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 بفهرست مطال

 أ  ................................................................ فهرست مطالب

 »رهیکتاب الأدب وغ«دامه ا
 ٨ ...................... شود یکه ذکر م یگریو موارد د کویو گفتار ن ییب به خوشرویترغ

ب از دوست داشتن یآنچه در فضلش آمده است و ترھ انیب به سلام کردن و بیترغ
 ١٣............................................................... انسان یبرا گرانید ستادنیو ا امیق

ب از اشاره نمودن در سلام و آنچه در مورد سلام یب به مصافحه نمودن و ترھیترغ
 ٢٦ .............................................................................. کردن به کفار آمده است

 ٣٣ .................................... قبل از کسب اجازه گرانیبه خانه د یب از سرکشیترھ

 ٣٦ ده شودیشان شن که دوست ندارند سخن یب از گوش دادن به سخن گروھیترھ

اوضاع  یکه ھنگام اختلاط و آشفتگ یکس یبرا یریگ ب به عزلت و گوشهیترغ
 ٣٧ ................................................................................... اعتماد به نفس ندارد

ه دفع و فرو خوردن آن و آنچه ھنگام ب بین شدن و ترغیب از خشمگیترھ
 ٤٦ ..................................................................... شود ین شدن انجام میخشمگ

 ٥٥ ..................... و  پشت کردن به ھم یورز نهیگر و کیدکیب از قطع رابطه با یترھ

 ٦٥ ............................................................ کافر، به مسلمان یفتن: اگب از یترھ

ا یمشخص، انسان باشد  یزیبر چ ژهیب از دشنام دادن و لعنت کردن به ویترھ
از دشنام دادن به خروس و کَک و  یکه در نھ یثیاز احاد یبخش انیا ..، و بیوان یح

 ٦٧ ..................... ب از تھمت زدن به زن پاکدامن و بردهیباد وارد شده است و ترھ

 ٧٩ ................................................................... ب از دشنام دادن به روزگاریترھ
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ا از یباشد  یاو با سلاح و مانند آن، جد یب از ترساندن مؤمن و اشاره به سویترھ
 ٨٢ ............................................................................................... یشوخ یرو

 ٨٦ ...................................................... مردم انیم یصلح و آشت جادیب به ایترغ

 ٩٠ ........................................ ردیبرادرش را نپذ یعذرخواھ یکس نکهیب از ایترھ

 ٩١ ................................................................................... ینیچ  ب از سخنیترھ

 ٩٦ .................................. ب به رد آنھایترغ ان آنھا ویبت و بھتان و بیب از غیترھ

 ١١٣ ........................ یب از پر حرفیر و ترھیب به ساکت ماندن مگر در باب خیترغ

 ١٣٦ ...................................................... درون یلت پاکیب از حسادت و فضیترھ

 ١٤٣ .......................... یو فخرفروش ینیب از تکبر و خودبیب به تواضع و ترھیترغ

ا یدر مورد فاسق » و سرور من دی= س ديیس«چون:  یب از به کار بردن کلماتیرھت
 ١٦١ .............................. کند یو بزرگداشت دلالت م میکه بر تعظ یا کلماتیمبتدع؛ 

 ١٦٢ ......................................................... ب از دروغیو ترھ ییب به راستگویترغ

 ١٨٧ ...................................................... یو دو زبان ییدو روو  یب از دو رنگیترھ

من «چون  یر الله خصوصاً به امانت؛ و از گفتن مواردیب از قسم خوردن به غیترھ
 ١٨٨ ................................................ و مانند آن »کافرم«ا ی »از اسلام مبرا ھستم

ندارد مگر بر  یبرتر یگریچکس بر دینکه ھیا انیر مسلمان و بیب از تحقیترھ
 ١٩٢ .................................................................................................تقوا یمبنا

 انیاست] و ب تیب به دور نمودن خار و خاشاک از راه [و آنچه سبب آزار و اذیترغ
 ١٩٨ ........................................................................ که ذکر خواھد شد یموارد

وارد شده که ذکر  یواناتیآنچه در کشتن مارھا و ح انیب به کشتن وزغ و بیترغ
 ٢٠٥ ......................................................................................... آنھا خواھد آمد

له و کشتن یانت و حیب از خلف وعده و خیدر عھد و امانت و ترھ یب به وفایترغ
 ٢١٧ ................................................................................. ا ظلم به اویمان یپ ھم

ب از دوست داشتن اشرار و اھل بدعت؛ یو ترھ یب به دوست داشتن الله تعالیترغ
 ٢٢٩ ........................................ است که او را دوست دارد یرا انسان ھمراه کسیز

که با خاکستر و  ینین و منجمیب از سحر و مراجعه به کاھنان و عرافیترھ
 ٢٤٦ ................. ق آنھایدھند و تصد ین کار را انجام میمشابه ا یا مواردیزه یسنگر
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 ٢٥٣ ................ گریوانات و پرندگان در خانه و اماکن دیر حیدن تصویب از کشیترھ

 ٢٦٠ ..................................................................................... نرد یب از بازیترھ

آنچه در  انیبا بدان. و ب ینیب از ھمنشیبا فرد صالح و ترھ ینیب به ھمنشیترغ
وارد شده است گریمورد نشستن در وسط حلقه آمده و ادب نشستن و موارد د

 ............................................................................................................... ٢٦٢ 

به ھنگام  نکهینداشته و از ا یبخوابد که محافظ یینکه انسان در جایب از ایترھ
 ٢٦٧ ....................................................................................... ا برودیطوفان در

 ٢٦٩ ...................................... بدون عذر بر شکمش بخوابد ینکه کسیب از ایترھ

 ٢٧١ .............. رو به قبلهب به نشستن یه و آفتاب و ترغین سایب از نشستن بیترھ

 ٢٧٣...........................لت آن آمده استیب به سکونت در شام و آنچه در فضیترغ

 ٢٨١ ............................................................... ]یب از فال بد زدن [بدشگونیترھ

 ٢٨٢ ............................ از گله یا نگھبانیشکار  یسگ مگر برا یب از نگھداریترھ

ک ھمسفر مسافرت کند و آنچه در یا فقط با ی ییبه تنھا ینکه مردیب از ایترھ
 ٢٨٧ .............................................................. ده استھمسفران آم یادیمورد ز

 ٢٨٩ ............................ و بدون محرم مسافرت کند ییبه تنھا ینکه زنیب از ایترھ

 ٢٩١ ........................ شود یکه بر مرکبش سوار م یکس یب به ذکر خداوند برایترغ

 ٢٩٣ ................................... ب از ھمراه بردن سگ و زنگوله در سفر و جز آنیترھ

ب از سفر در اول شب و استراحت شبانه در وسط یو ترھ  ه حرکت در شبب بیترغ
که کاروان  یب به خواندن نماز ھنگامیراه و متفرق شدن به ھنگام توقف و ترغ

 ٢٩٧ ............................................................ ستدیا یآخر شب جھت استراحت م

 ٣٠١ ...................................... وانش بلغزدیکه ح یکس یب به ذکر خداوند برایترغ

 ٣٠٢ ..................... شود یگفته م ییکه ھنگام اتراق و توقف درجا ییب به دعایترغ

 ٣٠٣ ................... برادرش در نھان، خاصتاً مسافر یب به دعا کردن انسان برایترغ

 ٣٠٥ ........................................................................... ب به وفات در غربتیترغ
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 کتاب توبه و زهد

 ٣٠٨ .. ک بعد از ھر گناهیآن و انجام کار ن یدن به سویتوبه کردن و شتابب به یترغ

ب از مشغول شدن به یب به فراغت جھت عبادت و رو آوردن به خداوند و ترھیترغ
 ٣٣١ ............................................................................... ا و فرو رفتن در آنیدن

 ٣٣٨ .................................... ب به انجام عمل صالح ھنگام فاسد شدن زمانیترغ

 ٣٣٩ ............................................ ب به مداومت بر عمل اگر چه اندک باشدیترغ

ن و ین و مستضعفیلت فقرا و مساکیمال و آنچه در فض یب به فقر و کمیترغ
 ٣٤٣ ................................. با آنھا وارد شده است ینیدوست داشتن آنھا و ھمنش

و  ایب از دوست داشتن دنیا و اکتفا به کم آن و ترھیب به زھد در دنیترغ
در  ج رسول الله یاز آنچه در مورد زندگ یبرخ انیو رقابت در آن؛ و ب یخواھ ادهیز

 ٣٧٠ ..... وارد شده است لیقب نیاز ا یو موارد یدنیو نوش یدنیو پوش یباب خوردن

 ٤٠٤......................................................................... سلف یزندگ انیدر ب یفصل

 ٤٥٠ ................................................................... ه از ترس خداوندیب به گریترغ

بودن و کوتاه نمودن آرزو و شتاب نمودن در عمل و اد مرگ یب در مورد به یترغ
مرگ نمودن یاز آرزو یانجام دھد و نھ کیکه عمل ن یکس یفضل طول عمر برا

 ............................................................................................................... ٤٥٩ 

 ٤٨٢ ................................................ لت آنیفض انیترس از خداوند و ب ب بهیترغ

 ٤٩٤ ................ ھنگام وفات ژهید داشتن و حسن ظن به خداوند به ویب به امیترغ

 دیآ یز و آنچه پس از آن میکتاب جنا
 ٤٩٩ .......................................................... دنیطلب یب به بخشش و سلامتیترغ

 ٥٠٢ ....................... مییگو یده میبت دیدن فرد مصیم دکه ھنگا یب به کلماتیترغ

ش قرار یا مالش مورد آزمایکه در مورد جان  یکس یبرا ژهیب به صبر به ویترغ
وارد  یلت کسیآنچه در فض انیو تب؛ و ب یماریبت و بیلت مصیگرفته است و فض

 ٥٠٣ ......................................................... دھد یاش را از دست م یینایشده که ب

 ٥٣٩ ..................................... کاھد یبدن را م یکه دردھا یب به گفتن کلماتیترغ

 ٥٤١ .......................................................... زان کردن تمائم و حروز یب از آویترھ
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 ٥٤٦ ..................................................... وقت حجامت؟ انیب به حجامت و بیترغ

 ٥٥٤ .......... ماریب یب به دعا کردن براید بر آن و ترغیو تأکمار یادت بیب به عیترغ

 ٥٦٣ دیگو یم ماریکه ب یشود و کلمات یدعا م ماریب یکه با آنھا برا یب به کلماتیترغ

ا متضرر ی تیب از ترک وصیعدالت در آن؛ و ترھ تیت کردن و رعایب به وصیترغ
در آن و آنچه در مورد آزاد کردن برده و صدقه دادن قبل از وفات  ینمودن کس

 ٥٦٧ ......................................................................................... وارد شده است

 یت و خوشحالیب به استقبال از آن با رضایب از کراھت انسان از مرگ و ترغیترھ
 ٥٧١ .................... ھرگاه وقتش فرارسد، به خاطر دوست داشتن ملاقات با خداوند

شاوندان و بستگان گفته یاز خو یکیکه ھنگام وفات  یب به گفتن کلماتیترغ
 ٥٧٥ ................................................................................................... شود یم

 ٥٧٨ .......................... آنھا  ب به حفر قبور و غسل دادن اموات و کفن نمودنیترغ

 ٥٨٠ ............................... ت و حضور به ھنگام دفن آنیع جنازه مییب به تشیترغ

 ٥٨٦............................. هیاد بودن تعداد نمازگزاران بر جنازه و در تعزیب به زیترغ

 ٥٨٩ .............. بردن جنازه و عجله نمودن در دفن آن یب به شتاب نمودن برایترغ

 ٥٩٠ ......... نیجز ا یب از رفتاریش او و ترھیت و ستایم یدعا نمودن برا ب بهیترغ

کردن و ضربه زدن به صورت و  یون و زاریت و شیبر م یخوان ب از نوحهیترھ
 ٥٩٥ ....................................................... بانیدن صورت و چاک دادن گریخراش

 ٦٠٦ ......... کند یجز شوھرش سوگوار یش از سه روز بر فردیب ینکه زنیب از ایترھ

 ٦٠٧ ............................................................ م به ناحقیتیب از خوردن مال یترھ

ع ییارت قبور و شرکت  در تشیب زنان از زیارت قبور و ترھیب مردان به زیترغ
 ٦١٠ ....................................................................................................... جنازه

شان و محل کشته شدن آنھا با غفلت از  نیب از عبور از قبور ظالمان و سرزمیترھ
که در مورد عذاب قبر و  یثیاز احاد یبرخ انیکه بر سر آنھا آمده است. و ب ییبلا

 ٦١٤ .................................. ر آمده استیآن و سؤال منکر و نک یھا ینعمت و خوش

 ٦٤٠ ................................... قبر و شکستن استخوان مرده یب از نشستن رویترھ
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 امتیروز ق یها شدن دوباره) و هول و هراس ختهیکتاب بعث (برانگ

 ٦٤٣ ............................................... امتیدن در صور و بر پا شدن قیدر دم یفصل

 ٦٤٩ ................................................................ گریدر مورد حشر و امور د یفصل

 ٦٦٨ .............................................. گریو امور د امتیحساب روز ق انیدر ب یفصل

 ٦٩٣ .......................................................... زان و صراطیدر باب حوض و م یفصل

 ٧١٣ ................................................................. در مورد شفاعت و جز آن یفصل

 بهشت و جهنم فیکتاب توص

 ٧٣٨ ............................... ب به طلب کردن بھشت و پناه بردن از آتش جھنمیترغ

 جهنم فیکتاب توص

ب از آتش جھنم، خداوند با منت و کرمش ما را از آن نجات دھد. [شامل چند یترھ
 ٧٤٢ ...................................................................................................... فصل]

 ٧٥١ ..................................... صفات آن گرید انیدوزخ و ب یدر شدت گرما یفصل

 ٧٥٤............................... آتش آن یھا ھا و زبانه و شعله یاھیو س یکیدر تار یفصل

 ٧٥٦ ................................................................. دوزخ یھا ھا و کوه در دره یفصل

 ٧٥٩ ................................................................ دوزخق بودن یعم انیدر ب یفصل

 ٧٦٢ .................................................. دوزخ یھا یژگیو گریرھا و دیدر زنج یفصل

 ٧٦٦ ....................................................... دوزخ یھا ان مارھا و عقربیدر ب یفصل

 ٧٦٨ .............................................................. انیدوزخ یھا یدنیدر نوش یفصل

 ٧٧١ .................................................................انیجھنم یھا یدر خوردن یفصل

 ٧٧٣ .................................. و زشت بودن آنھا در دوزخ انیدوزخ یدر بزرگ یفصل

 ٧٨٠ ........................... ن عذاب آنھایان کمتریان و بیتفاوت عذاب جھنم فصلي در

 ٧٨٥ ................................................................ انیدوزخ ی ه و نالهیدر گر یفصل
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 بهشت فیکتاب توص

 ٧٨٩ ............................... آن شامل چند فصل یھا طلب بھشت و نعمتب به یترغ

 ٧٩٠ .................................... ر آنیان به بھشت و غیورود بھشت فیدر توص یفصل

 ٧٩٧ ............................................... ین فرد بھشتیتر نییگاه پایدر مورد جا یفصل

 ٨١٠ ....................................................... آن یھا در درجات بھشت و غرفه یفصل

 ٨١٤ .......... اش و جز آن زهیبھشت و خاک و سنگر یھا ساختمان فیدر توص یفصل

 ٨١٨ .................................................. بھشت یھا ھا و غرفه مهیدر مورد خ یفصل

 ٨٢١ ................................................................... بھشت یدر مورد رودھا یفصل

 ٨٢٤ .............................................. آن یھا وهیدر مورد درختان بھشت و م یفصل

 ٨٣١ ..................................... انیبھشت یھا یدنیھا و نوش یدر مورد خوردن یفصل

 ٨٣٨ ................................................. انیبھشت یھا  و جامه  در مورد لباس یفصل

 ٨٤١ ................................................................. بھشت یھا در مورد فرش یفصل

 ٨٤٢ ................................................................... یف زنان بھشتیدر توص یفصل

 ٨٤٩ ............................................................................. نیدر آواز حور ع یفصل

 ٨٥٢ ........................................................................ در مورد بازار بھشت یفصل
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 »کتاب الأدب وغیره«دامه ا

 «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ل يضاً ا أَ نهَ عَ وَ  )صحيح( )٢(-٢٦٦٥-٣٨٧٥
َ

ْ�قَ لا إنَِّ الرِّ

 شَانهَُ 
َّ

ءٍ إلاِ  ُ�ْ�َعُ مِنْ شَيْ
َ

 زَانهَُ، وَلا
َّ

ءٍ إلاِ  .»يَُ�ونُ فِي شَيْ
  .١رواه مسلم

و لطافت در ھر  ینرم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
که جدا شود، آن را زشت و  یسازد و از ھر چیز یکه باشد، آن را زیبا و آراسته م یچیز

 .»گرداند یمعیوب م

نَّ النَّبِيَّ  س َ�نْ جَرِ�رِ بنِْ َ�بدِْااللهِ وَ  )حسن لغيره() ٣(-٢٦٦٦-٣٨٧٦
َ
قاَلَ:  ج أ

ْ�طَاهُ إنَِّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ لَيُ «
َ
حَبَّ االلهُ َ�بدًْا أ

َ
رُْقِ، وَ�ِذَا أ

ْ
 ُ�عْطِي عَلىَ الخ

َ
فقِْ مَا لا عْطِي عَلىَ الرِّ

ْ�قَ  هْلِ َ�يتٍْ ُ�رَْمُونَ الرِّ
َ
ْ�قَ، مَا مِنْ أ  قَدْ حُرِمُوا ؛الرِّ

َّ
 .»الخَ�َ  إلاِ

 .ورواته ثقات ،رواه الطبراني

خداوند در برابر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ر بن عبداللهیاز جر
بخشد و اگر خداوند  یه در برابر خشونت نمککند  می عطا یزیچ نرمی و لطافت

 ییخو ه از نرمکست ین یا و خانواده بخشد وی میبه  ییخو نرم ،را دوست بدارد یا بنده
 .»محروم گشته است یه از خوبکنیمحروم بماند مگر ا

ْ�قَ «ا: ورواه مسلم وأبو داود مختصر )صحيح( َْ�َ  ؛مَنْ ُ�رَْمِ الرِّ
ْ
 . »ُ�رَْمِ الخ

 .»كلَّه«زاد أبو داود 
ھر از  ،شود محروم خویی نرمس از کھر«و در روایت مسلم و ابوداود آمده است: 

 .»گردد یب مینص بیخیری 

                                           
 ).٥٢٤) قصة، فانظر "الصحیحة" (١٧١و ١٢٥/ ٦واه أبو داود وأحمد، وفیه عنده (قلت: ور )١(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٢

 

ردَْاءِ وَ  )لغيره صحيح() ٤(-٢٦٦٧-٣٨٧٧ بِي الدَّ
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

عْ 
ُ
فقِْ َ�قَدْ حُرِمَ أ هُ مِنَ الرِّ ، وَمَنْ حُرِمَ حَظَّ هُ مِنَ الخَْ�ِ عْطِيَ حَظَّ

ُ
فقِْ َ�قَدْ أ هُ مِنَ الرِّ طِيَ حَظَّ

هُ مِنَ الخَْ�ِ   .»حَظَّ
  .»صحيححديث حسن « :رواه الترمذي وقال

 یا بھره یخوی از نرم سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
ه از ک یسکر به او داده شده است. و یبش از خیاو عطا شده، پس بھره و نص به

 .»ر به او داده نشده استیبش از خیبه او عطا نشده، پس بھره و نص یا بھره یخوی نرم

مَامَةَ وَ  )لغيره صحيح() ٥(-٢٦٦٨-٣٨٧٨
ُ
بِي أ

َ
إِنَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

عُنفِْ االلهَ عَزَّ وجََلَّ ُ�ِ 
ْ
 يعُُِ� عَلىَ ال

َ
ْ�قَ وََ�رضَْاهُ، وَُ�عُِ� عَليَهِْ مَا لا  .»بُّ الرِّ

  .االله السمين وبقية إسناده ثقاته الطبراني من رواية صدقة بن عبدروا

را  ییخو نرم لأ خداوند«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
در خشونت چنان ه کدھد  می یاری انچن یخوینرم درو  پسندد میدوست داشته و 

 ».دھد یاری نمی

ِ ؛ ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٦(-٢٦٦٩-٣٨٧٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ياَ «قاَلَ لهََا:  ج أ

  ؛قِي ارْفِ  !عَا�شَِةُ 
َ
ا أ هْلِ َ�يتٍْ خَْ�ً

َ
رَادَ بأِ

َ
َ إذَِا أ فقِْ  يهمُ عَلَ  لَ دخَ فإَنَِّ ا�َّ  .»الرِّ

 .رواه أحمد

 نرمخو و مھربانشه! یعا یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 در میانرا  نرمخویی و مھربانی ،را بخواھد یا  را ھرگاه خداوند سعادت خانوادهیباش، ز

 .»ندک یآنان وارد م
  صحيحا رواة الـهمـوروات ،والبزار من حديث جابر )صحيح() ٧(-٢٦٧٠-٠

ِ بنِْ مَسْعُودٍ �َ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١(-١٦١٤-٣٨٨٠ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ رَْقُ شُؤْمٌ : «ج ا�َّ
ْ
ْ�قُ ُ�مْنٌ، وَالخ  .»الرِّ

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

نرمخویی مبارک «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از عبدالله بن مسعود
 ».و خجسته است و بی عقلی و حماقت  شوم است
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نَّ رسَُولَ االلهِ ؛ ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )صحيححسن () ٨(-٢٦٧١-٣٨٨١
َ
قاَلَ:  ج أ

» 
ُ
هْلُ َ�يتٍْ  يَ عْطِ مَا أ

َ
 َ�فَعَهُمْ  أ

َّ
ْ�قَ إلاِ  .»الرِّ

  .رواه الطبراني بإسناد جيد

به  یو مھربان ییخو نرم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .»رساند یآنھا سود م ه بهکنیمگر اشود  عطا نمی یا خانواده

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ ) وَ موضوع() ٢(-١٦١٥-٣٨٨٢ ثلاََثٌ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ عَليَهِْ كَنَفَهُ  دْخَلهَُ جَنَّتهَُ  ،مَنْ ُ�نَّ ِ�يهِ �شََرَ ا�َّ
َ
ينِْ،  ؛وَأ عِيفِ، وشََفَقَةٌ عَلىَ الوَالِدَ رِْ�قٌ باِلضَّ

 ال
َ

 ».مَمْلوُكِ وَ�ِحْسَانٌ إِلى
 ]١٧/ الصدقات/ ٨[مضی  .رواه الترمذي وقال حديث غريب

سه خصلت در ھرکس باشد «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س و از جابر
کند. نرمخویی  دھد و وارد بھشت می خداوند متعال او را در سایه رحمت خود جای می

 ».و زیردست با ضعیف و مھربانی با پدر و مادر و نیکی کردن به برده

�سٍَ وَ  )صحيححسن () ٩(-٢٦٧٢-٣٨٨٣
َ
ِ  س عَن أ : مَا كَانَ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ءٍ َ�طُّ إلاَّ شَانهَُ  رُْقُ فِي شَيْ
ْ
ءٍ َ�طُّ إلاَّ زَانهَُ، ولاَ كَانَ الخ ْ�قُ فِي شَيْ َ رَِ�يقٌ ُ�ِبُّ  ،الرِّ وَ�نَِّ ا�َّ

ْ�قَ   .»الرِّ
 ،»الخرق«مكان  »الفحش«وعنده  ،"هصحيح"، وابن حبان في رواه البزار بإسناد لينِّ 

 إلى آخره. »...و�ن االله«م يقل: ـول

 یزیدر ھر چ یو مھربان ینرم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ناقص  وب ویه آن را معکنیشود مگر ا ینم ھمراه یزیچ با حماقتو  دیآرا یباشد آن را م

 .»را دوست دارد مھربانیاست و  ھربان استمخداوند  گرداند و یم

بِي  نعَ وَ  )صحيح() ١٠(-٢٦٧٣-٣٨٨٤
َ
عْرَابِيٌّ فِي المَسْجِدِ،  باَلَ قاَلَ:  س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
أ

رِ�قُوا عَلىَ بوَْلِهِ سَجْلاً مِنْ مَاءٍ : «ج هِ، َ�قَالَ النَّبِيُّ ِ�يليقََعُوا  النَّاسُ إلَِيهِْ  قَامَ �َ 
َ
 -دَعُوهُ، وَأ

وْ 
َ
�نَ - ذَنوًُ�ا مِنْ مَاءٍ أ ِ

مَا بعُِثتُْمْ مُيسَرِّ �نَ  ،، فإَِ�َّ ِ
 .»وَلمَْ ُ�بعَْثوُا مُعَسرِّ

 رواه البخاري.



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٤

 

خ یتوب جھتمردم  .ردکدر مسجد ادرار  نشینی بادیه که ت استیروا س رهیاز ابوھر
رش د و بر ادرایاو را به حال خود بگذار«به آنان فرمود:  ج اللهل رسواو برخاستند که 

  .»ریگ د نه سختیا مبعوث شدهگیر  آسانه شما کد، چرا یزیآب بر یسطل

ه ب نوب)الذَّ (عبارت است از سطل پر از آب. و جیم سکون  سین وفتح ه ب (السجل)

باشد. و گفته شده: عبارت است از سطل و دلو، چه در آن  می »السجل« ذال مثلفتح 
  .باشد آب باشد یا نه. و گفته شده سطل خالی می

�سٍَ وَ  )صحيح( )١١(-٢٦٧٤-٣٨٨٥
َ
وا وَلاَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ ُ �سَرِّ

رُوا وا وَلاَ ُ�نَفِّ ُ وا، وَ�شَرِّ ُ  .»ُ�عَسرِّ
  .رواه البخاري ومسلم

ر یگ و سخت بگیریدآسان «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»دید و بشارت داده و متنفر نسازینباش

ِ «قاَلتَْ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ١٢(-٢٦٧٥-٣٨٨٦ َ رسَُولُ ا�َّ  ج مَا خُ�ِّ

مْرَ�نِْ َ�طُّ 
َ
هُمَا مَا لمَْ يَُ�نْ إِْ�مًا، فإَِنْ كَانَ  ؛َ�ْ�َ أ �سَْرَ

َ
خَذَ أ

َ
 أ

َّ
ْ�عَدَ النَّاسِ  ،إِْ�مًاَ�مَّ إلاِ

َ
كَانَ أ

 ِ ءٍ َ�طُّ لِنَفْسِ  ج مِنهُْ، وَمَا اْ�تقََمَ رسَُولُ ا�َّ ِ  ؛هِ فِي شَيْ ِ َ�ينَتْقَِمَ ِ�َّ نْ تنُتْهََكَ حُرْمَةُ ا�َّ
َ
 أ

َّ
 إلاِ

 
َ

 .»َ�عَالى
  .رواه البخاري ومسلم

ر ین دو امر مخیب ج ھرگاه رسول الله: گوید که می ت استیروا ل شهیاز عا
اگر  اما ؛بود یه گناه نمک مادامیرد، ک یار میرا اخت ھاآن ینتر آسان حتماد یگرد یم

از  ج رسول اللهھرگز و  ؛جست یم یاز آن دوراز ھمه مردم  شیداشت، ب در بر یگناھ
 یحرمت بی الھیگرفت، اما اگر نسبت به محارم  یانتقام نم شبه خود به خاطر یسک
 .»گرفت یانتقام م وندخدا یشد، به خاطر رضا یم

ِ بنِْ مَسْعُ وَ  )لغيره صحيح() ١٣(-٢٦٧٦-٣٨٨٧ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س ودٍ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ُ�مْ بمَِنْ َ�رُْمُ عَلىَ النَّارِ : «ج ا�َّ خْبِرُ
ُ
 أ

َ
لا

َ
رُْمُ عَليَهِْ النَّارُ  -أ

َ
وْ بمَِنْ تح

َ
رُْمُ عَلىَ كُلِّ  ؟-أ

َ
تح

ٍ سَهْلٍ  ٍ لَ�ِّ  ».هَ�ِّ
 ».حديث حسن« :رواه الترمذي وقال
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خبر  یسکاز ا شما را یآ«: دنفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
خویِ خوش  نرمھر انسان ؟ بر -یا آتش بر او حرام است –بر اتش حرام است که ندھم 
 ».حرام است آسانگیر اخلاقِ 

رُْ مَ �َّ إِ « ولفظه في إحد￯ رواياته: ،»هصحيح«وابن حبان في  )لغيره صحيح(
َ

مُ النارُ ا تح

ٍ قرَِ�بٍ سَهْلٍ  ٍ لَ�ِّ  ».عَلىَ كُلِّ هَ�ِّ
خوش اخلاقِ  خویِ نرم مسلمانھر آتش بر «و در روایت ابن حبان آمده است: 

 .»ده استیحرام گردباوقار آسانگیرِ 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )حسن() ١٤(-٢٦٧٧-٣٨٨٨
َ
�ِّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
التَّ�

 
َ
يطَْانِ، وَمَا أ عَجَلةَُ مِنَ الشَّ

ْ
ِ وَال ْ�ثَرُ  دٌ حَ مِنَ ا�َّ

َ
حَبُّ  أ

َ
ءٍ أ ، وَمَا مِنْ شَيْ ِ   مَعَاذِيرَ مِنَ ا�َّ

َ
إِلى

مَْدِ 
ْ
ِ مِنَ الح   .»ا�َّ

  ».صحيحال«ورواته رواة  ،رواه أبو يعلى

 یاز سو تانی و درنگ«: ندفرمود ج رسول الله که ت استیروا س از انس بن مالک
د که بیش از خداونست ین یکساست و طان یش[سوی] از  خداوند است و عجله

ش یتر از حمد و ستا یداشتن دوست وندز نزد خدایچ چیو ھھا را بپذیرد  عذرخواھی
 .»ستین

 ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ  )صحيح() ١٥(-٢٦٧٨-٣٨٨٩

بُّهُمَا االلهُ وَ « :شجلأَ لِ   سُ رَ إنَِّ ِ�يكَ خَصْلتََْ�ِ ُ�ِ
ُ

ناَةُ وله
َ ْ
ِلمُْ وَالأ

ْ
 ».: الح

  .رواه مسلم

گمان در  یب«: ندبه اشج فرمود ج اللهل ه رسوکت است یروا ب از ابن عباس
و درنگ در کارھا  یبردبار: ه خداوند آنھا را دوست داردکوجود تو دو خصلت ھست 

 .»(سنجیده عمل کردن)

 :عن أبيه عن جده قال شعيبٍ  و بنِ مرِ عن عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جدا( )٣(-١٦١٦-٣٨٩٠

؟ قال: فيقومُ ناسٌ وهم  إذا :ج قال رسول االله لِ عَ االله الخلائقَ ناد￯ منادٍ: أينَ أهلُ الفضْ جمَ

نْ  ، فَمَ اعاً إلى الجنَّةِ مْ سرِ ، فيقولون: إنَّا نراكُ مُ الملائكةُ اهُ تَتَلَقّ ، فَ ، فينطلقونَ سراعاً إلى الجنَّةِ يَسيرٌ
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م؟ فيقول لُكُ ، فيقولون: وما فضْ لِ ؟ فيقولون: نحنُ أهلُ الفَضْ نا، أنتُمْ ْ برَ نا صَ ون: كنَّا إذا ظُلِمْ

لينَ  مَ أجرُ العامِ ؛ فنِعْ لوا الجنَّةَ خُ : ادْ يُقالُ لهمْ نا، فَ لُمْ  ».وإذا أُسيءَ إليْنا حَ

 .رواه الأصبهاني

 قال رسولُ  :قال س بن أبي طالبٍ  عن عليّ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جدا( )٤(-١٦١٧-٣٨٩١

 .»القائمِ  الصائمِ  ةَ جَ رَ دَ  لمِ بالحِ  كُ درِ لَيُ  بدَ العَ  نَّ إِ «: ج االله

  .»هيتِ إلا أهل بَ  كُ ملِ ؛ وما يَ اراً بَّ جَ  بُ كتَ لَيُ  هُ و�نَّ «: فيه زاد بعض الرواة

 .١ان في كتاب الثوابيرواه أبو الشيخ ابن ح

�سَِ وَ ) صحيح) (١٦(-٢٦٧٩-٣٨٩٢
َ
ِ  س َ�نْ أ مْشِي مَعَ رسَُولِ ا�َّ

َ
 ج قاَلَ: كُنتُْ أ

رَْاِ�ٌّ 
َ

عْرَابِيٌّ  وعََليَهِْ برُدٌْ �
َ
دْرََ�هُ أ

َ
َ�نظََرْتُ  فَجَبَذَ برِدَِائهِِ جَبذَْةً شَدِيدَةً، ،غَلِيظُ الحاَشِيةَِ، فأَ

 صَفْحَةِ �ُ 
َ

ِ  قِ نُ إِلى ةِ جَ ج رسَُولِ ا�َّ ثَّرَ بهَِا حَاشِيةَُ الرِّدَاءِ مِنْ شِدَّ
َ
تِهِ، ُ�مَّ قاَلَ: ياَ بَ ذْ ، وَقَدْ �

دُ مُرْ لِي مِنْ مَالِ  َفَتَ إلَِيهِْ فَضَحِكَ  ُ�مََّ ِي عِندَْكَ، فاَلتْ
َّ

ِ الذ ُ بعَِطَاءٍ  ،ا�َّ
َ

مَرَ له
َ
 .ُ�مَّ أ

  .رواه البخاري ومسلم

 ینجران روپوشیشان یزدم. ا یقدم م ج ه ھمراه رسول اللهکت است یروا س از انس
د یرس ج ن به رسول اللهینش هیباد یم بود به تن داشت. مردیضخ یا هیحاش یه داراک
ردم و ک نگاه  ج ه من به گردن رسول اللهک یطور ،دیشک یرا به سختایشان  روپوش و

 یدم. سپس آن مرد گفت: ایده شده بود دیشکه به شدت که چادر را یاثر حاش
بدھند.  یزیار توست، به من چیه در اختک! دستور بده تا از آن مال خدا ج محمد

 بدھند. یزیتور داد تا به او چرد و تبسم نمود و دسکبه او نگاه  ج رسول الله

 رَ  :الَ قَ  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  نِ عَ وَ  )صحيح() ١٧(-٢٦٨٠-٣٨٩٣
َ

ْ�ظُرُ إلِى
َ
�ِّ أ

َ
 ولِ سُ كَ�

دْمُ ، ج االله
َ
َ�هُ قَوْمُهُ فأَ نبِْياَءِ ضَرَ

َ
مَ َ�نْ وجَْهِهِ وََ�قُولُ: َ�كِْي نبَِيًّا مِنَ الأ وهُ وهَُوَ َ�مْسَحُ الدَّ

هُمْ لاَ َ�عْلمَُونَ اللَّهُمَّ اغْفِرْ «  .»لِقَوِْ� فإَِ�َّ
  .رواه البخاري ومسلم

                                           
 ).٣٠٠٢قلت: ورواه جمع غیره، منهم الطبراني، وفیه من لیس بثقة، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
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نگاه  ج ا به رسول اللهی: گوگوید میه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
ه قومش او را زدند و آغشته به کرد ک یت میاکامبران حیاز پ یامبریه از پکنم ک یم

امرز یقومم را ب !خداوندا«فت: گ یکرد و م می ردند و او چھره اش را از خون پاککخون 
 .»دانند یرا آنھا نمیز

: يقول ج االله رسولَ  سمعتُ قالت:  ل عن عائشة) وَ موضوع() ٥(-١٦١٨-٣٨٩٤

 االله على مَ  ةُ ت �بَّ بَ جَ وَ «
ُ
 .»مَ لُ حَ فَ  بَ غضِ ن أ

وقد وثقه  ،١الغفار المصري شيخ الحاكموفي سنده أحمد بن داود بن عبد ،رواه الأصبهاني

 .هالحاكم وحد

 قال رسولُ وتقدم حديث عبادة بن الصامت قال:  )ضعيف جدا() ٦(-١٦١٩-٣٨٩٥

 «: ج االله
ُ
ُ ئُ بِّ نَ ألا أ م يا عَ قالوا: �َ  ».؟به الدرجاتِ  عُ ، و�ر�َ االله به البنيانَ  فُ شرِ �م بما �

، كَ مَ ن حرَ عطي مَ مك، وتُ ن ظلَ مَّ عليك، وتعفو �َ  لَ هِ ن جَ م على مَ تحلُ «قال:  !االله رسولَ 
  .»كَ طعَ ن قَ مَ  لُ صِ وتَ 

 ]٣البر/  -٢٢[مضی  رواه الطبراني والبزار.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٨(-٢٦٨١-٣٨٩٦
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
ليَسَْ «قاَلَ:  ج أ

ي َ�مْلِكُ َ�فْسَهُ عِندَْ الغَضَبِ  ِ
َّ

دِيدُ الذ مَا الشَّ َعَةِ، إِ�َّ دِيدُ باِلصرُّ  .»الشَّ
  .رواه البخاري ومسلم

 .»إن شاء االله تعالى »]باب في الغضب ودفعه -١٠وسيأتي [«وقال الحافظ: 

ه کست ین یسکرومند ین«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ش تسلط یبر نفس خو ،ه در ھنگام خشمکاست  یسکرومند یرد. نیگ می یشتکاد یز

 .»داشته باشد

                                           
قلت: کلا بل هو شیخ شیخ الحاکم، وقد سبق من المؤلف هذا الوهم نفسه، کما سبق التنبیه علیه تحت  )١(

)، ثم إنه متهم بالکذب والوضع کما تراه هناك، والحدیث أبطله الذهبي ١٧النوافل / -٦حدیث المتقدم (ال

 في "الضعیفة" (
ً
 -١٠) سیأتي هنا (٥٨٨)، ولهذا الکذاب حدیث آخر فیها برقم (٧٥٢کما تراه مشروحا

 الترهیب من الغضب).
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 ١وغ� ذلك ما يذكر) ،مالترغيب في طلاقة الوجه وطيب الكلاـ ( ٤

 شود یر مکه ذکموارد دیگری و  گفتار نیکوو  ییخوشرو هب بیترغ

بِي ذَرٍّ  )صحيح() ١(-٢٦٨٢-٣٨٩٧
َ
قِْرَنَّ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ

َ
 تح

َ
لا

خَاكَ بوِجَْهٍ طَل
َ
نْ تلَقَْى أ

َ
 .»٢قٍ يمِنَ المَْعْرُوفِ شَيئْاً، وَلوَْ أ

 رواه مسلم. 

اندک  را یکن یارھاکاز چیزی «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ابوذراز 
  ».و لو اینکه با خوشرویی ملاقات کردن برادرت باشد و حقیر به شمار نیاور

سََنِ وَ  )لغيره صحيح( )٢(-٢٦٨٣-٣٨٩٨
ْ
مِنَ « :قاَلَ  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  س عَنِ الح

نْ �سَُلِّمَ عَلىَ النَّا
َ
دَقةَِ أ نتَْ طليقُ الصَّ

َ
 .»جهِ الوَ  سِ وَأ

 .٣رواه ابن أبي الدنيا، وهو مرسل

چھره  مردم با هردن بکسلام «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از حسن
 .»صدقه است یخندان، نوع

ِ وَ  )لغيره صحيح() ٣(-٢٦٨٤-٣٨٩٩ الَ: قاَلَ رسَُولُ قَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ  كُلُّ مَ : «ج ا�َّ
َ
نْ ُ�فْرِغ

َ
خَاكَ بوِجَْهٍ طَلقٍْ، وَأ

َ
نْ تلَقَْى أ

َ
عْرُوفٍ صَدَقةٌَ، وَ�نَِّ مِنَ المَعْرُوفِ أ

خِيكَ 
َ
 .»مِنْ دَلوْكَِ فِي إِناَءِ أ

من  »ينصحيحال«وصدره في  .»حديث حسن صحيح«والترمذي وقال:  ،رواه أحمد

 .١حديث حذيفة وجابر

                                           
 منهم علی ر )١(

ً
 عن التحقیق قلت: وضعف بعضها المعلقون الثلاثة جمودا

ً
الذي -وایة الکتاب، وعجزا

،  -یدعونه
ً
 وتکرارا

ً
والبحث عن المتابعات والشواهد إلا ادعاءً وخبط عشواء کما تقدم التنبیه علیه مرارا

 ومن ذلك تحسینهم لحدیث أبي أمامة الآتي في الباب التالي.
ق). لکن قال النووي. "روي علی ثلاثة )٢(

ْ
ل

َ
أوجه: إسکان اللام، وکسرها، و  کذا الأصل، وفي "مسلم": (ط

) کروایة "مسلم" ١٧٣/ ٥قلت: والحدیث في "مسند أحمد" ( (طلیق) بزیادة یاء، ومعناه: سهل منبسط".

ق).
ْ
 الأولی: (طل

 قلت: لکن یشهد له ما بعده من الأحادیث. )٣(
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 یکیار نکھر «: ندفرمود ج ل اللهه رسوکت است یروا ب از جابر بن عبدالله
از اینکه و باشد  خوشرویی میبا برادرت با ملاقات   یکینمصادیق از یکی صدقه است و 

 .»یزیسطل آبت در ظرف برادرت بر

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٤(-٢٦٨٥-٣٩٠٠
َ
ِ  س َ�نْ أ مُكَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ تبَسَُّ

خِيكَ لكََ صَدَقَ 
َ
مْرُكَ باِلمَعْرُوفِ فِي وجَْهِ أ

َ
وََ�هْيكَُ عَنِ المُنكَْرِ صَدَقةٌَ، وَ�رِشَْادُكَ  ،ةٌ، وَأ

 
َ
لاَلِ لكََ صَدَقةٌَ، وَ�مَِاطَتُكَ الأ رضِْ الضَّ

َ
رِ�قِ لكََ ذَ الرَّجُلَ فِي أ وكَْ وَالعَظْمَ عَنِ الطَّ ى وَالشَّ

خِيكَ لكََ 
َ
 .»صَدَقةٌَ صَدَقةٌَ، وَ�ِفرَْاغُكَ مِنْ دَلوْكَِ فِي دَلوِْ أ

تبسم در چھره برادرت، امر به «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
در سرزمین گمراھی [جایی که ھیچ  کردن کسی ییر، راھنماکاز من یمعروف و نھ

ا ی سبب اذیت و آزار، برداشتن علامتی که راه را نشان دھد نباشد و انسان گمراه گردد]
تو صدقه  یبرا ،ختن آب از سطل آبت در سطل برادرتیو ر راه مسیرا استخوان از یخار 

 .»شود یمحسوب م

وَ�صََرُكَ للِرَّجُلِ الرَّدِيءِ الَبصَرِ «وزاد:  »هصحيح«رواه الترمذي وحسنه، وابن حبان في 

 ».لكََ صَدَقةٌَ 
[یا  ف استیش ضعیینایکه ب یفرد ییو راھنما«و در روایت ابن حبان آمده است: 

 .»دیآ می به حساب یا تو صدقه یبرا ،کور است]

ِ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ  )لغيره صحيح() ٥(-٢٦٨٦-٣٩٠١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَ إنَِّ « خِيكَ  يُْ�تبَُ لكََ بهِِ صَدَقةٌَ،تبَسَُّ
َ
وَ�ن إِفرَْاغَكَ مِنْ دَلوْكَِ فِي دَلوِْ [ كَ فِي وجَْهِ أ

خِيكَ يُْ�تبَُ لكََ بهِِ صَدَ 
َ
رِ�قِ يُْ�تبَُ لكََ بهِِ صَدَقةٌَ، ، ٢]قةٌَ أ ذَى عَنِ الطَّ

َ ْ
وَ�مَِاطَتكَُ الأ

  نَّ �ِ وَ 
َ
وَ�رِشَْادَكَ  ]،وََ�هْيَكَ عَن المُْنكَْرِ يُْ�تبَُ لكََ بهِِ صَدَقةٌَ [ ،صَدَقةٌَ  فِ وبالمعر كَ مرَ أ

الَّ يُْ�تبَُ لكََ بهِِ صَدَقةٌَ   .»الضَّ
                                                                                                       

 به عن مسلم من حدیث جابر م )١(
ً
، ولیس هو من قال الناجي: "لیس کذلك، إنما رواه البخاري منفردا

ً
ختصرا

حدیث حذیفة عند واحد منهما، فیتعین إفراد "الصحیح"، وإسقاط ذکر حذیفة". فأقول: قلده الثلاثة 

!٨٢/ ٣ولا یملکون غیره! وهو وهم، فقد رواه مسلم (-المعلقون 
ً
 ) عن حذیفة أیضا

، - والسیاق له -) ٩٥٦/ ٤٥٤/ ٢سقطت من الأصل هي والتي بعدها، واستدرکتهما من "کشف الأستار" ( )٢(

 ).١٣٤/ ٣)، و"مجمع الزوائد" (١٥٧/٨٣٣٨/ ٩والطبراني في "الأوسط" (



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٠

 

 يى بن أبي عطاء، وهو مجهول.رواه البزار والطبراني من رواية يح

تبسم در چھره برادرت، «: ندفرمود ج رسول اللهکه ت است یروا ب از ابن عمر
، امر سبب آزار و اذیت از مسیر راهختن آب از سطل آبت در سطل برادرت، برداشتن یر

تو صدقه  یبرا[ھریک] رده، که راه را گم ک یکس ییر، راھنماکاز من یبه معروف و نھ
 .»شود یم نوشته

ن وَ  )صحيح() ٦(-٢٦٨٧-٣٩٠٢ بِي عَ
َ
ِ  س جُرَيٍّ الهُْجَيِْ�ُّ  أ َ�يتُْ رسَُولَ ا�َّ

َ
 ج قاَلَ: أ

 ِ َادِيةَِ  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ

هْلِ الب
َ
ُ بهِِ  ،إِنَّا قوَْمٌ مِنْ أ  «فقَالَ:  ؟َ�عَلِّمْناَ شَيئْاً َ�نفَْعُناَ ا�َّ

َ
لا

قِْرَنَّ مِنَ المَْعْرُ 
َ

نْ تَُ�لِّمَ تح
َ
 مِنْ دَلوْكَِ فِي إِناَءِ المُْسْتسَْقِي، وَلوَْ أ

َ
نْ ُ�فْرِغ

َ
وفِ شَيئْاً، وَلوَْ أ

زَارِ  ِ
ْ

خَاكَ وَوجَْهُكَ إلَِيهِْ مُنبْسَِطٌ وَ�ِيَّاكَ وَ�ِسْباَلَ الإ
َ
ُ  ؛أ بُّهَا ا�َّ ِ�ُ 

َ
وَ�نِِ  ،فإَِنَّهُ مِنَ المَْخِيلةَِ، وَلا

ُ عَلىَ مَنْ  ؛مْهُ بمَِا َ�عْلمَُ ِ�يهِ ا َ�عْلمَُ ِ�يكَ، فلاََ �شَْتِ امْرُؤٌ شَتمََكَ بمَِ  جْرَهُ لكََ، وَوََ�الهَ
َ
فإَنَِّ أ

 ُ
َ

 ».قاَله
. والنسائي مفرقا، وابن حبان »صحيححديث حسن «والترمذي وقال:  ،رواه أبو داود

 ، واللفظ له.»هصحيح«في 

 !ج رسول الله یرفتم و گفتم: ا ج ت است نزد رسول اللهیروا س یمیھج یرَ از ابو جُ 
آن به ما نفع برساند.  ی لهیه خداوند به وسکاموز یبه ما ب یزیم، چینینش ما صحرا

اگر چه مشمار،  اندک و حقیررا  یزی، چو معروف یکنامور از «: ندفرمود ج رسول الله
ز و ا ؛ینک برخوردبا برادرت  ییو با خوشرو یزیبر یا تشنه در ظرف یمکاز سطل خود 

را  باشد و خداوند آن می ن که آن از تکبرکز ین تر از کعب) پرھییاسبال ازارت (پا
پس تو او را به  ،دشنام دادبه خاطر عیبی که داری تو را  یسکاگر و  ؛دوست ندارد

 یتو و عقوبت آن برا یرا اجر و پاداش او برایز ؛دارد دشنام نده ده در او وجوک یبیع
 .»اش خواھد بود ندهیگو

ِ�يهَُ، «َ�قَالَ: : ١وفي رواية للنسائي )لغيره حيحص(
ْ
نْ تأَ

َ
قِْرَنَّ مِنَ المَْعْرُوفِ شَيئْاً أ

َ
 تح

َ
لا

خَا
َ
نْ تلَقَْى أ

َ
 مِنْ دَلوْكَِ فِي إِناَءِ المُْسْتسَْقِي، وَلوَْ أ

َ
نْ ُ�فْرِغ

َ
بَلِْ، وَلوَْ أ

ْ
نْ تهَِبَ صِلةََ الح

َ
كَ وَلوَْ أ

نْ تؤُْ�سَِ الوَْ ١إلَِيهِْ  طٌ المُْسْلِمَ وَوجَْهُكَ �سَِ 
َ
سْعَ ، وَلوَْ أ نْ تهَِبَ الشَّ

َ
 .»حْشَانَ بنِفَْسِكَ، وَلوَْ أ

                                           
 ).٣٤٢٢وهي روایة لأحمد، وإسناده صحیح، فهي أولی بالعزو، وقد خرجتهما في "الصحیحة" ( )١(
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 اندک و حقیرچیزی را ، و معروف نیکامور از «و در روایت نسائی آمده است: 
در ظرف  یمکباشد و از سطل خود  کیسمان خشیه دادن ریھد ھرچند مشمار؛

 یرا آرامش دھ ینیفرد اندوھگو  ینکادرت ملاقات با بر ییو با خوشرو ؛یزیبر یا تشنه
 .»یرا ببخش یگوسفند ی چهیو پا

يِّبةَُ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ ؛ س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٧(-٢٦٨٨-٣٩٠٣ كَلِمَةُ الطَّ
ْ
وَال

 .»صَدَقةٌَ 
 ] ٩الصلاة/ -٥[مضی  رواه البخاري ومسلم في حديث.

 .»صدقه است یکسخن ن«: ندفرمود ج رسول اللهکه ت است یروا س رهیاز ابوھر

ِ  س َ�نْ عَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ وَ  )صحيح() ٨(-٢٦٨٩-٣٩٠٤ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قُوا النَّارَ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ، �َ «  .»دْ فبَِكَلِمَةٍ طَيِّبةٍَ َ�ِ نْ لمَْ مَ ا�َّ
 رواه البخاري ومسلم. 

آتش را از خود دور «: ندفرمود ج رسواللهکه ت است یوار س بن حاتم یو از عد
با سخن  ،افتیکه آن را ن یپس کس ؛باشد ییخرما ی اگر با نصف دانه یحت ،دیینما

 .]»دیخود را از آتش دور نما[ یکین

�يِهِ  نِ عَ وَ  )صحيح() ٩(-٢٦٩٠-٣٩٠٥
َ
�حٍْ َ�نْ أ هِ  المِْقْدَامِ بنِْ شُرَ : الَ قَ َ�نْ جَدِّ

ِ ثِ� دِّ ولَ االله! حَ سُ ا رَ لتُ: يَ قُ  ءٍ يُ  � عامِ، « :الَ قَ �َ الجنَّةَ؟  وجِبُ لِيَ شَيْ موجِبُ الجنَّةِ؛ إطْعامُ الطَّ
لامِ، وَ وَ   .»سْنُ الكَلامِ حُ �فشْاءُ السَّ

! ج رسول الله یه گفتم: اک است تیح از پدرش از جدش روایاز مقدام بن شر
غذا دادن و سلام نمودن و «: ند؟ فرمودکمن واجب  ه بھشت را برکبه من بگو  یزیچ

  .»شوند یسبب رفتن به بھشت م گفتاری نیک

، »كتاب الصمت«رواه الطبراني بإسنادين رواة أحدهما ثقات، وابن أبي الدنيا في 

عَامِ «ا قالا: ـمـهـوالحاكم؛ إلا أن مِ، وََ�ذْلِ الطَّ كَلاَ
ْ
  .»عَليَكَْ بِحسُْنِ ال

                                                                                                       
 أي: منبسط منطلق کما في "النهایة". )١(
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 .١»ولا علة له صحيح«وقال الحاكم: 
گفتاری و بذل و بخشش غذا را  نیک«در روایت ابن ابی ادنیا و حاکم آمده است:  و

 ».بگیرلازم بر خود 

لٌ  رواه البزار من حديث أنس قال: )لغيره صحيح() ١٠(-٢٦٩١-٣٩٠٦ جُ قَالَ رَ

َنَّةَ ج لِلنَّبِيِّ  لُنِي الجْ خِ لا يُدْ مَ نِي عَ لِّمْ امَ  ؟: عَ : أَطْعِمِ الطَّعَ أَفْشِ  ،قَالَ لامَ وَ لامَ  ،السَّ أَطِبِ الْكَ  ،وَ

النَّاسُ نِيَامٌ  لِّ بِاللَّيْلِ وَ صَ لِ  ؛وَ خُ لامٍ  تَدْ َنَّةَ بِسَ  .»الجْ
وارد  هکاموز یب مرا یگفت: عمل ج به رسول الله یمرد که ت استیروا س از انس

 کهباش و در شب  گفتار نیکن و کگران غذا بده، سلام یبه د«ند؟ فرمود: ک مبھشت
 .»یشو یبه سلامت وارد بھشت م ،نماز بخوان ،اند دهیمردم خواب

 ج النَّبِيِّ  نِ عَ  ب ومرٍ عَ  االله بنِ بدِ َ�نْ عَ وَ  )صحيححسن () ١١(-٢٦٩٢-٣٩٠٧

نََّةِ غُرْفةًَ يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنِهَا«قاَلَ: 
ْ
بوُ مَالكٍِ  ».وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرهَِا ،إنَِّ فِي الج

َ
َ�قَالَ أ

شْعَ 
َ ْ
: لمَِنْ ِ�َ الأ ؟ قاَلَ:  رِيُّ ِ عَامَ، وََ�اتَ قاَئمًِا «ياَ رسَُولَ ا�َّ طْعَمَ الطَّ

َ
مَ، وَأ كَلاَ

ْ
طَابَ ال

َ
لمَِنْ أ

 .»وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ 
وتقدم جملة من أحاديث هذا  .»اـعلى شرطهم صحيح«والحاكم وقال:  ،رواه الطبراني

 .»إطعام الطعام«] ١٧ات/الصدق-٨و[ »قيام الليل« ]١١النوافل/-٦النوع في [

ھمانا در بھشت «: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یروا ب از عبدالله بن عمرو
 .»شود یده مید ھارون آنیاز ب ھاو درون آن ھااز درون آن ھارون آنیه بکاست  یمنازل

فرمود: ؟ است یسانکچه  ین منازل برایا ج رسول الله یاگفت:  س یاشعر کمالابو
ه ک یحالغذا بدھد و به شب نماز گزارد در گرانیو به د باشد گفتار یکن هک یسک یبرا«

 .»اند دهیمردم خواب

                                           
 ل٢٣/ ١قلت: ووافقه الذهبي في "تلخیصه" ( )١(

ً
قول الجهلة: "وتعقبه الذهبي فقال: علته أن هانئ بن ) خلافا

لیس له راوٍ غیر ابنه"! والواقع أن هذه العلة إنما حکاها الحاکم عن الشیخین، ثم  -والد شریح-یزید 

). ثم إنَّ جملة "وحسن الکلام" في ١٩٣٩ردها، ووافقه الذهبي!! والحدیث مخرج في "الصحیحة" رقم (

 لمؤلف من روایته الأخری.روایة الطبراني أضافها ا
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وترهيب المرء من حب  ،الترغيب في إفشاء السلام وما جاء في فضلهـ ( ٥
 القيام له)

ب از یآمده است و تره شآنچه در فضلبیان ردن و کسلام  هب بیترغ
 انسان داشتن قیام و ایستادن دیگران برای دوست

ِ بنِْ َ�مْرِ  )صحيح() ١(-٢٦٩٣-٣٩٠٨ نَّ رجَُلاً  :ب بنِ العَاصو َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

لَ رَ 
َ
؟ قاَلَ:  :ج االله ولَ سُ سَأ يُّ الإسِْلاَمِ خَْ�ٌ

َ
لاَمَ «أ  السَّ

ُ
عَامَ، وََ�قْرَأ عَلىَ مَنْ  ،ُ�طْعِمُ الطَّ

 .»عَرَفتَْ وَمَنْ لمَْ َ�عْرفِْ 
 .داود والنسائي وابن ماجهرواه البخاري ومسلم وأبو 

سؤال  ج از رسول الله یمردت است که یروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
 یسک هبو داده غذا اینکه به دیگران «بھتر است؟ فرمود:  اسلام ]آداب[ یندامک :ردک
 .»ینکسلام  یشناس یو نم یشناس یه مک

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢(-٢٦٩٤-٣٩٠٩
َ
 : «ج : قاَلَ رسَُولُ االلهِ قاَلَ  س َ�نْ أ

َ
لا

ءٍ إذَِا َ�عَلتُْمُ  دُلُُّ�مْ عَلىَ شَيْ
َ
 أ

َ
لا

َ
اَبُّوا، أ

َ
 تؤُْمِنوُا حَتىَّ تح

َ
نََّةَ حَتىَّ تؤُْمِنوُا، وَلا

ْ
وهُ تدَْخُلوُنَ الج

لاَمَ بيَنَُْ�مْ  فشُْوا السَّ
َ
اَببَتُْمْ؟ أ

َ
 .»تح

 رواه مسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه.

د تا یشو یوارد بھشت نم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ا شما را یآ ؛دیگر را دوست داشته باشیه ھمدکنید تا ایآور یمان نمید و ایمان آوریه اکنیا

در مورد امری راھنما نباشم که چون آن را انجام دھید، یکدیگر را دوست خواھی 
 .»رواج دھیدن خود یسلام را بداشت؟ 
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�َْ�ِ وَ  )حسن لغيره() ٣(-٢٦٩٥-٣٩١٠ ِ ب ١عَنِ ابنِْ الزُّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج ؛ أ

مَمِ َ�بلَُْ�مُ «
ُ ْ
اَلِقَةُ، ليَسَْ حَالِقَةَ  ؛دَبَّ إلَِيُْ�مْ دَاءُ الأ

ْ
َغْضَاءُ ِ�َ الح سََدُ، وَالبْ

ْ
َغْضَاءُ وَالح البْ

عْرِ  ينِ  لَِ�نْ حَالِقَةُ وَ  ،الشَّ ي  .الدِّ ِ
َّ

 تدَْخُلوُوَالذ
َ

  نَ َ�فْسِي �يِدَِهِ لا
َ

نََّةَ حَتىَّ تؤُْمِنُوا، وَلا
ْ
الج

نبَِّئُُ�مْ بمَِا يثَبْتُُ لَُ�مْ 
ُ
فلاََ أ

َ
اَبُّوا، أ

َ
لاَمَ بيَنَُْ�مْ  ذلك؟تؤُْمِنوُا حَتىَّ تح فشُْوا السَّ

َ
 .»أ

 رواه البزار بإسناد جيد.

 یھا یماریب«: ندمودفر ج ه رسول اللهکت است یروا ب ریالله بن الزب عبد از
تراشنده است  یدشمن ت؛داو حس یدشمن ؛رده استکشما نفوذ  ن دریشیپ ھای امت

 ه جانمک یسکبه  سوگندو کند].  [نابود میتراشد  ین را میه دکبل ،مو ی اما نه تراشنده
ه کنید تا ایآور یمان نمید و ایمان آوریه اکنید تا ایشو یدر دست اوست وارد بھشت نم

گاه نسازم؟ سلام  پایداریا شما را بر اسباب یآ ؛دیا دوست داشته باشگر ریھمد محبت آ
 ». رواج دھید ن خودیبدر را 

هِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )١(-١٦١٩-٣٩١١ ، َ�نْ َ�مِّ جََبِيِّ
ْ
َ�نْ شَيبْةََ الح

 ِ خِيكَ: �سَُلِّمُ عَليَْ : «ج ا�َّ
َ
َ� لكََ ودَُّ أ ُ فِي المَْجَالسِِ، ثلاََثٌ يصَُفِّ عُ لهَ هِ إِذَا لقَِيتهَُ، وَتوُسَِّ

سْمَائهِِ إلَِيهِْ 
َ
حَبِّ أ

َ
 .»وَتدَْعُوهُ بأِ

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

سه خصلت «فرمودند:  ج و از شیبه الحججی از عمویش روایت است که رسول الله
مانی که او را گرداند: ز است که محبت تو نسبت به برادرت را پاکیزه و بی غش می

ترین  ملاقات کردی بر او سلام کن، در مجالس برای او جا باز کن و او را با محبوب
 ».  اسمایش نزد وی صدا بزن

بَرَاءِ وَ  )حسن() ٤(-٢٦٩٦-٣٩١٢
ْ
ِ  س عَنِ ال لاَمَ «قاَلَ:   ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ فشُْوا السَّ

َ
أ

 ».�سَْلمَُوا

                                           
کشف الأستار)، ورواه الترمذي وغیره لکن قالوا: (عن الزبیر بن  - ٢٠٠٢ -کذا وقع عند البزار (رقم  )١(

العوام)، وأشار إلی هذه الروایة البزار، وذکر الترمذي الخلاف في ذلك، ومداره علی مولی للزبیر لا 

 ).٢٦٠البخاري في "الأدب المفرد" (رقم  یعرف، لکن للحدیث شاهد من حدیث أبي هریرة عند
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 .١»هصحيح«رواه ابن حبان في 

 .»دید تا سالم بمانینکسلام «: ندفرمود ج ه رسول اللهکاست ت یروا س براءاز 

 وَ  )صحيح() ٥(-٢٦٩٧-٣٩١٣
َ
ِ بنِْ سَلاَمٍ  يُ بِي َ�نْ أ  عتُ مِ قاَلَ: سَ  س وسف َ�بدِْا�َّ

ِ  رسَُولَ  هَا النَّاسُ : «َ�قُولُ  ج ا�َّ ُّ�
َ
عَامَ، وصََلُّوا بِ  !ياَ � طْعِمُوا الطَّ

َ
لاَمَ، وَأ فشُْوا السَّ

َ
اللَّيلِْ أ

 .»تدَْخُلوُنَ الجنََّةَ �سَِلاَمٍ  ؛وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ 
 .»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

: نددم که فرمودیشن ج اللهل رسواز  :ت استیروا س وسف عبدالله بن سلامیاز ابو 
ه ک یحالد و شب دریغذا بدھبه دیگران و  را [در بین خود] رواج دھیدمردم سلام  یا«

 .»دیشو میبه سلامت وارد بھشت  ؛دیخوابند نماز بخوان مردم

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )لغيره صحيح() ٦(-٢٦٩٨-٣٩١٤ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ لاَمَ  ،اْ�بُدُوا الرَّحْمَنَ : «ج ا�َّ فشُْوا السَّ
َ
عَامَ  ،وَأ طْعِمُوا الطَّ

َ
ناَنَ  ،وَأ ِ

ْ
 .»تدَْخُلوُا الج

وتقدم «(قال الحافظ):  واللفظ له. ،»هصحيح«وابن حبان في  ،حهصحَّ رواه الترمذي و

 .»وغيره »إطعام الطعام« ]١٧الصدقات/-٨[ غير ما حديث من هذا النوع في

 خداوند رحمن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
[و د یدھغذا ن به دیگرارواج داده و  ]گریدیکن یدر ب[کرده و سلام را  عبادترا 

 .»شویدوارد بھشت درنتیجه] 

َ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٧(-٢٦٩٩-٣٩١٥ ِ الَ قَ  هُ نَّ أَ  س يح شرُ ِ�  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ خْبِرْ
َ
أ

نََّةَ 
ْ
ءٍ يوُجِبُ لِيَ الج عَامِ «قاَلَ:  ؟�شَِيْ لاَمِ، وَ�ِطْعَامُ الطَّ مِ، وَ�َذْلُ السَّ كَلاَ

ْ
 ».طِيبُ ال

[قبل  حه، وتقدمم وصحَّ كث، والحايحد في» حهيصح« حبان في، وابن رواه الطبراني

 .٣أحاديث] ٢ثمانية

                                           
 ).٧٨٧قلت: فاته البخاري في "الأدب المفرد" (رقم  )١(
 ). [ش].٢٦٩٠-٣٩٠٥أصبح بعد الدمج: قبل تسعة أحادیث. انظره برقم ( )٢(
ه رد علی الحاکم تصحیحه  )٣(  علی الجهلة الذین نسبوا إلی الذهبي أنَّ

ً
سبق هناك بیان أن الحدیث صحیح ردا

 عله! ومن تمام جهلهم أنهم هناك حسنوه بشواهده!! أما هنا فقالوا: "حسن"!!وأ
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خبر ده  یارکانجام  همرا ب !ج رسول الله یه گفت: اکت است یروا س حیشر واز اب
ردن و کو سلام  گفتاری یکن«: فرمود ج اللهل رسو ؟ندک یه بھشت را بر من واجب مک

 .»غذا دادن

دُلَِّ� عَلىَ عَمِلٍ يدُْخِلُِ�  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ اني قال: في رواية جيدة للطبرو )صحيح(

نََّةَ 
ْ
لاَمِ، وحَُسْنَ  إنَِّ مِنْ مُوجِباَتِ المَْغْفِرَةِ بذَْلِ «قاَلَ:  ؟الج مِ  السَّ كَلاَ

ْ
 .»ال

 باشراھنما  یمرا به عمل !ج رسول الله یگفتم: او در روایت طبرانی آمده است: 
ه سبب بخشش گناھان ک یاعمال از«: ندفرمود ج رسول الله کند؟ یم مبھشت وارده ک
  .»باشد یگفتن مسخن نیک ردن و کشود: سلام  یم

بِي  نعَ وَ ) حيصح) (٨(-٢٧٠٠-٣٩١٧
َ
نَّ  ؛س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
ِ  أ حَقُّ «: قاَلَ  ج رسَُولَ ا�َّ

لاَمِ، وَِ�ياَدَةُ المَ  رِ�ضِ، وَا�ِّباَعُ الجنَاَئزِِ، وَ�ِجَابةَُ المُسْلِمِ عَلىَ المُسْلِمِ خَمسٌْ: ردَُّ السَّ
عْوَةِ، وَ�شَْمِيتُ العَاطِسِ   ».الدَّ

 ومسلم وأبو داود.  یرواه البخار
حق مسلمان بر مسلمان «: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یروا س رهیاز ابوھر

ع جنازه، اجابت ییت در تشکض، شریادت مریز است: جواب سلام دادن، عیچ جپن
 .»نندهکدعوت و جواب دادن عطسه نمودن 

مَا هُنَّ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ وَ ِ�يلَ:  .»حَقُّ المُْسْلِمِ عَلىَ المُْسْلِمِ سِتٌّ « مسلم:ـ) ولحيصح(

ُ، وَ�ذَِا َ�طَسَ «قاَلَ: 
َ

جِبهُْ، وَ�ذَِا اسْتنَصَْحَكَ فاَنصَْحْ له
َ
إِذَا لقَِيتهَُ فَسَلِّمْ عَليَهِْ، وَ�ِذَا دَعَاكَ فأَ

تهُْ، وَ�ذَِا مَرضَِ َ�عُدْهُ فَ   .»عْهُ وَ�ِذَا مَاتَ فاَْ�بَ  ،حَمِدَ االلهَ فسََمِّ
 .١بنحو هذه یوالنسائ یورواه الترمذ

گفته  .»ز استیحق مسلمان بر مسلمان شش چ«و در روایت مسلم آمده است: 
بر او سلام  یاگر او را ملاقات نموداینکه «ست؟ فرمود: یآنھا چ ج رسول الله ی: اشد

حت خواست او را ینصاز تو و اگر  ی؛ریدعوتش را بپذ ،ردکاگر تو را دعوت  ی،نک
 یپس جوابش را بدھ ،گفت (الحمد لله) وندو اگر عطسه زد و حمد خدا ینکحت ینص

                                           
 ).١٣الجنائز/  -٢٥قلت: لعله سقط من الناسخ أو الطابع عزوه لمسلم، فقد عزاه إلیه فیما یأتي ( )١(
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ع ییرد در تشکو اگر وفات  ینکادت یاو را ع ،مار شدیالله) و اگر ب کرحمی: ییبگو(
 .»ینکت کاش شر جنازه

ردَْاءِ وَ  )نحس() ٩(-٢٧٠١-٣٩١٧ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ أفشْوا «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ تَ لاَ السَّ 
َ

  .»واعلُ مَ كي
 .١رواه الطبراني بإسناد حسن 

گفتن به یکیدیگر را سلام «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو درداء
 .»تا مقام شما بالا برود رواج دھید

غَرِّ وَ  )حسن() ١٠(-٢٧٠٢-٣٩١٨
َ ْ
غَرِّ مُزَ�نْةََ  - عَنِ الأ

َ
 ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ االلهِ  س - أ

مَرَ لِي 
َ
نصَْارِ  ،مِنْ َ�مْرٍ  �بٍ رِ بِجَ أ

َ ْ
، ج َ�مَطَلَِ� بهِِ، فكََلَّمْتُ رسَُولَ االلهِ  ،عِندَْ رجَُلٍ مِنَ الأ

باَ بَْ�رٍ «َ�قَالَ: 
َ
ُ َ�مْرَهُ  ،أغْدُ ياَ أ

َ
  .»فخَُذْ له

َ
بحَْ، فَوعََدَِ� أ بوُ بَْ�رٍ المَْسْجِدَ إِذَا صَلَّينْاَ الصُّ

ب
َ
ى أ

َ
مِنْ بعَِيدٍ سَلَّمَ عَليَهِْ، َ�قَالَ  بَْ�رٍ رجَُلاً  وفَوجََدْتهُُ حَيثُْ وعََدَِ�، فاَْ�طَلقَْناَ، فكَُلَّمَا رَأ

بوُ بَْ�رٍ 
َ
فَضْلِ س أ

ْ
قَوْمُ عَليَكَْ مِنَ ال

ْ
مَا ترََى مَا يصُِيبُ ال

َ
 �سَْ  ؟: أ

َ
حَدٌ، لا

َ
لاَمِ أ  السَّ

َ
بِقْكَ إلِى

نْ �سَُلِّمَ عَليَنْاَ
َ
لاَمِ َ�بلَْ أ كُنَّا إِذَا طَلعََ الرَّجُلُ باَدَرْناَهُ باِلسَّ

 .فَ
رواته محتج بهم في  »الكبير«، وأحد إسنادي »الأوسط«و »الكبير«رواه الطبراني في 

  .»صحيحال«

 ی سهکیبه من دستور داد تا  ج رسول اللهکه ت است یروا س -نة یاغر مز -از اغر 
ن یدر ا ؛نمود می ریاو در دادن آن تأخاما اورم، یب بود یانصار یه نزد مردک ییخرما

 .»ریش را بگیر! فردا برو و خرماکابوب یا«ردم، فرمود: کصحبت  ج مورد با رسول الله
ه داده ه وعدک یر بعد از نماز صبح در مسجد با من وعده گذاشت، او را ھمان وقتکابوب

بر او سلام  ،دید یه از دور مکرا  یر ھر فردکو ابوب میردم، پس راه افتادکبود ملاقات 
بر کس ھیچ ابند؟ی می یتو برتر رچطور مردم ب ینیب نمی ایگفت: آ س رکابوب ؛ردک یم

                                           
صل: ): "وإسناده جید". وعنده کالأ٣٠/ ٨)، ونحوه قول الهیثمي (٦٤/ ٤وکذا قال الحافظ في "التلخیص" ( )١(

)، فإني لم ٤(تعلوا). وعند الحافظ: (تسلموا)، فإن صح هذا فهو کحدیث البراء المتقدم في الباب برقم (

 أقف علیه في "المعجم الکبیر" لأن المجلد الذي فیه أحادیث أبي الدرداء لم یطبع بعد.
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بر او سلام  ،میردک یاز دور مشاھده م یرد. پس ھرگاه مردیردن از تو سبقت نگکسلام 
 ند.که بر ما سلام کنیا م قبل ازیردک یم

مَامَةَ وَ  )صحيح() ١١(-٢٧٠٣-٣٩١٩
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لاَمِ  هُمْ باِلسَّ
َ
ِ مَنْ بدََأ  النَّاسِ باِ�َّ

َ
وْ�

َ
 .»أ

ِ رواه أبو داود، والترمذي وحسنه. ولفظه:  هُمَا الرَّجُلاَنِ يلَتَْقِياَ !ِ�يلَ ياَ رسَُولَ ا�َّ ُّ�
َ
نِ �

لاَمِ؟ قاَلَ:   باِلسَّ
ُ
ِ «َ�بدَْأ هُمَا باِ�َّ

َ
وْلا

َ
  أ

َ
 .»َ�عَالى

مردم به  ترین نزدیک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو امامه
 .»کندسلام ابتدا است که  یخداوند کس

که  یکدامیک از دو نفر !ج رسول الله ی: اگفته شدو در روایت ترمذی آمده است: 
 ».شان به الله متعال ترین نزدیک«کنند، ابتدا سلام دھد؟ فرمود:  یم ملاقاتبا یکدیگر 

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )حيصح) (١٢(-٢٧٠٤-٣٩٢٠ �سَُلِّمِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 َ� 
َ
هُمَا بدََأ ُّ�

َ
قَاعِدِ، وَالمَْاشِياَنِ �

ْ
اكِبُ عَلىَ المَْاشِي، وَالمَْاشِي عَلىَ ال فضَْلُ الرَّ

َ
 ».هُوَ أ

 .١»حهيصح« وابن حبان في ،رواه البزار

اده بر یاده و پیسواره بر پ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 .»است برتررد پس او که شروع کھا  ادهیاز پکدام ند و ھر کنشسته سلام 

 نِ عَ  س -يع� ابن مسعود - َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) حسن صحيح) (١٣(-٢٧٠٥-٣٩٢١

لاَمُ : «الَ قَ  ج بِيِّ النَّ  سْمَاءِ االلهِ  السَّ
َ
؛ اسْمٌ مِنْ أ

َ
فشُْوهُ َ�عَالى

َ
رضِْ، فأَ

َ ْ
 ،ُ�مْ نَ يبَ وضََعَهُ فِي الأ

ُ عَليَهِْمْ فَضْلُ  ؛المُْسْلِمَ إذَِا مَرَّ بقَِوْمٍ فَسَلَّمَ عَليَهِْمْ فَرَدُّوا عَليَهِْ  فإَنَِّ الرَّجُلَ  دَرجََةٍ  كَانَ لهَ
لاَمَ، فإَنِْ لمَْ يرَُدُّوا عَليَهِْ ردََّ عَليَهِْ مَنْ هُوَ خَْ�ٌ مِنهُْمْ بتَِذْ   ».كِِ�هِ إِيَّاهُمُ السَّ

 رواه البزار والطبراني، وأحد إسنادي البزار جيد قوي.

از  یسلام اسم«: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یروا س از عبدالله بن مسعود
د. ین خودتان رواج دھین قرار داده است، پس آن را بیست. آن را در زموند ااسماء خدا

                                           
ذا عند البخاري في "الأدب )، وک٢٠٠٦فیه عنده عنعنة أبي الزبیر، لکنه قد صرّح بالتحدیث عند "البزار" ( )١(

.٩٩٤و ٩٨٣المفرد" (
ً
 )، لکن وقع عنده موقوفا
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ند و آنان پاسخش را کعبور کرده و بر آنان سلام  ینار جمعکه از ک یھر مرد مسلمان
شتر یب  درجهیک  او نسبت به آنھا یبرابه سبب یادآوری سلام در میان آنھا،  ،بدھند
وتر ھستند یکبھتر و نا که از آنھ یکسانشود و اگر پاسخ سلامش را ندادند  می منظور

 .»دھند یجواب سلامش را م ،(ملائکه)

�سَِ عَن وَ  )حسن صحيح) (١٤(-٢٧٠٦-٣٩٢٢
َ
كُنَّا إِذَا كُنَّا مَعَ «قاَلَ:  س مَالكٍِ  بنِْ  أ

 ِ قُ  ج رسَُولِ ا�َّ َقَينْاَ �سَُلِّمُ َ�عْضُناَ عَلىَ َ�عْضٍ جَرَةٌ بيَنْنَاَ شَ  َ�تُفَرِّ  .»، فإَذَِا التْ
 طبراني بإسناد حسن.رواه ال

ما را  یم و درختیبود ج ھمراه رسول الله ت است: ھرگاهیروا س کاز انس بن مال
 .یمردک یگر سلام میدبه یک ،میشد یبا ھم روبرو م ھمین کهرد. ک می از ھم جدا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ١٥(-٢٧٠٧-٣٩٢٣
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 المَْجْلِسِ فلَيْسَُلِّمْ إِذَا ا�ْ «
َ

حَدُُ�مْ إِلى
َ
نْ َ�قُومَ، فلَيْسَُلِّمْ  ،تََ� أ

َ
رَادَ أ

َ
  ،فإَِذَا أ

َ
و�

ُ ْ
فلَيَسَْتِ الأ

خِرَةِ 
ْ

حَقَّ مِنَ الآ
َ
 .»بأِ

 والنسائي.  ،والترمذي وحسنه ،رواه أبو داود

از شما به  یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
سلامِ زیرا  ؛ندکسلام  بایدخواست بلند شود  چونند و کسلام باید  وارد شد یمجلس

  .»نیست یتر از سلامِ پایان نخست، بھتر و شایسته

 نَ كاَ  ،منهُ عَ  ومُ قُ �َ  �َ حِ  ومٍ  قَ عَلىَ  مَ لَّ ن سَ مَ وَ «وزاد رزين:  ١)) (؟٢(-١٦٢٠-٠

 .٢»هُ عدَ بَ  �ِ الخَ  نَ وا مِ اضُ ا خَ يمَ م �ِ هُ ��َ شَرِ 
و ھرکس به ھنگام ترک قومی به آنان سلام کند، در «در روایت رزین آمده است: و 

 ».آنچه از خیر و خوبی که پس از او بدان بپردازند، شریک آنان خواھد بود

ان بن فائد ورو￯ أحمد من طريق ابن لهيعة عن زبَّ  )لغيره صحيح() ١٦(-٢٧٠٨-٣٩٢٤

نْ «ه قال: أنَّ ؛ ج عن سهل بن معاذ عن أبيه عن رسول االله
َ
حَقٌّ عَلىَ مَنْ قاَمَ عَلىَ َ�لِْسٍ أ

                                           
 [ش].». الضعیف«کذا في أصول الشیخ، وهذه القطعة في  )١(
 علی قرة والد معاویة، وهو في "الصحیح" في هذا الباب برقم ( )٢(

ً
 ).١٧قلت: وصح موقوفا
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نْ �سَُلِّمَ 
َ
ِ  .»�سَُلِّمَ عَليَهِْمْ، وحََقٌّ عَلىَ مَنْ قَامَ مِنْ َ�لِْسٍ أ َ�تكََلَّمُ  ج َ�قَامَ رجَُلٌ وَرسَُولُ ا�َّ

ِ  ،فلَمَْ �سَُلِّمْ  عَ مَا �سَِيَ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ سْرَ
َ
 .»مَا أ

نزد  هک یسک«: ندکه فرمودکند  می تیروا ج اللهل رسوعاذ از پدرش از سھل بن م
بر او لازم کند  را ترک می یمجلس هک یسکند و کبر آنھا سلام  باید ،رود یم یگروھ
 ه وبلند شدگفت  سخن می ج رسول اللهکه  درحالی یمردپس  .»ندکه سلام کاست 

  .»کردع فراموش یچه سر«فرمود:  ج رسول الله ؛ردکسلام ن

�يِهِ وَ ) موقوف صحيح) (١٧(-٢٧٠٩-٣٩٢٥
َ
ةَ َ�نْ أ قاَلَ: ياَ  س َ�نْ مُعَاوَِ�ةَ بنِْ قُرَّ

لاَمُ عَليَُْ�مْ  ؛لتَْ بكَِ حَاجَةٌ إِذَا كُنتَْ فِي َ�لِْسٍ ترَجُْو خَْ�َهُ َ�عَجِ  !ُ�َ�َّ  فإَِنَّكَ  ؛َ�قُلْ: السَّ
�ُ�هُمْ ِ�يمَا يصُِيبوُنَ فِي ذَلكَِ المَْ   .جْلِسِ شَرِ

 رواه الطبراني موقوفا هكذا ومرفوعا، والموقوف أصح.

 یفرزندم! اگر در جمع یه گفت: اککند  می تیروا س از پدرش هة بن قریمعاو
م یکش آمد؛ السلام علیتو پ یبرا یلک، اما حاجت و مشیداشت ر آنید به خیو ام یبود
 یکشر ،رسد یبه آنھا م ن مجلسیه در اک پاداشی اجر و درنیز تو  صورت ؛ در اینبگو

  .خواھی بود

  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ  )صحيح() ١٨(-٢٧١٠-٣٩٢٦
َ

قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى

لاَمُ عَليَُْ�مْ (َ�قَالَ:  ج النَّبِيِّ  ُ�مَّ  .»عَشْرٌ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  .فَردََّ عَليَهِْ، ُ�مَّ جَلسََ  ).السَّ
ِ ال(جَاءَ آخَرُ َ�قَالَ:  لاَمُ عَليَُْ�مْ وَرحَْمَةُ ا�َّ ، فَجَلسََ  ).سَّ ونَ «َ�قَالَ:  .فَرَدَّ ُ�مَّ جَاءَ  .»عِشْرُ

ِ وَ�َرََ�تهُُ (آخَرُ َ�قَالَ:  لاَمُ عَليَُْ�مْ وَرحَْمَةُ ا�َّ  .»ثلاََثوُنَ «َ�قَالَ:  .فَجَلسََ  ،فَرَدَّ  ).السَّ
 قي وحسنه أيضا.والنسائي، والبيه رواه أبو داود، والترمذي وحسنه،

آمد و گفت:  ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س نیاز عمران بن حص
فرمود:  ج نشست و رسول الله سپس ؛جواب او را داد ج م)، رسول اللهیک(السلام عل

 ج ، رسول اللهم ورحمة الله)یکآمد و گفت: (السلام عل یگریسپس مرد د .»ده ثواب«
سپس مرد ». ست ثوابیب«فرمود:  ج و رسول اللهجواب او را داد، آن مرد نشست 

 ؛جواب او را داد ج ، رسول الله)اتهکم ورحمة الله وبریکآمد و گفت: (السلام عل یگرید
  ».ثواب یس«فرمود:  ج آن مرد نشست و رسول الله
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واسمه  -من طر�ق أبي مرحوم أبو داود أيضاً ورواه  )ضعيف( )٣(-١٦٢١-٠

تَى آخَرُ بنحوه، وزاد: ل بن معاذ عن أبيه مرفوعا عن سه -الرحيم بن ميمونعبد
َ
ُ�مَّ أ

ِ وََ�رََ�تهُُ وَمَغْفِرَتهُُ (َ�قَالَ:  لاَمُ عَليَُْ�مْ وَرحَْمةَُ ا�َّ رَْ�عُونَ « ]َ�قَالَ:[، )السَّ
َ
هَكَذَا تَُ�ونُ  ،أ

فَضَائلُِ 
ْ
 .١»ال

لاَ ( و در روایت ابوداود آمده است: سپس مرد دیگری آمد و گفت: َةُ السَّ حمْ رَ مْ وَ يْكُ لَ مُ عَ

تُهُ  رَ فِ غْ مَ اتُهُ وَ كَ بَرَ  ».اند فضایل چھل ثواب؛ و چنین«فرمود:  ج ؛ پس رسول الله)االلهَِّ وَ

قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ حُنيَفٍْ  يَ وِ رُ وَ  )لغيره صحيح() ١٩(-٢٧١١-٣٩٢٧

لاَمُ عَليَُْ�مْ ( :مَنْ قاَلَ : «ج رسَُولُ االلهِ  ُ عَشْرُ حَسَناَتٍ، وَمَنْ قاَلَ كُتِبَ  )السَّ  :تْ لهَ
لاَمُ عَليَُْ�مْ وَرحَْمَةُ االلهِ ( ونَ حَسَنةًَ، وَمَنْ قاَلَ  )السَّ ُ عِشْرُ

َ
لاَمُ عَليَُْ�مْ ( :كُتِبتَْ له السَّ

ُ  )وَرحَْمَةُ االلهِ وَ�َرََ�تهُُ 
َ

 .»حَسَنةًَ  ثَلَاثُونَكُتِبتَْ له
 رواه الطبراني. 

د: یبگو ھرکس«: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یوار س فینَ از سھل بن حُ 
م یکد: (السلام علیه بگوک یسکشود. و  یاو ده حسنه نوشته م یم) برایک(السلام عل

م یکد: (السلام علیه بگوک یسکشود. و  یست حسنه نوشته میاو ب یورحمة الله) برا
 .»شود یحسنه نوشته م یاو س یاته) براکورحمة الله وبر

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢٠(-٢٧١٢-٣٩٢٨
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رجَُلاً مَرَّ عَلىَ رسَُولِ ا�َّ

َ
 ج : أ

سَلاَمٌ (فقَالَ:  ُ�مَّ مَرَّ آخَرُ  .»عَشْرُ حَسَناَتٍ «فقَالَ:  ).سَلاَمٌ عَليَُْ�مْ (وَهُوَ فِي َ�لِْسٍ فقَالَ: 
 ِ ونَ حَسَنةًَ «فقَالَ:  ).عَليَُْ�مْ وَرحَْمَةُ ا�َّ سَلاَمٌ عَليَُْ�مْ وَرحَْمةَُ (فقَالَ:  مَرَّ آخَرُ ُ�مَّ  .»عِشْرُ

ِ وََ�رََ�تهُُ  فقَالَ  ؛َ�قَامَ رجَُلٌ مِنَ المَْجْلِسِ وَلمَْ �سَُلِّمْ  .»ثلاََثوُنَ حَسَنةًَ «، فقَالَ: )ا�َّ

                                           
) بعد ما ٦/ ١١غني"، وکذا قال الحافظ في "الفتح" (قلت: وعبدالرحیم هذا فیه لین کما قال الذهبي في "الم )١(

  عزاه لأبي داود: "سنده ضعیف".

وأما الجهلة  قلت: فالزیادة منکرة لمخالفتها لحدیث عمران المشار إلیه، وقال الحافظ: "سنده قوي".

الثلاثة فخلطوا الصحیح بالضعیف کعادتهم في مثل هذا، فقد صدروا تخریج عمران بقولهم: "حسن، 

 رواه. . ."، ولم یتکلموا علی حدیث عبدالرحیم!
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وشَْكَ مَا �سَِيَ صَاحِبُُ�مْ : «ج النَّبِيُّ 
َ
 المَْ  .مَا أ

َ
حَدُُ�مْ إِلى

َ
جْلِسِ فلَيْسَُلِّمْ، فإَنِْ إِذَا جَاءَ أ

نْ َ�لِْسَ فلَيَْجْلِسْ، 
َ
ُ أ

َ
خِرَةِ وَ بدََا له

ْ
حَقَّ مِنَ الآ

َ
 بأِ

َ
و�

ُ ْ
 ».�نِْ قاَمَ فلَيْسَُلِّمْ، فلَيَسَْتِ الأ

 ه.صحيحرواه ابن حبان في 

كَ (   .چه زود. چه سریع »ما أسرع«: یعنی) ما أوشَ

از  یه مردکنشسته بود  یر جمعد ج رسول الله که ت استیروا س رهیاز ابوھر
فرمود:  ج رسول الله .م)یکو بر او سلام نموده و گفت: (سلام علکنار ایشان گذشت 

م ورحمة الله)، رسول یک: (سلام علگفترده و کعبور  یگری. سپس مرد د»نیکیده «
م یک: (سلام علگفترده و کعبور  یگری. سپس مرد د»نیکیست یب«فرمود:  ج الله

  .»نیکی یس«فرمود:  ج اته)، رسول اللهکوبرورحمة الله 
دوست شما چه «فرمود:  ج رد؛ رسول اللهکاز مجلس بلند شد و سلام ن یمرد

 بودند و اگر لازم کشد پس سلام  یاز شما وارد مجلس یکیھرگاه  رد.کع فراموش یسر
ر و بھتآخر سلام نسبت به سلام نخست و  ندکو اگر بلند شد سلام  ندیبنش بایدند یبنش
 .»ستیتر ن ستهیشا

رَْ�عُونَ «: قاَلَ  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  س َ�مْرٍو بنِْ عَن اوَ  )صحيح() ٢١(-٢٧١٣-٣٩٢٩
َ
أ

، مَا مَا مِنْ عَامِلٍ َ�عْمَلُ بِخَصْلةٍَ مِنهَْا رجََاءَ ثوََابهَِا، ،خَصْلةًَ  عَْ�ِ
ْ
عْلاَهُنَّ مَنِيحَةُ ال

َ
و  أ

َ
أ

دْخَ  ؛تصَْدِيقَ مَوعُْودِهَا
َ
 أ

َّ
ُ بهَِا الجنََّةَ إلاِ انُ: َ�عَدَدْناَ مَا دُونَ مَنِيحَةِ العَْ�ِ  .»لهَُ ا�َّ قاَلَ حَسَّ

وْهِِ 
َ

رِ�قِ، وَ� ذَى عَنِ الطَّ
َ
لاَمِ، وَ�شَْمِيتِ العَاطِسِ، وَ�مَِاطَةِ الأ نْ  ،مِنْ ردَِّ السَّ

َ
َ�مَا اسْتَطَعْناَ أ

ةَ �َ   .بلْغَُ خَمْسَ عَشْرَ
 رواه البخاري وغيره.

 بز ماده. ): لعنزا(

چھل خصلت وجود «: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یروا ب از ابن عمرو
مان به ید ثواب و با ایس به امکھر ؛رده استیش بزدن ین آنھا بخشیه بھترکدارد 
دھد، خداوند به خاطر آن او  خصلت از آنھا را انجام یک، ی که داده شدهپاداش ی وعده

 .»کند میبھشت  واردرا 
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رده، جواب سلام و جواب عطسه دادن و یش بزدن یر از بخشید: به غیگو ین محسا
از  شیه بکم یم و نتوانستیو مانند آن را بر شمرد از راه کدور نمودن خار و خاشا

 م.یبشمارخصلت را پانزده 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٢٢(-٢٧١٤-٣٩٣٠
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

عْجَ «
َ
لاَمِ أ لَ باِلسَّ بْخَلُ النَّاسِ مَنْ بَخِ

َ
عَاءِ، وَأ  .»زُ النَّاسِ مَنْ عَجَزَ فِي الدُّ

(قال  .»إلا بهذا الإسناد ج لا يرو￯ عن النبي«وقال:  ،»الأوسط«رواه الطبراني في 

 .»وهو إسناد جيد قوي«: )الحافظ

 یسکمردم ن یتر ناتوان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ردن که در سلام کاست  یسکن مردم یتر لیو بخ ردن ناتوان استکه در دعا کاست 

  .»ورزد بخل می

لٍ �َو )لغيره صحيح() ٢٣(-٢٧١٥-٣٩٣١ ِ بنِْ مُغَفَّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ قَ النَّاسِ مَنْ : «ج ا�َّ سْرَ
َ
َ أ ِ ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ  .»صَلاَتهَُ  قُ سرِ � قُ صَلاَتهَُ؟  !ا�َّ وََ�يفَْ �سَْرِ

لاَمِ «قاَلَ:  لَ باِلسَّ بْخَلُ النَّاسِ مَنْ بَخِ
َ
 سُجُودَهَا، وَأ

َ
 يتُِمُّ رُكُوَ�هَا وَلا

َ
 .»لا

 ].٣٤الصلاة/ -٦رواه الطبراني بإسناد جيد. [مضی برواية معاجميه الثلاثة 

ن مردم یدزدتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مغفل
چگونه از نمازش  ج رسول الله ی. گفته شد: ا»ندک یم یه از نمازش دزدکاست  یسک

 یسکن مردم یتر لیو بخ ؛ندک یامل نمکوع و سجود آن را کر«ند؟ فرمود: ک یسرقت م
 .»ردن بخل بورزدکه در سلام کاست 

تَى النَّ س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )حسن() ٢٤(-٢٧١٦-٣٩٣٢
َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
َ�قَالَ: إنَِّ  ج بِيَّ : أ

رسَْلَ إلَِيهِْ رَ لِفُلاَنٍ فِي حَائطِِي عِ 
َ
َّ مَكَانُ عَذْقهِِ، فأَ  ج االله ولُ سُ ذْقاً، وَ�ِنَّهُ قَدْ آذَاِ�، وشََقَّ عَليَ

ي فِي حَائطِِ فلاَُنٍ بعِِْ� عِ «َ�قَالَ:  ِ
َّ

  .»ذْقكََ الذ
َ

  .»َ�هَبهُْ لِي «قاَلَ:  .قاَلَ: لا
َ

الَ: قَ  .قاَلَ: لا
نََّةِ فبَِعْنِيهِ بعِِ «

ْ
  .»ذْقٍ فِي الج

َ
بْخَلَ : «ج االله ولُ سُ َ�قَالَ رَ  .قاَلَ: لا

َ
ي هُوَ أ ِ

َّ
يتُْ الذ

َ
  مَا رَأ

َّ
مِنكَْ إلاِ

لاَمِ  ِي َ�بخَْلُ باِلسَّ
َّ

 .»الذ
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] ١٤ر/كالذ -١٤وتقدم في [«.(قال الحافظ): ١رواه أحمد والبزار، وإسناد أحمد لا بأس به

 .»أحاديث من السلام، فأغنى عن إعادتها هنا »دخل بيته ما يقول إذا«

در باغ من  یآمده و گفت: فلان ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س از جابر
ش مرا به زحمت یدرخت خرما ی محدودهو در کند  می تیمرا اذ دارد و ییدرخت خرما

ه در باغ ک ییخرما درخت«او فرستاد و فرمود:  یبه سو یفرد ج رسول الله ؛اندازد یم
رسول  نه.. گفت: »آن را به من ببخش«گفت: نه. فرمود:  ».به من بفروش یدار یفلان
. گفت: نه. »در بھشت به من بفروش ییآن را در مقابل درخت خرما«فرمود:  ج الله

 ردن بخلکه در سلام کآندم مگر یتر از تو ند لیبخ یسک«فرمود:  ج رسول اللهپس 
 ».ورزد می

ن وَ  )صحيح() ٢٥(-٢٧١٧-٣٩٣٣ مَنْ :: «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س مُعَاوِ�ةَعَ

نْ �َ 
َ
حَبَّ أ

َ
ُ الرِّجَالُ ِ�ياَمًا  ٢لَ ثَّ مَ تَ أ

َ
 مَقْعَدَهُ مِنَ النَّارِ  ؛له

ْ
 .»فلَيَْتبََوَّأ

 .»حديث حسن«والترمذي وقال:  صحيح،رواه أبو داود بإسناد 

دوست دارد مردان  سکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س هیاز معاو
 .٣»ببیند باید جایگاه خود را در دوزخ آمادهستند، یبا برای او

                                           
ف في روایة الشامیین عنه، وهذا لیس  )١( عِّ

ُ
قلت: ووجهه أن فیه زهیر بن محمد التمیمي الخراساني؛ وقد ض

منها، فإنه من روایة أبي عامر العقدي عنه، واسمه عبدالملك بن عمرو القیسي، وهو بصري، وهو مخرج 

ل ذلك المعلقون الثلاثة، وزعموا أنه "حسن بشواهده"، وکذبوا، ولکنها )، وجه٣٣٨٣في "الصحیحة" (

 نشنة..).س(
کذا الأصل، وکأنه مرکب من روایة أبي داود والترمذي، فإن لفظ هذا: "من سره أن یتمثل. . ."، ولفظ أبي  )٢(

ل. . ."، أفاده الناجي وقال:
ُ
میم وضم المثلثة؛ أي: "و (یمثل) بفتح الیاء وإسکان ال داود: "من أحب أن یمْث

 فهو قاعد". وهذا 
ً
، بوزن قعد یقعد قعودا

ً
 فهو ماثل إذا انتصب قائما

ً
ینتصبوا. یقال: مثل یمثل مثولا

 الحدیث وأکثر أحادیث الباب أخرجها البخاري في "الأدب المفرد".
  اند: علما برخاستن را بر سه نوع دانسته )٣(

 ی)برخاستن برا. او یو حرکت کردن یا رفتن به سو یشخص یشخص. (برخاستن برا یبرخاستن به سو

 ).او یشخص (بدون حرکت کردن یا رفتن به سو

 که نشسته است. یایستادن بالاي سرِ شخص
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مَامَةَ البَ وَ  )ضعيف( )٤(-١٦٢٢-٣٩٣٤
ُ
بِي أ

َ
قاَلَ: خَرَجَ عَليَنْاَ رسَُولُ  س ِ� اهِ َ�نْ أ

 ِ ئاً عَلىَ عَصًى  ج ا�َّ  َ�قُومُ «َ�قَالَ:  ،َ�قُمْناَ إلَِيهِْ  ،مُتَوَ�ِّ
َ

مُ لا عَاجِمُ، ُ�عَظِّ
َ ْ
وا كَمَا َ�قُومُ الأ

 .»َ�عْضُهَا َ�عْضًا

                                                                                                       
قریظه به میان آنها  یبن ی و قضاوت درباره یداور یرا برا س سعد بن معاذ ج نخست؛ پیامبر ی اما گزینه

مْ «فرمود:  ج ربازگشت، پیامب س سعد یفرستاده بود. وقت
ُ
دِک ی سَیِّ

َ
ومُوا إِل

ُ
 یبرخیزید و به سو« :»ق

دیگر از  ییک]. ١٧٦٨) و مسلم، ش: ٦٢٦٢، ٤١٢١، ٣٠٤٣صحیح بخاري، ش: ([ ».سرورتان بروید

وارد مسجد شد، طلحه بن  س کعب بن مالک یافراد، این است که وقت یدلایل جواز برخاستن به سو

در این کار بود،  یآنجا حضور داشت و اگر اشکال ج پیامبر برخاست و به سویش رفت. س عبیدالله

پس از » ثقیف«که نمایندگان  یهمچنین زمان کرد. یمنع م س کعب یرا از برخاستن به سو س طلحه

 یچند قدم یشان برخاست و حت یبرا ج آمدند، رسول الله ج اللهنزد رسول » جعرانه«پایان جنگ، در 

 شان رفت. به استقبال

که در میان مردم رایج شده  یندارد؛ به ویژه زمان یشخص بود؛ این هم اشکال یبرخاستن برا نوع دوم،

رود. گرچه بهتر است که مطابق سنت،  یبه او به شمار م یاحترام یبلند نشوند، ب یکس یاست و اگر برا

 بلند نشویم. یکس یبرا

 ج اللهباشد؛ از رسول  یناجایز مکه نشسته است؛ این کار، ممنوع و  یسرِ شخص یو اما ایستادن بالا
ا«روایت شده که: 

ً
هَا بَعْض

ُ
مُ بَعْض

ِّ
عَاجِمُ، یُعَظ

َ ْ
ومُ الأ

ُ
ق

َ
مَا ت

َ
ومُوا ک

ُ
ق

َ
 ت

َ
 یها که برا شما همانند غیرعرب»: «لا

تواند ایستاده  یامام یا پیش نماز نم یباید بدانیم که وقت یحت». خیزند، بلند نشوید یتعظیم یکدیگر برم

خوانند؛ اگرچه توان قیام یا  یاند، نشسته نماز م که به او اقتدا کرده ینشیند، نمازگزاران یو م نماز بخواند

سرشان  یتعظیم شاهان خود، بالا یبه پارسیان قدیم نباشد که برا یایستادن را دارند تا مشابهت

رت ایجاب کند. که ضرو یسرِ افراد، ممنوع است؛ مگر در شرایط یایستادند. بنابراین ایستادن بالا یم

 یصورت، اشکال ور شود؛ در این یک نفر نگران است که شاید به او حمله ی که انسان از ناحیه یمثلِ وقت

سرِ یک نفر در برابر چشم دشمن تا از یک سو  یسرش بایستد. یا مانندِ ایستادن بالا یندارد که بالا

 س تحقیر کند. چنانکه مغیره بن شعبهدیگر، دشمن را  یبدارد و از سو یدوست و هم کیش خود را گرام
در دست داشت تا  یکه نشسته بودند، ایستاد و شمشیر ج در جریان صلح حدیبیه، بالاي سرِ پیامبر

بدارد و  یآمدند، گرام یصلح م ی مذاکره یرا در برابر چشمان نمایندگان قریش که برا ج اللهرسول 

» صدق و راستی -٤باب  -شرح ریاض الصالحین«ی  [به نقل از ترجمه آنها را تحقیر کند. ،برعکس

 ی محمد ابراهیم کیانی] مصحح ی علامه ابن عثیمین به ترجمه نوشته
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با تکیه بر عصا به  ج گوید: رسول الله روایت است که می س و از ابوامامه باھلی
ھا  برنخیزید چنانکه غیر عرب«سوی ما خارج شد، پس به سوی او برخاستیم. فرمود: 

 ».شمارند ه و بزرگ میخیزند و به این ترتیب یکدیگر را تعظیم نمود برمی
ر -رواه أبو داود وابن ماجه، وإسناده حسن، فيه أبو غالب وَّ زَ : نافع. ، ويقالُ ١واسمه حَ

وغيره، والغالب عليه  »مختصر السنن«فيه كلام طويل ذكرته في  -رويقال: سعيد بن الحزوَّ 

 واالله أعلم. .التوثيق، وقد صحح له الترمذي وغيره

وما جاء في  ،موالترهيب من الإشارة في السلا ،ةالترغيب في المصافحـ ( ٦
 )السلام على الكفار

ب از اشاره نمودن در سلام و یمصافحه نمودن و تره هب بیترغ
 فار آمده استک هبکردن در مورد سلام  آنچه

بَرَاءِ  )لغيره صحيح() ١(-٢٧١٨-٣٩٣٥
ْ
ِ  س عَنِ ال مَا مِنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قاَ ؛ يلَتَْقِياَنِ َ�يتََصَافَحَانِ مُسْلِمَْ�ِ  نْ َ�فْتَرِ
َ
 غُفِرَ لهَُمَا َ�بلَْ أ

َّ
 .»إلاِ

البراء. وقال  الأجلح عن أبي إسحاق عن رواه أبو داود والترمذي؛ كلاهما من رواية

 .»حديث حسن غريب«الترمذي: 

ه به ھم کستند یدو مسلمان ن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء
 ».شوند قبل از جدا شدن از ھم آمرزیده میه کنینند مگر اکبرسند و با ھم مصافحه 

ِ وفي رواية لأبي داود  )ضعيف() ١(-١٦٢٣-٠ َقَى : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ إِذَا التْ

َ وَاسْتغَْفَرَاهُ  دَا ا�َّ  .»غُفِرَ لهَُمَا ؛المُْسْلِمَانِ َ�تصََافَحَا وحََمِ

                                           
لیس لأبي غالب ذکر في سند ابن ماجه، ولفظه یختلف عن اللفظ الذي في الکتاب، وهو لأبي داود، وعلة  )١(

) وبینته في ٥٠-٤٩/ ١١تح" (الحدیث ممن دونه، وفیه اضطراب وجهالة، کما قال الحافظ في "الف

 )، وزعم الجهلة أنه حسن بشواهده!٣٤٦"الضعیفة" (
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چون دو مسلمان در «فرمودند:  ج ده است: رسول اللهو در روایت ابوداود آم
ملاقات با یکدیگر مصافحه نموده و حمد و ستایش خداوند گفته و طلب مغفرت کنند، 

  ».شوند آمرزیده می

لج) بفتح الباء وسكون اللام بعدها جيم، واسمه (أبو بَ  وفي هذه الرواية«(قال الحافظ): 

واسمه  )حِ الأجلَ ، ويأتي الكلام عليه، وعلى (١لأسوديحيى بن سليم، ويقال: يحيى بن أبي ا

 .»، وإسناد هذا الحديث فيه اضطراب ٢ة الكنديبَّ جَ االله أبو حُ يحيى بن عبد

وهو  -ورو￯ الطبراني عن أبي داود الأعمى  )ضعيف جدا() ٢(-١٦٢٤-٣٩٣٦

خَذَ �يِدَِي وصافَحَِ� قال:  -متروك
َ
بَرَاءُ ْ�نُ عَازبٍِ فأَ

ْ
، وضََحِكَ فِي وجَِْ� ُ�مَّ قاَلَ: لقَِيَِ� ال

 
َ
نَّ أ

َ
� 

َّ
، إلاِ

َ
خَذْتُ �يِدَِكَ؟ قلُتُْ: لا

َ
َْ�ٍ ِ� تدَْريِ لمَِ أ

َ
 لخ

َّ
َ�قَالَ: إنَِّ  ، ظَنَنتْكَُ لمَْ َ�فْعَلهُْ إلاِ

 قلُْ  .»تدَْريِ لمَِ َ�عَلتُْ بكَِ ذَلكَِ؟«لقَِيَِ� َ�فَعَلَ بِي ذَلكَِ، ُ�مَّ قاَلَ:  ج النَّبِيَّ 
َ

قاَلَ  .تُ: لا
َقَياَ وتصََافحََا وضََحِكَ كُلُّ وَاحِدٍ مِنهُْمَا فِي وجَْهِ صَاحِبِهِ، : «ج النَّبِيُّ  إنَِّ المُْسْلِمَْ�ِ إذَِا التْ

 ِ َّ�ِ 
َّ

 َ�فْعَلاَنِ ذَلكَِ إلاِ
َ

قاَ حَتىَّ ُ�غْفَرَ لهَُمَا ؛لا  .»لمَْ َ�تفََرَّ
گوید: براء بن عازب مرا  ایت است که میو در روایت طبرانی از ابوداود اعمی رو

ام خندید و سپس  ملاقات کرد، پس دستم را گرفت و با من مصافحه نمود و در چھره
دانی چرا دستت را گرفتم؟ گفتم: نه، اما گمانم نسبت به تو این است که جز  گفت: می

مرا ملاقات نمود و چنین  ج به سبب خیری چنین نکردی. پس براء گفت: پیامبر
گفتم: نه. ». دانی چرا با تو چنین کردم؟ می«رفتاری با من داشت. سپس فرمود: 

چون مسلمانان با یکدیگر ملاقات کرده و مصافحه کنند و ھریک «فرمود:  ج رسول الله
ی دوستش لبخند بزند و برای خدا چنین رفتاری داشته باشند، از  از آنھا در چھره
 ».  اند ه آمرزیده شدهشوند مگر در حالتی ک یکدیگر جدا نمی

                                           
قلت: هذا صدوق ربما أخطأ، وإنما علة هذه الروایة شیخه (زید بن أبي الشعثاء) وهو مجهول. وهو  )١(

 ).٢٣٤٤مخرج في "الضعیفة" (
 قلت: هذا في طریق حدیث "الصحیح"، وهو صدوق. )٢(
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�سٍَ وَ  )ضعيف() ٣(-١٦٢٥-٣٩٣٧
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا مِنْ مُسْلِمَْ�ِ «قاَلَ:  ج َ�نْ نبَِيِّ ا�َّ

حَدُهُمَا �يَِدِ صَاحِبِهِ 
َ
خَذَ أ

َ
َقَياَ فأَ ِ  ؛التْ ا عَلىَ ا�َّ  كَانَ حَقًّ

َّ
نْ َ�ضُْرَ دُعَاءَهُمَا، عَزَّ وجََلَّ إلاِ

َ
أ

قَ �َ   ُ�فَرِّ
َ

يدِْيهِمَا حَتىَّ َ�غْفِرَ لهَُمَاوَلا
َ
 .»ْ�َ أ

ھیچ دو مسلمانی نیست که در «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از انس
شان [در حق  دیدار با ھم مصافحه کنند، مگر اینکه این حق بر خداوند است که دعای

 ».را بیامرزدیکدیگر را] اجابت نموده و آنان را از یکدیگر جدا نکند مگر اینکه آنان 
 ،يئالمرا ناً ، ورواة أحمد كلهم ثقات إلا ميمو، والبزار وأبو يعلى-واللفظ له -حمد أرواه 

 وهذا الحديث مما أنكر عليه.

صْحَابُ النَّبِيِّ : الَ قَ  نهُ عَ وَ  )حسن() ٢(-٢٧١٩-٣٩٣٨
َ
إِذَا تلاََقَوْا تصََافحَُوا،  ج كَانَ أ

 .واوَ�ِذَا قدَِمُوا مِنْ سَفَرٍ َ�عَاَ�قُ 
 .»صحيحال«ورواته محتج بهم في ، ١رواه الطبراني

را ملاقات گر یدیک ھرگاه ج اصحاب رسول اللهت است که یروا س از انس بن مالک
گر را در آغوش یدیک گشتند یم  و اگر از مسافرت بر ردندک یبا ھم مصافحه منمودند  می

 گرفتند. یم

َمَانِ َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ  )لغيره صحيح() ٣(-٢٧٢٠-٣٩٣٩ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س بنِْ اليْ

خَذَ �يِدَِهِ فَصَافحََهُ  .إنَِّ المُْؤْمِنَ إِذَا لقَِيَ المُْؤْمِنَ فسََلَّمَ عَليَهِْ «
َ
َ�ناَثرََتْ خَطَاياَهُمَا، كَمَا  ؛وَأ

جَرِ   .»يتَنَاَثرَُ وَرَقُ الشَّ
  ، ورواته لا أعلم فيهم مجروحا.»الأوسط«رواه الطبراني في 

با  یھرگاه مؤمن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س مانیفة بن یاز حذ
د، گناھان نکرا گرفته و با او مصافحه  شرده و دستکو بر او سلام  هروبرو شد یمؤمن
 .»زدیر یدرخت م یھا ه برگکزد ھمانطور یر یآنھا م

                                           
ه أنه في "المعجم الکبیر" له، ولیس کذلك، فإنه إنما رواه في "الأوسط"، وهو مخرج في قلت: یوهم بإطلاق )١(

 ).٢٦٤٧"الصحیحة" برقم (
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 س عن أبي هريرةوَ  )لغيره صحيح() ٤(-٢٧٢١-٣٩٤٠
َ
، ةَ يفَ ذَ حُ  قِيَ لَ  ج النبيَّ  نَّ : أ

ح إذا صافَ  مسلمَ ـال إنَّ «. فقال: باً نُ ، جُ  كنتُ ، فقال: إ�ِّ ةُ يفَ ذَ  حُ حىَّ نَ تَ ه، �َ صافحَ أن يُ  فأرادَ 
  .»رِ جَ الشَّ  قُ حاتُّ ورَ ما كما يتَ ت خطاياهُ أخاه تحاتَّ 

 .١رواه البزار من رواية مصعب بن ثابت

ملاقات نمود، پس  س فهیبا حذ ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ده و گفت: من جنب ھستم. یکنار کش فه خود رایند اما حذکه با او مصافحه کخواست 

آنھا  گناھاند کنلمانش مصافحه ھرگاه مسلمان با برادر مس«فرمود:  ج رسول الله
 .»زدیر یدرخت م یھا ه برگکزد ھمانطور یر یم

َقَياَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  نهُ عَ وَ ) منكر) (٤(-١٦٢٦-٣٩٤١ إنَِّ المُْسْلِمَْ�ِ إِذَا التْ

 
َ

طْلقَِهِمَا ؛َ�تَصَافَحَا و�سََاءَلا
َ
هِمَا وأ �شَِّ

َ
ُ بيَنْهَُمَا مِئةََ رحَْمَةٍ، �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� لأِ نزَْلَ ا�َّ

َ
، وجَهاً  أ

حْسَنِهِمَا مس
َ
برَِّهِمَا وأ

َ
خِيهِ أوأ

َ
 .»لةًَ بأِ

 .٢ظررواه الطبراني بإسناد فيه ن

چون مسلمانان با یکدیگر «فرمودند:  ج که رسول الله روایت است س از ابوھریرهو 
ملاقات نموده و با ھم مصافحه کنند و برای یکدیگر دعا کنند، خداوند متعال در بین 

ای  کند که نود و نه رحمت برای کسی از آنھاست که با چھره آنھا صد رحمت نازل می
وتر با دیگری روبرو شود و دعای بھتری برای برادرش تر و خوشر تر و خندان بشاش

 ». کرده باشد
برای کسی که بشاشت بیشتری داشته باشد. و بشاشت عبارت : یعنی (لأبشهما)

 ا)ـ(وأطلقهم است از خوشرویی ھمراه با شادی و تبسم و برخورد نیکو و لطف در دعا.
 باشد. به ھمان معنا می

ابِ  بنِْ  ُ�مَرِ عَن  يَ وِ رُ وَ  )ف جدايضع) (٥(-١٦٢٧-٣٩٤٢ طََّ
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س الخ

 ِ حَدُهُمَا عَلىَ صَاحِبِهِ : «ج ا�َّ
َ
َقَى الرَّجُلاَنِ المُْسْلِمَانِ فَسَلَّمَ أ ِ  ،إِذَا التْ  ا�َّ

َ
حَبَّهُمَا إِلى

َ
فإَنَِّ أ

                                           
 من حدیث حذیفة نفسه بسند جید؛ خرجته في "الصحیحة" ( )١(

ً
 ).٥٢٦قلت: وقد وجدت له شاهدا

 ).٦٥٨٥قلت: بیانه في "الضعیفة" ( )٢(
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ا  حْسَنهُُمَا �شِْرً
َ
ِ أ  ،ا مِائةٌَ رحَْمَةٍ، للِبَْادِي مِنهُْمَا �سِْعُونَ صَاحِبِهِ، فإَِذَا تصََافَحَا نزََلتَْ عَليَهِْمَ ل

ةٌ   .»وَللِمُْصَافِحِ عَشْرَ
 .١رواه البزار

فَارسِِيِّ وَ  )ضعيف جدا() ٦(-١٦٢٨-٣٩٤٣
ْ
نَّ النَّبِيَّ : س َ�نْ سَلمَْانَ ال

َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج أ

خَذَ �يَِدِهِ 
َ
خَاهُ فأَ

َ
اَتَّتْ َ�نهُْمَ  ؛المُْسْلِمَ إِذَا لقَِيَ أ

َ
ن عتَحَاتُ الوَْرَقُ �َ ا ذُنوُُ�هُمَا، كَمَا تح

 غُفِرَ لهَُمَا، وَلوَْ كَانتَْ ذُنوُُ�هُمَا مِثلَْ زَ�دَِ 
َّ

اَ�سَِةِ فِي يوَْمِ رِ�حٍ عَاصِفٍ، وَ�لاِ
ْ

جَرَةِ الي الشَّ
َحْرِ   .»البْ

 .٢رواه الطبراني بإسناد حسن

مِنْ َ�مَامِ «قاَلَ:  ج بِيِّ عَنِ النَّ  س َ�نْ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف() ٧(-١٦٢٩-٣٩٤٤

خْذُ باِليَدِ 
َ
 ».التَّحِيَّةِ الأ

 .»حديث غريب«رواه الترمذي عن رجل لم يسمه عنه، وقال: 

�سَِ وَ  )صحيح() ٥(-٢٧٢٢-٣٩٤٥
َ
ِ مَ  بنِ  َ�نْ َ�تاَدَةَ قاَلَ: قلُتُْ لأِ َ�انتَِ س كٍ ال

َ
: أ

صْحَابِ رَ 
َ
 .عَمْ ؟ قاَلَ: �َ ج االله ولِ سُ المُصَافَحَةُ فِي أ

 رواه البخاري والترمذي.

ن اصحاب یا مصافحه در بیگفتم: آ س که به انس بن مالکت است یاز قتاده روا
 وجود داشت؟ گفت: بله. ج رسول الله

ةَ وَ  )ضعيف() ٩(-١٦٣٠-٣٩٤٦ عَدَويِِّ َ�نْ رجَُلٍ مِنْ َ�َ�َ
ْ
يُّوبَ بنِْ �شَُْ�ِ ال

َ
َ�نْ �

بِي ذَرٍّ حَيثُْ سُ قلُتُ قاَلَ: 
َ
َ لأِ ِّ� 

َ
امِ  إِلى لكََ َ�نْ حَدِيثٍ مِنْ حَدِيثِ  :الشَّ

َ
سْأ

َ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
إِ�ِّ أ

                                           
عدني) فلم یعرفه الهیثمي لأنه محرف (عمر بن عامر السعدي) هکذا قلت: وقع فیه (عمر بن عمران الس )١(

 ).٢٣٨٥وقع في روایة (جمع)، وهو متهم، وهو مخرج في "الضعیفة" (
کذا قال! وهو خطأ، ومثله قول الهیثمي: ". . ورجاله رجال (الصحیح) غیر سالم بن غیلان، وهو ثقة".  )٢(

ث هو البصري، وهو متروك کما قال الدارقطني، وبیان وذلك لأنّ هذا هو المصري، وصاحب هذا الحدی

 ).٦٦٦٣ذلك في تحقیق أودعته في "الضعیفة" (
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 ِ ا نقاَلَ: إِذَ  .ج رسَُولِ ا�َّ نْ يَُ�ونَ سِرًّ
َ
 أ

َّ
خْبِرُكَ بهِِ إلاِ

ُ
هَلْ كَانَ  ،٢قلُتُْ: إِنَّهُ ليَسَْ �سِِرٍّ  .١أ

 ِ َّ «لَ: يصَُافحُُِ�مْ إذَِا لقَِيتُمُوهُ؟ قاَ ج رسَُولُ ا�َّ  صَافَحَِ�، وََ�عَثَ إلِيَ
َّ

مَا لقَِيتهُُ َ�طُّ إلاِ
هِْ� 

َ
ُ�نْ فِي أ

َ
�رِهِ فَ فَجِئتُْ  ،ذَاتَ يوَْمٍ وَلمَْ أ تيَتْهُُ وَهُوَ عَلىَ سَرِ

َ
رسَْلَ لِي، فأَ

َ
نَّهُ أ

َ
خْبِرتُْ �

ُ
 ،أ

جْودََ 
َ
جْودََ وَأ

َ
مَِ�، فكََانتَْ تلِكَْ أ تَزَ

ْ
 .»فاَل

 االله؛ مجهول.ل المبهم اسمه عبدأبوداود. والرجرواه 

رَُاسَاِ�ِّ وَ  )ضعيف() ٩(-١٦٣١-٣٩٤٧
ْ
  ؛َ�نْ َ�طَاءِ الخ

َ
ِ  رسَُولَ  نَّ أ قاَلَ:  ج ا�َّ

اَبُّوا ؛تصََافَحُوا«
َ

، وََ�هَادَوْا تح غِلُّ
ْ
حْناَءُ  ؛يذَْهَبِ ال  .»وَتذَْهَبِ الشَّ

 .٣رواه مالك هكذا معضلا، وقد أسند من طرق فيها مقال

هِ  يَ وِ رُ وَ  )حسن() ٩(-٢٧٢٣-٣٩٤٨ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
نَّ  ؛َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ

َ
أ

 ِ  باِلنَّصَارىَ، فإَِنَّ «قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ

 �شََبَّهُوا باِليهَُودِ وَلا
َ

ناَ، لا ليَسَْ مِنَّا مَنْ �شََبَّهَ بغَِْ�ِ
صَابعِِ، وَ 

َ
ُ�فِّ  ٤]الإشَِارَةُ [�نَِّ �سَْلِيمَ النَّصَارىَ �سَْلِيمَ اليهَُودِ الإشَِارَةُ باِلأ

َ
 .»باِلأ

 .رواه الترمذي
: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیب از پدرش از جدش روایعمرو بن شع

د، ینکه نیشب یھود و نصاریست، خود را به یند از ما نکما  ریغ شبیهه خود را ک یسک«
 .»ف دست استکاشاره با  یرانگشت و سلام نصا ی ھود با اشارهیرا سلام یز

وا النَّوَاصِي، وَ «والطبرا� وزاد:  )حـسن لغيره(  َ�قُصُّ
َ

وَاربَِ، وَ اوَلا ْ�فُوا احْفُوا الشَّ

زُرُ 
ُ ْ
تْهَا الأ

َ
 وتح

َّ
قُمُصُ إلاِ

ْ
سْوَاقِ وعََليَُْ�مُ ال

َ ْ
 َ�مْشُوا فِي المَْسَاجِدِ وَالأ

َ
 .»اللِّحَى، وَلا

                                           
 )، وهو مما فات علی الثلاثة!٥٢١٤الأصل بالشین المعجمة في الموضعین، والتصویب من أبي داود ( )١(
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
)، وبینت فیه أن جملة "تهادوا ٤٧-٤٤/ ٦واء" () و"الإر١٧٦٦قلت: قد خرجت بعضها في "الضعیفة" ( )٣(

 تحابوا". أخرجها البخاري في "الأدب المفرد" وغیره بإسناد حسن.
 ).٢٦٩٦زیادة من الترمذي ( )٤(
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ل ید و سبیرا کوتاه نکن یشانیپ یمو«ن آمده است: و در روایت طبرانی علاوه بر ای
نکه در ید مگر ایص راه نروید و در مسجد و بازار با قمینکش را رھا یرده و رکوتاه کرا 
  .»دیر آن ازار بپوشیز

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )حسن لغيره() ٧(-٢٧٢٤-٣٩٤٩ �سَْلِيمُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هَُودِ  احِدٍ الرَّجُلِ بأِصْبَعٍ وَ 
ْ

 .»�شُُِ� بهَِا فعِْلُ الي
 .- واللفظ له -والطبراني  ،»صحيحال«رواه أبو يعلى، ورواته رواة 

 ی لهیوس هبکسی ردن کسلام «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 .»ھود استیعمل  ،کند می ه با آن اشارهکانگشت  یک

بِي هُ وَ  )صحيح() ٨(-٢٧٢٥-٣٩٥٠
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س رَ�رَْةَ َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

لاَمِ،  هَُودَ وَالنَّصَارىَ باِلسَّ
ْ

وهُ وَ َ�بدَْءُوا الي حَدَهُمْ فِي طَرِ�قٍ، فاَضْطَرُّ
َ
  م�ذَِا لقَِيتُمْ أ

َ
إلِى

ضْيَقِهِ 
َ
 .»أ

 وأبو داود والترمذي.، -واللفظ له  -رواه مسلم 

ھود و ی آغازگر سلام به«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از آنھا روبرو شدید، او را ناگزیر کنید که به  یبا یک یاگر در راھ و نباشید ینصار
 .١»ترین قسمتِ راه برود تنگ

�سٍَ عَن وَ  )صحيح() ٩(-٢٥٢٦-٣٩٥١
َ
إِذَا سَلَّمَ «: ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س أ

هْلُ الكِتاَبِ 
َ
 ».وعََليَُْ�مْ  َ�قُولوُا: ؛عَليَُْ�مْ أ

 .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه

                                           
ترین  با آنها روبرو شدید، آنان را ناگزیر کنید که به تنگ یو اگر در راه«فرموده است:  ج رسول الله )١(

گذشتند و  یم یاز مسلمانان از راه یشان باز نکنیم؛ لذا اگر گروه را براي راه ییعن». قسمتِ راه بروند

آنان باز کنند؛ هرچند در راه پراکنده  یآمدند، مسلمانان نباید راه را برا یاز کافران از روبرو م یگروه

دارد که با  یلآید. حال چه دلی یداشتِ آنها به شمار م یکافران، اکرام و گرام یشوند. زیرا باز کردن راه برا

نخست، دشمنان الله و سپس دشمنانِ ما   ی ؛ آنها در مرحلهیداشته باشیم؟ آر یکافران چنین برخورد

حرام بودنِ نخست سلام گفتنِ ما به  -١٣٨باب  -شرح ریاض الصالحین«ی  [به نقل از ترجمههستند. 

که در آن هم  یبه مجلس جواب دادن به سلامِ کافران و مستحب بودن سلام کردن یکافران و چگونگ

 ی محمد ابراهیم کیانی] مصحح ی علامه ابن عثیمین به ترجمه نوشته» مسلمانان حضور دارند و هم کافران
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 ومن نوع هذين الحديثين كثير ليس من شرط كتابنا فتركناها.  

تاب بر شما سلام کاگر اھل «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»دییبگو» میکو عل«[در پاسخ] ردند ک

 ) دار قبل أن �ستأذنالترهيب أن يطلع الإ�سان فيـ ( ٧

 سرکشی به خانه دیگران قبل از کسب اجازهب از یتره

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١(-٢٧٢٧-٣٩٥٢
َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
لعََ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ مَنِ اطَّ

نْ َ�فْقَئوُا َ�ينْهَُ  ؛فِي َ�يتِْ قَوْمٍ بغَِْ�ِ إِذْنهِِمْ 
َ
 .»َ�قَدْ حَلَّ لهَُمْ أ

بدون اجازه به  یسکاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
  .»نندکور که چشمش را کز است یکند، بر آنھا جا یسرکش یقوم ی خانه

 .»رتَْ دِ َ�قَدْ هُ  ،َ�فَقَئوُا َ�ينْهَُ «وأبو داود؛ إلا أنه قال:  ،ومسلم ١رواه البخاري
باشد  میچشمش ھدر  ند،نچشمش را کور ک پس«و در روایت ابوداود آمده است: 

 .»[و ضمانتی ندارد]

 وفي رواية للنسائي )صحيح(
َ
لعََ فِي َ�يتِْ قَوْمٍ بغَِْ�ِ إِذْنهِِمْ « :الَ قَ  ج بِيَّ النَّ  نَّ : أ  ،مَنِ اطَّ

 قصَِاصَ  ؛َ�فَقَئوُا َ�ينْهَُ 
َ

ُ وَلا
َ

 .»فلاََ دِيةََ له
 ی جازه به خانهبدون ا ھرکس«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت نسائی آمده که 

  .»ستیبر آنھا ن یه و قصاصیچ دیردند، ھکور کو چشمش را  کرد یسرکش یقوم

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٢(-٢٧٢٨-٣٩٥٣
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا رجَُلٍ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ُّ�

َ
�

ُ  ،كَشَفَ سِتْرًا
َ

نْ يؤُذَْنَ له
َ
هُ َ�بلِْ أ دْخَلَ بصََرَ

َ
ا ؛فأَ تَى حَدًّ

َ
نَّ  َ�قَدْ أ

َ
ِ�يهَُ، وَلوَْ أ

ْ
نْ يأَ

َ
ُ أ

َ
 َ�ِلُّ له

َ
لا

 ُ
َ

 سِتْرَ له
َ

نَّ رجَُلاً مَرَّ عَلىَ باَبٍ لا
َ
 َ�ينْهَُ لهَُدِرتَْ، وَلوَْ أ

َ
هْلِهِ فلاََ  ،رجَُلاً َ�قَأ

َ
ى عَوْرَةَ أ

َ
فَرَأ

هْلِ المْ  ،خَطِيئةََ عَليَهِْ 
َ
طَِيئةَُ عَلىَ أ

ْ
مَا الخ  .»�لِ إِ�َّ

حديث «إلا ابن لهيعة. ورواه الترمذي وقال:  ؛»صحيحال«رواة ورواته  ،رواه أحمد

 .»، لا نعرفه إلا من حديث ابن لهيعة١غريب حسن
                                           

 ).٢٢٨٩ -)، فانظر "إرواء الغلیل" (رقم١/ ١٩٥لیس هذا لفظه، وإنما هو لمسلم فقط؛ کما قال الناجي ( )١(
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  اجازه قبل ازکه  یھر مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
مرتکب امری شده که موجب حد و ند کو به داخل نگاه ، پرده را کنار زده ویبه دادن 

چ یند ھکور کچشم او را  یو اگر مرد ؛حرام است ویه انجام آن بر ک؛ امری تعزیر است
نداشت و  یا چگونه پردهیه ھکرد کعبور  ینار درکاز  ی؛ و اگر مردندارد یتیمسؤل
چ یھ ،اھل آن را مشاھده نمودکند]  [ھرآنچه انسان از ظاھر شدن ان شرم می عورت
باشد [به دلیل سھل انگاری در نبستن  میاھل منزل گناه متوجه و  ستیبر او ن یگناھ

 .»در یا آویختن پرده]

 رسولَ  : أنَّ س -يعني ابن الصامت  -وعن عبادة  )ضعيف() ١(-١٦٣٢-٣٩٥٤

 نَ ه قبل أن �ستأذِ ت عينُ لَ خَ ن دَ مَ «؟ فقال: في البيوتِ  الاستئذانِ  سئل عنِ  ج االله
 .»ه، وقد عصى ر�َّ له ؛ فلا إذنَ مَ و�سلِّ 

 حديث إسحاق بن يحيى عن عبادة، ولم يسمع منه، ورواته ثقات.رواه الطبراني من 

�سٍَ وَ  )صحيح() ٣(-٢٧٢٩-٣٩٥٥
َ
لعََ مِنْ َ�عْضِ حُجَرِ س َ�نْ أ نَّ رجَُلاً اطَّ

َ
: أ

ْ�ظُرُ إلَِيهِْ َ�تِْلُ الرَّجُلَ  ج ، َ�قَامَ إلَِيهِْ النَّبِيُّ ج النَّبِيِّ 
َ
�ِّ أ

َ
وْ بمَِشَاقصَِ، فكََ�

َ
 بمِِشْقَصٍ، أ

 .نهَُ لِيَطْعَ 
 یسرکش ج رسول اللهھای  از حجره یبه بعض یه مردکت است یروا س از انس

 ج نون به رسول اللهکه من اکا یزه به طرف او رفت، گویبا سر ن ج کرد، رسول الله
 بزند. یا به او ضربهصورت ناگھانی به کند  تلاش میه کنم ک ینگاه م

تَى باَبَ : ولفظه ،والنسائي رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي
َ
عْرَا�يًِّا أ

َ
نَّ أ

َ
أ

َابِ، َ�بصَُرَ بهِِ النَّبِيُّ ج بِيَّ النَّ 
ْ

قَمَ َ�ينْهَُ خُصَاصَةَ الب
ْ
ل
َ
  ج ، فأَ

َ
وْ عُودٍ، لِيَفْقَأ

َ
اهُ بِحدَِيدَةٍ أ َ�تَوخََّ

نْ 
َ
ا أ ُ النَّبِيُّ  هبصَِرَ أَ�ينْهَُ، فلَمََّ

َ
مَا: «ج اْ�قَمَعَ، َ�قَالَ له

َ
تُ َ�ينَْكَ  أ

ْ
 .»إِنَّكَ لوَْ َ�بتََّ لفََقَأ

آمد و  ج رسول الله ی به در خانه نشینی بادیه«و در روایت نسائی آمده است: 
ا چوب یاو را مشاھده نمود پس با آھن  ج ر گذاشت، رسول اللهاف دَ کچشمش را در ش

                                                                                                       
بوعات من "السنن"، فلعلها کانت في نسخة المؤلف منه، قلت: التحسین المذکور لم یرد في بعض المط )١(

وهو اللائق بحال إسناده، لأنه فیه من روایة قتیبة بن سعید، وهو صحیح الحدیث عن ابن لهیعة کما قال 

 ).٣٤٦٣الذهبي، ولذلك خرجته في "الصحیحة" (
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شاھده را م ج ه رسول اللهک یرون آورد، آن مرد ھنگامیتا چشمش را ب قصد او کرد
چشمت را  یردک یصبر ماگر «به او فرمود:  ج رسول اللهپس نمود به عقب برگشت، 

  .»ردمک یور مک

)( صُ ای که  عبارت است از نیزهقاف مفتوح:  و ساکنشین  ومیم کسر ه ب المِشقَ
: گفته شده و .ای که پیکان آن دراز باشد نیزه: گفته شده و پیکان پھنی داشته باشد.

)( .عبارت است از پیکان دراز: گفته شده ویکان پھن. عبارت است از پ تِلُهُ تاء کسر ه ب يخَ

فتح ه : ب(خصاصة الباب) واو را فریب دھد و با وی رفتاری زیرکانه داشته باشد.  یعنی:
ھایی در آن؛ و معنایش این است که وی  ف عبارت است از سوراخی در در و شکاخاء: 

اه(د. شکاف در را در برابر چشمش قرار دا خَّ  .او کرد : قصدیعنیخاء تشدید ه : ب)تَوَ

اعِدِيِّ وَ  )صحيح() ٤(-٢٧٣٠-٣٩٥٦ لعََ  :س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ نَّ رجَُلاً اطَّ
َ
أ

 ِ سَهُ،  ١مِدْرَاةٌ  ج وَمَعَ النَّبِيِّ ، ج مِنْ جُحْرٍ فِي حُجْرَةِ النَّبِيِّ  ج عَلىَ رسَُولِ ا�َّ
ْ
َ�كُُّ بهَِا رَأ

مَا جُعِلَ الاِسْتئِذَْانُ مِنْ : «ج الَ النَّبِيُّ َ�قَ  نَّكَ َ�نظُْرُ لطََعَنتُْ بهَِا فِي َ�ينِْكَ، إِ�َّ
َ
لوَْ عَلِمْتُ �

جْلِ الَبصَرِ 
َ
 .»أ

 رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي.

از  یکیت است که مردی از سوراخی به یروا س یاز سھل بن سعد ساعد
ه با آن سرش را کدر دستش بود  یا شانه ج رسول الله .کردامبر سرکشی یپھای  حجره
 یا با آن ضربه ینک ینگاه م دمیفھم یاگر م«به او فرمود:  ج نمود، رسول الله یشانه م

از دیدنِ نامحرم)  یاجازه خواستن به خاطرِ نگاه (و جلوگیرزیرا زدم،  یدر چشمت م
 ». مقرر شده است

ِ  س َ�انَ َ�نْ ثوَْ وَ  )ضعيف() ٢(-١٦٣٣-٣٩٥٧  «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

ثلاََثٌ لا

عَاءِ دُوَ�هُمْ، فإَنِْ َ�عَلَ َ�قَ   يؤَُمُّ رجَُلٌ قَوْمًا َ�يَخُصُّ َ�فْسَهُ باِلدُّ
َ

: لا نْ َ�فْعَلهَُنَّ
َ
حَدٍ أ

َ
لُّ لأِ دْ َ�ِ

                                           
ری):  )١(

ْ
راة و (المد

ْ
های شانه ساخته  ز دندانهای ا چیزی است که از آهن یا چوب به شکل دندانهالمِد

کند که شانه  زنند. و کسی از آن استفاده می شود و از آن درازتر است و با آن موهای درهم را شانه می می

 آمده است.  » النهایة«نداشته باشد. چنانکه در 
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ذِنَ، فإَِ 
ْ
نْ �سَْتأَ

َ
 َ�نظُْرُ فِي َ�عْرِ َ�يتٍْ َ�بلَْ أ

َ
 يصَُ�ِّ وهَُوَ خَاَ�هُمْ، وَلا

َ
نْ َ�عَلَ َ�قَدْ دَخَلَ، وَلا

فَ   ».حَقِنٌ حَتىَّ َ�تخََفَّ
. ورواه أبو داود ، وابن ماجه مختصراً -وحسنه -، والترمذي-واللفظ له-رواه أبو داود 

 .١أيضا من حديث أبي هريرة

 ج االله رسولَ  قال: سمعتُ  س سرٍ ن عبداالله بن بُ عَ وَ  )حسن() ٥(-٢٧٣١-٣٩٥٨

ذِنَ لا« يقول:
ُ
ذِنوا، فإنْ أ

ْ
توُا البيوتَ مِنْ أبوْابهِا، ول�نِ ائتْوها مِنْ جَوانبِها، فاسْتأَ

ْ
 تأَ

 ».لُ�م فادْخُلوا، و�لا فارجِْعِوا
 .٢من طرق أحدها جيد »الكبير«رواه الطبراني في 

از «: نده فرمودکدم یشن ج از رسول اللهکه ت است یروا س سراز عبدالله بن بُ 
د، پس اگر اجازه دادند یرید و اجازه بگییایآن ب طرفه از دو کد بلییاین در خانه یروبرو

  .»دیگر نه برگرداد و یوارد شو

 )مع حديث قوم ي�رهون أن �سمعهتسأن �من الترهيب ـ ( ٨

شان  سخنه دوست ندارند ک یسخن گروهبه  گوش دادنب از یتره
 ده شودیشن

لََّمَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  )صحيح() ١(-٢٧٣٢-٣٩٥٩
َ

 ١مَنْ تح

 حَدِيثِ قوَْمٍ وهَُمْ  ،بِحلُمٍْ لمَْ يرََهُ 
َ

، وَلنَْ َ�فْعَلَ، وَمَنِ اسْتمََعَ إلِى نْ َ�عْقِدَ َ�ْ�َ شَعَِ�َ�ْ�ِ
َ
كُلِّفَ أ

                                           
أنه هو  :قلت: في هذا العزو أمران: الأول أنه لیس فیه موضع الشاهد منه، وهو النظر في البیت. والآخر )١(

بان الذي قبله فهو حدیث واحد، غایة ما فیه أن أحد رواته  اضطرب في إسناده؛  -وهو ضعیف-حدیث ثو

بان، وأخری عن أبي هریرة، کما کنت بینته في "ضعیف أبي داود" (رقم  )، ولذلك ١٢و ١١فجعله مرة عن ثو

.
ً
 واحدا

ً
 لم أفرق بینهما بالترقیم، بل أعطیتهما رقما

ع إسناده إن أمکن فإن "مسند عبدالله بن بُسر" من "المعجم الکبیر" لم یطبع بعد؛ فإني أخشی قلت: لیراج )٢(

، فقد أخرجه البخاري في "الأدب المفرد" وغیره بسند صحیح من فعله
ً
، کما بینته في ج أن یکون شاذا

 / التحقیق الثاني).٤٦٧٣"المشکاة" (
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رَ صُورَةً  ذُنهِِ الآنكُُ يوَْمَ القِياَمَةِ، وَمَنْ صَوَّ
ُ
ُ كَارهُِونَ صُبَّ فِي أ

َ
بَ، له نْ َ�نفُْخَ  وأعُذِّ

َ
كُلِّفَ أ

 .»، وَليَسَْ بنِاَفِخٍ الروحَ  ِ�يهَا
  رواه البخاري وغيره.

  عبارت است از سرب مذاب.ضم نون:  ھمزة ومد ه ب (الآنُك)

ه کرا  یخوابکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
و  ؛تواند یبه ھم گره بزند و ھرگز نمه دو دانه جو را کشود  یلف مکند مکان یده بیند
امت در دو یستند، روز قین یه آنان راضک یحالگران گوش دھد، دریه به سخن دک یسک

 یرا نقاش یوانیا حیصورت انسان کس  ھر شود و یخته میگوش او سرب گداخته شده ر
آن تواند در  یه روح در آن بدمد و ھرگز نمکشود  یلف مکشود و م یند، عذاب داده مک

  .»بدمد

 )الترغيب في العزلة لمن لا يأمن على نفسه عند الاختلاطـ ( ٩

ه هنگام اختلاط و ک یسک یبرا یریگ گوشهعزلت و  هب بیترغ
 اعتماد به نفس ندارد اوضاع یآشفتگ

بِي وَقَّاصٍ فِي  بنِْ  عَامِرِ عَن  )صحيح() ١(-٢٧٣٣-٣٩٦٠
َ
سَعْدٍ قاَلَ: كَانَ سَعْدُ ْ�نُ أ

لَ ، فَ ٢إبِلِِهِ  اكِبِ، َ�َ�َ عُوذُ باِاللهِ مِنْ شَرِّ هَذَا الرَّ
َ
ا رَآهُ سَعْدٌ قاَلَ: أ َ�قَالَ  ،جَاءَهُ اْ�نهُُ ُ�مَرُ، فلَمََّ

تَ فِي إبِلِِكَ وََ�نَمِكَ 
ْ
نزََل

َ
ُ: أ

َ
تَ النَّاسَ يتَنَاَزعَُونَ المُْلكَْ بيَنْهَُمْ؟ ؛له

ْ
فضََرَبَ سَعْدٌ فِي  !وَترََ�

غَِ�َّ «َ�قُولُ:  ج اسْكُتْ، سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ صَدْرهِِ، َ�قَالَ: 
ْ
عَبدَْ التَّقِيَّ ال

ْ
إنَِّ االلهَ ُ�ِبُّ ال

فَِيَّ 
ْ
 .»الخ

                                                                                                       
لف)  أي: من تکلف الحلم، لأن باب التفعل للتکلف، )١(

ُ
وقوله: (لم یره) جملة وقعت صفة لتحلم. وقوله: (ک

علی صیغة المجهول؛ أي: کلف یوم القیامة، أي: یعذب بذلك، وذکر التکلیف نوع من العذاب. (ولن 

 لقوله: (عذب) وأنْ یکون 
ً
 تفسیریا

ً
یفعل) أي: ولن یقدر علی ذلك. وقوله: (وکلف) یحتمل أن یکون عطفا

 آخر. والله أعلم.
ً
  نوعا

 (٢١٤/ ٨الأصل: (بیته)، والتصحیح من "صحیح مسلم" ( )٢(
ً
) ١٧٧/ ١). وله عنده (١٦٨/ ١)، وأحمد أیضا

 طریق أخری.
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 رواه مسلم.

 . غنی النفس و قانع: یعنی (الغني)

ه کن شترانش بود یدر ب س وقاص یسعد بن اب ،ت استیاز عامر بن سعد روا
ن سواره به خدا پناه ید گفت: از شر ایرا د ه اوک ینزد او آمد، سعد زمان فرزندش عمر

و  یبر ین شتران و گوسفندانت به سر مین آمده و به او گفت: در بییبرم، پس پا یم
! سعد ؟یا ردهکنند رھا ک یبا ھم منازعه م یو پادشاھ که به خاطر ملکرا  یمردم
مود: ه فرکدم یشن ج ت شو، از رسول اللهکاو زده و گفت: سا ی نهیس هب یا ضربه

 .»دوست داردکند  می قانع که عبادتش را پنھان یِ باتقوا ی خداوند بنده«

بِي سَعِيدٍ وَ  )صحيح() ٢(-٢٧٣٤-٣٩٦١
َ
يُّ  س الخدريِّ  َ�نْ أ

َ
قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ: أ

فضَْلُ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قاَلَ: 
َ
قاَلَ: �مَُّ  .»مُؤْمِنٌ ُ�اَهِدُ بنِفَْسِهِ وَمَالِهِ فِي سَبِيلِ االلهِ «النَّاسِ أ

عَابِ َ�عْبُدُ رَ�َّهُ «مَنْ؟ قاَلَ:  لٌ فِي شِعْبٍ مِنَ الشِّ   ».ُ�مَّ رجَُلٌ مُعْتَزِ
هِ  االله، قِي تَّ �َ «: وفي رواية  . »وََ�دَعُ النَّاسَ مِنْ شَرِّ
ن مردم یبرتر ج رسول الله یگفت: ا یه مردکت است یروا س ید خدریاز ابوسع

گفت: بعد از وی . »دیدر راه خدا جھاد نما شو مال نجاه با ک یمؤمن«ست؟ فرمود: یک
را عبادت  پروردگارشھا  از دره یا ه در درهک یمؤمن«برتر است؟ فرمود:  یسکاو چه 

 ».ندک
تا از شرش در امان کند  می کبترسد و مردم را تر اللهاز «آمده است:  یتیو در روا 

 .»باشند

عَنِ  :قالإلا أنه  ؛بإسناد على شرطهمارواه البخاري ومسلم وغيرهما. ورواه الحاكم 

نَّهُ سُئلَِ  ج النَّبِيِّ 
َ
فضَْلُ؟ قاَلَ:  :�

َ
يُّ المُْؤْمِنَِ� أ

َ
ي ُ�اَهِدُ بنَِفْسِهِ وَمَالِهِ، وَرجَُلٌ َ�عْبُدُ «أ ِ

َّ
الذ

ع هُ وَ بِ، ارَ�َّهُ فِي شِعْبٍ مِنَ الشِّ  ].٩الجهاد/ -١٢[مضی. »قدَْ كَفَى النَّاسَ شَرَّ

برتر از مؤمنان  یکدامک :سؤال شد ج از رسول اللهایت حاکم آمده است: و و در رو
ھا  از دره یا ه در درهک ید و مردیجھاد نماش و مال جانه با ک یسک«فرمود: است؟ 

 .»تا مردم از شرش در امان باشند کند میرا عبادت  پروردگارش
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نْ يَُ�ونَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٣(-٢٧٣٥-٣٩٦٢
َ
يوُشِكُ أ

 .»وَمَوَاقِعَ القَطْرِ، يفَِرُّ بدِِينِهِ مِنَ الفِتَنِ  ،خَْ�َ مَالِ المُسْلِمِ َ�نمٌَ يتَبَْعُ بهَِا شَعَفَ الِجباَلِ 
 رواه مالك والبخاري وأبو داود والنسائي وابن ماجه. 

است از بالا و نوک عبارت  ) بالشين المعجمة والعين المهملة مفتوحتين:ف الجبالعَ شَ (
 ھا.  کوه

است  یکنزد«: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یروا س ابوسعید خدریو از 
به  ھابه دنبال آن هکباشد  ین ثروت شخص مسلمان، گوسفندانیه بھترکبرسد  یزمان
 ».کند فرار می  ١ھا فتنه از نشیدبرای حفظ رود و  یھا و محل بارش باران م وهک ی قله

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٤(-٢٧٣٧-٣٩٦٣
َ
نَّهُ قاَلَ:  ؛ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
مِنْ «�

خَْ�ِ مَعَاشِ النَّاسِ لهَُمْ رجَُلٌ مُمْسِكٌ عِناَنَ فَرسَِهِ فِي سَبِيلِ االلهِ، يطَُِ� عَلىَ مَتنِْهِ، كُلَّمَا 
قَ 
ْ
وْ فَزعَْةً طَارَ عَليَهِْ، يبَتْغَِي ال

َ
سِ ، وَ ٢المَْوتَْ مَظَانَّهُ  وِ أتلَْ سَمِعَ هَيعَْةً أ

ْ
رجَُلٌ فِي ُ�نيَمَْةٍ فِي رأَ
كَاةَ، وََ�عْ  لاَةَ، وَُ�ؤِْ� الزَّ ودِْيةَِ، يقُِيمُ الصَّ

َ ْ
وْ َ�طْنِ وَادٍ مِنْ هَذِهِ الأ

َ
عَفِ، أ بدُُ شَعَفَةٍ مِنْ هَذِهِ الشَّ

قَُِ�، ليَسَْ مِنَ النَّاسِ 
ْ

ِ�يهَُ الي
ْ
 فِي خَْ�ٍ رَ�َّهُ حَتىَّ يأَ

َّ
 .»إلاِ

 ].٩الجهاد/-١٢رواه مسلم. وتقدم بشرح غريبه في الجهاد [

ن ین و سودمندتریاز بھتر«: ندفرمود ج اللهل رسوت است که یروا س رهیاز ابوھر
ه افسار اسبش را در راه خدا گرفته باشد و کاست  یمرد ی، زندگآنھا  یمردم برا یزندگ

اد دشمن را یجنگ و فر یگاه سر و صدابر پشت آن به سرعت جولان دھد و ھر
و  ؛ندک می ا مرگ و شھادت را طلبیشتن دشمن کشتابد و  می آن یشنود به سو یم

                                           
آزمودن.  -٢امتحان کردن.  -١فتنه" جمع آن "فِتَنْ" می باشد. در لغت عرب "فتنه" به چند معنا آمده است:  )١(

آشوب  -٩جنون.  -٨بیماری.  -٧عذاب.  -٦ اختلاف در میان مردم. -٥گمراهی.  -٤گمراه کردن.  -٣

 وغیره. 

  :معنای فتنه در اصطلاح

گناه و غیره  ،مثل کفر ،سختی و هر کار بدی که به ضرر انسان است ،فتنه در اصطلاح به معنای عذاب

پس در آن حکمتی است. و اما اگر از جانب انسان به غیر امر  ،باشد. اگر فتنه از جانب خداوند باشد می

 مذموم است. (م) ،به وقوع پیوندد وندخدا
 نگا به تفسیر و دلالت آن بر جواز عملیات فدائی در آنچه پیشتر گذشت. )٢(
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 یا ا درهیھا  وهکن یاز ا یوھکگوسفند در ارتفاع  کیان تعداد اندیه در مک یمرد یزندگ
 را عبادت پردازد و پروردگار خود یات مکز ینماز و ادا ی ھاست که به اقامه ن درهیاز ا
 ». چنین شخصی در میان مردم جز در خیر و خوبی نیستتا مرگش فرا رسد، کند  می

نَّ النَّبِيَّ  ؛ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٥(-٢٧٣٧-٣٩٦٤
َ
 «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

َ
أ

 
ُ
 أ

َ
لا

َ
. أ ِ ُ�مْ بِخَْ�ِ النَّاسِ؟ رجَُلٌ مُمْسِكٌ بعِِناَنِ فَرسَِهِ فِي سَبِيلِ ا�َّ خْبِرُ

ُ
ِي أ

َّ
خْبِرُُ�مْ باِلذ

ِ ِ�يهَا ُ يؤُدَِّي حَقَّ ا�َّ
َ

لٌ فِي ُ�نيَمَْةٍ له ُ�مْ �شَِرِّ النَّاسِ؟ رجَُلٌ  ،َ�تلْوُهُ؟ رجَُلٌ مُعْتَزِ خْبِرُ
ُ
 أ

َ
لا

َ
أ

 ُ�عْطِي
َ

ِ وَلا لُ باِ�َّ
َ
 .»�سُْأ

 .»حديث حسن غريب«وقال:  -واللفظ له -رواه النسائي والترمذي

ن یا شما را از بھتریآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
خبر شما به ا یه افسار اسبش را در راه خدا گرفته است. آک یم؟ مرددھن مردم خبر

گوسفندانش  کاندن یه در بک ی؟ مردبھترین است یسک چه م بعد از اودھن
ن یتر ا از بدا شما ریآورد. آ یجا مرا بدر مورد آنھا  وندنموده و حق خدا یریگ گوشه

و به او داده کند  می طلب یزیخدا چا توسل به نام ه بک یسکم؟ دھمردم خبر ن
کند و وی به او  [یا کسی که نیازمندی با توسل به نام الله از او طلب می شود ینم

 .»بخشد] چیزی نمی

ِ ولفظه:  »هصحيح«وابن حبان في  )صحيح( نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مْ خَرَجَ عَليَهِْمْ وَهُ  ج أ

 «فقَالَ:  لهَُم جُلوُسٌ فِي َ�لِْسٍ 
ً

ُ�مْ بِخَْ�ِ النَّاسِ مَْ�ِلا خْبِرُ
ُ
 أ

َ
لا

َ
ِ قاَلوُا .»؟أ  !: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

ِ حَتىَّ «قاَلَ:  سِ فَرسَِهِ فِي سَبِيلِ ا�َّ
ْ
وْ ُ�قْتلََ  َ�مُوتَ رجَُلٌ آخِذٌ برَِأ

َ
  .أ

َ
 أ

َ
ِي لا

َّ
ُ�مْ باِلذ خْبِرُ

ُ
أ

ِ قُ  .»؟يلَِيهِ  لٌ فِي شِعْبٍ «قاَلَ:  !لنْاَ: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ كَاةَ،  ؛امْرُؤٌ مُعْتَزِ لاَةَ، وَُ�ؤِْ� الزَّ يقُِيمُ الصَّ
ورَ النَّاسِ  لُ شُرُ   .وََ�عْتَزِ

َ
 أ

َ
ُ�مْ �شَِرِّ النَّاسِ لا خْبِرُ

ُ
ِ  .»؟أ ِي «قاَلَ:  !قلُنْاَ: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

َّ
الذ

 ِ لُ باِ�َّ
َ
 ُ�عْطِي �سُْأ

َ
 ».وَلا

من حديثه. ورواه أيضا هو والطبراني من حديث  »كتاب العزلة«ورواه ابن أبي الدنيا في 

 ].٩الجهاد/ -١٢أم مبشر الأنصارية أطول منه. [ مضی

 که حالیدر به سوی آننھا خارج شد ج رسول اللهو در روایت ابن حبان آمده است: 
گاه ین مردم از نظر جایا شما را به بھتریآ«شان نشسته بودند. پس فرمود:  مجلسدر 
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ه افسار اسبش را گرفته و ک یمرد«فرمود:  !ج رسول الله یگفتند: بله ا ».م؟دھخبر ن
گاھش بعد یه جاک یسکا شما را از یآ شته شود.کا یرد یه بمکنیجنگد تا ا یدر راه خدا م

ه در ک یشخص«ود: فرم !ج رسول الله یم: بله ایگفت ».م؟دھرد خبر نیگ یاز او قرار م
ا یآ ند.یگز یم یمردم دور یدھد و از بد یات مک، نماز گزارده و زعزلت جسته یا دره

ه ک یسک«! فرمود: ج رسول الله یم: بله ایگفت ».م؟دھن مردم خبر نیشما را از بدتر
[یا کسی که نیازمندی با  شود یو به او داده نمکند  می طلب یزیچ الله به اسم ا توسلب

 .»بخشد] کند و وی به او چیزی نمی نام الله از او طلب می توسل به

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  ؛س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ  )صحيح() ٦(-٢٧٣٨-٣٩٦٥ مَنْ «قاَلَ:   ج ا�َّ

، وَ  ِ ، وَمَنْ عَادَ مَرِ�ضًا كَانَ ضَامِنًا عَلىَ ا�َّ ِ ِ كَانَ ضَامِناً عَلىَ ا�َّ مَنْ جَاهَدَ فِي سَبِيلِ ا�َّ
، وَمَنْ جَلسََ فِي بيَتِْهِ لمَْ َ�غْتبَْ إِ�سَْاناً كَانَ رُ ُ�عَزِّ  هدَخَلَ عَلىَ إمَِامِ  ِ هُ كَانَ ضَامِناً عَلىَ ا�َّ
 ِ  . [مضی هناك] ».ضَامِناً عَلىَ ا�َّ

 ، وابن حبان واللفظ له.»هصحيح«رواه أحمد والطبراني، وابن خزيمة في 

ه در راه خدا ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهک ت استیروا س از معاذ بن جبل
د ضمانت او یادت نمایرا ع یضیه مرک یسکو  ؛است وندضمانت او بر خداکند  می جھاد

ند کحت یه او را نصکنیا یوارد شود برا یمکه بر امام و حاک یسکو  ؛ستوند ابر خدا
ند ضمانت او کرا ن یبت انسانیه در خانه بماند و غک یسکو  ؛است وندضمانت او بر خدا

 .»است وندبر خدا

وْ َ�عَدَ فِي بيَتِْهِ فَسَلِمَ النَّاسُ مِنهُْ وسََلِمَ مِنَ النَّاسِ «وعند الطبراني:  )صحيح(
َ
 ».أ

 .]٦[هناك/ وهو عند أبي داود بنحوه، وتقدم لفظه
او در امان باشند  شرند و مردم از یا در خانه بنشی«و در روایت طبرانی آمده است: 

 .»و از آنھا در امان باشدو ا

من حديث عائشة،  »الأوسط«ورواه الطبراني في  )لغيره صحيح() ٧(-٢٧٣٩-٠

ِ  ؛مَا مِنْ مُسْلِمٍ َ�مُوتُ فِي وَاحِدَةٍ مِنهُْنَّ  ؛سِتٌّ  لٌ خصا«قاَلَ: ولفظه:   كَانَ ضَامِناً عَلىَ ا�َّ
َّ

إلاِ

نََّةَ: 
ْ
نْ يدُْخِلَ الج

َ
 َ�غْتَابُ وَرجَُلٌ  -فذكر منها:  -أ

َ
 َ�ُرُّ إلَِيهِْ �مُسْلِمالفِي بيَتِْهِ لا

َ
، وَلا

 نَ 
َ

  ».قمةً سَخَطًا وَلا
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از آنھا  یکیبر  یه ھر مسلمانکشش خصلت است «و در روایت طبرانی آمده است:  
ان شش خصلت یو از م - وارد نمودن او به بھشت است.من اضوند خداند کوفات 
ن یبت مسلمانان را نکرده و آنھا را خشمگیغ و ماند یم اش ه در خانهک یو مرد -گفت:

  .»ندک ینم یو عصبان
 قال: سمعتُ  س الساعديِّ  عن سهل بن سعدٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١(-١٦٣٤-٣٩٦٦

، الصلاةَ  ، و�قيمُ ورسولِهِ  بااللهِ  نُ يؤمِ  ؛ رجلٌ إليَّ  الناسِ  بَ أعجَ  إنَّ «يقول:  ج االله رسولَ 

رُ ، و�عَُ و�ؤ� الز�ةَ    مِّ
َ

  .»الناسَ  لُ ه، و�عتَزِ دينَ  ظُ ، و�فَ ماله
 .١»العزلة«رواه ابن أبي الدنيا في 

طُوَ� : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ  )حسن لغيره() ٨(-٢٧٤٠-٣٩٦٧

 .»لمَِنْ مَلكََ لسَِانهَُ، وَوسَِعَهُ بيَتْهُُ، وََ�َ�ى عَلىَ خَطِيئتَِهِ 
  ٢، وحسن إسناده.»الصغير«و »الأوسط«رواه الطبراني في 

ه زبانش را ک یسک مژده باد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
 .»ندکه یو بر گناھش گر عزلت گزیدهاش  نترل کرده و در خانهک

قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ  )لغيره صحيح() ٩(-٢٧٤١-٣٩٦٨

 ِ  «اة؟ُ قاَلَ: مَا النَّجَ  !ا�َّ
َ
يسََعْكَ بيَتْكَُ، وَابكِْ عَلىَ خَطِيئتَِكَ  ٣مْسِكْ أ

ْ
 .»عَليَكَْ لسَِانكََ، وَل

                                           
حدیث) من طریق ابن لهیعة: حدثني بکر بن سوادة عن سهل ابن سعد الساعدي.  -٥قلت: أخرجه فیه ( )١(

عبدالرحمن بن یحیی عن موسی وابن لهیعة ضعیف. ثم رواه في آخر الجزء الثاني من طریق هشیم عن 

بن الأشعث، عن رجل من قریش یقال له: الحارث بن خالد، أو خالد بن الحارث قال: کنت مع رسول 

 . فذکر الحدیث. وموسی والراوي عنه لم أعرفهما..في غزوة تبوك. ج الله
" وثق رجاله، فکأن کذا في الأصل، ولیس في المعجمین المذکورین التحسین المزبور، ولکنه في "الصغیر )٢(

 المصنف استلزم منه التحسین. والله أعلم.
کذا في (الترمذي) طبعة حمص، وکذلك في شرحه: (العارضة)، لکنْ في "تحفة الأحوذي" (املك).  )٣(

)، وتبعه النابلسي في "الذخائر"، والسیوطي في ٣٠٨/ ٧وکذلك عزاه إلیه الحافظ المزي في "تحفته" (

ویؤیده أنه وقع کذلك في "المسند"  ).٢/ ١٩٧الذي مال إلیه الحافظ الناجي (ق  "الجامع"، وهو الراجح

). راجع "عزلة ٢٤٦٤) وحدیث ابن عباس الآتي (٨٩١و ٨٩٠من هذه الروایة وغیرها. انظر "الصحیحة" (

 الخطابي".



 ٤٣  آن غیر و ادب کتاب

 

حر عن علي بن االله بن زَ كلهم من طريق عبيد رواه الترمذي وابن أبي الدنيا والبيهقي؛

 .»حديث حسن«قاسم عن ابی أمامة عنه]. وقال الترمذي: اليزيد[عن 

ست؟ ینجات در چ ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س بن عامر هاز عقب
و بر ات را بر خود لازم بگیر  خانهدر ن و خلوت و عبادت ک حفظرا زبانت «فرمود: 

 .»نکه یگناھت گر

 : متى قيامُ : قال رجلٌ قال س وعن مكحولٍ  )ضعيفومرسل ) (٢(-١٦٣٥ -٣٩٦٩

، ، ول�ن لها أشراطٌ السائلِ  نَ مِ  مَ ما المسؤول عنها بأعلَ «االله؟ قال:  يا رسولَ  ةِ الساعَ 
ولا  ١رُ طَ ها، ومَ ادُ سَ كَ «ها؟ قال: أسواقِ  بُ االله! وما تقارُ  . قالوا: يا رسولَ »أسواقٍ  بُ وتقارُ 
مَ ، وأن يُ البغِي  أولادُ  ، وت�ثرَ ةُ الغيبَ  وَ ، وأن تفشُ نباتَ   أصواتُ  وَ علُ ، وأن تَ ربُّ المالِ  عظِّ
ر�؟ قال: : فما تأمُ لٌ . قال رجُ »الحقِّ  على أهلِ  رِ نكَ الم ، وأن يظهر أهلُ دِ في المساجِ  قةِ الفسَ 

  .»كَ يتِ بَ  ن أحلاسِ مِ  لساً بدينك، و�ن حِ  رَّ فِ «
 .٢رواه ابن أبي الدنيا هكذا مرسلا

بِي مُوسَى وَ  )لغيره صحيح() ١٠(-٢٧٤٢-٣٩٧٠
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يدِْيُ�مْ فتِنَاً كَقِطَ «
َ
عِ اللَّيلِْ المُْظْلِمِ، يصُْبِحُ الرَّجُلُ ِ�يهَا مُؤْمِناً وَُ�مْسِي كَافِرًا، إنَِّ َ�ْ�َ أ

قَائمُِ ِ�يهَا خَْ�ٌ مِنَ ، ُ�صْبِحُ كَافِرًاوَ  وَُ�مْسِي مُؤْمِناً
ْ
قَائمِِ، وَال

ْ
قَاعِدُ ِ�يهَا خَْ�ٌ مِنَ ال

ْ
ال

اعِي  ُ  .»المَْاشِي، وَالمَْاشِي ِ�يهَا خَْ�ٌ مِنَ السَّ مُرُناَ؟ قاَلَ: قاَل
ْ
حْلاَسَ «وا: َ�مَا تأَ

َ
كُونوُا أ

 .»ُ�يوُتُِ�مْ 
 وغيرها. »الصحاح«رواه أبو داود. وفي هذا المعنى أحاديث كثيرة في 

 ییھا در مقابل شما فتنه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوموس
، افرکشب  من است ومؤ صبحدر آنھا کسی  هکچنان دارد قرار یکشب تارھای  مانند پاره

                                           
 کذا الأصل، وفي (ابن أبي الدنیا): "کنادها مطر"، ولم یتبین لي المراد. )١(
) من طریق عبدالرحمن بن محمد المحاربي، عن عبدالله بن ٣٦/ ٢جه في آخر "العزلة" (قلت: أخر )٢(

الولید عن مکحول، ولم أعرف (عبدالله) هذا، وفي شیوخ (المحاربي) (عبیدالله بن الولید الوصافي)، 

 فأظنه هو، وهو ضعیف.
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ستاده، ینشسته بھتر است از ا ھا فتنه ایندر  ؛گردد می افرکو صبح  است مؤمن و شب
 که یرود بھتر است از کس می که راه یرود و کس می که راه یستاده بھتر است از کسیا

تان  یھا در خانه«؟ فرمود: یدھ یدستور م یزی: ما را به چه چگفتند .»دود می
 .»دیبمان

ن یشود. منظور ا می ر پالان گذاشتهیاست که بر پشت شتر و ز یا پارچه: )سالحل(
وان ین پارچه به پشت حیکه اچنان دیبمان تان ھای خانهھا در  ھنگام فتنهاست که در 

 ده است.یچسب

ِ وَ  )صحيح() ١١(-٢٧٤٣-٣٩٧١ سْودَِ قاَلَ: اْ�مُ ا�َّ
َ ْ
لقََدْ سَمِعْتُ   ١عَنِ المِْقْدَادِ بنِْ الأ

ِ رَ  فِتَنَ «َ�قُولُ:  ج سُولَ ا�َّ
ْ
عِيدَ لمََنْ جُنِّبَ ال ، إنَِّ السَّ فِتَنَ

ْ
عِيدَ لمََنْ جُنِّبَ ال ، إنَِّ إنَِّ السَّ

فِتَنَ 
ْ
عِيدَ لمََنْ جُنِّبَ ال  .»!اْ�تُِ�َ فصََبَرَ فَوَاهًا ، وَلمََنِ السَّ

 رواه أبو داود.

تعجب از چیزی استفاده  ای در معنای افسوس خوردن؛ در باب هکلم: )واهاً (
 شود. می

 ج : قسم به خدا از رسول اللهگوید میه کت است یروا س از مقداد بن اسود 
 یسکد، خوشبخت نک یدور ھا ه از فتنهکاست  یسکخوشبخت «ه فرمود: کدم یشن

چه و  ؛دنک یدور ھا ه از فتنهکاست  یسکد، خوشبخت نک یدور ھا ه از فتنهکاست 
  .»کند می صبر ومبتلا شده  ھا ن فتنهیه اب  زیباست اینکه کسی

نُْ حَوْلَ  ب ٢َ�مْرِو بنِْ ا نِ عَ وَ  )صحيححسن () ١٢(-٢٧٤٤-٣٩٧٢
َ

قاَلَ: بيَنَْمَا �

 ِ فِتنْةََ َ�قَالَ:  ج رسَُولِ ا�َّ
ْ
تْ «إِذْ ذَكَرَ ال ْ�تُمُ النَّاسَ قَدْ مَرجَِتْ ُ�هُودُهُمْ، وخََفَّ

َ
إِذَا رَأ

مَاناَُ�هُمْ، وَ�َ 
َ
صَابعِِهِ  ،»نوُا هَكَذَاأ

َ
ْ�عَلُ عِندَْ  .وشََبَّكَ َ�ْ�َ أ

َ
قاَلَ: َ�قُمْتُ إلَِيهِْ َ�قُلتُْ: كَيفَْ أ

 َ� ُ  عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ ذَلكَِ جَعَلَِ� ا�َّ
َ

كْ ، وَامْلُ كَ فسِ  نَ عَلىَ  ابكِ الزَْمْ بيَتَْكَ، وَ « فدَِاكَ؟ قاَلَ: الى
ةِ َ�فْسِكَ، ودََعْ َ�نكَْ عَليَكَْ لسَِانكََ، وخَُذْ بمَِا َ�عْرِ  مْرِ خَاصَّ

َ
فُ، ودََعْ مَا ُ�نكِْرُ، وعََليَكَْ بأِ

ةِ  عَامَّ
ْ
مْرَ ال

َ
 .»أ

                                           
 عهد الله. لعمر الله وباشد مانند:  می لفاظ قسماین از ا )١(
 ).٢٠٥(ابن عباس)، والتصحیح من "السنن"، راجع "الأحادیث الصحیحة" ( الأصل: )٢(
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 رواه أبو داود والنسائي بإسناد حسن.

در  ج ه رسول اللهکم ینشسته بود ج ت است نزد رسول اللهیروا ب از ابن عمرو
ردند و کن عمل نبه عھدشامردم د یدیاگر د«و فرمود:  سخن گفتهفتنه  مورد

و انگشتان دستش را  - »ه استن شدیچنحال و وضع آنان و  م شدکآنھا  داری تامان
! در آن کندتو  یرفته و گفتم: خداوند مرا فدا ج رسول الله یبه سو .-در ھم فرو برد

ن و زبانت را که یو بر نفست گر در خانه بمان«فرمود:  ج نم؟ رسول اللهکھنگام چه 
و امور اصلاح خود بپرداز ن و به کبد را رھا  یارھاکانجام داده و  یکن یاارھکو  دار نگه

  .»نکمردم را رھا 

 شان کم شدن امانت داری: )خفت أماناتهم( معنی اظاھر . وفاسد شد یعنی: (مرجت)

 والله أعلم.  باشد. به معنای کم شدن آنھا می: »خفَّ القوم« ماخوذ از ؛باشد می

إلى المسجد،  خرجَ  رَ مَ �ُ  : أنَّ ب رَ مَ عُ  ابنِ  وعنِ  )ضعيف() ٣(-١٦٣٦-٣٩٧٣

ن ه مِ سمعتُ  ؟ قال: حديثٌ بكيكَ ما يُ  :بكي، فقاليَ  ج االله رسولِ  عند قبرِ  معاذاً  فوجدَ 
، ةِ �َ بالمحارَ  زَ االله فقد بارَ  ن عادى أولياءَ ، ومَ شركٌ  الر�اءِ  نَ مِ  اليس�ُ «قال:  ج االله رسولِ 

َ الأخفياءَ  ياءَ الأتق الأبرارَ  بُّ االله �ِ  إنَّ  َ ضَر دوا، و�ن حَ قَ فتَ م يُ ، الذين إن غابوا ل م وا ل
 .»ةٍ مَ ظلِ مُ  غبراءَ  ن كلِّ مِ  جونَ رُ الهدى، َ�  هم مصابيحُ فوا، قلو�ُ عرَ يُ 

 .»صحيح، ولا علة له«وقال الحاكم:  ،»الزهد«رواه ابن ماجه والحاكم والبيهقي في 

 ].١الإخلاص/ -١[مضی 

يأتي «: ج قال: قال رسول االله س عن أبي هريرة ويورُ  )ضعيف() ٤(-١٦٣٧-٣٩٧٤

َ زمانٌ  على الناسِ  ، قٍ إلى شاهِ  قٍ ن شاهِ ه مِ ن هرب بدينِ ه، إلا مَ دينُ  ي دينٍ لِذِ  مُ سلَ ؛ لا �
ِ  لم ُ�نلَِ  كان ذلك ذا، فإحرٍ إلى جُ  حرٍ ن جُ ومِ  االله، فإذا كان ذلك  طِ خَ سَ المعيشةُ إلا �

ِ وَ وَ  هِ تِ جَ ي زودَ على يَ  لِ الرجُ  هلاكُ  كذلك؛ كانَ 
َ

ٌ ولا وَ  ن له زوجةٌ ، فإن لم ي�ُ هِ لد
َ

؛ كان لد
 ه على يَ هلاكُ 

َ
َ �هِ وَ بَ دي أ . »ه أو الج�انِ تِ قرابَ  ه على يدكان هلاكُ  ؛ن له أبوانم ي�ُ ، فإن ل

ه نفسَ  دُ ذلك يورِ  ، فعندَ ةِ المعيشَ  ه بضيقِ ونَ �ِّ عَ �ُ «االله؟ قال:  ذلك يا رسولَ  قالوا: كيفَ 
  .»هُ فسَ فيها نَ  كُ هلِ التي يُ  دَ الموارِ 
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 ١.»كتاب الزهد«رواه البيهقي في 

: ج االله قال رسولُ  :قال س وعن عمران بن حصينٍ  )ضعيف() ٥(-١٦٣٨-٣٩٧٥

إلى  عَ طَ انقَ  نِ ، ومَ بُ سِ لا �تَ  ن حيثُ مِ  هُ قَ ، ورزَ ةٍ مؤنَ  االله كلَّ  فاهُ كَ  ؛إلى االله عَ طَ انقَ  نِ مَ «
  ؛الدنيا

َ
 .»االله إليها هُ وَ�

[مضی  وإسناد الطبراني مقارب، ،»الثواب«ان في يابن ح وأبو الشيخ ني،رواه الطبرا

 -١٦[ »الحرص«و »الاقتصاد«وأملينا لهذا الحديث نظائر في . ٢]٤البيوع/ -١٦

 ] إن شاء االله تعالى.٢٤[ »الزهد«]، ويأتي له نظائر في ٤البيوع/

 وما يفعل عند ،والترغيب في دفعه و�ظمه ،الترهيب من الغضبـ ( ١٠
 الغضب)

و آنچه  آنو فرو خوردن  دفع هب بین شدن و ترغیب از خشمگیتره
 شود ین شدن انجام میهنگام خشمگ

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١(-٢٧٤٥-٣٩٧٦
َ
نَّ رجَُلاً قاَلَ للِنَّبِيِّ س َ�نْ أ

َ
وصِِْ� ج : أ

َ
 ؟: أ

دَ مِرَارًا، قاَلَ:  .»لاَ َ�غْضَبْ «قاَلَ:   .»لاَ َ�غْضَبْ «فَرَدَّ
 ه البخاري. روا

 ج رسول الله؟ نکه یگفت: مرا توص ج به رسول الله یمرد :ت استیروا س رهیھراز ابو
در  ج رد و رسول اللهکرار کآن مرد چند بار سؤال خود را ت .»ن مشویخشمگ«فرمود: 
 .»ن مشویخشمگ«فرمود:  یھر بار م

                                           
و (المبارك) هذا  ) من طریق المبارك بن فضالة عن الحسن، عن أبي هریرة.٤٣٩/ ١٨٣قلت: أخرجه ( )١(

 مدلس.
قلت: وتقدم هناك أن فیه إبراهیم بن الأشعث من روایة أبي الشیخ والبیهقي ومن هذه الطریق أخرجه  )٢(

 )، وقال: "وهو ضعیف...".٣٠٣/ ١٠الطبراني کما في "المجمع" (
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صْحَابِ َ�نْ حُمَيدِْ بنِْ َ�بدِْالرَّحْمنَِ �َ وَ  )صحيح() ٢(-٢٧٤٦-٣٩٧٧
َ
نْ رجَُلٍ مِنْ أ

ِ  ج النَّبِيِّ  وصِِْ�  !قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 َ�غْضَبْ «قاَلَ:  .أ

َ
رْتُ حَِ�  .»لا قاَلَ: َ�فَكَّ

َّ كُلَّهُ  ج االله ولُ سُ قاَلَ رَ  غَضَبُ َ�مَْعُ الشرَّ
ْ
 .مَا قاَلَ، فإَِذَا ال
 .»صحيحال«رواه أحمد، ورواته محتج بهم في 

 یه مردککند  می تیروا ج از اصحاب رسول الله ید بن عبدالرحمن از مردیمَ حُ 
. »ن مشویخشمگ«فرمود:  ج رسول الله؟ نکت ی! مرا وصج رسول الله یگفت: ا

تمام شر و شدن  گینخشم شدم کهمتوجه  ،ن گفتیچن ج ه رسول اللهک یھنگام
  در خود دارد. را  یبد

ِ  :ب ]و[ َ�مْر بنِْ ا عَنِ وَ  )حسن() ٣(-٢٧٤٧-٣٩٧٨ لَ رسَُولَ ا�َّ
َ
نَّهُ سَأ

َ
: مَاذَا ج �

؟ قاَلَ:  ِ عَزَّ وجََلَّ  َ�غْضَبْ «ُ�باَعِدُِ� مِنْ غَضَبِ ا�َّ
َ

 .»لا
 .»مَا َ�مْنعَُِ� «إلا أنه قال:  ؛»هصحيح«رواه أحمد وابن حبان في 

 سؤال نمود: چه ج از رسول الله ویه کت است یروا ب واز عبدالله بن عمر
 .»ن مشویخشمگ«ند؟ فرمود: ک یمرا از خشم خدا دور م یزیچ

 ». دارد؟ بازمیچه چیزی مرا از خشم خدا «و در روایت ابن حبان آمده است: 

ِ  :َ�نْ جَارَِ�ة بنْ قُدَامَةوَ  )صحيح() ٤(-٢٧٤٨-٣٩٧٩ نَّ رجَُلاً قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 !أ

 
ً

قلِْلْ  ،قلُْ لِي قَوْلا
َ
  ،وَأ

َ
 َ�غْضَبْ «قاَلَ:  يه؟�ِ لعََ�ِّ أ

َ
عَادَ عَليَهِْ مِرَارًا .»لا

َ
 «كُلُّ ذَلكَِ َ�قُولُ:  ،فأَ

َ
لا

 .»َ�غْضَبْ 
 .»هصحيح«وابن حبان في  ،»صحيحال«ورواته رواة  -واللفظ له-رواه أحمد 

به کوتاه  ی! سخنج رسول الله یگفت: ا یه مردکت است یروا هة بن قدامیاز جار
. آن مرد سؤالش را »ن مشویخشمگ«فرمود:  ج م؟ رسول اللهنکمن بگو تا آن را حفظ 

  .»ن مشویخشمگ«فرمود:  یدر ھر بار م ج رار نمود و رسول اللهکچند بار ت

إلا أنه قال: عن الأحنف بن قيس  ؛»الأوسط«و »الكبير«ورواه الطبراني في  )صحيح(

ِ  -وعمه جارية بن قدامة -عن عمه نَّهُ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ بهِِ �  َ�نفَْعُِ� ا�َّ

ً
، ، قلُْ لِي قَوْلا

  فذكره.
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که کند  می تیروا -ة بن قدامه استیاش جار و عمه -اش  س از عمهیاحنف بن ق
و  ه خداوند با آن به من نفع برساند.کبه من بگو  ی! سخنج رسول الله یاگفت: 

 کند. ی حدیث را ذکر می ادامه

ن جارية بن قدامة: أخبرني عم أبي أنه قال وأبو يعلى؛ إلا أنه قال: ع )صحيح(

 .»صحيحال«... فذكر نحوه.ورواته أيضا رواة ج للنبي

ردَْاءِ وَ  )لغيره صحيح() ٥(-٢٧٤٩-٣٩٨٠ بِي الدَّ
َ
ِ  لٌ جُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ رسَُولَ ل

 ِ نََّةَ  :ج ا�َّ
ْ
 : «ج ولُ االلهسُ قاَلَ رَ  ؟دُلَِّ� عَلىَ َ�مَلٍ يدُْخِلُِ� الج

َ
نََّةُ  ،َ�غْضَبْ  لا

ْ
 .»وَلكََ الج

 صحيح.رواه الطبراني بإسنادين أحدهما 

 ییراھنما یگفت: مرا به عمل ج رسول اللهبه  یمردت است که یروا س از ابودرداء
ن نشو، بھشت از یخشمگ«فرمود:  ج آن وارد بھشت شوم. رسول الله ه با انجامکن ک

 .»آن تو است

ِ  ج االله ما رسولُ : بينَ قال بِ مسيِّ ـال ابنّ  وعنِ  )ضعيف() ١(-١٦٣٩ -٣٩٨١  سٌ جال

، ةَ يَ آذاه الثا�ِ  ، ثمَّ ت عنه أبو ب�رٍ مَ فآذاه، فصَ  س بأبي ب�رٍ  رجلٌ  عَ ه و�َ ومعه أصحابُ 
فقال [أبو  ج االله رسولُ  ، فقامَ أبو ب�رٍ  صَرَ ، فانتَ ةَ آذاه الثالِثَ  مَّ ، �ُ مت عنه أبو ب�رٍ فصَ 

 السماءِ  نَ مِ  كٌ ملَ  زلَ نَ «: ج االله ؟ فقال رسولُ االله دتَ عليَّ يا رسولَ جَ أوَ  ١]س ب�ر
بُ �َ يُ  إذ  سَ ن لأجلِ لم أ�ُ ، فَ د الشيطانُ عَ و�َ  كُ ب الملَ هَ ذَ  ؛صرتَ ا انتَ ، فلمّ لكَ  ما قالَ ه بِ ذِّ

 .»الشيطانُ  وََ�عَ 
عن سعيد بن أبي سعيد  ٢عجلانرواه أبو داود هكذا مرسلا، ومتصلا من طريق محمد بن 

 أنَ المرسل أصح. »تاريخه«رة بنحوه. وذكر البخاري في ي عن أبي هريالمقبرُ 

                                           
ها من ٢٧٨/ ٣الضعیف) والمنیریة ( -٢٠٥/ ٢سقطت من الطبعة السابقة ( )١( » سنن أبي داوود«)، وأثبتُّ

. [ش]. » سنن أبي داود«و » الترغیب«ط الدعاس)، وهي مثبة في سائر الطبعات من  -٤٨٩٦(
ً
 أیضا

وهو تصحیف قبیح، فإنه لیس في الکتب الستة من اسمه (محمد بن غیلان) کما قال الأصل: (غیلان)،  )٢(

الحافظ الناجي، وابن عجلان حسن الحدیث، لکنه قد خالفه اللیث بن سعد وغیره فأرسلوه، ولذلك 

 رجحه البخاري.
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٦(-٢٧٥٠-٣٩٨٢
َ
نَّ النَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
دِيدُ «قاَلَ:  ج بِيَّ أ ليَسَْ الشَّ

ي َ�مْلِكُ َ�فْسَهُ عِندَْ الغَضَبِ  ِ
َّ

دِيدُ الذ مَا الشَّ َعَةِ، إِ�َّ  .»باِلصرُّ
 رواه البخاري ومسلم وغيرهما.

پھلوان کسي نیست که «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیوھراز اب
ست که ھنگام خشم، خودش را ارقیب (ھم آوردش) را به زمین بزند؛ پھلوان، کسي 

 ».کنترل کند

دِيدُ مَنْ غَلبََ النَّاس«: مختصراً » هصحيح«ورواه ابن حبان في  )صحيح(   ،ليَسَْ الشَّ

دِيدُ مَنْ غَ  مَا الشَّ  ».لبََ َ�فْسَهُ إِ�َّ
بر مردم غلبه ه کست ین یسکپھلوان «و در روایت ابن حبان به اختصار آمده است: 

  .»غلبه یابدش ه بر نفسکاست  یسک حقیقی پھلوان یافته و چیره گردد؛

 ج االله رسولَ  دَ شهِ  لٍ في حديث طويل عن رجُ  ١ورواه أحمد )ضعيف() ٢(-١٦٤٠-٠

َ «: ج قال النبيُّ  وقال فيه: ثمَّ  -ه يسمِّ ولمَ -يخطُب  قال:  .. قال: قالوا: الصر�عُ »؟ةِ عَ ما الصرُّ

َ «: ج االله فقال رسولُ  َ  ة كلُّ عَ الصرُّ َ ، ةِ عَ الصرُّ َ  ة كلُّ عَ الصرُّ َ ، ةِ عَ الصرُّ َ  ة كلُّ عَ الصرُّ : ةِ عَ الصرُّ
 .»هبَ ضَ غَ  عُ يصرَ ؛ فَ هُ �ُ جِ  رُّ عِ ه، و�قشَ وجهُ  رُّ ه، و�مَ بُ غضَ  دُّ فيشتَ  الذي يغضبُ  لُ الرجُ 

کسی که پشت عبارت است از راء: فتح  صاد وضم ه ب )الصرعة(« ):گوید می (حافظ

عبارت است از راء: سکون ه ب )الصرعة(ما او زند. به زمین می نیرویی که داردمردم را با 
 .تواند پشت او را به زمین بزند ضعیفی که ھر کسی میفرد 

مثل  فتح عین ضم فاء وه ب ه(فُعَلَ  ی غهیرد از صیاد انجام بگیکه ز یھر عمل
اما اگر حرف دوم  .شود می استفادهو موارد مشابه  »ةکَ ضُحَ «و  »ةخُدَعَ «و  »حُفَظَه«

 اد انجامیاو ز یکه آن عمل رو یکس یعنیدھد  می یمعن یساکن باشد عکس اول
 رد.یگ می

                                           
الثلاثة ) ابن حصبة أو أبو حصبة، وهو مجهول کما في "التعجیل". وحسنه ٣٦٧/ ٥قلت: في إسناده ( )١(

 بشاهد صحیح من حدیث أبي هریرة في "الصحیح"، ولکنه شاهد قاصر لو کانوا یعلمون.
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صحيح () ٧(-٢٧٥١عدا ما بين المعقوفتين فهو  )ضعيف(() ٣(-١٦٤١-٣٩٨٣

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ )) لغيره
َ
ِ [قاَلَ:  س َ�نْ أ ُ�مَّ  ،صَلاَةَ العَصْرِ  ]يوَْمًا ج صَ�َّ بنِاَ رسَُولُ ا�َّ

ناَ بهِِ، حِ  خْبَرَ
َ
 أ

َّ
اعَةِ إلاِ  ِ�ياَمِ السَّ

َ
فظَهُ مَنْ حَفِظَهُ، قاَمَ خَطِيباً فلَمَْ يدََعْ شَيئْاً يَُ�ونُ إِلى

ةٌ، وَ�نَِّ «ِ�يمَا قاَلَ:  وََ�نَ [وَ�سَِيهَُ مَنْ �سَِيهَُ،  ْ�ياَ حُلوَْةٌ خَضِرَ َ مُسْتَخْلِفُُ�مْ ِ�يهَ  ١إنَِّ الدُّ ا ا�َّ
ْ�ياَ .َ�ناَظِرٌ كَيفَْ َ�عْمَلوُنَ  قُوا الدُّ  فاَ�َّ

َ
لا

َ
قُوا النِّسَاءَ  ،أ  «وََ�نَ ِ�يمَا قاَلَ:  .»وَا�َّ

َ
 لا

َ
لا

َ
َ�مْنعََنَّ  ٢أ

نْ �َ 
َ
ْ�ناَ  .»قُولَ بِحقٍَّ إِذَا عَلِمَهُ رجَُلاً هَيبْةَُ النَّاسِ أ

َ
ِ رَأ بوُ سَعِيدٍ وَقاَلَ: قَدْ وَا�َّ

َ
قاَلَ: َ�بكََى أ

شْياَءَ فهَِبنْاَ، 
َ
 إِنَّهُ ُ�نصَْبُ لِكُلِّ غَادِرٍ لوَِاءٌ «َ�نَ ِ�يمَا قاَلَ: وَ أ

َ
لا

َ
بقَِدْرِ غَدْرَتهِِ،  ]يوَْمَ القِياَمَةِ [أ

ْ�ظَمُ مِنْ 
َ
 غَدْرَةَ أ

َ
ةٍ يُ وَلا َ�نَ ِ�يمَا حَفِظْناَ يوَْمَئِذٍ: وَ  ].رْكَزُ لوَِاؤُهُ عِندَْ اسْتهِِ غَدْرَةِ إمَِامِ عَامَّ

 إنَِّ بَِ� آدَمَ خُلِقُوا عَلىَ طَبَقَاتٍ «
َ

لا
َ
ُ مُؤْمِناً(أ ، فَمِنهُْمْ مَنْ يوُلدَ وََ�مُوتُ  ،مُؤْمِناً وََ�یَْ  ،شَتىَّ

ُ  .مُؤْمِناً
َ

ُ مُؤْمِناً .وََ�مُوتُ كَافِرًا ،كَافِرًا وََ�یَْ  ، كَافِرًاوَمِنهُْمْ مَنْ يوُلد  وََ�یَْ  ،وَمِنهُْمْ مَنْ يوُلدَ
ُ كَافِرًا .مُؤْمِناً وََ�مُوتُ كَافِرًا  وَ�نَِّ مِنهُْمُ  ).كَافِرًا وَ�َمُوتُ مُؤْمِناً وََ�یَْ  ،وَمِنهُْمْ مَنْ يوُلدَ

َ
لا

َ
أ

�عَ الفَيْ  �عُ الغَضَبِ سَرِ الَبطِيءَ الغَضَبِ سَرِ ءِ، فتَِلكَْ بتِِلكَْ ءِ، وَمِنهُْمْ سَرِ  وَ�نَِّ  .�عُ الفَيْ
َ

لا
َ
أ

ءِ،  �عُ الفَيْ  وخََْ�هُُمْ بطَِيءُ الغَضَبِ سَرِ
َ

لا
َ
ءِ، أ �عَ الغَضَبِ بطَِيءَ الفَيْ  (مِنهُْمْ سَرِ

َ
لا

َ
 )أ

هُمْ سَرِ  ءِ وَشَرُّ  وَ�نَِّ مِ ( .�عُ الغَضَبِ بطَِيءُ الفَيْ
َ

لا
َ
لبَِ، أ نهُْمْ حَسَنَ القَضَاءِ حَسَنَ الطَّ

لبَِ، فتَِلكَْ بتِِلكَْ،  لبَِ، وَمِنهُْمْ حَسَنُ القَضَاءِ سَيِّئُ الطَّ وَمِنهُْمْ سَيِّئُ القَضَاءِ حَسَنُ الطَّ
 وخََْ�هُُمُ الحسََنُ القَضَا

َ
لا

َ
لبَِ، أ يِّئَ الطَّ يِّئَ القَضَاءِ السَّ  وَ�نَِّ مِنهُْمُ السَّ

َ
لا

َ
ءِ الحسََنُ أ

لبَِ  هُمْ سَيِّئُ القَضَاءِ سَيِّئُ الطَّ  وَشَرُّ
َ

لا
َ
لبَِ، أ  وَ�نَِّ الغَضَبَ جَمْرَةٌ فِي قلَبِْ ابنِْ  ).الطَّ

َ
لا

َ
أ

 (آدَمَ، 
َ
 حُمْرَةِ َ�ينْيَهِْ ) أ

َ
ْ�تُمْ إِلى

َ
ءٍ مِنْ ذَلكَِ  ،مَا رَأ حَسَّ �شَِيْ

َ
ودَْاجِهِ، َ�مَنْ أ

َ
 ؛وَانتِْفَاخِ أ

رضِْ  فلَيْلَصَْقْ 
َ
ءٌ؟ َ�قَالَ رسَُولُ ( .»باِلأ مْسِ هَلْ بقَِيَ مِنهَْا شَيْ  الشَّ

َ
قاَلَ: وجََعَلنْاَ نلَتَْفِتُ إِلى

 ِ ْ�ياَ ِ�يمَا مَضَى مِنهَْا: «ج ا�َّ  إِنَّهُ لمَْ َ�بقَْ مِنَ الدُّ
َ

لا
َ
  ؛أ

َّ
هَذَا ِ�يمَا  ناَ كَمَا بقَِيَ مِنْ يوَْمِ إلاِ

 .»)مَضَى مِنهُْ 

                                           
الأصل: "إن الدنیا خضرة حلوة، إن الله"، والتصحیح من "الترمذي". وهذه الفقرة من الحدیث، من قوله:  )١(

 .صححتها"إن الدنیا حلوة... إلی قوله: عند استه"، لها شاهد، لذا 
 لطبعة السابقة! [ش].سقطت من ا )٢(
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 .١»حديث حسن«ذي وقال: رواه الترم

ادَْ�عْ « قوله تعالى: : فِي ب َ�بَّاسٍ  بنِْ عَنِ اوَ ) ضعيف موقوف) (٤(-١٦٤٢-٣٩٨٤

حْسَنُ 
َ
بْرُ عِندَْ الغَضَبِ : «قاَلَ  »باِلَّتِي ِ�َ أ عَصَمَهُمُ  اوَالعَفْوُ عِندَْ الإسَِاءَةِ، فإَِذَا َ�عَلوُ ،الصَّ
، وخََضَّ  ُ  .هُمْ عَ لهَُمْ عَدُوَّ ا�َّ

 .٢ذكره البخاري تعليقا

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )موضوع() ٥(-١٦٤٣-٣٩٨٥ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دْخَلهَُ فِي َ�بََّتِهِ «
َ
ُ فِي كَنَفِهِ، وسََتَرَ عَليَهِْ برِحَْمَتِهِ، وَأ مَنْ إِذَا  :ثلاََثٌ مَنْ ُ�نَّ ِ�يهِ آوَاهُ ا�َّ

عْطِي شَ 
ُ
 .»رَ َ�فَرَ، وَ�ِذَا غَضِبَ َ�تَرَ كَرَ، وَ�ِذَا قَدَ أ

 .٣»صحيح الإسناد«رواه الحاكم من رواية عمر بن راشد؛ وقال: 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ٦(-١٦٤٤-٣٩٨٦
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ َ�نهُْ عَذَابهَُ، وَمَنْ حَفِظَ لسَِانهَُ  ؛دََ�عَ غَضَبهَُ  ُ عَوْرَتهَُ  سَتَرَ  ؛دََ�عَ ا�َّ  .»ا�َّ
 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )لغيره صحيح() ٨(-٢٧٥٢-٣٩٨٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» ِ ِ مِنْ جُرعَْةِ َ�يظٍْ كَظَمَهَا َ�بدٌْ ابتِْغَاءَ وجَْهِ ا�َّ جْرًا عِندَْ ا�َّ
َ
ْ�ظَمُ أ

َ
 . »مَا مِنْ جُرعَْةٍ أ

 .»صحيحال«ن ماجه، ورواته محتج بهم في رواه اب

 یچ فروخوردنیھپاداش «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
  .»ستیبزرگ ن ،وندخدا یھمانند فروخوردن خشم به خاطر رضا وندنزد خدا

                                           
 من فقراته لا شاهد لها،  )١(

ً
کذا قال! وهو وإن کان یعني أنه حسن لغیره، فلا یصح ذلك علی إطلاقه لأن کثیرا

، وتقدم ()ولذلك أوردتها هنا، مع استدراك ما سقط من الأصل منها، وهي المشار إلیها بالمعکوفات 

 لته في التعلیق علیه.)، مع بیان ع٧البیوع / -٦بعضها من المؤلف في (
) من طریق علي ابن أبي طلحة عن ٧٦/ ٢٤فتح)، ووصله الطبري ( -٥٥٦/ ٨( )حم السجدة(في "تفسیر  )٢(

 ابن عباس به أتم منه. وهذا سند ضعیف منقطع، علي هذا لم یر ابن عباس کما قال الحافظ في "التقریب".
واه؛ فإن عمر بن راشد الجاري قال فیه أبو حاتم: وجدت ): "قلت: بل ١٢٥/ ١کذا قال، ورده الذهبي بقوله ( )٣(

". وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
 ).٥٤٧٨حدیثه کذبا
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�سٍَ بنِْ  َ�نْ مُعَاذِ وَ  )حسن لغيره() ٩(-٢٧٥٣-٣٩٨٨
َ
ِ ؛ س أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 قاَلَ: ج أ

نْ ُ�نفِْذَهُ «
َ
ُ سُ  ؛مَنْ كَظَمَ َ�يظًْا وَهُوَ قاَدِرٌ عَلىَ أ لاََئقِِ  هُ انَ بحَ دَعَاهُ ا�َّ

ْ
يوَْمَ [عَلىَ رءُُوسِ الخ

قِياَمَةِ 
ْ
عِِ� مَا شَاءَ  ١]ال

ْ
وُرِ ال

ْ
ُ مِنَ الح َهُ ا�َّ  .»حَتىَّ ُ�َ�ِّ

در على أن ينفذه؛ من كظم غيظا وهو قا«قال:  ج ؛ أن رسول االلهس عن معاذ بن أنس

ه من الحور الع� ما شاء دعاه االله سبحانه على رؤوس الخلائق   .»[يوم القيامة] حتى ُ�َ�ِّ
واسمه  -مرحوم یق أبيلهم من طركوحسنه، وابن ماجه؛  یرواه أبو داود، والترمذ

مرحوم إن شاء  یلام على سهل وأبكال یأتيعن سهل بن معاذ عنه. و -مونيم بن ميالرحعبد

 آخر كتابه].  [يعنی في الله تعالى.ا

ه خشمش را ک یسک«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س از معاذ بن انس
 ،امت در برابر مردمیخداوند در روز ق نافذ گرداند،تواند آن را  یه مک یحال، در   فرو خورد

 .»نماید یارختخواھد ا یم که نیاز حور عآنچه دھد تا  یار میاو را صدا زده و به او اخت

بِي ذَرٍّ �َو )ضعيف() ٧(-١٦٤٥-٣٩٨٩
َ
 ؛ س َ�نْ أ

َ
ِ أ إِذَا غَضِبَ «قاَلَ:  ج نَّ رسَُولَ ا�َّ

غَضَبُ 
ْ
حَدُُ�مْ وهَُوَ قاَئمٌِ فلَيَْجْلِسْ، فإَنِْ ذَهَبَ َ�نهُْ ال

َ
 فلَيَْضْطَجِعْ  ،أ

َّ
 .»وَ�لاِ

رب بن الأسود عن أبي كلاهما من رواية أبي ح ؛»صحيحه«رواه أبو داود، وابن حبان في 

اع من أبي ذر. ـا يروي عن عمه عن أبي ذر، ولا يحفظ له سمـذر. وقد قيل: إن أبا حرب إنم

بعث أبا ذر  ج ؛ أن النبي٢عن بكر -هند بيأوهو ابن -وقد رواه أبو داود أيضا عن داود 

من ، يعني أن هذا المرسل أصح »وهو أصح الحديثين«هذا الحديث. ثم قال أبو داود: ـب

 الأول. واالله أعلم.

ن وَ  )صحيح() ١٠(-٢٧٥٤-٣٩٩٠ قاَلَ: اسْتبََّ رجَُلاَنِ عِندَْ  س صُرَدٍ  سُليَمَْان بنِْ عَ

ودَْاجُهُ ، ج النَّبِيِّ 
َ
حَدُهُمَا َ�غْضَبُ وََ�مَْرُّ وجَْهُهُ، وَتنَتْفَِخُ أ

َ
 ج َ�نظََرَ إلَِيهِْ النَّبِيُّ  ،فَجَعَلَ أ

                                           
 ٢٠٢٢)، والترمذي (٤٧٧٧سقطت من الأصل وکذا من مطبوعة (عمارة)، واستدرکتها من أبي داود ( )١(

 ).٤١٨٦)، وابن ماجه (٢٤٩٥و
 ).٦٦٦٤قد خرجته في "الضعیفة" ( هو ابن عبدالله المزني. قاله الناجي. والحدیث )٢(
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عْلَ «َ�قَالَ: 
َ َ
هَبَ ذَا َ�نهُْ: إِ�ِّ لأ َ يطَْانِ الرَّجِيمِ (مُ كَلِمَةً لوَْ قاَلهََا لذَ عُوذُ باِاللهِ مِنَ الشَّ

َ
َ�قَامَ  )».أ

نْ سَمِعَ النَّبِيَّ   الرَّجُلِ رجَُلٌ مِمَّ
َ

آنفًِا؟ قاَلَ:  ج تدَْريِ مَا قاَلَ رسَُولُ االلهِ هَل َ�قَالَ:  ج إِلى
عْلمَُ كَلِمَةً لوَْ قاَلهََ «

َ َ
هَبَ ذَا َ�نهُْ: إِ�ِّ لأ َ يطَْانِ الرَّجِيمِ (ا لذَ عُوذُ باِاللهِ مِنَ الشَّ

َ
ُ  )».أ

َ
َ�قَالَ له

َ�نْوُناً ترََاِ�؟
َ
 الرَّجُلُ: أ

 .١رواه البخاري ومسلم

گر یھمد ج : دو مرد نزد رسول اللهگوید میه کت است یروا س درَ مان بن صُ یاز سل
 یھا ده و رگیاو سرخ گرد ی بود و چھرهشده  یاز آنھا عصبان یکی. دادند یرا دشنام م

 دانم یرا م یا لمهکمن «رده و فرمود: کبه او نگاه  ج رده بود. رسول اللهکگردنش باد 

وذُ بِااللهِ«نشست:  یم فرو خشمش گفت یه اگر آن را مک نَ الشَّ أَعْ جِ ي مِ از  یکی». مِ يطَانِ الرَّ

 چها از آنیمرد رفت و گفت: آنزد آن  دیشن ج ن سخن را از رسول اللهیه اک یافراد
؟ جواب داد: نه، آن مرد گفت: رسول یفرموده خبر دار ج رسول الله اندکی قبل

نشست:  یمش فرو مخش گفت یه اگر آن را مک دانم یم یا لمهکمن «فرمود:  ج الله

وذُ بِااللهِ« نَ الشَّ أَعْ جِ ي مِ انه ویمن د ینک یا گمان میآن مرد به او گفت: آ .»مِ يطَانِ الرَّ
 .ھستم؟

) سخن کسی کنی من دیوانه ھستم آیا گمان میگوید: این سخن ( [امام نووی می
است که فھم و درک درستی در دین الھی ندارد و با انوار شریعت به تھذیب خویشتن 

داند که خشم و غضب  برد استعاذه مخصوص جنون است و نمی پردازد و گمان می نمی
ی این سخن از منافقین بوده  رود گوینده ال میھای شیطان است. و احتم از وسوسه

 نشینان خشن و تندخو]. مصحح باشد یا از بادیه

 عندَ  : استبََّ رجلانِ قال س بلٍ بن جَ  وعن معاذِ  )ضعيف() ٨(-١٦٤٦-٣٩٩١

عُ تَ ه �َ أنفَ  لي أنَّ  ؛ حتى خُيِّلَ شديداً  هما غضباً أحدُ  بَ ضِ ، فغَ ج النبيِّ  ه، بِ غضَ  ةِ دَّ ن شِ مِ  مزَّ
  مةً كلِ  مُ  لأعلَ إ�ِّ «: ج النبيفقال 

َ
. فقال: ما � »بِ ضَ الغَ  نَ مِ  دُ هب عنه ما َ�ِ ا لذَ لو قاله

                                           
قلت: هو  قال الناجي: "إنما هذا لفظ مسلم، ولفظ البخاري أخصر منه. و (صرد) مصروف غیر معدول". )١(

). وقوله: (وتنتفخ أوداجه) إنما هو في روایة ٤٧٨١عند البخاري في "بدء الخلق"، وکذلك رواه أبو داود (

 کانت في الأصل. أخری لمسلم. وقد صححت منه بعض الأخطاء
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 معاذُ  لَ قال: فجعَ  .»جيمالرَّ  الشيطانِ  نَ مِ  كَ بِ   أعوذُ قول: ا� إ�ِّ يَ «االله؟ قال:  يا رسولَ 
 باً.ضَ غَ  وجعل يزدادُ  ١كه، فأبى وَ�ِ رُ يأمُ 

؛ كلهم من رواية عبدالرحمن بن أبي ليلى عنه. وقال ٢يرواه أبو داود والترمذي والنسائ

الرحمن بن أبي ليلى لم يسمع من معاذ بن جبل، مات معاذ عبد هذا حديث مرسل،«الترمذي: 

وقتل عمر بن الخطاب وعبدالرحمن بن أبي ليلى غلام ابن ست  في خلافة عمر بن الخطاب،

الرحمن بن ما يدل على أن مولد عبدخاري ذكر . والذي قاله الترمذي واضح؛ فإن الب»سنين

سنة ثمان  أبي ليلى سنة سبع عشرة، وذكر غير واحد أن معاذ بن جبل توفي في طاعون عمواسٍ 

الرحمن بن أبي ليلى هذا الحديث عن عبد ٣عشرة، وقيل سنة سبع عشرة. وقد رو￯ النسائي

 . وهذا متصل. واالله أعلم.عبٍ كَ  بنِ  عن أبيِّ 

: دخلنا على عروة بن �مد وعن أبي وائل القاص قال )ضعيف() ٩(-١٦٤٧-٣٩٩٢

 فتوضَّ  ، فقامَ هُ بَ ، فأغضَ لٌ مه رجُ السعدي، فكلَّ 
َ
 س ةَ ي عطيَّ ث� أبي عن جدِّ ، فقال: حدِّ أ

ما ، و�نَّ النارِ  نَ مِ  قَ لِ خُ  الشيطانَ  ، و�نَّ الشيطانِ  نَ ب مِ الغضَ  إنَّ «: ج االله قال: قال رسولُ 
 طفَ تُ 

ُ
  .»أضَّ وَ تَ ليَ �م فَ أحدُ  بَ ضِ غَ  ، فإذابالماءِ  النارُ  أ

                                           
الأصل: (وضحك)، وکذا في مطبوعة "عمارة"، وهو تصحیف عجیب لا وجه له ولا معنی، والتصویب من  )١(

 ) والسیاق له. و (المحك): اللجاج.٤٧٨٠"أبي داود" (
) دون قوله: "فجعل معاذ..."، وهو لأبي داود فقط دون الآخرین، ١٠٢٢١/ ١٠٤/ ٦في "السنن الکبری" ( )٢(

)، تفرد به دون الآخرین (جریر بن ٩٦٣١و ٥٤٣٥) وابن أبي شیبة (٢٤٤و ٢٤٠/ ٥أحمد ( ومثلهم

 عبدالحمید)، فهو شاذ.
) جید، لکن راویه (یزید بن زیاد) وهو ابن أبي الجعد، قد خالف في إسناده الثقات ١٠٢٢٣قلت: إسناده ( )٣(

، فهو شاذ الإسناد، ثم إن النسائي لم یسق لفظ
ً
ه. لکن المرفوع من الحدیث یشهد له المشار إلیه آنفا

)، وهو مخرج ١٠حدیث سلیمان بن صرد رضي الله عنه، المذکور في هذا الباب من "الصحیح" برقم (

). ورغم إعلال المؤلف للحدیث بالانقطاع، ٦٣٥في "الروض النضیر" تحت حدیث ابن مسعود بمعناه (

لوجدنا لهم بعض  -کما هو دیدنهم-سن بشواهده" )! ولو أنهم قالوا: "ح٤٤٥/ ٣حسنه المعلقون الثلاثة (

 العذر. ولکنهم...
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 .١رواه أبو داود

 الترهيب من التهاجر والتشاحن والتدابر)(ـ  ١١

 و یورز نهکیگر و یدیکب از قطع رابطه با یتره
 به هم کردن پشت  

 « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ  )صحيح() ١(-٢٧٥٥-٣٩٩٣
َ

 َ�قَاطَعُوا، وَلا
َ

لا

 
َ

اَسَدُوا، وَُ�ونوُا عِباَدَ االلهِ إِخْوَاناًتدََابرَُوا، وَلا
َ

 تح
َ

نْ َ�هْجُرَ ،  َ�باَغَضُوا، وَلا
َ
لُّ لمُِسْلِمٍ أ وَلا َ�ِ

خَاهُ فَوْقَ ثلاََث
َ
 .»أ

 .رواه مالك والبخاري وأبو داود والترمذي والنسائي

 .٢ورواه مسلم أخصر منه

و  قطع رابطه نکنیدبا یکدیگر «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
و برادروار  ؛دینورز تداو حس کینه و دشمنید و نسبت به ھم یگر پشت نکنیدبه ھم

با برادرش  ستیز نیجا یمسلمان ھیچ یو برا ؛گزارِ) الله باشید بندگانِ (نیک و عبادت
 .»ندکاز سه روز قطع رابطه  شیب

ضُ هَذَا وَُ�عْرضُِ هَذَا، وخََْ�هُُمَ يلَتَْقِياَنِ َ�يعُْرِ « والطبراني وزاد فيه: )لغيره صحيح(

لاَمِ   باِلسَّ
ُ
ِي َ�بدَْأ

َّ
  .٣»...الذ

 رو یشان از دیگر شوند و ھر کدام با ھم روبرو می«و در روایت طبرانی آمده است: 
 .»کند شان کسی است که اول سلام می گردانند و بھترین بر می

 : «١قاَلَ مَالكٌِ 
َّ

حْسِبُ التَّدَابرَُ إلاِ
َ
 أ

َ
عِْرَاضَ عَنِ لا

ْ
 .»هَ�نهُْ بوِجَْهِ  دْبرُِ يُ  ؛المُْسْلِمِ   الإ

                                           
ا: "حسن،..."!٥٨٢قلت: فیه مجهولان کما تری بیانه في "الضعیفة" ( )١(

ً
 )، ومع ذلك قال الثلاثة أیض

) ٩/ ٨قلت: لا فرق بین روایة مسلم والبخاري إلا في أنه لم یذکر الجملة الأولی، ولکنها قد ثبتت عنده ( )٢(

 طریقین عن أنس. من
قلت: هنا زیادة بلفظ: "والذي یبدأ بالسلام یسبق إلی الجنة" فحذفتها لنکارتها، کما بینت في "الضعیفة"  )٣(

 )، ثم هي في "الأوسط" لا في "الکبیر" کما یوهمه إطلاق المؤلف.٦٧٧٠(
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ر از پشت کردن به فرد مسلمان باشد یبرم قطع رابطه غ نمی گمان :دیگو می و مالک
 که چھره خود را از او برگرداند.

يُّوبَ وَ  )صحيح() ٢(-٢٧٥٦-٣٩٩٤
َ
بِي �

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
 َ�ِلُّ «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

 ِ خَاهُ فَوْقَ ثلاََثِ لَياَلٍ، يلَتَْقِياَنِ ل
َ
نْ َ�هْجُرَ أ

َ
وَُ�عْرضُِ هَذَا، وخََْ�هُُمَا  ،َ�يعُْرضُِ هَذَا ؛مُسْلِمٍ أ

لاَمِ   باِلسَّ
ُ
ِي َ�بدَْأ

َّ
 .»الذ

 رواه مالك والبخاري ومسلم والترمذي وأبو داود. 

ز یمسلمان جا ھیچ یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وبیاز ابو ا
 رسند یگر میه چون به ھمدکاین ؛ندکاز سه شب قطع رابطه  شیه با برادرش بکست ین

  .»ندک یه اول سلام مکاست  یسکشان  نیو بھتر ؛گرداندب یرو یگریاز د یک ھر

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣(-٢٧٥٧-٣٩٩٥
َ
ِ  س َ�نْ أ لُّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ِ�َ 

َ
لا

خَاهُ فوَْقَ ثلاََثٍ، َ�مَنْ هَجَرَ فَوْقَ ثلاََثٍ َ�مَاتَ لمُِسْلِ 
َ
نْ َ�هْجُرَ أ

َ
 .»دَخَلَ النَّارَ  ؛مٍ أ

 رواه أبو داود والنسائي بإسناد على شرط البخاري ومسلم. 

ز یجا یمسلمان ھیچ یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از سه روز  شیه بک یسکپس  ،ندکطع رابطه از سه روز ق شیه با برادرش بکست ین

 .»شود یوارد جھنم م ،رد و وفات نمودکقطع رابطه 

نْ َ�هْجُرَ مُؤْمِناً فَوْقَ «: ج بِيُّ النَّ  الَ : قَ وفي رواية لأبي داود) حسن لغيره(
َ
لُّ لمُِؤْمِنٍ أ ِ�َ 

َ
لا

َ� فِي ثلاََثٍ، فإَنِْ مَرَّتْ بهِِ ثلاََثٌ فلَيْلَقَْهُ فلَيْسَُلِّمْ  لاَمَ َ�قَدِ اشْتَرَ عَليَهِْ، فإَنِْ ردََّ عَليَهِْ السَّ
ثمِْ  ِ

ْ
جْرِ، وَ�نِْ لمَْ يرَُدَّ عَليَهِْ َ�قَدْ باَءَ باِلإ

َ ْ
 .»وخََرَجَ المُْسَلِّمُ مِنَ الهِْجْر ،الأ

ز یجا یمؤمنھیچ  یبرا«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ابوداود آمده است: 
او را باید پس اگر سه روز گذشت  ؛ندکاز سه روز قطع رابطه  شیب یبا مؤمن ستین

ک یاگر جواب سلام او را داد در اجر و پاداش با ھم شرند، کرده و بر او سلام کملاقات 
ننده از قطع رابطه خارج ک را نداد بار گناه بر اوست و سلامو اگر جواب سلام او  ھستند

 .»شود یم

                                                                                                       
 ).١٠٠/ ٣في "الموطأ" ( )١(
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ِ  ؛ل نْ عَا�شَِةَ �َ وَ  )صحيححسن () ٤(-٢٧٥٨-٣٩٩٦ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
  ج أ

َ
قاَلَ: لا

نْ َ�هْجُرَ مُسْلِمًا فَوْقَ ثلاََثةَِ 
َ
  يَُ�ونُ لمُِسْلِمٍ أ

َ
كُلُّ  تٍ؛ارَّ ، فإَِذَا لقَِيهَُ سَلَّمَ عَليَهِْ ثلاََثَ مَ امٍ يَّ �

 يرَُدُّ عَليَهِْ 
َ

 ».َ�قَدْ باَءَ بإِِثمِْهِ  ؛ذَلكَِ لا
 رواه أبو داود. 

مسلمان درست ھیچ  یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
پس ھرگاه با او ملاقات نمود سه  ؛ندکاز سه روز با برادرش قطع رابطه  شیه بکست ین

  ».کشد آن را بر دوش میگناه  ،ه جواب او را ندھدک یند و ھر بارکبار بر او سلام 

ِ  س عَامِرٍ َ�نْ هِشَامِ بنِْ وَ  )صحيح() ٥(-٢٧٥٩-٣٩٩٧  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

قَِّ 
ْ
هُمَا ناَكِباَنِ عَنِ الح نْ َ�هْجُرَ مُسْلِمًا فَوْقَ ثلاََثِ لَياَلٍ، فإَِ�َّ

َ
لُّ لمُِسْلِمٍ أ مَا دَامَا عَلىَ . َ�ِ

ُ، وَ�ِ صِرَ 
َ

ارَةً له ءِ كَفَّ فَيْ
ْ
لهُُمَا َ�يئْاً يَُ�ونُ سَبقُْهُ باِل وَّ

َ
نْ سَلَّمَ فلَمَْ َ�قْبلَْ وَردََّ عَليَهِْ امِهِمَا، وَأ

يطَْانُ،  ردََّ عَلىَ وَ  ؛سَلاَمَهُ  خَرِ الشَّ
ْ

بدًَا ؛امِهِمَاإنِْ مَاتاَ عَلىَ صِرَ فَ الآ
َ
يعًا أ نََّةَ جَمِ

ْ
 .»لمَْ يدَْخُلاَ الج

 یمسلمانھیچ  یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ھشام بن عامر
ه با ھم قھر باشند، ک یند و تا زمانکاز سه شب قطع رابطه  شیرادرش بست با بیز نیجا
گردد، سبقت او در برگشتنش،  یه برمک یسکن یو اول .گردان از حق ھستند یرو
، پاسخ ندادرد و سلامش را کقبول ن و دیگریرد کشود و اگر سلام  یاو م ی فارهک

ه ک یحالو اگر در ؛ندک یم مسلا یگریطان بر دیدھند و ش یه جواب سلام او را مکملائ
  .»شوند یگاه وارد بھشت نمچیرند، ھیقھر ھستند بم

وأبو يعلى والطبراني، وابن حبان في  ،»صحيحال«ورواته محتج بهم في  ،رواه أحمد

نََّةِ «إلا أنه قال:  ؛»هصحيح«
ْ
نََّةَ وَلمَْ َ�تَْمِعَا فِي الج

ْ
 ».لمَْ يدَْخُلاَ الج

گر جمع یدیکوارد بھشت نشده و در بھشت با «ه است: و در روایت ابن حبان آمد
 .»شوند ینم

لا َ�ِلُّ أنْ يصَْطَرِما فوقَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ رواه أبو بكر بن أبي شيبة؛ إلا أنه قال: قَ و

رَتْ   صاحِبهَ ُ�فِّ
َ
ثلاثٍ، فإنِ اصْطَرما فوقَ ثلاثٍ؛ لمَْ َ�تَْمعا في الجنَّةِ أبدَاً، وأيما بدأ

و�نْ هو سلَّم فلمَْ يرَدَُّ عليه ولمَْ يقبلَْ سلامَهُ؛ ردَّ عليه الملكَُ، وردََّ على ذلك  ذنوُ�ه،
 ».الشيطْانُ 
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ه کست ین حلال«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ابوبکر بن ابی شیبه آمده که 
چگاه در یاز سه روز با ھم قھر باشند، ھ شیو اگر ب ش از سه روز با ھم قھر باشندیب

، دنک آغازرا با دیگری  سخن گفتنه ک یک از آنھارو ھ شوند یبا ھم جمع نم بھشت
و اگر سلام نمود و جواب سلامش را نداد و سلامش  شود یم گناھانش ی ھمین کفاره

 .»دھد یرا م یگریطان پاسخ دیدھد و ش یرد، فرشته جواب او را مکرا قبول ن

نِ وَ  )لغيره صحيح() ٦(-٢٧٦٠-٣٩٩٨ ِ  ب اسٍ َ�بَّ  ابنِْ عَ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» 
َ

يَّامٍ  لُّ الهِْجْرُ َ�ِ لا
َ
جْرِ  ،فَوْقَ ثلاََثةَِ �

َ ْ
َ� فِي الأ خَرُ اشْتَرَ

ْ
حَدُهُمَا فَرَدَّ الآ

َ
َقَياَ فسََلَّمَ أ  ،فإَنِِ التْ

ثمِْ  لمَوَ�نِْ  ِ
ْ

خَرُ  ،يرَُدَّ برَِئَ هَذَا مِنَ الإ
ْ

حْسِبهُُ  -وََ�اءَ بهِِ الآ
َ
وَ�نِْ مَاتاَ وَهُمَا  - :قاَلَ وَأ

نََّةِ 
ْ
 َ�تَْمِعَانِ فِي الج

َ
 .»مُتهََاجِرَانِ لا

 .»الإسناد صحيح«وقال:  -واللفظ له-، والحاكم، »الأوسط«رواه الطبراني في 

 شیب یقطع رابطه برا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
از آنھا سلام نمود و  یکیردند و کملاقات گر یدیکست پس اگر با یز نیاز سه روز جا

سلام  ،و اگر جواب سلام را نداداند  شریکسلام را داد در اجر و پاداش  جواب یگرید
ه کنم ک یو گمان م -کشد  میبر دوش  بار گناه را یگریشده و د کننده از گناه پاک

جمع  در بھشت با ھم ،ه از ھم قھر بودندکردند کوفات درحالی و اگر  -فرمود:
 .»شود ینم

يُّوبَ وَ  )ضعيف() ١(-١٦٤٨-٣٩٩٩
َ
بِي �

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ س َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  ج ؛ أ

َ
لا

 َ�قَاطَعُوا، وَُ�ونوُا عِباَدَ االلهِ إخِْوَاناً، هِجْرُ 
َ

 المُْؤْمِنَِ� ثلاََثٌ  تدََابرَُوا، وَلا
َّ

، فإَنِْ تََ�لَّمَا، وَ�لاِ
عْرَضَ االلهُ عَزَّ وجََلَّ َ�نهُْ 

َ
 .»مَا حَتىَّ َ�تكََلَّمَاأ

 .١العزيز الليثيإلا عبداالله بن عبد رواه الطبراني، ورواته ثقات؛

نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ فَضَالةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ وَ  )حسن لغيره() ٧(-٢٧٦١-٤٠٠٠
َ
قاَلَ:  ج أ

نْ َ�تَدَارَ «
َ
 أ

َّ
خَاهُ فَوْقَ ثلاََثٍ َ�هُوَ فِي النَّارِ، إلاِ

َ
 .»هِ تِ حمَ رَ َ�هُ االلهُ بِ مَنْ هَجَرَ أ

 .»صحيحال«رواه الطبراني، ورواته رواة 

                                           
 ي الکتاب الآخر "الصحیح".الحدیث في "الصحیحین" وغیرهما بلفظ آخر، وهو ف )١(
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از سه  شیه بک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیاز فضالة بن عب
ه رحمت خداوند او را در ک یسکاست، مگر  آتشند در کروز با برادرش قطع رابطه 

 .»ردیبرگ

بِي وَ  )صحيح() ٨(-٢٧٦٢-٤٠٠١
َ
 ؛س سلَِ�ِّ الأحدرد بن أبي حدرد رَاشٍ حِ َ�نْ أ

نَّهُ سَمِعَ 
َ
خَاهُ سَنةًَ «َ�قُولُ:  ج يَّ بِ النَّ �

َ
 .»َ�هُوَ كَسَفْكِ دَمِهِ  ؛مَنْ هَجَرَ أ

 رواه أبو داود والبيهقي.

 هدیشن ج از رسول الله ،ت استیروا س یحدرد اسلم یحراش حدرد بن ابو از اب
ه خون کن است یند، ھمانند اکرابطه  سال با برادرش قطع یکه ک یسک«: نده فرمودک

 .»باشدخته یاو را ر

إنَِّ «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ النَّبِيَّ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )صحيح() ٩(-٢٧٦٣-٤٠٠٢

يطَْانَ قَدْ يَ  عَرَبِ، وَلَِ�نْ فِي التَّحْرِ�شِ بيَنْهَُمْ ئِ الشَّ
ْ
نْ َ�عْبدَُهُ المُْصَلُّونَ فِي جَزِ�رَةِ ال

َ
 .»سَ أ

 واه مسلم. ر

 ھا و جدایی انداختن. عبارت است از برانگیختن و تغییر قلب: (التحريش)

ه نماز کنیطان از ایش«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله استت یروا س جابراز 
تلاش وی متوجه ده است؛ اما ید گردینند ناامکرة العرب او را عبادت یگزاران در جز

  ».باشد مین آنھا یبب فتنه و آشوو  جنگ و جدالایجاد 

ن وَ ) لغيره موقوف صحيح) (١٠(-٢٧٦٤-٤٠٠٣  قاَلَ  س مَسْعُودٍ  َ�بدْااللهِ بنِْ عَ
َ

: لا

سِْلاَمِ  َ�تهََاجَرُ 
ْ

حَدُهُمَا مِنهُْ حَتىَّ يرَجِْعَ إِ  ؛رجَُلاَنِ قَدْ دَخَلاَ فِي الإ
َ
 خَرَجَ أ

َّ
 إلاِ

َ
 جَ رَ ا خَ  مَ لى

ِ�يهَُ فَ نهُ مِ 
ْ
نْ يأَ

َ
 .يسَُلِّمَ عَليَهِْ ، وَرجُُوعُهُ أ

 رواه الطبراني موقوفا بإسناد جيد. 

ن اسلام یوارد د هک یدو مرد گوید: که می ت استیروا س از عبدالله بن مسعود
ه ک یشود تا زمان یاز آنھا از اسلام خارج م یکیه کنینند مگر اک یاند با ھم قھر نم شده

ه نزدش آمده و بر او کاست  نیبرگردد و برگشتن او ا آنچه از آن خارج شده یبه سو
  .»ندکسلام 
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نَّ رجَُلَْ�ِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ١١( -٢٧٦٥-٤٠٠٤
َ
لوَْ أ

سِْلاَمِ فاَهْتَجَرَا
ْ

حَدُهُمَا خَارجًِا  ؛دَخَلاَ فِي الإ
َ
سِْلاَمِ حَتىَّ يرَجِْعَ  نَ مِ لكََانَ أ

ْ
َ�عِْ�:  .»الإ

المَِ مِنهُْمَا  .الظَّ
 .»صحيحال«رواه البزار، ورواته رواة 

ه ک یاگر دو مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س عبدالله بن مسعوداز 
ه ک یشود تا زمان یاز آنھا از اسلام خارج م یکی ،نندکاند با ھم قھر  مسلمان شده

 ه ظالم است.کاز آن دو  یکی یعنی. »برگردد

 وَ ) صحيح) (١٢( -٢٧٦٦-٤٠٠٥
َ
 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س بِي هُرَ�ْرَةَ َ�نْ أ

ْ�مَالُ فِي كُلِّ «
َ ْ
وَْمِ لِكُلِّ  ]يوَْمِ [ُ�عْرَضُ الأ

ْ
يسٍ، َ�يغَْفِرُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ فِي ذَلكَِ الي اثنَْْ�ِ وخََمِ

خِيهِ 
َ
 كَانتَْ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ أ

ً
 امْرَأ

َّ
 �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئْاً، إلاِ

َ
هَذَينِْ  ١لُ: ارْكُواوقشَحْناَءُ َ�يَ  امْرِئٍ لا

 ».حَتىَّ يصَْطَلِحَا
 . وأبو داود والترمذي وابن ماجه بنحوه. -واللفظ له-رواه مالك ومسلم 

دوشنبه و  ھراعمال در «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 یزیچ ونداخد یراه بکرا  یھر شخصروز و خداوند در آن  شود یپنجشنبه عرضه م

است. خداوند  ین او و برادرش دشمنیه بکرا  یآمرزد مگر شخص یم ،اوردهین یکشر
 .»نندک آشتید تا با ھم ینکن دو را رھا یند: ایفرما یمتعال م

نَّ رسَُولَ االلهِ : وفي رواية لمسلم
َ
مَِيسِ، «قاَلَ:  ج أ

ْ
ثنَْْ�ِ وَالخ ِ

ْ
نََّةِ يوَْمَ الإ

ْ
بوَْابُ الج

َ
ُ�فْتَحُ أ

خِيهِ شَحْناَءُ، َ�يُقَالُ: َ�يُ 
َ
 رجَُلاً كَانتَْ بيَنْهَُ وََ�ْ�َ أ

َّ
 �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئْاً، إلاِ

َ
غْفَرُ لِكُلِّ َ�بدٍْ لا

نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ 
َ
نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ يصَْطَلِحَا، أ

َ
نظِْرُوا هَذَينِْ حَتىَّ يصَْطَلِحَا، أ

َ
أ

 ].١٠م/الصيا -٩[مضی ».يصَْطَلِحَا

                                           
): (اترکوا)، وکأنه روایة بالمعنی، والتصحیح من "مسلم"، قال ١٠الصیام/  -٩الأصل هنا وفیما تقدم ( )١(

): "هو بالراء الساکنة وضم الکاف والهمزة في أوله همزة وصل أي: أخروا. یقال: رکاه ١/ ١٩٦الناجي (

ره". ولم یتنبه لهذا 
َّ

: إذا أخ
ً
التصحیح المعلقون الثلاثة کما هي عادتهم! لا هنا ولا هناك، کما لم یرکوه رکوا

 یستدرکوا الزیادة!!
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روز دوشنبه و پنجشنبه «: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت مسلم آمده است: 
ده یبخش قرار نداده باشد یکشر وندخدا یه براک یسکشود، ھر   یبھشت باز م یدرھا

است. خداوند متعال  ینه و دشمنکین او و برادرش یه بک یشود، جز مرد یم
د تا با ھم ین دو مھلت دھینند، به اکصلح  د تا با ھمین دو مھلت دھیند: به ایفرما یم

 .»نندکد تا با ھم صلح ین دو مھلت دھینند، به اکصلح 

ِ ورواه الطبراني ولفظه:  )ضعيف() ٢(-١٦٤٩-٠ تنُسَْخُ دَوَاوِ�نُ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَاءِ فِي كُلِّ اثنَْْ�ٍ وخََمِيسٍ، هْلِ السَّ
َ
رضِْ فِي دَوَاوِ�نِ أ

َ ْ
هْلِ الأ

َ
 �شُْرَكُ  أ

َ
َ�يغُْفَرُ لِكُلِّ مُسْلِمٍ لا

ِ شَيئْاً  رجَُلٌ  ؛باِ�َّ
َّ

خِيهِ شَحْناَءُ  إلاِ
َ
 ].١٠م/والص -٩ [مضی .»بيَنْهَُ وََ�ْ�َ أ

ءٍ  ِ فلَيَسَْ مِنْ هَذَا �شَِيْ بوُ دَاودَُ: إِذَا كَانتَِ الهِْجْرَةُ ِ�َّ
َ
هَجَرَ َ�عْضَ  ج النَّبِيَّ  نَّ إِ فَ  ،قاَلَ أ

نْ مَاتَ �سَِ 
َ
 أ

َ
ُ إِلى

َ
رْ�عََِ� يوَْمًا، وَاْ�نُ ُ�مَرَ هَجَرَ اْ�ناً له

َ
 انتهى.» ائهِِ أ

را رسول یندارد، ز یالکچ اشید: اگر قطع رابطه به خاطر خدا باشد ھیگو می ابوداود
 کو ابن عمر فرزندش را تا زمان وفات تر نمود کاز زنانش را چھل روز تر یبعض ج الله

  نمود.

ِ س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )ضعيف() ٣(-١٦٥٠-٤٠٠٦ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ�عْرَضُ «قاَلَ:  ج ؛ أ

ُ، وَمِنْ تاَئبٍِ َ�يتُاَبُ عَليَهِْ، 
َ

مَِيسِ، فَمِنْ مُسْتغَْفِرٍ َ�يغُْفَرُ له
ْ
ْ�مَالُ يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ وَالخ

َ ْ
الأ
غَائنِِ  ١رُ ذَ وَ�ُ  هْلُ الضَّ

َ
 .»ضَغَائنِِهِمْ حَتىَّ َ�توُُ�وابِ أ

 ورواته ثقات.[مضی هناك]. »الأوسط«واه الطبراني في ر

 بالضاد والغين المعجمتين: هي الأحقاد.(الضغائن) 

قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ  )صحيححسن () ١٣(-٢٧٦٧-٤٠٠٧

 لعُ االلهُ إِ َ�طَّ «
َ

 لمُِشْرِكٍ َ�يَ  ،خَلقِْهِ فِي لَيلْةَِ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ  يعِ  جَم لى
َّ

غْفِرُ لِجمَِيعِ خَلقِْهِ إلاِ
وْ مُشَاحِنٍ 

َ
 ».أ

 ، والبيهقي.»هصحيح«، وابن حبان في »الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
أوسط «) و ٢٨٢/ ٣کما في المنیریة (» ویُرَدُّ «الضعیف) وصوابه:  -٢١١/ ٢کذا في الطبعة السابقة ( )١(

 ). [ش].٧٤١٩/ ٢٥١/ ٧» (الطبرانی
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خداوند متعال در شب «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل
 کمشر خشد مگرب ینده و تمام بندگانش را مکاف شعبان بر تمام مخلوقاتش نظر  ی مهین

 .»نه و حسادت در دل داردکیه ک یو فرد

 ورواه ابن ماجه بلفظه من حديث أبي موسى الأشعري. )لغيره صحيح( )١٤(-٢٧٦٨-٠

 س الصديق والبزار والبيهقي من حديث أبي بكرٍ  )لغيره صحيح( )١٥(-٢٧٦٩ -٠

 .١بإسناد لا بأس به ؛بنحوه

َّ رسَُولُ ت: الَ قَ  ل ئشةن عاعَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جدا() ٤(-١٦٥١-٤٠٠٨ دَخَلَ عَليَ

نْ قاَمَ  ،فَوضََعَ َ�نهُْ ثوََْ�يهِْ  ج االلهِ 
َ
ةٌ شَدِيدَةٌ ظَننَتُْ  ،فلَبَِسَهُمَا ،ُ�مَّ لمَْ �سَْتتَِمَّ أ خَذَتِْ� َ�ْ�َ

َ
فأَ

باتِي  تِي َ�عْضَ صُوَْ�ِ
ْ
نَّهُ يأَ

َ
َقِيعِ  ،� تهُُ باِلبْ

ْ
دْرَ�

َ
ْ�بعََهُ فأَ

َ
غَرْقدَِ بَ (فَخَرجَْتُ أ

ْ
�سَْتغَْفِرُ  )قِيعِ ال

هَدَاءِ للِمُْؤْمِنَِ�  �ِّ  .وَالمُْؤْمِناَتِ وَالشُّ
ُ
بِي وَأ

َ
ناَ فِي حَاجَةِ  !َ�قُلتُْ: بأِ

َ
نتَْ فِي حَاجَةِ رَ�ِّكَ، وَأ

َ
أ

ْ�ياَ ِقَِ� رسَُولُ االلهِ  !الدُّ
َ
فتُْ، فدََخَلتُْ حُجْرَِ� وَِ� َ�فَسٌ عَالٍ، وَلح مَا «قَالَ: �َ ، ج فاَنصَْرَ

�ِّ  ».هَذَا النَّفَسُ ياَ عَا�شَِةُ؟
ُ
بِي وَأ

َ
تيَتَِْ� فَوضََعْتَ َ�نكَْ ثوََْ�يكَْ  !َ�قُلتُْ: بأِ

َ
ُ�مَّ لمَْ �سَْتتَِمَّ  ،أ

نْ ُ�مْتَ فلَبَِسْتهَُمَا
َ
باتِي  ،أ تِي َ�عْضَ صُوَْ�ِ

ْ
نَّكَ تأَ

َ
ةٌ شَدِيدَةٌ، ظَننَتُْ � خَذَتِْ� َ�ْ�َ

َ
حَتىَّ  ،فأَ

ْ�تُكَ بِ رَ 
َ
َقِيعِ ـ (أ نْ َ�ِ  !ياَ عَا�شَِةُ «قَالَ: �َ  .تصَْنَعُ مَا تصَْنَعُ  )البْ

َ
َاِ�َ� أ

َ
ُ�نتِْ تخ

َ
يفَ االلهُ أ

 ُ
ُ

تاَِ�  ؟!عَليَكِْ وَرسَُوله
َ
لاَمُ  أ �لُ عَليَهِْ السَّ ِ  ،لَيلْةَُ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ  َ�قَالَ: هَذِهِ  جِبْرِ وَِ�َّ

بٍ  ؛نَ النَّارِ ِ�يهَا ُ�تَقَاءُ مِ 
ْ
  ٢بعَِدَدِ شُعُورِ َ�نمَِ كَل

َ
 إلِى

َ
 مُشْرِكٍ، وَلا

َ
 َ�نظُْرُ االلهُ ِ�يهَا إِلى

َ
، لا

يهِْ   عَاقٍّ لوَِالِدَ
َ

 إِلى
َ

 مُسْبِلٍ، وَلا
َ

 إِلى
َ

 قاَطِعِ رحَِمٍ، وَلا
َ

 إِلى
َ

 مُدْمِنِ خَمْرٍ مُشَاحِنٍ، وَلا
َ

 إِلى
َ

 ».، وَلا
ذَِ�َ� لِي فِي ِ�ياَمِ هَذِهِ اللَّيلْةَِ؟ !ياَ عَا�شَِةُ «َ�قَالَ لِي: وَْ�يهِْ، : ُ�مَّ وضَْعَ َ�نهُْ ثَ تقاَلَ 

ْ
قُلتُْ: �َ  ».تأَ

 ِّ�
ُ
بِي وَأ

َ
نَّهُ قبُِضَ  ،َ�قَامَ فسََجَدَ لَيلاًْ طَوِ�لاً  !َ�عَمْ بأِ

َ
َمِسُ  ،حَتىَّ ظَننَتُْ � لتْ

َ
هُ، َ�قُمْتُ أ

عُوذُ «قُولُ فِي سُجُودِهِ: وسََمِعْتهُُ �َ  ،َ�فَرحِْتُ  ،َ�تَحَرَّكَ  ،وَوضََعْتُ يدَِي عَلىَ باَطِنِ قدََمَيهِْ 
َ
أ

 
َ

عُوذُ بكَِ مِنكَْ، جَلَّ وجَْهُكَ، لا
َ
عُوذُ برِضَِاكَ مِنْ سَخَطِكَ، وَأ

َ
بعَِفْوكَِ مِنْ عِقَابكَِ، وَأ

                                           
 لها »جزء النزول«في  قلت: وقد أخرج هذه الأحادیث الإمام الدارقطني )١(

ً
، وقد استنسخت منه نسخة إعدادا

 لتحقیقها.
ب) وهي من قبائل الیمن، وإلیها ینسب (دحیة الکلبي) رضي الله عنه. )٢(

ْ
ل

َ
 أي: قبیلة (ک
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حْصِي َ�ناَءً عَليَكَْ 
ُ
نتَْ كَ  ،أ

َ
ثنْيَتَْ عَلىَ َ�فْسِكَ أ

َ
صْ  ».مَا أ

َ
ا أ ُ فلَمََّ

َ
ياَ «َ�قَالَ:  ،بَحَ ذَكَرُْ�هُنَّ له

؟هِ يَ�عَلَّم !عَا�شَِةُ  لاَمُ  ؛َ�عَلَّمِيهِنَّ وعََلِّمِيهِنَّ «قاَلَ:  .َ�قُلتُْ: َ�عَمْ  ».نَّ �لَ عَليَهِْ السَّ فإَنَِّ جِبْرِ
جُودِ  ،عَلَّمَنِيهِنَّ  ردَِّدَهُنَّ فِي السُّ

ُ
نْ أ

َ
مَرَِ� أ

َ
 ».وَأ

 .١رواه البيهقي

ِ بنِْ �ُ وَ  )ضعيف() ٥(-١٦٥٢-٤٠٠٩ ِ ب رمَ َ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج ؛ أ

 خَلقِْهِ لَيلْةََ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ «
َ

 إِلى
ُ عَزَّ وجََلَّ لِعُ ا�َّ   ،َ�طَّ

َّ
:  َ�يغَْفِرُ لِعِباَدِهِ إلاِ اثنَْْ�ِ

 ».مُشَاحِنٍ، وَقاَتلِِ َ�فْسٍ 
 ].٨الصيام/ -٩[مضی رواه أحمد بإسناد لين

ةَ عَنِ النَّبِيِّ وَ  )لغيره صحيح() ١٦(-٢٧٧٠-٤٠١٠  ج َ�نْ مَكْحُولٍ َ�نْ كَثِِ� بنِْ مُرَّ

رضِْ «قال: 
َ ْ
هْلِ الأ

َ
 مُشْرِكٌ  ؛فِي لَيلْةَِ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ َ�غْفِرُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ لأِ

َّ
 وأ إلاِ

 ».مُشَاحِنٌ 
 .»جيدهذا مرسل «رواه البيهقي وقال: 

: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیروا ج از رسول الله هر بن مریثکحول از کم
ه ک یو فرد کبخشد مگر مشر یشعبان تمام بندگانش را م ی مهیخداوند در شب ن«

 .»در دل داردو دشمنی نه کی

َ�نْ (قال الحافظ): ورواه الطبراني والبيهقي أيضا  )لغيره صحيح() ١٧(-٢٧٧١-٠

بِي َ�عْلبَةََ  مَكْحُولٍ 
َ
نَّ النَّبِيَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
 لعُ االلهُ إِ َ�طَّ «قاَلَ:  ج أ

َ
 عِباَدِهِ لَيلْةََ النِّصْفِ مِنْ لى

قْدِهِمْ حَتىَّ يدَْعُوهُ  ،َ�يغَْفِرُ للِمُْؤْمِنِ�َ  ؛شَعْباَنَ  قِْدِ بِحِ
ْ
هْلَ الح

َ
كَافِرِ�نَ، وََ�دَعُ أ

ْ
 .»وَ�مُْهِلُ ال

 . »ين مكحول وأبي ثعلبة مرسل جيدوهو أيضا ب«قال البيهقي: 

خداوند متعال «: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیروا س ثعلبهابو حول از کم
ن یافرکده و ین را بخشینده و مؤمنکاف شعبان بر تمام مخلوقاتش نظر  ی مهیدر شب ن

ز آن تا دست اکند  میرھا  ای که در دل دارند نهکیرا با  ورزان کینهدھد و  یرا مھلت م
 .»بکشند

                                           
؛ فیه متروکان.٣٨٣٦/ ٣٨٣/ ٣قلت: في "الشعب" ( )١(

ً
  )، وإسناده ضعیف جدا
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ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف() ٦(-١٦٥٣-٤٠١١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِ  ،ثلاََثٌ مَنْ لمَْ يَُ�نْ ِ�يهِ وَاحِدَةٌ مِنهُْنَّ « ُ مَا سِوَى ذَلكَِ ل
َ

َ َ�غْفِرُ له َ مَ فإَنَِّ ا�َّ : مَنْ اءُ شَ ن �
 �شُْرِكُ بِ 

َ
خِيهِ  نْ سَاحِرًا يتََّبِعُ  شَيئْاً، وَلمَْ يَ�ُ االلهِ مَاتَ لا

َ
حَرَةَ، وَلمَْ َ�قِْدْ عَلىَ أ  .»السَّ

 ليم.من رواية ليث بن أبي سُ  »الأوسط« و »الكبير«رواه الطبراني في 

اَرثِِ وَ  )ضعيف() ٧(-١٦٥٤-٤٠١٢
ْ
عَلاَءِ بنِْ الح

ْ
نَّ عَا�شَِةَ  ؛عَنِ ال

َ
قاَلتَْ: قاَمَ  ل أ

يتُْ  ،�ِّ صَ فَ مِنَ اللَّيلِْ  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
ا رَأ نَّهُ قدَْ قبُِضَ، فلَمََّ

َ
جُودَ حَتىَّ ظَننَتُْ � طَالَ السُّ

َ
فأَ

 
َ
جُودِ وَفرََغ سَهُ مِنَ السُّ

ْ
ا رََ�عَ رَأ كْتُ إِْ�هَامَهُ َ�تَحَرَّكَ، فرَجََعْتُ، فلَمََّ ذَلكَِ ُ�مْتُ حَتىَّ حَرَّ

 قاَلَ: مِنْ صَلاَتهِِ 
وْ ياَ حُمَ  -ياَ عَا�شَِةُ  )ضعيف(

َ
  !-ْ�َاءُ أ

َ
نَّ النَّبِيَّ أ

َ
  !».خَاسَ بكِِ؟قَد  ج ظَننَتِْ أ

َ
قلُتُْ: لا

نَّكَ قبُِضْتَ لِطُولِ سُجُودِكَ  !وَااللهِ ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
يَّ لَيلْةٍَ «َ�قَالَ:  .وَلكَِ�ِّ ظَننَتُْ �

َ
تدَْرِ�نَ أ

َ
أ

عْلَمُ  ».هَذِه؟ِ
َ
ُ أ

ُ
لةَُ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ، إنَِّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ هَذِهِ لَيْ «قاَلَ:  .قلُتُْ: االلهُ وَرسَُوله

َ�،  ،لعُ عَلىَ عِباَدِهِ فِي لَيلْةَِ النِّصْفِ مِنْ شَعْباَنَ َ�طَّ  َ�يغَْفِرُ للِمُْسْتغَْفِرِ�نَ، وََ�رحَْمُ المُْسْتَرحِْمِ
ِقْدِ كَمَا هُمْ 

ْ
هْلَ الح

َ
رُ أ  ».وَُ�ؤخَِّ

[مضی هناك]، ويحتمل أن يكون العلاء  .»مرسل جيد هذا«رواه البيهقي أيضا وقال: 

يقال للرجل إذا غدر بصاحبه فلم يؤته حقه: قد «. (قال الأزهري): »أخذه من مكحول

 .»خاس به، يعني بالخاء المعجمة والسين المهملة

ِ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ  عَنِ وَ  )ضعيف() ٨(-١٦٥٥-٤٠١٣ قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

» 
َ

ةٌ باَتتَْ تَ ترْ ثلاََثةٌَ لا
َ
ُ كَارهُِونَ، وَامْرَأ

َ
مَّ قَوْمًا وهَُمْ له

َ
فعُ صَلاَُ�هُمْ فَوْقَ رءُُوسِهِمْ شِبْرًا: رجَُلٌ أ

خَوَانِ مُتَصَارِمَانِ 
َ
 ».وَزَوجُْهَا عَليَهَْا سَاخِطٌ، وَأ

  ةٌ ثَ لاَ ثَ «؛ إلا أنه قال: »صحيحه«وابن حبان في  -واللفظ له-رواه ابن ماجه 
َ

االله   يقبلُ لا

 ].٢٨الصلاة/ -٥[مضی  فذكر نحوه. »...لهم صلاة

 ».حديث أنس الطويل إن شاء االله تعالی» باب الحسد«] في ٢١ويأتي [هنا/ «(قال الحافظ): 
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 )يا كافر :مسلمـالترهيب من قوله ل(ـ  ١٢

  به مسلمان ،ای کافرفتن: گب از یتره

إِذَا قاَلَ «: ج لَ رسَُولُ االلهِ قاَلَ: قاَ ب اْ�نَ ُ�مَرَ  عَنِ  )صحيح() ١(-٢٧٧٢-٤٠١٤

خِيهِ: ياَ كَافِرُ 
َ
حَدُهُمَا،  !الرَّجُلُ لأِ

َ
 رجََعَتْ عَليَهِْ فَ َ�قَدْ باَءَ بهَِا أ

َّ
 ».إنِْ كَانَ كَمَا قاَلَ، وَ�لاِ

 رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والترمذي. 

به  یصھرگاه شخ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
که او  یا فرد ھمانطوریگردد.  می از آن دو بر یکین گفته به یافر! اک ی: ابگویدبرادرش 

  .»گردد یم و اگر چنان نباشد به خودش بر باشد می گفت

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٢(-٢٧٧٣-٤٠١٥
َ
نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
وَمَنْ «َ�قُولُ:  ج �

ُ�فْرِ 
ْ
وْ قاَلَ: عَدُوَّ دَعَا رجَُلاً باِل

َ
 حَارَ عَليَهِْ  ؛وَليَسَْ كَذَلكَِ  !االلهِ  أ

َّ
 ».إلاِ

 .١رواه البخاري، ومسلم في حديث

 .بازگشتن: یعنی بالحاء المھملة والراء، )(حارَ  

را  سلمانیمکس  ھر« :نده فرمودک هدیشن ج از رسول اللهکند  می تیروا س ابوذر
ھا به خود او  ه او چنان نباشد، آن نسبتک یالحدشمن خدا! در ید: ایا بگوی افر بخواندک

 .»گردد یبر م

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٣(-٢٧٧٤-٤٠١٦
َ
ِ إِ : الَ قَ  س َ�نْ أ  مَن«قاَلَ:   ج نَّ رسَُولَ ا�َّ

خِيهِ 
َ
حَدُهُمَا اَ�قَدْ باَءَ بهَِ  !ياَ كَافِرُ  :قاَلَ لأِ

َ
 .»أ

 رواه البخاري. 

: بگویدبه برادرش  رکسھ«: ندفرمود ج الله ت است که رسولیروا س رهیاز ابوھر
 .»گردد می بر از آن دو یکیبه نسبت افر! ک یا

بِي سَعِيدٍ وَ  )لغيره صحيح() ٤(-٢٧٧٥-٤٠١٧
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�فَرَ رجَُلٌ رجَُلاً 
َ
حَدُهُمَا بهَِا ؛أ

َ
 باَءَ أ

َّ
  ،إنِْ كَانَ كَافِرًا :إلاِ

َّ
 ».َ�فَرَ بتِكَْفِِ�هِ  وَ�لاِ

                                           
 ).٢٨٩١ ارتدت علیه"، وهو مخرج في "الصحیحة" (): "إلا٦٠٤٥قلت: واللفظ له، ولفظ البخاري ( )١(
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 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

افر کرا  یگرید کسی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیاز ابوسع
[کسی که او را کافر ا ی ؛گردد می از آن دو بر یکیبه  نسبت کفره کنیخواند مگر ا ینم

 .»دگرد یافر مکاو خودش  تکفیر نمودننه با باشد وگر می افرکخوانده] 

بِي وَ  )صحيح() ٥(-٢٧٧٦-٤٠١٨
َ
اكِ ؛ قلاَِبةََ  َ�نْ أ حَّ نَّ ثاَبتَِ ْ�نَ الضَّ

َ
خْبَرَهُ  س أ

َ
نَّهُ  :أ

َ
�

جَرَةِ  ج باََ�عَ رسَُولُ االلهِ  تَْ الشَّ
َ

نَّ رسَُولَ االلهِ  ،تح
َ
مَنْ حَلفََ عَلىَ يمٍَِ� بمِِلَّةٍ «قاَلَ:  ج وَأ

سِْلاَمِ كَاذِباً 
ْ

قِياَمَةِ،  داً مِّ عَ تَ مُ َ�ْ�ِ الإ
ْ
بَ بهِِ يوَْمَ ال ءٍ عُذِّ َ�هُوَ كَمَا قاَلَ، وَمَنْ َ�تلََ َ�فْسَهُ �شَِيْ

 َ�مْلِكُ 
َ

ءٍ لا وَلعَْنُ المُؤْمِنِ كَقَتلِْهِ، وَمَنْ رََ� مُؤْمِناً بُِ�فْرٍ  وَليَسَْ عَلىَ رجَُلٍ نذَْرٌ فِي شَيْ
ءٍ عُ  قِياَمَةِ  بَ ذِّ َ�هُوَ كَقَتلِْهِ وَمَنْ ذَبحََ َ�فْسَهُ �شَِيْ

ْ
 .»بهِِ يوَْمَ ال

 رواه البخاري ومسلم.

 ج ه به او خبر داد: او با رسول اللهککند  می تیروا س کابو قلابه از ثابت بن ضحا
عمد به  یه به دروغ و از روک یسک«فرمود:  ج عت نمود؛ و رسول اللهیر درخت بیز
با کس  ھر گفته است. وه کباشد  یم یاو ھمانطور ،ر از اسلام سوگند بخوردیغ ینید
 سو ھرکشود.  یز عذاب داده میامت با ھمان چیدر روز ق ،شدکخودش را ب یزیچ

. و لعن اساس است یکه مالکش نیست، نذر کند، نذرش نادرست و ب یچیز ی درباره
ھمانند قتل اوست. و  ،فر بدھدکنسبت  یه به مؤمنک یسکمؤمن مانند قتل اوست. و 

 .»شود یز عذاب داده میامت با ھمان چیروز ق ،ندکح بذ یزیه نفسش را با چک یسک

 ورواه أبو داود والنسائي باختصار، والترمذي وصححه، ولفظه:  )صحيح(
َ
 ج النَّبِيِّ  نَّ أ

عِنُ المُؤْمِنِ كَقَاتلِِهِ، وَمَنْ قذََفَ مُؤْمِناً  رءِ ليَسَْ عَلىَ المَ «قاَلَ: 
َ

 َ�مْلِكُ، وَلا
َ

نذَْرٌ ِ�يمَا لا
ُ  بُِ�فْرٍ  بهَُ ا�َّ ءٍ عَذَّ . »بمَِا َ�تلََ بهِِ َ�فْسَهُ يوَْمَ القِياَمَةِ  ١َ�هُوَ كَقَاتلِِهِ، وَمَنْ َ�تلََ َ�فْسَهُ �شَِيْ
 ].١٠الحدود/ -٢١[مضی

که  یچیز ی درباره سھرک«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 
مؤمن  ی نندهکو لعنت ت اساس اس یمالکش نیست، نذر کند، نذرش نادرست و ب

                                           
ل الثلاثة. )١(

َّ
ف

ُ
، وهکذا تقدم هناك، وهو مما غفل عنه الغ ب)، والصواب ما أثبتُّ

ِّ
 الأصل: (عُذ
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امت به یشد، خداوند در روز قکب یزیه نفسش را با چک یسکھمانند قاتل اوست. و 
 .»دھد یعذاب مرا شته او که خودش را با آن ک یزیچ ی لهیوس

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ  )لغيره صحيح() ٦(-٢٧٧٧-٤٠١٩

 ِ خِيهِ: ياَ كَافِرُ إِذَا قاَلَ ال«: ج ا�َّ
َ
 ».َ�هُوَ كَقَتلِْهِ  !رَّجُلُ لأِ

 رواه البزار، ورواته ثقات.

به  کسیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س نیاز عمران بن حص
 .»اوست کشتنن ھمانند یاافر، ک: بگویدبرادرش 

أو  ]أو دابة[آدميا كان  ،ـ (الترهيب من السباب واللعن سيما لمع� ١٣
، ٣والر�ح ٢والبرغوث ١و�عض ما جاء في الن� عن سب الديك ،هماغ�

 )والترهيب من قذف المحصنة والمملوك

، چیزی مشخصبر  به ویژهردن کب از دشنام دادن و لعنت یتره
 از یه در نهک یثیاز احاد یبیان بخش، و ..ا یوان یا حی انسان باشد

ب از یترهو  وارد شده استام دادن به خروس و کَک و باد دشن
 دامن و بردهکتهمت زدن به زن پا

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١(-٢٧٧٨-٤٠٢٠
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
المُْسْتبََّانِ «قاَلَ:  ج أ

َادِئِ 
ْ

 َ�عََ� الب
َ

 .»ى المَْظْلوُمُ تعدَّ  يَ تىَّ حَ  مِنهُمَا؛ مَا قاَلا
 رواه مسلم وأبو داود والترمذي. 

                                           
 [فقط].» الصحیح«حدیثه في  )١(
 ».الضعیف«انظر حدیثه في  )٢(
 [فقط].» الصحیح«حدیثه في  )٣(
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ه به ک یگناه دو نفر«: ندفرمود ج رسول اللهکه  ت استیروا س رهیاز ابوھر
ه مظلوم از ک یه آن را آغاز نموده است تا زمانکاست  یدھند بر فرد یگر دشنام میدیک

 .»ندکحد خود تجاوز ن

سِباَبُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ  )صحيح() ٢(-٢٧٧٩-٤٠٢١

 ُ
ُ

 .» ُ�فْرٌ المُْسْلِمِ فسُُوقٌ وَقتِاَله
 رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه.

مسلمان  دشنام دادن به«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابن مسعود
 .»فر استکشتن او کفسق و 

سِبابُ المسْلمِ « :الَ قَ  هُ عَ فَ رَ  ب ومرٍ عَ  االله بنِ بدن عَ عَ ) وَ حسن) (٣(-٢٧٨٠-٤٠٢٢

  .»لكََةِ كالمُشْرفِِ على الهَ 
 د.یرواه البزار بإسناد ج
کسی که به «گوید:  در روایتی مرفوع میکه ت است یروا ب از عبدالله بن عمرو

دھد چنان است که خود را در معرض ھلاکت و نابودی قرار  میمسلمان دشنام 
 ».دھد می

ِ  بِيَّ قاَلَ: قلُتُْ: ياَ نَ  س َ�نْ ِ�ياَضِ بنِْ حِمَارٍ وَ  )صحيح() ٤(-٢٧٨١-٤٠٢٣  !ا�َّ

ْ�تصَِرَ مِنهُْ؟ قاَلَ:   مُِ� الرَّجُلُ �شَْتِ 
َ
نْ أ

َ
سٍ أ

ْ
َّ مِنْ بأَ عَليَ

َ
المُْسْتبََّانِ شَيطَْاناَنِ «وَهُوَ دُوِ�، أ

 .»وََ�تكََاذَباَنِ  ،َ�تهََاترََانِ 
 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

ز من ه اک ی! مردج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س اض بن حماریاز ع
شوم؟ رسول  یار مک هرم گنیدھد، اگر از او انتقام بگ یتر است به من دشنام م فیضع
ه کھستند  یطانیدھند ھمانند دو ش یگر دشنام میدیکه به ک یدو نفر«فرمود:  ج الله

  .»کنند دروغ بسته و یکدیگر را تکذیب میگر یبه ھمد
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مَا مِنْ «: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  قاَلَ: س ١َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ  )ضعيف( )١( -١٦٥٦-٤٠٢٤

حَدُهُمَا لصَِاحِبِهِ كَلِمَةَ هُ 
َ
، فإَِذَا قاَلَ أ  وَ�َينْهَُمَا سِتْرٌ مِنَ االلهِ عَزَّ وجََلَّ

َّ
 ؛جْرٍ مُسْلِمَْ�ِ إلاِ

 ».خَرَقَ سِتْرَ االلهِ 
 .»الصواب موقوف«رواه البيهقي هكذا مرفوعا، وقال: 

 : هو رديء الكلام وفحشه.بضم الهاء وسكون الجيم جر)(الهُ 

بِي جُرَيٍّ جَابرِِ بنِْ سُليَمٍْ وَ  )صحيح() ٥(-٢٧٨٢-٤٠٢٥
َ
يتُْ رجَُلاً  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: رَأ

 صَدَرُوا َ�نهُْ، قلُتُْ: مَنْ هَذَا؟ قاَلوُا: رسَُولُ 
َّ

 َ�قُولُ شَيئْاً إلاِ
َ

يهِِ، لا
ْ
يصَْدُرُ النَّاسُ َ�نْ رَأ

 ِ ِ قلُتُْ: عَليَكَْ . ج ا�َّ لاَمُ ياَ رسَُولَ ا�َّ لاَمُ، «قاَلَ:  !السَّ  َ�قُلْ: عَليَكَْ السَّ
َ

عَليَكَْ ( ]فإَنَِّ [لا
لاَمُ  لاَمُ عَليَكَْ  )السَّ يَّةُ المَْيِّتِ، قلُْ: السَّ ِ

َ
؟ قاَلَ:  ».تح ِ نتَْ رسَُولُ ا�َّ

َ
ناَ رسَُولُ «قاَلَ: قلُتُْ: أ

َ
أ

صَابكََ ضُرٌّ فَ 
َ
ي إذَِا أ ِ

َّ
ِ الذ صَابكََ عَامُ سَنةٍَ فَدَعَوْتهَُ  ؛دَعَوْتهَُ ا�َّ

َ
نبْتَهََا  ؛كَشَفَهُ َ�نكَْ، وَ�نِْ أ

َ
أ

رضٍْ َ�فْرٍ 
َ
وْ فلاََةٍ  لكََ، وَ�ِذَا كُنتَْ بأِ

َ
هَا عَليَكَْ  ؛فَدَعَوْتهَُ  ،فَضَلَّتْ رَاحِلتَُكَ  ،أ قاَلَ:  .»ردََّ

 َّ
َ

حَدًا«قاَلَ:  .قلُتُْ: اْ�هَدْ إِلي
َ
َّ أ  �سَُبنَّ

َ
 بعًَِ�ا ]قاَلَ [ .»لا

َ
 َ�بدًْا، وَلا

َ
ا وَلا : َ�مَا سَببَتُْ َ�عْدَهُ حُرًّ

 شَاةً 
َ

نتَْ مُنبْسَِطٌ إلَِيهِْ وجَْهُكَ «قاَلَ:  .وَلا
َ
خَاكَ وَأ

َ
نْ تَُ�لِّمَ أ

َ
قِْرَنَّ مِنَ المَْعْرُوفِ، وَأ

َ
 تح

َ
 ؛وَلا

 نصِْ 
َ

، وَ�ِيَّاكَ إنَِّ ذَلكَِ مِنَ المَْعْرُوفِ، وَارَْ�عْ إزَِاركََ إِلى كَعْبَْ�ِ
ْ
 ال

َ
َ�يتَْ فإَِلى

َ
اقِ، فإَِنْ أ فِ السَّ

 َ  ُ�ِبُّ المَْخِيلةََ، وَ�نِِ امْرُؤٌ شَتَمَكَ وََ��َّ
َ

َ لا هَا مِنَ المَخِيلةَِ، وَ�نَِّ ا�َّ زَارِ، فإَِ�َّ ِ
ْ

كَ وَ�ِسْباَلَ الإ
هُْ بمَِا َ�عْلمَُ ِ�يهِ،  مَا وََ�الُ ذَلكَِ عَليَهِْ بمَِا َ�عْلمَُ ِ�يكَ، فلاََ ُ�عَ�ِّ  .»فإَِ�َّ

ابن حبان في  .»صحيححديث حسن «والترمذي وقال:  ،-واللفظ له-رواه أبو داود 

 ، والنسائي مختصراً.»هصحيح«

 یه مردم رأکدم یرا د ی: مردگوید میه ک استت یروا س میلجابر بن سُ  یرَ جُ بواز ا
ن یردند، گفتم: اک یبدان عمل منکه یکرد مگر ا نمی یرفتند و اجتھادیپذ می او را

                                           
/ ٤). ویؤیده أنه في "شعب البیهقي" (١/ ١٩٦ه؛ کما قال الناجي (هو ابن مسعود عند الإطلاق لشهرت )١(

٥٠١٧/ ٢٦٢.
ً
وهو  -وعمرو هذا  ) من طریق یزید بن أبي زیاد، عن عمرو بن سَلِمة، عن عبدالله مرفوعا

)، ویزید ٢٧٨-٢٧٧/ ١٠من الرواة عن ابن مسعود، وصرحت بذلك روایة الطبراني ( -الهمداني الکوفي

 ضعیف. -هاشمي هذا هو القرشي ال
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 ج رسول الله! رسول الله یا ،السلام یکگفتم: عل .ستا ج ست؟ گفتند: رسول اللهکی
ه بگو: السلام ک، سلام مردگان است. بل)السلام یکعل(را یالسلام نگو! ز یکعل«فرمود: 

ه ک ییم. ھمان خداھست من رسول الله«؟ فرمود: یھست گفتم: تو رسول الله ».یکعل
با و اگر کند  می ، آن ضرر را از تو دفعیده و او را بخوانیبه تو رس یھرگاه ضرر

اند و یرو یتو م ین را برای، زمینکبه درگاه او دعا و مواجه شوی  کیو خش یقحطسال
، آن ینکو به درگاه او دعا  ینکو شترت را گم  یابان باشیا بیو  کن خشیھرگاه در زم
ن! فرمود: کت ید: به او گفتم: مرا وصیگو یم س میبر بن سلجا ».گرداند یرا به تو باز م

 یده و حترا بیچ انسان آزاد ید: بعد از آن ھرگز به ھیگو یم ».دشنام نده یسکھرگز به «
 کوچکرا  یزیچ یکن یارھاکاز «فرمود:  ج بد نگفتم. رسول الله یا گوسفندیشتر 

ن از جمله یه اک یبشاش ھست رو و ه گشادهکن کبا برادر خود صحبت  یحالنشمار و در
و  ؛پا کپس تا دو قوز یاور و اگر نتوانستیو شلوارت را تا نصف ساقت بالا ب ؛ھاست یکین

بران را دوست کبر است و خداوند متکت ی را آن نشانهیاز اسبال ازار برحذر باش ز
ز تو دانست به عیبجویی ا با عیبی که از تو مید و اد  به تو دشنام یشخص اگرو  ؛ندارد

 اورا گناه آن بر گردن یزپرداخت، با عیبی که از او سراغ داری از وی عیبجویی نکن. 
 .»باشد می

ءٍ َ�عْلمَُهُ «ان نحوه، وقال فيه: في رواية لابن حبَّ  )لغيره صحيح( َكَ �شَِيْ وَ�نِِ امْرُؤٌ َ��َّ

ءٍ َ�عْلمَُهُ مِنهُْ،  هُْ �شَِيْ َّ  دَعْهُ يَُ�ونُ وِ�يكَ، فلاََ ُ�عَ�ِّ  �سَُبنَّ
َ

جْرُهُ لكََ، وَلا
َ
ُ عَليَهِْ، وَأ وََ�الهُ

 إِ�سَْاناًذلك قاَلَ: َ�مَا سَببَتُْ َ�عْدَ  .»شَيئْاً
َ

 .دَابَّةً وَلا
دانست به  با عیبی که از تو میی اگر کسو «و در روایت ابن حبان آمده است: 

را رھا یی نکن و او عیبجویی از تو پرداخت، با عیبی که از او سراغ داری از وی عیبجو
را دشنام  یزیو چ ؛توست یو ثواب آن برا باشد میرا گناه آن بر گردن خودش یز ؛نک

دشنام  یوان و انسانیچ حیگر به ھید: بعد از آن دیگو یم س میجابر بن سل ».نده
 ندادم.

روید، فرقی  عبارت است از سالی که قحطی آمده و گیاھی در زمین نمی: ة)نَ (السَّ 

: )(الاختيال ماخوذ ازخاء کسر  میم وفتح ه ب (المخيلة) باران باریده باشد یا نه.کند  نمی
 .باشد شمردن مردم میر یحق کبر و به معنای
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ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )صحيح() ٦(-٢٧٨٣-٤٠٢٦ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نْ يلَعَْنَ الرَّ : «ج ا�َّ
َ
ْ�بَرِ الكَباَئرِِ أ

َ
يهِْ إنَِّ مِنْ أ ِ  .»جُلُ وَالِدَ وََ�يفَْ يلَعَْنُ  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

يهِْ؟ قاَلَ:  َ «الرَّجُلُ وَالِدَ باَ الرَّجُلِ �
َ
هُ  سُبُّ الرَّجُلُ أ مَّ

ُ
باَهُ، وَ�سَُبُّ أ

َ
هُ  فَيسَُبُّ أ مَّ

ُ
 .»فيَسَُبُّ أ

 ].٢البر/ -٢١[مضی رواه البخاري وغيره.

ن یاز بزرگتر«: ندفرمود ج که رسول الله ت استیروا ب از عبدالله بن عمرو
چگونه اصحاب گفتند:  ».ندکه شخص پدر و مادرش را لعنت کن است یره ایبکگناھان 

 فحش و ناسزا یگریدو مادر به پدر «ند؟ فرمود: ک یپدر و مادرش را لعنت م کسی
 .»دھد یناسزا قرار ممورد را  شپدر و مادر د، او ھم متقابلاً یگو می

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٧(-٢٧٨٤-٤٠٢٧
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
 ينَبْغَِي «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

اناً نْ يَُ�ونَ لعََّ
َ
يقٍ أ  .»لصِِدِّ

 رواه مسلم وغيره.

 یھیچ صدّیق ی شایسته«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ج رهیاز ابوھر
 .»نیست که لعنت کننده باشد

يقِ�َ «ظه: قال: ) والحاكم وصححه، ولفصحيح( اِ�َ� صِدِّ نْ تَُ�ونوُا لعََّ
َ
 َ�تْمَِعُ أ

َ
 .»لا

ن حال یشما لعنت کننده و در ع ستیممکن ن«و در روایت حاکم آمده است: 
 .»دیراستگو باش

بِي بَْ�رٍ  ج قاَلتَْ: مَرَّ النَّبِيُّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٨(-٢٧٨٥-٤٠٢٨
َ
بأِ

َفَتَ إلَِيهِْ وَهُوَ يلَعَْنُ َ�عْضَ رَ�ِ  يقَِ�؟«قاَلَ: وَ يقِهِ، فاَلتْ اِ�َ� وصَِدِّ كَعْبةَِ  !لعََّ
ْ
 ».كَلاَّ وَربَِّ ال

بوُ بَْ�رٍ قاَلَ: َ�عَ 
َ
 النَّبِيِّ قاَلَ:  .يوَْمَئذٍِ َ�عْضَ رَِ�يقِهِ  س تقََ أ

َ
عُودُ  ج ُ�مَّ جَاءَ إِلى

َ
 أ

َ
 .َ�قَالَ: لا

 .١رواه البيهقي

ه ک یحالر عبور نمود درکنار ابوبکاز  ج ول اللهرسکه ت است یروا ل شهیاز عا
رده و فرمود: کبه او نگاه  ج رسول الله .دکر یاز بردگانش را لعنت م یر تعدادکابوب

                                           
)، ولقد أبعد النجعة، فقد أخرجه البخاري في "الأدب المفرد" ٥١٥٤/ ٢٩٤/ ٤قلت: في "الشعب" ( )١(

 )، وسنده صحیح.٢-١/ ٤٢/ ٤)، وابن أبي الدنیا في "الصمت" (٣١٩(
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در آن  س رک. پس ابوب»ستین نیه چنکعبه ک! قسم به پروردگار ؟ناقیدلعنت و ص«
ن یگر ایگفت: د رفته و ج از بردگانش را آزاد نمود. سپس نزد رسول الله یروز تعداد

 دھم. یار را انجام نمک

ن وَ  )صحيح() ٩(-٢٧٨٦-٤٠٢٩ بِي عَ
َ
ردَْاءِ  أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س الدَّ

َ
لا

قِياَمَةِ 
ْ
 شُهَدَاءَ يوَْمَ ال

َ
انوُنَ شُفَعَاءَ وَلا  .»يَُ�ونُ اللَّعَّ

قِياَمَةِ «رواه مسلم وأبو داود لم يقل: 
ْ
 .»يوَْمَ ال

در روز ھا  نندهک لعنت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
  .»باشند نمی و گواھانھا  امت از شفاعت کنندهیق

 : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  ب ١ابنِْ ُ�مَرَ  عَنِ وَ  )صحيح() ١٠(-٢٧٨٧-٤٠٣٠
َ

لا

اناً  .»يَُ�ونُ المُؤْمِنُ لعََّ
 .»حديث حسن غريب«رواه الترمذي وقال: 

ننده ک مؤمن لعنت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب مراز ابن ع
 .»ستین

: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ قاَلَ  س ٢َ�نْ جُرْمُوزٍ الهُْجَيِْ�ِّ وَ  )صحيح() ١١(-٢٧٨٨-٤٠٣١

وصِِْ�  !االلهِ 
َ
وصِيكَ «قاَلَ:  ؟أ

ُ
نْ [أ

َ
اناً ]أ  تَُ�ونَ لعََّ

َ
 .»لا

وقد صححها ابن أبي حاتم،  ٣رموزعن جُ [االله] بن هوذة  رواه الطبراني من رواية عبيد

.  يُ ورواه أحمد، فأدخل بينهما رجلا لمَ  .١وتكلم فيها غيره، ورواته ثقات  سمَّ

                                           
ت )، فقد ذکر١٠١٤الأصل: (ابن مسعود) والصواب ما أثبت، انظر "تخریج السنة" لابن أبي عاصم (رقم  )١(

جه من الأئمة.  هناك لفظ حدیث ابن مسعود ومن خرَّ
بالدال  –من روایة عبید بن هوذة »... «جرموذ الجهني): «٢٨٧/ ٣) والمنیریة (٦٠/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

) و ٢٢٦١/ ٥٤٤/ ١/ ١» (الجرح والتعدیل«، وهو خطأ، صوابه المثبت، کما في »عن جرموذة -المهملة

مجمع «) و ٤٧١/ ١» (الإصابة«) و ٧٠/ ٥» (مسند أحمد«) و ٢١٨٢-٢١٨٠/ ٤٧١/ ١» (المعجم الکبیر«

الجرح «)، وغیره من کتب الصحابة. وما بین المعقوفتین في متن الحدیث منها عدا ٧٢-٧١/ ٨» (الزوائد

 [ش].». والتعدیل
 انظر الهامش السابق. [ش]. )٣(
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ه ی! مرا توصج رسول الله یگفتم: اگوید:  میه کت است یروا س ھجیمی زورمُ از جُ 
 .»یننده نباشکنم لعنت ک یبه تو سفارش م«ن؟ فرمود: ک

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندُْبٍ وَ  )هحسن لغير() ١٢(-٢٧٨٩-٤٠٣٢

 بغَِضَبِ : «ج االله
َ

، وَلا ِ  تلاَََ�نوُا بلِعَْنةَِ ا�َّ
َ

 باِلنَّارِ هِ لا
َ

 .»، وَلا

 صحيح«والحاكم وقال:  .»صحيححديث حسن «رواه أبو داود، والترمذي وقال: 

 .٢واختلف في سماعه منه. رووه كلهم من رواية الحسن البصري عن سمرة، »الإسناد

 ییکدیگر را به دور«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سمرة بن جندب
 ».از رحمتِ الله و خشمِ او و به آتش دوزخ، لعن و نفرین نکنید

اكِ  َ�نْ ثاَبتِِ وَ  )صحيح() ١٣(-٢٧٩٠-٤٠٣٣ حَّ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س ْ�نَ الضَّ

سِْلاَمِ كَاذِباً مُ  مَنْ حَلفََ عَلىَ : «ج االلهِ 
ْ

َ�هُوَ كَمَا قاَلَ، وَمَنْ َ�تَلَ  ؛داً مِّ عَ تَ يمٍَِ� بمِِلَّةٍ َ�ْ�ِ الإ
ءٍ  قِياَمَةِ، وَليَسَْ عَلىَ رجَُلٍ نذَْرٌ ِ�ي ؛َ�فْسَهُ �شَِيْ

ْ
بَ بهِِ يوَْمَ ال  َ�مْلِكُ  مَاعُذِّ

َ
وَلعَْنُ المُؤْمِنِ ، لا

 ».كَقَتلِْهِ 
 ].١٢م [هنا/رواه البخاري ومسلم. وتقد

کسی که به دروغ ««: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ثابت بن ضحّاک
که گفته است. و  چنان است ،و از روی عمد به دینی غیر از اسلام سوگند بخورد

عذاب داده  وسیلهدر روز قیامت با ھمان  ،خود را بکشد ای ه ھر وسیلهکس ب ھر
مالکش نیست، نذر کند، نذرش نادرست و که  یچیز ی درباره سشود. و ھرک می

 .»اساس است. و لعن مؤمن مانند قتل اوست یب

ن وَ  )صحيح() ١٤(-٢٧٩١-٤٠٣٤ ْ�وَعِ عَ
َ ْ
ْ�ناَ قاَلَ  س سَلمََة بنْ الأ

َ
: كُنَّا إِذَا رَأ

كَباَئرِِ 
ْ
تَى باَباً مِنَ ال

َ
ن قدَْ أ

َ
ْ�ناَ أ

َ
خَاهُ، رَأ

َ
 .الرَّجُلَ يلَعَْنُ أ

 ناد جيد. رواه الطبراني بإس

                                                                                                       
 ).١ /٤١/ ٣قلت: وکذا رواه ابن أبي الدنیا في "الصمت" ( )١(
 ).٨٩٢قلت: لکن له شاهد مرسل صحیح، خرجته مع الحدیث في "الصحیحة" ( )٢(
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ه برادرش کم یردک یرا مشاھده م یت است، ھرگاه مردیروا س وعکاز سلمة بن الا
  ره وارد شده است.یبکگناھان  یاز درھا یه به درک بر این باور بودیم ند،ک یرا لعنت م

ن وَ  )حسن لغيره() ١٥(-٢٧٩٢-٤٠٣٥ بِي عَ
َ
ردَْاءِ  أ ِ  س الدَّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَاءِ إنَِّ ا«  السَّ
َ

عَبدَْ إِذَا لعََنَ شَيئْاً صَعِدَتِ اللَّعْنةَُ إِلى
ْ
مَاءِ دُوَ�هَا، ُ�مَّ  ،ل بوَْابُ السَّ

َ
َ�تغُْلقَُ أ

، فإَِ 
ً

خُذُ يمَِيناً وشَِمَالا
ْ
بوَْاُ�هَا دُوَ�هَا، ُ�مَّ تأَ

َ
رضِْ َ�تغُْلقَُ أ

َ ْ
 الأ

َ
دْ مَسَاغًا  نَ�هْبِطُ إِلى ِ

َ
لمَْ تج

 ِ
َّ

 الذ
َ

هْلاً رجََعَتْ إِلى
َ
 قاَئلِِهَا ،ي لعُِنَ، فإَنِْ كَانَ أ

َ
 رجََعَتْ إِلى

َّ
 .»وَ�لاِ

 رواه أبو داود.

را لعنت  یزیھرگاه بنده چ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
ن یشود و دوباره به زم یآسمان بر او بسته م یرود و درھا یلعنت به آسمان بالا مد، نک
 یرود تا راھ یشود، بعد به سمت چپ و راست م  یز بر او بسته مین نیمز ید، درھایآ یم
گردد، اگر سزاوار  یه لعنت شده است، باز مک یسکافت، به یراه خروج ن یابد و وقتیب

 .»گردد یننده باز مکآن باشد. واگر سزاوار آن نباشد به شخص لعنت 

ِ بنْ مَسْ عَن وَ  )حسن لغيره() ١٦(-٢٧٩٣-٤٠٣٦ سَمِعْتُ : قاَلَ  س عُودٍ َ�بدْا�َّ

 ِ هَتْ إلَِيهِْ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ  مَنْ وجُِّ
َ

هَتْ إلِى صَابتَْ عَليَهِْ  ؛إنَِّ اللَّعْنةََ إِذَا وجُِّ
َ
فإَنِْ أ

 قاَلتَْ: ياَ ربَِّ 
َّ

وْ وجََدَتْ ِ�يهِ مَسْلكًَا، وَ�لاِ
َ
جِدْ ِ�يهِ  !سَبِيلاً، أ

َ
 فلاَُنٍ فلَمَْ أ

َ
هْتُ إِلى  وجُِّ

جِدْ عَليَهْ سَبِيلاً، َ�يُقَالُ لهََا: ارجِْعِي مِنْ حَيثُْ جِئتِْ  ،مَسْلكًَا 
َ
 ».وَلمَْ أ

 رواه أحمد، وفيه قصة، وإسناده جيد إن شاء االله تعالى.

لعنت «: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا س از عبدالله بن مسعود
[و چون مستحق او  ابدیدر او ب یگذرگاھو  یرود تا راھ یه لعنت شده مک یسک یبه سو

چ راه یرفتم و ھ یفلان ی! به سوپروردگاراد: یگو یگرنه مو باشد در حق او جاری گردد]
 ییشود: به ھمان جا یبه او گفته م [او را سزاوار لعنت نیافتم] افتمیدر او ن یو گذرگاھ

 .»[به ھمان کسی جاری شد که لعنت فرستاده است] برگرد یه آمدک

قاَلَ: بيَنَْمَا رسَُولُ  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ  )صحيح() ١٧(-٢٧٩٤-٤٠٣٧

نصَْارِ عَلىَ ناَقةٍَ، فَضَجِرَتْ فلَعََنتَهَْا، فَسَمِعَ ذَلكَِ  ج االلهِ 
َ ْ
ةٌ مِنَ الأ

َ
سْفَارهِِ، وَامْرَأ

َ
فِي َ�عْضِ أ
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هَا مَلعُْونةٌَ خُذُوا مَا عَليَهَْا ودََعُوهَا «َ�قَالَ:  ج رسَُولُ االلهِ  رَاهَا  .»!فإَِ�َّ
َ
�ِّ أ

َ
قاَلَ عِمْرَانُ: فَكَ�

حَدٌ 
َ
نَ َ�مْشِي فِي النَّاسِ مَا َ�عْرضُِ لهََا أ

ْ
 .الآ

 رواه مسلم وغيره.

از  ی، زنج رسول الله یاز سفرھا یکیت است در یروا س نیاز عمران بن حص
رسول  ؛ چونردکا لعنت شتر ر ؛ پسکرد می یقرار بیشتر  سوار بود که یانصار بر شتر

 لعنت شده یشتر که دینک یشو رھا دیبردار راشتر  بار«فرمود:  دین را شنیا ج الله
رود و  یان مردم راه میه در مکنم یب ینون آن شتر را مکا اید: گویگو می عمران .»است

 ند.ک ینم یبه آن توجھ یسک

�سٍَ وَ  )حسن لغيره() ١٨(-٢٧٩٥-٤٠٣٨
َ
 ج رجَُلٌ مَعَ النَّبِيِّ  قاَلَ: سَارَ  س َ�نْ أ

ِ : «ج فلَعََنَ بعََِ�هُ، َ�قَالَ النَّبِيُّ   �سَِرْ مَعَناَ عَلىَ بعٍَِ� مَلعُْونٍ  !ياَ َ�بدَْا�َّ
َ

 .»لا
 رواه أبو يعلى وابن أبي الدنيا بإسناد جيد. 

شترش را  که دکر یت مکحر ج ھمراه رسول الله یمرد :ت استیروا س از انس
ت کبا شتر ملعون ھمراه ما حر ،خدا ی بنده یا«فرمود:  ج سول اللهرپس  ؛ردکلعنت 

  .»نکن

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ١٩(-٢٧٩٦-٤٠٣٩
َ
 ج االله ولُ سُ قاَلَ: كَانَ رَ  س َ�نْ أ

ْ�نَ صَاحِبُ النَّاقةَِ؟«فِي سَفَرٍ �سَُِ�، فلَعََنَ رجَُلٌ ناَقةًَ، َ�قَالَ: 
َ
ناَ .»أ

َ
قَالَ: �َ  .َ�قَالَ الرَّجُلُ: أ

رْهَا« خِّ
َ
جِبتَْ ِ�يهَا ،أ

ُ
 .»َ�قَدْ أ

  رواه أحمد بإسناد جيد.

ن راه یدر ب کوتاه بودند که یدر سفر ج رسول الله :ت استیروا س رهیاز ابوھر
 صاحبش ».؟جاستکصاحب شتر «فرمود:  ج رد، رسول اللهکشترش را لعنت  یمرد

ه لعنت در مورد او کوان قرار ده آن را آخر کار«به او فرمود:  صاحب شترم. گفت: من
  .»اجابت شده است

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س ينِ هَ الجُ  َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ خَالِدٍ وَ  )صحيح() ٢٠(-٢٧٩٧-٤٠٤٠

 ِ يكَ : «ج ا�َّ  �سَُبُّوا الدِّ
َ

لاَةِ  ؛لا  .»فإَِنَّهُ يوُقظُِ للِصَّ
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روس را دشنام خ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید بن خالد جھنیاز ز
 .»ندک یدار مینماز ب یرا براید زیندھ

  .»لاةِ نَّه يدَْعُو للِصَّ إِ فَ «؛ إلا أنه قال: »هصحيح«رواه أبو داود، وابن حبان في 

 ورواه النسائي مسندا ومرسلا. 
 .»خواند فرامینماز  یبرارا یز«و در روایت ابن حبان آمده است: 

ِ َ�نْ �َ وَ  )لغيره صحيح() ٢١(-٢٧٩٨-٤٠٤١ نَّ دِيً�ا  :س ودٍ سعُ مَ  بنِ  بدِْا�َّ
َ
أ

 ِ خَ عِندَْ رسَُولِ ا�َّ يكِ « ،فَسَبَّهُ رجَُلٌ  ج صَرَ  .»َ�نََ� َ�نْ سَبِّ الدِّ
 که بانگ داد ج نزد رسول الله یه خروسکت است یروا س از عبدالله بن مسعود

 .رمودف یاز دشنام دادن به خروس نھ ج رسول الله ؛ پساو را دشنام داد یمرد

 �سَُبَّهُ؛ فإَِنَّهُ «رواه البزار بإسناد لا بأس به، والطبراني؛ إلا أنه قال فيه: 
َ

 تلَعَْنهُْ، وَلا
َ

لا

لاَةِ   الصَّ
َ

 .»يدَْعُو إِلى
 نماز فرا یو دشنام نده که به سو نآن را لعنت نک«و در روایت طبرانی آمده است: 

 .»خواند می

خ صرَ  دي�اً  : أنَّ ب االله بن عباسٍ دعن عبوَ  )لغيره صحيح() ٢٢(-٢٧٩٩-٤٠٤٢

ه إنَّ  ،كلا !همَ «: ج االله . فقال رسولُ نهُ : ا� العَ فقال رجلٌ ، ج االله رسولِ ن مِ  قر�باً 
 . »لاةِ يدعو إلى الصَّ 

 إلا عباد بن منصور. ؛»صحيحال«رواه البزار، ورواته رواة 

انگ داد، ب ج رسول الله یکنزد یه خروسکت است یروا ب از عبدالله بن عباس
چگاه یدار! ھ دست نگه«فرمود:  ج رسول الله ؛نکاو را لعنت  !ایگفت: خدا یمرد

 .»خواند می نماز فرا یرا او به سوینگو، ز چنین

�سٍَ وَ  )ضعيف() ٢(-١٦٥٧-٤٠٤٣
َ
ِ  س َ�نْ أ غَتْ  ج قاَلَ: كُنَّا عِندَْ رسَُولِ ا�َّ فَُ�ِ

 تلَعَْنهَْا: «ج بِيُّ فلَعََنهََا، َ�قَالَ النَّ  ،رغُْوثٌ رجَُلاً بُ 
َ

لاَةِ  ؛لا نبِْياَءِ للِصَّ
َ ْ
  .»فإَِ�َّهَا َ�بَّهَتْ نبَِيًّا مِنَ الأ

 �سَُبُّهُ «والبزار؛ إلا أنه قال:  -واللفظ له-رواه أبو يعلى 
َ

نبِْياَءِ  ؛لا
َ
ْ�قَظَ نبَِيًّا مِنَ الأ

َ
فإَِنَّهُ أ

بحِْ   .»لصَِلاةِ الصُّ
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 .١بن إبراهيمإلا سويد  »الصحيح«ورواته رواة 

إنها «فقال:  ج ولفظه: ذكرت البراغيث عند رسول االله »الأوسط«ورواه الطبراني في 

 ورواة الطبراني ثقات؛ إلا سعيد بن بشير. .»توقظ للصلاة

 لاً زلنا م�ِ نَ قال:  س بن أبي طالب وي عن عليِّ ورُ  )موضوع() ٣(-١٦٥٨-٤٠٤٤

؛ فإنَّها ةُ الدابَّ  تِ عمَ لا �سبُّوها فنِ «: ج هللا بناها، فقال رسولُ بَ ، فسَ تنا البراغيثُ فآذَ 
  .»االله كرِ م لِذِ أيقَظَت�ُ 

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

�حَ عِندَْ ب َ�نْ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٢٣(-٢٨٠٠-٤٠٤٥ نَّ رجَُلاً لعََنَ الرِّ
َ
: أ

�حَ «، َ�قَالَ: ج االله ولِ سُ رَ   تلَعَْنِ الرِّ
َ

مُورَةٌ  ؛لا
ْ
هَا مَأ هْلٍ فإَِ�َّ

َ
ُ بأِ

َ
رجََعَتِ  ؛، مَنْ لعََنَ شَيئْاً ليَسَْ له

 .»اللَّعْنةَُ عَليَهِْ 
حديث غريب، لا «وقال الترمذي:  »هصحيح«رواه أبو داود والترمذي، وابن حبان في 

وبشر هذا ثقة، احتج به البخاري «. (قال الحافظ): »نعلم أحدا أسنده غير بشر بن عمر

 .»جرحا ومسلم وغيرهما، ولا أعلم فيه

باد را لعنت نمود،  ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا ب از ابن عباس
را  یزیه چک یسکخداست،  ی فرستاده راین زکباد را لعنت ن«فرمود:  ج رسول الله

 .»گردد یلعنت به خود او بر م ،ستیه سزاوار آن نک یحالند درکلعنت 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٢٤(-٢٨٠١-٤٠٤٦
َ
اجْتَنبِوُا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

بعَْ المُو�قَِاتِ  ِ  .»السَّ ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ حْرُ، وََ�تلُْ «وَمَا هُنَّ ، وَالسِّ ِ ْكُ باِ�َّ الشرِّ
ْ�لُ مَالِ اليَتيِمِ، 

َ
َ�ا، وَأ ْ�لُ الرِّ

َ
، وَأ  باِلحقَِّ

َّ
ُ إلاِ مَ ا�َّ  يوَْمَ الزَّحْفِ، النَّفْسِ الَّتِي حَرَّ

ِّ
وَالتَّوَ�

 .»وَقَذْفُ المُحْصَناَتِ الغَافلاَِتِ المُؤْمِناَتِ 
 ].١١الجهاد/  -١٢[مضی رواه البخاري ومسلم.

                                           
 في "الأدب المفرد" ( )١(

ً
/ ٩٤/ ٢)، والبیهقي في "شعب الإیمان" (١٢٣٧قلت: ومن طریقه رواه البخاري أیضا

 ) من طریق سعید بن بشیر.٢
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ننده کاز ھفت گناه نابود «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س رهیاز ابوھر
سحر و  وندبه خدا کرش«دامند؟ فرمود: کآنھا  ج رسول الله ی. گفتند: ا»دینکاجتناب 

م و یتیه خداوند حرام نموده مگر به حق و خوردن ربا و خوردن مال ک یشتن نفسکو 
 .»خبر از فساد یدامن بکپامؤمن دان جنگ و تھمت زدن زنا به زنان یفرار از م

ِ «: الذي كتبه إلى أهل اليمن قال ج وفي كتاب النبي -٤٠٤٧ كَباَئرِِ عِندَْ ا�َّ
ْ
ْ�بَرَ ال

َ
 وَ�نَِّ أ

قِياَمَةِ 
ْ
ِ يوَْمَ  :يوَْمَ ال فِرَارُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ْ
، وَال قَِّ

ْ
، وََ�تلُْ النَّفْسِ المُْؤْمِنةَِ بغَِْ�ِ الح ِ اكُ باِ�َّ شْرَ ِ

ْ
الإ

حَرِ  ينِْ، وَرَْ�ُ المُْحْصَنةَِ، وََ�عَلُّمُ السَّ  .الحديث» الزَّحْفِ، وَُ�قُوقُ الوَْالِدَ

من حديث أبي بكر بن محمد بن عمرو بن حزم عن أبيه عن  »هحصحي«رواه ابن حبان في 

 [مضی هناك]. .جده

ن یھمانا بزرگتر«: آمده استمن نوشت یبه اھل  ج رسول اللهکه ای  در نامهو 
و  حقنابه  یشتن نفس مؤمنکو  به خداوند کامت نزد خداوند: شریگناھان در روز ق

 آموختنو  امندکو تھمت زدن به زنان پا پدر و مادراز  نافرمانیو میدان جنگ فرار از 
 ».باشد می ...و  سحر و جادو

 كَ ن ذَ مَ «: قال ج عن النبي س وعن أبي الدرداء )ضعيف() ٤(-١٦٥٩-٤٠٤٨
ً
 ر امرأ

 .»فاد ما قال فيهبنَ  م؛ حتى يأتيَ جهنَّ  االله في نارِ  هُ سَ بَ ه؛ حَ بِ  هُ عيبَ ليُ  فيهِ  ليسَ  ءٍ �شَي 
 ].١٩[هنا/ غيره في الغيبة إن شاء االلهيأتي هو وو. ١رواه الطبراني بإسناد جيد

ن وَ  )صحيح() ٢٥(-٢٨٠٢-٤٠٤٩ بِي عَ
َ
 ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ قاَلَ:  س هُرَ�رَْةَ  أ

قِياَمَةِ : «ولُ قُ يَ 
ْ
دَُّ يوَْمَ ال

ْ
ناَ ُ�قَامُ عَليَهِْ الح نْ يَُ�ونَ كَمَا قاَلَ  ؛مَنْ قذََفَ مَمْلوَُ�هُ باِلزِّ

َ
 أ

َّ
 .»إلاِ

 ].١٠القضاء/ -٢٠[»الشفقة«بخاري ومسلم والترمذي، وتقدم لفظه في رواه ال

ه به ک یسک«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله: ت استیروا س رهیاز ابوھر
اش درست  ه گفتهکنیشود مگر ا یامت حد بر او اجرا میروز ق ،اش تھمت زنا بزند برده
 .»باشد

                                           
 باب). -١٩أتي آخر ()، وی٨القضاء / -٢٠کذا قال! وفیه ضعیف وغیره کما تقدم في ( )١(
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له، فدعت  ةً عمَّ  ه زارَ �نَّ : س العاص و بنِ مرِ وعن عَ  )موضوع() ٥(-١٦٦٠-٤٠٥٠

االله! لقد  و: سبحانَ مرٌ ! فقال عَ ، فقالت: ألا �ستعج� يا زانيةُ ةُ �َ الجارِ  ، فأبطأتِ عامٍ له بطَ 
 ج االله رسولَ   سمعتُ : إ�ِّ ! قالت: لا واالله. فقالَ منها على زناً  عتِ لَ ! هل اطَّ عظيماً  قلتِ 

 «يقول: 
َ
َ ها: يا زانيةُ لوليدتِ أو قالت  ،قال امرأةٍ  أوِ  ما عبدٍ يُّ � ! لع منها على زناً م تطَّ ! ول

َ  ه لا حدَّ ، لأنَّ ةِ يامَ القِ  ها يومَ تها وليدتُ َ�َ جَ   .»في الدنيا نَّ هُ ل
الملك بن هارون كيف وعبد«. (قال الحافظ): »صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

دها عِ باب لم نُ ] أحاديث من هذا ال١٠القضاء/ -٢٠[ »الشفقة«وتقدم في ». ١متروك متهم

 هنا.

 الترهيب من سب الدهر)(ـ  ١٤

 ب از دشنام دادن به روزگاریتره

ن  )صحيح() ١(-٢٨٠٣-٤٠٥١ بِي عَ
َ
ِ  س هُرَ�ْرَةَ  أ ُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  قاَلَ ا�َّ

هْرُ، �يِدَِي اللَّيلُْ وَالنَّهَارُ تعالى ناَ الدَّ
َ
هْرَ، وَأ  .»: �سَُبُّ َ�نُو آدَمَ الدَّ

قلَِّبُ لَيلْهَُ وََ�هَارهَُ، «وفي رواية: 
ُ
  .»�ِذَا شِئتُْ َ�بَضْتهُُمَاوَ أ

 رواه البخاري ومسلم وغيرهما.

د: یفرما یخداوند متعال م«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
من روزگار و زمانه درحقیقت ه کآنحال دھد  یفرزند آدم روزگار و زمانه را دشنام م

  .٢»ستم و شب و روز در دست من استھ
ن یشب و روزم و اگر بخواھم آنھا را از ب ی گرداننده«آمده است:  یتیو در روا

 .»برم یم

                                           
): "قلت: بل عبدالملك [یعني بن هارون بن عنترة] متروك باتفاق، بل قیل فیه: ٣٧٠/ ٤وقال الذهبي ( )١(

 دجال".
 ی من است و من با تدبیر و تقدیر شایسته و بایستهی  گردش روزگار به خواست حکیمانه و مدبرانه[ )٢(

 مصحح .]پردازم یامور م چرخانم و به رتق و فتق یخویش، شب و روز را م
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هْرَ «وفي رواية لمسلم:  حَدُُ�مُ الدَّ
َ
 �سَُبُّ أ

َ
هْرُ  ؛لا  .»فإَنَِّ االلهَ هُوَ الدَّ

را یشنام ندھد زاز شما زمانه و روزگار را د یکچیھ« :ت مسلم آمده استیو در روا
 .»دھد، به خواست و مشیت الله متعال است یم یآنچه رو

وا العِنبََ الكَرْمَ، وَلاَ َ�قُولوُا«وفي رواية البخاري:  )صحيح( هْرِ  :لاَ �سَُمُّ فإَنَِّ  ؛خَيبْةََ الدَّ

هْرُ  َ هُوَ الدَّ  ».ا�َّ
از شکست  ید: وایید و نگویننام ١مرکانگور را «و در روایت بخاری آمده است: 

 .»را خداوند روزگار و زمانه استیروزگار، ز
ھْرِ [« دشنام دادن به  ینوع؛ بار روزگار فلاکت یا - از بَدِ شانس زمانه »:خَیْبَةَ الدَّ

 ].باشد یزمانه م

: لأ االله الَ قَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٢(-٢٨٠٤-٤٠٥٢

 ، أنا الدهرُ ؛ فإ�ِّ الدهرِ  ةَ يبَ �م: يا خَ ل أحدُ قُ ! فلا �َ هرِ الدَّ  ةَ بَ ييقول: يا خَ  ؛مآدَ  يؤذي� ابنُ 
 
ُ
 .»هُ ونهارَ  هُ ليلَ  بُ لِّ قَ أ

 .»على شرط مسلم صحيح«وقال:  ٢والحاكم ،رواه أبو دواد

د: فرزند یفرما می لأ الله«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ابوھریرهو از 
را من ید: زین نگویاز شما چن یسکپس  ؛دِ شانس زمانهاز بَ د: یگو یم ؛آزارد یآدم مرا م

 .»آورم یروزگارم و شب و روزش را بگردش در م

حَدُُ�مْ ياَ خَيبْةََ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ورواه مالك مختصرا؛ أَ  )صحيح(
َ
 َ�قُلْ أ

َ
لا

هْرِ  هْرُ  ؛الدَّ َ هُوَ الدَّ  ».فإَنَِّ ا�َّ

                                           
رْم هم خانواده )١(

َ
رَم م ی واژه ی ک

َ
رْم  ست. عربا یو بزرگوار یبخشندگ یباشد که به معنا یک

َ
ها به شراب، ک

رْم برا ی گشودند. از آنجا که واژه یدست به سخاوت م یاز سرِ مست ینوش باده یگفتند؛ زیرا در پی یم
َ
 یک

انگور  یاز به کار بردن این واژه برا ج پیامبر .کرد ینان را تحریک مها یادآورِ شراب بود و چه بسا آ عرب

 مومن و قلب اوست؛ زیرا مومن، بخشنده و بزرگوار است. ی منع نمود و بیان فرمود که این واژه، شایسته

 مصحح
مؤلف ثم إن في هذا التخریج من ال قلت: لم یروه بهذا التمام إلا الحاکم وزاد: "وإذا شئت قبضتهما". )٢(

، أهمها أن الحدیث رواه مسلم بلفظ الحاکم وزیادته کما بینته في "الصحیحة" 
ً
 وأوهاما

ً
رحمه الله قصورا

 )، ولم یتنبه لهذا الحافظ الناجي، بله المقلدة الثلاثة.٥٢٣(
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 یاد: ین نگویاز شما چن یسک«فرمودند:  ج للهو در روایت مالک آمده که رسول ا
 .»را خداوند روزگار استیز ؛بار روزگار فلاکت

: اسْتَقْرَضْتُ َ�بدِْي «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ وفي رواية للحاكم: قَ  )لغيره صحيح( ُ َ�قُولُ ا�َّ

 يدَْريِ
َ

هْرُ  !وَادَهْرَاهُ  !اهُ : وَادَهْرَ ١َ�قُولُ  ،فلَمَْ ُ�قْرضِِْ�، وشََتَمَِ� َ�بدِْي وَهُوَ لا ناَ الدَّ
َ
 ».وَأ

 .٢»على شرط مسلم صحيح«قال الحاكم: 

ام  : از بندهفرماید یخداوند م«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت حاکم آمده که 
 یوا !از دست روزگار یراه گفت: وا بی قرض خواستم به من نداد و ندانسته به من بد و

  .»زگارمرو من حال آنکه !از دست روزگار

هْرَ، قاَلَ االلهُ عَزَّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ ورواه البيهقي. ولفظه: قَ  )حسن(  �سَُبُّوا الدَّ
َ

لا

بلِْيهَا، وَآتِي بمُِلوُكٍ َ�عْدَ مُلوُكٍ 
ُ
دُهَا وَأ جَدِّ

ُ
يَّامَ وَاللَّياَلِيَ أ

َ ْ
هْرُ، الأ ناَ الدَّ

َ
: أ  ».وجََلَّ

 ،دییبه زمانه بد نگو«فرمودند:  ج اللهو در روایت بیھقی آمده است: رسول 
را  ینم و پادشاھانک یھنه مکو روزھا را نو و ھا  شب ؛: من روزگارمفرماید می لأ خداوند

 ».آورم یگر مید یبه دنبال پادشاھان
بت یو مص یسختدچار عرب  ن است که ھرگاهیث ایحد یو معن«: )دیگو می حافظ(

بت ین مصیکه ا اعتقاد با این ؛گفت می راه بی و د به روزگار بدش می یندیناخوشا امرا ی
 گفتند می کردند و می ستاره طلب باران ی لهیروزگار است، چنانکه عرب بوس از سوی

و  ؛استھا  ن کار ستارهیو اعتقاد داشتند که ا یمه خاطر فلان ستاره باران داده شدب
جز الله چیزی  برای ھر یفاعلچ یآنھاست و ھ فاعلن ھمانند لعنت فرستادن بر یا

 فرمود.  ین کار نھیپس رسول الله آنھا را ا ؛ز استیھمه چ فاعلخالق و  ؛وجود ندارد

د: یگو می وکند  می را انکار راء ی با ضمه» و أنا الدهرُ «ث: یت اھل حدیروا ١و ابوداود

وأنا الدهرَ «ت شده است: یاز اسماء خداوند است. و روا یاسم )دھر(ن باشد ینچنیاگر ا

                                           
) و ٢٩٠/ ٣، والصواب حذف (ما)، کما في المنیریة (»ما یقول): «٦٦/ ٣في الطبعة السابقة ( )١(

 ). [ش].٤٥٣/ ٢و  ٤١٨/ ١( »المستدرك«
کذا قال! وفیه عنعنة محمد بن إسحاق، ولم یحتج به مسلم، وإنما روی له متابعة، وبالعنعنة رواه أحمد  )٢(

 وغیره، وهو مخرج في "الصحیحة" (
ً
 .ته) بمتابعة إبراهیم بن طهمان لابن إسحاق، ولهذا صحح٣٤٧٧أیضا
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و ھا  طول عرصه من یعنیراء که ظرف زمان باشد  ی با فتحه» ل و النهاريب اللأقل
این دھند. و  می حین را ترجیا یشب و روز ھستم. و بعض ی روزگار ھستم و گرداننده

معتقدند.  راء ی ضمه هکند. و جمھور ب می را ردآن دیدگاه » االله هو الدهر ٢فإن«ت یروا
 والله اعلم

ومن الإشارة إليه �سلاح و�وه جادا أو  ،مسلمـرو�ع الالترهيب من ت(ـ  ١٥
 )مازحا

و مانند آن،  سلاحاو با  یب از ترساندن مؤمن و اشاره به سویتره
 یشوخاز روی ا یباشد  یجد

صْحَابُ  )صحيح() ١(-٢٨٠٥-٤٠٥٣
َ
َ�ناَ أ بِي لَيَْ� قاَلَ: حَدَّ

َ
َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ أ

دٍ  هُمْ  :ج ُ�مََّ َّ�
َ
 حَبلٍْ ج كَانوُا �سَُِ�ونَ مَعَ النَّبِيِّ �

َ
، َ�ناَمَ رجَُلٌ مِنهُْمْ، فاَْ�طَلقََ َ�عْضُهُمْ إِلى

 ِ خَذَهُ، َ�فَزِعَ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
نْ يرَُوِّعَ مُسْلِمًا: «ج مَعَهُ فأَ

َ
لُّ لمُِسْلِمٍ أ ِ�َ 

َ
 .»لا

 رواه أبو داود.

به ما گفتند: آنھا  ج محمده اصحاب کت است یروا یلیل یاز عبدالرحمن بن اب
از آنھا  یاز آنھا خواب رفت، جمع یه مردکردند ک یمسافرت م ج ھمراه رسول الله

 ج رسول الله ؛ پسدیر شده و ترسیپس غافلگ ،دندیکه ھمراه او بود را کش یطناب
 .»را بترساند یه مسلمانکست یز نیجا یمسلمان ھیچ یبرا«فرمود: 

قاَلَ: كُنَّا مَعَ  ب عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ �شَِ�ٍ وَ  )صحيح حسن() ٢(-٢٨٠٦-٤٠٥٤

 ِ خَذَ رجَُلٌ سَهْمًا مِنْ كِناَنتَِهِ، فاَنتْبَهََ  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
فِي مَسٍِ�، فخََفَقَ رجَُلٌ عَلىَ رَاحِلتَِهِ، فأَ

 ِ ِ : «ج الرَّجُلُ َ�فَزِعَ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ لُّ ل ِ�َ 
َ

نْ يُ  رجَُلٍ لا
َ
 .»رَوِّعَ مُسْلِمًاأ

 ، ورواته ثقات.»الكبير«رواه الطبراني في 
                                                                                                       

 ).٢/ ١٩٦ور هو وأبوه رضي الله عنهما. کذا في "العجالة" (قلت: أبو بکر محمد بن داود الظاهري مشه )١(
، والصواب حذف (لا) إذ لم ترد روایة هکذا، »لا، فإن): «٩٠/ ٣) والمنیریة (٦٦/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

 وحذفت في سائر طبعات الکتاب. [ش].
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ه کم یرفت یم یدر راھ ج ما ھمراه رسول الله :ت استیروا ب ریاز نعمان بن بش
 به سبب که دیرون کشیردانش بیاز ت یریت یزد، مرد میشترش چرت  یبر رو یمرد
ه کست ین حلال سھیچک یبرا«فرمود:  ج پس رسول الله ؛دیدار شده و ترسیبآن 

  .»را بترساند یمسلمان

 «ورواه البزار من حديث ابن عمر مختصرا:  )لغيره صحيح() ٣(-٢٨٠٧-٠
َ

 َ�ِلُّ لا

نْ يرَُوِّعُ مسْلِماً 
َ
  .»لمسلمٍ أو مؤْمِن أ

 .١زمانی است که انسان چرت بزند »إذا نعس«) الرجل: قَ فَ (خَ 
را  یه مسلمانکست یز نیجاا مؤمن یبر مسلمان «و در روایت بزار آمده است: 

 .»بترساند

�يِهِ َ�نْ وَ  )حسن() ٤(-٢٨٠٨-٤٠٥٥
َ
ائبِِ بنِْ يزَِ�دَ َ�نْ أ ِ بنِْ السَّ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

هِ  ِ ؛ س جَدِّ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 «َ�قُولُ:  ج �

َ
عِباً وَلا

َ
خِيهِ لا

َ
حَدُُ�مْ مَتاَعَ أ

َ
خُذَنَّ أ

ْ
 يأَ

َ
لا

ا  .»جَادًّ
 .»حديث حسن غريب«وقال:  ٢رواه الترمذي

 ج او از رسول الله :کند می تیروا س د از پدرش از جدشیزیعبدالله بن سائب بن 
 .»برندارد یا جدی یشوخ بهبرادرش را  یالاکاز شما  یکچیھ«: نده فرمودک هدیشن

خَذَ َ�عْلَ  :س َ�نْ عَامِرِ بنِْ رَ�يِعَةَ وي ورُ  )ضعيف() ١(-١٦٦١-٤٠٥٦
َ
نَّ رجَُلاً أ

َ
 أ

ِ ذَ  كَرَ ذَ فَ  ،رجَُلٍ فغَيَّبهَا وهو َ�مْزَحُ  ِ  كَ ل  « :ج بِيُّ النَّ  الَ قَ ، �َ ج ولِ االلهسُ رَ ل
َ

وا المسلمَ؛  ترَُوِّعُ لا
 ».فإنَّ روعةَ المسلمِ ظُلمٌْ عظيمٌ 

 .»كتاب التوبيخ«ان في يبزار والطبراني وأبو الشيخ ابن حرواه ال

                                           
گویند: منظور زمانی  آن می احتمال این معنا در عبارت وجود دارد. جوهری و دیگر اهل لغت در معنای )١(

 خورد. ناجی آن را ذکر نموده است.  است که در حالت چرت زدن سرش تکان می
) چنین ٢١٦٠باشد. و متن روایت ترمذی ( ) می٥٠٠٣ی حدیث ( متن روایت از سنن ابوداود به شماره )٢(

مَ «است: 
َ
ا، ف وْ جَاد

َ
عِبًا أ

َ
خِیهِ لا

َ
مْ عَصَا أ

ُ
ک

ُ
حَد

َ
 أ

ْ
ذ

ُ
خ

ْ
 یَأ

َ
یْهِ لا

َ
هَا إِل یَرُدَّ

ْ
ل

َ
خِیهِ ف

َ
 عَصَا أ

َ
ذ

َ
خ

َ
 . مصحح»نْ أ
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: قال س -ياً بدرِ  اً يّ بِ قَ ان عَ وك -عن أبي الحسن  ويَ ورُ  )ضعيف() ٢(-١٦٦٢-٤٠٥٧

، هُ ما تحتَ هُ عَ فوضَ  لٌ ما رجُ هُ ذَ يه، فأخَ علَ نَ  و�سِيَ  لٌ ، فقام رجُ ج االله ا جلوساً مع رسولِ كنّ 
 فكيفَ «: هوَ ذِه. فقال: ١[رجل] ما، فقال: ما رأيناهُ . فقال القومُ ع�َّ فقال: نَ  لُ جُ ع الرَّ فرجَ 

 !؟نِ المؤمِ  ةِ وعَ رَ بِ  فكيفَ «. فقال: باً ه لاعِ عتُ ما صنَ ! إنَّ فقال: يا رسول االله ».!؟نِ المؤمِ  ةِ وعَ رَ بِ 
  .»)لاثاً أو ثَ  ت�ِ مرَّ (

 رواه الطبراني.

 ج االله رسولَ  قال: سمعتُ  ب عن ابن عمر ويَ ورُ  )ضعيف() ٣(-١٦٦٣-٤٠٥٨

نهَُ مِ  اً نا؛ً كان حقّ مؤمِ  ن أخافَ مَ «يقول:   .»ةِ يامَ القِ  يومِ  ن أفزاعِ على االله أن لا يؤَمِّ

 رواه الطبراني.

قال: قال رسول  ب ومرٍ االله بن عَ عن عبدِ  ويَ ورَ  )ضعيف() ٤(-١٦٦٤-٤٠٥٩

  .»ةِ يامَ القِ  ه االله يومَ ؛ أخافَ قٍّ ه فيها بغ� حَ يفُ ُ�  نظرةً  ر إلى مسلمٍ ن نظَ مَ «: ج االله

 رواه الطبراني.

 ورواه أبو الشيخ من حديث أبي هريرة. ٢))(؟٥(-١٦٦٥-٠

ن وَ  )صحيح() ٥(-٢٨٠٩-٤٠٦٠ بِي عَ
َ
 �شُِرُ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
لا

لاَحِ  خِيهِ باِلسِّ
َ
 أ

َ
حَدُُ�مْ إلِى

َ
يطَْانَ َ�ْ�ِعُ فِي يدَِهِ َ�يقََعُ فِي حُفْرَةٍ  ؛أ  يدَْريِ لعََلَّ الشَّ

َ
فإَِنَّهُ لا

 .»مِنَ النَّارِ 
 رواه البخاري ومسلم. 

از شما با سلاح به  یکچیھ«: ندفرمود ج ول اللهه رسکت است یروا س رهیاز ابوھر
ند و کطان آن را از دست او خارج ید شیشا ،داند ینم رایز ؛ندکبرادر مسلمانش اشاره ن

 .»فتدیاز آتش ب یا در حفره -سبب قتل برادر مسلمانش شود و -

                                           
 )، وفیه حسین بن عبدالله الهاشمي، وهو ضعیف.٣٩٥/ ٢٢زیادة من "معجم الطبراني" ( )١(
 دون حکم. [ش].» الضعیف«کذا في  )٢(
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اه ) بالعين المهملة وكسر الزای؛ أي: يرمي، وروي بالمعجمة مع فتح الزاي، ومعنينزع(

 أيضا يرمي ويفسد، وأصل النزع الطعن والفساد.
  کردن و فساد است. یو اصل نزع زخم ؛آن را پرتاب کندنزع: ی

خِيهِ «: ج اسمو القَ بُ أَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٦(-٢٨١٠-٤٠٦١
َ
 أ

َ
شَارَ إِلى

َ
مَنْ أ

هِ  ،ِ�َ نتَ فإَنَِّ المَْلاَئَِ�ةَ تلَعَْنهُُ حَتىَّ يَ  ؛بِحدَِيدَةٍ  مِّ
ُ
�يِهِ وَأ

َ
خَاهُ لأِ

َ
 .»وَ�نِْ كَانَ أ

 رواه مسلم. 

 سویبه  یه با آھنک یسک«فرمود:  ج ابو القاسمه کت است یروا س ابوھریرهاز 
، اگر چه از این کار دست کشدتا  نندک یند، فرشتگان او را لعنت مکبرادرش اشاره 

 .»اش باشد یبرادرِ تن

ِ  س ةَ كرَ  بَ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٧(-٢٨١١-٤٠٦٢ إِذَا توََاجَهَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قَاتلُِ وَالمَْقْتُولُ فِي النَّارِ  ،المُسْلِمَانِ �سَِيفَْيهِْمَا
ْ
 .»فاَل

اگر دو مسلمان با «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هرکبواز اب
 .»ش ھستندقاتل و مقتول در آت ،رندیگر قرار بگیدیکدر مقابل  شان ھایریشمش

لاَحَ «وفي رواية:  خِيهِ السِّ
َ
حَدُهُمَا عَلىَ أ

َ
رفِْ جَهَنَّمَ، حَ َ�هُمَا عَلىَ  ؛إذَِا المُْسْلِمَانِ حَملََ أ

حَدُهُمَا صَاحِبهَُ 
َ
يعًا ؛فإَِذَا َ�تلََ أ وْ ِ�يلَ:  -: ناََ�قُلْ  :قاَلَ . »دَخَلاَهَا جَمِ

َ
هَذَا  !ياَ رسَُولَ االلهِ  -أ

قَاتلُِ، َ�مَا
ْ
رَادَ َ�تلَْ صَاحِبِهِ «باَلُ المَْقْتُولِ؟ قاَلَ:  ال

َ
 .»إِنَّهُ قَدْ أ

 رواه البخاري ومسلم.
ھر دو  ،شندکگر اسلحه بیدیک ھرگاه دو برادر مسلمان بر«و در روایتی آمده است: 

شد ھر دو وارد جھنم کرا ب یگریاز آنھا د یکیرند و اگر یگ یجھنم قرار م ی بر لبه
است [که به سبب قتل  ن قاتلی، اج رسول الله ی: ا-ا گفته شدی -م یگفت .»شوند یم

دوستش را کشتن  میاو تصم«فرمود:  چرا مقتول چنین است؟ شود] وارد آتش می
 .»داشته است

سِباَبُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ  )صحيح() ٨(-٢٨١٢-٤٠٦٣

ُ  ،المُْسْلِمِ فسُُوقٌ 
ُ

 .»ُ�فْرٌ وَقتِاَله
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دشنام دادن به مؤمن «: ندفرمود ج روایت است که رسول الله س از ابن مسعود
 .»فسق و کشتنش کفر است

 رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي. والأحاديث من هذا النوع كثيرة وتقدم بعضها.

 )الترغيب في الإصلاح ب� الناس(ـ  ١٦

 مردم میان ایجاد صلح و آشتی هب بیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١(-٢٨١٣-٤٠٦٤
َ
ِ  س َ�نْ أ كُلُّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مْسُ  ، صَدَقةٌَ  �ِ َ�عْدِلُ َ�ْ�َ الاثنَ  ،سُلاََ� مِنَ النَّاسِ عَليَهِْ صَدَقةٌَ كُلَّ يوَْمٍ َ�طْلعُُ ِ�يهِ الشَّ
وْ يرََْ�عُ عَليَهَْا،  هوَُ�عُِ� الرَّجُلَ عَلىَ دَابَّتهِِ َ�يحَْمِلُ 

َ
ُ أ

َ
يِّبةَُ له عَليَهَْا مَتاَعَهُ صَدَقةٌَ، وَالكَلِمَةُ الطَّ

رِ�قِ صَدَقةٌَ �َ ُ�لُّ خُطْوَةٍ �ِ صَدَقةٌَ، وَ  ذَى عَنِ الطَّ
َ
لاَةِ صَدَقةٌَ، وَُ�مِيطُ الأ  الصَّ

َ
 .»مْشِيهَا إِلى

 رواه البخاري ومسلم. 

 کند. آشتی ایجاد می عادلانه میان آنھا صلح و: یعنی (يعدل بين الاثنين)

ه آفتاب طلوع کھر روز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیھراز ابو
ن دو نفر به یلازم است، اگر ب یا ند، بر ھر مفصل از مفاصل بدن انسان، صدقهک یم

بش که بر مرک ینک کمک یا اگر به مردی ؛است  ، صدقهصلح و آشتی برقرار کنیعدالت 
؛ است  صدقه سخن نیکو ؛است  ، صدقهیب بگذارکمر یش رویرا برا ا بارشیسوار شود 
از  کخار و خاشا برداشتن است و  صدقه یدار یمنماز بر یادا یه براک یدر ھر قدم

 .»سر راه صدقه است

ردَْاءِ وَ  )صحيح() ٢(-٢٨١٤-٤٠٦٥ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

َ
أ

فْ 
َ
ُ�مْ بأِ خْبِرُ

ُ
دَقةَِ؟أ لاَةِ وَالصَّ ياَمِ وَالصَّ إصِْلاَحُ ذَاتِ «قاَلَ:  .قاَلوُا: بََ�  .»ضَلَ مِنْ دَرجََةِ الصِّ

 ِ�َْ اَلِقَةُ  فَسَادَ فإَنَِّ  ؛البْ
ْ
َْ�ِ الح  .»ذَاتِ البْ

 .»صحيححديث «، وقال الترمذي: »هصحيح«رواه أبو داود والترمذي، وابن حبان في 

گاه  یارکا شما را از یآ«: ندفرمود ج که رسول اللهت است یروا س از ابودرداء آ
! یگفتند: آر ».ات باشد؟که درجه اجر و ثواب آن بالاتر از درجه نماز و روزه و زکنم کن
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میان افراد  یان و ضرر اختلاف و دشمنیز میان افراد؛ زیرا یح و آشتصلایجاد «فرمود: 
 .»است نابودگر

عَرَ، «أنه قال:  ج قال: ويرو￯ عن النبي )حسن لغيره( لِْقُ الشَّ
َ

قوُلُ تح
َ
 أ

َ
ِ�َ الحاَلِقَةُ لا

ينَ  لِْقُ الدِّ
َ

 .١انت� »وَلَِ�نْ تح
گویم مو را از  نابودکننده است؛ نمی«روایت شده که فرمودند:  ج و از رسول الله

 ».کند برد، بلکه دین را نابود می بین می

ثوُمٍ وَ  )صحيح() ٣(-٢٨١٥-٤٠٦٦
ْ
مِّ كُل

ُ
 نَّ أَ  ؛ل يطٍ عَ  مُ بيِ أَ  بنِ  ةِ قبَ عُ  تِ نبِ  َ�نْ أ

 .»لمَْ يَْ�ذِبْ مَنْ َ�َ� َ�ْ�َ اثنَْْ�ِ لِيصُْلِحَ « :قاَلَ  ج يَّ بِ النَّ 
: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل طیمع یلثوم بنت عقبة بن ابکاز ام 

  .»ستین چین) (سخن نمام ،ندک ین دو نفر صلح برقرار میه بک یسک«

صْلحََ َ�ْ�َ النَّاسِ َ�قَالَ خَْ�ًا«: وفي رواية
َ
كَاذِبِ مَنْ أ

ْ
وْ َ�َ� خَْ�ًا ،ليَسَْ باِل

َ
 .»أ

ن مردم صلح یبنیک  با سخن هک یسکست یدروغگو ن«و در روایتی آمده است: 
[چنانکه از طرف ھریک  کند ینیچ سخنبه نیکی از آنھا نسبت به ھم ا ی ند،ک یبرقرار م

را دوست دارد و به تو سلام رساند و در مورد تو جز به خوبی به دیگری بگوید فلانی تو 
 ....]»کند و  یاد نمی

 .٢رواه أبو داود 
این است که جھت ایجاد صلح م، یف میتخفه ب »ثیت الحدینم«: )دیگو می حافظ(

چینی جھت از بین بردن  چینی شود. و به تشدید میم، به معنای سخن و آشتی سخن
 و یجوھر و یاصمع و هابن قتیب بوعبید وشد. و این دیدگاه آبا رابطه میان افراد می

 باشد. دیگران می

ا مَ « :الَ قَ  ج االله ولِ سُ ن رَ عَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )حسن() ٤(-٢٨١٦-٤٠٦٧

، وخُلقٍُ جائزٍ َ�ْ�َ المسْلمِ�عُمِلَ شَيءٌ أفضَْلَ مِنَ الصَّ   ».لاةِ، وصَلاحِ ذاتِ البَْ�ِ

                                           
 باب). -٥وصله الترمذي وغیره عن الزبیر، وقیل: (ابن الزبیر)، وقد مضی في الکتاب بروایة البزار ( )١(
قلت: وهو  قال الناجي: "هذا عجیب! فقد رواه بنحو هذا اللفظ البخاري ومسلم والترمذي والنسائي". )٢(

 ) بزیادة في التخریج والتحقیق.٥٤٥مخرج في "الصحیحة" (
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 .١بهانيرواه الأص

تر از نماز و  لتیفض با یزیچ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
  .»ستین مسلمانان نیدر ب یدو نفر و خوش اخلاق میان ایجاد صلح و آشتی

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )لغيره صحيح() ٥(-٢٨١٧-٤٠٦٨

فضَْلُ الصَّ : «ج االلهِ 
َ
ِ أ ِّ�َ  .»دَقةَِ إصِْلاَحُ ذَاتِ البْ

الرحمن بن زياد بن أنعم، وحديثه هذا حسن وفي إسناده عبد رواه الطبراني والبزار،

 لحديث أبي الدرداء المتقدم. 

صدقه،  رترینب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو
 .»است میان افراد ایجاد صلح و آشتی

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )حسن لغيره( )٦(-٢٨١٨-٤٠٦٩
َ
نَّ النَّبِيّ س عَن أ

َ
يُّوبَ:  ج ؛ أ

َ
بِي �

َ
قاَلَ لأ

دُلُّكَ عَلىَ تِجاَرَةٍ «
َ
 أ

َ
لا

َ
ب بيَنْهَُمْ إذَِا رِّ وَقَ  ،ل َ�ْ�َ النَّاسِ إِذَا َ�فَاسَدُواصِ «قاَلَ:  .قاَلَ: بََ�  ».؟أ

 .»َ�باَعَدُوا
 رواه البزار.

 یا تو را به تجارتیآ«وب فرمود: یبه ابو ا ج لهه رسول الکت است یروا س از انس
 کن صلرا به یکدیگر ومردم «فرمود:  ج رسول الله بله!جواب داد:  ».نم؟کن ییراھنما

  .»ردندک یاز ھم دورن را به یکدیگر نزدیک کن زمانی که او آن دندیه از ھم برک یزمان

دُلُّ «: ٢والطبراني، وعنده )حسن لغيره() ٧(-٢٨١٩-٠
َ
 أ

َ
لا

َ
كَ عَلىَ عَمِلٍ يرَضَْاهُ االلهُ أ

ُ؟  فذكره.قال: ب�... . »وَرسَُولهُ
 راضیو رسولش را  اللهه ک یا تو را بر عملیآ«و در روایت طبرانی آمده است: 

 کند. ... و در ادامه حدیث را ذکر می بله!جواب داد:  ».نم؟کن ییراھنماکند  می

                                           
)، ولقد أبعد النجعة، فقد أخرجه البخاري في "التاریخ"، وسنده حسن ١٨٠/ ١٠٤/ ١قلت: في "الترغیب" ( )١(

 )، مع شاهد له صحیح قاصر عن أبي الدرداء، وتقدم قبله بحدیث.١٤٤٨بینته في "الصحیحة" (کما 
) ٧٩٩٩/ ٣٠٧/ ٨ظاهر کلامه أنه عنده من حدیث أنس، ولیس کذلك، وإنما هو في "المعجم الکبیر" ( )٢(

."
ْ

 من حدیث أبي أمامة، وفیه من لا یعرف، ولفظه: "تصلح" مکان: "صِل
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 الَ : قَ الَ قَ  والأصبهاني عن أبي أيوبَ ورواه الطبراني أيضا  )حسن لغيره() ٨(-٢٨٢٠-٠

يُّوبَ «: ج االله ولُ سُ  رَ ليِ 
َ
باَ �

َ
دُلُّكَ عَلىَ صَ  !ياَ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
ُ؟ تصُْلِحُ َ�ْ�َ النَّاسِ هَ بُّ ُ�ِ  ةٍ قَ دَ أ ا االلهُ وَرسَُولهُ

 ».َ�فَاسَدُواوَ إِذَا َ�باَغَضُوا 
 .لفظ الطبراني 

 یا«به من فرمود:  ج ه رسول اللهکنند ک یت میوب روایاز ابوا یو اصفھان یطبران
ن ینم؟ بکن ییراھنما ،دوست دارند و رسولش اللهه ک یا ا تو را بر صدقهیوب! آیابا ا

 یگر دوریدیکنموده و از  یگر دشمنیدیکه با ک ین زمانکبرقرار  یمردم صلح و آشت
 .»ردندک

 «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ولفظ الأصبهاني: قَ  
َ
 أ

َ
 لا

َ
. »؟اهَ عَ وضِ االله مَ  بُّ ُ�ِ  ةٍ قَ دَ  صَ عَلىَ  كَ لُّ دُ  أ

: بلی بأبي أنتَ : قُ الَ قَ  االله  بُّ ُ�ِ  ةٌ ا صدقَ هَ ؛ فإ�َّ اسِ النَّ  ب�َ  حُ صلِ تُ «: الَ ي! قَ وأمّ  لتُ

 .١»هاعَ وضِ مَ 

ه ک یا ا تو را به صدقهیآ«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت اصبھانی آمده است: 
گفتم: پدر و مادرم  ».نم؟کن ییھنمارا ،گاه آن را دوست داردیخداوند موضع و جا

 یا را آن صدقهیز ،نکبرقرار  ین مردم صلح و آشتیب«فرمود:  ج ت، بله! رسول اللهیفدا
 .»گاه آن را دوست داردیه خداوند موضع و جاکاست 

ن مَ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )منكر جدا() ١(-١٦٦٦-٤٠٧٠

 
َ
 اسِ النَّ  �َ بَ  حَ صلَ أ

َ
 عَ جَ رَ ، وَ ةٍ بَ �َ رَ  تقَ ا عِ هَ م بِ ت�لَّ  ةٍ كلمَ  ب�لِّ  ، وأعطاهُ هُ االله أمرَ  حَ صلَ ؛ أ

ُ  مغفوراً 
َ

  .»هِ نبِ ن ذَ مِ  مَ دَّ قَ ا �َ مَ  له
 .رواه الأصبهاني، وهو حديث غريب جداً 

                                           
 ).٢٦٤٤ق أحدها مرسل صحیح، خرجتها في "الصحیحة" (قلت: له خمسة طر )١(
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 )الترهيب أن يعتذر إلى المرء أخوه فلا يقبل عذره(ـ  ١٧

 ادرش را نپذیرد اینکه کسی عذرخواهی برب از یتره

بِي هُرَ�ْرَةَ  )ضعيف() ١(-١٦٦٧-٤٠٧١
َ
وا َ�نْ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ عِفُّ

وا آباَءَُ�مْ  ،تعَِفَّ �سَِاؤُُ�مْ  ؛�سَِاءِ النَّاسِ  ْ�ناَؤُُ�مْ  ؛وََ�رُّ
َ
ُ�مْ أ خُوهُ  ،َ�بَرَّ

َ
تاَهُ أ

َ
وَمَنْ أ

لاً  ا كاَ  ،فلَيَْقْبلَْ ذَلكَِ  ؛مُتنََصِّ وْ مُبطِْلاً ُ�ِقًّ
َ
وَضَْ  ؛فإَنِْ لمَْ َ�فْعَلْ  ؛نَ أ

ْ
َّ الح  .»لمَْ يرَدِْ عَليَ

(قال  .»صحيح الإسناد«رواه الحاكم من رواية سويد عن قتادة عن أبي رافع عنه. وقال: 

 ]١البر/ -٢٢مضی[ .»العزيز، واهٍ بل سويد هذا هو ابن عبد«الحافظ): 

تاَهُ «ه صدره، دون قوله: ورو￯ الطبراني وغير )ضعيف جدا() ٢(-١٦٦٨-٠
َ
وَمَنْ أ

خُوهُ 
َ
  [ مضی هناك]. .١إلى آخره من حديث ابن عمر بإسناد حسن »أ

 الاعتذار.(التنصل): 

: ج قال: قال رسول االله س ودانوعن جَ  )مرسل و ضعيف() ٣(-١٦٦٩-٤٠٧٢

 .»مَكسٍ  عليه ما على صاحبِ  ل منه؛ كانَ قبَ م يَ فلَ  مسلمِ ـإلى أخيه ال رَ ذَ اعتَ  نِ مَ «
كَانَ عَليَهِْ مِثلُْ «؛ إلا أنه قال: ٢وابن ماجه بإسنادين جيدين ،»المراسيل«رواه أبو داود في 

 .»خَطِيئةَِ صَاحِبِ مَكْسٍ 
من حديث جابر بن عبداالله،  »الأوسط«ورواه الطبراني في  )ضعيف() ٤(-١٦٧٠-٠

خِيهِ فلَمَْ َ�قْبلَْ عُذْرَ «قال: ولفظه: 
َ
 أ

َ
كَانَ عَليَهِْ مِثلُْ خَطِيئةَِ صَاحِبِ  ؛هُ مَنِ اْ�تَذَرَ إلِى

:  .»مَكْسٍ  ِ�ْ�َ بوُ الزُّ
َ
سُ وَ(قاَلَ أ ارُ )المَْكاَّ عَشَّ

ْ
 .»: ال

لَ إلَِيهِْ فلَمَْ َ�قْبلَْ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ وفي رواية: قَ  وَضَْ  ؛مَنْ ُ�نُصِّ
ْ
َّ الح  .»لمَْ يرَدِْ عَليَ

                                           
 کذا قال، وفیه متهم کما سبق بیانه في التعلیق علیه هناك. )١(
کذا قال! وإنما أخرجه بإسناد واحد، وفیه عنعنة ابن جریج، و (جَوْدان) مجهول، وهو مخرج في "غایة  )٢(

ثة: "حسن مرسل" من تقلیدهم وجهلهم ). وقول المعلقین الثلا٦٦٦٥) و"الضعیفة" (٢٣٦المرام" (ص 

 بهذا العلم.
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؛ وحديث جودان أصح، وجودان مختلف وي عن جماعة من الصحابةرُ «(قال الحافظ): 

 .»في صحبته، ولم ينسب

قاَلَ:  ج االله ولِ سُ رَ عَن  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ٥(-١٦٧١-٤٠٧٣

وا« وا آباَءَُ�مْ َ�عَ  ؛عِفُّ خِيهِ بَرُّ �َ  ؛فُّ �سَِاؤُُ�مْ، وَ�رُِّ
َ
 أ

َ
ْ�ناَؤُُ�مْ، وَمَنِ اْ�تَذَرَ إِلى

َ
ُ�مْ أ

وَضَْ  ؛َ�قْبلَْ عُذْرهَُ  المُْسْلِمِ فلَمَْ 
ْ
َّ الح  .»لمَْ يرَدِْ عَليَ

 .١»الأوسط«رواه الطبراني في  

 ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جدا() ٦(-١٦٧٢-٤٠٧٤

ارُِ�مْ؟: «ج االله نبَِّئُُ�مْ �شِِرَ
ُ
 أ

َ
لا

َ
ارَُ�مُ « قاَلَ: !قاَلوُا: بََ� إنِْ شِئتَْ ياَ رسَُولَ االلهِ  .»أ إنَِّ شِرَ

لُ وحَْدَهُ، وََ�ِْ�ُ َ�بدَْهُ، وََ�مْنَعُ رِفدَْهُ  ي َ�ْ�ِ ِ
َّ

نبَِّئُُ�مْ �شَِرٍّ مِنْ ذَلكِ؟. الذ
ُ
فلاََ أ

َ
قاَلوُا: بََ� إنِْ  .»أ

 «قاَلَ:  .»ضُونهَُ بغُْ بغْضُ النَّاسَ وَ�َ مَنْ �َ «قاَلَ:  !شِئتَْ ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
نبَِّئُُ�مْ  فلاََ أ

ُ
�شَِرٍّ مِنْ  أ

 �ُ «قاَلَ:  !قاَلوُا: بََ� إنِْ شِئتَْ ياَ رسَُولَ االلهِ  .»ذَلكِ؟
َ

ينَ لا ِ
َّ

 َ�قْبلَوُنَ الذ
َ

ةً، وَلا قْبلَوُنَ َ�ثْرَ
 َ�غْفِرُونَ ذَْ�باً

َ
نبَِّئُُ�مْ �شَِرٍّ مِنْ ذَلكَِ؟«قاَلَ:  .»مَعْذِرَةً، وَلا

ُ
فلاََ أ

َ
 !قاَلوُا: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ  .»أ

هُ «قاَلَ:   يؤُْمَنُ شَرُّ
َ

 يرُْجَى خَْ�ُهُ، وَلا
َ

 .»مَنْ لا
 رواه الطبراني وغيره.

 )الترهيب من النميمة(ـ  ١٨

 ینیچ  ب از سخنیتره

ن )صحيح() ١(-٢٨٢١-٤٠٧٥  يدَْخُلُ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س حُذَْ�فَةُ  عَ
َ

لا

امٌ  نََّةَ َ�مَّ
ْ
 .»-تَّاتٌ و� رواية: �َ  - الج

 اه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي.رو

                                           
عن عبدالملك بن یحیی بن  -وهو کذاب-) خالد بن یزید العمري، ٦٢٩١/ ١٦٠/ ٧قلت في إسناده ( )١(

 ).٩٥/ ٧الزبیر، وهو مجهول لم یوثقه غیر ابن حبان (
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بھشت  واردن یچ سخن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س فهیاز حذ
  .»شود ینم

 )نمام(الو گفته شده:  .ک معناستیبه  )نمام(الو  )قتاتال«(: )دیگو می حافظ(
ه یند سپس علیگو می باشد که با ھم سخن یکه به ھمراه جمع یکسعبارت است از 

را  شان سخن یکه به صورت پنھانرا گویند  یکس )قتات(الو  .کند ینیچ ھا سخنآن
 کند. ینیچ سپس سخن ،گوش داده

 ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٢(-٢٨٢٢-٤٠٧٦
َ
مَرَّ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ قاَلَ: أ

باَنِ، َ�قَالَ:  �ْنِ ُ�عَذَّ باَ«بقَِبْرَ باَنِ، وَمَا ُ�عَذَّ هُمَا ُ�عَذَّ حَدُهُمَا  ،�ٌ بِ كَ  نَّهُ  إِ َ� نِ فِي كَبٍِ�، بَ إِ�َّ
َ
ا أ مَّ

َ
أ

ا الآخَرُ فكََانَ لاَ �سَْتتَِرُ مِن بوَْلِهِ  ،فكََانَ َ�مْشِي باِلنَّمِيمَةِ  مَّ
َ
 الحديث.» وَأ

، ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه. ورواه -واللفظ له-رواه البخاري

 ].٤الطهارة/-٤ [مضی لفظه بنحوه. »هصحيح«ابن خزيمة في 

که در حال  ینار دو قبرکاز  ج رسول اللهت است که یروا ب از ابن عباس
 یز بزرگیچمورد باشند و در  می آن دو در عذاب«رده و فرمود: کعبور عذاب بودند 

از  یگریرد و دک یم  ینیچ از آنھا سخن یکی .آن بزرگ است یشوند! آر یعذاب نم
  .»ردک یز نمیادرارش پرھ

مَامَةَ وَ  )ضعيف() ١(-١٦٧٣-٤٠٧٧
ُ
بِي أ

َ
فِي يوَْمٍ شَدِيدِ  ج قاَلَ: مَرَّ النَّبِيُّ  س َ�نْ أ

وَْ 
َ

رَِّ �
ْ
غَرْقدَِ (الح

ْ
ا سَمِعَ صَوتَْ النِّعَالِ  ،قاَلَ: فكََانَ النَّاسُ َ�مْشُونَ خَلفَْهُ  )،بقَِيعِ ال قاَلَ: فلَمََّ

مَامَهُ فَجَلسََ حَ  ،وَقَرَ ذَلكَِ فِي َ�فْسِهِ 
َ
مَهُمْ أ ا  ،تىَّ قَدَّ ، فلَمََّ كِبْرِ

ْ
ءٌ مِنَ ال لِئلاََّ َ�قَعَ فِي َ�فْسِهِ شَيْ

غَرْقدَِ ـ (مَرَّ بِ 
ْ
�ْنِ قدَْ دََ�نوُا ِ�يهِمَا رجَُلَْ�ِ  )بقَِيعِ ال َ�قَالَ:  ج قاَلَ: فَوََ�فَ النَّبِيُّ  ،إِذَا بقَِبْرَ

َوْمَ « نَ وَُ�فْتنَاَنِ فِي «قاَلَ: [لوُا: فلاَُنٌ وَفلاَُنٌ. قاَ». ؟مَنْ دََ�نتُْمْ هَاهُناَ اليْ
ْ

باَنِ الآ هُمَا لَيعَُذَّ إِ�َّ
�هِْمَا ِ ]»َ�بْرَ ا «قاَلَ:  !ذَاكَ؟ وَمَا !. قاَلوُا: ياَ نبَِيَّ ا�َّ مَّ

َ
َوْلِ، وَأ  يتَََ�َّهُ مِنَ البْ

َ
حَدُهُمَا فكََانَ لا

َ
ا أ مَّ

َ
أ

خَرُ فكََانَ َ�مْشِي باِلنَّمِ 
ْ

قَبْرَ »يمَةِ الآ
ْ
هَا، ُ�مَّ جَعَلهََا عَلىَ ال خَذَ جَرِ�دَةً رَطْبةًَ فَشَقَّ

َ
. ]ينِْ [. وَأ

 ِ فَ َ�نهُْمَالِتُ «؟ قاَلَ: هَذَا وَلمَِ َ�عَلتَْ  !قاَلوُا: ياَ نبَِيَّ ا�َّ ِ ». خَفَّ حَتىَّ مَتَى  !قاَلوُا: ياَ نبَِيَّ ا�َّ
باَنِ؟ قاَلَ:   �َ «هُمَا ُ�عَذَّ

َ
ُ َ�يبٌْ لا  ا�َّ

َّ
 َ�مَ ، عْلمَُهُ إلاِ

َ
 وَلوَْلا

ُ
غ تزََ�ُّدُُ�مْ فِي وَ  ،قلُوُ�ُِ�مْ  زُّ

دَِيثِ 
ْ
سْمَعُ  ؛الح

َ
 .»لسََمِعْتمُْ مَا أ
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 .١رواه أحمد من طريق علي بن يزيد عن القاسم عنه

نِ ا يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٢(-١٦٧٤-٤٠٧٨ : سَمِعْتُ رسَُولَ قاَلَ  ب ْ�نَ ُ�مَرَ عَ

مَِيَّةُ فِي النَّارِ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
ْ
تيِمَةُ وَالح  ».النَّمِيمَةُ وَالشَّ

ِقْدَ «وفي لفظ:  )ضعيف جدا( 
ْ
 َ�تَْمِعَانِ فِي قلَبِْ مُسْلِمٍ  ،فِي النَّارِ  إنَِّ النَّمِيمَةَ وَالح

َ
 .»لا

 رواه الطبراني.

بِي برَْزَةَ وَ  )موضوع() ٣(-١٦٧٥-٤٠٧٩
َ
ِ  س َ�نْ أ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

قَبْرِ «
ْ
كَذِبَ �سَُوِّدُ الوْجَْهَ، وَالنَّمِيمَةَ مِنْ عَذَابِ ال

ْ
 إنَِّ ال

َ
لا

َ
 .»أ

رووه «(قال الحافظ):  ، والبيهقي.»صحيحه«رواه أبو يعلى والطبراني، وابن حبان في 

 كلهم من طريق زياد بن المنذر عن نافع بن الحارث عنه، وزياد هذا هو أبو الجارود الكوفي

(ونافع) هو نفيع أبو داود الأعمى أيضا،  الأعمى؛ تنسب إليه الجارودية من الروافض.

 .٢»وكلاهما متروك متهم بالوضع

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣(-٢٨٢٣-٤٠٨٠
َ
قاَلَ: كُنَّا َ�مْشِي مَعَ رسَُولِ  س َ�نْ أ

 ِ �ْنِ، َ�قَامَ، َ�قُمْناَ مَعَهُ ج ا�َّ ُ ، َ�مَرَرْناَ عَلىَ َ�بْرَ حَتىَّ رعََدَ ُ�مُّ  ،، فَجَعَلَ لوَْنهُُ َ�تغََ�َّ
؟ رسَُولَ َ�قُلنْاَ: مَا لكََ ياَ  .قَمِيصِهِ  ِ  «قَالَ: �َ  !ا�َّ

َ
سْمَعُ؟أ

َ
قُلنْاَ: وَمَا ذَاكَ ياَ �َ  .»مَا �سَْمَعُونَ مَا أ

؟ قاَلَ:  ِ باَنِ فِي ُ�بوُرهِِمَا عَذَابً «نبَِيَّ ا�َّ ٍ  ،ا شَدِيدًاهَذَانِ رجَُلاَنِ ُ�عَذَّ قلُنْاَ:  .»فِي ذَنبٍْ هَ�ِّ
خَرُ يؤُذِْي النَّاسَ بلِِسَانهِِ، «قاَلَ:  ؟كَ اذَ  مَ ِ�ي

ْ
َوْلِ، وََ�نَ الآ  �سَْتَْ�ِهُ مِنَ البْ

َ
حَدُهُمَا لا

َ
كَانَ أ

 .لَ فِي كُلِّ َ�بْرٍ وَاحِدَةً فدََعَا بِجَرِ�دََ�ْ�ِ مِنْ جَرَائدِِ النَّخْلِ، فَجَعَ  .»وََ�مْشِي بيَنْهَُمْ باِلنَّمِيمَةِ 
فُ َ�نهُْمَا مَا دَامَ «قاَلَ:  ؟قلُنْاَ: وَهَلْ َ�نفَْعُهُم ذَلكَِ   ».ا رَطْبَتَْ�ِ تَ�عَمْ، ُ�َفِّ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

دو قبر  ازه کم یزد یقدم م ج رسول اللهت است ھمراه یروا س رهیاز ابوھر
ه کنیرد تا اکر ییتغ ج رسول اللهم، رنگ یستادیاستاد ما ھم یا ج رسول الله ،گذشتیم

                                           
 )، فانظر الکلام علیه ثمة.٤الطهارة / -٤مضی الحدیث ( )١(
 ).١٤٩٦ي "الضعیفة" (قلت: وهو مخرج ف )٢(
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ست؟ یموضوع چ !ج هرسول الل یا: میگفت .به لرزش افتاد ج رسول الله یھا نیآست
؟ چه چیزی را !ج خدا پیامبر یم: ایگفت ».شنوم؟ یم د آنچهیشنو یا نمیآ«فرمود: 
داده  یعذاب سخت کوچک یشان به سبب عمل ین دو مرد در قبرھایا«فرمود: 

رد ک نمی زیاز آن دو از ادرارش پرھ یکی«ست؟ فرمود: یم: آن عمل چیگفت .»شوند یم
رسول . »ردک یم ینیچ ان آنھا سخنیرده و در مکت یبا زبانش مردم را اذ یگریو د
 .قرار داد یھر شاخه را در قبر نموده ودرخت نخل درخواست  ی دو شاخه ج الله
نشده به  که خشک یتا زمان ،بله«فرمود: ؟ اندرس می یبه آنھا سود عملن یا ایم: آیگفت

 .»شود یف داده میآنھا تخف

فی نفسه نکه آن دو گناه یبود، نه ا ی: در گمان آنھا گناه کوچکیعنی )(في ذنب هين

إنه  ی(بل فرمودند: ج که رسول الله ث ابن عباس آمدیکه در حدچنان ؛دنباش کوچک

  ؛است بزرگیگناه  )يرٌ كب
ن گناھان نزد یتر و آن از بزرگ اند اجماع کرده ینیچ سخنم یتحربر  یو امت اسلام

  باشد. می خداوند

: قال ج عن النبيَّ  س سرٍ االله بن بُ ن عبدعَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جدا( )٤(-١٦٧٦-٤٠٨١

ينَ « :ج االله تلا رسولُ  مَّ نه. �ُ ، ولا أنا مِ ةٍ ، ولا كهانَ ةٍ ، ولا نميمَ دٍ  ذو حسَ م�ِّ  ليسَ « ِ
َّ

وَالذ
 ».ونَ المُْؤْمِنَِ� وَالمُْؤْمِناَتِ بغَِْ�ِ مَا اكْتسََبوُا َ�قَدِ احْتَمَلوُا ُ�هْتاَناً وَ�ِْ�مًا مُبِيناًيؤُذُْ 

 رواه الطبراني.

: ج َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ َ�نمٍْ َ�بلْغُُ بهِِ النَّبِيَّ وَ  )حسن لغيره() ٤(-٢٨٢٤-٤٠٨٢

ينَ إِذَ « ِ
َّ

ِ الذ اءُونَ باِلنَّمِيمَةِ، خِياَرُ عِباَدِ ا�َّ ِ المَْشَّ ارُ عِباَدِ ا�َّ ، وَشِرَ ُ ا رءُُوا ذُكِرَ ا�َّ
َاغُونَ 

ْ
حِبَّةِ، الب

َ ْ
قوُنَ َ�ْ�َ الأ ِ المُْفَرِّ عَ ل

ْ
آءَ ال  .١»يبَ لبُْرَ

                                           
) وکذلك في ٢٢٧/ ٤» (المسند«)، وفي مطبوع ٢١/ ٨» (مجمع الزوائد«) و ٢٩٥/ ٣کذا في المنیریة ( )١(

ونَ «) للخرائطي: ٢٣٤/ ١١٣» (مساویء الأخلاق«) و ١٧٩٩٨/ ٥٢١/ ٢٩طبعة موسسة الرسالة (
ُ

بَاغ
ْ
ال

عَ لِ 
ْ
بُرَآءَ ال

ْ
ثانٍ للباغي، أي: یطلبون لهم الهلاك والتعب، بأن  بفتحتین، وهو مفعول» نَتَ لعَ ا«و »: نَتَ ل

) إلی (الباغون للمراة ٦٧٠٨/ ٢٩٧/ ٥» (الشعب«یتّهموهم بالفواحش. وتحرفت العبارة في مطبوع 

 العنت)!! [ش]. 
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 .»صحيحال«رواه أحمد عن شهر عنه، وبقية إسناده محتج بهم في 

ن یبھتر« :که دیبه او خبر رس ج از رسول الله :کند می تیعبدالرحمن بن غنم روا
ن بندگان یترو بدباشد  دیدار آنھا یادآور ذکر خداوند میه کھستند  یسانکبندگان خدا 

به  نند وکاف یم یین دوستان جدایو ب بوده ینیچ سخن در پیه کھستند  یسانکخدا 
  .»ھستندپاک ھای  ب از انسانیع در جستجوی

كر بن أبي شيبة وابن أبي الدنيا عن شهر عن ورواه أبو ب )حسن لغيره() ٥(-٢٨٢٥-٠

 .»مفسدون ب� الأحبةـال«: ا قالاـهمـ؛ إلا أنج اء عن النبيـأسم
 را به ھمن دوستان یب«فرمودند:  ج و در روایت شھر از اسماء آمده که رسول الله

 ».زنند یم

  .ج والطبراني من حديث عبادة عن النبي )حسن لغيره() ٦(-٢٨٢٦-٠

عن أبي هريرة  »كتاب الصمت«وابن أبي الدنيا أيضا في  )حسن لغيره( )٧(-٢٨٢٧-٠

 الرحمن أصح، وقد قيل: إن له صحبة.وحديث عبد. ج عن النبي

: قال ج االله رسولَ  أنَّ  ؛بن الحارث العلاءِ  وعنِ  )ضعيف() ٥(-١٦٧٧-٤٠٨٣

ِ  الباغونَ  ميمةِ بالنَّ  اؤونَ والمشَّ  ازونَ مَّ ازون واللَّ همَّ ـال« م االله في هُ شُرُ ، َ� ١يبَ العَ  آءِ لبُرَ ل
  .»بِ الكِلا  جوهِ وُ 

 معضلا هكذا. »كتاب التوبيخ«ان في يرواه أبو الشيخ ابن ح

ردَْاءِ ] حديث ١٦[هنا/ »الإصلاح«وتقدم في باب  )صحيح( بِي الدَّ
َ
 ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س أ

ياَمِ وَالصَّ «قاَلَ:  فضَْلَ مِنْ دَرجََةِ الصِّ
َ
ُ�مْ بأِ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
دَقةَِ؟أ قاَلَ:  .قاَلوُا: بََ�  .»لاَةِ وَالصَّ

» ِ�َْ اَلِقَةُ  فَسَادَ فإَنَِّ  ؛إصِْلاَحُ ذَاتِ البْ
ْ
َْ�ِ الح  .»ذَاتِ البْ

گاه «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از ابودرداء آیا شما را از کاری آ
گفتند: آری!  ».باشد؟نکنم که درجه اجر و ثواب آن بالاتر از درجه نماز و روزه و زکات 

میان افراد زیان و ضرر اختلاف و دشمنی  میان افراد؛ زیراصلح و آشتی ایجاد «فرمود: 
 .»است نابودگر

                                           
 انظر الهامش السابق. [ش]. )١(
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 ، والترمذي وصححه، ثم قال: »هصحيح«وابن حبان في  ،رواه أبو داود

قُ  ،ِ�َ الحاَلِقَةُ «: الَ قَ  هُ نَّ أَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ ￯ عَ روَ يُ وَ  )حسن لغيره(
َ
 أ

َ
عَرَ، لا لِْقُ الشَّ

َ
ولُ تح

قوُلُ: وَلَِ�نْ 
َ
ينَ أ لِْقُ الدِّ

َ
 .»تح

گویم مو را از  نابودکننده است؛ نمی«روایت شده که فرمودند:  ج و از رسول الله
 ».کند برد، بلکه دین را نابود می بین می

 والترغيب في ردهما) ،من الغيبة والبهت و�يانهما) (الترهيب صحيح( ـ ١٩

 آنها رد هب بیان آنها و ترغیو بهتان و ببت یب از غیتره

  ؛س ةَ كرَ  بَ بيِ ن أَ عَ  )صحيح() ١(-٢٨٢٨-٤٠٨٤
َ
 فِي  هِ تِ طبَ  خُ فِي  الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

عْرَاضَُ�مْ « :داعِ الوَ  ةِ جِّ حَ 
َ
مْوَالَُ�مْ وَأ

َ
حَرَامٌ عَليَُْ�مْ، كَحُرْمَةِ يوَْمُِ�مْ  إنَِّ دِمَاءَُ�مْ وَأ

 هَلْ بلََّغْتُ هَذَا، فِي شَهْرِ�ُ 
َ

لا
َ
ُ�مْ هَذَا، أ  .»مْ هَذَا، فِي بََ�ِ

 رواه البخاري ومسلم وغيرهما.

به «حجة الوداع فرمود:  ی در خطبه ج ت است که رسول اللهیروا س کرهوباز اب
ن روز در یمانند حرام بودن اھتان بر شما حرام است  یآبروھاھا، اموال و  خون یراست

 .»ا ابلاغ نکردمیآ ،نین سرزمین ماه و در ایا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢(-٢٨٢٩-٤٠٨٥
َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
كُلُّ « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

ُ وَ  المُسْلِمِ عَلىَ المُسْلِمِ حَرَامٌ، دَمُهُ 
ُ

  ».عِرضُْهُ وَمَاله
 ].٢١رواه مسلم والترمذي في حديث [يأتی هنا/

آبرو مال و خون (=جان) «: دنفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»حرام است بر سایر مسلمانان یھر مسلمان

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ  )لغيره صحيح() ٣(-٢٨٣٠-٤٠٨٦
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عَنِ ال

 ِ َ�ا اْ�ناَنِ وسََبعُْونَ باَباً: «ج ا�َّ هُ، وَ  ؛الرِّ مَّ
ُ
دْناَهَا مِثلُْ إِْ�ياَنِ الرَّجُلِ أ

َ
رَْ� �نَِّ أ

َ
َ�ا اسْتِطَالةَُ أ  الرِّ

خِيهِ 
َ
 .»الرَّجُلِ فِي عِرْضِ أ

 ].١٩البيوع/-١٦من رواية عمر بن راشد. [مضی »الأوسط«رواه الطبراني في 
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ربا ھفتاد و دو در دارد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از براء بن عازب
 یتعدظلم و ن ربا یتر ه مرد با مادرش ھمبستر شود. و بزرگکن است ین آن ایمترکو 

  .»باشد میبرادرش  یآبرو در حق

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ  )لغيره صحيح() ٤(-٢٨٣١-٤٠٨٧
َ
قاَلَ: خَطَبنَاَ  س َ�نْ أ

 ِ مرَ فَذَكَرَ  ج رسَُولُ ا�َّ
َ
َ�اأ نهَُ،  ،الرِّ

ْ
مَ شَأ �اَ «قاَلَ: وَ وََ�ظَّ رهَْمَ يصُِيبهُُ الرَّجُلُ مِنَ الرِّ إنَِّ الدِّ

 ْ�
َ
طَِيئةَِ مِنْ سِتٍّ وَثلاََِ�َ� زَْ�يةًَ يزَِْ�يهَا الرَّجُلُ، وَ أ

ْ
ِ فِي الخ َ� �نَِّ ظَمُ عِندَْ ا�َّ رَْ� الرِّ

َ
عِرْضُ  أ

 .»الرَّجُلِ المُْسْلِمِ 
 [مضی أيضا هناك]. .»كتاب ذم الغيبة«رواه ابن أبي الدنيا في 

ربا  ذکرخطبه خواند و  ما یبرا ج ه رسول اللهکت است یروا س بن مالک از انس
آورد  یاز راه ربا به دست م کسیه ک یدرھم«و فرمود:  شمرده بزرگو گناه آن را  نمود

ن یو بزرگتر ؛شتر استیگردد بب کمرت هک یا و شش عمل فاحشه ینزد خدا از گناه س
  .»ردن مرد مسلمان استکآبرو  یربا ب

�اَ «: ج عَنِ النَّبِيِّ  ب َ�بَّاسٍ  ابنِْ  عَنِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١(-١٦٧٨-٤٠٨٨ إنَِّ الرِّ

سِْلاَمِ، ودَِرهَْمٌ  ،َ�يِّفٌ وسََبعُْونَ باَباً
ْ

هُ فِي الإ مَّ
ُ
تَى أ

َ
َ�ا مِثلُْ مَنْ أ هْوَُ�هُنَّ باَباً مِنَ الرِّ

َ
َ�امِنَ  أ  ؛الرِّ

�ا وأخْبثَُ الرِّ وَ  ،ةً نيَ زَ  �َ �ِ لاَ ثَ وَ  سٍ ن خَم أشدُّ مِ  رَْ� الرِّ
َ
�ا؛ انتْهاكُ عِرضِ أشدُّ الرّ�ا وَأ

 ».المسْلمِ وانتْهاك حُرْمَتِهِ 
-١٦[ رواه ابن أبي الدنيا والبيهقي. ورو￯ الطبراني منه ذكر الربا في حديث تقدم

 ].١٩البيوع/

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  س عَن أبي هُرَ�رةوَ  )لغيره صحيح() ٥(-٢٨٣٢-٤٠٨٩

 مِ «
َ
خِيهِ  رضِ  عِ فِي  المرءِ  ةُ الَ طَ ا استِ �َ  الرِّ رَ� ن أ

َ
 .»أ

 یتعدظلم و ن ربا یبزرگتر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»باشد میبرادرش  یآبرو انسان در
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رواه البزار بإسنادين أحدهما قوي، وهو في بعض نسخ أبي داود؛ إلا أنه  )لغيره صحيح(

كَباَئرِِ اسْتِطَالةََ الرَّجُلِ فِي  إنَِّ مِنَ «قال: 
ْ
، وَمِنَ الكَباَئرِِ ال  عِرْضِ رجَُلٍ مُسْلِمٍ بغَِْ�ِ حَقٍّ

بَّتاَنِ باِلسُّ   .»بَّةِ السَّ
ره یبکاز گناھان «ھای سنن ابوداود چنین روایت شده است:  و در برخی از نسخه
ن یره ایبکو از گناھان  باشد میحق نابه  یمرد مسلمان یآبرو ظلم و تعدی انسان در

 .»دشنام را با دو دشنام بدھد یکجواب  کسیه کاست 

�ا سَبعُْ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ورواه ابن أبي الدنيا أطول منه. ولفظه: قَ  )لغيره صحيح(  ونَ الرِّ

هُ، و�نَّ أرْ� الر�ا عِرْضُ الرجلِ المسْلِمِ  مَّ
ُ
 ».حُوْ�اً، وأ�سَْرُها كَنِكاحِ الرجُلِ أ

ن ین آن ایمترکنوع گناه دارد و  ربا ھفتاد«و در روایت ابن ابی الدنیا آمده است: 
 یآبرو درو تجاوز  ین ربا تعدیبا مادرش ھمبستر شود. و بزرگتر کسیه کاست 

  .»مسلمان است

 عبارت است از گناه.حاء: ضم ه ب (الحوب)

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )ضعيف() ٢(-١٦٧٩-٤٠٩٠  ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صْحَابهِِ: 
َ
 «لأِ

َ
؟�َ  الرِّ رَ� تدَْرُونَ أ ِ عْلمَُ. قاَلَ:  ».ا عِندَْ ا�َّ

َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله  «قاَلوُا: ا�َّ

َ
ا �َ  الرِّ رَ� فإَنَِّ أ

ِ اسْتِحْلاَلُ عِرْضِ امْرِئٍ مُسْلِمٍ  ِ  .عِندَْ ا�َّ  رسَُولُ ا�َّ
َ
ينَ يؤُذُْونَ المُْؤْمِنَِ� : «ج ُ�مَّ قَرَأ ِ

َّ
وَالذ

  ».تسََبوُاوَالمُْؤْمِناَتِ بغَِْ�ِ مَا اكْ 
 .١»الصحيح«رواه أبو يع�، ورواته رواة 

إنَِّ مِنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ سَعِيدِ بنِْ زَ�دٍْ وَ  )صحيح() ٦(-٢٨٣٣-٤٠٩١

َ�ا الاِسْتِطَالةََ فِي عِرْضِ المُْسْلِمِ بغَِْ�ِ حَقٍّ  رَْ� الرِّ
َ
 .»أ

 رواه أبو داود. 

                                           
) (عمران بن أنس ٤٦٨٩/ ٨کذا قال! وتبعه الهیثمي، وهو خطأ نشأ من توهم الراوي الذي في إسناده ( )١(

-٢٥١المکي) أنه المدني، والأول ضعیف، والآخر ثقة من رجال مسلم في تحقیق تراه في "غایة المرام" (

 بقول ٢٥٣
ً
)، وخفي ذلك علی کثیرین منهم المعلق علی "مسند أبي یعلی" فقال: "إسناده صحیح"! مغترا

 یصححوه متمجهدین!! الهیثمي المشار إلیه! والمعلقون الثلاثة فقالوا: "حسن"! ولم
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ظلم و ن ربا یبزرگتر«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س دید بن زیاز سع
 .»باشد میحق نامسلمان به  یآبرو تعدی در حق

: حَسْبكَُ ج قاَلتَْ: قلُتُْ للِنَّبِيِّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٧(-٢٨٣٤-٤٠٩٢

كَلِمَةً لوَْ  لقََدْ قلُتِْ «َ�قَالَ:  - : َ�عِْ� قصََِ�ةً الرواةِ  قال بعضُ  - - مِنْ صَفِيَّةَ كَذَا وََ�ذَا
َحْرِ لمََزجََتهُْ  ُ إِ�سَْاناً، َ�قَالَ:  .»مُزجَِتْ بمَِاءِ البْ �ِّ حَكَيتُْ «قاَلتَْ: وحََكَيتُْ لهَ

َ
حِبُّ �

ُ
مَا أ

نَّ لِي كَذَا وََ�ذَا ؛إِ�سَْاناً
َ
 .»وَأ

 .»صحيححديث حسن «رواه أبو داود والترمذي والبيهقي، وقال الترمذي: 

ن بس یه ھمیتو از صف یگفتم: برا ج ه به رسول اللهکت ت اسیروا ل شهیاز عا
ه بوده یقد صف یوتاھکاند: منظورش  ان گفتهیاز راو یبعض -ن و چنان است. یه چنک

ا مخلوط یه اگر با آب درک یرا بر زبان آورد یا لمهکتو «: ندفرمود ج رسول الله -است.
ایشان  یرا برا یکس یاداو د: یگو یم ل شهی. عا»ندک یمنامطبوع شود آن را تلخ و 

را  یکس یفراوان، ادا یدوست ندارم که در قبال مال«فرمود:  ج رسول الله درآوردم.
 .»را بازگو کنم) یدرآورم (یا عیب کس

نَّهُ اْ�تلََّ بعٌَِ� لصَِفِيَّةَ بنِتِْ  :يضاً أَ َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )حسن لغيره() ٨(-٢٨٣٥-٤٠٩٣
َ
�

، وعَِندَْ زَ�نْبََ  عْطِيهَا بعًَِ�ا«لزَِ�نْبََ:  ج بِيُّ َ�قَالَ النَّ  ،فَضْلُ ظَهْرٍ حُيٍَّ
َ
عْطِي  .»أ

ُ
ناَ أ

َ
َ�قَالتَْ: أ

هَُودِيَّةَ؟
ْ

ِ  !تلِكَْ الي ةِ ، ج َ�غَضِبَ رسَُولُ ا�َّ ِجَّ
ْ
مَ  ،َ�هَجَرَهَا ذَا الح  .وََ�عْضَ صَفَرٍ  ،وَالمُْحَرَّ

 رواه أبو داود عن سمية عنها. وسمية لم تنسب.

مار شد و نزد ی، بییه بنت حُ یه شتر صفکت است یروا ل شهین از عاینھمچ
نب گفت: ی. ز»به او بده یشتر«نب فرمود: یبه ز ج رسول الله ،بود یا نب شتر اضافهیز

الحجه و محرم و تا  ین شده و ذیخشمگ ج ! رسول الله؟بدھم یھودیمن به آن 
 نمود. یاز ماه صفر از او دور یقسمت

ناَ عِندَْ  لتُ ت: قُ الَ قَ  ل انهَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٣(-١٦٨٠-٤٠٩٤
َ
ةً وَأ ةٍ مَرَّ

َ
لاِمْرَأ

يلِْ ج النَّبِيِّ  فِ «َ�قَالَ:  !: إنَِّ هَذِهِ لطََوِ�لةَُ الذَّ
ْ
فِ ال

ْ
مٍْ فلَفََظْتُ بَ  ،»ظِيظِي ال

َ
 .ضْعَةً مِنْ لح

  رواه ابن أبي الدنيا.

 .عة: القط(البضعة)معناه: ارمي ما في فمك. و (الفظي) 
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بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٤(-١٦٨١-٤٠٩٥
َ
قاَلَ: كُنَّا عِندَْ  س َ�نْ أ

ِ واَ�قَال ،َ�قَامَ رجَُلٌ ، ج النَّبِيِّ  عْجَزَ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
وْ قاَل -مَا أ

َ
ضْعَفَ واأ

َ
 فلاَُناً! –: مَا أ

َ�لتُْ  ،َ�مْ اْ�تَبتُْمْ صَاحِبَ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
مَْهُ وَأ

َ
 .»مْ لح

نَّ رجَُلاً قاَمَ ولفظه:  ١رواه أبو يعلى، والطبراني
َ
وْا فِي ِ�ياَمِهِ  ج بِيِّ عِندَْ النَّ مِن أ

َ
فَرَأ

عْجَزَ فلاَُناً ،عَجْزًا
َ
ِ  !َ�قَالوُا: مَا أ خَاُ�مْ واْ�تَبتُْمُوهُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
َ�لتُْمْ أ

َ
 .»أ

هم �نَّ عن أبيه عن جده:  شعيبٍ  و بنِ مرِ عَ عن وَ  )حسن لغيره() ٩(-٢٨٣٦-٤٠٩٦

له!  لَ حَّ رَ حتى يُ  لُ حَ ر، ولا يَ مَ طعَ حتى يُ  لُ لا يأ�ُ  :فقالوا رجلاً  ج االله رسولِ  كروا عندَ ذَ 
ك إذا حسبُ «ما فيه. قال: ثنا بِ ما حدَّ االله! إنَّ  . فقالوا: يا رسولَ »موهُ بتُ اغتَ «: ج فقال النبيُّ 

 . »ما فيهبِ  أخاكَ  رتَ كَ ذَ 
 ه الأصبهاني بإسناد حسن. روا

از  ج آنھا نزد رسول اللهکه کند  می تیب از پدرش از جدش روایعمرو بن شع
ند تا ک یبه او غذا داده شود و سفر نم که یخورد تا زمان یه غذا نمکردند کاد ی یمرد
. »دیبتش نمودیغ«فرمود:  ج رسول اللهپس  .ش آماده شودیل سفر برایه وساک یزمان

م. رسول یردکه در او وجود دارد صحبت ک یزی! ما در مورد چج رسول الله یگفتند: ا
در او وجود که یاد کنی آنچه ه از برادرت کاست  یافکن یتو ھم یبرا«فرمود:  ج الله

  .»دارد

عِندَْ  قاَلَ: كُنَّا س ودٍ سعُ مَ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِ وَ  )لغيره صحيح() ١٠( -٢٨٣٧-٤٠٩٧

َلَّلْ : «ج رجَُلٌ، فَوََ�عَ ِ�يهِ رجَُلٌ مِنْ َ�عْدِهِ، َ�قَالَ النَّبِيُّ َ�قَامَ ، ج النَّبِيِّ  ا مَّ مِ قَالَ: وَ �َ  .»!تخَ
َلَّلُ  تخَ

َ
مًْامَا  ؟أ

َ
َ�لتُْ لح

َ
خِيكَ «قاَلَ:  !أ

َ
مَْ أ

َ
َ�لتَْ لح

َ
 .»إِنَّكَ أ

 ٢»صحيحال«، ورواته رواة -واللفظ له-حديث غريب، رواه أبو بكر بن أبي شيبة والطبراني 

                                           
)، ثم قال: "لم یروه إلا حماد ابن أبي حمید". ٤٦١/ ٢٨٤-٢٨٣/ ١قلت: إنما رواه في "المعجم الأوسط" ( )١(

 کما قال الهیثمي.
ً
 وهو ضعیف جدا

رأی لحم المستغاب بین أنیاب من  ج قلت: له شاهد قوي من حدیث أنس بن مالك نحوه، وفیه أن النبي )٢(

 ).٢٦٠٨رج في "الصحیحة" (استغابه. وهو مخ
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بلند شده  یمرد که میبود ج نزد رسول الله :ت استیروا س الله بن مسعوداز عبد
ت را خلال یھا دندان«فرمود:  ج رسول الله .پشت سر او صحبت نمود یو رفت و مرد

 ج ام! رسول الله نخورده یگوشتمن که نم؟ کخلال  یزیمرد گفت: از چه چآن  ».ن!ک
  .»یا تو گوشت برادرت را خورده«فرمود: 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ  )!ضعيف جدا() ٥(-١٦٨٢-٤٠٩٨
َ
مَرَ  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: أ

حَدٌ «وَقاَلَ:  ،بصَِوْمِ يوَْمٍ الناسَ  ج النَّبِيُّ 
َ
 ُ�فْطِرَنَّ أ

َ
ُ  ١لا

َ
فَصَامَ النَّاسُ حَتىَّ إذَِا  .»حَتىَّ آذَنَ له

مْسَوْا 
َ
ِ جَعَلُ الرَّجُلُ يجَِيءُ َ�يَقُولُ: ياَ رسَُوفَ أ  ذَ ائلتُْ صَائمًِا فَ إِ�ِّ ظَلَ  !لَ ا�َّ

ُ
فطِْرُ، نْ لِي فأَ

 ُ
َ

ذَنُ له
ْ
ِ  ،الرَّجُلُ وَالرَّجُلُ  ؛َ�يأَ هْلِكَ ظَلَّتاَ  !حَتىَّ جَاءَ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�تاَتاَنِ مِنْ أ

ِ�ياَكَِ، فَ  ،صَائمَِتَْ�ِ 
ْ
نْ تأَ

َ
هُمَا �سَْتَحِياَنِ أ عْرَضَ َ�نهُْ، ُ�مَّ عَاودََهُ فلَيُ لهَُمَا نْ ذَ ائوَ�ِ�َّ

َ
 ،فْطِرَا، فأَ

عْرَضَ َ�نهُْ 
َ
عْرَضَ َ�نهُْ، ُ�مَّ عَاودََهُ، فأَ

َ
عْرَضَ َ�نهُْ، ُ�مَّ عَاودََهُ، فأَ

َ
هُمَا لمَْ « :َ�قَالَ  .فأَ صُومَا، تَ إِ�َّ

وُمَ النَّاسِ؟
ُ
ُ�لُ لح

ْ
وَْمَ يأَ

ْ
ذْهَبْ َ�مُرْهُمَا إنِْ كَاَ�تاَ صَائمَِتَْ�ِ ا !وََ�يفَْ صَامَ مَنْ ظَلَّ هَذَا الي

خْبَرَهُمَا .»يسَْتَقِيئاَفلَ
َ
عَلقََةً مِنْ دَمٍ،  ]مِنهُْمَا[فاَسْتَقَاءَتاَ َ�قَاءَتْ كُلُّ وَاحِدَةٍ  ،فَرجََعَ إلَِيهِْمَا فأَ

 النَّبِيِّ 
َ

خْبَرَهُ، َ�قَالَ:  ج فَرجََعَ إلِى
َ
ِي َ�فْسِي «فأَ

َّ
َ�لتَهُْمَا  !�يِدَِهِ  ٢وَالذ

َ َ
لوَْ بقَِيتَاَ فِي ُ�طُونهِِمَا لأ

 .»النَّارُ 
 ، والبيهقي.»ذم الغيبة«رواه أبو داود الطيالسي، وابن أبي الدنيا في 

لم  لٍ جُ ن رواية رَ والبيهقي مِ  ورواه أحمد وابن أبي الدنيا أيضاَ  )ضعيف() ٦(-١٦٨٣-٠

 ز»ِ�يئِي «: ٣همايحدلأ: فقال أن أحمد قالبنحوه؛ إلا  ج االله مولى رسولِ  يدٍ بَ ن عُ عَ  مَّ سَ يُ 

مًْا ،وصََدِيدًا ،دَمًاوَ  ،َ�قَاءَتْ َ�يحًْا
َ
تحَتىَّ  ،وَلح

َ
قَدَحِ  مَلأَ

ْ
خْرَى:  .نصِْفَ ال

ُ ْ
ُ�مَّ قاَلَ للأِ

                                           
/ ١٠٦)، وکذا، "الصمت" لابن أبي الدنیا (٣١/ ٥٥-٥٣الأصل: (أحد منکم)، والتصحیح من "الغیبة" ( )١(

)، ومنهما الزیادة الآتیة. وفي إسناد الجمیع (یزید بن أبان الرقاشي)، وهو متروك کما في "المغني"، ١٧٠

 ومثله الراوي عنه الربیع بن بدر.
، والصواب حذف (محمد) کما »والذي نفس محمد بیده»): «الضعیف« -٢٢٧/ ٢بعة السابقة (في الط )٢(

 ) ومصادر التخریج. [ش].٢٩٨/ ٣في المنیریة (
 ، والتصویب من مصادر التخریج. [ش].»لأحدهما»): «ضعیفه« -٢٢٧/ ٢في الطبعة السابقة ( )٣(
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مٍْ عَبِيطٍ  ،وصََدِيدٍ  ،ودََمٍ  ،َ�قَاءَتْ مِنْ َ�يحٍْ  .»ِ�يئِي «
َ
قَدَحَ، ،وََ�ْ�ِهِ  ،وَلح

ْ
تِ ال

َ
ُ�مَّ  حَتىَّ مَلأَ

ُ عَليَهِْمَا، جَلسََتْ «قاَلَ:  مَ ا�َّ ْ�طَرَتاَ عَلىَ مَا حَرَّ
َ
ُ لهَُمَا، وَأ حَلَّ ا�َّ

َ
ا أ إنَِّ هَاَ�ْ�ِ صَامَتَا َ�مَّ

وُمَ النَّاسِ 
ُ
ُ�لاَنِ لح

ْ
خْرَى، فجََعَلتَاَ يأَ

ُ ْ
 الأ

َ
 .»إِحْدَاهُمَا إِلى

 ].٩/٢١[ »الصيام«وتقدم لفظ أحمد بتمامه في 

صْبَحِيِّ وَ  )ضعيف() ٧( -١٦٨٤-٤٠٩٩
َ ْ
نَّ  ؛َ�نْ شُفَيِّ بنِْ مَاتعٍِ الأ

َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

حَِيمِ، يدَْعُونَ «
ْ
مَِيمِ وَالج

ْ
ذَى، �سَْعَوْنَ َ�ْ�َ الح

َ ْ
هْلَ النَّارِ عَلىَ مَا بهِِمْ مِنَ الأ

َ
رَْ�عَةٌ يؤُذُْونَ أ

َ
أ

هْ 
َ
ءِ قَدْ آذَوْناَ عَلىَ مَا بنِاَ مِنَ باِلوَْ�لِْ وَالثُّبوُرِ، َ�قُولُ َ�عْضُ أ

َ
لِ النَّارِ لِبَعْضٍ: مَا باَلُ هَؤُلا

ذَى؟ 
َ ْ
مْعَاءَهُ، وَرجَُلٌ �سَِيلُ فوُهُ  -قاَلَ:  -الأ

َ
فَرجَُلٌ مُغْلقٌَ عَليَهِْ تاَبوُتٌ مِنْ جَمْرٍ، وَرجَُلٌ َ�ُرُّ أ

مَْهُ 
َ
ُ�لُ لح

ْ
ِ  !َ�يحًْا ودََمًا، وَرجَُلٌ يأَ ْ�عَدِ قَدْ آذَاناَ عَلىَ مَا َ�يُقَالَ ل

َ ْ
صَاحِبِ التَّابوُتِ: مَا باَلُ الأ

ذَى؟
َ ْ
ْ�عَدَ  !بنِاَ مِنَ الأ

َ ْ
مْوَالُ قدَ َ�يَقُولُ: إنَِّ الأ

َ
ي َ�رُُّ  .النَّاسِ  مَاتَ وَِ� ُ�نُقَهِ أ ِ

ُ�مَّ ُ�قَالُ لِ�َّ
ْ�عَدِ قَدْ آذَاناَ عَلىَ مَا بنَِ 

َ ْ
مْعَاءَهُ: مَا باَلُ الأ

َ
ذَى؟أ

َ ْ
 ُ�باَلِي وقَ�يَ  !ا مِنَ الأ

َ
ْ�عَدَ كَانَ لا

َ ْ
لُ: إنَِّ الأ

ينَ 
َ
َوْلُ مِنهُْ  أ صَابَ البْ

َ
 َ�غْسِلهُُ [أ

َ
ْ�عَدِ  ].لا

َ ْ
ي �سَِيلُ فوُهُ َ�يحًْا ودََمًا: مَا باَلُ الأ ِ

ُ�مَّ ُ�قَالُ لِ�َّ
ذَى؟

َ ْ
  !قَدْ آذَاناَ عَلىَ مَا بنِاَ مِنَ الأ

َ ْ
 إِ  ينَظُرُ  نَ ْ�عَدَ كاَ َ�يَقُولُ: إنَِّ الأ

َ
هَ لى ا كما  كَلمَِةٍ فيَسَْتَِ�ُّ

فثََ. ي �سَْتَِ�ُّ الرَّ ِ
ذَى؟ ُ�مَّ ُ�قَالُ لِ�َّ

َ ْ
ْ�عَدِ قَدْ آذَاناَ عَلىَ مَا بنِاَ مِنَ الأ

َ ْ
مَْهُ: مَا باَلُ الأ

َ
ُ�لُ لح

ْ
 !يأَ

 
ْ
وُمَ النَّاسِ باِل

ُ
ُ�لُ لح

ْ
ْ�عَدَ كَانَ يأَ

َ ْ
 ».غِيبةَِ وََ�مْشِي باِلنَّمِيمَةِ َ�يَقُولُ: إنَِّ الأ

بإسناد »الكبير«، والطبراني في »ذم الغيبة«وفي  »كتاب الصمت«بن أبي الدنيا في ا رواه

-٤[مضی .»فقيل: له صحبة ،شفي بن ماتع مختلف في صحبته«لين، وأبو نعيم وقال: 

 .»شفيّ ذكره البخاري وابن حبان في التابعين«]. (قال الحافظ): ٤الطهارة/

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف() ٨(-١٦٨٥-٤١٠٠
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ياَ خِيهِ فِي الدُّ
َ
مَْ أ

َ
َ�لَ لح

َ
َ�لتْهَُ حَيًّا ؛أ

َ
ُ: كُلُّهُ مَيِّتاً كَمَا أ

َ
قِياَمَةِ َ�يُقَالُ له

ْ
 ،قرُِّبَ إلَِيهِْ يوَْمَ ال

ُ�لهُُ، وََ�ْ�لحَُ وَ�َ 
ْ
 .»ضِجُّ َ�يأَ
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بالصاد  ١يصيح)(؛ إلا أنه قال: »كتاب التوبيخ«رواه أبو يعلى والطبراني، وأبو الشيخ في 

 .٢المهملة، كلهم من رواية محمد بن إسحاق، وبقية رواة بعضهم ثقات

كلاهما بمعنى واحد؛ كذا قال بعض أهل  يصيح)؛) بالضاد المهملة بعدها جيم، و(يضج(

المعجمة فيها زيادة إشعار بمقارنة فزع أو قلق. واالله  اللغة، والظاهر أن لفظة (يضج) بالضاد

 ) بالحاء المهملة؛ أي: يعبس ويقبض وجهه من الكراهة.يكلحأعلم. و(

 يتٍ مَ  غلٍ على بَ  ه مرَّ : �نَّ س وعن عمرو بن العاص )صحيح() ١١(-٢٨٣٨-٤١٠١

 لَ ن أن يأ�ُ مِ  له ، خ�ٌ هُ طنَ ملأ بَ ن هذا حتى يَ مِ  الرجلُ  لَ : لأن يأ�ُ أصحابهِ  فقال لبعضِ 
  .مٍ مسلِ  رجلٍ  لحمَ 

 ان وغيره موقوفا. يرواه أبو الشيخ ابن ح

عبور نمود  یا قاطر مرده ی نار لاشهکاز  ویه کت است یروا س یصاز عمرو بن العا
 یند، براکمش را پر کش ن لاشه بخورد تایاز ا یارانش گفت: اگر شخصیبرخی از به  که

 را بخورد. یمسلمان ه گوشتکنیاو بھتر است از ا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف( )٩(-١٦٨٦-٤١٠٢
َ
 رسَُولِ  س َ�نْ أ

َ
سْلَِ�ُّ إِلى

َ ْ
قاَلَ: جَاءَ الأ

 ِ رَْ�عَ ، ج ا�َّ
َ
َ� أ ةً حَرَامًا، وَِ� ذَلكَِ  شَهَادَاتٍ فَشَهِدَ عَلىَ َ�فْسِهِ باِلزِّ

َ
َ�يتُْ امْرَأ

َ
َ�قُولُ: أ

 ِ قَوْلِ؟«قاَلَ:  :-كر الحديث إلى أن قالفذ - ج َ�عْرضُِ َ�نهُْ رسَُولُ ا�َّ
ْ
 .»َ�مَا ترُِ�دُ بهَِذَا ال

رَِ�  نْ ُ�طَهِّ
َ
رِ�دُ أ

ُ
ِ  .قاَلَ: أ مَرَ بهِِ رسَُولُ ا�َّ

َ
نْ يرُجَْمَ  ج فأَ

َ
ِ  ،أ  ج فرَجُِمَ، فسََمِعَ رسَُولُ ا�َّ

  نصَارِ الأرجَُلَْ�ِ مِنْ 
َ

حَدُهُمَا لصَِاحِبِهِ: اْ�ظُر إِلى
َ
ُ عَليَهِْ َ�قُولُ أ ي سَتَرَ ا�َّ ِ

َّ
فلَمَْ  ،هَذَا الذ

بِ دَعْ َ�فْسَ يَ 
ْ
كَل

ْ
ِ  !هُ حَتىَّ رجُِمَ رجَْمَ ال َ�مَرَّ  ،ةً اعَ سَ  ارَ سَ  مَّ �ُ  !ج قاَلَ: فَسَكَتَ رسَُولُ ا�َّ

يفَةِ حِمَارٍ شَائلٍِ برِجِْلِهِ  ْ�نَ فلاَُنٌ وَفلاَُنٌ؟«، َ�قَالَ: ٣بِجِ
َ
نُْ ذَا  .»أ

َ
� :

َ
ِ َ�قَالا َ�قَالَ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

مَِارِ «لهَُمَا: 
ْ
ِ  .»كُلاَ مِنْ جِيفَةِ هَذَا الح : ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ُ لكََ مَ  !َ�قَالا  كَ نبِ ن ذَ مِ  مَ دَّ قَ ا �َ َ�فَرَ ا�َّ

                                           
یح) مصحفة من (یضج) لقربها منها. والله أعلم. أي: من الصیاح، والأول من الضجیج. والظاهر أنّ (یص )١(

 قاله الناجي.
 ).٦٣١٦قلت: والعلة عنعنة (ابن إسحاق) فإنه مدلس، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(
 أي: رافعها. )٣(
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 ا تَ مَ وَ 
َ
ِ ؛ رَ خَّ أ ُ�لُ مِنْ هَذَا؟ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
 ؛الرَّجُلِ آنفًِا مَا نلِتُْمَا مِنْ عِرْضِ هَذَا: «ج مَنْ يأَ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ  ِ
َّ

يفَةِ، فَوَالذ ِ
ْ
َ�لِ هَذِهِ الج

َ
شَدُّ مِنْ أ

َ
نََّةِ  !أ

ْ
ْ�هَارِ الج

َ
نَ فِي أ

ْ
 .»إِنَّهُ الآ

 .١»صحيحه«رواه ابن حبان في 

سْرِيَ بنِبَِيِّ : «الَ قَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف( )١٠(-١٦٨٧-٤١٠٣
ُ
لَيلْةََ أ

 ِ ءِ  ،فِي النَّارِ  َ�ظَرَ وَ  ج ا�َّ
َ

�لُ؟ قاَلَ: هَؤُلا ءِ ياَ جِبْرِ
َ

يفََ، قاَلَ: مَنْ هَؤُلا ِ
ْ
ُ�لوُنَ الج

ْ
فإَِذَا قوَْمٌ يأَ

زْرَقَ جَعْدًا
َ
حْمَرَ أ

َ
ى رجَُلاً أ

َ
وُمَ النَّاسِ، وَرَأ

ُ
ُ�لوُنَ لح

ْ
ينَ يأَ ِ

َّ
ْ�تهَُ [ ٢الذ

َ
قَالَ: مَنْ �َ  ]،شَعِثاً إِذَا رَأ

�لُ؟ قَ   ».الَ: هَذَا عَاقرُِ النَّاقةَِ هَذَا ياَ جِبْرِ
 ؛ خلا قابوس بن أبي ظبيان.»الصحيح«رواه أحمد ورواته رواة 

�سٍَ وَ  )صحيح() ١٢(-٢٨٣٩-٤١٠٤
َ
ِ  س َ�نْ أ ا عُرِجَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ لمََّ

اَسٍ 
ُ

ظْفَارٌ مِنْ �
َ
ءِ شُونَ وجُُوهَهُمْ وصَُدُ َ�مِْ  ،بِي مَرَرتُْ بقَِوْمٍ لهَُمْ أ

َ
ورهَُمْ، َ�قُلتُْ: مَنْ هَؤُلا

�لُ  عْرَاضِهِمْ  ؟ياَ جِبْرِ
َ
وُمَ النَّاسِ، وَ�َقَعُونَ فِي أ

ُ
ُ�لوُنَ لح

ْ
ينَ يأَ ِ

َّ
ءِ الذ

َ
 ».قاَلَ: هَؤُلا

 رواه أبو داود؛ وذكر أن بعضهم رواه مرسلا.

از  معراج رخ داد،ه ک یھنگام«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
خود را با آن  یھا نه و صورتیداشتند و س یمس یھا ناخن که ردمکعبور  روھیگنار ک
  ه گوشتک یسانکھستند؟ گفت:  یسانکل گفتم: آنان چه یبه جبرئ ؛دندیخراش یم

  .»کنند لطمه وارد میت مردم یثیآبرو و ح بهخورند و  می مردم را

ائي قال: قال رسولُ المقْرَ  ن راشدِ بنِ سَعْدٍ عَ وَ  )ضعيف جدا() ١١(-١٦٨٨-٤١٠٥

فقلتُ: مَنْ  .قار�ضَ مِنْ نارٍ مَ لودُهم بِ مَررتُ برجِالٍ تقُرَض جُ  ؛ا عُرِجَ بيلمّ « :ج االله
ْ�يةَ. قال: ُ�مَّ مَررتُْ بجبٍُّ مُنتِْنِ الر�حِ، فسمعتُ  هؤلاءِ  يا جبر�لُ؟ قال: الذين يتََز�َّنونَ للزِّ

                                           
قال الناجي: "هذا عجیب، فقد رواه أبو داود والنسائي کلاهما في "الرجم" بطوله، وقد ذکره المصنف في  )١(

 في "الأدب المفرد" ( سنن" کذلك، وغفل هنا"."مختصره لل
ً
) وغیره، ٧٣٧قلت: وأخرجه البخاري أیضا

 ) مع زیادة في التخریج وبیان أن علته الجهالة.٢٣٥٤وقد خرجته في "الإرواء" رقم (
) والتصحیح والزیادة من "المسند" ( )٢(

ً
). وروایة قابوس الأکثرون علی تضعیفه، لأنه ٢٥٧/ ١الأصل: (جلدا

 ن رديء الحفظ کما قال ابن حبان، وقال الحافظ في "التقریب": "فیه لین".کا
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ْ�يةَ، وَ�فْعَلنَْ  بر�لُ؟ قال: �ساءٌ �نَّ يا ج فقلتُ: مَنْ هؤلاءِ  .فيه أصواتاً شديدةً  �َّنَّ للزِّ َ�تَزَ
. لُّ لهَُنَّ . فقلت: مَنْ هؤلاء يا  ُ�مَّ مررتُ على �ساءٍ ورجالٍ مُعَلَّق� ما لا َ�ِ بثَدْيهِِنَّ

 :  عزّ وجلَّ
ُ

ازونَ، وذلك قوله ازون والهمَّ ُّمَزَ ﴿جبر�لُ؟ فقال: هؤلاء اللمَّ ِ هُمَزَ�ٖ ل
  ».﴾�ٍ وَ�لۡٞ لُِّ�ّ

هذا مرسل، وقد رويناه «وقال:  ١رواه البيهقي من رواية بقية عن سعيد بن سنان

 ].٧الحدود/ -٢١[مضی  .»موصولاً 

) بالعين والشدق واليد الهمزعن ابن جريج قال: ( ٢ثم روي) مقطوع) (١٢(-١٦٨٩-٠

الذي يعيبك في  ):مزةاللُّ ]: وبلغني عن الليث أنه قال: (ك[ابن المبار ) باللسان. قالاللمزو(

 ): الذي يعيبك بالغيب.مزةالهُ وجهك، و(

ِ وَ  )حسن لغيره() ١٣(-٢٨٤٠-٤١٠٦ قاَلَ: كُنَّا مَعَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

ِ  .مُنتْنِةٌَ  فاَرَْ�فَعَتْ رِ�حٌ  ج النَّبِيِّ  �حُ؟ هَذِهِ رِ�حُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ تدَْرُونَ مَا هَذِهِ الرِّ
َ
أ

 ِ
َّ

 .»ينَ َ�غْتاَبوُنَ المُْؤْمِنِ�َ الذ
 رواه أحمد وابن أبي الدنيا، ورواة أحمد ثقات.

ار یبس یه بوکم یبود ج ما ھمراه رسول الله ت است،یروا ب از جابر بن عبدالله
 ین بوی؟ ایستچ ین بویا دانید میا یآ«فرمود:  ج د. رسول اللهیبه مشام رس یبد
  .»ندنک یبت مؤمنان میه غکاست  یسانک

                                           
 قلت: وهو أبو مهدي الحمصي؛ متروك. )١(
) من طریق ابن المبارك، عن ابن جریج، والزیادة التي ٦٧٥٢/ ٣٠٩/ ٥قلت: یعني البیهقي في "الشعب" ( )٢(

رجع ضمیر (قال) إلی ابن جریج، وهو بین المعکوفتین هي من عندي لأن السیاق یقتضیها، وبدونها ی

متقدم علی (اللیث)، ولیس له روایة عن (اللیث)، وإنما یروي عن هذا ابن المبارك، فهو القائل: "وبلغني 

ثم إن  عن اللیث. .". ویؤیده أن الزبیدي الیمني قد عزاه إلی (اللیث) في "تاج العروس". والله أعلم.

مزة) وقع في "الشعب" علی القلب: " (الهُمزة): الذي یعیبك التفسیر المذکور هنا لکلمتي (الهُم
ُّ
زة) و (الل

) عن أبي ١٨٩/ ٣٠في وجهك، و (اللمزة) الذي یعیبك بالغیب". وهکذا رواه ابن جریر في "التفسیر" (

 ومجاهد وعطاء بن أبي رباح. وذکر البغوي (
ً
. وعزاه القرطبي للحسن أیضا

ً
) عن ٥٢٩/ ٨العالیة مختصرا

 ضده. والله أعلم.مقاتل 
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بِي سَعِيدٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )١٣(-١٦٩٠-٤١٠٧
َ
، وَأ ِ َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

دُْريِِّ 
ْ
ِ  س الخ : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ناَ: «ج قاَلا شَدُّ مِنَ الزِّ

َ
غِيبةَُ أ

ْ
الرَّجُلُ «ِ�يلَ: وََ�يفَْ؟ قاَلَ: ». ال

ُ عَليَهِْ، وَ  ُ صَاحِبهُُ يزَِْ� ُ�مَّ َ�توُبُ َ�يتَوُبُ ا�َّ
َ

ُ حَتىَّ َ�غْفِرَ له
َ

 ُ�غْفَرُ له
َ

غِيبةَِ لا
ْ
 .»�نَِّ صَاحِبَ ال

 لبيهقي.او »الأوسط«، والطبراني في »كتاب الغيبة«في  الدنيارواه أبن أبي 

 عن أنس. ن رجل لم يسمَّ ع رواه البيهقي أيضاً  )ضعيف() ١٤(-١٦٩١-٠

، وهو الأشبه. واالله ١مرفوع غيرَ  ةَ ينَ بَ ورواه عن سفيان بن عُ ) مقطوع) (١٥(-١٦٩٢-٠

 أعلم.

ن وَ  )صحيححسن ( )١٤(-٢٨٤١-٤١٠٨ بِي عَ
َ
مَاشِي  س بََ�رَةَ  أ

ُ
ناَ أ

َ
قاَلَ: بيَنْاَ أ

 ِ مَامَناَ، َ�قَالَ رسَُولُ  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
�ْنِ أ نُْ بقَِبْرَ

َ
وَهُوَ آخِذٌ �يِدَِي، وَرجَُلٌ َ�نْ �سََارهِِ، فإَِذَا �

 ِ تيِِ� بِجَرِ�دَةٍ؟إِ�َّهُ : «ج ا�َّ
ْ
يُُّ�مْ يأَ

َ
باَنِ فِي كَبٍِ�، وََ�َ�، فَ� باَنِ، وَمَا ُ�عَذَّ فاَسْتبَقَْناَ،  ،»مَا لَيُعَذَّ

قَبْرِ 
ْ
قَبْرِ قِطْعَةً، وعََلىَ ذَا ال

ْ
قَى عَلىَ ذَا ال

ْ
ل
َ
، فأَ تيَتْهُُ بِجَرِ�دَةٍ، فَكَسَرَهَا نصِْفَْ�ِ

َ
قِطْعَةً، فَسَبَقْتهُُ فأَ

َوْلِ نُ عَليَهِْمَا مَا كَاَ�تاَ رَطِ إِنَّهُ ُ�هَوِّ «لَ: وَقاَ غِيبةَِ وَالبْ
ْ
 فِي ال

َّ
باَنِ إلاِ ، وَمَا ُ�عَذَّ  .»بَتَْ�ِ

 ].٤الطهارة/ -٤ »وسطالأ«رواه أحمد وغيره بإسناد رواته ثقات [مضی بلفظ 

فته رفتم و او دست مرا گر یراه م ج ه ھمراه رسول اللهکت است یروا س هرکبواز اب
 ج م. رسول اللهیدیبه دو قبر رس که دکر یت مکز در سمت چپ او حرین یبود و مرد

عذاب [به گمان خودشان]  یبزرگ به سبب گناهباشند و  می آن دو در عذاب« :فرمود
 میاز شما برا یکدامک ؛بزرگ است [این گناھان نزد خداوند] حال آنکه ؛شوند ینم

ه من سبقت کنیم تا ایگر سبقت گرفتیدیکآن از  آوردن یپس برا ».آورد؟ یم یا  شاخه
قبر و  یکاز آن بر  یا رد و قطعهکآن را نصف پس  آوردم؛ یشانا یبرا ای گرفته و شاخه

عذاب آنھا  ند،ستھتَر ھا  این شاخهه ک یا زمانت«گر گذاشت و فرمود: یبر قبر د یا  قطعه
  .»بت و ادراریر غشوند مگر به خاط نمی عذاب دادهآنھا دھد. و  یاھش مکرا 

                                           
 ).٥٢٦٢). وهو مخرج في "الضعیفة" (٦٧٤٢-٦٧٤٠قلت: هذا وما قبله عند البیهقي في "الشعب" ( )١(
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 س ١ع� بن سيابةن يَ عَ وَ  )لغيره صحيح( )١٥(-٢٨٤٢ -٤١٠٩
َ
 ج بِيَّ النَّ  دَ هِ عَ  هُ نَّ : �

بُ صَاحِبهُُ، َ�قَالَ: تَى عَلىَ َ�بْرٍ ُ�عَذَّ
َ
ومَ الناسِ يَ  نَ ا كاَ ذَ إنَّ هَ « وَأ

ُ
. ُ�مَّ دعا بجر�دةٍ »أُ�لُ لح

فَ عنه ما دامَتْ هذه رَطْبةًَ  لَّهُ عَ لَ « رَطْبةٍَ فوضَعَها على قبْرهِ وقال:  ».أنْ ُ�َفِّ
 رواه أحمد والطبراني، ورواة أحمد ثقات؛ إلا عاصم بن بهدلة.

 ینار قبرکبه  که بود ج ھمراه رسول الله وی :ت استیروا س هابیعلی بن سیاز 
 ن فرد گوشت مردم رایا«فرمود:  ج رسول الله .شد یم ه صاحب آن عذابکرفت 

د است یام«و آن را بر قبرش گذاشت و فرمود:  خواست یتَر ی  خه. سپس شا»خورد می
 .»ابدیف بیش تخفعذاب ،تَر استشاخه ن یه اک یتا زمان

مامَةَ و )ضعيف( )١٦(-١٦٩٣-٤١١٠
ُ
بقيعَ  ج أتى رسولُ االله قال: س عن أبي أ

�نِ ثرَِ�َّْ�ِ  -أو قال: فلاناً وفلانا؟ً  -؟ أدََ�نتُْمْ فلاناً وفلانةًَ « فقال: ٢الغَرْقدَِ فوَ�فَ على َ�بْرْ
قعِْدَ فلانٌ الآنَ فضُربَِ « قالوا: نعمْ يا رسولَ االله! قال: .»

ُ
ي نفسي « . ثم قال:»قد أ

َّ
والذ

هُ ناراً، ولقد صَرخَ بيدِه! لقد ضُربِ ضَر�ةً؛ ما بقَِيَ منهُ عُضْوٌ إلا اْ�قَطَع، ولقد تطايرَ َ�بْرُ 
قلوِ�ُ�مْ، وتز�ُّد�م  ٣الإ�سَ والجن، ولولا َ�مَزُّع صرخَْةً سمعها الخلائقُ إلا الثقلْ�ِ 

ا فلانٌ؛ فإنَّه « ثم قالوا: يا رسولَ االله! وما ذَْ�بهُما؟ قال: .»في الحديثِ؛ لسََمِعْتُمْ ما أسْمَعُ  أمَّ
ومَ الناسِ  -أو فلانةٌ  -مِنَ الَبوْلِ، وأمّا فلانٌ  ٤كان لا �سَْتبَْرىِءُ 

ُ
 .»فإنَّه كان يأُ�لُ لح

 ه ابن جرير الطبري من طريق علي بن يزيد عن القاسم عنه.روا

                                           
یابة) بفتح المهملة والباء الأخیرة المخففة وبالموحدة بوزن (السحابة): هي البلحة. قاله الجوهري  )١( (السَّ

في قول ابن معین وغیره؛ نسب إلیها؛ وهو ابن وغیره، ویعلی هذا صحابي مشهور ثقفي، و (سیابة) أمه 

 مرة. قاله الناجي.
ة وثریاء: أي: ذات ثری وندی". )٢( ین مبلولین. جاء في "اللسان": "وأرض ثریَّ -وأما تفسیره بـ (غنیین)  أي: ندیِّ

 ).٤٩٧/ ١٣فهو من غفلاته! وقلده المعلقون الثلاثة بجهلهم ( -کما فعل عمارة
قلت: ولا وجه له هنا، وفي بعض النسخ کما في  وعلی هامشه: "المرج: الخلط". الأصل: (تمریج)، )٣(

 هامش طبعة عمارة (تمزع)، وهو الصواب الموافق لروایة أحمد المتقدمة.
 وفي نسخة: لا یستتر. )٤(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٠٨

 

ِ ورواه من هذه الطريق أحمد بغير هذا اللفظ، وزاد فيه:   حَتىَّ مَتَى هُمَا  !قاَلوُا: ياَ نبَِيَّ ا�َّ

باَنِ؟ قاَلَ:  ُ «ُ�عَذَّ  ا�َّ
َّ

 َ�عْلمَُهُ إلاِ
َ

 ].١٨[هنا/ »النميمة«وتقدم لفظه في  .»َ�يبٌْ لا

 ١وقد روي هذا الحديث من طرق كثيرة مشهورة في الصحاح وغيرها«افظ): (قال الح

. والظاهر أنه اتفق »أنهما يعذبان في النميمة والبول«، وفي أكثرها س عن جماعة من الصحابة

مرة بقبرين يعذب أحدهما في النميمة، والآخر في البول، ومرة أخر￯ بقبرين  ج مروره

 .»في البول. واالله أعلميعذب أحدهما في الغيبة والآخر 
و دیگر کتب در کتب صحاح  یاد و مشھوریث از طرق زین حدیا،د: یگو می حافظ

أنهما يعذبان في النميمة «ھا  تینقل شده و در اکثر روا س از صحابه گروھیاز  روایی

در مورد  یکیدو قبر عبور نمود که  رک بار بی ج رسول اللهظاھرا  و آمده است. »والبول
 یدو قبر دیگر ازشد. و بار  می ادرار عذابعدم پرھیز از در مورد  یگریو د ینیچ سخن

 .شد می در مورد ادرار عذاب یگریبت و دیدر مورد غ یکیعبور کرد که 

 رسولَ  قال: سمعتُ  س انَ عفَّ  بنِ  وروي عن عثمانَ  )موضوع( )١٧(-١٦٩٤-٤١١١

  .»رةَ جَ الراعي الشَّ  دُ عضُ كما يَ  نَ الإيما انِ تَّ َ�ُ  ةُ ميمَ والنَّ  ةُ الغيبَ «يقول:  ج االله

 رواه الأصبهاني.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح( )١٦(-٢٨٤٣-٤١١٢
َ
ِ ؛ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

تدَْرُونَ مَنِ المُْفْلِسُ «
َ
 مَتاَعَ  .»؟أ

َ
ُ وَلا

َ
 دِرهَْمَ له

َ
 المُفْلِسَ «قَالَ: �َ  .قاَلوُا: المُفْلِسُ ِ�يناَ مَنْ لا

تِي يوَْمَ القِياَمَةِ بصَِلاَ مِنْ 
ْ
تِي مَنْ يأَ مَّ

ُ
تِي قدَْ شَتَمَ هَذَاةٍ وَزَ�َ  وصَِياَمٍ  ةٍ أ

ْ
وَقذََفَ هَذَا،  ،، وََ�أ

َ�لَ مَالَ هَذَا، وسََفَكَ دَمَ هَذَا، وَضَرَبَ هَذَا
َ
هَذَا مِنْ حَسَناَتهِِ، وهََذَا مِنْ يعُطَى �َ  ،وَأ

نْ �َ حَسَناَتهِِ، فإَنِْ فنَِيتَْ حَسَنَ 
َ
خِذَ مِنْ خَطَاياَهُمْ َ�طُرحَِ  ؛مَا عَليَهِْ  ضِيَ قْ اتهُُ َ�بلَْ أ

ُ
 تأ

 .»ُ�مَّ طُرِحَ فِي النَّارِ  ،عَليَهِْ 
 رواه مسلم والترمذي وغيرهما.

                                           
 ) وغیرها. [ش].٣٠١/ ٣، وهي علی الجادة في المنیریة (»وغیرهما): «٨٠/ ٣في الطبعة السابقة ( )١(
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د مفلس چه یدان یا میآ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .نداشته باشد ییالاکه پول و کاست  یسکان ما یگفتند: مفلس در م ».است؟ یسک

ات کامت با نماز و روزه و زیه در روز قکاست  یسکان امت من یمفلس در م«فرمود: 
ن را خورده، یمال ا زده وزنا  یکی تھمت به آنن را دشنام داده و یه اک یحالد دریآ یم

به  شود و یو حسناتش داده مھا  یکین از نیبه ا ؛ن را زده استیخته و ایرا ر آنخون 
قصاص  ش قبل از تمام شدنِ یھا یکیشود. اگر ن یو حسناتش داده مھا  یکین ھم از نیا

شود و پس  یاران بر دوش او گذاشته مکبر گردن اوست، تمام شود از گناھان طلب آنچه
 .»شود یاز آن در آتش جھنم انداخته م

 إنَّ «: ج هللا قال: قال رسولُ  س ةَ مامَ عن أبي أُ  يَ وِ ورُ  )موضوع( )١٨(-١٦٩٥-٤١١٣

ت في لتهُا ليسَ مِ كذا و�ذا؛ عَ  سناتُ حَ  ! فأينَ : يا ربِّ ، فيقولُ ه منشوراً  كتابَ ؤَ� الرجل ليُ 
  .»الناسَ  كَ يابِ ت باغتِ يَ : ُ�ِ له صحيفتي؟ فيقولُ 

 رواه الأصبهاني.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح( )١٧(-٢٨٤٤-٤١١٤
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج ؛ أ

تدَْرُو«
َ
غِيبةَُ؟أ

ْ
عْلمَُ  .»نَ مَا ال

َ
ُ أ خَاكَ بمَِا يَْ�رَهُ «قاَلَ:  .قاَلوُا: االلهُ وَرسَُولهُ

َ
 :ِ�يلَ  .»ذِكْرُكَ أ

قُولُ؟ قاَلَ: 
َ
خِي مَا أ

َ
يتَْ إنِْ كَانَ فِي أ

َ
فَرَأ

َ
إنِْ كَانَ ِ�يهِ مَا َ�قُولُ َ�قَدِ اْ�تبَتْهَُ، وَ�نِْ لمَْ يَُ�نْ «أ

 .»هَتَّهُ َ�قَدْ �َ  َ�قُولُ  مَاِ�يهِ 
رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي. وقد روي هذا الحديث من طرق كثيرة، وعن 

 جماعة من الصحابة، اكتفينا بهذا عن سائرها، لضرورة البيان.

بت یغ دانید یا میآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
اد ی چناناز برادرت «: ندفرمود ج لهو رسولش داناترند. رسول ال اللهگفتند:  ».ست؟یچ
ه در برادرم وجود دارد، چه؟ کبگویم را  ی. گفته شد: اگر صفت»دوست ندارد هک ینک

و اگر  یا ردهکرا  شبتیغدر او وجود داشته باشد،  ییگو یه مکاگر آن صفت «فرمود: 
  .»یا صفت در او نباشد، به او تھمت زدهآن 

 رَ كَ ن ذَ مَ «: قال ج عن النبي س الدرداءوعن أبي  )ضعيف( )١٩(-١٦٩٦-٤١١٥

 
ً
  .»فيه ما قالَ  ادِ فَ بنَ  م حتى يأتيَ جهنَّ  ه االله في نارِ سَ ؛ حبَ ه بهِ عيبَ لِيُ  [ليس] فيهِ  ءٍ �شَي  امرأ
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 .١رواه الطبراني بإسناد جيد

ها بِ  هُ ينُ �شِ  يءٌ رِ وهو منها بَ  ةٍ مَ ب�لِ  مسلمٍ  على رجلٍ  أشاعَ  لٍ ما رجُ �يُّ «وفي رواية له: 

. »ما قال ادِ فَ بنَ   يأتِيَ ؛ حتىَّ في النارِ  ةِ يامَ القِ  يومَ  هُ ذيبَ على االله أن يُ  حقاً  الدنيا؛ كانَ  في

 ]٨القضاء/ -٢٠[مضی

ِ  :الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ  )صحيح( )١٨(-٢٨٤٥-٤١١٦  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

سْكَنهَُ  ؛مَنْ قاَلَ فِي مُؤْمِنٍ مَا ليَسَْ ِ�يهِ : «ولُ قُ �َ 
َ
بَاَلِ أ

ْ
ُ ردَْغَةَ الخ ا قاَلَ  ،ا�َّ  .»حَتىَّ َ�ْرُجَ مِمَّ

س به کھر«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :کند می تیروا ب ابن عمر
بدن  ی ان عصارهیخداوند او را در م ،ستیه در او نکرا نسبت دھد  یزیچ یمؤمن

بت این گناه را بچشد [عقو خارج گردد گفتهآنچه [گناه] از  تاکند  می یان زندانیجھنم
 .»و از آن پاک گردد]

 صحيح«والحاكم بنحوه وقال:  .٢]٨القضاء/ -٢٠[مضی رواه أبو داود في حديث

 .»الإسناد

ی [بدن] دوزخیان؛ چنانکه به صورت مرفوع  عبارت است از عصاره: (ردغة الخبال)
 این تفسیر از آن روایت شده است. 

) بفتح الخاء المعجمة الخبالوبالغين المعجمة، و( هو بفتح الراء وإسكان الدال المهملة

 .وبالموحدة

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن لغيره() ١٩(-٢٨٤٦-٤١١٧
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ارَةٌ « ، وَ  كُّ الشَّ  :خَمْسٌ ليَسَْ لهَُنَّ كَفَّ ، وََ�تلُْ النَّفْسِ بغَِْ�ِ حَقٍّ ِ  َ�هْتُ مُؤْمِنٍ، وَ باِ�َّ
ْ
فِرَارُ ال

 بغَِْ�ِ حَقٍّ الزَّحْفِ، وَ  مِنَ 
ً

 ».َ�مٌِ� صَابرَِةٌ َ�قْتطَِعُ بهَِا مَالا
 .]١١الجهاد/ -١٢رواه أحمد من طريق بقية، وهو قطعة من حديث [مضی بتمامه

                                           
): "رواه الطبراني في "الأوسط" عن شیخه ٩٤/ ٨لت: وکذا قال فیما مضی، وخالفه الهیثمي هنا فقال (ق )١(

وضعفه الثلاثة هنا، وحسنوه هناك  مقدام بن داود، وهو ضعیف". وفیه علل أخری کما ذکرت فیما مضی.

 کما سبق بیانه.
 [ش].»»]. ولیس بخارج«برانی، وزاد: والط«[قلنا: الزیادة هي:  هنا زیادة حذفتها لما تقدم هناك. )٢(



 ١١١  آن غیر و ادب کتاب

 

چ یه ھکپنج گناه است «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 تھمت و بھتان بستن بهبه ناحق،  یسکشتن ک، دشک نمودن به خداونندارد:  یا فارهک

 .١حق گرفته شودبه نا یه با آن مالک ینیدان جنگ و سوگند دروغیمؤمن، فرار از م

سْمَاءَ بنِتِْ يزَِ�دَ وَ  )لغيره صحيح() ٢٠(-٢٨٤٧-٤١١٨
َ
 الَ ت: قَ الَ قَ  ل َ�نْ أ

 « :ج االله ولُ سُ رَ 
ْ
خِيهِ باِل

َ
نْ َ�عْتِقَهُ مِنَ كاَ  غَيبةَِ؛مَنْ ذَبَّ َ�نْ عِرْضِ أ

َ
ا عَلىَ االلهِ أ نَ حَقًّ

 .»النَّارِ 
 رواه أحمد بإسناد حسن، وابن أبي الدنيا والطبراني، وغيرهم. 

ه از ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل دیزیاز اسماء بنت 
او را از  که بر خداوند است ،ندکاب او دفاع یخود در غ ینیناموس و شرافت برادر د

 .»ش جھنم آزاد کندآت

ردَْاءِ وَ  )لغيره صحيح() ٢١( -٢٨٤٨-٤١١٩ بِي الدَّ
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

خِيهِ 
َ
ُ َ�نْ وجَْهِهِ النَّارَ يوَْمَ القِياَمَةِ  ؛ردََّ َ�نْ عِرْضِ أ  .»ردََّ ا�َّ

 .»حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

برادرش  آبرویاز  سکھر«: ندفرمود ج لهت است که رسول الیروا س از ابودرداء
 .»دارد یم آتش محفوظاش را از  در روز قیامت چھرهخداوند  ،ندکدفاع 

مَنْ ذَبَّ َ�نْ عِرْضِ «، ولفظه: قال: »كتاب التوبيخ«وابن أبي الدنيا وأبو الشيخ في 

خِيهِ 
َ
ُ َ�نْ ؛ أ  .٢»ةِ امَ يَ القِ  ومَ يَ  ارِ النَّ  ابَ ذَ عَ  هُ ردََّ ا�َّ

و شرافت برادرش  آبرواز  سکھر«وایت ابن ابی الدنیا و ابوالشیخ آمده است: و در ر
 .»دارد یم  محفوظ نگه آتشعذاب او را از روز قیامت خداوند  ،ندکدفاع 

                                           
ای از عمل صالح که آنها را پاک کند نیست مثلا: در  یعنی: والله اعلم این پنج گناه کبیره برای آنها کفاره )١(

توان غذا داده و روزه گرفت بر خلاف قسم غموس که طبق قول راجح علما برای آن  ی قسم می کفاره

کند ندارد. ابن اثیر  ی گناهان را پاک می ی نصوح که همه افاتی با توبهای وجود ندارد لیکن این من کفاره

 گوید: کفاره عبارت است از عمل و خصلتی که شأن آن پاک کردن و مستور نمودن گناه است.  می
مُؤْمِنِینَ ( ج هنا زیادة: "وتلا رسول الله )٢(

ْ
یْنَا نَصْرُ ال

َ
ا عَل


انَ حَق

َ
.، فحذفتها لأني لم أجد له)وَک

ً
 ا شاهدا
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�يِهِ وَ  )ضعيف() ٢٠(-١٦٩٧-٤١٢٠
َ
هَُِ�ِّ َ�نْ أ

ْ
�سٍَ الج

َ
 س َ�نْ سَهْلِ بنِْ مُعَاذِ بنِْ أ

رَاهُ قاَلَ:  - حََ� مُؤْمِناً مِنْ مُناَفقٍِ مَنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ 
ُ
مَْهُ  -أ

َ
ُ مَلكًَا َ�ِْ� لح َ�عَثَ ا�َّ

ءٍ يرُِ�دُ شَينْهَُ  قِياَمَةِ مِنْ ناَرِ جَهَنَّمَ، وَمَنْ رََ� مُسْلِمًا �شَِيْ
ْ
ُ عَلىَ جِسْرِ  ؛يوَْمَ ال حَبسََهُ ا�َّ

ا قاَلَ   ».جَهَنَّمَ حَتىَّ َ�رُْجَ مِمَّ
وسهل بن معاذ يأتي الكلام عليه، وقد «قال الحافظ): ( ه أبو داود وابن أبي الدنيا.روا

االله بن المبارك عن يحيى بن من رواية عبد »تاريخ مصر«أخرج هذا الحديث ابن يونس في 

ا ـفيم –ليس هذا الحديث «أيوب بإسناد مصري، كما أخرجه أبو داود. وقال ابن يونس: 

 .١»ه إنما وقع له من حديث الغرباء. واالله أعلم، ومراده أن»بمصر -أعلم

�سٍَ وَ  )ضعيف جدا( )٢١(-١٦٩٨-٤١٢١
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ياَ خِيهِ فِي الدُّ
َ
قِياَمَةِ َ�مِْيهِ عَنِ النَّارِ  ،حََ� عِرْضَ أ

ْ
ُ عَزَّ وجََلَّ مَلكًَا يوَْمَ ال  .»َ�عَثَ ا�َّ

 وأظن هذا الشيخ أبان بن ه عنه،عن شيخ من أهل البصرة لم يسمِّ  ٢ الدنيارواه ابن أبي

 كذا جاء مسمى في رواية غيره. .عياش، وهو متروك

 نِ مَ «: ج قال: قال رسول االله س وي عنهورُ  )ضعيف جدا( )٢٢(-١٦٩٩-٤١٢٢

َ نصُر م يَ لَ فَ  المسلمُ  عنده أخوهُ  يبَ اغتِ   .»في الدنيا والآخرةِ  هُ إثمُ  هُ �َ ؛ أدرَ هُ صرَ نَ  طيعُ ستَ ه وهو �
، والأصبهاني أطول منه، ولفظه: قال: »كتاب التوبيخ«رواه أبو الشيخ في  )ضعيف جدا(

هُ؛« تهَُ َ�نصََرَ خُوهُ المُْسْلِمُ فاسْتَطاع نصُْرَ
َ
هُ االله في الدنيا والآخرةِ،  مَنِ اغْتِيبَ عِندَْهُ أ نصََرَ
 
َّ

 ».يا والآخِرَةِ االله في الدن  ٣و�نْ لمَْ َ�نصُْرْه؛ أذله
ِ وَ ) موقوف حسن لغيره) (٢٢(-٢٨٤٩-٤١٢٣ قاَلَ: مَنْ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

غَيبِْ 
ْ
خَاهُ المُْسْلِمَ باِل

َ
خِرَةِ  ؛نصََرَ أ

ْ
ْ�ياَ وَالآ ُ فِي الدُّ هُ ا�َّ  .نصََرَ

                                           
 ).٦٧٧٢أعله الجهلة بـ (سهل بن معاذ)، وهو حسن الحدیث، وإنما العلة ممن دونه، وبیانه في "الضعیفة" ( )١(
). ٦٨٦). وعزاه المعلقون الثلاثة له "زهد ابن المبارك" (١٠٥/ ٩٩) و"الغیبة" (٢٤٠/ ١٣٥في "الصمت" ( )٢(

ظن أنهم قلدوا في هذا الخطأ غیرهم کما بینته في وهذا إنما هو رقم حدیث سهل بن معاذ الذي قبله!! وأ

 ).٦٧٧٢"الضعیفة" (
 ).٢٢٠٧/ ٩٠٣/ ٢الأصل: (أدرکه)، والتصویب من "الأصبهاني" ( )٣(
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 .١رواه ابن أبي الدنيا موقوفا

از برادر مسلمانش در کس  رھ :گوید میکه ت است یروا ب از جابر بن عبدالله
  دھد. یم یاریا و آخرت او را یخداوند در دن ،ندکنند دفاع ک یه از او مک یبتیمقابل غ

ن وَ  )ضعيف( )٢٣( -١٧٠٠-٤١٢٤ بِي  بنِْ  جَابرِِ عَ
َ
ِ وَأ نصَْاريَِّ  َ�بدِْا�َّ

َ ْ
 س طَلحَْةَ الأ

ِ اقَ  : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

 مُسْلِمًا فِي مَوضِْعٍ تنُتْهََكُ ِ�يهِ حُرْمَتهُُ  لُ مَا مِنَ امْرِئٍ َ�ْذِ : «ج لا
ً
 ،امْرَأ

تهَُ، وَمَا مِنَ امْرِئٍ  ؛وَُ�نتَْقَصُ ِ�يهِ مِنْ عِرضِْهِ  ُ فِي مَوْطِنٍ ُ�ِبُّ ِ�يهِ نصُْرَ ُ ا�َّ
َ

 خَذَله
َّ

مُسلِمٍ إلاِ
ُ  ؛هَكُ ِ�يهِ مِنْ حُرْمَتِهِ وَُ�نتَْ  ،َ�نصُْرُ مُسْلِمًا فِي مَوضِْعٍ ينُتْقََصُ ِ�يهِ مِنْ عِرضِْهِ  هُ ا�َّ  نصََرَ

َّ
إلاِ

تهَُ فيه فِي مَوْطِنٍ ُ�ِبُّ   .»نصُْرَ
 .٢رواه أبو داود وابن أبي الدنيا وغيرهما، واختلف في إسناده

 )والترهيب من كثرة الكلام ،الترغيب في الصمت إلا عن خ�(ـ  ٢٠

 یر حرفب از پیر و ترهیخ بابدر ت ماندن مگر کسا هب بیترغ

بِي مُوسَى  )صحيح() ١(-٢٨٥٠-٤١٢٥
َ
ِ  س َ�نْ أ يُّ  !قاَلَ: قاَلوُا ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
أ

فضَْلُ؟ قاَلَ:  م�َ سلِ المُ 
َ
 . ٣»مَنْ سَلِمَ المُسْلِمُونَ مِنْ لسَِانهِِ وَ�َدِهِ «أ

 رواه البخاري ومسلم والترمذی والنسائي. 

دام گروه از مسلمانان ک! ج هرسول الل یت است که گفتم: ایروا س یموساز ابو
  .»ه مسلمانان از دست و زبان او در امان باشندک یسک«فرمود: ؟ بھتر ھستند

                                           
. انظر "الصحیحة" ( )١(

ً
 ).١٢١٧ورواه بعضهم مرفوعا

مجهول کما  قلت: الاختلاف الذي یشیر إلیه، مرجوح، وإنما علة الحدیث (یحیی بن سلیم بن زید)، وهو )٢(

قال الحافظ، وقوله في "التهذیب": "ذکره ابن حبان في (الثقات) " من أوهامه، ومثله قول الهیثمي في 

إسناد "المعجم الأوسط": "حسن"! وقلده بعض المحققین الذین یستعینون بغیرهم! وبیان هذا الإجمال في 

 ).٦٨٧١"الضعیفة" (
ید = «گفتار و کردارش اذیت نکند. و به صورت مشخص به این معناست که: هرکس مسلمانی را با  )٣(

 شود. ذکر شده است چون اغلب اعمال با آن انجام می» دست
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ِ بنِْ َ�مْرٍو بنِ وَ  )صحيح() ٢(-٢٨٥١-٤١٢٦ عَنِ  ب اصِ العَ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ

مَنْ هَجَرَ مَا  ١المُهَاجِرُ المُسْلِمُ مَنْ سَلِمَ المُسْلِمُونَ مِنْ لسَِانهِِ وَ�َدِهِ، وَ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
ُ َ�نهُْ   .»َ�َ� ا�َّ

 رواه البخاري ومسلم.

: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو بن العاص
 یسکه مسلمانان از دست و زبان او در امان باشند و مھاجر کاست  یسکمسلمان «

 .»ندک یده ھجرت مکر نھی ونده از آنچه خداکاست 

ن وَ  )صحيح() ٣(-٢٨٥٢-٤١٢٧ تُ رسَُولَ  س مَسْعُودٍ  َ�بدْااللهِ بنِْ عَ
ْ
ل
َ
قاَلَ: سَأ

فضَْلُ؟ قاَلَ:  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ج االلهِ 
َ
ْ�مَالِ أ

َ ْ
يُّ الأ

َ
لاَةُ عَلىَ مِيقَاتهَِا«أ قلُتُْ: ُ�مَّ  .»الصَّ

نْ �سَْلمََ النَّاسُ مِنْ «مَاذَا ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قاَلَ: 
َ
 .»لسَِانكَِ أ

 ]١٤الصلاة/ -٥ [مضی لفظهما. »ينصحيحال«وصدره في  صحيح،رواه الطبراني بإسناد 

برترین گفتم:  ده ویپرس ج رسول اللهاز  ت است:یروا س از عبدالله بن مسعود
بعد از آن  !ج رسول الله ی. گفتم: ا»نماز در وقت آن«است؟ فرمود:  دامک اعمال

 .»در امان باشند مردم از زبانت«ست؟ فرمود: یچ

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ  )صحيح() ٤(-٢٨٥٣-٤١٢٨
ْ
 رَ  س عَنِ ال

َ
عْرَابِيٌّ إِلى

َ
 ولِ سُ قاَلَ: جَاءَ أ

ِ  ج االله نََّةَ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
قصَْرْتَ إِ «قاَلَ:  ؟عَلِّمِْ� َ�مَلاً يدُْخِلُِ� الج

َ
نْ كُنتَْ أ

عْرَضْتَ المَْ 
َ
طُْبةََ لقََدْ أ

ْ
َ�بةََ الخ عْتِقِ النَّسَمَةَ، وَفُكَّ الرَّ

َ
لةََ، أ

َ
طْعِمِ  ،سْأ

َ
فإَنِْ لمَْ تطُِقْ ذَلكَِ فأَ

مُرْ باِلمَْعْرُوفِ، وَانهَْ عَنِ المُْنكَْرِ، فإَنِْ لمَْ تطُِقْ ذَلكَِ فكَُفَّ 
ْ
مْآنَ، وَأ اَئعَِ، وَاسْقِ الظَّ

ْ
الج

 
َّ

 �تصر. »ن خَْ�ٍ عَ لسَِانكََ إلاِ

                                           
شود که از خانواده و وطنش جدا شده و آنها را ترک نماید. و این از  در اصل به کسی گفته می(المهاجر)  )١(

لاق و صفات نیک و پسندیده و ترین امور برای انسان است. این حدیث به آراسته شدن به اخ سخت

کند. اگر گفته شود: در این زمینه حکم زنان مسلمان  دوری از صفات مذموم و نکوهیده تشویق می

شود: این از باب تغلیب  چیست چراکه حدیث با صیغه جمع مذکر وارد شده است؟ در پاسخ گفته می

 باشند. ل میاست. زنان مسلمان نیز در این مورد و سایر نصوص و مخاطبات داخ
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-١٦[ »العتق«، والبيهقي. وتقدم بتمامه في »هصحيح«ابن حبان في رواه أحمد، و

 ].٢٥بيوع/ال

 یآمده و گفت: ا ج رسول اللهنزد  ینینش هیه بادکت است یروا س از براء بن عازب
ھرچند سخنی «ند. فرمود: که مرا وارد بھشت ک بیاموزبه من  یعمل !ج رسول الله

ن و اگر کرا آزاد  یا ا بردهیر ی؛ فرد اسستکوتاه گفتی اما این مساله بسیار گسترده ا
از  یآب بده و امر به معروف و نھ یا ر نما و به تشنهیرا س یا گرسنه ینداشت ییتوانا

 .»ر نگھداریخدر پس زبانت را به جز  ینداشت ییر نما. و اگر تواناکمن

: ياَ رسَُولَ قاَلَ: قلُتُْ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ  )لغيره صحيح() ٥( -٢٨٥٤-٤١٢٩

 ِ  «مَا النَّجَاة؟ُ قاَلَ:  !ا�َّ
َ
يسََعْكَ بيَتْكَُ، وَابكِْ عَلىَ خَطِيئتَِكَ  ١مْسِكْ أ

ْ
 .»عَليَكَْ لسَِانكََ، وَل

كتاب «، والبيهقي في »الصمت«وفي  »العزلة«رواه أبو داود والترمذي وابن أبي الدنيا في 

علي بن يزيد عن القاسم عن أبي أمامة  داالله بن زحر عنيوغيره؛ كلهم من طريق عب »الزهد

 ]٩[مضی هنا/. »حديث حسن غريب«عنه. وقال الترمذي: 

نجات در چیست؟  ج روایت است که گفتم: ای رسول الله س بن عامر هاز عقب
ات را بر خود لازم بگیر و بر  خانهدر حفظ کن و خلوت و عبادت را زبانت «فرمود: 

 .»گناھت گریه کن

طُوَ� : «ج ا�َّ  قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ  )حسن لغيره() ٦(-٢٨٥٥-٤١٣٠

 .»لمَِنْ مَلكََ لسَِانهَُ، وَوسَِعَهُ بيَتْهُُ، وََ�َ�ى عَلىَ خَطِيئتَِهِ 
 ].عليه ، وحسن إسناده. [مضی هناك مع التعليق»الصغير«و »الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
)، وهو في ٧الزهد/  -٢٤) وقد أعاده کذلك فیما یأتي (٩الأدب/  -٢٣کذا وقع هنا، وکذلك فیما تقدم ( )١(

بعض نسخ "الترمذي"، وفي نسخ أخری "املك"، وهو الأرجح کما سبق بیانه فیما تقدم. وقد زاد في 

، فإني لم أجده عنده
ً
 عزاه إلیه. بل رأیت ابن التخریج هنا (أبو داود)، وما أراه إلا وهما

ً
، ولا وجدت أحدا

) والسیوطي في "جامعه" والنابلسي في "الذخائر" عزوه للترمذي فقط. وغفل ٩٣٤٤الأثیر في "الجامع" (

) "! ٤٠٣٧فاکتفوا في التعلیق هنا علی القول: "سبق تخریجه برقم ( -مدعو التحقیق -کعادتهم-عن هذا 

 أخری مخرجة في "الصحیحة" کما تقدم.وهناك لیس لأبي داود ذکر!! ثم إن 
ً
 للحدیث طریقا
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ه زبانش را ک یسکخوشا بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
 .»ندکه یاش مانده و بر گناھش گر رده و در خانهکنترل ک

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جدا( )١(-١٧٠١-٤١٣١
ُ
بِي أ

َ
 س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج االلهِ  رسَُولَ  نَّ ؛ أ

�ِّ رسَُولُ االلهِ «
َ
خِرِ، وَ�شَْهَدُ �

ْ
َوْمِ الآ بَكِْ عَلىَ  ؛مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَاليْ

ْ
فلَيْسََعْهُ بيَتْهُُ، وَلي

خِرِ وَ  .خَطِيئتَِهِ 
ْ

َوْمِ الآ ليسَْكُتْ َ�نْ شَرٍّ فلَيَْقُلْ خَْ�ًا لِيغَْنَمْ، وَ ؛ مَنْ كَانَ يؤُْمِنُ باِاللهِ وَاليْ
 .»فَيسَْلمَْ 

 .»الزهد«رواه الطبراني والبيهقي في 

ِ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ  )صحيح() ٧(-٢٨٥٦-٤١٣٢ مَنْ : «ج ا�َّ

يْيَهِْ وَمَا َ�ْ�َ رجِْليَهِْ  ١يضَْمَنْ لِي 
َ
ُ الجنََّةَ  ؛مَا َ�ْ�َ لح

َ
ضْمَنْ له

َ
 .»أ

 ].٧الحدود/ -٢١رواه البخاري والترمذي [مضی

 من برایکس  ھر« :ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از سھل بن سعد
 ».نمک یش ضمانت میمن ھم بھشت را برا کند،ضمانت  رازبان و شرمگاھش  [حفظ]

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٨(-٢٨٥٧-٤١٣٣
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يْيَهِْ، وَشَرَّ مَا َ�ْ�َ رجِْليَهِْ «
َ
ُ شَرَّ مَا َ�ْ�َ لح  .»دَخَلَ الجنََّةَ  ؛مَنْ وَقاَهُ ا�َّ

 [مضی هناك]. »هصحيح« حبان فيرواه الترمذي وحسنه، وابن 

س خداوند او را از شر کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»بھشت خواھد شد وارد ،ندکشرمگاھش حفظ  و زبان

 .»مَنْ حَفِظَ مَا َ�ْ�َ لِحيْيَهِْ «ورواه ابن أبي الدنيا؛ إلا أنه قال:  )لغيره صحيح(
 .»حفظ کندس زبانش را کھر«آمده است:  و در روایت ابن ابی الدنیا

                                           
 (لحي)مثنای  سکون حاء فتح لام وه ب (لحییه)حقی را که بر آن است ادا کند. و اینکه فرمود: : یعنی )١(

(بین باشد که عبارت است از دو استخوان دو طرف دهان. و مراد از ما بین آنها زبان است. و مراد از  می

گردد از  باشد. تردیدی نیست که بزرگترین بلا و مصیبتی که در دنیا متوجه انسان می شرمگاه می رجلیه)

باشد. بنابراین هرکس از شر آنها در امان باشد، درحقیقت از بزرگترین شر در  سوی زبان و شرمگاه می

 امان مانده است. از خداوند متعال حفاظت و حمایت را خواستاریم.
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 أيّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يفَ حَ  جُ بيِ ن أَ عَ وَ  )ضعيف() ٢(-١٧٠٢-٤١٣٤

 .»سانِ اللِّ  فظُ هو حِ «؟ قال: دٌ أحَ  بهُ م ُ�ِ لَ توا، فَ كَ سَ قال: فَ  ».إلى االله؟ بُّ أحَ  الأعمالِ 
 .١لا يحضرني الآن حالهان، والبيهقي، وفي إسناده من يرواه أبو الشيخ ابن ح

ن مَ «: ج االله قال: قال رسولُ  س سٍ عن أنَ  يَ وِ ورُ  )ضعيف جدا() ٣(-١٠٧٣-٤١٣٥

 .»هُ تَ ورَ  االله عَ ه؛ ستَر لسانَ  ظَ فِ ن حَ ، ومَ هُ االله عنه عذابَ  عَ ؛ د�َ هُ بَ غضَ  فعَ دَ 
 االله ؛ ستَر هُ ن لسانَ زَ ن خَ مَ «، وأبو يعلى، ولفظه: قال: »الأوسط«رواه الطبراني في 

 .»هُ ذرَ االله عُ  لَ بِ ر إلى االله؛ قَ ذَ اعتَ  نِ ، ومَ هُ االله عنه عذابَ  فَّ ؛ كَ هُ بَ ضَ غَ  فَّ ن كَ ، ومَ هُ تَ ورَ عَ 
 على أنس؛ ولعله الصواب. وموقوفاً  رواه البيهقي مرفوعاً و

عنه أيضا  »الأوسط«و »الصغير«ورو￯ الطبراني في  )ضعيف() ٤(-١٧٠٤-٤١٣٦

ِ مِ  نَ زُ ؛ حتى َ� الإيمانِ  ةَ حقيقَ  دَ بالعَ  غُ بلُ لا يَ «قال:  ج عن النبيَّ   .٢»هِ سانِ ن ل

  س ودٍ سعُ مَ  بنِ  َ�بدْااللهِ عَن وَ ) موقوف صحيح) (٩(-٢٨٥٨-٤١٣٧
َ

ِي لا
َّ

قاَلَ: وَالذ

 طُولِ سِجْنٍ مِنْ لسَِانٍ 
َ

حْوَجُ إلِى
َ
ءٌ أ رضِْ شَيْ

َ ْ
َ َ�ْ�ُهُ مَا عَلىَ ظَهْرِ الأ

َ
 .إِله

 .صحيحرواه الطبراني موقوفا بإسناد 

 معبود بر حقیه ک یسکقسم به گوید:  که میت است یروا س ز عبدالله بن مسعودا
  ندارد. یطولان یاز به زندانیزبان ن مانندن یزم یبر رو یزیچ  چیست ھیجز او ن

ِ  ؛َ�نْ َ�طَاءِ بنِْ �سََارٍ وَ  )لغيره صحيح() ١٠( -٢٨٥٩-٤١٣٨ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

ُ شَرَّ « نََّةَ مَنْ وَقَاهُ ا�َّ
ْ
ِ  .» اثنَْْ�ِ وَلَجَ الج ناَأ !َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ْبِرْ  تخُ

َ
فَسَكَتَ  ؟لا

 ِ  ، ج رسَُولُ ا�َّ
َ
ِ فأَ ِ أَ�قَالَ الرَّجُلُ:  .هُ مَقَالَتَ  ج عَادَ رسَُولُ ا�َّ ناَ ياَ رسَُولَ ا�َّ بِْرْ

ُ
 تخ

َ
ُ�مَّ قاَلَ  ؟لا

 ِ ِ  ج رسَُولُ ا�َّ يضًْامِثلَْ ذَل
َ
 هُ ُ�مَّ ذَهَبَ الرَّجُلُ َ�قُولُ مِثلَْ مَقَالَتَ  .كَ أ

َ
سْكَتهَُ رجَُلٌ إلِى

َ
، فأَ

                                           
 -إن شئت -لمنذر بن بلال)؛ فإني لم أجد له ترجمة، لکن دونه متکلم فیه، فانظر قلت: الظاهر أنه یعني (ا )١(

 ).١٦١٥"الضعیفة" (
 وهو في "الروض النضیر" قلت: فیه (داود بن هلال) لم یوثقه أحد، ولم یرو عنه غیر (زهیر بن عباد الرواسي). )٢(

 ).١٤١(رقم 
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 ِ ُ شَرَّ اثنَْْ� : «ج جَنبِْهِ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ نََّةَ  ؛ِمَنْ وَقاَهُ ا�َّ
ْ
يْيَهِْ وَمَا َ�ْ�َ  :وَلجََ الج

َ
مَا َ�ْ�َ لح

يْيَهِْ وَمَا
َ
 .»َ�ْ�َ رجِْليَهِْ  رجِْليَهِْ، مَا َ�ْ�َ لح

  رواه مالك مرسلا هكذا.

 . »شود وارد بھشت می: «»دخل الجنة« :به معنای (ولج الجنة)

س خداوند او را از شر کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یسار روایاز عطاء بن 
[از ا ی! آج رسول الله یگفت: ا ی. مرد»گردد یوارد بھشت م ردز در امان نگه دایدو چ
 ج ت ماند، سپس رسول اللهکسا ج ؟ رسول اللهیدھ یبه ما خبر نمدو چیز] آن 

؟ سپس یدھ یا به ما خبر نمی! آج رسول الله یمرد گفت: اآن رار نمود. کاش را ت گفته
 یه مردکند کرار کاش را ت خواست گفته یرار نمود. مرد مکدوباره آن را ت ج رسول الله

ه خداوند او را ک یسک«فرمود:  ج مود. رسول اللهت نکنار او نشسته بود او را ساکه ک
ن دو یش، ما بیش و دو پاکن دو فیما ب :شود یز نگه دارد وارد بھشت میاز شر دو چ

  .»شیش و دو پاکف

بِي مُوسَى وَ  )صحيححسن () ١١(-٢٨٦٠-٤١٣٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نََّةَ  ؛رجَْهُ قْمَيهِْ وَفَ مَنْ حَفِظَ مَا َ�ْ�َ �َ «
ْ
 .»دَخَلَ الج

 ، ورواته ثقات.-واللفظ له -رواه أحمد والطبراني وأبو يعلى

ش و کن دو فیس ما بکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوموس
 .»گردد یند وارد بھشت مکشرمگاھش را حفظ 

 «: ج االله ولُ سُ  رَ ليِ  الَ وفي رواية للطبراني: قَ 
َ
 أ

َ
 لا

ُ
 لَ ما دخَ هُ لَ عَ ن �َ مَ  �ِ نتَ بثِ  كَ ثُ دِّ حَ  أ

 »يهِ جلَ رِ  ، وما ب�َ يهِ قمَ فَ  �َ ما بَ  الرجلُ  ظُ فَ َ� «االله! قال:  قلنا: ب� يا رسولَ  »؟ةَ نَّ الجَ 
 ].٧الحدود/ -٢١مضی [

ا ز بیا در مورد دو چیآ«فرمود: به من  ج رسول اللهو در روایت طبرانی آمده است: 
 یم: بله ای. گفت»گردد یجام دھد وارد بھشت مرا ان ھاآنکس  ھر هکم ینگو سخن تو

 .»ندکش را حفظ یش و دو پاکن دو فیما ب اینکه کسی«! فرمود: ج رسول الله

 )الفقمان(. وباشد شرنگاه می )ما بين رجليه(منظور از  و زبان: )(ما بين فقميه ازمراد 

 .باشند می »اللحيان« ھمانسکون قاف:  فتح فاء وه ب
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بِي رَافعٍِ وَ  )صحيححسن () ١٢(-٢٨٦١-٤١٤٠
َ
نَّ النَّبِيَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
مَنْ «قاَلَ:  ج أ

نََّةَ  ؛حَفِظَ مَا َ�ْ�َ َ�قْمَيهِْ وَفخَِذَيهِْ 
ْ
 .»دَخَلَ الج

 رواه الطبراني بإسناد جيد.

و دو  کن دو فیس ما بکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو رافع
 .»شود یوارد بھشت م ،ندکرانش را حفظ 

بٍ المِْصْرِيِّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ وَ  )ضعيف() ٥(-١٧٠٥-٤١٤١
ْ
طُوَ� « :ج َ�نْ رَ�

فَضْلَ مِنْ مَالِهِ  ،لمَِنْ عَمِلَ بعِِلمِْهِ 
ْ
ْ�فَقَ ال

َ
فَضْلَ مِنْ قَوْلِهِ  ،وَأ

ْ
مْسَكَ ال

َ
 .»وَأ

 ].٢٢[هنا/ إن شاء االله »التواضع«رواه الطبراني في حديث يأتي في 

ِ الثَّقَفِيَّ عَن وَ  )صحيححسن () ١٣(-٢٨٦٢-٤١٤٢ قاَلَ:  س سُفْياَن بنْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ْ�تصَِمُ بهِِ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
مْرٍ أ

َ
ثِْ� بأِ ، ُ�مَّ اسْتقَِمْ «قاَلَ:  .حَدِّ ُ َ ا�َّ قاَلَ: قلُتُْ:  ».قلُْ: رَ�ِّ

 ِ   !ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َّ  فُ خوَ مَا أ اَفُ عَليَ

َ
خَذَ بلِِسَانِ َ�فْسِهِ ُ�مَّ قاَلَ: مَا تخ

َ
 .»هَذَا«؟ فأَ

، »هصحيح«وابن ماجه وابن حبان في  .»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

 .»الإسناد صحيح«والحاكم وقال: 

با من از ! ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س یالثقف ان بن عبداللهیاز سف
الله پروردگار من بگو «: ندفرمود ج رسول الله ؟ه بدان چنگ زنمکامری سخن بگو 

شتر یز بر من بی! از چه چج رسول الله ی. گفتم: ا»نکاستقامت آن] بر [ است سپس
 .»نیا«زبانش را گرفته و فرمود:  ج ؟ رسول اللهیترس یم

  ولَ سُ ا رَ : يَ لتُ : قُ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيححسن () ١٤(-٢٨٦٣-٤١٤٣
َ
 ءٍ شَي  يُّ االله! أ

 
َ
 ؟ فَ قيتَّ �

َ
 إِ  هِ دِ يَ �ِ  ارَ شَ أ

َ
ِ لى   .هِ انِ سَ  ل

 .١بإسناد جيد »الثواب«ان في يرواه أبو الشيخ ابن ح

! از چه ج رسول الله یگفتم: ات است که یروا س الثقفی سفیان بن عبداللهو از 
 با دستش به زبانش اشاره نمود.پس ؟ و پرھیز کنم بترسم یزیچ

                                           
). وأما قول الثلاثة: "رواه ابن أبي الدنیا ٣٨٥-٣٨٤/ ٤و ٤١٣/ ٣قلت: لقد أبعد النجعة، فقد رواه أحمد ( )١(

 )"، فهو من تخالیطهم، فإنما هو عنده بالروایة التي قبل هذه!١في الصمت رقم (
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نِ وَ  )صحيح() ١٥(-٢٨٦٤-٤١٤٤ اَرثِِ عَ
ْ
نَّهُ قاَلَ لرِسَُولِ االلهِ  س هِشَامٍ  بنِْ  الح

َ
: ج �

ْ�تصَِمُ بهِِ. َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ 
َ
مْرٍ أ

َ
ِ� بأِ خْبِرْ

َ
 لسَِانهِِ  .»امْلِكْ هَذَا: «ج أ

َ
شَارَ إِلى

َ
 .وَأ

 ا جيد. ـمـرواه الطبراني بإسنادين أحده

 خبر ده امری مرا ازگفت:  ج ه به رسول اللهکت است یروا س از حارث بن ھشام
 و به زبانش اشاره نمود. ».کنترل کنن را یا«فرمود:  ج رسول الله؟ ه بدان چنگ زنمک

�سٍَ وَ  )حسن() ١٦(-٢٨٦٥-٤١٤٥
َ
ِ  س َ�نْ أ  �سَْتَقِيمُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

 �سَْتَقِيمُ قلَبْهُُ حَتىَّ �سَْتَ 
َ

نََّةَ إِيمَانُ َ�بدٍْ حَتىَّ �سَْتقَِيمَ قلَبْهُُ، وَلا
ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
قِيمَ لسَِانهُُ، وَلا

مَنُ جَارهُُ بوََائقَِهُ رجَُلٌ 
ْ
 يأَ

َ
 .»لا

؛ كلاهما من رواية علي بن مسعدة الباهلي عن »الصمت«رواه أحمد، وابن أبي الدنيا في 

 ]٥البر/ -٢٢قتادة عنه. [مضی

ست مان بنده اصلاح و دریا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ه زبانش ک یشود تا زمان یو قلبش اصلاح نم ؛ه قلب او اصلاح شودک یشود تا زمان ینم

 .»اش از شر او در امان نباشد هیه ھمساک کسیشود  یوارد بھشت نم. و گردداصلاح 

قاَلَ: كُنتُْ مَعَ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ  )صحيح لغيره) (١٧(-٢٨٦٦-٤١٤٦

ِ فِي سَفَرٍ، فَ  ج النَّبِيِّ  نُْ �سَُِ�، َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

صْبَحْتُ يوَْمًا قَرِ�باً مِنهُْ وَ�
َ
خْبِرِْ�  !أ

َ
أ

نََّةَ، وَُ�باَعِدُِ� مِنَ النَّارِ 
ْ
تَ «قاَلَ:  ؟بعَِمَلٍ يدُْخِلُِ� الج

ْ
ل
َ
، وَ�ِنَّهُ ليَسٌَِ� عَلىَ عَظِيمٍ عَن لقََدْ سَأ

ُ عَليَهِْ  َهُ ا�َّ َ  .مَنْ �سَرَّ كَاةَ، وَتصَُومُ وَ َ�عْبدُُ ا�َّ لاَةَ، وَتؤُِْ� الزَّ  �شُْرِكُ بهِِ شَيئْاً، وَتقُِيمُ الصَّ
َ

لا
َيتَْ 

ْ
ُجَّ الب ؟«ُ�مَّ قاَلَ:  .»رَمَضَانَ، وَتحَ ِ�َْ

ْ
بوَْابِ الخ

َ
دُلُّكَ عَلىَ أ

َ
 أ

َ
لا

َ
قلُتُ: بََ� ياَ رسَُولَ االله!  ».أ

وْمُ جُنَّةٌ، وَالصَّ «قاَلَ:  طَِيئةََ كَمَا ُ�طْفِئُ المَْاءُ النَّارَ الصَّ
ْ
وصََلاَةُ الرَّجُلِ مِنْ  ،دَقةَُ ُ�طْفِئُ الخ

ُ:  تلاََ ُ�مَّ  ».١جَوفِْ اللَّيلِْ 
َ

 ،﴾َ�عْمَلوُنَ ﴿حَتىَّ بلَغََ  ﴾لمَۡضَاجِعِ ٱَ�تَجَاَ�ٰ جُنُو�هُُمۡ عَنِ ﴿قوَله

                                           
"هذه الزیادة مقحمة في  ):٢/ ١٩٧قلت: في الأصل وطبعة عمارة زیادة: "شعار الصالحین"! قال الناجي ( )١(

المؤلف فیها صاحب "جامع الأصول"، ولا أدري من أین أخذها  الحدیث بلا شك، لم تسمع فیه قط، قلد

 کالصدقة".
ً
والحدیث في "جامع  هو. والمعنی أن صلاة الرجل في جوف اللیل تطفئ الخطیئة أیضا

کثر نسخ ٧٢٧٤الأصول" برقم (  بقوله فیها: "لیست في أ
ً
)، وقد أوهم المعلق علیه أن لهذه الزیادة أصلا



 ١٢١  آن غیر و ادب کتاب

 

مْرِ وَ�َ «ُ�مَّ قاَلَ: 
َ ْ
سِ الأ

ْ
خْبِركَُ برَِأ

ُ
 أ

َ
لا

َ
 ياَ رسَُولَ االله! قاَلَ: قلُتُْ: بََ�  ».رْوَةِ سَناَمِهِ؟مُودِهِ وذَِ أ

لاَةُ، وذَِرْوَةُ سَناَمِهِ الِجهَادُ « مْرِ الإسِْلاَمُ، وََ�مُودُهُ الصَّ
َ
سُ الأ

ْ
خْبِركَُ «ُ�مَّ قاَلَ: . »رَأ

ُ
 أ

َ
لا

َ
أ

  .»كُفَّ عَليَكَْ هَذَا: «قاَلَ  !قلُتُْ: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ  .»بمِِلاَكِ ذَلكَِ كُلِّهِ؟
َ

شَارَ إِلى
َ
 .لسَِانهِِ وَأ

كَ  ١ثَِ�لتَكَْ «وَ�نَِّا لمَُؤَاخَذُونَ بمَِا َ�تكََلَّمُ بهِِ؟ قاَلَ:  !االلهِ  نبَِيَّ قلُتُْ: ياَ  مُّ
ُ
وَهَلْ يَُ�بُّ  ،أ

وْ قاَلَ: عَلىَ مَناَخِرِهِمْ  -النَّاسَ فِي النَّارِ عَلىَ وجُُوهِهِمْ 
َ
 حَ  -أ

َّ
لسِْنتَِهِمْ؟إلاِ

َ
 ».صَائدُِ أ

از  یکیدر  .بودم ج ھمراه رسول الله یدر سفر: ت استیروا س از معاذ بن جبل
رسول  یو گفتم: ا هقرار گرفت ج رسول الله یکیم که در نزدیت بودکحرحال ھا در  روز
گاھم  یاز عمل ج الله ز یاز چ«فرمود: ؟ و از جھنم دور سازد ھشته مرا وارد بکن کآ
است.  سھلگرداند،  آسانآن را بر او  ونده خداک یسکو البته بر  یردکسؤال  یبزرگ
ات بده، کدار و ز یقرار نده و نماز را به پا یکاو شر یبرا یزین و چکرا عبادت  وندخدا
  .»آور یخدا را به جا ی ر و حج خانهیرمضان را بگ ی روزه

گفتم: بله  ».نم؟کن ییار راھنمیخ یا تو را به درھایآ«فرمود:  ج سپس رسول الله
کند  می روزه سپر است و صدقه آتش گناه را خاموش«فرمود:  !ج رسول الله یا

، سپس [چنین است] شب ی مهیدر ن ند. و نمازک یه آب آتش را خاموش مکھمانطور 

وَطَمَعٗا يدَۡعُونَ رَ�َّهُمۡ خَوۡفٗا  لمَۡضَاجِعِ ٱَ�تَجَاَ�ٰ جُنُوُ�هُمۡ عَنِ ﴿: تلاوت نموده را ین آیا
ا رَزقََۡ�هُٰمۡ ينُفقُِونَ  ۢ بمَِا َ�نوُاْ  ١٦وَمِمَّ ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓ

َ
ِ أ ة خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
ٓ أ ا فََ� َ�عۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ

 شود، یاز بسترھا (در دل شب) دور م شان یھا پھلو« ]١٧-١٦[السجدة:  ﴾١٧َ�عۡمَلوُنَ 
پس  .کنند یانفاق م میا داده یاز آنچه به آنھا روزو  خوانند یم دیو ام میشان را با ب پروردگار

آنھا نھفته  یھاست برا چشم یروشن یۀ) که مایمی(عظ یھا چه پاداش داند یکس نمچیھ

                                                                                                       
طع بأنها مقحمة في الحدیث لا أصل لها فیه؛ لا عند الترمذي ولا عند غیره. وقد "الترمذي"! والصواب الق

کلام الشیخ الناجي، فأوهموا أنه أراد  -لقلة فهمهم، وعدم رجوعهم إلی الأصول  -أفسد المعلقون الثلاثة 

 جملة "وصلاة. . الصالحین"! وهي ثابتة عند مخرجیها؛ إلا الزیادة فقط، فتنبه.
باشد. دعای مرگ برای  گم کردن فرزند میو (الثکل):  تو را نیابد و گم کند.: یعنیکسر کاف؛  اء وث فتحه ب )١(

گیرد. لذا درواقع این این دعا علیه وی دعا نیست چراکه  باشد. و مرگ هر کسی را دربرمی وی می

د از آن دعا باشد که مرا درحقیقت مقصود از آن دعا نیست. بلکه این از الفاظ در زبان عرب رایج می

 "قاتلك الله". "ترِبت یداك"، وگویند:  نیست. چنانکه می
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ا تو را از اساس یآ«سپس فرمود: . »دادند ی) انجام مایشده است، به (پاس) آنچه که (در دن
! ج رسول الله یفتم: بله، اگ ».نم؟کخبر  آن با یه و ستون و قسمت اعلایو پا امور

 ی رفیع آن و قله یو ستون آن، نماز و قسمت اعلا است اسلام اموررأس در «فرمود: 
گاه یا تو را از اساس تمام ایآ«. سپس فرمود: »جھاد است  یگفتم: بله ا ».نم؟کنھا آ
 ی. گفتم: ا»نکن حفظ یخود را از ا«و فرمود:  اشاره نمودزبانش به ! ج رسول الله

فرمود:  ج م؟ رسول اللهیشو یبازخواست م مان یھا مگر ما در برابر گفته !ل اللهرسو
مردم را بر  یگرید سببزبان  ی ثمرهند! مگر جز یمادرت به داغت بنش«

  .»اندازد یشان به داخل جھنم م یھا صورت
رواه أحمد والترمذي والنسائي وابن ماجه؛ كلهم من رواية أبي وائل عن معاذ. وقال 

(قال الحافظ): ]. ٩الصدقات/  -٨[مضی طرف منه . »صحيححديث حسن «مذي: التر

بالسن، وفي سماعه عندي نظر، وكان أبو وائل بالكوفة، ومعاذ  وأبو وائل أدرك معاذاً «

هذا الحديث معروف من رواية شهر بن حوشب عن «بالشام. واالله أعلم. قال الدارقطني: 

لم  -مع ما قيل فيه-. كذا قال! وشهر »فيه ١ليهمعاذ، وهو أشبه بالصواب على اختلاف ع

عن معاذ. وميمون هذا كوفي  ٢يببيسمع معاذا. ورواه البيهقي وغيره عن ميمون بن أبي ش

 ٣يبببن أبي ش م يدرك ميمونُ ـل«ثقة ما أراه سمع من معاذ، بل ولا أدركه؛ فإن أبا داود قال: 

ث عن ، وعائشة تأخرت بعد معاذ من نحو ثلاثين س»عائشةَ  نة. وقال عمرو بن علي: كان يحدِّ

  أن أحداً خبرَ م أُ ـ، ول»سمعتُ «، وليس عندنا في شيء منه يقول: ج أصحاب رسول االله

 . انتهی.»ج النبيِّ  ن أصحابِ مِ  يزعم أنه سمعَ 

                                           
 ، وهو خطأ، صوابه ما أثبتناه. [ش].»علمه): «٦/ ٤) والمنیریة (٨٩/ ٣في الطبعة السابقة ( )١(
، وهو خطأ، صوابه ما »ابن ابی شیبة«) في الموطنین: ٦/ ٤) والمنیریة (٩٠، ٨٩/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

)، و ٤١٧/ ٨» (تحفة الأشراف«)، وکتب التراجم والتخریج، و ٢٣٦، ٢٢٨/ ٥» (المسند«اه کما في أثبتن

 ). [ش].٣١٤/ ٥» (أطراف المسند«)، و ٢٩٣/ ١٣» (إتحاف المهرة«
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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ُ�لُّ مَا َ�تكََلَّمُ بهِِ يُْ�تبَُ  !ياَ رسَُولَ االلهِ قال: ورواه الطبراني مختصرا  )لغيره حسن(
َ
أ

 حَصَائدُِ «ينْاَ؟ قاَلَ: عَلَ 
َّ

كَ، وَهَلْ يَُ�بُّ النَّاسَ عَلىَ مَنَاخِرِهِمْ فِي النَّارِ إلاِ مُّ
ُ
ثَِ�لتَكَْ أ

لسِْنتَِهِمْ 
َ
وْ عَليَكَْ  لَ اتزََ  ن؟ إِنَّكَ لَ ١أ

َ
، فإَِذَا تََ�لَّمتَ كُتبَِ لكََ أ  .»سَالمًِا مَا سَكَتَّ

 برم ییگو می آنچهھر! ج رسول الله یا«و در روایت طبرانی به اختصار آمده است: 
ی  ثمرهند! مگر جز یات بنش هیمادرت به گر«فرمود:  ج رسول الله ؟شود ینوشته م ام

ه ک یاندازد. تا زمان یشان به داخل جھنم م یھا مردم را بر صورت یگریز دیزبان چ
ا به ضرر تو نوشته یبه نفع  یو ھرگاه حرف زد یشه سالم ھستیھم یت بمانکسا
  .»شود یم

 :نمعبدالرحمن بن غَ  ورواه أحمد وغيره عن عبد الحميد بن بهرام عن شهر بن حوشب عن

 
َ
 سَ  اذاً عَ مُ  نَّ أ

َ
ا مَّ عِ لا، ونِ «؟ قال: ةِ المفروضَ  الصلاةِ  بعدَ  الصلاةُ « فقال: ج ول االلهسُ رَ  لَ أ

 بعدَ  فالصدقةُ «. قال: »ا �عمَّ ونِ  ،لا«قال:  ؟رمضانَ  صيامِ  بعدَ  . قال: الصومُ »�َ 
فضَْلُ؟ قاَلَ:  !ياَ رسَُولَ االلهِ : الَ . قَ »ا �عمَّ ونِ  ،لا«؟ قال: ةِ المفروضَ  ةِ الصدقَ 

َ
ْ�مَالِ أ

َ ْ
يُّ الأ

َ
أ

خْرَجَ رسَُولُ االلهِ 
َ
َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ  سْتَرجَْعَ مُعَاذٌ فَاعَليَه. لسَِانهَُ، ُ�مَّ وضََعَ عَليَهِْ إصِْبعََهُ  ج فأَ

نؤَُاخَذُ بِ  !االلهِ 
َ
مَنكِْبَ  ج وَُ�ْ�تبَُ عَليَنْاَ؟ قاَلَ: فَضَرَبَ رسَُولُ االلهِ كلِّه، مَا َ�قُولُ بِ ُ�لِّ أ

كَ ياَ اْ�نَ «قَالَ: �َ  اراً،رمُعَاذٍ مِ  مُّ
ُ
وهََلْ يَُ�بُّ النَّاسَ عَلىَ مَناَخِرِهِمْ فِي ناَرِ جَبلٍَ! ثَِ�لتَكَْ أ

لسِْنتَِهُمْ؟
َ
 حَصَائدُِ أ

َّ
 .»!جَهَنَّمَ إلاِ

ه ککند  می تیالرحمن بن غنم روابن بھرام از شھر بن حوشب از عبد دیالحمدعب
است؟ سپس  کداماعمال  برترین! ج رسول الله یا :ردکسؤال  ج معاذ از رسول الله

ار کنه! و آن چه «فرمود:  ج گفت: به جا آوردن نماز بعد از نماز فرض؟ رسول الله
نه! «فرمود:  ج رمضان؟ رسول الله ی وزه. معاذ گفت: روزه گرفتن بعد از ر»است یخوب

؟ [زکات] فرض ی . معاذ گفت: صدقه دادن بعد از صدقه»است یار خوبکو آن چه 
! ج رسول الله یگفت: ا س . معاذ»است یار خوبکنه! و آن چه «فرمود:  ج رسول الله

رده و انگشتش را بر آن کزبانش را خارج  ج دام است؟ رسول اللهکبرترین عمل 

                                           
 بما یحص )١(

ً
د من الزرع، (الحصائد): ما یقتطعونه من الکلام الذي لا خیر فیه، واحدتها (حصیدة)، تشبیها

 للسان وما یقتطعه من القول بحد المنجل الذي یحصد به.
ً
 وتشبیها
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ونيإنَّا اللهِ و إنَّا إلَ  س . معاذگذاشت عُ اجِ ا ما در ی! آج رسول الله یگفت، سپس گفت: ا هِ رَ

چند  ج شود؟ رسول الله یما نوشته م برم و یشو یم مؤاخذه مییگو یم آنچهھرمقابل 
 ی ثمرهابن جبل! و مگر جز  یند ایمادرت به داغت بنش«معاذ زد و گفت:  ی بار بر شانه

 .»اندازد یجھنم م شان به یھا ردم را بر صورتم یگرید یزیزبان چ

ن وَ  )صحيح() ١٨(-٢٨٦٧-٤١٤٧ سْودَِ عَ
َ
مَ  بنِْ  أ صْرَ

َ
 !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  س أ

وصِِْ� 
َ
مْلِكْ يدَِي؟ قاَلَ:  .»َ�مْلِكُ يدََكَ «قاَلَ:  .أ

َ
مْلِكُ إذَِا لمَْ أ

َ
 .»َ�مْلِكُ لسَِانكََ «قلُتُْ: َ�مَاذَا أ

مْلِكْ لسَِاِ�؟ قاَلَ: قلُتُ: قاَلَ: 
َ
مْلِكُ إِذَا لمَْ أ

َ
، «َ�مَاذَا أ  خَْ�ٍ

َ
 إِلى

َّ
 تبَسُْطْ يدََكَ إلاِ

َ
لاَ َ�قُلْ فَ لا

 مَعْرُوفاً
َّ

 .»بلِِسَانكَِ إلاِ
 . ١رواه ابن أبي الدنيا، والطبراني بإسناد حسن، والبيهقي

؟ نکت یمرا وص !ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س از اسود بن اصرم
ردم چه ک. گفتم: اگر دستم را حفظ ن»نک حفظدستت را «فرمود:  ج رسول الله

ردم چه ک. گفتم: اگر زبانم را حفظ ن»زبانت را نگه دار«نم؟ فرمود: کرا حفظ  یزیچ
ن و با زبانت فقط کر دراز یخ یدستت را فقط به سو« نم؟ فرمود:کرا حفظ  یزیچ

 .»نکان یب استمعروف آنچه نیک و 

ضعيف () ٦(-١٧٠٦عدا ما بين المعقوفتين فهو  )لغيره صحيح() ١٩(-٢٨٦٨-٤١٤٨

قال:  فذكر الحديث بطوله إلى أن - ج االله ولِ سُ  رَ عَلىَ  لتُ خَ : [دَ قالَ  س رٍّ  ذَ بيِ ن أَ عَ وَ  )جداً 

وصِي«: �. قالَ أوصِ  !االلهِ  ولَ سُ : يا رَ لتُ قُ  -]
ُ
 بِ  كَ أ

  �نٌ ا زَ هَ �َّ إِ ، فَ ى االلهِ قوَ تَ
َ
. »هِ كُلِّ  كَ رِ ملأ

 إِ ؛ فَ لأ االلهِ  رِ كذِ ، وَ رآنِ القُ  لاوةِ تِ بِ  يكَ لَ عَ «: . قالَ دِ� ! زِ االلهِ  ولَ سُ : يا رَ لتُ قُ 
َ  رٌ كذِ  هُ نَّ  فِي  كَ ل

َ  ورٌ نُ ، وَ اءِ مَ السَّ    فِي  كَ ل
َ
، متِ الصَّ  ولِ طُ بِ  يكَ لَ عَ «. قال: دِ� : يا رسول االله! زِ لتُ [قُ  .»رضِ الأ

 إِ فَ 
َ  ونٌ عَ ، وَ انِ يطَ للشَّ  ةٌ دَ طرَ مَ  هُ نَّ  عَلىَ  كَ ل

َ
 ةَ ثرَ �َ وَ  اكَ �يَّ وَ «. قال: دِ� : زِ لتُ ]. قُ »كَ دينِ  مرِ  أ

 إِ فَ  ،كِ حِ الضَّ 
 بِ  بُ ذهِ �ُ وَ  ،لبَ القَ  يتُ مِ يُ  هُ نَّ

 نَ كاَ ن �ِ وَ  قُّ الحَ  لِ قُ «. قال: دِ� : زِ لتُ . قُ »جهِ الوَ  ورِ نُ

                                           
)، وقلدهما الثلاثة المعلقون! ذلك لأنَّ أحد ٣٠٠/ ١٠قلت: تحسینه فقط فیه نظر، وإن تبعه الهیثمي ( )١(

)، وبیان ٤٩٣١/ ٢٤٠/ ٤إسنادي الطبراني صحیح، رجاله کلهم ثقات، وکذلك البیهقي في "الشعب" (

 ).٨٩١ذا في "الصحیحة" (ه
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َ «. قال: دِ� : زِ لتُ . قُ »اً رّ مُ 
َ

َ  ف فِي لاتخ  نِ عَ  زكَ حجُ لِيَ «: الَ . قَ دِ� : زِ لتُ قُ . [»مٍ لائِ  ةَ ومَ االله ل
 ].»كَ فسِ ن نَ مِ  مُ علَ ما تَ  اسِ النَّ 

، وقال: صحيح -واللفظ له-، والحاكم »صحيحه«ان في بَّ والطبراني، وابن حِ  ،رواه أحمد

 ].٥القضاء/ -٢٠. [مضی١الإسناد

 »الظلم الترهيب من«ان في بَّ وقد أملينا قطعة من هذا الحديث أطول من هذه بلفظ ابن حِ  

 ونَ كُ أن يَ  لِ وعلى العاقِ «]، وفيها حكاية عن صحف إبراهيم عليه السلام: ٥القضاء/ -٢٠[

فيما  هُ ؛ قَلَّ كلامُ هِ لِ مَ من عَ  هُ مَ لاَ كَ  بَ سِ ن حَ مَ ، وَ هِ لسانِ لِ  ظاً ، حافِ هِ على شأنِ  لاً قبِ ، مُ هِ مانِ زَ بِ  يراً صِ بَ 

 .٢الحديث »يهِ عنِ يَ 

؟ نک یتیوصمرا ! ج رسول الله یاگفتم: : گوید میه کت است یروا س از ابوذر
 . »باشد میت یارھاکنت تمام یز ،ریش بگیدر پ الھی یتقوا«فرمود: 

ذکر قرآن بخوان و «ن. فرمود: کحت یشتر نصی! مرا بج رسول الله یگفتم: ا
  .»ن استیدر زم تیبرا یتو در آسمان و نور یبرا یرکرا آن ذی، زبگو وندخدا

اد برحذر یدن زیاز خند«ن. فرمود: کحت یشتر نصی! مرا بج رسول الله یگفتم: ا
 . »برد یراند و نور چھره را میم یقلب را م رایباش، ز

حق را بگو اگر چه تلخ «ن. فرمود: کحت یشتر نصی! مرا بج رسول الله یگفتم: ا
 . »باشد

در راه خدا از سرزنش «ن. فرمود: کحت یشتر نصی! مرا بج رسول الله یگفتم: ا
 .»نترس یگر رزنشچ سیھ

) ٧(-١٧٠٧ عقوفتين فهوإلا ما بين الم )لغيره صحيح(() ٢٠(-٢٨٦٩-٤١٤٩

بِي سَعِيدٍ وَ  ))ضعيف(
َ
ِ  س َ�نْ أ  رسَُولِ ا�َّ

َ
ِ  َ�قَالَ: ياَ رسَُولِ  ج قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى ! ا�َّ

وصِِْ� 
َ
ِ «قاَلَ:  .أ هَا جِمَاعُ كُلِّ  ،عَليَكَْ بتَِقْوَى ا�َّ ِ  ،خَْ�ٍ  فإَِ�َّ هَادِ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ

ْ
 ،وعََليَكَْ باِلج

                                           
 . فلشواهدهمنه؛ »] الصحیح«بینته في الأصل، والمثبت [في قلت: عزوه لأحمد والحاکم فیه نظر،  )١(
 ، ولا حکم علیها بناءً علی ما مضی. [ش].»الضعیف«إلی هنا من ...» وقد أملینا قطعة «القطعة الأخیرة هذه  )٢(
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هَا رهَْباَِ�يَّةُ المُْسْلِمِ�َ  ِ وَتلاَِوَةِ كِتاَبهِِ  ،فإَِ�َّ رضِْ  ،وعََليَكَْ بذِِكْرِ ا�َّ
َ ْ
 ،فإَِنَّهُ نوُرٌ لكََ فِي الأ

مَاءِ  ، فَ [ ،١وذَِكْرٌ لكََ فِي السَّ  مِنْ خَْ�ٍ
َّ

يطَْانَ وَاخْزُنْ لسَِانكََ إلاِ  .»]إِنَّكَ بذَِلكَِ َ�غْلِبُ الشَّ
؛ كلاهما من رواية ليث بن أبي »الثواب«وأبو الشيخ في  ،»الصغير«رواه الطبراني في 

 .عليه مختصراً  سليم. ورواه ابن أبي الدنيا وأبو الشيخ أيضا موقوفاً 

 ج رسول الله یآمده و گفت: ا ج نزد رسول الله یمرد: ت استیروا س دیاز ابوسع
. و باشد میھا  یکینتمام  جامع یزگاریرا پرھیزگار باش، زیپرھ«فرمود:  ؛ت کنیمرا وص

را بر ر خدا و تلاوت قرآن کن است. ذیت مسلمیرا جھاد رھبانیز ،در راه خدا جھاد کن
  .»تو در آسمان است یبرا ین و ذکریتو در زم یبرا یرا آن نوریز ،خود لازم بگیر

ن وَ  )حصحيحسن () ٢١(-٢٨٧٠-٤١٥٠ ِ  هُ نَّ ؛ أَ س مُعَاذٍ عَ وصِِْ�.  !قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
أ

مْلكَُ «قاَلَ: 
َ
تكَُ بمَِا هُوَ أ

ْ
ْ�بأَ

َ
نَّكَ ترََاهُ، وَاعْدُدْ َ�فْسَكَ فِي المَْوَْ�، وَ�نِْ شِئتَْ أ

َ
َ كَ� اْ�بدُِ ا�َّ

  .»هَذَا«قاَلَ:  .»؟بكَِ مِنْ هَذَا كُلِّهِ 
َ
 لسَِانهِِ �يَِدِهِ إِ  شَارَ وَأ

َ
 .لى

 رواه ابن أبي الدنيا بإسناد جيد. 

ن. رسول که ی! مرا توصج رسول الله ی: اوی گفته کت است یروا س از معاذ
 ی در زمرهو خود را  ؛ینیب یاو را م چنانکه گویان کرا عبادت  وندخدا«فرمود:  ج الله

 ی تو را از ھمه هکدھم  می خبراز چیزی تو به  یخواھ یمردگان به حساب آور. و اگر م
   و با دست به زبانش اشاره نمود.» نیا«فرمود:  ج ند؟ رسول اللهک ینھا حفظ میا

ِ  :الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ  )ضعيف() ٨(-١٧٠٨-٤١٥١ باَ ذَرٍّ َ�قَالَ:  ج لقَِيَ رسَُولُ ا�َّ
َ
ياَ «أ

باَ ذَرٍّ 
َ
دُلُّكَ عَلىَ خَصْلتََْ�ِ هُمَا خَفِيفَتاَنِ عَلىَ  !أ

َ
 أ

َ
لا

َ
هْرِ أ ْ�قَلُ فِي المَِْ�انِ مِنْ  ، الظَّ

َ
وَأ

ِ  قال: ب� يا ».َ�ْ�ِهِمَا؟ لُقُِ «قاَلَ:  !رسول ا�َّ
ْ
مْتِ  ،عَليَكَْ بِحسُْنِ الخ ِي  ،وَطُولِ الصَّ

َّ
فَوَالذ

لاَئقُِ بمِِثلِْهِمَا
ْ
 .»َ�فْسِي �يِدَِهِ مَا عَمِلَ الخ

[مضی  .، ورواته ثقات، والبيهقي بزيادةرواه ابن أبي الدنيا والبزار والطبراني وأبو يعلى

 ]. ٢هنا/

                                           
 من طریق آخر )١(

ً
)، وله شاهد من حدیث أبي ٥٥٥، وهو مخرج في "الصحیحة" (إلی هنا رواه أحمد أیضا

 ذر، وهو الذي تراه قبیل هذا.
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ان من حديث أبي الدرداء قال: قال يورواه أبو الشيخ ابن ح ١)) (؟٩(-١٧٠٩-٠

 االله هما، لم تلقَ أجرُ  هما، عظيمٍ مؤنتُ  ك بأمر�ن خفيفٍ يا أبا الدرداء! ألا أنبئُ «: ج النبي

 [ مضی هناك]. .»الخلقِ  ، وحسنِ الصمتِ  بمثلهما؟ طولِ 

قال:  عن صفوان بن سليم مرسلاً  ورواه ابن أبي الدنيا أيضاً  )ضعيف() ١٠(-١٧١٠-٠

 سنُ وحُ  متُ ؟ الصَّ نِ دَ ا على البَ هَ نِ وأهوَ  ةِ العبادَ  م بأ�سَرِ �ُ ألا أخبِرُ «: ج االلهِ  قال رسولُ 

 مضی هناك].[ .»لقِ الخُ 

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ  )حسن() ٢٢(-٢٨٧١-٤١٥٢
َ
صْبَحَ «الَ: رََ�عَهُ قَ  س َ�نْ أ

َ
إِذَا أ

رُ  ؛اْ�نُ آدَمَ  عْضَاءَ كُلَّهَا تَُ�فِّ
َ
َ ِ�يناَ ٢فإَنَِّ الأ نُْ بكَِ، فإَنِْ  ،اللِّسَانَ َ�تَقُولُ: اتَّقِ ا�َّ

َ
مَا � فإَِ�َّ

 ».وَ�نِْ اعْوجََجْتَ اعْوجََجْناَ ،اسْتقََمْتَ اسْتقََمْناَ
رواه غير واحد عن حماد بن زيد، «مذي: رواه الترمذي وابن أبي الدنيا وغيرهما، وقال التر

 .»وهو أصح«. قال: »م يرفعوهـول

انسان صبح  یوقت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ج ید خدریاز ابوسع
ند: از خدا در مورد یگو ینند و مک یش از زبانش عاجزانه خواھش میتمام اعضا  ند،ک یم

ما ھم  باشی و استوار د. اگر تو راستدار یرا وضع و حال ما به تو بستگیز ؛ما بترس
ما ھم  راه انحراف از مسیر حق در پیش گرفتیو اگر تو و استوار خواھیم بود راست 

 .»میشو یم منحرف

بِي وَائلٍِ َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ  )صحيح() ٢٣(-٢٨٧٢-٤١٥٣
َ
فَا :َ�نْ أ نَّهُ ارَْ�قَى الصَّ

َ
�، 

خَذَ بلِِسَانهِِ َ�قَالَ: ياَ لسَِانُ 
َ
نْ َ�ندَْمَ  !فأَ

َ
 .قلُْ خَْ�ًا َ�غْنَمْ، وَاسْكُتْ َ�نْ شَرٍّ �سَْلمَْ، مِنْ َ�بلِْ أ

ْ�ثَرُ خَطَاياَ«َ�قُولُ:  ج ُ�مَّ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
 .»ابنِ آدَمَ فِي لسَِانهِِ  ١أ

                                           
 [ش].». الضعیف«هکذا في أصول الشیخ، والحدیث في  )١(
این است که انسان برای دیگری خاضع و (التکفیر): «: گوید ی میجوهرخاضعانه و عاجزانه. : یعنی )٢(

دهند. دست بر  برای اربابش تواضع و فروتنی به خرج مید مردی سخت و نیرومنفروتن گردد چنانکه 

 ناجی این توضیح را ذکر نموده است.». کند نهاده اظهار فروتنی و تواضع و فرمانبردای می  سینه
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 . ، والبيهقي بإسناد حسن»الثواب«وأبو الشيخ في  ،»صحيحال«رواه الطبراني، ورواته رواة 
از کوه صفا بالا رفت و زبانش را گرفت و  ویه ککند  می تیوار وائل از عبدالله واب

قبل  ،یت شو تا سالم بمانکسا یو در مقابل بد ؛یر بگو تا سود ببریزبان! خ یگفت: ا
شتر یب«ه فرمود: کدم یشن ج . سپس گفت: از رسول اللهیمان گردیه پشکنیاز ا

 .»دباش می شزبان درآدم  یبن گناھان

نَّ ُ�مَرَ دَخَلَ �َ وَ  )صحيح() ٢٤( -٢٨٧٣-٤١٥٤
َ
سْلمََ: أ

َ
بِي بَْ�رٍ يوَماً نْ أ

َ
عَلىَ أ

يقِ  دِّ ُ َ�قَالَ  .ر االلهُ لكََ فَ �َ  !َ�قَالَ ُ�مَرُ: مَهْ  !وهَُوَ َ�بِْذُ لسَِانهَُ  ب الصِّ بوُ بَْ�رٍ: لهَ
َ
إنَِّ أ

وْردََِ� 
َ
 .المَْوَاردَِ  ٢هَذَا أ

 الدنيا والبيهقي.رواه مالك وابن أبي 

ر که ابوبک یحالآمد در ب قیر صدکنزد ابوبر عم یه روزکت است یاز اسلم روا
ر به او گفت: کد! عمر گفت: دست نگه دار! خداوند تو را ببخشد. ابوبیشک یزبانش را م

 ن مرا به ھلاکت انداخته است.یا

وْردََِ� وفي لفظ للبيهقي قال:  )صحيح(
َ
قاَلَ:  ج دَ، إنَِّ رسَُولَ االلهِ المَْوَارِ  ٣إنَِّ هَذَا أ

تهِِ «  �شَْكُو ذَربََ اللِّسَانِ عَلىَ حِدَّ
َّ

سََدِ إلاِ
ْ
ءٌ مِنَ الج  ».ليَسَْ شَيْ

رسول  .ن مرا به ھلاکت انداخته استیگفت: ا«و در روایت بیھقی آمده است: 
زبان، بر خودش  یو تند یزینکه از تیست مگر این نبداز  یعضو«: ندفرمود ج الله
 .»کنند می تیشکا

 (ذرب اللسان)و دار.  دھی دست بکش. دست نگه از عملی که انجام می: یعنی (مه)
 عبارت است از تند و تیزی و شرارت و بدی زبان. : راء ذال وفتح ه ب

                                                                                                       
). وغفل عن هذا المعلقون ٥٣٤الأصل: (خطأ)، والتصویب من الطبراني وغیره. انظر "الصحیحة" ( )١(

ه علی ذلك.الثلاثة، فأثبتوا الخطأ في ط  بعتهم المزخرفة الظاهر! مع أنَّ الناجي قد نبَّ
الأصل في الموضعین: (شر الموارد)! وهي زیادة لا أصل لها في شيء من تلك المصادر، ولا في غیرها  )٢(

 ).٥٣٥مما هو مخرج في "الصحیحة" (
مصادر، ولا في غیرها الأصل في الموضعین: (شر الموارد)! وهي زیادة لا أصل لها في شيء من تلك ال )٣(

 ).٥٣٥مما هو مخرج في "الصحیحة" (
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�سٍَ وَ  )موضوع() ١١(-١٧١١-٤١٥٥
َ
 «قاَلَ:  ج ول االلهسُ ن رَ عَ  س َ�نْ أ

َ
رَْ�عٌ لا

َ
أ

 بعَِجَبٍ: ايصَُ 
َّ

مْتُ بْنَ إلاِ عِباَدَةِ، وَالتَّوَ  ،لصَّ
ْ
لُ ال وَّ

َ
ءِ ضُ اوهَُوَ أ ْ ، وَقلَِّةُ الشيَّ ِ  ».عُ، وذَِكْرُ ا�َّ

في إسناده العوام، وهو ابن «قال الحافظ): . (»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

وي . ورُ »هذا الحديث من مناكيره دَّ كان يروي الموضوعات، وقد عُ «جويرية، قال ابن حبان: 

 .»وغيره »الثواب«موقوفا عليه؛ وهو أشبه. أخرجه أبو الشيخ في  سٍ أنَ عن 

 : قال عيسى ابنُ قال ١هيبعن وُ  أيضاً  يَ وِ ورُ ) أثر ضعيف() ١٢(-١٧١٢-٤١٥٦

  عنَ مِ تَ لا َ�  أر�عٌ «: ÷ مَ ر�َ مَ 
َ
  الناسِ  نَ مِ  دٍ حَ في أ

َّ
 .٢الحديث » بعَجَبٍ إلا

 الشيخ وغيرهما.، وأبو »كتاب الصمت«أخرجه ابن أبي الدنيا في  

َ�نْ ُ�اَهِدٍ عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ قاَلَ:  يَ وِ رُ ) وَ موقوف ضعيف جداً () ١٣(-١٧١٣-٤١٥٧

هْمِ «َ�قُولُ:  ٣سَمِعْتهُُ  حْسَنُ مِنَ الدُّ
َ
 َ�عْنِيكَ  ٤خَمسٌْ لهَُنَّ أ

َ
 تََ�لَّمْ ِ�يمَا لا

َ
فإَِنَّهُ  ؛المُْوَ�فَةِ: لا

 آمَنُ عَليَكَْ الوِْزْ 
َ

 تََ�لَّمْ فِي فَضْلٌ، وَلا
َ

ُ مَوضِْعًا رَ، وَلا دَ لهَ ِ
َ

فإَِنَّهُ ربَُّ  ؛مَا َ�عْنِيكَ حَتىَّ تج
مْرٍ َ�عْنِيهِ قَدْ وضََعَهُ فِي َ�ْ�ِ مَوضِْعِهِ �َ 

َ
 سَفِيهًايَ مُتكََلِّمٍ فِي أ

َ
 ُ�مَارِ حَلِيمًا وَلا

َ
فإَنَِّ  ؛عَنَتَ، وَلا

فِيهَ يُ  لَِيمَ ُ�قْلِيكَ، وَ�نَِّ السَّ
ْ
نْ يذَْكُرَكَ الح

َ
ِبُّ أ

ُ
ا تح خَاكَ إِذَا َ�غَيَّبَ َ�نكَْ مِمَّ

َ
ؤذِْيكَ، وَاذْكُرْ أ

 بهِِ، وَ 
َ
نْ ُ�عْفِيَ مِ عْفِهِ أ

َ
ِبُّ أ

ُ
ا تح حِْسَانِ، مَّ

ْ
نَّهُ ُ�اَزىَ باِلإ

َ
كَ مِنهُْ، وَاْ�مَلْ َ�مَلَ رجَُلٍ يرََى �

جِْرَامِ 
ْ

خُوذٌ باِلإ
ْ
 .مَأ

 رواه ابن أبي الدنيا موقوفا.

                                           
) من طریق عبدالله، وهو ابن المبارك، وهذا أخرجه في "الزهد" ٦٤٣/ ٢٨٩قلت: وابن أبي الدنیا رواه ( )١(

): أنبأنا وُهیب. . ووُهیب هو ابن الورد، وهو ثقة زاهد، لکن بینه وبین عیسی علیه السلام ٦٢٩/ ٢٢٢(

 ر أنه مما تلقاه عن أهل الکتاب.مفاوز، والظاه
 یعني مثل الذي قبله، إلا أنه قال: "والزهادة في الدنیا" بدل "وذکر الله". )٢(
 سمع ابن عباس یقول، فهو موقوف کما قال المؤلف عقب الحدیث. وفي إسناده (محرز  )٣(

ً
یعني أن مجاهدا

 التیمي) وهو متروك کما قال الحافظ وغیره.
ود، في "شرح القاموس": "والعرب تقول: ملوك الخیل دُهْمها". وکان الأصل: (الدرهم)، أي: الخیل الس )٤(

 )، کما صححت منه أخطاء أخری کانت في الأصل.١١٤/ ٧٥فصححته من "الصمت" (
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ِ  نَّ أَ  ؛ب ١بنِْ َ�مْرٍوا عَنِ وَ  )صحيح() ٢٥( -٢٨٧٤-٤١٥٨ قاَلَ:  ج رسَُولُ ا�َّ

اَ«
َ

 .»مَنْ صَمَتَ �
 ، والطبراني، ورواته ثقات.»حديث غريب«وقال:  رواه الترمذي

ت ماند، کس ساکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب واز ابن عمر
 .»افتینجات 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١٤(-١٧١٤-٤١٥٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نْ �سَْلمََ «
َ
هُ أ مْتَ  ؛مَنْ سَرَّ  .»فلَيْلَزَْمِ الصَّ

 رواه ابن أبي الدنيا وأبو الشيخ وغيرهما.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢٦(-٢٨٧٥-٤١٦٠
َ
نَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
إنَِّ « :ولُ قُ يَ  ج يَّ بِ النَّ  عَ مِ سَ  هُ �

عَبدَْ لَيَ 
ْ
ُ ِ�يهَاال كَلِمَةِ مَا يتَبََ�َّ

ْ
قِ وَالمَْغْربِِ  زِلُّ يَ  ؛تكََلَّمُ باِل ْ�عَدَ مَا َ�ْ�َ المَْشْرِ

َ
 .»بهَِا فِي النَّارِ أ

 رواه البخاري ومسلم والنسائي.

بنده با «: نده فرمودک هدیشن ج از رسول اللهکه ت است یروا س رهیاز ابوھر
آورد که  یبر زبان م یسخن -درست است یا خیرتوجه به اینکه سخنش  بیو  -یفکر یب

میان مشرق و مغرب در آتش دوزخ  ی بیش از فاصله یا به موجب آن از فاصله
 ».افتد یم

 «ورواه ابن ماجه والترمذي؛ إلا أنهما قالا:  )صحيححسن (
َ

إنَِّ الرَّجُلَ لَيتَكََلَّمُ باِلكَلِمَةِ لا

سًا
ْ
 .»عَِ� خَرِ�فًاَ�هْويِ بهَِا سَبْ  ؛يرََى بهَِا بأَ

ه به آن کآورد  یبر زبان م یسخن انسان«و در روایت ابن ماجه و ترمذی آمده است: 
 ریبه سبب آن ھفتاد سال سراز -بیند اما و اشکالی در آن نمی -دھد  ینم یتیاھم
 .»شود می

 اندیشد آیا سخنش خیر است یا شر؟  کند و نمی فکر نمی: یعنی ؛)ما يتبين فيها(

                                           
): "وهو وهم بلا شك، إنما هو عبدالله بن عمرو بن العاص، ١/ ١٩٨الأصل: (ابن عمر). قال الناجي ( )١(

ري، فیه ابن لهیعة، ویرویه أبو عبدالرحمن عنه، وروایته عنه عند مسلم والأربعة والحدیث سنده مص

قلت: وقد رواه عن ابن لهیعة بعض العبادلة، وقرنه  مشهورة، ولا روایة له عن ابن عمر، فاستفد هذا".

 ).٥٣٦أحدهم مع عمرو بن الحارث، کما بینته في "الصحیحة" (
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 صحيح() ٢٧(-٢٨٧٦إلا ما بين المعقوفتين فهو  )ضعيف() ١٥(-١٧١٥-٤١٦١

ِ «قَالَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ ￯ وَ رَ وَ  )لغيره   إنَِّ العَبدَْ لَيتَكََلَّمُ باِلكَلِمَةِ مِنْ رضِْوَانِ ا�َّ
َ

ا يلُقِْي مَ  َ�عَالى

ُ بهَِا دَرجََاتٍ فِي  ، يرََْ�عُهُ ا�َّ
ً

ِ  إنَِّ ) [وَ ( الجنََّةِ، لهََا باَلا العَبدَْ لَيتَكََلَّمُ باِلكَلِمَةِ مِنْ سَخَطِ ا�َّ
 
ً

 .١»]َ�هْويِ بهَِا فِي جَهَنَّمَ  ؛لاَ يلُقِْي لهََا باَلا
به  وندخدا یدر جھت رضا یبنده سخن«روایت است که فرمودند:  ج از رسول الله

درجاتش  آن سخن، به هخداوند به وسیل یآورد بدون اینکه به آن فکر کند. ول یزبان م
است بر زبان  وندخدا که موجب خشم یسخنبدون توجه افزاید. ھمچنین بنده  یم

 » .کند یآن سخن، در جھنم سقوط م هبه وسیلآورد که  می
على شرط  صحيح«، و النسائي، والحاكم قال: -واللفظ له-والبخاري  ،رواه مالك

 ولفظه: ، »مسلم

نْ َ�بلْغَُ مَا بلَغََتْ إنَِّ الرَّجُلَ لَيتَكََلَّمُ « )صحيححسن (
َ
كَلِمَةِ مَا َ�ظُنُّ أ

ْ
َ�هْويِ بهَِا  ؛باِل

 .»سَبعَِْ� خَرِ�فًا فِي النَّارِ 
که آن  برد نمی آورد و گمان یبر زبان م یسخن یمرد«و روایت حاکم چنین است: 

 .»سقوط کندز در آتش ییکه ھفتاد پا سخن او را به آنجا برساند

 «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ولفظه: قَ  ٢ورواه البيهقي) ضعيف جدا(
َ

كَلِمَةَ لا
ْ
عَبدَْ لَيَقُولُ ال

ْ
إِنَّ ال

 لِيُضْحِكَ بهَِا 
َّ

هْلَ [َ�قُولهَُا إلاِ
َ
رضِْ، وَ�نَِّ  ؛المَْجْلِسِ  ٣]أ

َ ْ
مَاءِ وَالأ َ�عْدَ مَا َ�ْ�َ السَّ

َ
َ�هْويِ بهَِا أ

شَدَّ 
َ
لُّ عَلىَ لسَِانهِِ أ  ».قَدَمَيهِْ  نعَ ا يزَِلُّ مَّ مِ الرَّجُلَ لََ�ِ

                                           
 بالشطر الثاني نحوه، وهو المشار إلیه  قلت: هو في "الصحیحین" وغیرهما )١(

ً
هنا،  [بالمعقوفتین]مختصرا

 ).١٢٩٩وقد بینت علة هذا المطول في "الضعیفة" (
 ) وفیه (یحیی بن عبیدالله التیمي)، وهو متروك.١/ ٥١/ ٢في "الشعب" ( )٢(
ها من سا٩/ ٤والمنیریة (») الضعیف« -٢٤١/ ٢سقطت من الطبعة السابقة ( )٣( شعب «ئر الطبعات و ) وأثبتُّ

 ). [ش].٤٨٣٢/ ٢١٣/ ٤» (البیهقی
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 إنَّ «: ج االله قال رسولُ  :قال س وعن أبي سعيدٍ  )ضعيف() ١٦(-١٧١٦-٤١٦٢

  به سوءاً  ما ير�دُ  بالحديثِ  ثُ دَّ حَ تَ لَيَ  الرجلَ 
َّ

 نَ مِ  دَ ي به أبعَ هوِ يَ  ؛به القومَ  كَ ضحِ  لِيُ إلا
 .»السماءِ 

 : ١عنه -وهو العوفي-رواه أبو الشيخ عن أبي إسرائيل عن عطية 

 « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ  )حسن() ٢٨(-٢٨٧٧-٤١٦٣ 
َ
 أ

َ
 لا

نَ ا أبعْدَ مِ هَ يسَْقُطُ بِ وْمَ؛ فَ كُ بها القَ بالكَلِمَةِ يضُْحِ  مَ تكََلَّ م أنْ �َ ن�ُ لٌ مِ جُ  رَ سَى ل عَ هَ 
  .اءِ مَ السَّ 

َ
 أ

َ
 هَ مُ بالكَلِمَةِ يضُحِكُ بِ كَلَّ تَ لٌ �َ جُ  رَ  عَسَى لا

َ
 لَ يسَْخَطُ االلهَ بها عَ ؛ فَ هُ ابَ صْحَ ا أ

َ
 يهِ؛ لا

 ».ارَ يرَْضَى عنه حَتىَّ يدُْخِلهَُ النَّ 
 رواه أبو الشيخ أيضا بإسناد حسن. ورواه عن علي بن زيد عن الحسن مرسلا.

از  یردفن است کمم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
 آسمان سقوط یدور ی به خاطر آن به اندازه اامد تا مردم را بخنداند یبگو یشما سخن

به سبب آن  اماد تا دوستانش را بخنداند یبگو یاز شما سخن ید فردیو شاکند  می
 .»ندکه او را وارد آتش ک یشود تا زمان ینم یرد و از او راضیگ یخداوند بر او خشم م

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  ؛س الحاَرثِِ المُزَِ�َّ  بنِْ  َ�نْ بلاَِلِ وَ  )حسن() ٢٩(-٢٨٧٨-٤١٦٤  ج ا�َّ

ِ مَا  لَ جُ إنَِّ الرَّ : «قاَلَ  نْ َ�بلْغَُ مَا بلَغََتْ كَانَ لَيتَكََلَّمُ باِلكَلِمَةِ مِنْ رضِْوَانِ ا�َّ
َ
يَْ�تبُُ  ،َ�ظُنُّ أ

 ُ  ا�َّ
َ

 يوَْمِ يلَقَْاهُ، وَ�نَِّ الرَّ َ�عَالى
َ

ُ بهَِا رضِْوَانهَُ إِلى
َ

ِ مَا لَيتَكََلَّمُ باِل لَ جُ له كَانَ كَلِمَةِ مِنْ سَخَطِ ا�َّ
 ُ
َ

ُ له نْ َ�بلْغَُ مَا بلَغََتْ، يَْ�تبُُ ا�َّ
َ
 يوَْمِ يلَقَْاهُ  َ�ظُنُّ أ

َ
 .»بهَِا سَخَطَهُ إلِى

والنسائي وابن ماجه، وابن حبان  .»صحيححديث حسن «رواه مالك والترمذي وقال: 

 .»الإسناد صحيح«، والحاكم وقال: »هصحيح«في 

 یسخن فردی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یل بن حارث مزناز بلا
داند آن سخن به چه مقامی  حال آنکه نمید یگو یت خداوند است، میه مورد رضاک

و  ؛سدینو یاو م یتش را تا روز ملاقاتش برایرضا آن متعال در قبالخداوند اما  رسد؛ می
متوجه اثر آن حال آنکه ورد آ یه موجب خشم خداست، بر زبان مک یسخن یردف

                                           
.٣٨/ ٣قلت: ومن هذا الوجه رواه أحمد ( )١(

ً
 ) أیضا
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 او یاو را ملاقات کند، برا که یغضبش را تا روز آن سبببه خداوند  اما ،ستین
 .»سدینو می

غِفَارِ�َّةِ  بِنتِ  ١ةَ امَ مَ أُ َ�نْ وَ  )ضعيف() ١٧(-١٧١٧-٤١٦٥
ْ
ََ�مِ ال

ْ
قاَلتَْ:  ل الح

 ِ  إنَِّ الرَّجُلَ لَيَدْنوُ مِ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َّ

نََّةِ حَتىَّ مَا يَُ�ونُ بيَنْهَُ وَ�َينْهََا إلاِ
ْ
نَ الج

ْ�عَدَ مِنْ صَنعَْاءَ  ،ِ�يدُ رُمْحٍ 
َ
كَلِمَةِ َ�يَتبَاَعَدُ مِنهَْا أ

ْ
 .»َ�يتَكََلَّمُ باِل

 رواه ابن أبي الدنيا والأصبهاني؛ كلاهما من رواية محمد بن إسحاق.

ِ  ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )ضعيف() ١٨(-١٧١٨-٤١٦٦  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

 ِ مَ بغَِْ�ِ ذِكْرِ ا�َّ ِ  ؛تُْ�ثِرُوا الكَلاَ مِ بغَِْ�ِ ذِكْرِ ا�َّ ةَ الكَلاَ ْ�عَدَ  ؛فإَنَِّ كَثْرَ
َ
قَسْوَةٌ للِقَْلبِْ، وَ�نَِّ أ

 ِ ؛ النَّاسِ مِنَ ا�َّ
َ

 .»القَلبُْ القَاسِي َ�عَالى
 .٢»حديث حسن غريب«الترمذي: رواه الترمذي والبيهقي، وقال 

نَّ عِيسَى اْ�نَ مَرَْ�مَ عليه  :بلَغََهُ ؛ س كٍ الِ ن مَ عَ وَ ) أثر ضعيف() ١٩(-١٧١٩-٤١٦٧
َ
أ

ِ َ�تقَْسُوَ قلُوُُ�ُ�مْ  مَ بغَِْ�ِ ذِكْرِ ا�َّ كَلاَ
ْ
 تُْ�ثِرُوا ال

َ
قَلبَْ  ؛السلام كَانَ َ�قُولُ: لا

ْ
فإَنَِّ ال

 ِ قَاسِيَ بعَِيدٌ مِنَ ا�َّ
ْ
 َ�عْلمَُونَ ال

َ
رَْ�ابٌ،  .، وَلَِ�نْ لا

َ
نَُّ�مْ أ

َ
 َ�نظُْرُوا فِي ذُنوُبِ النَّاسِ كَ�

َ
وَلا

َلاَءِ،  هْلَ البْ
َ
مَا النَّاسُ مُبتًَْ�، وَمُعَافًى، فَارحَْمُوا أ نَُّ�مْ عَبِيدٌ، فإَِ�َّ

َ
وَاْ�ظُرُوا فِي ذُنوُ�ُِ�مْ كَ�
عَاِ�يةَِ 

ْ
َ عَلىَ ال  .وَاحْمَدُوا ا�َّ

 .»الموطأ«ره في ذك

مِّ حَبِيبةََ زَوْجِ النَّبِيِّ وَ  )ضعيف() ٢٠(-١٧٢٠-٤١٦٨
ُ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ج َ�نْ أ

» ُ
َ

 له
َ

مِ ابنِْ آدَمَ عَليَهِْ لا مْرٌ بمَِعْرُوفٍ  ؛كُلُّ كَلاَ
َ
 أ

َّ
وْ َ�ْ�ٌ َ�نْ مُنكَْرٍ  ،إلاِ

َ
ِ  ،أ وْ ذِكْرُ ا�َّ

َ
 .»أ

                                           
)، وکذا وقع في "الاستیعاب"، وهو تصحیف؛ کما في "العجالة" (ق  )١(

َ
مَة

َ
کذا الأصل. وفي طبعة عمارة: (أ

١/ ٩٨) 
ً
اق عن سلیمان بن سحیم عن ) عن ابن إسح٣٧٧/ ٥و ٦٤/ ٤)، فإن الحدیث في "المسند" أیضا

) بفتحتین کما ظن ابن عبدالبر. 
َ
مَة

َ
أمه ابنة أبي الحکم الغفاري قالت... فقوله: (أمه) بضم أوله؛ ولیس (أ

 وعلة الحدیث عنعنة ابن إسحاق، وتحسین الثلاثة إیاه من خبطاتهم!
 ).٩٢٠مخرج في "الضعیفة" (فیه من لم یوثقه غیر ابن حبان، وقال ابن القطان: "لا یعرف حاله". وهو  )٢(
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حديث غريب، لا نعرفه إلا «أبي الدنيا، وقال الترمذي: رواه الترمذي وابن ماجه وابن 

رواته ثقات، وفي محمد بن يزيد كلام «): قال الحافظ. (»من حديث محمد بن يزيد بن خنيس

 .»١قريب لا يقدح، وهو شيخ صالح

 ولَ سُ رَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  س عَنِ المُغَِ�ةِ بنِْ شُعْبةََ وَ  )صحيح() ٣٠(-٢٨٧٩-٤١٦٩

ؤَالِ « :ولُ قُ يَ  ج االله ةَ السُّ  ».إنَِّ االلهَ كَرِهَ لَُ�مْ ثلاََثاً: ِ�يلَ وَقاَلَ، وَ�ضَِاعَةَ المَْالِ، وََ�ثْرَ

 .٢، ومسلم وأبو داود-واللفظ له-رواه البخاري 

خداوند «: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :ت استیروا س ره بن شعبهیاز مغ
ردن کع یضا  ھوده گفتن،یسخن ب :ستروه دانسته اکشما ناپسند و م یز را برایسه چ

 .»مورد بی اد ویمال و سؤال ز

من حديث أبي  »هصحيح«ورواه أبو يعلى وابن حبان في  )صحيح() ٣١(-٢٨٨٠-٠

 .٣ هريرة بنحوه

: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٢١(-١٧٢١-٤١٧٠

» 
َ
 ذنو�اً  اسِ النَّ  �ثَرُ أ

َ
 يمَ �ِ  ماً م كَلاَ هُ �ثَرُ ؛ أ

َ
 .»يهِ عنِ  يَ ا لا

 .»الثواب«رواه أبو الشيخ في 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )لغيره حسن() ٣٢(-٢٨٨١-٤١٧١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 َ�عْنِيهِ «
َ

 .»مِنْ حُسْنِ إِسْلاَمِ المَرءِْ ترَْكُهُ مَا لا
ی اسلام یسن و نیکواز حُ «: ندفرمود ج روایت است که رسول الله س از ابوھریره

 .»فایده است شخص، ترک امور بی

                                           
)، وخبط أو جهل ١٣٦٦قلت: العلة ممن فوقه، وهي جهالة (أم صالح)، کما هو مبین في "الضعیفة" ( )١(

 المعلقون الثلاثة فقالوا: "حسن"!
 ).١/ ١٩٨عزوه لأبي داود خطأ جزم به الناجي. فانظر "العجالة" ( )٢(
)، وهو مخرج في ١٣٠/ ٥ول: هو طرف من حدیث عنده (وأق قال الناجي: "هذا عجیب، فهو في مسلم". )٣(

)، وقد أورده الهیثمي في "الموارد"، ولیس علی شرطه، فکأنه غفل عن کونه في مسلم ٦٨٥"الصحیحة" (

 للمؤلف!
ً
 تبعا
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رواته ثقات إلا قرة بن حيويل، «قال الحافظ): . (»حديث غريب«رواه الترمذي وقال: 

هو محفوظ عن الزهري بهذا الإسناد من رواية «ففيه خلاف. وقال ابن عبدالبر النمري: 

قال جماعة من الأئمة: الصواب أنه عن ، لكن انتهى. فعلى هذا يكون إسناده حسناً  »الثقات

مرسل. كذا قال أحمد وابن معين والبخاري وغيرهم. وهكذا  ج علي بن حسين عن النبيِّ 

عن قتيبة عن مالك به.  رواه مالك عن الزهري عن علي بن حسين. ورواه الترمذي أيضاً 

 .». واالله أعلم»وهذا عندنا أصح من حديث أبي سلمة عن أبي هريرة«وقال: 

�سٍَ وَ  )لغيره صحيح() ٣٣(-٢٨٨٢-٤١٧٢
َ
َ رجَُلٌ  س َ�نْ أ  لٌ جُ رَ َ�قَالَ  ،قاَلَ: توُُ�ِّ

ِ  : -�سمع ج ورسول االله -آخر �شِْرْ باِلجنََّةِ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 تدَْريِ: «ج أ

َ
وَلا

َ
فلَعََلَّهُ  ؟!أ

 َ�عْنِيهِ 
َ

 َ�نقُْصُهُ  ،تََ�لَّمَ ِ�يمَا لا
َ

لَ بمَِا لا وْ بَخِ
َ
 .»أ
 .»رواته ثقات«قال الحافظ): . (١»حديث حسن صحيح«رواه الترمذي وقال: 

 ج که رسول الله یحالدر یوفات کرد، مرد یه مردکت است یروا س از انس
دھی در  مژده می«فرمود:  ج د! گفت: بشارت بھشت بر تو باد. رسول اللهیشن می

 یزیا در مورد چی، تهسخن گف ھودهیب یزھاید او در مورد چی! شا؟دانی که نمی حالی
 ».کرده است کمبود و کاستی را متوجه وی نمیه کبخل ورزیده 

 س ورو￯ ابن أبي الدنيا وأبو يعلى عن أنس أيضاً  )حسن لغيره() ٣٤(-٢٨٨٣-٤١٧٣

وُعِ،  رجَُلٌ اسْتشُْهِدَ «قال: 
ْ
حُدٍ، فَوجُِدَ عَلىَ َ�طْنهِِ صَخْرَةٌ مَرُْ�وطَةٌ مِنَ الج

ُ
مِنَّا يوَْمَ أ

نََّةُ �َ 
ْ
َابَ َ�نْ وجَْهِهِ وَقاَلَ: هَنِيئاً لكََ ياَ ُ�َ�َّ الج هُ الترُّ مُّ

ُ
وَمَا : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  !مَسَحَتْ أ

هُ  ؟!يدُْرِ�كِ   يضَُرُّ
َ

 َ�عْنِيهِ، وََ�مْنَعُ مَا لا
َ

 .»لعََلَّهُ كَانَ َ�تكََلَّمُ ِ�يمَا لا
بر به خاطر گرسنگی ه کد شد یاز ما در روز احد شھ یمرد :ت استیروا س از انس

 ینمود و گفت: ا کاش پا را از چھره کبسته بود. مادرش خا یمش سنگکش یرو

                                           
): (رقم ١١کتاب الزهد: باب (»: جامع الترمذی«) وفي سائر طبعات ٩٧/ ٣کذا في الطبعة السابقة ( )١(

)، وقد صرح في موطنین من ٨٩٣/ ٢٣٥/ ١» (تحفة الأشراف«، وکذا في »ریبحدیث غ): «٢٣١٦

 من أنس«، وزاد: »غریب«) بـ ٣٥٣٣، ١٤» (جامعه«
َ
، وهذا هو المناسب »ولا نعرف للأعمش سماعا

 [ش].»!! حدیث حسن غریب): «١١/ ٤لهذا الأسناد فإنه من هذه الطریق، وفي المنیریة (
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د او در ی؟ ! شایدان یتو چه م«فرمود:  ج باد. رسول الله کفرزندم! بھشت بر تو مبار
کمبود و کاستی که بخل ورزیده یا در مورد چیزی ، سخن گفتهھوده یب یزھایمورد چ

  .»کرده است نمیرا متوجه وی 

بِي هُرَ�ْرَةَ والبيهقي  ورو￯ أبو يعلى أيضاً ) صحيح لغيره) (٣٥(-٢٨٨٤-٤١٧٤
َ
 َ�نْ أ

 !باَكِيةٌَ، َ�قَالتَْ: وَاشَهِيدَاهُ عَليَهِ شَهِيدًا، َ�بَكَتْ  ج قاَلَ: قتُِلَ رجَُلٌ عَلىَ َ�هْدِ رسَُولِ االلهِ 
نَّهُ شَ «: ج بِيِّ َ�قَالَ النَّ 

َ
وْ َ�بخَْلُ  ؟!هِيدٌ مَا يدُْرِ�كِ �

َ
 َ�عْنِيهِ، أ

َ
 مَا بلعََلَّهُ كَانَ َ�تكََلَّمُ ِ�يمَا لا

َ
لا

 ».نقصهيَ 
بر او  یکشته شد، زن ج در عھد رسول الله یه مردکت است یروا س رهیاز ابوھر

د یاو شھ یدان یجا مکتو از «فرمود:  ج داه! رسول اللهیگفت: واشھ یرد و مک یه میگر
 ه از او کمک یزیا در مورد چی، سخن گفتهھوده یب یزھایچ در موردد ی! شا؟است
  .»ده استیشده بخل ورز نمی

ةً وَ ) ضعيف موقوف() ٢٢(-١٧٢٢-٤١٧٥
َ
نَّ امْرَأ

َ
بِي سَلمََةَ بنِْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ: أ

َ
َ�نْ أ

 
َ َ
: وَااللهِ لأ ةٌ مِنهُْنَّ

َ
نََّةَ كَانتَْ عِندَْ عَا�شَِةَ وَمَعَهَا �سِْوَةٌ، َ�قَالتَِ امْرَأ

ْ
سْلمَْتُ  ،دْخُلنََّ الج

َ
َ�قَدْ أ

قتُْ وَمَا زََ�يتُْ   . وَمَا سَرَ
ُ
نََّةَ يَ �ِ فأَ

ْ
ةَُ لَتَدْخُلِنَّ الج

ِّ
لي

َ
نتِْ المُْتَ�

َ
كَيفَْ  ؟!ت فِي المَْناَمِ فقَِيلَ لهََا: أ

نتِْ َ�بخَْلَِ� بمَِا 
َ
 وَأ

َ
 َ�عْنِيكِ؟غْ �ُ لا

َ
ةُ دَخَلتَْ فلََ  !نِيكِ، وََ�تكََلَّمَِ� ِ�يمَا لا

َ
صْبَحْتِ المَْرْأ

َ
ا أ مَّ

تِي ُ�نَّ عِندَْكِ حَِ� قلُتُْ  تْ، وَقاَلتَِ: اجْمَعِي النِّسْوَةَ اللاَّ
َ
ْ�هَا بمَِا رَأ خْبَرَ

َ
مَا  عَلىَ عَا�شَِةَ، فأَ

رسَْلتَْ إلَِيهِْنَّ عَا�شَِةُ قلُتُْ 
َ
تْ فِي  ،. فأَ

َ
ةُ بمَِا رَأ

َ
َ�تهُْنَّ المَْرْأ  .المَْناَمِ  فَجِئْنَ فحََدَّ

 رواه البيهقي.

 وفضل سلامة الصدر) ،الترهيب من الحسد(ـ  ٢١

 درون یپاک لتیو فض تداب از حسیتره

إيَّا�مْ « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  )صحيح() ١( -٢٨٨٥-٤١٧٦

 
َ
، فإنَّ الظنَّ أ  يثِ، وَ دِ بُ الحَ �ذَ والظنَّ

َ
َ لا

َ
 وا، وَ سُ سَّ  تح

َ
َسَّ لا  وا، وَ سُ  تجَ

َ
 افَسُوا، وَ  َ�نَ لا

َ
 لا

 َ
َ

 اسَدُوا، وَ تح
َ

  ا أمَرُ�مْ.مَ كَ  اناً خْوَ إِ  ادَ االلهِ بَ وا عِ ونُ �ُ اغَضُوا، ولا تدَابرَوا، وَ  َ�بَ لا
َ
و خُ المسْلِمُ أ
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 المُ 
َ

 ، وَ مُهُ ظْلِ  �َ سلِمِ، لا
َ

ُ لا
ُ

 ، وَ  َ�ذُْله
َ

 -ا، التقْوى ههُنا، التقْوى هَهُنا هُنَ ، التقوى هَ  َ�قِْرُهُ لا
[ثلاث مرات]. بِحَسْبِ امْرئٍ مِنَ الشرِّ أنْ َ�قِْرَ أخاهُ المسْلِمَ، كلُّ -و�شُ� إلى صدْره

 
ُ

 ».المسلمِ على المسلمِ حَرامٌ دَمُه وعِرضُْهُ وماله
 ، وأبو داود والترمذي.-١واللفظ له وهو أتم الروايات-رواه مالك والبخاري ومسلم 

 ؛دینکاجتناب  از گمان بد«: ندفرمود ج للهه رسول اکت است یروا س رهیاز ابوھر
د، تجسس یگران نباشیوب دین نوع دروغ است. و به دنبال عیرا گمان بد، بدتریز
و  دینکن یگر دشمنیدیکو با  دیگر حسادت نورزیدیکو به  دینکن ]باطل[د، رقابت ینکن

 است. شده ه به شما امر کچنانرا عبادت کنید  وندبرادروار خداد و ییپشت ننمابه ھم 
تحقیر او را کند،  یاری او را ترک نمی ،ندک یمسلمان برادر مسلمان است به او ظلم نم

 یجاست، تقو نیا یجاست، تقو نیا یتقو .شمارد ارزش و کوچک نمی کند و بی نمی
بد بودن شخص  یبرا یھمین قدر بد -رد کاش اشاره  نهیو سه بار به س - جاست نیا

خون و آبرو و  ،ز مسلمانیچ  ھمهنش را کوچک بشمارد. ست که برادر مسلماا یکاف
  .»حرام است انمسلمانسایر بر  ،مالش

 َ�تْمَِعُ فِي جَوفِْ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س نهُ عَ وَ  )حسن() ٢(-٢٨٨٦-٤١٧٧
َ

لا

 َ�تَْمِعُ فِي جَوفِْ َ�بدٍْ 
َ

سََدُ  َ�بدٍْ ُ�باَرٌ فِي سَبِيلِ االلهِ وََ�يحُْ جَهَنَّمَ، وَلا
ْ
يمَانُ وَالح ِ

ْ
 ».الإ

  .٢، ومن طريقه البيهقي»هصحيح«رواه ابن حبان في 

غبار در راه خدا و حرارت «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یارو س از ابوھریرهو 
جمع  یا بندهدر وجود  تدامان و حسیشود. و ا یمؤمن جمع نم ی در وجود بندهجھنم 

 .»شود ینم

                                           
ه کذلك في ح )١(  من ثلاث روایات، فمن أوله إلی قوله: هذا یوهم أنَّ

ً
 وسندا

ً
دیث واحد، وإنما هو ملفق متنا

) في حدیث مستقل من طریق "الموطأ"، وقوله: (کما أمرکم) في روایة أخری، وفیها (أمرکم الله)، 
ً
(إخوانا

شیر إلی وقوله: (المسلم أخو المسلم...) إلی آخره في أثناء روایة ثالثة، وعند مسلم: (التقوی ههنا، وی

صدره ثلاث مرات). والأول لفظ البخاري. لکنْ أبدل (تنافسوا) بـ (تناجشوا)، وعند أبي داود (الظن، 

). وانظر "الإرواء" ٢/ ١٩٨والتحسس، والتجسس) فقط، وعند الترمذي ذکر (الظن) فقط. ذکره الناجي (

)٢٥١٦.( 
 في "الجه )٢(

ً
 ).٥٥/ ٢اد" (قلت: لقد أبعد النجعة، فقد أخرجه النسائي أیضا
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سََدَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛نهُ عَ وَ  )ضعيف( )١(-١٧٢٣-٤١٧٨
ْ
فإَنَِّ  ؛إِيَّاُ�مْ وَالح

سََناَتِ 
ْ
ُ�لُ الح

ْ
سََدَ يأَ

ْ
طََبَ  ؛الح

ْ
ُ�لُ النَّارُ الح

ْ
عُشْبَ  -كَمَا تأَ

ْ
وْ قاَلَ: ال

َ
 ».-أ

 .١رواه أبو داود والبيهقي

أن  ؛وغيرهما من حديث أنسٍ  ورواه ابن ماجه والبيهقي أيضاً  )ضعيف( )٢(-١٧٢٤-٠

طََبَ «: قال ج رسول االله
ْ
ُ�لُ النَّارُ الح

ْ
سََناَتِ كَمَا تأَ

ْ
ُ�لُ الح

ْ
سََدُ يأَ

ْ
لاَةُ نوُرُ  ... الح وَالصَّ

 .٢»... المُْؤْمِنِ 
 : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ ضَمُرَةَ بنِْ َ�عْلبَةََ وَ  )حسن() ٣(-٢٨٨٧-٤١٧٩

َ
لا

ْ�ٍ مَا لمَْ 
 .»َ�تَحَاسَدُوايزََالُ النَّاسُ بِخَ

 ورواته ثقات.  ،رواه الطبراني

شه بر یمردم ھم«: ندفرمود ج که رسول اللهت است یروا س هبن ثعلب هاز ضمر
  .»گر حسد نورزندیدیکه بر ک یر ھستند تا زمانیخ

 ليسَ «: قال ج عن النبيَّ  س سرٍ ن عبداالله بن بُ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٣(-١٧٢٥-٤١٨٠

ينَ يؤُذُْونَ «: ج االله تلا رسولُ  مَّ نه. �ُ ، ولا أنا مِ ةٍ ، ولا كهانَ ةٍ نميمَ ، ولا دٍ  ذو حسَ م�ِّ  ِ
َّ

وَالذ
 ».المُْؤْمِنَِ� وَالمُْؤْمِناَتِ بغَِْ�ِ مَا اكْتسََبوُا َ�قَدِ احْتَمَلوُا ُ�هْتاَناً وَ�ِْ�مًا مُبِيناً

 رواه الطبراني.

 «: ج عن النبي يثه أيضاً ] حد٥العلم/-٣[ »باب إجلال العلماء« في وتقدم )ضعيف(
َ

 لا

 
َ
  على افُ خَ أ

ُ
 .الحديث »دونَ تحاسَ يَ الدنيا �َ  نَ م مِ لهُ  �ثَرَ : أن يُ لالٍ خِ   ثلاثَ إلاَّ  تِي مَّ أ

                                           
 ).١٩٠٢قلت: فیه مجهول لم یسم. وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
/ ٢٦٧/ ٥)، وفي إسناد البیهقي (١٩٠١في إسناد ابن ماجه متروك، ورواه جمع آخر، وهو مخرج هناك ( )٢(

. ومن طریقه ابن أبي شیبة (٦٦١٠
ً
) الجملة الأولی فقط، ٦٦٤٥/ ٩٣/ ٩) یزید الرقاشي، وهو متروك أیضا

 ).١٢٤-١٢٣/ ٦وعنه ابن عبدالبر في "التمهید" (
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 ج االله رسولَ  أنَّ  ؛س عن أبيه كعبٍ  االله بنِ وعن عبدِ  )ضعيف( )٤(-١٧٢٦-٤١٨١

 دِ ، والحسَ على المالِ  رصِ الحِ  نَ لها مِ  دَ ، بأفسَ مٍ نَ ر�بة �َ لا في زَ أرسِ  جائعانِ  ئبانِ ما ذِ «: قال

 .»بَ طَ الحَ  النارُ  لُ الحسنات؛كما تأ�ُ  لُ أ�ُ ليَ  دَ الحسَ  و�نَّ  ،المسلم في دينِ 
 .»شبَ العُ  النارُ  ؛كما تأ�لُ اتِ الحسنَ  يأ�لُ  هُ ؛ فإنَّ دَ م والحسَ ا�ُ إيَّ «: وفي رواية

صدره  ا رو￯ الترمذيـذا اللفظ، إنمـهـم أره في شيء من أصوله بـذكره رزين، ول

وبقية الحديث تقدمت  ،»ال والشرفـمـعلى ال«: ، بل قال»الحسد«م يذكر ـول ١وصححه

 [هنا في الباب]. عند أبي داود من حديث أبي هريرة

�َْ�ِ  ٢]ابنِْ [عَنِ وَ  )حسن لغيره() ٤(-٢٨٨٨-٤١٨٢ ِ  ؛س الزُّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

مَمِ َ�بلَْ «
ُ ْ
اَلِقَةُ، أما إِ  :ُ�مُ دَبَّ إلَِيُْ�مْ دَاءُ الأ

ْ
َغْضَاءُ ِ�َ الح َغْضَاءُ، وَالبْ سََدُ وَالبْ

ْ
 �ِّ الح

َ
  لا

 
َ
 ولُ قُ أ

َ
عْرِ  قُ لِ : تح   ،الشَّ

َ
ينَ  قُ لِ لَِ�نْ تح  ».الدِّ

 ] ٥هنا/ ی[مض والبيهقي، وغيرهما. رواه البزار بإسناد جيد،

ن یشین پامتا یھا ی ماریب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ریاز ابن زب
 ؛است[= نابودگر] تراشنده  یدشمنو  ؛یو دشمن تداحس :رده استکشما نفوذ  در
 .»کند نابود مین را یه دکبل تراشد مو را میم یگو ینم

[نابودی دین با دشمنی، به از بین رفتن مو به ھنگام تراشیده شدن تشبیه شده 
 است. مصحح]

ن وَ  )ضعيف( )٥(-١٧٢٧-٤١٨٣ �سَِ عَ
َ
ِ  :قاَلَ  س مَالكٍِ  بنِْ  أ : ج قاَلَ لِي رسَُولُ ا�َّ

حَدٍ عَلىَ رتَْ إنِْ قَدِ  !ياَ ُ�َ�َّ «
َ
نْ تصُْبِحَ وَُ�مْسِيَ ليَسَْ فِي قلَبِْكَ غِشٌّ لأِ

َ
 الحديث. »فاَْ�عَلْ  ؛أ

 .٣»حديث حسن غريب«رواه الترمذي وقال: 

                                           
 ).٦الزهد / -٢٤وهو کما قال، وسیأتي في ( )١(
)، وهو الصواب المطابق لما في "کشف الأستار" ٥البر/  -٢٢سقطت من الأصل هنا، وثبتت فیما تقدم ( )٢(

 و ١/ ١٩٤نا ()، ولم یتنبه لذلك الحافظ الناجي حیث وقع في نسخته في الموضعین کما وقع ه٢٠٠٢(

٢/ ٩٨.( 
 ضعیف. -وهو ابن جدعان-) علي بن زید ٢٦٧٨قلت: في إسناده ( )٣(
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�سَِ عَن وَ  )ضعيف( )٦(-١٧٢٨- ٤١٨٤
َ
لوُسًا مَعَ رسَُولِ قاَلَ: كُنَّا جُ  س مَالكٍِ  بنِْ  أ

 ِ نََّةِ «َ�قَالَ:  ج ا�َّ
ْ
هْلِ الج

َ
نَ عَليَُْ�مُ رجَُلٌ مِنْ أ

ْ
نصَْارِ  .»َ�طْلعُُ الآ

َ ْ
َ�طَلعََ رجَُلٌ مِنَ الأ

غَدُ قاَلَ النَّبِيُّ 
ْ
ا كَانَ ال مَالِ، فلَمََّ  ج َ�نطِْفُ لِحيْتَهُُ مِنْ وضُُوئهِِ، قَدْ عَلَّقَ َ�عْليَهِْ فِي يدَِهِ الشِّ

 
َ

و�
ُ ْ
ةِ الأ وَْمُ الثَّالِثُ قاَلَ النَّبِيُّ  ،ذَلكَِ، َ�طَلعََ ذَلكَِ الرَّجُلُ مِثلَْ المَْرَّ

ْ
ا كَانَ الي مِثلَْ  ج فلَمََّ

يضًْا، َ�طَلعََ ذَلكَِ الرَّجُلُ 
َ
  مَقَالَتِهِ أ

َ ْ
ا قاَمَ النَّبِيُّ ولِ عَلىَ مِثلِْ حَالِهِ الأ ِ تبَِعَهُ َ�بدُْ  ج ، فلَمََّ  ا�َّ

 
َ
قسَْمْتُ �

َ
بِي فأَ

َ
حَيتُْ أ

َ
دْخُلُ  �ِّ ْ�نُ َ�مْرِو َ�قَالَ: إِ�ِّ لا

َ
 أ

َ
نْ  لا

َ
يتَْ أ

َ
عَليَهِْ ثلاََثاً، فإَنِْ رأَ

�سٌَ: لَيكَْ حَتىَّ َ�مْضِيَ َ�عَلتُْ تؤُْوِ�َِ� إِ 
َ
نَّهُ باَتَ كَانَ َ�بدُْ فَ ؟ قاَلَ: َ�عَمْ. قاَلَ أ

َ
ثُ � ِ ُ�دَِّ ا�َّ

نَّهُ مَعَهُ تلِكَْ ا
َ
 فِي إِذَا َ�عَارَّ وََ�قَلَّبَ للَّياَلِي الثَّلاَثَ، فلَمَْ يرََهُ َ�قُومُ مِنَ اللَّيلِْ شَيئْاً، َ�ْ�َ �

َ فِرَاشِهِ ذَكَرَ  َ عَزَّ وجََلَّ وََ�برَّ �ِّ لمَْ  ١]َ�قُومَ [حَتىَّ  ا�َّ
َ
� َ�ْ�َ : ِ فَجْرِ. قاَلَ َ�بدُْا�َّ

ْ
لصَِلاَةِ ال

 
َ
 خَْ�ًاسْمَعْهُ �َ أ

َّ
ا مَضَتِ الثَّلاَثُ  .قُولُ إلاِ حْ  ،لياليالفلَمََّ

َ
نْ أ

َ
رَ َ�مَلهَُ، قلُتُْ: ياَ قِ تَ وَ�دِْتُ أ

ِ َ�بدَْ   هُ لمَْ يَُ�نْ بيَِْ�  !ا�َّ
َ

بِي غَضَبٌ وَلا
َ
ِ  ةٌ،جْرَ  وَ�َْ�َ أ  ج وَلَِ�نْ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

نََّةِ َ�طْلعُُ عَ : «تٍ ارَّ َ�قُولُ لكََ ثلاََثَ مَ 
ْ
هْلِ الج

َ
نَ رجَُلٌ مِنْ أ

ْ
نتَْ  .»ليَُْ�مُ الآ

َ
َ�طَلعَْتَ أ

نْ آويَِ إِ تِ ارَّ مَ الالثَّلاَثَ 
َ
ردَْتُ أ

َ
ْ�ظُرَ مَا َ�مَلكَُ ، فأَ

َ
ركََ  ؟لَيكَْ لأِ

َ
ْ�تَدِيَ بهِِ، فلَمَْ أ

َ
 عملتَ فأَ

ِ بِ كَ  ِي بلَغََ بكَِ مَا قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َّ

ا قاَلَ: مَا ؟ ج َ� َ�مَلٍ، َ�مَا الذ يتَْ. فلَمََّ
َ
 مَا رَأ

َّ
هُوَ إلاِ

تُْ دَعَاِ� 
َّ

يتَْ َ�قَالَ  وَلي
َ
 مَا رَأ

َّ
حَدٍ مِنَ المُْسْلِمَِ�  ؛: مَا هُوَ إلاِ

َ
جِدُ فِي َ�فْسِي لأِ

َ
 أ

َ
�ِّ لا

َ
� َ�ْ�َ
ُ إِ  ْ�طَاهُ ا�َّ

َ
حَدًا عَلىَ خَْ�ٍ أ

َ
حْسُدُ أ

َ
 أ

َ
ا، وَلا ِ يَّاهُ. َ�قَالَ َ�بدُْ غِشًّ هَذِهِ الَّتِي بلَغََتْ بكَِ،  :ا�َّ

 نطُِيقُ [
َ

 .»٢]وَِ�َ الَّتِي لا
، إلا والنسائي، ورواته احتجا بهم أيضاً  ، ٣رواه أحمد بإسناد على شرط البخاري ومسلم

وقال  ،وسمى الرجل المبهم سعداً  ،هو ثقة، وأبو يعلى والبزار بنحوهشيخه سويد بن نصر، و

                                           
 الزیادة من "المسند" وأصله "مصنف" عبدالرزاق، والسیاق لأحمد. )١(
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
مزة الکناني قلت: هو کما قال، لولا أنه منقطع بین الزهري وأنس، بینهما رجل لم یسم کما قال الحافظ ح )٣(

وهذه العلة لم «): ٢/ ١٩٨)، ثم الناجي، وقال (٣٩٥/ ١علی ما ذکره الحافظ المزي في "تحفة الأشراف" (

. ثم أفاد أن النسائي إنما رواه في "الیوم واللیلة" لا في "السنن" علی العادة المتکررة في »یتنبه لها المؤلف
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خِي  :َ�قَالَ سَعْدٌ  في آخره:
َ
بتِْ ضَاغِناً عَلىَ مُسْلِمٍ  !مَا هُوَ إلاَّ مَا رأيت يا بن أ

َ
�ِّ لمَْ أ

َ
، »إلاَّ �

وْهََا.
َ

وْ كَلِمَةً �
َ
 أ

 بك، االله: هذه التي بلغتفقال عبدزاد النسائي في رواية له، والبيهقي والأصبهاني: 

 .طيقُ و� التي لا نُ 
�يِهِ قاَلَ:  َ�نْ  ١ورواه البيهقي أيضاً  )ضعيف( )٧(-١٧٢٩-٠

َ
سَالمِِ بنِْ َ�بدِْااللهِ َ�نْ أ

هْلِ «َ�قَالَ:  ج كُنَّا جُلوُسًا عِندَْ رسَُولِ االلهِ 
َ
َابِ مِنْ أ

ْ
لَيَطْلعََنَّ عَليَُْ�مْ رجَُلٌ مِنْ هَذَا الب

نََّةِ 
ْ
دَِيثَ قال البيهقي:  –فَجَاءَهُ سَعْدُ ْ�نُ مَالكٍِ فَدَخَلَ مِنهُْ.  ».الج

ْ
َ�قَالَ  ،-ل:قا فَذَكَرَ الح

باَمَ َ�بدُْااللهِ ْ�نُ �ُ 
ُ
ْ�تَِ� حَتىَّ أ

َ
ِي أ

َّ
ناَ باِلذ

َ
فذََكَرَ قال:  –هُ رَ َ�مَلَ تَ هَذَا الرَّجُلَ فأَْ�ظُ يِ ر: مَا أ

دَِيثَ فِي دُخُولِهِ عَليَهِْ قاَلَ:
ْ
َ�ناَوَلَِ� َ�باَءَةً فاَضْطَجَعْتُ عَليَهَْا قَرِ�باً مِنهُْ، وجََعَلتُْ  -الح
رْ 
َ
دَ االلهَ  ،ِ� لَيلْهَُ يعَ بِ مُقُهُ أ َ وَهَلَّلَ وحََمِ حَرِ  ،كُلَّمَا َ�عَارَّ سَبَّحَ وََ�برَّ  ،حَتىَّ إِذَا كَانَ فِي وجَْهِ السَّ

 
َ
أ عَةً ُ�مَّ قاَمَ َ�تَوضََّ

ْ
ةَ رَ� لِ  ،دَخَلَ المَْسْجِدَ فَصَ�َّ ثنِتَْيْ عَشْرَ ةَ سُورَةً مِنَ المُْفَصَّ  ،باِثنْتََيْ عَشْرَ

 مِنْ قصَِارٍ وَالٍ ليَسَْ مِنْ طِ 
َ

دِ  ،، وَلا عَتَْ�ِ َ�عْدَ التَّشَهُّ
ْ
 ؛ثلاََثَ دَعَوَاتٍ بِ يدَْعُو فِي كُلِّ رَ�

خِرَةِ حَسَنةًَ وَقنِاَ عَذَابَ النَّارِ، اللهُمَّ اكْفِناَ مَا (َ�قُولُ: 
ْ

ْ�ياَ حَسَنةًَ وَِ� الآ اللهُمَّ آتنِاَ فِي الدُّ
 
َ
ناَ مِنْ أ هَمَّ

َ
َْ�ِ كُلِّهِ أ

ْ
لكَُ مِنَ الخ

َ
ِّ كُلِّهِ  ،مْرِ آخِرَتنِاَ ودَُْ�ياَناَ، اللهُمَّ إِنَّا �سَْأ عُوذُ بكَِ مِنَ الشرَّ

َ
 )،وَأ

 
َ
نْ قاَلَ: قال:  – حَتىَّ إِذَا فَرَغ

َ
 أ

َ
دَِيثَ فِي اسْتِقْلاَلِهِ َ�مَلهَُ وعََودَْهُ إلَِيهِْ ثلاََثاً إِلى

ْ
 -فَذَكَرَ الح

حَدٍ غِمرٌ وَليَسَْ فِي قلَبِْي  ،ذُ مَضْجَعِي َ�قَالَ: آخُ 
َ
 .عَلىَ أ

                                                                                                       
 :)، ومن طریقه جماعة منهم٢٠٥٥٩/ ٢٨٧/ ١١ف" (قلت: أخرجه عبدالرزاق في "المصن الکتاب، فتنبه".

قال: أخبرنا معمر عن الزهري قال: أخبرني أنس بن مالك. وهذا إسناد ظاهر الصحة، وعلیه جری  ،أحمد

)، وجرینا علی ذلك برهة من الزمن، حتی تبینت العلة، ١٨٧/ ٣المؤلف والعراقي في "تخریج الإحیاء" (

): "ورواه ابن المبارك عن معمر فقال: عن معمر، عن الزهري، ٢٦٥/ ٥فقال البیهقي في "الشعب" عقبه (

عن أنس. ورواه شعیب بن أبي حمزة عن الزهري، قال: حدثني من لا أتهم عن أنس. وکذلك رواه عقیل 

ولذلك قال الحافظ عقبه في "النکت الظراف علی  ).١٠٩/ ١بن خالد عن الزهري"، وانظر "أعلام النبلاء" (

  فقد ظهر أنه معلول"." الأطراف":
قلت: فیه صالح المري، وهو ضعیف. وهو مخالف للحدیث قبله من وجوه کما هو ظاهر، ومع ذلك قال  )١(

 الجهلة: "حسن بشاهده المتقدم"!
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 خاصمت. :أي تحت؛ مثناة ياء بعدها المهملة بالحاء )يتُ لاحَ تقطر.( )أي:(تنطف

 ) بكسر الغين المعجمة وسكون الميم: هو الحقد.مرالغِ ( .أي: استيقظ الراء، بتشديد )(تعارَّ 

ِ بْ وَ  )صحيح( )٥(-٢٨٨٩-٤١٨٥  رسَُولَ ياَ قاَلَ: ِ�يلَ  ب نِ َ�مْرٍوَ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ فضَْلُ؟ قاَلَ:  !ا�َّ
َ
يُّ النَّاسِ أ

َ
قَلبِْ، صَدُوقِ اللِّسَانِ «أ

ْ
صَدُوقُ (قاَلوُا:  .»كُلُّ َ�مُْومِ ال

قَلبِْ (َ�عْرِفهُُ، َ�مَا  )اللِّسَانِ 
ْ
 إِْ�مَ ِ�يهِ، وَ «؟ قاَلَ: )َ�مُْومُ ال

َ
، لا  هُوَ التَّقِيُّ النَّقِيُّ

َ
، وَلا  َ�غْيَ

َ
لا

 حَسَدَ 
َ

، وَلا  .»غِلَّ
 ].٢٤[يأتي هنا/ والبيهقي وغيره أطول منه صحيح،رواه ابن ماجه بإسناد 

برترین مردم ! ج رسول الله یه گفته شد: اکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو
»: صدوق اللسان«. گفتند: ما »ھر مخموم القلب و صدوق اللسان«؟ فرمود: نددامک
 کیپا یھر فرد باتقوا«ست؟ فرمود: یچ »مخموم القلب«، اما شناسیم میرا  »راستگو«
 .»تیداحسنه و  و نیرنگیله یحنه و  یظلمنه ست و ادر او  یگناھنه ه ک

إِنَّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نِ سَ الحَ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٨( -١٧٣٠-٤١٨٦

 َ
ْ
تِي لمَْ يدَْخُلوُا الج مَّ

ُ
ءَ أ

َ
 صَدَقةٍَ، وَلَِ�نْ دَخَلوُهَا بدَُلا

َ
 صَوْمٍ، وَلا

َ
ةِ صَلاَةٍ، وَلا نَّةَ بَِ�ثْرَ

دُورِ  ْ�فُسِ، وسََلاَمَةِ الصُّ
َ ْ
، وسََخَاوَةِ الأ ِ  .»برِحَْمَةِ ا�َّ
 .مرسلا »كتاب الأولياء« رواه ابن أبي الدنيا في

ن  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٩( -١٧٣١-٤١٨٧ بِي عَ
َ
 ؛ س ذَرٍّ  أ

َ
ِ نَّ رسَُولَ أ قَدْ «قاَلَ:  ج ا�َّ

ِيمَانِ، وجََعَلَ قلَبْهَُ سَلِيمًا، وَلسَِانهَُ صَادِقاً، وََ�فْسَهُ مُطْمَئنَِّةً، 
ْ

خْلصََ قلَبْهَُ للإِ
َ
فلْحََ مَنْ أ

َ
أ

 الحديث.» وخََلِيقَتهَُ مُسْتَقِيمَةً 

 ].١/١[ »الإخلاص« رواه أحمد والبيهقي، وتقدم بتمامه في
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 اضع، والترهيب من الكبر والعجب والافتخار)الترغيب في التو(ـ  ٢٢

 یفروشو فخر ینیبر و خودبکب از تیتواضع و تره هب بیترغ

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ ِ�ياَضِ بنِْ حِماَرٍ  )لغيره صحيح() ١(-٢٨٩٠-٤١٨٨

 ِ نْ توََاضَعُوا: «ج ا�َّ
َ
َّ أ وْحَى إِليَ

َ
َ أ حَدٌ  ؛إنَِّ ا�َّ

َ
 َ�فْخَرَ أ

َ
حَدٌ عَلىَ حَتىَّ لا

َ
 َ�بغِْي أ

َ
حَدٍ، وَلا

َ
عَلىَ أ

حَدٍ 
َ
 .»أ

 رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه.

 یخداوند به من وح«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س اض بن حماریاز ع
بر  یکیند و کتفاخر ن یگریبر د یسکد، تا یگر متواضع باشیه نسبت به ھمدکفرمود 

 .»ستم روا ندارد یگرید

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢(-٢٨٩١-٤١٨٩
َ
مَا «قاَلَ:  ج االلهِ  رسَُولَ  نَّ أَ  ؛س َ�نْ أ

 رََ�عَهُ 
َّ

ِ إلاِ حَدٌ ِ�َّ
َ
ا، وَمَا توََاضَعَ أ  عِزًّ

َّ
 َ�قَصَتْ صَدَقةٌَ مِنْ مَالٍ، وَمَا زَادَ االلهُ َ�بدًْا بعَِفْوٍ إلاِ

 .»االلهُ 
 ].٩الصدقات/ -٨ی [مض رواه مسلم والترمذي.

م کھرگز صدقه از مال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یبرا یکسو افزاید  میعزت او براش،  ناً خداوند در برابر گذشت بندهیقیو  ندک ینم

 .»گرداند ینکه خداوند او را بلند میمگر اکند  مین تواضع وندخدا

 وَ  )ضعيف( )١(-١٧٣٢-٤١٩٠
ْ
عَنسِْيِّ َ�نْ رَ�

ْ
بٍ المِْصْرِيِّ قاَلَ: قاَلَ َ�نْ نصَِيحٍ ال

، ١َ�ْ�ِ مَنقَْصَةٍ، وذَلَّ فِي َ�فْسِهِ مِنْ َ�ْ�ِ مَسْكَنةٍَ  فِي طُوَ� لمَِنْ توََاضَعَ : «ج رسَُولُ االلهِ 
فِقْ 

ْ
هْلَ ال

َ
لِّ وَالمَْسْكَنةَِ، وخََالطََ أ هْلَ الذُّ

َ
 جَمَعَهُ فِي َ�ْ�ِ مَعْصِيةٍَ، وَرحَِمَ أ

ً
ْ�فَقَ مَالا

َ
هِ وَأ

ِكْمَةِ، طُوَ� لمَِنْ طَابَ كَسْبهُُ 
ْ
�رَتهُُ  ،وَالح وعََزَلَ عَنِ  ،وَ�رُمَتْ عَلاَنيِتَهُُ  ،وصَلحََتْ سَرِ

هُ، طُوَ� لمَِنْ عَمِلَ بعِِلمْ فَضْلَ مِنْ مَالِهِ  هِ،النَّاسِ شَرَّ
ْ
ْ�فَقَ ال

َ
فَضْلَ مِنْ قوَْلِهِ  ،وَأ

ْ
مْسَكَ ال

َ
 .»وَأ

                                           
 ).٣٨٣٥) وغیره، وهو مخرج في "الضعیفة" (٦٩/ ٥الأصل: (مسأله)، والمثبت من "الطبراني الکبیر" ( )١(
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  نصيح ثقات، وقد حسن هذا الحديث أبو عمر النمري وغيره.ورواته إلى رواه الطبراني،

لا نعرف له «نده: ، وقال ابن مَ »أم لا؟ ج لا أدري سمع من النبي«وركب؛ قال البغوي: 

 .١ولا أعرف له غير هذا الحديث ،وذكر غيرهما أن له صحبة .»صحبة

ِ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ  )صحيح() ٣(-٢٨٩٢-٤١٩١ مَنْ مَاتَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ينِْ دَخَلَ الجنََّةَ  وَهُوَ برَِيءٌ مِنَ   ».الكِبْرِ وَالغُلوُلِ وَالدَّ
، والحاكم »هصحيح« وابن حبان في ، والنسائي وابن ماجه،-واللفظ له -رواه الترمذي

وليس  وقد ضبطه بعض الحفاظ (الكنز) بالنون والزاي، .»على شرطهما صحيح«وقال: 

 ].١٥البيوع/ -١٦ ی[مض .»ينالدَّ « الكلام عليه فيبمشهور. وتقدم 

 کهد نکوفات درحالی  سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
وارد بھشت  ،باشد کم و قرض پایمت قبل از تقسیمال غن در تعدیبر و کاز ت

 .»گردد یم

ابِ  َ�نْ طَارِقٍ قاَلَ: خَرَجَ ُ�مَرُ ) وَ موقوف صحيح) (٤(-٢٨٩٣-٤١٩٢ طََّ
ْ
 س ْ�نُ الخ

امِ   الشَّ
َ

بوُ ُ�بيَدَْةَ  ،إِلى
َ
توَْا عَلىَ َ�اَضَةٍ ، وَمَعَناَ أ

َ
ُ  ،فأَ

َ
يهِْ  ،وَُ�مَرُ عَلىَ ناَقةٍَ له لَ وخََلعََ خُفَّ َ�َ�َ

خَذَ بزِِمَامِ ناَقتَِهِ فخََاضَ ٢فَوضََعَهُمَا عَلىَ عَاتقِِهِ 
َ
بوُ ُ�بَ  ]بهَِا المَْخَاضَةَ [، وَأ

َ
يدَْةَ: ياَ َ�قَالَ أ

مَِ� المُْؤْمِنِ�َ 
َ
  !أ

َ
نتَْ َ�فْعَلُ هَذَاأ

َ
فوُكَ  ؟أ ََ�ِ اسْتشَْرَ هْلَ البْ

َ
نَّ أ

َ
ِ� أ وَّهْ لمَْ َ�قُلْ  !مَا �سَُرُّ

َ
 ٣َ�قَالَ: أ

دٍ  ةِ ُ�مََّ مَّ
ُ َ
 لأ

ً
باَ ُ�بيَدَْةَ جَعَلتْهُُ نََ�الا

َ
نَ  ،ذَا َ�ْ�ُكَ أ عَزَّ

َ
ذَلَّ قَوْمٍ فأَ

َ
سِْلاَمِ إِنَّا كُنَّا أ

ْ
ُ باِلإ  ،ا ا�َّ

ُ  َ�مَهْمَا َ�طْلبُِ  اَ ا�َّ
َّ

ذَلن
َ
ُ بهِِ أ ناَ ا�َّ عَزَّ

َ
عِزَّ بغَِْ�ِ مَا أ

ْ
 .ال

                                           
 مجهول هو و (نصیح) کما صرح الذهبي. قلت: والتحقیق أنه )١(
 لأصله "مستدرك الحاکم" ( )٢(

ً
)، وقد استنکرت هذه الجملة "فوضعهما علی ٦٢ - ٦١/ ١کذا الأصل تبعا

): ٨١٩٦/ ٢٩١/ ٦عاتقه"، والظاهر أنها خطأ من بعض النساخ، والصواب ما في "شعب الإیمان" (

 ).٤٧/ ١"فأمسکهما بیده"، ونحوه في "الحلیة" (
). قال في "النهایة": " (أوْهِ) کلمة یقولها ٦٢-٦١/ ١الأصل (أواه ولو یقول)، والتصحیح من "المستدرك" ( )٣(

قالوا: (آهِ من کذا)، 
َ
 ف

ً
الرجل عند الشکایة والتوجع، وهي ساکنة الواو مکسورة الهاء، وربما قلبوا الواو ألفا

هْ)، وربما حذفوا الهاء وقالوا: (أوّ)، وَبعضهم یفتح وربما شددوا الواو وکسروها وسکنوا الهاء وقالوا: (أوِّ 

ه)".  الواو مع التشدید فیقول: (أوَّ
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 .»اـعلى شرطهم صحيح«رواه الحاكم وقال: 

ھمراه ما  س ابوعبیدهرد و کت کشام حر یبه سو س ه عمرکت است یاز طارق روا
ش ھای ن آمده و خفییم، از شترش پایدیرس یشترش بود که به نھر یرو س عمر .بود
رد. ک با شترش آب تنیبر دوشش انداخت و افسار شترش را گرفته و  رون آورده ویرا ب

ه اھل شھر کد یآ نمی ؟ خوشمیکن می نین! چرا چنیر المؤمنیام یگفت: ا س دهیابوعب
  نند.ین حالت ببیشما را با ا

امت  یبرا یاو را درس عبرت ن گفته بودیچن تور از یغ یگفت: اگر فرد س عمر
سلام عزت داد، پس اگر عزت م و خداوند ما را با ایل بودیذل یقوم دادم. یمحمد قرار م

ل یم، خداوند ما را ذلینکخداوند با آن به ما عزت داده طلب  آنچه جز در چیزیرا 
 ند.ک یم

دُْريِِّ وَ  )ضعيف( )٢(-١٧٣٣-٤١٩٣
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  َ�نْ رسَُولِ  س َ�نْ أ قاَلَ:  ج ا�َّ

ِ دَرجََةً « ُ دَرجََةً، حَتىَّ َ�عَْلهَُ  ؛مَنْ توََاضَعَ ِ�َّ عْلىَ عِلِّيَِّ�، وَمَنْ تََ�برَّ االله يرََْ�عْهُ ا�َّ
َ
فِي أ

ِ دَرجََةً  ُ دَرجََةً يضََعُ  ؛عَلىَ ا�َّ سْفَلِ سافلِِ�َ  ،هُ ا�َّ
َ
حَ  .حَتىَّ َ�عَْلهَُ فِي أ

َ
نَّ أ

َ
دَُ�مْ َ�عْمَلُ وَلوَْ أ

اءَ ليَسَْ عَليَهْ ةٌ  افِي صَخْرَةٍ صَمَّ  كُوَّ
َ

رََجَ مَا َ�يَّبهَُ للِنَّاسِ كَائنِاً مَا كَانَ  ؛١باَبٌ وَلا
َ
 .»لخ

 كلاهما من طريق دراج عن أبي الهيثم عنه، ؛»صحيحه«رواه ابن ماجه، وابن حبان في

 إلى آخره. »ولو أن أحد�م«وليس عند ابن ماجه 

 رََ�عَهُ  - س ابِ طَّ الخَ  بنِ َ�نْ ُ�مَرَ وَ  )صحيح() ٥( -٢٨٩٤-٤١٩٤
َّ

عْلمَُهُ إلاِ
َ
 أ

َ
 - لا

: مَنْ توََاضَعَ لِي هَكَذَا«قاَلَ: 
َ

ُ َ�باَركََ وََ�عَالى رضِْ  - َ�قُولُ ا�َّ
َ ْ
 الأ

َ
هِ إلِى وجََعَلَ يزَِ�دُ باَطِنَ كَفِّ

دْناَهَا 
َ
مَاءِ  وجََعَلَ باَطِنَ  - رََ�عْتهُُ هَكَذَا -وَأ وَْ السَّ

َ
مَاءِ وَرََ�عَهَا �  السَّ

َ
هِ إِلى

 .»-كَفِّ
 .»صحيحال« رواه أحمد والبزار، ورواتهما محتج بهم في

 یو تعال که خداوند تبارکت است یروابه صورت مرفوع  س از عمر بن خطاب
ن ییف دستش را به طرف پاکو  -ند کمن تواضع  ین براینچنیس اکھر«د: یفرما یم

                                           
 بفتح الکاف وضمها: ثقب البیت. )١(
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ف دستش را به کو  -برم  ین بالا مینچنیاو را ا -نمود  یکن نزدیرا به زمگرفته و آن 
  .»-طرف آسمان گرفته و آن را بالا آورد

هَا  ولفظه: ١والطبراني )موضوع( )٣( -١٧٣٤-٠ ُّ�
َ
� : ابِ عَلىَ المِْنبَْرِ طََّ

ْ
قاَلَ ُ�مَرُ ْ�نُ الخ

ِ  !النَّاسُ  ِ «َ�قُولُ:  ج توََاضَعُوا، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ وَقاَلَ: االله،  رََ�عَهُ  ؛مَنْ توََاضَعَ ِ�َّ
ْ�ُ�ِ النَّاسِ عَظِيمٌ 

َ
، َ�هُوَ فِي أ ُ َ ، وَِ� َ�فْسِهِ صَغِ�ٌ اْ�تعَِشْ َ�عَشَكَ ا�َّ قصََمَهُ  ؛، وَمَنْ تََ�برَّ

 ُ ْ�ُ�ِ النَّاسِ صَغِ�ٌ  ا�َّ
َ
، َ�هُوَ فِي أ

ْ
 .»هِ كَبِ�ٌ ، وَِ� َ�فْسِ وَقاَلَ: اخْسَأ

قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )حسن لغيره() ٦(-٢٨٩٥-٤١٩٥

سِهِ حَ «
ْ
 فِي رَأ

َّ
مَتهَُ، وَ�ذَِا كَ مَةٌ �يَِدِ مَلكٍَ، فإَذَِا توََاضَعَ ِ�يلَ للِمَْلكَِ: ارَْ�عْ حَ كَ مَا مِنْ آدَِ�ٍّ إلاِ

َ ِ�يلَ للِمَْلكَِ: ضَعْ حَ   ».تهَُ مَ كَ تََ�برَّ
 .رواه الطبراني

ست ین انسانیچ یھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
ه ک یسپرده شده است. ھنگام یا  به دست فرشتهکه است  یه بر سرش مھارکنیمگر ا

مھار او را بالا ببر و  شود یبه آن فرشته گفته م ،نشان دھد یانسان از خود فروتن
 ٢.»اورین بییه مھار او را پاکشود  یبه آن فرشته گفته م بر ورزد،که تک یھنگام

 .٣حسن والبزار بنحوه من حديث أبي هريرة، وإسنادهما )حسن لغيره() ٧(-٢٨٩٦-٠

دھند  عبارت است از آنچه بر سر حیوان قرار می کاف: حاء وفتح ه ب )ةُ مَ كَ الحَ (
 ھمچون لگام و مانند آن.

بِي هُرَ�رَْةَ �َ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٤( -١٧٣٥-٤١٩٦
َ
ِ  س نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خِيهِ المُْسْلِمِ «
َ
ُ  ؛مَنْ توََاضَعَ لأِ ُ  ؛وَمَنِ ارَْ�فَعَ عَليَهِْ  ،رََ�عَهُ ا�َّ  . »وضََعَهُ ا�َّ

                                           
). ٨٣٠٣/ ١٤١/ ٩) بـ"الأوسط". وهو فیه برقم (٨٢/ ٨یوهم أنه في "الکبیر" ولیس فیه، وقد قیده الهیثمي ( )١(

) بسند حسن عن ٨١٣٩/ ٢٧٥/ ٦)، والبیهقي في "الشعب" (٧٨/ ١٠٢ورواه ابن أبي الدنیا في "التواضع" (

، وهو الصواب.
ً
 عمر موقوفا

 معنای مهار است که کنایه از مقام، منزلت و فرزانگی است.ه ب» حکمه«در اینجا  )٢(
)، وبخاصة حدیث البزار عن ابن عباس، ففي إسناده ٥٣٨کذا قال، وفیه نظر بینته في "الصحیحة" ( )٣(

 ).٦٢٥٩في متنه زیادة منکرة، ولذلك خرجته في "الضعیفة" (ضعیف، و
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 ش.»الأوسط« رواه الطبراني في

 مَنْ  :قال س -يعني ابن مسعود  -ن عبدااللهعَ وَ ) ضعيف موقوف( )٥(-١٧٣٦-٤١٩٧

عِ االله به، ومَنْ تطَاوَل َ�عْظيماً ُ�فِْضُهُ االله، ومَنْ  ءِ ؛ يرُاءِ يرُا ع، �سَُمِّ االله به، ومَنْ �سَُمِّ
 الحديث.» تواضَع خَشْيةًَ؛ يرََْ�عُهُ االله

 وليس في أصلي رفعه. مسعودي،ـرواه الطبراني من رواية ال

ِ بنِْ ُ�مَ وَ  )ضعيف جدا( )٦(-١٧٣٧-٤١٩٨ ِ  ب رَ َ�نْ َ�بدِْا�َّ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

كِبْرَ «قاَلَ: 
ْ
عَباَءَةَ  ؛إِيَّاُ�مْ وَال

ْ
كِبَرَ يَُ�ونُ فِي الرَّجُلِ وَ�نَِّ عَليَهِْ ال

ْ
 .»فإَنَِّ ال

 .١ورواته ثقات ،»الأوسط«رواه الطبراني في 

ِ س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )لغيره صحيح() ٨( -٢٨٩٧-٤١٩٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مِنْ  إنَِّ «قاَلَ:  ج ؛ أ

 َّ
َ

ْ�غَضَُ�مْ إلِي
َ
خْلاَقاً، وَ�نَِّ أ

َ
حَاسِنَُ�مْ أ

َ
قرَْ�ُِ�مْ مِ�ِّ َ�لِْسًا يوَْمَ القِياَمَةِ أ

َ
َّ وَأ حَبُِّ�مْ إلِيَ

َ
 أ

ثاَرُونَ  ْ ْ�عَدَُ�مْ مِ�ِّ َ�لِْسًا يوَْمَ القِياَمَةِ الثرَّ
َ
قوُنَ  ،وَأ قاَلوُا: ياَ  .»وَالمُتَفَيهِْقُونَ  ،وَالمُتشََدِّ

 ِ قوُنَ  !رسَُولَ ا�َّ ثاَرُونَ وَالمُتشََدِّ ْ ُونَ «َ�مَا المُتَفَيهِْقُونَ؟ قاَلَ:  ،قَدْ عَلِمْناَ الثرَّ  .»المُتَكَبرِّ
. ورواه أحمد والطبراني، وابن حبان في »حديث حسن غريب«رواه الترمذي وقال: 

 ].٢[هنا/ من حديث أبي ثعلبة وتقدم. »هصحيح«

ن شما یتر یکن و نزدیتر محبوب«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س از جابر
ن شما از من در ین و دورترین شماست و منفورتریتر به من در آخرت خوش اخلاق

 . »ھقون ھستندیآخرت ثرثارون و متشدقون و متف
 »ھقونیمتف«اما  شناسیم، میرا  »ثرثارون و متشدقون«! ما ج رسول الله یگفتند: ا

 .»برکمت یھا انسان«مود: ؟ فره کسانی ھستندچ

                                           
): "حسن، رواه الهیثمي..."!! ٥٣٤/ ٣کذا قال! وتبعه الهیثمي وغیره، واستلزم منه الجهلة أنه قوي فقالوا ( )١(

 ).٦٦٦٧وفیه متروك کما هو مبین في "الضعیفة" (
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 وگوید.  پرحرفی که با تکلف سخن می ) بثاءين مثلثتين مفتوحتين وتكرير الراء:(الثرثار

و فصیح جھت اظھار برتری بر  که با دھانِ پُر و ژستِ افراد سخنورکسی  :)متشدقـال(

 . )متفيهقـال( و ھمین است معنای گوید. دیگران سخن می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٩(-٢٨٩٨-٤٢٠٠
َ
بِي سَعِيدٍ وَأ

َ
: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ أ

َ
قاَلا

َ�اءُ ردَِاؤُهُ، َ�مَنْ ُ�ناَزعُِِ� : «ج االلهِ  كِبْرِ
ْ
عِزُّ إزَِارهُُ، وَال

ْ
ِ [ال ْ�تهُُ  ١]امَ نهُ مِ  ئٍ شَ �  .»عَذَّ

 رواه مسلم.

عزت «فرمود:  ج ه رسول اللهکنند ک یت میروا ب رهیو ابوھر ید خدریسعابو
به از آنھا با من  یکیه در ک یسکاوست، پس  یاء (عظمت) ردایو کبر است خداوند ازار

 .»دھم یاو را عذاب م برخیزد،ش کشمکنزاع و 

 زَّ عَ  االلهُ  ولُ قُ �َ «ولفظه:  من الطريق الذي أخرجه مسلم، »مستخرجه« ورواه البرقاني في 

 .»هُ بتُ ذَّ ا عَ مَ نهُ مِ  � شيئاً عَ ازَ ن نَ مَ �َ  ،ائِي دَ رِ  اءُ �َ برِ الكِ وَ  ي،ارِ زَ إِ  زُّ : العِ جلَّ وَ 
اء یو کبر عزت ازارمد: یفرما یخداوند متعال م«و در روایت برقانی آمده است: 

 برخیزدش کشمکبه نزاغ و از آنھا با من  یکیس در کھرپس  ؛من است ی(عظمت) ردا
 .»دھم یاو را عذاب م

أبي  من حديث »هصحيح«وابن حبان في ورواه أبو داود وابن ماجه، )صحيح لغيره(

ِ وحده:  هريرة ُ �َ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ  عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ قاَلَ ا�َّ
َ

عَظَمَةُ الى
ْ
َ�اءُ ردَِائِي، وَال كِبْرِ

ْ
: ال

 .»إزَِاريِ، َ�مَنْ ناَزعََِ� وَاحِدًا مِنهُْمَا قَذَْ�تهُُ فِي النَّارِ 
 یو تعال کتبار خداوند«فرمودند:  ج کند که رسول الله روایت می س ابوھریره

به از آنھا با من  یکیس در کھرپس  ؛من است و عظمت ازار من یاء ردایبرکد: یفرما یم
 .»اندازم یاو را در آتش م ،دبرخیزش کشمکنزاع و 

                                           
کان الأصل: "یقول الله عز وجل: العز إزاري، )، و٥٥٢/ ١٤٥هذه الزیادة من "الأدب المفرد" للبخاري ( )١(

)، والظاهر أنه من تصرف بعض النساخ ناظرین ٣٦-٣٥/ ٨والکبریاء ردائي" فصححته منه ومن مسلم (

إلی روایة البرقاني، ومن هذا القبیل زیادة: "عن الله عز وجل"، کنت نقلتها من بعض نسخ "الأدب" في 

 " من طریق آخر کما تراه هناك.)، وهي في "مسند أحمد٥٤١"الصحیحة" (
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قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )لغيره صحيح() ١٠(-٢٨٩٩-٤٢٠١

 ِ ُ جَ : «ج ا�َّ عَظَمَةُ إزَِاريِ، َ�مَنْ ناَزعََِ� وَاحِدًا : الاَ عَ وَ  لَّ َ�قُولُ ا�َّ
ْ
َ�اءُ ردَِائِي، وَال كِبْرِ

ْ
ل

قَيتْهُُ فِي النَّارِ 
ْ
ل
َ
 .»مِنهُْمَا أ

؛ كلاهما من رواية عطاء بن »هصحيح« وابن حبان في ،-واللفظ له -رواه ابن ماجه

 . ١السائب

 لاَ عَ وَ  لَّ جَ خداوند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
به نزاع از آنھا با من  یکیس در کھر ؛من است و عظمت ازار من یاء ردایبرکد: یفرما یم

  .»اندازم یاو را در آتش م برخیزد،ش کشمکو 

 :الَ قَ  ج أنَّ رسولَ االله ؛ س فَضالةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ ن عَ وَ  )صحيح() ١١( -٢٩٠٠-٤٢٠٢

 لاَ ثَ «
َ

َ ثةٌَ لا �  
َ
، ورجلٌ في م: رجلٌ نازَعَ نهُ عَ  ٢لسأ ، و�زارهَُ العِزُّ االله ردِاءَهُ، فإنَّ رداءَهُ الكِبْرُ

مْرِ االله، والقَنوطُ مِنْ رحَْمَتِهِ 
َ
 ».٣شكٍّ مِنْ أ

 .٤أطول منه »هصحيح« وابن حبان في ،-واللفظ له-ورواه الطبراني 

ه از کسه نفر ھستند «: ندفرمود ج رسول اللهت است که یروا س دیاز فضالة بن عب
او عظمت  یرا ردایز ،ندک یش مکشمکش یدر ردا ونده با خداک یمرد: سؤال نکنآنھا 

د از یو نا امکند  می که در امر و دستور خداوند شک یو ازارش عزت است و مرد
  .»وندرحمت خدا

 ج االله ولَ سُ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  س وَهْبٍ  حَارِثةََ بنِْ وَ  )صحيح() ١٢(-٢٩٠١-٤٢٠٣

خْبِرُ «َ�قُولُ: 
ُ
لاَ أ

َ
اظٍ مُسْتكَْبِرٍ أ هْلِ النَّارِ؟ كُلُّ ُ�تلٍُّ جَوَّ

َ
 ».ُ�مْ بأِ

 رواه البخاري ومسلم.

                                           
قلت: یشیر إلی أنه کان اختلط، لکن قد رواه عنه سفیان الثوري، وهو ممن سمع منه قبل الاختلاط.  )١(

 ).٥٤١أخرجه أحمد وأبو داود وغیرهما عنه، ومنه یتبین تقصیر المؤلف في تخریجه. انظر "الصحیحة" (
 ) وغیره.٣٠٧/ ١٨ني" (الأصل: (یسأل الله)، والتصویب من "الطبرا )٢(
 أي: الیائس من رحمته تعالی، وهو الثالث. )٣(
 ).٥٤٢وکذلك أخرجه البخاري في "الأدب المفرد" وغیره. انظر "الصحیحة" ( )٤(
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ا شما را یآ«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از حارثة بن وھب
و کند  یکه بذل و بخشش نم یثروت اندوزنم؟ ھر سنگدلِ کخبر ن از اھل آتش با

 .»است برکمت

جیم فتح ه ب )اظُ وَّ الجَ ( و تندخو و بد اخلاق. لام:تشدید  تاء و و عینضم ه ب (العتل)
کند. و گفته شده:  اندوزی که بذل و بخشش نمی عبارت است از ثروتواو: تشدید  و

.  و در معنای آن گفته شده: رود عبارت است از فرد درشت اندامی که متکبرانه راه می
 ١کوتاه اندام چاق.فرد 

نََّةَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )حصحي() ١٣(-٢٩٠٢-٤٢٠٤
ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
لا

وََّاظُ 
ْ
عَْظَرِيُّ  ،الج

ْ
 الج

َ
فَظُّ  .»وَلا

ْ
غَلِيظُ ال

ْ
اظُ: ال وََّ

ْ
 .قاَلَ: وَالج

 رواه أبو داود.

خو تندسنگدل و فرد «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س حارثة بن وھباز 
  ».دشو یبر وارد بھشت نمکو مت

 سنگدلتند خو و  یعنیو گفت: جواظ 

اقةََ بنِْ مَالكِِ بنِْ جُعْشُمٍ وَ  )لغيره صحيح() ١٤(-٢٩٠٣-٤٢٠٥ نَّ  س َ�نْ سُرَ
َ
أ

 ِ اقةَُ «قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ هْلِ النَّارِ  !ياَ سُرَ
َ
نََّةِ وَأ

ْ
هْلِ الج

َ
خْبِركَُ بأِ

ُ
 أ

َ
لا

َ
قلُتُْ: بََ� ياَ رسَُولَ  .»؟أ

 ِ هْلُ النَّارِ : «قاَلَ  !ا�َّ
َ
ا أ مَّ

َ
اظٍ  ؛أ نََّةِ مُسْتَكْبِرٍ  فَكُلُّ جَعْظَرِيٍّ جَوَّ

ْ
هْلُ الج

َ
ا أ مَّ

َ
عَفَاءُ  ؛، وَأ فاَلضُّ

 .»المَْغْلوُُ�ونَ 
على شرط  صحيح«والحاكم وقال:  بإسناد حسن، »الأوسط«و »الكبير«رواه الطبراني في

 .»مسلم

                                           
کند و  یشود که حقوق و واجبات اموالش را ادا نم یگفته م ی، به هر دنیادوستِ ثروت اندوز»اظجَوَّ « )١(

صبر از دستش خارج  ی آورد و رشته یسر فرو م یکه در برابر هر مشکل ستا صبر و کم تحمل یب فردی

بیند که گویا هیچگاه گرفتار نخواهد شد! لذا  یم یجایگاهشود و همواره خود را در موقعیت و  یم

نالد و پیوسته در غم و اندوه  یاش م یزند و از زندگ یست که همواره نِق م یکم تحمل انسان، هر »جوّاظ«

که همواره از سرنوشت خود و نیست؛ بل یاش راض یبرد و هیچگاه از زندگ یافسوس به سر مو حسرت و 

 نیست! یاین که الله، پروردگار اوست، راضاو رقم خورده است، شکایت دارد؛ گویا به  یکه برا یتقدیر

 ) مصححریاض الصالحین شرح ابن عثیمین(
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 یا«: ندفرمود ج سول اللهه رکت است یروا س معشَ بن جُ  کاز سراقة بن مال
! ج رسول الله یگفتم: بله ا ».م؟دھخبر ناھل دوزخ از اھل بھشت و  توبه ا ی! آهسراق

ست کفان شیظالم است و اھل بھشت ضع یخوبر تندک؛ ھر متدوزخاھل «فرمود: 
  .»خورده ھستند

فِي  ج قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ  )لغيره صحيح() ١٥(-٢٩٠٤-٤٢٠٦

فَظُّ المُْسْتكَْبِرُ «جِناَزَةٍ قاَلَ: 
ْ
؟ ال ِ ُ�مْ �شَِرِّ عِباَدِ ا�َّ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ْ�ِ عِباَدِ  ؛أ

ُ�مْ بِخَ خْبِرُ
ُ
  أ

َ
لا

َ
أ

عِيفُ المُْسْتَضْعَفُ  ؟ الضَّ ِ مْرَ�نِْ  ،ا�َّ  ١ذُو الطِّ
َ

برََّ  ،، لا يؤَُْ�هُ له
َ َ
ِ لأ قسَْمَ عَلىَ ا�َّ

َ
 ».هلوَْ أ

 إلا محمد بن جابر.  ؛»صحيحال« ورواته رواة أحمد،رواه 

م یردکت کشر یا ع جنازهییدر تش ج ت است ما ھمراه رسول اللهیروا س فهیاز حذ
ا شما یم؟ ھر بد اخلاق ظالم. آسازخبر ن ن بندگان خدا بایا شما را از بدتریآ«ه فرمود: ک

 بیچاره و مستضعفا ه مردم او رک یفی؟ ضعنسازمن بندگان خدا باخبر یرا از بھتر
و اگر بر  دھد ای دارد که او را در معرض توجه قرار نمی و ساده  ھنهکلباس  ،نامند یم

  ».گرداند سوگندش را نافذ میخدا قسم بخورد خداوند 

 عَ وَ  )صحيح() ١٦( -٢٩٠٥-٤٢٠٧
َ
 :الَ قَ  ج بِيِّ نِ النَّ عَ  س يدٍ الخدُْريِِّ عِ  سَ بِي ن أ

تِ الجنََّةُ والنا« ونَ. وقالتَِ الجنَّةُ: فيَّ ضُعَفاءُ احْتَجَّ رُ، فقالتَِ النارُ: فيَّ الجبَّارونَ والمتَكَبرِّ
المسْلمَِ� ومساكِينهُمْ. فقَضى االله بيَنْهَُما: إنَّكِ الجنَّةُ رحَْمتَي؛ أرحَْمُ بكِِ مَنْ أشَاءُ، و�نَّكِ 

شاءُ، ولِكليَكُْما عليَّ 
َ
بُ بكِِ مَنْ أ عذِّ

ُ
 ».مِلؤُْهاالنارُ عَذابي؛ أ
 .٢رواه مسلم

بھشت و جھنم با «: ندفرمود ج که رسول الله ت استیروا س ید خدریاز ابوسع
دارند و  یبران در من جاکردند و جھنم گفت: قدرتمندان و متکھم بحث و مجادله 

ن آنھا قضاوت یدارند؛ آنگاه خداوند ب ینان در من جاکیچارگان و مسیبھشت گفت: ب
بخواھم، کس  ھر تو به ی لهیو به وس یشت، تو رحمت من ھستبھ ینمود و فرمود: ا

                                           
 باشد.  لباس کهنه می به معنای (الطمر) مثنای )١(
قلت: أخرجه في "الجنة"، إلا أنه لم یَسُقْ لفظه، وإنما أحال علی لفظ حدیث أبي هریرة قبله، وقد أخرجه  )٢(

 ) عن أبي سعید، وإسناده إسناد مسلم.٧٩/ ٣بهذا اللفظ أحمد (
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ه بخواھم، کرا کس  ھر تو ی لهیو به وس ی، تو عذاب من ھستجھنم ینم و اک یرحم م
 .»من است ی شما به عھده یدھم و پر شدن ھر دو یعذاب م

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ١٧(-٢٩٠٦-٤٢٠٨
َ
ثلاََثةٌَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

قِياَمَةِ 
ْ
 يَُ�لِّمُهُمُ االلهُ يوَْمَ ال

َ
يهِمْ  ،لا  يزَُ�ِّ

َ
 َ�نظُْرُ إلَِيهِْمْ  ،وَلا

َ
لِيمٌ: شَيخٌْ زَانٍ،  ،وَلا

َ
وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

ابٌ، وعََائلٌِ مُسْتكَْبِرٌ   ».وَمَلِكٌ كَذَّ
 ]. ٧الحدود/ -٢١ یرواه مسلم والنسائي. [مض

ه کسه گروه ھستند «: ندفرمود ج سول اللهه رکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه ننموده و به آنھا نگاه کیو آنھا را تز گوید سخن نمیامت با آنھا یخداوند در روز ق

م دروغگو و کحا ،ارکزنا مردریپ: باشد در انتظارشان می کیعذاب دردنا ند وک ینم
 .»برکدست مت یتھ

  .دست و تھی فقیر :)العائل(

رَْ�عَةٌ ُ�بغِْضُهُمُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )حسن() ١٨(-٢٩٠٧-٤٢٠٩
َ
أ

اَئرُِ 
ْ
مَِامُ الج

ْ
اِ�، وَالإ يخُْ الزَّ فَقُِ� المُْخْتاَلُ، وَالشَّ

ْ
فُ، وَال لاََّ

ْ
َيَّاعُ الح

ْ
 ».االلهُ: الب

 ]. ٢القضاء/ -٢٠ ی. [مض»هصحيح« وابن حبان في رواه النسائي،

خشم و چھار گروه مورد «: ندفرمود ج رسول الله ت است کهیروا س ابوھریره و از
بر و کمت یخورد، گدا یار سوگند میه بسک یا رند: فروشندهیگ می قرار وندخداغضب 

 .»م ظالمکزناکار و حا مردریپ

لُ ثلاََثةٍَ «: ج االله ولُ سُ رَ  لَ اقَ  :الَ قَ  :نهُ عَ وَ  )ضعيف( )٧(-١٧٣٨-٤٢١٠ وَّ
َ
َّ أ عُرضَِ عَليَ

ِ يدَْخُلوُنَ النَّ   يؤُدَِّي حَقَّ ا�َّ
َ

مٌِ� مُسَلَّطٌ، وذَُو ثرَْوَةٍ مِنْ مَالٍ لا
َ
 .»، وَفَقٌِ� فخَُورٌ مِنهُ  ارَ: أ

 ].٢الصدقات / -٨ ی. [مض»اـصحيحيهم« رواه ابن خزيمة وابن حبان في

ِ  س َ�نْ سَلمَْانَ وَ  )صحيح() ١٩(-٢٩٠٨-٤٢١١  «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

ثلاََثةٌَ لا

عَائلُِ المَْزْهُوُّ يَ 
ْ
ابُ، وَال كَذَّ

ْ
ِمَامُ ال

ْ
اِ�، وَالإ يخُْ الزَّ نََّةَ: الشَّ

ْ
 ».دْخُلوُنَ الج

 رواه البزار بإسناد جيد.

ه وارد کسه گروه ھستند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سلمان
 ».برکدست مت یم دروغگو و تھکار و حاکزنا مردریشوند: پ یبھشت نم
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 ]. ٧الحدود/ -٢٢ ی. [مضعبارت است از فرد خودپسند متکبر: )و(المزه

 مَ  عٍ افِ َ�نْ نَ وَ ) منكر( )٨(-١٧٣٩-٤٢١٢
َ

 ج االله ولِ سُ  رَ و�
َ
ِ  نَّ ؛ أ  قاَلَ: ج رسَُولَ ا�َّ

 ، وَ مسكٌ� مُسْتكبِرٌ «
َ

ِ بعَِمَلِهِ  شَ لا  مَنَّانٌ عَلىَ ا�َّ
َ

 ».يخٌ زانٍ، وَلا
 ورواته إلى الصباح ثقات. أمية عن نافع. بيأ بن خالد بن رواه الطبراني من رواية الصباح

 ].٧الحدود/ -٢١ ی[مض

قََى وَ  )حسن() ٢٠(-٢٩٠٩-٤٢١٣
ْ

بِي سَلمََةَ بنِْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ عَوفٍْ قاَلَ: الت
َ
َ�نْ أ

ِ ْ�نُ ُ�مَرَ  عَاصِي  ،َ�بدُْا�َّ
ْ
ِ ْ�نُ َ�مْرِو بنِْ ال ثاَ، ُ�مَّ مَضَى عَلىَ المَْرْوَ  ش وََ�بدُْا�َّ ةِ، َ�تحََدَّ

باَ 
َ
ُ رجَُلٌ: مَا ُ�بكِْيكَ ياَ أ ِ ْ�نُ ُ�مَرَ َ�بكِْي، َ�قَالَ لهَ ِ ْ�نُ َ�مْرٍو، وَ�َقِيَ َ�بدُْا�َّ َ�بدُْا�َّ

ِ ْ�نَ َ�مْرٍو  -َ�بدِْالرَّحْمَنِ؟ قاَلَ: هَذَا  ِ  -َ�عِْ� َ�بدَْا�َّ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�قُولُ:  ج زََ�مَ �

ُ عَلىَ وجَْهِهِ فِي النَّارِ « ، كَبَّهُ ا�َّ  .»مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ مِنْ كِبْرٍ
  .»صحيحال« رواه أحمد، ورواته رواة

ه عبدالله بن عمر و عبدالله بن ککند  می تیعبدالرحمن بن عوف روا بن ةابو سلم
ردند، کمروه با ھم ملاقات نموده و شروع به صحبت  یبر رو ش یعمرو بن العاص

 یرد، مردکه یسپس عبدالله بن عمرو رفت و عبدالله بن عمر تنھا مانده و شروع به گر
 -ن یداشته است؟ گفت: ا ه وایتو را به گر یزیابا عبدالرحمن چه چ یبه او گفت: ا

س در کھر«: نده فرمودکدم یشن ج من از رسول الله: دیگو یم -عبدالله بن عمرو یعنی
  .»اندازد یبر باشد خداوند او را به صورت در جھنم مک یخردل ی دانه ی قلبش به اندازه

 ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ : »صحيحال« ) وفي أخر￯ له أيضا رواتها رواةلغيره صحيح(

نََّةَ إِ�سَْانٌ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ «: ولُ قُ يَ 
ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
 .»خَردَْلٍ مِنْ كِبْرٍ لا

 یانسان«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول اللهگوید:  و در روایت دیگری آمده که می
  .»شود یبر باشد، وارد بھشت نمکت یخردل ی دانه ی ه در قلبش به اندازهک

ِ س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ  )ضعيف( )٩(-١٧٤٠-٤٢١٤ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج ؛ �

ُ  ؛وَِ� قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ مِنْ كِبْرٍ  ،مَا مِنْ رجَُلٍ َ�مُوتُ حَِ� َ�مُوتُ «ولُ: َ�قُ 
َ

ِلُّ له
َ

تح
 يرََاهَا

َ
نْ يرَِ�حَ رِ�هََا وَلا

َ
نََّةُ أ

ْ
  لحديث.ا »الج
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 عنه. م يسمَّ ـرواه أحمد من رواية شهر بن حوشب عن رجل ل

ن وَ  )حسن() ٢١(-٢٩١٠-٤٢١٥ نَّهُ : س سَلاَمٍ  َ�بدْااللهِ بنِْ عَ
َ
وقِ وعََليَهِْ � مَرَّ فِي السُّ

نْ مِن حُزْمَةُ 
َ
ردَْتُ أ

َ
ْ�ناَكَ االلهُ َ�نْ هَذَا؟ قاَلَ: أ

َ
ُ: مَا َ�مِْلكَُ عَلىَ هَذَا وَقدَْ أ

َ
حَطَبٍ، فقَِيلَ له

، سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  كِبْرَ
ْ
دَْ�عَ ال

َ
َ «َ�قُولُ:  ج أ

ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
 .»نَّةَ مَنْ فِي قلَبِْهِ خَردَْلةٌَ مِنْ كِبْرٍ لا

د از یکش می زم بر دوشیھ یا ه بستهک یحالت است دریروا س از عبدالله بن سلام
 حال آنکهار وادار نمود، کن یتو را بر انجام ا یزی، به او گفته شد چه چردک بازار عبور 

دور  بر را از خودکت خواستم یب داد: ماده است؟ جویاز گردانین یخداوند تو را از آن ب
 ی دانه ی ه در قلبش به اندازهک یسک«: نده فرمودکدم یشن ج نم، از رسول اللهک

  .»گردد یبر باشد وارد بھشت نمکت یخردل

ن مِ  ةٍ رَّ ذَ  الُ ثقَ مِ «إلا أنه قال:  والأصبهاني؛ ،١رواه الطبراني بإسناد حسن) حسن صحيح(

 . »برٍ كِ 
 .»بر باشدکت یا ذره ی به اندازه«است:  و در روایت اصبھانی آمده

هِ وَ  )حسن() ٢٢(-٢٩١١-٤٢١٦ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
عَنِ [َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ

رِّ فِي صُوَرِ الرِّجَالِ «الَ: قَ  ٢]ج النَّبِيِّ  مْثاَلَ الذَّ
َ
ُونَ يوَْمَ القِياَمَةِ أ َ�غْشَاهُمُ  ،ُ�شَْرُ المُتَكَبرِّ

لُّ مِنْ   سِجْنٍ فِي جَهَنَّمَ �ُ الذُّ
َ

ُ  الُ قَ كُلِّ مَكَانٍ، فيَسَُاقوُنَ إِلى
َ

ْ�ياَرِ  )،بوُلسَُ (: له
َ
 ،َ�عْلوُهُمْ ناَرُ الأ

هْلِ النَّارِ 
َ
 .»الخبَاَلِ  طِينةَِ  :�سُْقَوْنَ مِنْ عُصَارَةِ أ

 .»حديث حسن«، وقال: -واللفظ له  -رواه النسائي والترمذي

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یش رواب از پدرش از جدیاز عمروبن شع
شوند. در ھر جا  یمردان حشر م ی با چھره ییھا امت به مانند مورچهیبران روز قکمت«

ه کشوند  یشانده مکدر جھنم  یزندان یاست و به سو و ذلت آنھا را در برگرفته  یخوار

                                           
)، فهو بالعزو أولی، لا سیما ومن طریقه أخرجه ١٨٢قلت: وکذا رواه عبدالله بن أحمد في "الزهد" (ص  )١(

 ).٣٢٥٧راني في روایة، وهو مخرج في "الصحیحة" (الطب
): "هذا أحد المواضع التي سقط فیها ٢/ ١٩٩زیادة من الترمذي وغیره سقطت من الأصل. قال الناجي ( )٢(

ذکر رفع الحدیث من هذا الکتاب، وهي ثابتة في الأصول المنقول عنها، ولا أدري سبب ذلك". قلت: وهو 

 ثة، فالحدیث موقوف عندهم!!مما غفل عنه المغفلون الثلا
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 یعنیان یجھنمبدن  ی رد و از خونابهیگ یآتش آنھا را فرا م .ندیگو یس مولَ به آن بُ 
  .»نوشانند یخبال به آنھا مال ةنیط

) الُ بَ الخَ موحدة وسكون الواو وفتح اللام بعدها سين مهملة. و(ـ) بضم الباء ال(بولس

 موحدة.ـمعجمة والباء الـبفتح الخاء ال

 «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ  )صحيح() ٢٣(-٢٩١٢-٤٢١٧
َ

لا

ةٍ مِنْ كِبْرٍ يدَْخُ  نََّةَ مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ ذَرَّ
ْ
نْ �َ  .»لُ الج

َ
قَالَ رجَُلٌ: إنَِّ الرَّجُلَ ُ�ِبُّ أ

قَِّ «قاَلَ:  ا؟ًوََ�عْلهُُ حَسَن ،يَُ�ونَ ثوَُْ�هُ حَسَناً
ْ
كِبْرُ َ�طَرُ الح

ْ
مََالَ، ال

ْ
يلٌ ُ�ِبُّ الج إنَِّ االلهَ جَمِ

 .»وََ�مْطُ النَّاسِ 
 رواه مسلم والترمذي. 

که به  یسک«: ندفرمود ج للهاه رسول کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
 یشخص ».شود یدر قلبش باشد، وارد بھشت نم یبر و خودخواھکذره ت یک ی اندازه

فرمود:  ج با باشد؟ رسول اللهیفشش خوب و زکدوست دارد لباس و  کسیگفت: 
 کوچکاز حق و  یچیرفتن و سرپیبر نپذکت دارد؛ را دوس ییبایباست و زیخداوند ز«

 .»شمردن مردم است

. عبارت است از دفع و رد حق هملة جميعا:ـمـموحدة والطاء الـ) بفتح الباء ال(بطر الحق

حقير و خوار  مهملة:ـميم وبالطاء الـمعجمة وسكون الـبفتح الغين ال غمط الناس)( و

 هملة. ـمـبالصاد ال ١)(غمصهم شمردن مردم. و به همين معناست:

كِبْرَ مَنْ َ�طَ «: لوقد رواه الحاكم فقا )لغيره صحيح( 
ْ
قََّ وَازدَْرَى وَلَِ�نَّ ال

ْ
رَ الح

 . ٢»احتجا برواته«وقال: . »النَّاسَ 
 کوچکاز حق و  یچیرفتن و سرپیبر، نپذک یول«و در روایت حاکم آمده است: 

 .»شمردن مردم است

                                           
)١( .

ً
ه علیه المؤلف لکان حسنا  قلت: وهو لفظ الترمذي: "وغمص الناس". فلو نبَّ

لیس من  -راویه عن ابن مسعود-قلت: ووافقه الذهبي!! وهو من أوهامهما، فإن (یحیی بن جعدة)  )٢(

 قال ابن معین وأبو حاتم. رجالهما کما في "کاشف الذهبي" وغیره، ثم هو لم یسمع من ابن مسعود کما
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نِ وَ  )صحيح( )٢٤( -٢٩١٣-٤٢١٨ نَّ رَ ب اْ�نَ ُ�مَرَ  عَ
َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ ؛ أ

نْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ َ�رُُّ إزَِارهَُ مِنَ الخيُلاَءَِ خُسِفَ بهِِ، َ�هُوَ َ�تَجَلجَْلُ فِي « بيَنَْمَا رجَُلٌ مِمَّ
 يوَْمِ القِياَمَةِ 

َ
رضِْ إِلى

َ
 .»الأ

  النسائي وغيرهما. رواه البخاري و

ھای  از امت یمرد«: ندفرمود ج رسول اللهت است که یروا ب از ابن عمر
ن فرو رفت. و تا روز ید، در زمیشک ین میزم یبرانه ازارش را روکه متک یحالگذشته در

 .»ن فرو خواھد رفتیامت در زمیق

 کبر وعبارت است از ت مدودا:ـمعجمة وتكسر وبفتح الياء مـبضم الخاء ال )الخيلاء(

 فرو رفت. در زمین :یعنی )يتجلجل( . وخودپسندی

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يدٍ عِ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ  )لغيره صحيح() ٢٥(-٢٩١٤-٤٢١٩

نْ كاَ جُ ا رَ ينَ بَ « �ْنِ َ�تْالُ �ِ م خَرجَ فِي نَ َ�بلَْ�ُ لٌ مِمَّ رضَْ  برُدَْينِْ أخْضَرَ
َ
مَر االله الأ

َ
يهِما؛ أ

 ».َ�تجَلجَْلُ فيها إلى يوَْمِ القِيامَةِ  وَ هُ فأخَذَتهُْ، �َ 
  .١»صحيحال«رواة أحدها محتج بهم في  رواه أحمد والبزار بأسانيد،

گذشته ھای  از امت یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیاز ابوسع
ن یرفت، خداوند به زم یراه م ده بود و متکبرانهیدو لباس خط دار سبز رنگ پوش

  .»رود یو من فریامت در زمیتا روز ق دستور داد پس او را گرفت و

 نَ فِي لاً كاَ جُ نَّ رَ إِ « :أحسبه يرفعه س رٍ ابِ ن جَ عَ وَ  )لغيره صحيح() ٢٦(-٢٩١٥-٤٢٢٠

رضَْ، �َ  االله بهِِ  فَ ا، فَخَسَ يهَ َ�تبَخْتَر واخْتاَلَ �ِ  ٢... حُلَّةٍ 
َ
ا إلى يومِ يهَ َ�تَجلجَْلُ �ِ  وَ هُ الأ

 ».القِيامَةِ 
 .»صحيحال«ورواته رواة  رواه البزار،

                                           
) من طریق أبي صالح عنه؛ ولیس فیه "بردین أخضرین"، وإنما قال: ٢٩٥١/ ٣٦٤/ ٣قلت: وهو للبزار ( )١(

 ) وفیه عطیة العوفي، وهو ضعیف یتقوی بما قبله دون (البردین الأخضرین).٤٠/ ٣"حلة"، والسیاق لأحمد (
في  -کالعادة-تها واکتفی بوضع نقاط، ولم ینبه علیها أسقطها الشیخ لنکر» حمراء«في الأصل هنا:  )٢(

 [ش].  ». الضعیف«الهامش، ولا وضعها في 
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ده و در آن یتکبر ورز که ده بودیپوش یا حله یه مردکت است یروا س از جابر
امت در آن فرو یتا روز ق ن فرو برد ویرد، پس خداوند او را در زمکاحساس غرور 

 .»رود یم

ن وَ  )صحيح() ٢٧( -٢٩١٦-٤٢٢١ بِي عَ
َ
 س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
بيَنَْمَا «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

لٌ رَ  رجَُلٌ َ�مْشِي فِي حُلَّةٍ  سَهُ ُ�عْجِبهُُ َ�فْسُهُ، مُرجَِّ
ْ
ُ بهِِ، َ�هُوَ َ�تْالُ فِي  أ  مِشْيتَِه، إِذْ خَسَفَ ا�َّ

 َ�تَجَلجَْلُ فِي 
َ
 يوَْمِ القِياَمَةِ  رضِ  الأ

َ
 .»إِلى

 رواه البخاري ومسلم.

 ای حلهبا  یمرد یزمان«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 ورزید که میبر کرفت و ت یمراه  ،بود زدهموی سرش را شانه  که لیخودپسندانه درحا

 .»رود می ن فرویامت در دل زمیو تا روز ق فرو بردن یزمخداوند متعال او را در ناگھان 

 . شانه زده يود: يعنیل) (مرجَّ 

قوُدُ اْ�نَ َ�بَّاسٍ فِي  يَ وِ رُ وَ  )منكر( )١٠( -١٧٤١-٤٢٢٢
َ
 عَنِ كُرَ�بٍْ قاَلَ: كُنتُْ أ

بِي لهََبٍ َ�قَالَ: ياَ كُرَ�بُْ 
َ
نَ، َ�قَالَ: لتُ قُ  !بلَِّغْناَ مَكَانَ كَذَا وََ�ذَا !زُقاَقِ أ

ْ
نتَْ عِندَْهُ الآ

َ
: أ

لِبِ قاَلَ:  عَبَّاسُ ْ�نُ َ�بدِْالمُْطَّ
ْ
ثَِ� ال ناَ مَعَ النَّبِيِّ «حَدَّ

َ
ْ�بلََ  ،فِي هَذَا المَْوضِْعِ  ج بيَنْاَ أ

َ
إِذَا أ

 عِطْفَيهِْ  نِ،بخَْتَرُ َ�ْ�َ برُدَْيْ رجَُلٌ يتََ 
َ

عْجَبتَهُْ َ�فْسُهُ  ،وَ�نَظُْرُ إِلى
َ
ُ بهِِ  ؛قدَْ أ إذِْ خَسَفَ ا�َّ

قِياَمَةِ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
رضَْ فِي هَذَا المَْوْطِنِ، َ�هُوَ َ�تَجَلجَْلُ ِ�يهَا إِلى

َ ْ
 .»الأ

 رواه أبو يعلى.

 ب بنِْ ُ�مَرَ ا عَنِ وَ  )صحيح() ٢٨(-٢٩١٧-٤٢٢٣
َ
مَنْ جَرَّ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نَّ ؛ أ

ُ إلَِيهِْ يوَْمَ القِياَمَةِ  ثوَْ�هَُ خُيلاَءََ  بوُ بَْ�رٍ  .»لمَْ َ�نظُْرِ ا�َّ
َ
ِ س َ�قَالَ أ إنَِّ إزَِاريِ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ�عَاهَدَ  �سَْتَرْخِي،
َ
نْ أ

َ
 أ

َّ
ُ َ�قَالَ  هُ؟إلاِ

َ
ِ له نْ يَ إِنَّكَ لسَْ : «ج رسَُولُ ا�َّ  .»خُيلاَءََ  هُ لُ فعَ تَ مِمَّ

 ومسلم والترمذي والنسائي. وتقدم في ،-وهو أتم  واللفظ له، -رواه مالك والبخاري

 ].١٨/١[ أحاديث منها هذا. »اللباس«

بر کت یاز روکس  ھر« :ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
 س رکابوب ».ندک یه او نگاه نمامت بیشاند، خداوند در روز قکن بیلباسش را بر زم
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 ؟افتد مگر اینکه مواظبش باشم یطرف لباسم پایین م کی !ج رسول الله یگفت: ا
تکبر انجام  یکه این عمل را از رو ینیست یتو جزو کسان«به او فرمود:  ج رسول الله

 ».دھند یم

 ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  :الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ  )صحيح( )٢٩(-٢٩١٨-٤٢٢٤

مَ مَنْ َ�عَ «: ولُ قُ يَ     َ�فْسِهِ فِي  ظَّ
َ
 عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ  مِشْيتَِه؛ لقَِي االله �َ فِي  وِ اخْتاَلَ أ

َ
 يهِ لَ عَ  وَ هُ  وَ الى

 ».غَضْبانُ 
والحاكم  ،- »صحيحال«ورواته محتج بهم في  واللفظ له، -»الكبير«رواه الطبراني في 

  ١.»على شرط مسلم صحيح«بنحوه وقال: 

س کھر«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :ت استیارو ب از ابن عمر
 ملاقات وندبا خدا یحالدر ،بر کندکو در راه رفتن تاحساس خودبزرگبینی داشته باشد 

 .»است گینه بر او خشمککند  می

نَّ النَّبِيَّ ل َ�نْ خَوْلةََ بنِتِْ قيَسٍْ وَ  )لغيره صحيح() ٣٠(-٢٩١٩-٤٢٢٥
َ
 ج ؛ أ

 «قاَلَ: 
ُ
ومُ إِذَا مَشَتْ أ تِي المُْطَيطَْاءَ، وخََدَمَتهُْمْ فاَرسُِ وَالرُّ  .»سُلِّطَ َ�عْضُهُمْ عَلىَ َ�عْضٍ  ،مَّ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في

ھرگاه امتم «: ندفرمود ج روایت است که رسول الله ل از خولة بنت قیس
از آنھا را شان باشند، خداوند بعضی  ھا خدمتگزاران ھا و رومی متکبرانه راه رفته و ایرانی
 .»گرداند بر بعضی دیگر مسلط می

 من حديث ابن عمر. ورواه الترمذي وابن حبان أيضاً  )لغيره صحيح() ٣١(-٢٩٢٠-٠

هو  ا ياء مثناة تحت ممدودا ويقصر:ـمهملتين بينهمـبضم الميم وفتح الطاءين ال )يطاءَ طَ (المُ 

 التبختر ومد اليدين في المشي.
 ا حرکت دادن دست در ھنگام راه رفتن.طاء: راه رفتن متکبرانه بیمط

                                           
قلت: إنما هو علی شرط البخاري، وفاته أنه رواه أحمد، والبخاري في "الأدب المفرد". انظر "الصحیحة"  )١(

)٥٤٣.( 
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سْمَاءَ بنِتِْ ُ�مَيسٍْ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١١(-١٧٤٢-٤٢٢٦
َ
قاَلتَْ:  ل َ�نْ أ

 ِ َيَّلَ وَاخْتاَلَ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ

وَ�سَِيَ الكَبَِ� المُتعََالِ،  ،بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ تخ
َ وَ  بَرَّ

َ
، بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ سَهَا وَلهََا ،اْ�تدََىبئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ تج عْلىَ

َ
وَ�سَِيَ  ،وَ�سَِيَ الجبََّارَ الأ

بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ [وَالمُنتََْ�،  أوَ�سَِيَ المُبتَْدَ  ،المَقَابرَِ وَالِبَ�، بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ َ�تاَ وَطَغَى 
ينِ  ْ�ياَ باِلدِّ بهَُاتِ ، بئِسَْ العَبْ ١]َ�تِْلُ الدُّ ينَ باِلشُّ ، بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ طَمَعٌ ٢دُ َ�بدٌْ َ�تِْلُ الدِّ

 ُ
ُّ

 .»َ�قُودُهُ، بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ هَوًى يضُِلُّهُ، بئِسَْ العَبدُْ َ�بدٌْ رغََبٌ يذُِله
ورواه  .»حديث غريب، [وليس إسناده بالقوي]«رواه الترمذي وقال:  )ضعيف( 

 ].٦البيوع/ -١٦[ وتقدم يم بن همار الغطفاني أخصر منه،الطبراني من حديث نع

 وَ  )ضعيف( )١٢(-١٧٤٣-٤٢٢٧
َ
إنَِّ فِي جَهَنَّمَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س وسَى  مُ بِي َ�نْ أ

 :ُ
َ

نْ �سُْكِنهَُ كُلَّ جَبَّارٍ عَ  )،هَبهَْبُ (وَادِياً ُ�قَالُ له
َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ  ». يدٍ نِ حَقًّ

صحيح « وقال الحاكم: كلهم من رواية أزهر بن سنان. لطبراني والحاكم؛رواه أبو يعلى وا

 ].٢القضاء/ -٢٠ ی[مض .»الإسناد

 بفتح الهاءين وموحدتين. (هبهب)

ْ�وَعِ وَ  )ضعيف( )١٣(-١٧٤٤-٤٢٢٨
َ
ِ  س َ�نْ سَلمََةَ بنِْ الأ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 يزََالُ الرَّجُلُ يذَْهَبُ بنِفَْسِهِ حَ «
َ

صَاَ�هُمْ لا
َ
 .»تىَّ يُْ�تبََ فِي الجبََّارِ�نَ َ�يصُِيبهُُ مَا أ

 .»٣[غريب] حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

                                           
تَله یختِله): إذا خدعه ور )١(

َ
اوغه، وختل الذئب الصید إذا تخفی له. أي: یطلب الدنیا بالآخرة. یقال: (خ

 "نهایة". والزیادة من الترمذي.
): "وهو تصحیف بلا شك، وإنما هو (بالشبهات)، وهو لفظ ٢/ ١١٩الأصل: (بالشهوات)، قال الناجي ( )٢(

صنف في "الورع وترك الشبهات": "عبد یستحل مالترمذي، وکذا لفظ الطبراني المختصر الذي قدمه ال

 لشبهات"، وهذا ظاهر خفاء به".المحارم با
)، وفي إسناده (عمر بن راشد الیمامي)، ضعفه الحافظ وغیره، وهو مخرج في ٢٠٠١زیادة من "الترمذي" ( )٣(

 ).١٩١٤"الضعیفة" (
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شخص ھمواره به : «ندفرمود ج روایت شده است: رسول الله س از سلمه بن اکوع
شود و  یافراد متکبر نوشته م  ی دھد تا اینکه در جرگه یو تکبر ادامه م یخودپسند
 ».رسد یگردد که به افراد متکبر م یگرفتار م یھمان فرجامآنگاه به 

 خود را بزرگ پنداشتن و تکبر ورزیدن.: یعنی يذهب بنفسه)(

�سٍَ وَ  )حسن لغيره() ٣٢(-٢٩٢١-٤٢٢٩
َ
ِ  س عَن أ لوَْ لمَْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

�ْ  اتذُْنبُِو
َ
شَِيتُ عَليَُْ�مْ مَا هُوَ أ

َ
عُجْ بَرُ لخ

ْ
 .»بُ  مِنهُْ ال

 رواه البزار بإسناد جيد. 

 یزید از چیکرد نمی اگر گناه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»است ینیبر و خودبکو آن ت دمیترس یبزرگتر از آن بر شما م

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٣٣(-٢٩٢٢-٤٢٣٠
َ
  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  نَّ أ

قْ «
َ
ينَ مَاتوُالَيَنتْهََِ�َّ أ ِ

َّ
هْوَنَ  ،وَامٌ َ�فْتَخِرُونَ بآِباَئهِِمُ الذ

َ
وْ لَيَكُوُ�نَّ أ

َ
مَا هُمْ فحَْمُ جَهَنَّمَ، أ إِ�َّ

ي يدَُهْدِهُ الخُ  ِ
َّ

ِ مِنَ الجعَُلِ الذ َ عَلىَ ا�َّ نفِْهِ، إنَِّ ا�َّ
َ
ذْهَبَ َ�نُْ�مْ ُ�بِّيَّةَ   ١[قدَ]رءَ بأِ

َ
أ

مَا هُوَ مُؤْمِنٌ تقَِيٌّ  الجاَهِلِيَّةِ وَفَخْرَهَا ، النَّاسُ  ،باِلآباَءِ، إِ�َّ  ،َ�نوُ آدَمَ   ٢]كُلُّهُمْ [وَفاَجِرٌ شَقِيٌّ
َ ال وَآدَمُ خُلِقَ مِنَ   .»ابِ ترُّ

وستأتي أحاديث من هذا  .»حديث حسن«وقال  ،-واللفظ له  -والترمذي رواه أبو داود،

 . إن شاء االله ،»مسلمـالترهيب من احتقار ال«النوع في 

فوت   ه به پدرانک یاقوام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ا یار دست بردارند، آنھا زغال جھنم ھستند کن ید از اینند، باک یافتخار می خود  شده

متر است. کغلتاند  یش ما ینیرا با ب ه نجاستک یا ارزش آنھا نزد خداوند از حشره
ن شما برداشت، مؤمن باتقواست و یخار به پدران را از بت و افتیبر جاھلکخداوند ت

ده شده یآفر کمردم فرزندان آدم ھستند و آدم از خا ی فاجر بدبخت است، ھمه
  .»است

                                           
 زیادتان من "الترمذي". )١(
 زیادتان من "الترمذي". )٢(
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 )هُ هدِ دَ يُ ( ].کای سوس گونهحیوانی زمینی. [ بضم الجيم وفتح العين المهملة: )لُ عَ الجُ (

 و آن کسر عین وضم ه ب )عُبِّيَّةَ ال( . و»غلتاندن»: «يدحرج« یمعنا وزن وبر  :یعنی
 عبارت است از کبر و فخر و نخوت. :مشددو یاء  آن کسر باء وتشدید 

ا من الكلمات يا سيدي، أو �وه الترهيب من قوله لفاسق أو مبتدع:(ـ  ٢٣
 )الدالة على التعظيم

» سیدي = سید و سرور من«کار بردن کلماتی چون: به  ازب یتره
تعظیم و بزرگداشت دلالت بر  هک یلماتکا ی؛ تدعا مبی در مورد فاسق

 کند می

ِ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ  )صحيح() ١(-٢٩٢٣-٤٢٣١  َ�قُولوُا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

سْخَطْتمُْ رَ�َُّ�مْ عَزَّ وجََلَّ  ؛، فإَِنَّهُ إنِْ يكَُ سَيِّدًااً سَيِّد :للِمُْناَفقِِ 
َ
 .»َ�قَدْ أ

 ؛دیید و سرور نگویبه منافق س«: ندفرمود ج ه رسول اللهکست ت ایروا س دهیاز بر
پس پروردگارتان را  ]،قلمداد کنید چنیناگر او را [ د و سرور باشدیرا اگر او سیز

 .»دیا ردهکن یخشمگ

إِذَا قاَلَ «ولفظه قال:  والحاكم، صحيح،رواه أبو داود والنسائي بإسناد  )لغيره صحيح(

غْضَبَ رَ�َّهُ  !ياَ سَيِّدُ  :الرَّجُلُ للِمُْناَفقِِ 
َ
  ».َ�قَدْ أ

 .١كذا قال .»الإسناد صحيح«وقال: 
[ای آقا، ای د! یس ی: ابگوید یبه منافق یھرگاه مرد«و در روایت حاکم آمده است: 

 .»رده استکن یش را خشمگپروردگار سرور] درواقع

                                           
، وهو کذلك، ولکنه لا یض )١(

ً
لین، انظر یشیر إلی أن في إسناد الحاکم ضعیفا بع عند الأوَّ ر، لأنه قد تو

 ).٣٧١"الصحیحة" (
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 )الترغيب في الصدق والترهيب من الكذب(ـ  ٢٤

 ب از دروغیهو تر ییراستگو هب بیترغ

ِ مَ  بنِ  كَعْبِ  االلهِ بنِْ َ�بدِْ ن عَ  )صحيح() ١(-٢٩٢٤-٤٢٣٢ عتُ مِ : سَ الَ قَ  س كٍ ال

ِ مَ  بنِ  عبَ كَ  َلَّفَ َ�نْ رسَُولِ االلهِ  كٍ ال ثُ حَدِيثهَُ حَِ� تخَ ، قاَلَ )َ�بوُكَ (فِي غَزْوَةِ  ج ُ�دَِّ
َلَّفْ َ�نْ رسَُولِ االلهِ  تخَ

َ
 فِي غَزْوَةِ فِي  ج كَعْبُ ْ�نُ مَالكٍِ: لمَْ أ

َّ
، إلاِ ، )َ�بوُكَ ( غَزْوَةٍ غَزَاهَا َ�طُّ

لََّفْتُ فِي غَزْوَةِ 
َ

�ِّ قدَْ تخ
َ
لََّفَ َ�نهَْ وَلمَْ �ُ  )،بدَْرٍ (َ�ْ�َ �

َ
حَدًا تخ

َ
مَا خَرَجَ رسَُولُ اعَاتبِْ أ ، إِ�َّ

عَلىَ َ�ْ�ِ  نهَُمْ وََ�ْ�َ عَدُوِّهِمْ بيَْ وَالمُْسْلِمُونَ يرُِ�دُونَ ِ�َ� قُرَ�شٍْ، حَتىَّ جَمَعَ االلهُ  ج االلهِ 
عَقَبةَِ  ج مِيعَادٍ، وَلقََدْ شَهِدْتُ مَعَ رسَُولِ االلهِ 

ْ
حِبُّ  لَيلْةََ ال

ُ
سِْلاَمِ، وَمَا أ

ْ
حَِ� توََاَ�قْناَ عَلىَ الإ

نَّ لِي بهَِا مَشْهَدَ 
َ
ذْكَرُ  )بدَْرٌ (، وَ�نِْ كَانتَْ )بدَْرٍ (أ

َ
حَِ�  َ�نَ مِنْ خَبَريِوَ  .فِي النَّاسِ مِنهَْا أ

َلَّفْتُ َ�نْ رسَُولِ االلهِ  �سَْرَ مِ�ِّ حَِ�  )َ�بوُكَ (غَزْوَةِ  ١فِي  ج تخَ
َ
 أ

َ
قوَْى وَلا

َ
ُ�نْ َ�طُّ أ

َ
�ِّ لمَْ أ

َ
�

، حَتىَّ جَمَعْتهُُمَ  غَزْوَةِ، وَااللهِ مَا جَمَعْتُ َ�بلْهََا رَاحِلتََْ�ِ َ�طُّ
ْ
َلَّفْتُ َ�نهُْ فِي تلِكَْ ال ا فِي تلِكَْ تخَ

غَزْوَةِ، 
ْ
ِ  -ال  وَرَّى ج وَلمَْ يَُ�نْ رسَُولُ ا�َّ

َّ
حَتىَّ كَانتَْ تلِكَْ  بغَِْ�ِهَا ٢يرُِ�دُ غَزْوَةً إلاِ

غَزْوَةُ 
ْ
وَاسْتَقْبلََ سَفَرًا بعَِيدًا وَمَفَازًا، وَاسْتَقْبلََ  ،فِي حَرٍّ شَدِيدٍ  ج َ�غَزَاهَا رسَُولُ االلهِ  - ٣ال

ا كَ  مْرَهُمْ عَدُوًّ
َ
هْبةََ غَزْوهِِمْ،  ؛ثًِ�ا، فجََلاَ للِمُْسْلِمَِ� أ

ُ
بوُا أ هَّ

َ
خْبَرهَُمْ بوِجَْهِهِمُ وَ لِيتَأَ

َ
ِي  أ

َّ
الذ

 َ�مَْعُهُمْ كِتَ  ج يرُِ�دُ، وَالمُْسْلِمُونَ مَعَ رسَُولِ االلهِ 
َ

يرُِ�دُ بذَِلكَِ  - حَافظٌِ  ابٌ كَثٌِ�، وَلا
يوَانَ  نْ َ�تغََيَّبَ َ�قَلَّ قاَلَ كَعْبٌ:  ،-الدِّ

َ
  رجَُلٌ يرُِ�دُ أ

َّ
نَّ ذَلكَِ سَيخَْفَى  ٤نَّ ظَ إلاِ

َ
ُ [أ

َ
مَا لمَْ  ]له

لْ ِ�يهِ  غَزْوَةَ حَِ� طَابتَِ الثِّمَارُ  ج وغََزَا رسَُولُ االلهِ  .وَحْيٌ مِنَ االلهِ عَزَّ وجََلَّ َ�ْ�ِ
ْ
تلِكَْ ال

                                           
 أخری وقعت في الأصل خطأ، لا  -الأصل: (من)، والتصحیح من "مسلم  )١(

ً
بة" وقد صححت منه أحرفا التو

 ضرورة للتنبیه علیها.
 أي: أوهم غیرها کما یأتي من المؤلف في شرح غریبه. )٢(
مسلم هذه، ولذلك لم یذکرها المؤلف فیها في "مختصر مسلم" ما بین المعترضتین لم یرد في روایة  )٣(

 )، وإنما هي في روایة أخری لمسلم، لکن اللفظ للبخاري في "المغازي".١٩١٨(
 لفظ مسلم: (یظن). )٤(
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صْعَرُ 
َ
ناَ إلَِيهَْا أ

َ
لاَلُ، فأَ زَ رسَُولُ االلهِ ، َ�تَ ١وَالظِّ غْدُو لكَِيْ  ج جَهَّ

َ
وَالمُْسْلِمُونَ مَعَهُ، وَطَفِقْتُ أ

قضِْ 
َ
رجِْعُ وَلمَْ أ

َ
زَ مَعَهُمْ، فأَ هََّ

َ
تج

َ
قوُلُ فِي َ�فْ مِن جِهَازيِ أ

َ
ناَ قاَدِرٌ عَلىَ ذَلكَِ شَيئْاً، وَأ

َ
إذَِا  سِي: أ

ردَْتُ، فلَمَْ يزََلْ ذَلكَِ َ�تَمَادَى بِي حَتىَّ اسْ 
َ
صْبَحَ رسَُولُ االلهِ أ

َ
، فأَ دُّ ِ

ْ
دِياً غَا  ج تَمَرَّ باِلنَّاسِ الج

قضِْ شَيئْاً، فَلمَْ  وَالمُْسْلِمُونَ مَعَهُ 
َ
قضِْ مِنْ جَهَازيِ شَيئْاً، ُ�مَّ غَدَوتُْ فَرجََعْتُ وَلمَْ أ

َ
وَلمَْ أ

سْرَعُوا وََ�فَارطََ 
َ
غَزْوُ، َ�هَ  ٢يزََلْ ذَلكَِ َ�تَمَادَى بِي حَتىَّ أ

ْ
دْرَِ�هُمْ، ال

ُ
لَ فأَ ِ

َ
رْتح

َ
نْ أ

َ
َ�ياَ  -مَمْتُ أ

رْ - لَيتَِْ� َ�عَلتُْ  َ�عْدَ خُرُوجِ رسَُولِ  خَرجَْتُ فِي النَّاسِ طَفِقْتُ، إِذَا وَ  .لِي ذَلكَِ ، ُ�مَّ لمَْ ُ�قَدَّ
 رجَُلاً مَغْمُوصًا ج االلهِ 

َّ
سْوَةً إلاِ

ُ
رىَ لِي أ

َ
 أ

َ
�ِّ لا

َ
نْ عَليَهِْ فِي  ٣َ�زُْنُِ� � وْ رجَُلاً مِمَّ

َ
النِّفَاقِ، أ

عَفَاءِ، وَلمَْ يذَْكُرِْ� رسَُولُ االلهِ  وَهُوَ جَالسٌِ  َ�قَالَ  )،َ�بوُكَ (حَتىَّ بلَغََ  ج عَذَرَ االلهُ مِنَ الضُّ
قَوْمِ بِ 

ْ
 !االلهِ  ياَ رسَُولَ  :قاَلَ رجَُلٌ مِنْ بَِ� سَلِمَةَ  .»مَا َ�عَلَ كَعْبُ ْ�نُ مَالكٍِ؟« ):َ�بوُكَ ـ (فِي ال

ُ مُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ: بئِسَْ مَا قلُتَْ، وَااللهِ ياَ رسَُولَ  .وَالنَّظَرُ فِي عِطْفَيهِْ  ،حَبسََهُ برُدَْاهُ 
َ

َ�قَالَ له
 خَْ�ًا، فَسَكَتَ رسَُولُ االلهِ  !االلهِ 

َّ
ى رجَُلاً ، َ�بيَنَْ ج مَا عَلِمْناَ عَليَهِْ إلاِ

َ
ا هُوَ عَلىَ ذَلكَِ رَأ

ابُ مُبيَِّضًا يَ  َ باَ خَيثَْمَةَ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ،زُولُ بهِِ السرَّ
َ
بوُ خَيثَْمَةَ  .»ُ�نْ أ

َ
فإَذَِا هُوَ أ

قَ بصَِاعِ التَّمْرِ حَِ� لمََزَهُ المُْناَفقُِونَ  ي تصََدَّ ِ
َّ

، وَهُوَ الذ نصَْاريُِّ
َ ْ
ا بلَغََِ� قاَلَ كَعْبٌ  .الأ : فلَمََّ

نَّ رسَُولَ االلهِ 
َ
هَ قاَفلاًِ مِنْ قَدْ  ج أ كَذِبَ  )َ�بوُكَ (توَجََّ

ْ
رُ ال تذََكَّ

َ
، َ�طَفِقْتُ أ ِ� َ�ثيِّ  ،حَضَرَ

سْتعَُِ� عَلىَ ذَلكَِ 
َ
خْرُجُ مِنْ سَخَطِهِ غَدًا؟ وَأ

َ
قُولُ: بمَِ أ

َ
يٍ بِ وَأ

ْ
ا ُ�لَّ ذِي رَأ هِْ�، فلَمََّ

َ
مِنْ أ

ظَلَّ  ج : إنَِّ رسَُولَ االلهِ ِ�يلَ 
َ
وَُ مِنهُْ قاَدِمًا، زَ  ٤قدَْ أ

ْ
�

َ
�ِّ لنَْ أ

َ
َاطِلُ، حَتىَّ عَرَفتُْ �

ْ
احَ َ��ِّ الب

ءٍ  جْمَعْتُ صِدْقهَُ  �شَِيْ
َ
بدًَا، فأَ

َ
 وَ  .أ

َ
  ذَا قدَِمَ مِنْ سَفَرٍ قاَدِمًا، وََ�نَ إِ  ج حَ رسَُولُ االلهِ صبَ أ

َ
بدََأ

، ُ�مَّ جَلسََ للِنَّاسِ، فلَمََّ  عَتَْ�ِ
ْ
طَفِقُوا ا َ�عَلَ ذَلكَِ جَاءَهُ المُْخَلَّفُونَ، �َ باِلمَْسْجِدِ فرَََ�عَ ِ�يهِ رَ�

                                           
 أي: أمیل کما یأتي في الکتاب. )١(
 أي: فات، وکان الأصل: (وتفاوت)، والتصحیح من "الصحیحین". )٢(
 بالنفاق کما في "الفتح" وغیره. ووقع في بالغین المعجمة  )٣(

ً
 علیه في دینه متهما

ً
والصاد المهملة: أي: مطعونا

) بالضاد المعجمة وبذلك قیده المؤلف کما یأتي، وهو من أوهامه رحمه الله، وتبعه 
ً
الأصل (مغموضا

 علیه وعلی غیره مما یأتي التنبیه علیه المعلقون الثلاثة!!
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ُ، وََ�نوُا بضِْعَةً وََ�مَاِ�َ� رجَُلاً، َ�قَبِلَ مِنهُْمْ عَلاَنيِتَهَُمْ، وََ�اَ�عَهُمْ  َ�عْتَذِرُونَ إلَِيهِْ 
َ

وََ�لِْفُونَ له
 االلهِ، حَتىَّ جِئْ 

َ
ائرَِهُمْ إِلى ا سَلَّمْتُ وَاسْتغَْفَرَ لهَُمْ، وَوََ�َ سَرَ مَ المُْغْضَبِ تُ، فلَمََّ مَ تبَسَُّ  تبَسََّ

مْشِي حَتىَّ جَلسَْتُ َ�ْ�َ يدََيهِْ، َ�قَالَ لِي:  .»َ�عَالَ «ُ�مَّ قاَلَ: 
َ
لمَْ تَُ�نْ «فجَِئتُْ أ

َ
مَا خَلَّفَكَ؟ أ

ْ�ياَندَْ وَااللهِ لوَْ جَلسَْتُ عِ  إِ�ِّ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»قَدِ اْ�تعَْتَ ظَهْرَكَ؟ هْلِ الدُّ
َ
 َ�ْ�كَِ مِنْ أ

، وَلَ 
ً

عْطِيتُ جَدَلا
ُ
خْرُجُ مِنْ سَخَطِهِ بعُِذْرٍ، وَلقََدْ أ

َ
�ِّ سَأ

َ
يتُْ �

َ
 كِ�ِّ وَااللهِ لقََدْ عَلِمْتُ لرََأ

َوْمَ حَدِيثَ كَذِبٍ ترَْضَى بهِِ َ��ِّ  ْ�تُكَ اليْ َّ  ؛لئَِنْ حَدَّ نْ �سُْخِطَكَ عَليَ
َ
وَلئَِنْ  ،لَيوُشَِ�نَّ االلهُ أ

�تْكَُ حَدِ  َّ ِ�يهِ حَدَّ دُ عَليَ ِ
َ

رجُْو ِ�يهِ ُ�قْبَى االلهِ  ؛يثَ صِدْقٍ تج
َ َ
في رواية:  -، عَزَّ وجََلَّ  إِ�ِّ لأ

�سَْرَ ، وَااللهِ مَا كَانَ لِي عُذْرٍ  -عفو االله
َ
 أ

َ
قوَْى وَلا

َ
لََّفْتُ َ�نكَْ مَا كُنتُْ َ�طُّ أ

َ
 .مِ�ِّ حَِ� تخ

ا هَذَا: «ج رسَُولُ االلهِ  قَالَ �َ  :قاَلَ  مَّ
َ
َ�قُمْتُ، وَثاَرَ  .»َ�قَدْ صَدَقَ، َ�قُمْ حَتىَّ َ�قْضِيَ االلهُ ِ�يكَ  أ

ذَْ�بتَْ ذَْ�باً َ�بلَْ هَذَا، لقََدْ بَِ� سَلِمَةَ فاَ�َّبعَُوِ� َ�قَالوُا رجَِالٌ مِنْ 
َ
: وَااللهِ مَا عَلِمْناَكَ أ

 تَُ�ونَ اْ�تذََ 
َ

نْ لا
َ
 رسَُولِ االلهِ عَجَزْتَ فِي أ

َ
 !خَلَّفُونَ إلَِيهِْ المُْ  ]بهِِ [بمَِا اْ�تَذَرَ  ج رتَْ إِلى

ِ� حَتىَّ نلكََ، قاَلَ: فوََااللهِ مَا زَالوُا يؤَُ�ِّبُو ج اسْتغِْفَارُ رسَُولِ االلهِ  َ�قَدْ كَانَ كَاِ�يكََ ذَْ�بكََ 
 رسَُولِ االلهِ 

َ
رجِْعَ إِلى

َ
نْ أ

َ
ردَْتُ أ

َ
بَ َ�فْ  ج أ َ�ذِّ

ُ
مْ: هَلْ لقَِيَ هَذَا مَعِي ُ�مَّ قلُتُْ لهَُ  :قاَلَ  .سِي فأَ

حَدٌ 
َ
 مِثلَْ مَا قلُتَْ، فَقِيلَ  عَمْ، لقَِيهَُ مَعَكَ رجَُلاَنِ ؟ قاَلوُا: �َ أ

َ
قاَلَ  .لهَُمَا مِثلَْ مَا ِ�يلَ لكََ  قاَلا

عَامِرِيُّ ا؟ قاَلوُا: مُرَارَةُ ْ�نُ رَ قلُتُْ: مَنْ هُمَ 
ْ
مَيَّةَ الوَْاقِفِيُّ  لُ وَهِلاَ  ١�يِعَةَ ال

ُ
قاَلَ: فذََكَرُوا  .ْ�نُ أ

سْوَةٌ  )بدَْرًا(لِي رجَُلَْ�ِ صَالِحَْ�ِ قَدْ شَهِدَا 
ُ
 :قاَلَ  .حَِ� ذَكَرُوهُمَا لِي قاَلَ: َ�مَضَيتُْ  .ِ�يهِمَا أ

مِناَ  ج وََ�َ� رسَُولُ االلهِ  هَا الثَّلاَثةَُ المُْسْلِمَِ� َ�نْ كَلاَ ُّ�
َ
َلَّفَ َ�نهُْ  نْ َ�ْ�ِ مِ  � قاَلَ:  .مَنْ تخَ

رضُْ، َ�مَا ِ�َ 
َ ْ
رَتْ لِي فِي َ�فْسِيَ الأ ُوا لَناَ حَتىَّ َ�نَكَّ رضِْ فاَجْتَنبَنَاَ النَّاسُ، وَقاَلَ: َ�غَ�َّ

َ ْ
 باِلأ

عْرفُِ 
َ
ا صَاحِباَيَ فاَسْتكََاناَ وََ�عَ  .الَّتِي أ مَّ

َ
دَا فِي ُ�يوُتهِِمَا فلَبَِثنْاَ عَلىَ ذَلكَِ خَمْسَِ� لَيلْةًَ، فأَ

طُوفُ فِي 
َ
لاَةَ وَأ شْهَدُ الصَّ

َ
خْرُجُ فأَ

َ
هُمْ، فَكُنتُْ أ جَْ�َ

َ
قَوْمِ وَأ

ْ
شَبَّ ال

َ
ناَ فَكُنتُْ أ

َ
ا أ مَّ

َ
َ�بكِْياَنِ، وَأ

سْوَاقِ 
َ ْ
حَدٌ، وَآتِي رسَُولَ االلهِ  ،الأ

َ
 يَُ�لِّمُِ� أ

َ
لاَةِ  ج وَلا سَ وَهُوَ فِي َ�لِْسِهِ َ�عْدَ الصَّ

ُ
، ٢لِّمُ فأَ

                                           
کذا وقع في "مسلم"، وهو خطأ، والصواب ما في روایة البخاري: "... بن الربیع العَمري" انظر "فتح الباري"  )١(
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 في مجلسه بعد الصلاة).في مسلم: (فأسلم علیه وهو  )٢(



 ١٦٥  آن غیر و ادب کتاب

 

قوُلُ فِي َ�فْسِي: هَلْ حَرَّكَ 
َ
لاَمِ  فأَ سَارِقهُُ النَّظَرَ،  شَفَتيَهِْ برَِدِّ السَّ

ُ
صَ�ِّ قرَِ�باً مِنهُْ وَأ

ُ
؟ ُ�مَّ أ

َ
مْ لا

َ
أ

 َّ
َ

ْ�بلَتُْ عَلىَ صَلاَتِي َ�ظَرَ إِلي
َ
، حَتىَّ إِذَا طَالَ ذَ فَ  ،فإَِذَا أ عْرَضَ َ��ِّ

َ
وَْهُ أ

َ
َفَتُّ � َّ إِذَا التْ  لكَِ عَليَ

،  مِنْ جَفْوَةِ المُْسْلِمِ�َ  بِي َ�تاَدَةَ، وهَُوَ اْ�نُ َ��ِّ
َ
رتُْ جِدَارَ حَائطِِ أ مَشَيتُْ حَتىَّ �سََوَّ

، فَسَلَّمْتُ عَليَهِْ، فَوَااللهِ  َّ حَبُّ النَّاسِ إِليَ
َ
لاَمَ وَأ َّ السَّ باَ َ�تاَدَةَ  ، مَا ردََّ عَليَ

َ
ُ: ياَ أ

َ
 !َ�قُلتُْ له

�شُْ 
َ
حِبُّ االلهَ  ِ� هَلْ َ�عْلمَُ  !دُكَ باِاللهِ أ

ُ
�ِّ أ

َ
ُ؟ قاَلَ: فسََكَتَ � َ�عُدْتُ َ�ناَشَدْتهُُ،  . وَرسَُولهَ

عْلمَُ فَسَكَتَ، َ�عُدْتُ َ�ناَشَدْتهُُ، َ�قَ 
َ
ُ أ تُْ حَتىَّ َ�فَ  .الَ: االلهُ وَرسَُولهُ

َّ
اضَتْ َ�ينْاَيَ، وَتوََلي

دَارَ  ِ
ْ
رتُْ الج نَ  .�سََوَّ

َ
مْشِي فِي سُوقِ المَْدِينةَِ  اَ�بَينْاَ أ

َ
نْ ابَ نأإِذَا َ�بطَِيٌّ مِنْ  أ امِ، مِمَّ هْلِ الشَّ

َ
طِ أ

لنَّاسُ قاَلَ: َ�طَفِقَ ا ؟الكٍِ َ�قُولُ: مَنْ يدَُلُّ عَلىَ كَعْبِ بنِْ مَ  عَامِ يبَِيعُهُ باِلمَْدِينةَِ قَدِمَ باِلطَّ 
 َّ
َ

ُ إِلي
َ

َّ كِتاَباً مِنْ مَلِ حَتىَّ جَاءَِ� فدَََ�عَ  �شُُِ�ونَ له انَ، وَُ�نتُْ كَاتبِاًإِليَ تهُُ  كِ غَسَّ
ْ
فإَِذَا  ،َ�قَرَأ

ا َ�عْدُ  مَّ
َ
  ِ�يهِ: أ

َ
نَّ صَاحِبَكَ قدَْ جَفَاكَ، وَلمَْ َ�عَْلكَْ االلهُ بدَِارِ هَوَانٍ وَلا

َ
فإَِنَّهُ قدَْ بلَغََناَ أ

قَْ بنِاَ نوَُاسِكَ، قاَلَ: 
ْ
َلاَءِ َ�قُلتُْ مَضْيعََةٍ، فاَلح يضَْا مِنَ البْ

َ
ُ�هَا: وَهَذِهِ أ

ْ
 ١مْتُ مَّ َ�تيََ  ،حَِ� قرََأ

ْ ]بهَِا[بهَِا التَّنُّورَ فَسَجَرُْ�هَا  مَْسَِ�، وَاسْتلَبْثََ ال
ْ
رَْ�عُونَ مِنَ الخ

َ
إذَِا  وَحْيُ ، حَتىَّ إِذَا مَضَتْ أ

تيِِ�، َ�قَالَ: إنَِّ رسَُولَ االلهِ  ج رسَُولِ االلهِ  ]رسَُولُ [
ْ
مُرُ  ج يأَ

ْ
تكََ يأَ

َ
لَ امْرَأ نْ َ�عْتَزِ

َ
قاَلَ:  .كَ أ

، بلَِ اْ�تَزِ 
َ

ْ�عَلُ؟ قاَلَ: لا
َ
مْ مَاذَا أ

َ
طَلِّقُهَا أ

ُ
رسَْلَ إِ وَ فلاََ َ�قْرَ�نََّهَا،  لهَْاَ�قُلتُْ: أ

َ
 صَاحِبَيَّ بمِِثلِْ أ

َ
لى

هْلِكِ فكَُوِ� عِندَْ  .ذَلكَِ 
َ
قَِي بأِ

ْ
تِي: الح

َ
مْرِ هُمْ حَتىَّ َ�قْ قاَلَ: َ�قُلتُْ لاِمْرَأ

َ ْ
 .ضِيَ االلهُ فِي هَذَا الأ

مَيَّةَ رسَُولَ االلهِ 
ُ
ةُ هِلاَلِ بنِْ أ

َ
مَيَّةَ  !: ياَ رسَُولَ االلهِ َ�قَالتَْ  ج قاَلَ: فَجَاءَتِ امْرَأ

ُ
إنَِّ هِلاَلَ ْ�نَ أ

ُ خَادِ  ؛شَيخٌْ ضَائعٌِ  خْدِ ليَسَْ لهَ
َ
نْ أ

َ
،«مَهُ؟ قاَلَ: مٌ، َ�هَلْ تَْ�رَهُ أ

َ
 َ�قْرَ�نََّكِ  لا

َ
 .»وَلَِ�نْ لا

َّ وَااللهِ مَا بهِِ  قاَلتَْ: إِنَّهُ 
َ

 يوَْمِهِ  وَوَااللهِ مَا زَالَ َ�بكِْي مُنذُْ  ،حَرََ�ةٌ إِلي
َ

مْرِهِ مَا كَانَ إِلى
َ
كَانَ مِنْ أ

ذَنتَْ رسَُولَ االلهِ  .هَذَا
ْ
هِْ�: لوَِ اسْتأَ

َ
تكَِ [ ج قاَلَ: َ�قَالَ لِي َ�عْضُ أ

َ
ةِ  ]فِي امْرَأ

َ
ذِنَ لاِمْرَأ

َ
َ�قَدْ أ

دِْ هِ 
َ

نْ تخ
َ
مَيَّةَ أ

ُ
ذِنُ ِ�يهَا رسَُولَ االلهِ  .مَهُ لاَلِ بنِْ أ

ْ
سْتأَ

َ
 أ

َ
 ، وَمَا يدُْرِ�ِ� مَاج قاَلَ: َ�قُلتُْ: لا

                                           
): "وهو في جمیع ١/ ٢٠٠فلفظه: (فتیاممتُ)، قال الناجي ( - والسیاق له -هذا لفظ البخاري. وأما مسلم  )١(

نسخ "مسلم" في بلادنا، وهي لغة في (تیممت) التي هي لفظ البخاري والموجود في نسخ "الترغیب"، 

 - ١٩١٨ -في "مختصر مسلم" للمؤلف (رقمقلت: ویؤیده أنه وقع علی الصواب  ولیس بجید منه".

 بتحقیقي).
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ذَْ�تهُُ ِ�يهَا ج َ�قُولُ رسَُولُ االلهِ  ]ذَا[
ْ
ناَ رجَُلٌ شَابٌّ  إِذَا اسْتأَ

َ
شْرَ قاَلَ: فلَبَِثتُْ بذَِلكَِ عَ  ؟وَأ

مِناَلَياَلٍ، فَكَمُلَ لَناَ خَمْسُونَ لَيلْةًَ مِ  فَ  :قاَلَ  .نْ حَِ� نُِ�َ َ�نْ كَلاَ
ْ
جْرِ ُ�مَّ صَلَّيتُْ صَلاَةَ ال

اَلِ الَّتِي ذَكَرَ االلهُ  ،عَلىَ ظَهْرِ َ�يتٍْ مِنْ ُ�يوُتنِاَ صَباَحَ خَمْسَِ� لَيلْةًَ 
ْ
ناَ جَالسٌِ عَلىَ الح

َ
َ�بيَنْاَ أ

رضُْ بمَِا رحَُبتَْ، سَمِعْتُ صَوتَْ عَزَّ وَ 
َ ْ
َّ الأ َّ َ�فْسِي وضََاقتَْ عَليَ جَلَّ مِنَّا، قَدْ ضَاقتَْ عَليَ

وَْ� عَلىَ 
َ
عْلىَ صَوْتهِِ: ياَ كَعْبَ ْ�نَ مَالكٍِ  )سَلعٍْ (صَارِخٍ أ

َ
�شِْرْ  !َ�قُولُ بأِ

َ
قاَلَ: فَخَرَرتُْ  .أ

نْ قَدْ جَاءَ فرََ سَاجِدًا وعََرَ 
َ
حَِ�  اسَ بتَِوَْ�ةِ االلهِ عَليَنْاَالنَّ  ج قاَلَ: فآَذَنَ رسَُولُ االلهِ  .جٌ فتُْ أ

ونَ، وَرََ�ضَ  ُ وَ�ناَ، فَذَهَبَ قبِلََ صَاحِبَيَّ مُبشَرِّ ُ فَجْرِ، فَذَهَبَ النَّاسُ يبُشَرِّ
ْ
صَ�َّ صَلاَةَ ال

وَْ� 
َ
سْلمََ قبَِِ�، وَأ

َ
َّ فَرسًَا، وسََعَى سَاعٍ مِنْ أ عَ مِنَ رجَُلٌ إِليَ سْرَ

َ
وتُْ أ بََلَ، فكََانَ الصَّ

ْ
 الج

ِي سَ 
َّ

ا جَاءَِ� الذ فَرَسِ، فلَمََّ
ْ
ِ�، ال ُ ُ ثوََْ�َّ فكََسَوُْ�هُمَا إِيَّاهُ مِعْتُ صَوْتهَُ يبُشَرِّ نزَعَْتُ لهَ

مْلِكُ َ�ْ�هَُمَا يوَْمَئذٍِ، وَاسْتعََ 
َ
مُ وَ  .تهُُمَارْتُ ثوَْ�َْ�ِ فلَبَِسْ ببِِشَارَتهِِ، وَااللهِ مَا أ مَّ

َ
تأَ

َ
اْ�طَلقَْتُ أ

وََ�قُولوُنَ: لِتَهْنِئكَْ توَْ�ةَُ االلهِ  ،ُ�هَنِّئوُِ� باِلتَّوَْ�ةِ  اِ� النَّاسُ فَوجًْا فَوجًْا، َ�تلَقََّ ج رسَُولَ االلهِ 
ُ النَّاسُ، َ�قَامَ طَ  ج المَْسْجِدَ، فإَِذَا رسَُولُ االلهِ  ناَحَتىَّ دَخَلْ  .عَليَكَْ  لحَْةُ ْ�نُ ُ�بيَدِْ حَوْلهَ

ِ�، وَااللهِ مَا قاَمَ  ]االلهِ [
َ
َّ ُ�هَرْوِلُ حَتىَّ صَافَحَِ� وَهَنَّأ  :رجَُلٌ مِنَ المُْهَاجِرِ�نَ َ�ْ�ُهُ، قاَلَ إلِيَ

 ينَسَْاهَا لِطَلحَْةَ 
َ

ا سَلَّمْتُ عَلىَ رسَُولِ االلهِ  ،فكََانَ كَعْبٌ لا قاَلَ: وَهُوَ  ج قاَلَ كَعْبٌ: فلَمََّ
ورِ �َ  ُ قُ وجَْهُهُ مِنَ السرُّ كَ « :بْرُ مُّ

ُ
تكَْ أ َ �شِْرْ بِخَْ�ِ يوَْمٍ مَرَّ عَليَكَْ مُنذُْ وَلدَ

َ
مِنْ  :قاَلَ  .»أ

َ
َ�قُلتُْ: أ

مْ مِنْ عِندِْ االلهِ  !ياَ رسَُولَ االلهِ  عِندِْكَ 
َ
إِذَا  ج وََ�نَ رسَُولُ االلهِ  .»بلَْ مِنْ عِندِْ االلهِ «قاَلَ:  ؟أ

نَّ وجَْهَهُ قِطْعَةُ َ�مَرٍ، حَتىَّ وجَْهُهُ،  سُرَّ اسْتنَاَرَ 
َ
ا  مِنهُ. قاَلَ: وَُ�نَّا َ�عْرفُِ ذَلكَِ كَأ قاَلَ: فلَمََّ

 االلهِ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ؛جَلسَْتُ َ�ْ�َ يدََيهِْ 
َ

َلِعَ مِنْ مَالِي صَدَقةًَ إِلى ْ�
َ
نْ أ

َ
إنَِّ مِنْ توََْ�تِي أ

 رسَُولِهِ 
َ

مْسِكْ : «ج رسَُولُ االلهِ  َ�قَالَ  .وَ�ِلى
َ
قاَلَ:  .»َ�عْضَ مَالكَِ، َ�هُوَ خَْ�ٌ لكََ عَليَكَ أ

مْسِكُ سَهِْ�َ 
ُ
ي بِخَيبَْرَ َ�قُلتُْ: فإَِ�ِّ أ ِ

َّ
اَِ�  !قاَلَ: وَقلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .الذ

ْ
�

َ
االله إِ�َّمَا أ

ثَ  حَدِّ
ُ
 أ

َ
نْ لا

َ
دْقِ، وَ�نَِّ مِنْ توََْ�تِي أ  صِدْقاً مَا بقَِيتُ إِ  باِلصِّ

َّ
نَّ [قاَلَ: فَوَااللهِ مَا عَلِمْتُ  .لا

َ
 ]أ

حَدًا 
َ
بلاَْ  ]مِنَ المُْسْلِمِ�َ [أ

َ
دَِيثِ أ

ْ
 [ ج مُنذُْ ذَكَرْتُ ذَلكَِ لرِسَُولِ االلهِ  هُ االلهُ فِي صِدْقِ الح

َ
إلِى

بلاَِْ� االلهُ  ]يوَِْ� هَذَا
َ
ا أ حْسَنَ مِمَّ

َ
دْ ]بهِِ [أ تُ كَذِبةًَ مُنذُْ قلُتُْ ذَلكَِ لرِسَُولِ ، وَااللهِ مَا َ�عَمَّ

نْ  ج االلهِ 
َ
رجُْو أ

َ َ
 يوَِْ� هَذَا، وَ�ِ�ِّ لأ

َ
: قاَلَ: فَ  .َ�فَْظَِ� االلهُ ِ�يمَا بقَِيَ إِلى نزَْلَ االلهُ عَزَّ وجََلَّ

َ
أ
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ُ ٱلَّقَد تَّابَ ﴿ نصَارِ ٱوَ  لمَُۡ�جِٰرِ�نَ ٱوَ  �َِّ�ِّ ٱَ�َ  �َّ
َ
ِينَ ٱ ۡ� ةِ ٱِ� سَاعَةِ  عُوهُ �َّبَ ٱ �َّ حتى  ﴾لۡعُۡ�َ

ِينَ ٱ �ََّ�ثَٰةِ ٱوََ�َ  ١١٧بهِِمۡ رءَُوفٞ رَّحِيمٞ  ۥإنَِّهُ ﴿بلغ  ٰٓ إذَِا ضَاقتَۡ عَليَۡهِمُ  �َّ �ضُ ٱخُلّفُِواْ حَ�َّ
َ
�ۡ 

هَا [﴿ غَ لَ  بَ تىَّ حَ  ﴾،بمَِا رحَُبَتۡ  ُّ�
َ
ِينَ ٱَ�ٰٓ� َّ�  ْ ْ ٱ ]ءَامَنُوا َ ٱ �َّقُوا دِٰ�ِ�َ ٱواْ مَعَ وَُ�ونُ  �َّ قاَلَ  .﴾ل�َّ

ْ�عَمَ االلهُ كَعْب
َ
َّ مِنْ نعِْمَةٍ َ�طُّ : وَااللهِ مَا أ ْ�ظَمَ فِي َ�فْسِي َ�عْدَ إِ   عَليَ

َ
سِْلاَمِ أ

ْ
 ذْ هَدَاِ� االلهُ للإِ

ِ مِنْ صِدْقِي  ينَ كَذَبوُا ج االلهِ  سُولِ رَ ل ِ
َّ

هْلِكَ كَمَا هَلكََ الذ
َ
ُ�ونَ كَذَْ�تهُُ فأَ

َ
 أ

َ
نْ لا

َ
االلهَ ، إنَِّ أ

حَدٍ 
َ
نزَْلَ الوَْحْيَ شَرَّ مَا قاَلَ لأِ

َ
ينَ كَذَبوُا حَِ� أ ِ

ِ ﴿: قَالَ �َ  ،قاَلَ لِ�َّ ِ ٱسَيَحۡلفُِونَ ب لَُ�مۡ إذِاَ  �َّ
وَٮهُٰمۡ جَهَنَّمُ جَزَ  نقَلبَۡتُمۡ ٱ

ۡ
هُمۡ رجِۡسٞۖ وَمَأ ْ َ�نۡهُمۡۖ إِ�َّ عۡرضُِوا

َ
ْ َ�نۡهُمۡۖ فَأ ۢ بمَِا إَِ�ۡهِمۡ ِ�عُۡرضُِوا اءَٓ

ْ يَۡ�سِبُونَ  ْ َ�نۡهُمۡ فإَنَِّ  ٩٥َ�نوُا ْ َ�نۡهُمۡۖ فإَنِ ترَۡضَوۡا َ ٱَ�ۡلفُِونَ لَُ�مۡ لَِ�ضَۡوۡا َ� يرََۡ�ٰ  �َّ
ينَ قبَِ  .﴾٩٦لَۡ�سِٰقِ�َ ٱ لۡقَومِۡ ٱعَنِ  ِ

َّ
ولَئِكَ الذ

ُ
مْرِ أ

َ
هَا الثَّلاَثةَُ َ�نْ أ ُّ�

َ
لَ قاَلَ كَعْبٌ: كُنَّا خُلِّفْناَ �

ُ، َ�باََ�عَهُمْ وَاسْتغَْفَرَ لهَُمْ  ج مِنهُْمْ رسَُولُ االلهِ 
َ

 رسَُولُ االلهِ  ،حَِ� حَلفَُوا له
َ
رجَْأ

َ
مْرَناَ  ج وَأ

َ
أ

 حَتىَّ قضََى االلهُ 
َ

:  ١ِ�يهِ، فبَِذَلكَِ َ�عَالى ِينَ ٱ �ََّ�ثَٰةِ ٱوََ�َ ﴿قاَلَ االلهُ عَزَّ وجََلَّ َّ�  ْ ﴾ خُلّفُِوا

ِي
َّ

ا خُلِّفْناَ هذَكَرَ  وَليَسَْ الذ لِْيفُهُ إِيَّ  مِمَّ
َ

مَا هُوَ تخ غَزْوِ، وَ�ِ�َّ
ْ
َلُّفَناَ عَنِ ال مْرَناَتخَ

َ
 اناَ، وَ�رِجَْاؤُهُ أ

ُ وَاْ�تَذَرَ إلَِيهِْ 
َ

نْ حَلفََ له  ».َ�قَبِلَ مِنهُْ  ،َ�مَّ
 .مختصراً وورواه أبو داود والنسائي بنحوه مفرقا  -واللفظ له-رواه البخاري، ومسلم 

 .»وذكر الحديث«ورو￯ الترمذي قطعة من أوله ثم قال: 

￯) عن الشيء: رود که از چیزی با لفظی یاد شود که  این تعبیر زمانی به کار می (ورّ

 :والمفازة المفاز)(بر آن چیز یا بخشی از آن دلالتی خفی و نھان نزد شنونده دارد. 

 تفارط الغزو)( و افتاد. یر میبه تاخ :یعنی يتماد￯ بي)( بیابانی که در آن آبی نیست.
وقت آن برای کسی که قصد آن داشت فوت شد و حضور در آن برای او بعید به : یعنی

عبارت است از کسی که عیبی دارد : ٢بالغين والضاد المعجمتين(المغموض)  رسد. نظر می

                                           
 الأصل: (بذلك)، والتصویب من "الصحیحین"، وهو مما غفل عنه المدعون التحقیق! کالذي بعده!! )١(
قوله في الصاد أنها معجمة خطأ کما تقدم، قال الناجي: "وإنما هو بالصاد المهملة بلا خلاف بین أهل  )٢(

 اللغة والغریب".
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شخصی که در : یعنی ويزول به السراب)( گردد. و به سبب آن عیب به سوی اشاره می

کوھی : (سلع) و بر کوه سلع ظاھر شد.: یعنی أوفى على سلع)( نش بود ظاھر شد.گما

م) معروف در مدینه.  و امر ما را با تاخیر انداخت. : أرجأ أمرنا)( .نمودم قصد: یعنی (أيمِّ

 سكون صاد: عين و وھمزة فتح ه ب (فأنا إليها أصعر) و است. خیراتبه معنای : »الإرجاء«

این واژه به طور : گوید ی میجوھر و میل؛: الصعر)(و  آن بمانم.یعنی مایل بودم در 

رَ فيِ  رود. : گونه به کار می»خد«خاس در مورد  عَّ هِ  [صَ دِّ : یعنی چھره درھم کشید؛ خَ

 .]روی عبوس کرد

 س کعب بن مالک: از گوید میه کت است یروا س کعب بن مالکاز عبدالله بن 
سخن  کتبو ی در غزوه ج با رسول الله اه شدنھمربازماندنش از  ی ه دربارهکدم یشن
  .گفت می

، کجز غزوة تبو ج از غزوات رسول الله یکچید: من از ھیگو یم س کعب بن مالک
مورد سرزنش  یسکخاطر تخلف از آن، ه ز باز ماندم اما بیبدر ن هباز نماندم. البته از غزو

رون رفت تا یش، بیان قراروکبه قصد  ج رسول الله(بدر) ن غزوه یقرار نگرفت. در ا
رده باشند، در برابر ھم ک یا گر وعدهیدیکه با کنیاو و دشمنانش را بدون ا ه خداوندکنیا

 بر اسلام ج ه با رسول اللهک یه من در شب عقبه، ھنگامکاست  یقرار داد. گفتن
بودم  یعت عقبه، در بدر میب یجاه ه بکم، حضور داشتم. و دوست ندارم یمان بستیپ

 دارد. در میان مردم  یشتریعت عقبه شھرت بیبدر از باگرچه 
تخلف  ج ھمراھی رسول اللهاز  ی تبوک در غزوهه کن قرار بود یداستان من از ا

ه قبل از آن، کدارتر بودم. سوگند به خدا  هیتر و سرما یگر، قویاز ھر زمان د کردم و
 ج  . و ھرگاه رسول اللهن غزوه، دو شتر فراھم ساختمیا یھرگز دو شتر نداشتم. اما برا

کرد و به  ی: مقصدش را آشکار نمییعن[رد. ک یه میبرود، تور یا خواست به غزوه یم
 ٢ ی  شماره ی کرد که مثلاً به منطقه یوانمود م ی، طوریعنوان یک راه برد جنگ

ن غزوه، یه نوبت اکنی. تا ا]بود ٣ی  شماره  ی خواھند رفت، حال آن که مقصدش منطقه
 یابانی، بیطولان ین غزوه رفت و سفرید به ایشد یگرما در ج رسول الله  .دیفرا رس

 یت موضوع را براین جھت، اھمیش رو داشت. بدیبزرگ، پ یآب و علف و دشمن یب
ه ک یآن، آماده سازند. لذا آنان را از جھت یروشن ساخت تا خود را برا مسلمانان
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گاه ساخت. قابل ذ یم  ج اد مسلمانان ھمراه رسول اللهه تعدکر است کخواست برود، آ
 د:یگو یم س عبکد. یگنج یبزرگ، نم یآنان در دفتر یه اسامک یاد بودند طوریز

از غیبتش اطلاع  یکرد کس یخواست در جنگ شرکت نکند، خیال م یھرکس م
 نازل شود. یاش وح خداوند درباره ییابد، مگر آن که از سو ینم

ھا لذت  هیر سایده و نشستن زیھا رس وهیه مکن غزوه رفت یبه ا ج رسول الله یزمان
و مسلمانان  ج مند بودم که بمانم. به ھر حال، رسول الله بخش بود. و من علاقه

گرفتم تا ھمراه آنان خود را  یم میھمراھش، آماده شدند. من ھم ھر روز صبح، تصم
م: ھر وقت گفت یگشتم و با خود م یانجام دھم، بر م یارکه کنیبدون ا یآماده سازم ول

طور ه ه مردم بکنیگذشت تا ا ن منوالیدارم. روزھا بد ییرفتن توانا یکه بخواھم برا
راه افتادند ه ب و مسلمانان ھمراھش، صبح زود ج آماده شدند و رسول الله املک

 رده بودم. کچ وجه خود را آماده نیه من به ھک یحالدر
انجام  یبدون اینکه کار یولآن روز، تصمیم گرفتم تا خود را آماده کنم؛  یفردا

شد و آنھا به  یدھم، برگشتم. (آن قدر امروز و فردا کردم که) روزھا بدین گونه سپر
ه بروم و خود را به آنان کم گرفتم یباز ھم تصمسرعت رفتند و من از غزوه بازماندم. 

م مقدر نشده بود. پس از خروج یار، براکن یا یردم. ولک ین میاش! چنکبرسانم و 
ن بود یساخت، ا ین میرفتم، آنچه مرا غمگ یان مردم میه به مک ی، ھنگامج ول اللهرس

گر را ید یسکه خداوند آنھا را معذور شمرده است، ک یفین و افراد ضعیجز منافقه ه بک
د. آنجا یرس که به تبوکنیفتاد تا ایاد من نیبه  ج گر، رسول اللهید یدم. از طرفید ینم
 یاز بن یمرد .»؟ردک چه بن مالک عبک«سته بود، فرمود: نش ان مردمیه مک یحالدر

 ستن به آنھا او را از آمدنیبا و نگریزھای  ! لباسج رسول الله یسلمه گفت: ا
! ج رسول الله یخدا سوگند، اه . بیگفت یگفت: سخن بد س بازداشت. معاذ بن جبل

رد. در ھمان ک وتکس ج . و رسول اللهسراغ نداریماز او  یگریز دیر، چیجز خه ما ب
ای «فرمود:  ج رسول اللهپس د، یکرد د می که سراب او را پنھان یپوشدیحال مرد سف

ه خرما صدقه داد یکه صاع یبود، کس س یانصار ی ثمهیاو ابا خ! دثمه باشیابا خکاش 
  دند.بو سرزنش کردهاو  نیو منافق بود

به من  ج للهه خبر بازگشت رسول اکشروع شد  یمن زمان یگفت: نگران س کعب
گفتم: چگونه  یرا به خاطر آوردم و با خود م یمختلف یھا ه دروغکنجا بود ید. ایرس



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ١٧٠

 

فراد ار از تمام اکن یا یو برا ؟خود را نجات دھم ج رسول الله یفردا از ناخشنود
به  ج ه به من گفتند: رسول اللهک یھنگام یگرفتم. ول کمک ام نظر خانواده صاحب

ه با سخن دروغ، کرون رفت. و دانستم یار باطل از سرم بکده است، افینه رسیمد
ه راست کم گرفتم ینجات دھم. لذا تصم ج رسول الله رضایتیتوانم خود را از نا ینم

 یه ھرگاه از سفرکن بود یا ج آمد. عادت رسول الله ج روز، رسول الله م. صبح آنیبگو
نشست. در  یو با مردم مخواند  یعت نماز مکرفت و دو ر یبه مسجد م آمد، نخست یم
 یکینفر بود،  یه تعدادشان ھشتاد و اندکارھا، بازماندگانِ جھاد کن ین سفر، پس از ایا

خوردند. رسول  یردند و سوگند مک یان میشان را ب یآمدند و عذرھا ینزد او م یکی
رد و کعت یرفت و با آنھا بیآوردند، از آنان پذ یه در ظاھر به زبان مکز آنچه را ین ج الله
رد. من ک میواگذار  وندرا به خداشان  و نھانشان  شان طلب مغفرت نمود و باطن یبرا

ه ھمراه ک یرد البته تبسمکه به او سلام دادم، تبسم ک یشان رفتم. ھنگامیز نزد این
علت «ش نشستم. گفت: یمن ھم رفتم و روبرو». ایب«خشم و غضب بود. سپس فرمود: 

ر از تو، یخدا سوگند، اگر غه گفتم: بله. ب .»؟یده بودینخرب کامدنت چه بود؟ مگر مرین
توانستم خود  یم ینم با آوردن عذرک یر مکا نشسته بودم، فیاز صاحبان دن یسکنزد 

خدا ه ب یلام برخوردارم. ولکه من از فصاحت کاو نجات دھم. چرا یرا از ناخشنود
خداوند  یزوده د سازم، بتو را خشنو یه اگر امروز با سخن دروغکن دارم یقیسوگند، 

من  ی. ولیرنج یم، از من میتو را از من ناخشنود خواھد ساخت. و اگر به تو راست بگو
 یچ عذریه ھکخدا سوگند ه ر، بیه خداوند مرا ببخشد. خکدوارم یم و امیگو یراست م

تر و  یگر، قویه از جھاد بازماندم، از ھر زمان دک یخدا سوگند، ھنگامه نداشتم. ب
ز تا ین شخص، راست گفت. پس برخیا«فرمود:  ج دارتر بودم. رسول الله هیسرما

سلمه، بدنبال  یاز مردان بن یمن برخاستم. تعداد». ندکخداوند در مورد تو قضاوت 
 یب گناھکن، مرتیه قبل از اکم یمن آمدند و به من گفتند: به خدا سوگند، ما سراغ ندار

 ج رسول الله یبرا یزماندگانِ جھاد، عذرر بایمانند سا ی. تو نتوانستیشده باش
به خدا سوگند، گوید:  کعب میبود.  یافکگناھت،  یبرا ج و استغفار رسول الله یاوریب

نم. کب یذکام را ت یه خواستم برگردم و سخنان قبلکردند کقدر مرا سرزنش  آن
بله. دو  گر ھم شده است؟ گفتند:ید یسکن رفتار، با یا ایدم: آیسرانجام، از آنھا پرس

دم: آنھا یه به تو گفته بود، گفت. پرسکز آنچه را یمرد، مانند تو سخن گفتند و به آنان ن
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سلمه، دو  یمردان بن. یه واقفیمَ اُ  بنُ  لالُ و ھِ  یرامِ الع ةِ عَ یبرَ  بنُ  ةُ ستند؟ گفتند: مُرارَ کی
ن جھت، یدب د.نام بودن مرد نیکوکار را نام بردند که در بدر حضور یافته و نمونه و خوش

مسلمانان را از سخن گفتن با ما سه  ج ن رسول اللهیبه راه خود، ادامه دادم. ھمچن
ر دادند و یفرمود. لذا مردم، رفتارشان را با ما تغ یم، نھیمانده بوده از غزوه بازک ینفر

نبود  ینیا آن زمیگانه شد و گوین ھم با من بیه زمک یینمودند تا جا یریگ نارهکاز ما 
م. اما دوستان من درمانده شده، یسر برده گونه ب نیشناختم. پنجاه شب، ا یه من مک

ن آنان بودم یتر ین و قویتر ه جوانکردند. و من ک یه میشان نشستند و گر یھا در خانه
ردم و در بازارھا ک یت مکشدم و در نماز جماعت با مسلمانان شر یرون میاز خانه ب

 ه پس از نماز،ک ج فت. نزد رسول اللهگ یبا من، سخن نم یسکگشتم. اما  یم
 یش را برایھا ا لبیگفتم: آ یدادم و با خود م یرفتم و به او سلام م ینشست، م می

به او  کیخواندم و دزد یاو نماز م یکر؟ آنگاه نزدیا خیدھد  یت مکجواب سلام من حر
ه به او نگاه ک یوقت یرد ولک یخواندم، به من نگاه م یه نماز مک یردم. ھنگامک ینگاه م

وار یشد، از د یطولان مردم یه جفاک یگرداند. زمان یم ردم، صورتش را از من برک یم
ن مردم نزد من بود، بالا رفتم و به او سلام یتر م و محبوبیه پسرعموکباغ ابوقتاده 

خدا ه ابوقتاده! تو را ب یه جواب سلام مرا نداد. به او گفتم: اکخدا سوگند ه دادم. ب
رد. دوباره او را کوت کو رسولش را دوست دارم؟ او س اللهه من ک یدان یا میسوگند، آ

و  اللهگفت:  ن باریگر او را سوگند دادم. ایرد. بار دکوت کسوگند دادم. باز ھم س
وار یشد و برگشتم و از د یجار از چشمانم که اشکنجا بود یدانند. ا یرسولش بھتر م

گشتم، ناگھان چشمم  ینه میه در بازار مدکروزھا  از یکیرون شدم). در یبالا رفتم (و ب
به  ییفروختن مواد غذا یه براکبود) افتاد  یه نصرانکشاورزان اھل شام (کاز  یکیبه 
ه دھد؟ مردم ب یرا به من نشان م کعب بن مالک یسکگفت: چه  ینه آمده بود و میمد
 من کهبه من داد. از پادشاه غسان  یا ردند تا نزد من آمد و نامهکمن اشاره  یسو

ن نوشته شده بود: یدر آن نامه، چنخواندن و نوشتن داشتم، پس آن را خواندم.  ییتوانا
رده است. خداوند تو را ک(محمد) به تو ستم  ته دوستک دهیاما بعد، به من خبر رس«

. پس »مینک یا تا از تو قدردانیده است. نزد ما بیع نگردانیخوار نساخته و حقت را ضا
را در تنور  ش است. پس آنیاز آزما یز بخشین نیندن نامه، با خود گفتم: ااز خوا

ر یبه تأخ یه چھل شب از پنجاه شب گذشت و وحکنیانداختم و سوزاندم. پس از ا
دھد  یبه تو دستور م ج نزد من آمد و گفت: رسول الله ج رسول الله ی افتاد، فرستاده
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ه کدھم؟ گفت: نه، بلاو را طلاق نم؟ ک چهدم: ی. پرسینک یریگ نارهکه از ھمسرت، ک
دوستانم فرستاد. به  یز برایام را نین پیشو. و ھمن یکن و به او نزدک یریگ نارهکاز او 

 ند.کباره، قضاوت  نیه خداوند در اکنیات برو و آنجا باش تا ا ھمسرم گفتم: نزد خانواده
رسول  یا آمد و گفت: ج ه نزد رسول اللهید: ھمسر ھلال بن امیگو یعب مک
نم، کندارد. اگر به او خدمت  یه خادمکاست  یا رمرد افتادهیه، پی! ھلال بن امج الله

ھمسرش گفت: ». نشود یکبه تو نزد یر، ولیخ«شد؟ فرمود:  یآزرده خاطر خواھ
ن مسئله یه اک یندارد. سوگند به خدا، از زمان یتکگونه حر چیه او ھکسوگند به خدا 

 یاز اعضا یکید: یگو یعب مکند. ک یه میمروز، ھمچنان گرش آمده است تا ایش پیبرا
 ج ه از رسول اللهکن سخن، به من گفت: چقدر خوب بود یدن ایام پس از شن خانواده
ز اجازه یه اجازه داد به ھمسرت نیھمسر ھلال بن امبه ه کتا ھمانطور  یگرفت یاجازه م

اجازه  ج ن مورد از رسول اللهیند. گفتم: به خدا سوگند، در اکداد تا به تو خدمت  یم
جوان  یمن مرد چوندانم.  ین باره نمیرا در ا ج را جواب رسول اللهیرم. زیگ ینم

رسول  هک یامل از زمانکردم تا پنجاه شب کز صبر یگر نیھستم. بعد از آن، ده شب د
ه نماز صبح ک یداشته بود، گذشت. پس ھنگام مردم را از سخن گفتن با ما باز ج الله
ر که خداوند ذک یم به ھمان حالتیھا از خانه یکین شب را خوانده و بر بام یاھمپنج

ن با تمام وسعتش بر من تنگ آمده بود، نشسته بودم، ینفسم و زم یعنینموده است 
بلند  یوه سلع رفته بود و با صداک یه بالاکدم یرا شن یا ندا دھنده یناگھان صدا

ن سخن، به سجده افتادم و یدن ایباد. از شن ! تو را بشارتکعب بن مالک یگفت: ا یم
  .حاصل شده است یشیه گشاکدانستم 

 راما از جانب خدا  ی رفته شدن توبهیپذ ،بعد از خواندن نماز صبح ج و رسول الله
رحال، ھ ند. بهادد یو ما را بشارت م  راه افتادهه ن جھت، مردم بیاعلام نموده است. بد

اسبش  یراه افتادند تا آنھا را بشارت دھند. مرده نفر) بدوستانم (آن دو  یبسو یتعداد
بالا رفت و  ید و از کوھیاده دویاسلم، پ ی فهیاز طا یگریمن تاخت و د یسوه را ب
ده یش را شنیه صداک یه آن شخصک ید. ھنگامیش زودتر از اسب به من رسیصدا

ه ک یخاطر بشارته رون آوردم و بیم را بیھا نزد من آمد، لباس یکعرض تبر یبودم، برا
 .نداشتم یگریه در آن وقت، لباس دکخدا ه ردم. سوگند بکبه من داده بود به او عطا 

 ج رسول الله یسوه دم و بیت گرفتم و پوشی) به عاریین جھت، دو لباس (ازار و ردایبد
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رفته شدن یخاطر پذه آمدند و ب یراه افتادم. مردم، گروه گروه به استقبال من مه ب
ات از جانب خداوند،  رش توبهیگفتند: پذ یردند و مک یعرض م یکبه من، تبرام  توبه
اطرافش  نشسته و مردم ج ه رسول اللهکدم یم. دیه وارد مسجد شدکنیباد. تا ا کمبار

رد و به کد و با من مصافحه یمن دو یسوه دالله بلند شد و بیبن عب ةاند. طلح را گرفته
ن ین، بلند نشد. و من ایگر از مھاجرید یسکز او جه خدا سوگند، به گفت. ب یکمن تبر

سلام دادم،  ج ه به رسول اللهک ینم. پس ھنگامک یبرخورد طلحه را فراموش نم
مژده باد  یتو را به بھترین روز«د، فرمود: یدرخش یم یاش از خوشحال ه چھرهک یحالدر

رسول  یدم: ای. پرس»بر تو نگذشته است ی، چنین روزیا متولد شده یکه از وقت
ه کر، بلیخ«باشد؟ فرمود:  یم الله یا از سوین بشارت از جانب شماست و یا ایآ  !ج الله

 ». استالله از جانب 
ن ید و ما ایدرخش یم مانند قرص ماه ج رسول الله ی ھنگام خوشحال شدن، چھره

! ج رسول الله یش نشستم، گفتم: ایه روبروک یم. ھنگامیدانست یشان را میحالت ا
صدقه دھم. رسول  و رسولش اللهه اموالم را در راه کست ا نیام ا ط توبهیز شراا یکی
گفتم: ». ت بھتر استین، برایدار. ا خود، نگه یاز اموالت را برا یقسمت«فرمود:  ج الله

رسول  یدارم. سپس گفتم: ا یبم شده است، نگه میبر، نصیه از خکرا  یا هیپس سھم
ام  ط توبهیگر از شراید یکی، نجات داد. ییطر راستگوخاه ! ھمانا خداوند مرا بج الله

ن یه اک یاز زمان  خدا سوگند،ه م. بیام ھرگز دروغ نگو ه زندهک یه تا زمانکن است یا
ه در کسراغ ندارم  ان مسلمانانیرا در م یسکگفتم،  ج سخنان را به رسول الله

چگاه ینون، ھکھنگام تا رد. و از آنیقرار گ ش خداوندیبھتر از من مورد آزما ییراستگو
ز مرا حفاظت یعمرم ن ی مانده یه خداوند در باقکدوارم یام و ام ردهکقصد دروغ گفتن ن

ُ ٱلَّقَد تَّابَ ﴿ات را نازل فرمود: ین آیخداوند بر رسولش ا ند.ک  لمَُۡ�جِٰرِ�نَ ٱوَ  �َِّ�ِّ ٱَ�َ  �َّ
نصَارِ ٱوَ 

َ
ِينَ ٱ ۡ� بَعُوهُ ٱ �َّ ِ لۡعُ ٱِ� سَاعَةِ  �َّ ة مِنۢ َ�عۡدِ مَا َ�دَ يزَِ�غُ قلُوُبُ فَرِ�قٖ مِّنۡهُمۡ ُ�مَّ تاَبَ  ۡ�َ

ِينَ ٱ �ََّ�ثٰةَِ ٱوََ�َ  ١١٧بهِِمۡ رءَُوفٞ رَّحِيمٞ  ۥعَليَۡهِمۡۚ إنَِّهُ  ٰٓ إذَِا ضَاقتَۡ عَليَۡهمُِ  �َّ ْ حَ�َّ خُلّفُِوا
�ضُ ٱ

َ
نفُسُهُمۡ  ۡ�

َ
 مِنَ  بمَِا رحَُبَتۡ وَضَاقتَۡ عَليَۡهِمۡ أ

َ
ن �َّ مَلۡجَأ

َ
ِ ٱوَظَنُّوآْ أ ٓ إَِ�هِۡ ُ�مَّ تاَبَ  �َّ إِ�َّ

ْۚ إنَِّ  َ ٱعَليَۡهِمۡ ِ�تَُوُ�وٓا ابُ ٱهُوَ  �َّ هَا  ١١٨لرَّحِيمُ ٱ �َّوَّ ُّ�
َ
ِينَ ٱَ�ٰٓ� َّ�  ْ ْ ٱءَامَنُوا َ ٱ �َّقُوا ْ مَعَ  �َّ وَُ�ونوُا

دِٰ�ِ�َ ٱ و مھاجران و  امبریالله رحمت خود را شامل حال پ قطعاً « ]١١٩-١١٧[التوبة:  ﴾١١٩ل�َّ
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 کیآنکه نزد بعد از ؛نمود ،کردند یروی) از او پی(و تنگدست یانصار، آنان که در زمان سخت
او  گمان یب رفت،یآنھا را پذ ۀاز آنھا (از حق) منحرف شود، سپس توب یگروھ یھا بود، دل

که (از جنگ تبوک) تخلف نمودند،  یو به آن سه نفر .(نسبت) به آنھا رؤوف مھربان است
اش بر آنھا تنگ شد و از خود به تنگ  یفراخ ۀبا ھم نی(لطف و احسان نمود)؛ تا آنگاه که زم

سپس رحمت خود را شامل حال  ست،یاو ن یاز الله جز به سو یگاھ و دانستند که پناه آمدند
 .مھربان است ریپذ است که توبه الله گمان ی) برفتیپذآنان را  ۀآنھا نمود، تا توبه کنند (و توب

 .»دیباش انیو با راستگو دیاز الله بترس د،یا آورده مانیا که یکسان یا
چ یرد، ھکت یه مرا به اسلام ھداکنیخدا سوگند، خداوند پس از اه د: بیگو یعب مک
ه اگر دروغ کبه من عطا نفرمود. چرا  ج بزرگتر از صداقت با رسول الله ینعمت

را خداوند، ھنگام نزول یشدم. ز یم که دروغ گفتند، ھلاک یسانک گفتم، مانند یم
ه فرمود: کرد. چنانکان ید، نثار دروغگویگو یم یسکه به کرا  ین سخنانی، بدتریوح

﴿ ِ ِ ٱسَيَحۡلفُِونَ ب عۡرضُِواْ َ�نۡهُمۡۖ إِ�َّهُمۡ رِ  نقَلبَۡتُمۡ ٱلَُ�مۡ إذَِا  �َّ
َ
جۡسٞۖ إَِ�ۡهِمۡ ِ�عُۡرضُِواْ َ�نۡهُمۡۖ فَأ

ْ يَۡ�سِبُونَ  ۢ بمَِا َ�نوُا وَٮهُٰمۡ جَهَنَّمُ جَزَاءَٓ
ۡ
ْ َ�نۡهُمۡۖ فإَنِ ترَۡضَوۡاْ  ٩٥وَمَأ َ�لۡفُِونَ لَُ�مۡ لَِ�ضَۡوۡا

َ ٱَ�نۡهُمۡ فإَنَِّ   یبه سو که یھنگام« ]٩٦-٩٥[التوبة:  ﴾٩٦لَۡ�سِٰقِ�َ ٱ لۡقَوۡمِ ٱَ� يرََۡ�ٰ عَنِ  �َّ
 د،ی(و اعراض) کن یپوش تا از آنھا چشم کنند، یم ادیبه الله سوگند  شما یبرا د،یآنان بازگرد

جھنم  شان گاهیو جا دندی) پلیآنھا (مردم گمان ی) بدی(و اعراض کن دیبگران یپس از آنھا رو
 د،یشو یتا از آنھا راض کنند یم ادیشما سوگند  یبرا .دادند یآنچه که انجام م فریاست، به ک

  .»نخواھد شد یالله از گروه فاسقان راض دیترد یپس ب د،یوش یاگر شما از آنھا راض
آمدند و سوگند  ج ه نزد رسول اللهکاز آن گروه  ما سه نفر، به ظاھرد: یگو یعب مک

شان طلب استغفار یرد و براکعت یرفت و با آنان بیاز آنھا پذ ج و رسول الله  ردندکاد ی
ر یخداوند، به تأخ یرا تا ھنگام داورما  ی مسئله ج م و رسول اللهیعقب افتاد  نمود،

ِينَ ٱ �ََّ�ثَٰةِ ٱوََ�َ ﴿ :ن جھت فرمودیانداخت. بد َّ�  ْ که پذیرش  یو به آن سه نفر ﴾خُلّفُِوا
 آنان به تأخیر افتاد، لطف و احسان نمود ... ی توبه

رده است، بازماندن ما از جھاد کر کفوق، ذ ی هید: آنچه خداوند در آیگو یعب مک
رسول  یه براکاست  یسانکما از  ی ر انداختن مسئلهیه بازماندن و به تأخکبلست. ین

 رفت.یز از آنان پذین ج ردند و رسول اللهکاد یعذر آوردند و سوگند  ج الله
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امِتِ وَ  )لغيره صحيح() ٢( -٢٩٢٥ -٤٢٣٣ نَّ  ؛س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ
َ
 ج بِيَّ النَ أ

ْ�فُسُِ�مْ  اضْمَنوُا لِي سِتًّا مِنْ «قاَلَ: 
َ
وْفوُا إذَِا  ؛أ

َ
ْ�تُمْ، وَأ نََّةَ: اصْدُقوُا إِذَا حَدَّ

ْ
ضْمَن لَُ�مُ الج

َ
أ

يدِْيَُ�مْ 
َ
وا أ بصَْارَُ�مْ، وَُ�فُّ

َ
وا أ دُّوا إِذَا اؤْتمُِنتُْمْ، وَاحْفَظُوا فرُُوجَُ�مْ، وغَُضُّ

َ
 ».وعََدُْ�مْ، وَأ

الحاكم والبيهقي؛ كلهم من رواية ، و»هصحيح«رواه أحمد وابن أبي الدنيا، وابن حبان في 

. (قال الحافظ): »الإسناد صحيح«وقال الحاكم:  .االله بن حنطب عنهدمطلب بن عبـال

  ].١النكاح/  -١٧[مضی  .»م يسمع من عبادةـمطلب لـال«

ز را یشما شش چ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عبادة بن صامت
نم. ھرگاه سخن ک یضمانت مرا برای شما  بھشتز ید، من نینکمن ضمانت  یبرا

د، ھرگاه به شما امانت سپردند ینکد به آن وفا ید، چون وعده دادیید راست بگویگفت
ھا  د، چشم خود را از نگاه به حرامینکتان را حفظ  د، شرمگاهیامانت را سالم برگردان

 .»دیانت دور نگه دارید، دست خود را از خیببند

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )لغيره صحيح() ٣(-٢٩٢٦ -٤٢٣٤
َ
قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ َ�نْ  س َ�نْ أ

َ�قَبَّلُ لَُ�مُ  اً َ�قَبَّلوُا لِي سِتّ «
َ
حَدُُ�مْ فلاََ يَْ�ذِبْ، وَ�ِذَا وعََدَ فلاََ بِ أ

َ
ثَ أ نََّةَ: إِذَا حَدَّ

ْ
الج

وا  بصَْارَُ�مْ، وَُ�فُّ
َ
وا أ يدِْيَُ�مْ، وَاحْفَظُوا فُرُوجَُ�مْ ُ�لِْفْ، وَ�ِذَا اؤْتمُِنَ فلاََ َ�ُنْ، غُضُّ

َ
 .»أ

 رواه أبو بكر بن أبي شيبة وأبو يعلى والحاكم والبيهقي، ورواتهم ثقات؛ إلا سعد بن سنان.

ز را یشما شش چ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
از  یکینم. ھرگاه ک یشما ضمانت م یز بھشت را براید، من نییمن ضمانت نما یبرا

ند، ھرگاه به او امانت کد، چون وعده داد خلاف آن عمل نیشما سخن گفت دروغ نگو
د، دست خود را از یببندھا  ند، چشمان خود را از نگاه به حرامکانت نیسپرده شد خ

 .»دینکرا حفظ  تان شرمگاه ،دیانت دور نگه داریخ

مَامَةَ وَ  )حسن لغيره() ٤(-٢٩٢٧ -٤٢٣٥
ُ
بِي أ

َ
 ؛ س َ�نْ أ

َ
ناَ زَِ�يمٌ «قاَلَ:  ج نَّ النَّبِيَّ أ

َ
أ

كَذِبَ وَ�نِْ كَانَ 
ْ
نََّةِ لمَِنْ ترََكَ ال

ْ
 ».مَازحًِا ببِيَتٍْ فِي وسََطِ الج
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. ورواه أبو داود، والترمذي وحسنه، وابن ماجه في حديث ١رواه البيهقي بإسناد حسن

 ]٢الادب/ -٢٣. [مضی»حسن الخلق«تقدم في 

ای در وسط  ضامن خانه من«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوامامه
و  یشوخ یبرا[دروغی که] چند ند ھرک که دروغ را ترکبھشت برای کسی ھستم 

  ».مزاح باشد

اَرثِِ َ�نْ وَ  )حسن لغيره() ٥(-٢٩٢٨ -٤٢٣٦
ْ
بِي قُرَادٍ  ٢َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ الح

َ
أ

لَِ�ِّ  أ، َ�تَتبََّعْناَهُ فحََسَوْناَهُ، ضَّ وَ تَ فَدَعَا بطَِهُورٍ، َ�غَمَسَ يدََهُ �َ  ج بِىِّ النَّ قاَلَ: كُنَّا عِندَْ  س السَّ
ِ وَرسَُولِهِ  :قلُنَْا .»تُمْ؟لعَ �َ مَا حَمَلَُ�مْ عَلىَ مَا : «ج النَّبِىُّ َ�قَالَ  حْبَبتُْمْ «قاَلَ:  .حُبُّ ا�َّ

َ
فَإنِْ أ

 ُ
ُ

ُ وَرسَُوله بَُّ�مُ ا�َّ نْ ُ�ِ
َ
دُّ  ؛أ

َ
حْسِنوُا جِوَارَ مَ فأَ

َ
ْ�تُمْ، وَأ نْ وا إِذَا اْ�تُمِنتُْمْ، وَاصْدُقوُا إِذَا حَدَّ

 .»جَاوَرَُ�مْ 
 .٣رواه الطبراني

 ج ه ما نزد رسول اللهککند  می تیروا س یراد سلمقُ  وباعبد الرحمن بن حارث از 
ردند، پس دستش را در آب فرو برده و وضو کآب وضو طلب  ج م، رسول اللهیبود

ار کن یعلت ا«فرمود:  ج رسول الله .میدیاز آن آب نوش ج گرفت و ما بعد از رسول الله
 شو رسول اللهد یاگر دوست دار«و رسولش. فرمود:  اللهب م: حُ یگفت ».شما چه بود؟

 ،دیبه شما سپرده شد آن را به صاحبش برگردان یشما را دوست بدارند، ھرگاه امانت
 .»دینک یکیشماست ن یگیدر ھمسا هک یسکد و به ییسخن راست بگو

ِ بنِْ َ�مْرٍ وَ  )لغيره صحيح() ٦( -٢٩٢٩ -٤٢٣٧ نَّ رسَُولَ  ؛ب ]و[ َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

 ِ مَانةٍَ، وصَِدْقُ «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
ْ�ياَ: حِفْظُ أ رَْ�عٌ إِذَا ُ�نَّ ِ�يكَ فلاََ عَليَكَْ مَا فاَتكََ مِنَ الدُّ

َ
أ

ةٌ فِي طُعْمَةٍ حَدِيثٍ، وحَُسْنُ خَلِيقَةٍ   ».، وعَِفَّ
                                           

/ ٢٤٢/ ٦لا أدري ما وجه تقدیم البیهقي علی الآخرین، وهم أعلی طبقة منه، لا سیما وهو قد رواه ( قلت: )١(

 ).٤٨٠٠) بسنده عن أبي داود، وهذا في "سننه" (٨٠١٧
الأصل: (بن)، والتصحیح من "المعجم الأوسط"، وکذا في کنی "الإصابة" من روایة ابن أبي عاصم وابن  )٢(

 ).٢٩٩٨عن عبدالرحمن بن أبي قراد. انظر "الصحیحة" ( السکن. وفي روایة غیرهم
 ).١٤٥/ ٤أي في "الأوسط" کما تقدم، وکذا في "المجمع" ( )٣(
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 ].٥البيوع/ -١٦ [مضی .رواه أحمد وابن أبي الدنيا والطبراني والبيهقي بأسانيد حسنة

اگر در تو چھار «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از عبدالله بن عمرو
و خوش  ییو راستگو یست: امانتدارین یلکمش یھدَ ا را از دست بِ یاگر دن ،ز باشدیچ

  .»و حلال بودن غذا کو پا یقاخلا

نِ وَ  )صحيح() ٧(-٢٩٣٠ -٤٢٣٨ ٍّ الحَ عَ مِنْ رسَُولِ  حَفِظْتُ  قاَلَ: ب سَنِ بنِْ عَليِ

 ِ نيِنةٌَ، وَالكَذِبَ رِ�بةٌَ : «ج ا�َّ
ْ
دْقَ طُمَأ  يرَِ�بُكَ، فإَنَِّ الصِّ

َ
 مَا لا

َ
 .»دَعْ مَا يرَِ�بُكَ إِلى

 .]٦بيوع/ال -١٦ [مضی، »صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

از «: نده فرمودک به خاطر دارم ج ت است از رسول اللهیروا ب یاز حسن بن عل
 یندار یدیدر آن تردن و به آنچه ک یاندازد دور ید میو ترد که تو را به شک یزیچ

و  کذب و دروغ باعث شکنان و آرامش خاطر و یباعث اطم یچنگ بزن. ھمانا راست
 .»شود ید میترد

عَاصِ وَ  )صحيح() ٨( -٢٩٣١ -٤٢٣٩
ْ
قاَلَ: قلُنْاَ  ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال

ادِقِ «مَنْ خَْ�ُ النَّاسِ؟ قاَلَ:  !االلهِ  بِيَّ ياَ نَ  قَلبِْ المَْخْمُومِ، وَاللِّسَانِ الصَّ
ْ
قلُنْاَ: ياَ قاَلَ:  ».ذُو ال

ادِقَ،  قدَْ عَرَْ�ناَ اللِّسَانَ  !االلهِ  بِيَّ نَ  قَلبُْ الصَّ
ْ
ِي  ؛هُوَ التَّقِيُّ النَّقِيُّ «[المَْخْمُومِ؟ قاَلَ:  َ�مَا ال

َّ
الذ

 إِْ�مَ ِ�يهِ 
َ

  ،لا
َ

 وَلا
َ

ثرَِه؟ِ قاَلَ:  !االله رسَُولَ  اقلُنْاَ: يَ  ».حَسَدَ بغََي وَلا
َ
 «َ�مَنْ عَلىَ أ

ُ
ي �شَْنأَ ِ

َّ
الذ

ْ�ياَ خِرَةَ  ،الدُّ
ْ

 رسَُولِ االلهِ : مَا َ�عْرفُِ هَذَا لناَقُ  ».وَُ�ِبُّ الآ
َ

 رَافِعٌ مَوْ�
َّ

َ�مَنْ عَلىَ ، ج ِ�يناَ إلاِ
ثرَِهِ 

َ
هَا ِ�يناَلناَقُ  ».مُؤْمِنٌ فِي خُلقٍُ حَسَنٍ «قاَلَ:  ؟أ ا هَذِهِ فإَِ�َّ مَّ

َ
 .١: أ

 ، وهو أتم. -وهذا لفظه -]، والبيهقي ٢١[هنا/ وتقدم لفظه صحيح،رواه ابن ماجه بإسناد 

دام ک! ج رسول الله یم: ایه گفتکت است یروا ب صبن العا از عبدالله بن عمرو
رسول  یم: ای. گفت»ھر مخموم القلب و صدوق اللسان«از مردم برترند؟ فرمود:  یک
ست؟ فرمود: یچ »مخموم القلب«، اما شناسیم میرا [راستگو] ! ما صدوق اللسان ج الله

ه نزده و حسد لیننموده و ح یست و ظلمیدر او ن یه گناھک کیپا یتقوا ھر فرد با«
 . »ده استینورز

                                           
 )، ومنه الزیادة.٢٦٤/ ٥الأصل: (ففینا)، والتصحیح من "شعب الإیمان" ( )١(
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ا یه از دنک یسک«ھست؟ فرمود:  یسک! بعد از او چه ج رسول الله یا م:یگفت
 . »جسته و آخرت را دوست دارد یزاریب

ن یه اکم یشناس یرا نم یچ فردی، ھج رسول الله ین ما جز رافع مولایم: در بیگفت
. »مؤمن خوش اخلاق«: ھست؟ فرمود یسکرا داشته باشد. پس بعد از او چه  یژگیو

  ن صفت در ما وجود دارد.یم: اما ایگفت

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ مَنصُْورِ بنِْ المُْعْتَمِرِ وَ ) ضعيف معضل( )١(-١٧٤٥ -٤٢٤٠

 ِ نَّ الهَْلكََةَ ِ�يهِ، فإَنَِّ ِ�يهِ النَّجَاةَ : «ج ا�َّ
َ
ْ�تُمْ أ

َ
دْقَ وَ�نِْ رأَ وا الصِّ َرُّ  .»تحَ

 هكذا معضلا، ورواته ثقات. »كتاب الصمت« الدنيا في رواه ابن أبي

ِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ  )صحيح() ٩( -٢٩٣٢ -٤٢٤١ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دْقِ «  الجنََّةِ، وَمَا يزََالُ الرَّجُلُ  ؛عَليَُْ�مْ باِلصِّ
َ

، وَالبِرَّ َ�هْدِي إلِى  البِرِّ
َ

دْقَ َ�هْدِي إلِى فإَنَِّ الصِّ
يقًا، وَ�ِيَّاُ�مْ وَالكَذِبَ  ،صْدُقُ يَ  ِ صِدِّ دْقَ حَتىَّ يُْ�تبََ عِندَْ ا�َّ فإَنَِّ  !وَ�تَحََرَّى الصِّ

 النَّارِ، وَمَا يزََالُ العَبدُْ يَْ�ذِبُ 
َ

 الفُجُورِ، وَ�نَِّ الفُجُورَ َ�هْدِي إلِى
َ

الكَذِبَ َ�هْدِي إلِى
اباًحَتىَّ يُْ�تبََ عِ  ،وََ�تَحَرَّى الكَذِبَ  ِ كَذَّ  .»ندَْ ا�َّ

 رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي، وصححه واللفظ له.

انسان  ییھمانا راستگو«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
ت یبھشت ھدا یانسان را به سو یارک ویککرده و ن ییراھنما یارکویکن یرا به سو

 وندنکه نزد خدایراست گفتن است تا ا یو در پد یگو یوسته شخص راست میند، پک یم
 شود. می راستگو نوشته

ت کرده و گناھان انسان را به یگناھان ھدا ی، انسان را به سوییو ھمانا دروغگو
دروغ گفتن است تا  ید و در پیگو یوسته شخص دروغ میپ ،شاندک یجھنم م یسو

 .»شود یشگاه خداوند دروغگو نوشته مینکه در پیا

يقَ  كرٍ  بَ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ١٠( -٢٩٣٣ -٤٢٤٢ دِّ ِ  س الصِّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دْقِ « بِرِّ  ؛عَليَُْ�مْ باِلصِّ
ْ
كَذِبَ  ،فإَِنَّهُ مَعَ ال

ْ
نََّةِ، وَ�يَِّاُ�مْ وَال

ْ
فُجُورِ،  ؛وَهُمَا فِي الج

ْ
فإَِنَّهُ مَعَ ال

 .»وَهُمَا فِي النَّارِ 
 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 
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را ید زیراستگو باش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س قیر صدکاز ابوب
د، ینک یدارند. و از دروغ دور یو ھر دو در بھشت جا یی نیکی به ھمراه داردراستگو

 .»دارند یجا آتشو ھر دو در  داردھمراه به گناه را یز

ن وَ  )لغيره صحيح() ١١( -٢٩٣٤ -٤٢٤٣ بِي عَ
َ
قاَلَ: قاَلَ  ب سُفْياَنَ  مُعَاوَِ�ةَ ْ�نَ أ

بِرِّ : «ج رسَُولُ االلهِ 
ْ
 ال

َ
دْقِ فإَِنَّهُ َ�هْدِي إلِى نََّةِ، وَ�ِيَّاُ�مْ  ،عَليَُْ�مْ باِلصِّ

ْ
وَهُمَا فِي الج

فُجُورِ 
ْ
 ال

َ
كَذِبَ فإَِنَّهُ َ�هْدِي إِلى

ْ
 .»وَهُمَا فِي النَّارِ  ،وَال

 بإسناد حسن. »الكبير«رواه الطبراني في 

راستگو «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب انیبن ابوسف ةیاز معاو
دارند. و از  یو ھر دو در بھشت جا کند ھدایت می یارکویکن را انسان را بهید زیباش

 یجا آتشو ھر دو در کند  می تیگناھان ھدا یرا انسان را به سوید، زینک یدروغ دور
 .»دارند

ِ وَ  )ضعيف( )٢(-١٧٤٦ -٤٢٤٤  ب  بنِْ َ�مْرٍوَ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ

نَّ رجَُلاً جَاءَ إِلى
َ
: أ

ِ  ج النَّبِيِّ  نََّةِ؟ قاَلَ:  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
عَبدُْ «مَا َ�مَلُ الج

ْ
دْقُ، إِذَا صَدَقَ ال ، وَ�ِذَا  ،الصِّ برََّ

نََّةَ  ؛آمَنَ، وَ�ذَِا آمَنَ  ؛برََّ 
ْ
ِ  .»دَخَلَ الج كَذِبُ «مَلُ النَّارِ؟ قاَلَ: مَا �َ وَ  !قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
إذَِا  ،ال

عَبدُْ 
ْ
 .»َ�عِْ� دَخَلَ النَّارَ  ؛َ�فَرَ، وَ�ذَِا َ�فَرَ  ؛فَجَرَ، وَ�ِذَا فَجَرَ  ؛كَذَبَ ال

 رواه أحمد من رواية ابن لهيعة.

نَّهُ بلَغََهُ  ؛كٍ الِ ن مَ عَ وَ ) ضعيف موقوف( )٣(-١٧٤٧ -٤٢٤٥
َ
نَّ  ؛�

َ
 الَ ْ�نَ مَسْعُودٍ قَ اأ

َ
: لا

عَبدُْ يَْ�ذِبُ، وَ 
ْ
حَتىَّ �سَْودََّ قلَبْهُُ،  ،تنُكَْتُ فِي قلَبِْهِ نُْ�تةٌَ سَودَْاءُ �َ ، بَ ذِ ى الكَ رَّ حَ تَ �َ يزََالُ ال

كَاذِ�ِ�َ  َ�يُكْتبَُ 
ْ
ِ مِنَ ال  .عِندَْ ا�َّ

 .١هكذا، وتقدم بنحوه متصلا مرفوعا »الموطأ«ذكره مالك في 

ولُ االله الَ : قَ الَ قَ  س بٍ ندُ جُ  بنِ  ةِ رَ مُ ن سَ عَ وَ  )صحيح() ١٢(-٢٩٣٥ -٤٢٤٦ سُ  :ج رَ

 رَ «
َ
 ا� قَ أَ�يَ  جُلَْ�ِ ةَ رَ يلَ يتُ اللَّ أ

َ
ِ ١ لِي الا

َّ
 ي رَ : الذ

َ
ابٌ، يَ كَ �شَُقُّ شِدْقهُُ فَ  ْ�تهَُ أ �ذِبُ بالِكذْبةَِ ذَّ

مَلُ عَ 
ُ

عُ بِ تىَّ نهُ حَ تح
 هكَذا إِ  هِ  َ�بلْغَُ الآفاقَ، فيُصْنَ

َ
 ».ومِ القِيامَةِ  يَ لى

                                           
 قلت: هو هنا في "الصحیح" دون جملة (النکتة السوداء). )١(
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 »ترك الصلاة«. وتقدم بطوله في »هصحيح«من  »الأدب«اه البخاري هكذا مختصرا في رو

 ].٤۰/الصلاة -٥[

امشب دو مرد را «: ندفرمود ج رسول اللهه کت شده یروا س از سمرة بن جندب
 ییشد، دروغگو می افتهکاش ش گونه یدیه دکآنمن آمدند و به من گفتند:  نزده کدم ید

امت یرسد و تا روز ق می تمام آفاقشود و به  یروغش منتشر مگفته و د یه دروغکاست 
  .»شود می ن با او برخوردینچنیا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٣(-٢٩٣٦ -٤٢٤٧
َ
آيةَُ «: ج االله ولُ سُ رَ  قاَلَ : قاَلَ  س َ�نْ أ

خْلفََ، وَ�ِذَا اؤْتمُِنَ 
َ
ثَ كَذَبَ، وَ�ذَِا وعََدَ أ  ». ٢خَانَ  المُناَفقِِ ثلاََثٌ: إذَِا حَدَّ

 چیزمنافق سه  ی نشانه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
و اگر به او کند  می خلف وعدهد ھگر وعده دو ا گوید مید دروغ یاست: ھرگاه سخن بگو

 .»کند می انتیاعتماد شد خ

نَّهُ مُسْلِمٌ وَ�نِْ صَامَ وصََ�َّ وَزَ «رواه البخاري ومسلم. وزاد في مسلم في رواية له: 
َ
 ».َ�مَ �

 ده و روزه گرفته و گمان کندنماز خوانھرچند «و در روایت مسلم آمده است: 
 .»مسلمان است

ِ بنِْ َ�مْرِ وَ  )صحيح() ١٤( -٢٩٣٧ -٤٢٤٨ اصيِ  وَ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ  ؛ب بنِ العَ
َ
أ

رَْ�عٌ مَنْ ُ�نَّ ِ�يهِ كَانَ مُناَفِقًا خَالصًِ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ 
َ
ا، وَمَنْ كَانَ ِ�يهِ خَصْلةٌَ مِنهُْنَّ كَانتَْ أ

ثَ كَذَبَ، وَ�ذَِا عَاهَدَ  ِ�يهِ خَصْلةٌَ مِنَ النِّفَاقِ حَتىَّ يدَََ�هَا: إذَِا اؤْتمُِنَ خَانَ، وَ�ذَِا حَدَّ
 ».غَدَرَ، وَ�ذَِا خَاصَمَ فَجَرَ 

 رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي. 

                                                                                                       
قلت: وکذلك لیس عنده لفظة (هکذا)، وکذا  ).١/ ٢٠٠خاري. قاله الناجي (لفظة (لي) لیست في الب )١(

 (اللیلة)، وإنما هذه في الحدیث المطول المتقدم.
"هذا تحریف قبیح، لیس في هذا الحدیث بلا نزاع: "وإذا عاهد  الأصل: "وإذا عاهد غدر"! قال الناجي: )٢(

قلت:  مذکور فإنما هو في حدیث ابن عمرو الذي بعده".غدر"، إنما بدله: "وإذا ائتمن خان"، وأما اللفظ ال

 علی الصواب هنا في (
ً
 إنجاز الوعد). -٣٠وسیأتي قریبا
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: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب ین عمرو بن العاصاز عبدالله ب
منافق خالص است و  یکباشد را داشته آنھا  ی ھمه کسیه اگر کچھار خصلت است «
ر او وجود ق دافن یھا از خصلت یکین چھار خصلت را داشته باشد یاز ا یکیه ک یسک

نماید؛ و ھرگاه  یت خیانت مبه او بسپارند، در امان یھرگاه امانت :دارد تا آن را رھا کند
. و به کند شکنی میمان ببندد عھدیه عھد و پک ید. و زمانیگو یدروغ م ویدسخن گ
  .»نماید یم یدعوا، حق کُشھنگام 

ن وَ  )حسن لغيره() ١٥(-٢٩٣٨ -٤٢٤٩ �سَِ عَ
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س مَالكٍِ  بنِْ  أ

 ِ وَقاَلَ:  ،وحََجَّ وَاْ�تَمَرَ  ،وَ�نِْ صَامَ وصََ�َّ  ،َ�هُوَ مُناَفقٌِ ثلاََثٌ مَنْ ُ�نَّ ِ�يهِ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
خْلفََ، وَ�ِذَا اؤْتمُِنَ خَانَ 

َ
ثَ كَذَبَ، وَ�ِذَا وعََدَ أ  ».إِ�ِّ مُسْلِمٌ: إذَِا حَدَّ

 متابعات.ـرواه أبو يعلى من رواية الرقاشي، وقد وثق، ولا بأس به في ال

 خصلتسه «: نددم که فرمودیشن ج ز رسول اللهت است ایروا س از انس بن مالک
رد و نماز بخواند و حج و یچه روزه بگاگر ،وجود داشته باشد منافق است یاگر در فرد

و اگر وعده  بگویدد دروغ یھرگاه سخن بگو: مسلمانم د منیآورد و بگو یبه جا عمره
 .»کند می انتیخ ه و امین شمرده شود،و اگر به او اعتماد شدکند لف وعده د خھد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )لغيره صحيح() ١٦( -٢٩٣٩ -٤٢٥٠
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يمَانَ كُلَّهُ « ِ
ْ

عَبدُْ الإ
ْ
 يؤُْمِنُ ال

َ
كَذِبَ فِي المُْزَاحَةِ، وَالمِْرَاءَ وَ�نِْ كَانَ صَادِقاً لا

ْ
 .»حَتىَّ َ�تْرُكَ ال

 واه أحمد والطبراني. ر

گردد  یامل نمکمان بنده یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ».چه در آن صادق باشداگررا ترک کند و مجادله  یشوخ یاز روگفتن ه دروغ کاینتا 

: س ورواه أبو يعلى من حديث عمر بن الخطاب )لغيره صحيح() ١٧( -٢٩٤٠-٠

 «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ولفظه: قَ 
َ

زاحَ والكَذِبَ، دَعَ المُ تىَّ يَ انِ حَ �حَ الإيمَ بدُ صَرِ بلغُُ العَ  يَ لا

 ».عَ المِراءَ و�نْ كانَ ُ�قّاً َ�دَ وَ 
 وفي أسانيدهم من لا يحضرني حاله، ولمتنه شواهد كثيرة.
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خالص مان یابنده به «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر بن خطاب
ه حق به جانب اوست، ک یحالرا در و مجادله و دروغ یه شوخک یتا زمانیابد  دست نمی

  .»ندکرھا 

مَامَةَ وَ  )ضعيف( )٤( -١٧٤٨ -٤٢٥١
ُ
بِي أ

َ
ِ  س َ�نْ أ ُ�طْبَعُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِلاَلِ كُلِّهَا
ْ
كَذِبَ  ؛المُْؤْمِنُ عَلىَ الخ

ْ
ِياَنةََ وَال

ْ
 الخ

َّ
 .»إلاِ

 .ةَ مامَ عن أبي أُ  ثتُ دِّ قال: حُ  شَ الأعمَ  ، سمعتُ قال: حدثنا وكيعٌ ورواه أحمد 

بِي وَقَّاصٍ  بنِْ  َ�نْ سَعْدِ وَ  )ضعيف( )٥( -١٧٤٩ -٤٢٥٢
َ
نَّ النَّبِيَّ س أ

َ
قاَلَ:  ج ، أ

كَذِبِ  ؛ُ�طْبَعُ المُْؤْمِنُ عَلىَ كُلِّ خَلَّةٍ «
ْ
ِياَنةَِ وَال

ْ
 .»َ�ْ�َ الخ

 مرفوعاً  »للالع«. وذكره الدارقطني في ١»الصحيح«رواه البزار وأبو يعلى، ورواته رواة 

 .»الموقوف أشبه بالصواب«وقال:  وموقوفاً 

والبيهقي من حديث أبي  »الكبير«ورواه الطبراني في  )ضعيف جدا( )٦( -١٧٥٠ -٠

 .٢عمر مرفوعا

بِي بَْ�رٍ وَ  )ضعيف( )٧( -١٧٥١ -٤٢٥٣
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
كَذِبُ «قاَلَ:  ج أ

ْ
ال

يمَانَ  ِ
ْ

 ».ُ�اَنبٌِ الإ
 .»الصحيح أنه موقوفٌ «قي وقال: رواه البيه

 ا رسَُولَ يَ  :ِ�يلَ  :الَ َ�نْ صفْوَانَ بنِْ سُليَمٍْ قَ وَ ) مرسل ضعيف( )٨( -١٧٥٢ -٤٢٥٤

يَُ�ونُ المُْؤْمِنُ جَباَناً؟ قاَلَ:  !االلهِ 
َ
ُ  ِ�يلَ  ».َ�عَمْ «أ

َ
يلاً؟ قاَلَ: له يَُ�ونُ المُْؤْمِنُ بَخِ

َ
 ».َ�عَمْ «: أ

 ْ يَُ�ونُ ال
َ
ُ: أ

َ
اباً؟ قاَلَ: ِ�يلَ له  «مُؤْمِنُ كَذَّ

َ
 ».لا

 .رواه مالك هكذا مرسلاً 

                                           
قلت: فیه (أبو إسحاق السبیعي)؛ مدلس مختلط، مع أن الصواب وقفه کما قال الدارقطني، وهو مخرج في  )١(

 ).٢٢١٥"الضعیفة" (
.فیه عبیدالله بن الولید الوصافي؛ ضعیف جد )٢(

ً
 کما قال ابن عدي، وانظر المصدر المذکور آنفا

ً
 ا
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف( )٩( -١٧٥٣ -٤٢٥٥
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 «قاَلَ:  ج ؛ أ

َ
لا

 ْ
َ

 تج
َ

يعًا، وَلا كَذِبُ جَمِ
ْ
دْقُ وَال  َ�تَْمِعُ الصِّ

َ
يمَانُ فِي قلَبِْ امْرِئٍ، وَلا ِ

ْ
ُ�فْرُ وَالإ

ْ
تَمِعُ َ�تَْمِعُ ال

يعًا مَانةَُ جَمِ
َ ْ
ِياَنةَُ وَالأ

ْ
 .»الخ

 رواه أحمد من رواية ابن لهيعة.

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س معانَ سَ  بنِ  اسِ وَّ النَّ  نِ عَ وَ  )ضعيف( )١٠( -١٧٥٣ -٤٢٥٦

 « :ج االله
َ
ثَ أ دَِّ

ُ
َ  وَ يثا؛ً هُ دِ اكَ حَ خَ كَبُرتَْ خِيانةًَ أنْ تح قٌ، وَ ل  كَ مُصَدِّ

َ
ُ أ

َ
 ».ذِبٌ كاَ  نتَْ له

 ، وبقية رواته ثقات.-وفيه خلاف-رواه أحمد عن شيخه عمر بن هارون 

ِ�ِّ وَ  )ضعيف( )١١( -١٧٥٥ -٤٢٥٧ ضَْرَ
ْ
سِيدٍ الح

َ
قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ سُفْياَنَ بنِْ أ

 ِ خَاكَ حَدِيثاً«َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
ثَ أ َدِّ نْ تحُ

َ
قٌ  ؛كَبُرتَْ خِياَنةًَ أ ُ هُوَ لكََ بهِِ مُصَدِّ

َ
نتَْ له

َ
، وَأ

 .»بهِِ كَاذِبٌ 
سفيان هذا  »معجمه«رواه أبو داود من رواية بقية بن الوليد. وذكر أبو القاسم البغوي في 

 .»لا أعلم رو￯ غير هذا الحديث«وقال: 

بِي برَْزَةَ وَ  )موضوع( )١٢( -١٧٥٦ -٤٢٥٨
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س يِّ مِ سلَ الأَ  َ�نْ أ

 ِ كَذِبَ �سَُوِّدُ الوْجَْهَ، وَالنَّمِيمَةَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
ْ
 إنَِّ ال

َ
لا

َ
قَبْرِ  ]مِنْ [أ

ْ
 .»عَذَابِ ال

، والبيهقي؛ كلهم من رواية زياد بن »صحيحه«رواه أبو يعلى والطبراني وابن حبان في 

 ].١٨[هنا/ »النميمة«[عنه]. وتقدم الكلام عليها في  المنذر عن نافع بن الحارث

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ  )وضوعم( )١٣( -١٧٥٧ -٤٢٥٩
َ
ِ  نَّ أَ  ؛س َ�نْ أ قاَلَ:  ج رسَُولُ ا�َّ

زْقَ « كَذِبُ َ�نقُْصُ فِي الرِّ
ْ
عُمْرِ، وَال

ْ
ينِْ يزَِ�دُ فِي ال قَضَاءَ برُِّ الوَْالِدَ

ْ
عَاءُ يرَُدُّ ال  ».، وَالدُّ

 رواه الأصبهاني.

إِذَا «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  نِ عَ  ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )ضعيف جداً ( )١٤( -١٧٥٨ -٤٢٦٠

 .» مَا جَاءَ بهِِ مِنْ َ�تَنِ  ؛كَذَبَ العَبدُْ َ�باَعَدَ َ�نهُْ المَلكَُ مِيلاً 
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 .١»حديث حسن«، وقال الترمذي: »كتاب الصمت«رواه الترمذي، وابن أبي الدنيا في 

غَضَ نَ مِنْ خُلقٍُ أ�ْ ا كاَ مَ  ت:الَ قَ  ل ةَ شَ ائِ ن عَ عَ وَ  )صحيح() ١٨( -٢٩٤١ -٤٢٦١

 إِ 
َ

لعََ عَلىَ  ج ولِ االلهسُ  رَ لى ِ  أحَدٍ مِنْ ذَ مِنَ الكَذِبِ، ما اطَّ ءٍ فيخَْرُجَ مِنْ قلَبِْهِ، حتىَّ  كَ ل �شَِيْ
حْدَثَ توََْ�ةً 

َ
 ».َ�عْلمََ �نَّه قَدْ أ

 .رواه أحمد والبزار واللفظ له

منفورتر از  ج نزد رسول الله ییلق و خوچ خُ یھ :هکت است یروا ل شهیاز عا
آن فرد  ،ردک یدا میاطلاع پ یدر فرد وجود این خصلت [مذموم] روغ نبود و ھرگاه ازد

  .»رده استکتوبه  دیفھم یه مکنیشد تا ا یخارج م ج از قلب رسول الله

 رسَُولِ  مَا كَانَ خُلقٍُ  قاَلتَْ:، ولفظه: »هصحيح«وابن حبان في  )صحيح(
َ

ْ�غَضَ إلِى
َ
أ

 ِ كَذِبِ، وَلَ  ج ا�َّ
ْ
كِ مِنَ ال

ْ
زَالُ فِي َ�فْسِهِ، حَتىَّ يَ َ�مَا  ،ذْبةََ قَدْ كَانَ الرَّجُلُ يَْ�ذِبُ عِندَْهُ ال

حْدَثَ 
َ
نَّهُ قَدْ أ

َ
 .هَا توَْ�ةًَ ِ�يَ�عْلمََ �
منفورتر از  ج نزد رسول الله ییچ خلق و خویھدر روایت ابن حبان آمده است: و 

رسول نزد گفت، ھمچنان  یم یدروغ ج نزد رسول الله یو ھرگاه فرد ؛بوددروغ ن
  د از آن توبه نموده است.یفھم یکه م یبود تا زمانمنفور  ج الله

ءٌ «قاَلتَْ: ، ولفظه: »الإسناد صحيح«ورواه الحاكم وقال:  )لغيره صحيح( مَا كَانَ شَيْ

 ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

ْ�غَضَ إِلى
َ
كَذِبِ  ج أ

ْ
ِ  ،مِنَ ال َ�هُ رسَُولُ ا�َّ حَ  ج وَمَا جَرَّ

َ
جَ خْرُ دٍ وَ�نِْ قلََّ َ�يَ مِنْ أ

ُ مِنْ َ�فْسِهِ 
َ

ُ توَْ�ةًَ  ،له
َ

دَ له  .»حَتىَّ ُ�َدِّ
 ج نزد رسول الله زییچچ یھگوید:  می ل عایشه و در روایت حاکم آمده است:

ھرچند کرد  نمی دروغ را تجربه یچ فردیاز ھ ج و رسول الله ؛منفورتر از دروغ نبود
ه از آن توبه ک یتا زمانکرد  از قلبش بیرون می رااو  هکنی، مگر ادروغ بزرگی نبود

   رد.ک یم

                                           
 ).١٨٢٨کذا قال! وفیه من کذبه الدارقطني. انظر "الضعیفة" ( )١(
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سْمَاءَ بنِتِْ ُ�مَيسٍْ وَ  )ضعيف( )١٥( -١٧٥٩ -٤٢٦٢
َ
 :َ�قُلتُْ  قاَلتَْ: ل ١َ�نْ أ

 ِ شْتهَِيهِ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 أ

َ
ءٍ �شَْتهَِيهِ لا إِنَّ «قاَلَ:  ؟ُ�عَدُّ ذَلكَِ كَذِباً ،إنِْ قاَلتَْ إحِْدَاناَ لشَِيْ

كَذِبَ يُْ�تبَُ كَذِباًا
ْ
كُذَْ�بةَُ كُذَْ�بةًَ  ؛ل

ْ
 .»حَتىَّ تُْ�تبََ ال

، والبيهقي؛ كلهم من رواية يونس »الصمت«وابن أبي الدنيا في  -في حديث -رواه أحمد 

بن يزيد الأبلي عن أبي شداد عن شهر بن حوشب عنها، وعن أبي شداد أيضا عن مجاهد عنها. 

م يرو عنه غير ابن جريج. فقد رو￯ عنه يونس ـشداد مجهول لوقد زعم بعض مشايخنا أن أبا 

 أيضا كما ذكرنا وغيره، وليس بمجهول. واالله أعلم.

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )حسن لغيره() ١٩( -٢٩٤٢ -٤٢٦٣
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّهُ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
�

: َ�عَالَ هَاكَ، ُ�مَّ لمَْ ُ�عْطِهِ «قاَلَ:   ».ذْبةٌَ  كِ فَِ�َ  ،مَنْ قاَلَ لصَِبِيٍّ
 م يسمع منه.ـرواه أحمد وابن أبي الدنيا؛ كلاهما عن الزهري عن أبي هريرة، ول

د: یبگو کیودکبه کس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ن دروغ استیر و سپس به او ندھد، این را بگیا ایب

ِ وَ  )حسن لغيره() ٢٠( -٢٩٤٣ -٤٢٦٤ �ِّ  س بنِْ عَامِرٍ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ
ُ
قاَلَ: دََ�تِْ� أ

 ِ عْطكَ  ج يوَْمًا وَرسَُولُ ا�َّ
ُ
ِ  .قاَعِدٌ فِي بيَتِْناَ، َ�قَالتَْ: هَا َ�عَالَ أ مَا : «ج َ�قَالَ لهََا رسَُولُ ا�َّ

نْ ُ�عْطِيَ 
َ
ردَْتِ أ

َ
ردَْتُ  .»؟هُ أ

َ
عْطِيَ  قاَلتَْ: أ

ُ
ِ  هُ أ مَا إِنَّكِ لوَْ لمَْ : «ج َ�مْرًا، َ�قَالَ لهََا رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

 .»ُ�عْطِهِ شَيئْاً كُتِبتَْ عَليَكِْ كِذْبةًَ 
ورواه ابن أبي الدنيا  .عنه -ولم يسمياه -االله بن عامر ه أبو داود والبيهقي عن مولى عبدروا

 .اه زياداً ـفسم

نشسته بود و  ما ی در خانه ج رسول الله یروز :ت استیروا س از عبدالله بن عامر
به او فرمود:  ج رسول الله .ن را به تو بدھمیا تا ایم مرا صدا زده و گفت: بمادر

                                           
)، و"شعب ٥٢٠/ ٢٥٦)، و"الصمت" (٤٣٨/ ٦الأصل: (یزید)، وهو خطأ، فإن الحدیث في "المسند" ( )١(

لثانیة، أعني عن یونس الأیلي ) من حدیث أسماء بنت عمیس، ومن الطریق ا٤٨٢١/ ٢١٠/ ٤الإیمان" (

عن أبي شداد عن مجاهد عن أسماء. وأما الطریق الأول فلا وجود له في "المسند" ولا في غیره. وأبو شداد 

 ).٢٣٩٥مجهول الحال کما في "الضعیفة" (
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 .به او بدھم ییخواھم خرما یمادرم جواب داد: م ».؟یبه او بدھ یزیچ یخواھ یم«
  .»شد نوشته می تیبرا یدروغ یداد یبه او نم یزیچاگر «به او فرمود:  ج رسول الله

�يِ بنِْ  زِ َ�هْ  َ�نْ وَ  )حسن() ٢١( -٢٩٤٤ -٤٢٦٥
َ
قاَلَ:  هِ َ�نْ جَدِّ  هِ حَكِيمٍ َ�نْ أ

ثُ باِلحدَِيثِ لِيضُْحِكَ بهِِ القَوْمَ َ�يكَْذِبُ، «َ�قُولُ:  ج االله ولَ سُ رَ سَمِعْتُ  ي ُ�دَِّ ِ
وَ�لٌْ لِ�َّ

 ُ
َ

ُ  ،وَ�لٌْ له
َ

 .»وَ�لٌْ له
 والنسائي والبيهقي. -وحسنه -رواه أبو داود والترمذي

ه کدم یشن ج از رسول اللهکند  می تیز جدش روام از پدرش اکیبھز بن ح
 ی، وابر او ید، وایبگو یسخن دروغ یخنداندن گروھ یه براک یسکبر  یوا«: ندفرمود

  .»بر او

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢٢( -٢٩٤٥ -٤٢٦٦
َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

قِياَ«
ْ
 يَُ�لِّمُهُم االلهُ يوَْمَ ال

َ
يهِمْ  ،مَةِ ثلاََثةٌَ لا  يزَُ�ِّ

َ
 َ�نظُْرُ إلَِيهِْمْ  ،وَلا

َ
لِيمٌ:  ،وَلا

َ
وَلهَُمْ عَذَابٌ أ

ابٌ، وعََائلٌِ مُسْتَكْبِرٌ   ».شَيخٌْ زَانٍ، وَمَلِكٌ كَذَّ
 ].٧حدود/ -٢١ [مضی رواه مسلم وغيره.

ه کسه گروه ھستند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه ننموده و به آنھا نگاه کیو آنھا را تز گوید سخن نمیت با آنھا امیخداوند در روز ق

م دروغگو و کو حا ارکزنا مردریپ :ست[در انتظار] ا کیآنھا عذاب دردنا یند و براک ینم
 .»برکدست مت یتھ

ِ  س َ�نْ سَلمَْانَ وَ  )صحيح() ٢٣( -٢٩٤٦ -٤٢٦٧ ثلاََثةٌَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 يدَْخُلوُ
َ

عَائلُِ المَْزْهُوُّ لا
ْ
ابُ، وَال كَذَّ

ْ
ِمَامُ ال

ْ
اِ�، وَالإ يخُْ الزَّ نََّةَ: الشَّ

ْ
 ».نَ الج

 ]٢٢دب/[مضی هناك وهنا فی الأ رواه البزار بإسناد جيد.

): ( .فقير(العائل):   فرد خودپسند متكبر.المزهوّ

وارد بھشت  سه گروه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سلمان
  .»برکدست مت یم دروغگو و تھکار و حاکزنا مردریشوند: پ ینم
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 )ترهيب ذي الوجه� وذي اللسان�(ـ  ٢٥

  یو دو زبان ییو دو رو یب از دو رنگیتره

بِي هُرَ�ْرَةَ  )صحيح() ١( -٢٩٤٧ -٤٢٦٨
َ
ِ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س َ�نْ أ دُونَ : «ج ا�َّ ِ

َ
تج

دُونَ خِ النَّاسَ مَعَادِنَ، خِيَارهُُمْ فِي ا ِ
َ

رَ النَّاسِ ايَ لجاَهِلِيَّةِ خِياَرهُُمْ فِي الإسِْلاَمِ إِذَا فَقِهُوا، وَتج
دُونَ شَرَّ النَّاسِ ذَا الوجَْهَْ�ِ  ِ

َ
ُ كَرَاهِيةًَ، وَتج هُمْ لهَ شَدَّ

َ
نِ أ

ْ
أ تِي هَؤُلاءَِ  ؛فِي هَذَا الشَّ

ْ
ِي يأَ

َّ
الذ

 .»بوِجَْهٍ، وَهَؤُلاءَِ بوِجَْهٍ 
 اري ومسلم.رواه مالك والبخ

مانند معادن ھمردم «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن مردم ھستند. یز بھترین مردم بودند، در اسلام نیت بھتریه در جاھلکھستند. آنان 

د یابی می یسانکن مردم را یبھتردر امر خلافت داشته باشند. و  ینیالبته اگر شناخت د
د که دو یابی می ین مردم را کسانیاسلام داشتند. و بدتر نسبت به یشتریراھت بکه ک

 گریگر نزد گروه دید ی گروه و با چھره یکچھره نزدِ  یکه با کرنگ و دو رو ھستند 
 .»ندیآ می

ُ اساً قَ ز�دٍ: أنَّ نَ  بنِ  دِ مَّ ن ُ�َ عَ وَ  )صحيح() ٢( -٢٩٤٨ -٤٢٦٩ هِ عبدِااللهِ بن ال وا لِجدَِّ

مُ إِذَا خَرجَْناَ مِنْ عِندِْهِمْ نِ اعَلىَ سَلطإنَّا ندَْخُلُ : ب رَ مَ �ُ 
 ؟ناَ َ�نَقُولُ بِخِلاَفِ مَا َ�تكََلَّ

 .ج كُنَّا َ�عُدُّ هَذَا نفَِاقاً عَلىَ َ�هْدِ رسُولِ االله«قَالَ: �َ 
 رواه البخاري. 

ما گفتند:  ب به جدش عبدالله بن عمر کسانیه کت است ید روایاز محمد بن ز
 م،یا خلاف آنچه نزد او گفتهبر م، یشو می خارج چونم و یرو می مان نزد حاکم

ن عمل را نفاق به یا ج گفت: ما در زمان رسول الله ب عبدالله بن عمر م.ییگو می
 م.یآورد می شمار
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بِي وَقَّاصٍ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع( )١( -١٧٦٠ -٤٢٧٠
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

 ِ ْ�ياَ ذُو«َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ ُ وجَْهَانِ مِنْ ناَرٍ  ؛الوْجَْهَْ�ِ فِي الدُّ
َ

قِياَمَةِ وَله
ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
 .١»يأَ

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

ارِ وَ  )لغيره صحيح() ٣( -٢٩٤٩ -٤٢٧١ ٍ يَ  بنِ  َ�نْ َ�مَّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س اسرِ

 ِ ْ�ياَ: «ج ا�َّ ُ وجَْهَانِ فِي الدُّ
َ

قِياَمَةِ لسَِاناَنِ مِنْ ناَرٍ  كَانَ  ؛مَنْ كَانَ له
ْ
ُ يوَْمَ ال

َ
 .»له

 .»هصحيح«رواه أبو داود وابن حبان في 

ا دو یس در دنکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س اسریاز عمار بن 
 .»ن داردیامت دو زبان آتشیدر روز ق ،رنگ و دو رو باشد

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )لغيره صحيح() ٤( -٢٩٥٠ -٤٢٧٢
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

قِياَمَةِ لسَِاَ�ْ�ِ مِنْ ناَرٍ  ؛مَنْ كَانَ ذَا لسَِاَ�ْ�ِ «
ْ
ُ يوَْمَ ال

َ
ُ له  .»جَعَلَ ا�َّ

 والطبراني والأصبهاني وغيرهم. »كتاب الصمت«رواه ابن أبي الدنيا في 

باشد، در  س دو زبان داشتهکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»دھد مین به او یدو زبان آتشالله متعال امت یروز ق

أنا بريء من « :ومن قوله ،الترهيب من الحلف بغ� االله سيما بالأمانة(ـ  ٢٦
 )و�و ذلك »كافر«أو  »الإسلام

از گفتن و  ؛به امانت خصوصاً  اللهر یب از قسم خوردن به غیتره
 و مانند آن »افرمک«ا ی »من از اسلام مبرا هستم« مواردی چون

 عَ �َ  نَّ االلهَ إِ « :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ  )صحيح() ١( -٢٩٥١ -٤٢٧٣
َ

 الى

 نهَ يَ 
َ
لِفُ اُ�مْ أ

َ
 االلهِ الِفاً فليَْحْلِفْ بِ مْ، مَنْ كانَ حَ �ُ ائِ آبَ وا بِ نْ تح

َ
 ».وْ لِيَصْمُتْ ، أ

 اجه. رواه مالك والبخاري ومسلم وأبو داود والنسائي وابن م

                                           
) من ٨٩٢قلت: وإنما صح بلفظ: "... لسانان من نار"، وهو في "الصحیح" هنا، ومخرج في "الصحیحة" ( )١(

 رق یقوي بعضها بعضها.ط
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خداوند متعال شما را از «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
 اللهد به یباخوردن دارد، سوگند قصد س کھر ؛تان منع نموده به پدران خوردنسوگند 
 .»ت بماندکا ساید و نکاد یسوگند 

�يِهِ َ�قَالَ:  رجَُلاً َ�لِْفُ  ج سَمِعَ النَّبِيُّ قال:  ١وفي رواية لابن ماجه عنه )حسن(
َ
 «بأِ

َ
لا

ِ فلََْ�ضَْ، وَمَنْ لمَْ يرَضَْ  ُ باِ�َّ
َ

ِ فلَيَْصْدُقْ، وَمَنْ حُلِفَ له لِْفُوا بآِباَئُِ�مْ، مَنْ حَلفََ باِ�َّ
َ

تح
 ِ ِ فلَيَسَْ مِنَ ا�َّ  .»باِ�َّ

 یه مردکد یشن ج رسول اللهاز  ب و در روایت ابن ماجه آمده است که ابن عمر
ه به ک یسکد، ینکاد نیتان سوگند  به پدران«پس فرمود:  ؛کند می ادیرش سوگند به پد
او به خدا سوگند خورده  یس که براکد و ھرید راست بگویبا ،خورد یسوگند م وندخدا
ن درگاه خداوند یاز مقرب ،نشود یراض ونده به خداک یسکشود و  ید راضیبا ،شود

  .»ستین

نَّ : ٢س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٢( -٢٩٥٢ -٤٢٧٤
َ
 وَالكَعْبةَِ  هُ �

َ
َ�قَالَ  .سَمِعَ رجَُلاً َ�قُولُ: لا

 
َ

ِ لِ تحْ اْ�نُ ُ�مَرَ: لا ِ  ؛ف بغَِْ�ِ ا�َّ ِ «َ�قُولُ:  ج فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ مَنْ حَلفََ بغَِْ�ِ ا�َّ
شْرَكَ 

َ
وْ أ

َ
 .»َ�قَدْ َ�فَرَ أ

على  صحيح«لحاكم وقال: ، وا»هصحيح«رواه الترمذي وحسنه، وابن حبان في 

 .»اـشرطهم

گفت: قسم به  می د کهیشن یاز مرد ب ت است، ابن عمریده روایاز سعد بن عب
دم که فرمود: یشن ج را من از رسول اللهیقسم نخور ز اللهریکعبه! ابن عمر گفت: به غ

 .»است ورزیده کا شریفر ک ،سوگند بخورد اللهریس به غکھر«

                                           
 ).٢١٠١الأصل: (من حدیث بریدة)، والتصحیح من "ابن ماجه" ( )١(
أي: ابن عمر، وهذا یعني أن ابن عمر نفسه هو الذي روی قصته مع الرجل، وهذا خطأ مخالف للروایة،  )٢(

والسیاق  )،١٥٣٥... الحدیث. هکذا هو عند الترمذي ( بن عبیدة أن ابن عمر سمعافإنها من طریق سعد 

موارد)، فالصواب أن یبدأ الحدیث بقوله: "وعن سعد بن عبیدة أن ابن  -١١٧٧له، ونحوه روایة ابن حبان (

 عمر..".
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كُلُّ يمٍَِ� ُ�لْفَُ بهَِا «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ لحاكم: سَ وفي رواية ل )لغيره صحيح(

ِ شِرْكٌ   .»دُونَ ا�َّ
به  یھر قسم«: نددم که فرمودیشن ج از رسول اللهو در روایت حاکم آمده است: 

 .»است ک، شراللهریغ

ن وَ ) صحيح موقوف) (٣( -٢٩٥٣ -٤٢٧٥ نْ  س ودٍ سعُ مَ  بنِ َ�بدُْااللهِ عَ
َ َ
 قاَلَ: لأ

ناَ صَادِقٌ 
َ
حْلِفَ بغَِْ�ِهِ وَأ

َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إِليَ

َ
حْلِفَ باِاللهِ كَاذِباً أ

َ
 .أ

 .»صحيحال«رواه الطبراني موقوفا، ورواته رواة 

اینکه به دروغ به خدا سوگند یاد  گوید: ت است که مییروا س از عبدالله بن مسعود
د یاد کنم و در سوگند خود راستگو تر است از اینکه به غیرالله سوگن کنم نزدم محبوب

 باشم. 

ِ  رسَُولَ  نَّ أَ ؛ س عَن برَُ�دَْةَ وَ  )صحيح() ٤( -٢٩٥٤ -٤٢٧٦ مَنْ حَلفََ «قاَلَ:  ج ا�َّ

مَانةَِ فلَيَسَْ مِنَّا
َ ْ
 .»باِلأ

 رواه أبو داود. 

ه به امانت قسم بخورد ک یسک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س دهیاز بر
 .»تسیاز ما ن

مَنْ حَلفََ َ�قَالَ: «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٥( -٢٩٥٥ -٤٢٧٧

 
َ

سِْلاَمِ، فإَنِْ كَانَ كَاذِباً َ�هُوَ كَمَا قاَلَ، وَ�نِْ كَانَ صَادِقاً فلَنَْ يرَجِْعَ إلِى
ْ

إِ�ِّ برَِيءٌ مِنَ الإ
سِْلاَمِ سَالِماً 

ْ
 ».الإ

 .١»اـعلى شرطهم صحيح«والحاكم وقال: رواه أبو داود وابن ماجه 

سوگند یاد کرده و  کس ھر« :ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س بریدهو از 
، اگر دروغ گفته [مسلمان نباشم] ممن از اسلام مبرا ھست[اگر دروغ گفته باشم]  بگوید:

  .١»گردد نمی است که گفته است و اگر راست گفته باشد، سالم به اسلام بر ، چنانباشد

                                           
 قلت: فاته النسائي؛ فإنه أخرجه في "الأیمان والنذور" من "سننه". )١(
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )لغيره صحيح() ٦( -٢٩٥٦ -٤٢٧٨
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

، وَ�نِْ قاَلَ  ،هُوَ َ�هُودِيٌّ  :إنِْ قاَلَ  ؛مَنْ حَلفََ عَلىَ يمٍَِ� َ�هُوَ كَمَا حَلفََ « هُوَ  :َ�هُوَ َ�هُودِيٌّ
اِ�ٌّ  ، وَ�نِْ قاَ ؛نصَْرَ اِ�ٌّ سِْلاَمِ  :لَ َ�هُوَ نصَْرَ

ْ
سِْلاَمِ، وَمَن ؛هُوَ برَِيءٌ مِنَ الإ

ْ
 َ�هُوَ برَِيءٌ مِنَ الإ

اَهِلِيَّةِ  ءَ عَى دَعادَ 
ْ
ِ  .»جَهَنَّمَ  ٢فإَِنَّهُ مِنْ جُثاَ ،الج ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ وَ�نِْ صَامَ وصََ�َّ

 .»وَ�نِْ صَامَ وصََ�َّ «
 . كذا قال.»الإسناد صحيح«وقال:  - لهواللفظ  -رواه أبو يعلى والحاكم 

سوگند بخورد کس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
است. و اگر  یھودیاست، پس او  یھودیه سوگند خورده است؛ اگر گفت: کاست  چنان

است، پس او از  یو اگر گفت: از اسلام بر .است یاست، پس او نصران یگفت: نصران
ان یت فرا بخواند از جماعت جھنمیجاھل یه مردم را به سوک یسکاست. و  یاسلام بر

فرمود:  ! اگر چه روزه گرفته و نماز بخواند.ج رسول الله ی. گفتند: ا»خواھد بود
  ».ھرچند روزه بگیرد و نماز بخواند«

 عَ مِ : سَ الَ قَ  س ورو￯ ابن ماجه من حديث أنسٍ  )ضعيف جداً () ١( -١٧٦١ -٤٢٧٩

 ولُ قُ �َ  لاً جُ رَ  ج هللا ولُ سُ رَ 
َ
 .٣»تبَ جَ وَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ . �َ يٌّ ودِ هُ ا �َ ذَ ا إِ نَ : أ

اكِ وَ  )صحيح() ٧(-٢٩٥٧ -٤٢٨٠ حَّ : ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ ثاَبتِِ بنِْ الضَّ

 ».َ�هُوَ كَمَا قاَلَ  ؛مَنْ حَلفََ بمِِلَّةٍ َ�ْ�ِ الإسِْلاَمِ كَاذِباً«
[مضی  سلم في حديث، وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه.رواه البخاري وم

 ]. ١٠/ الحدود/٢١بتمامه 

                                                                                                       
عون المعبود ود. ش کار می چراکه چنین سوگندی نوعی استخفاف به اسلام است. و با چنین سوگندی گنه )١(

 ). مصحح٦٢/ ٩وحاشیة ابن القیم (
 قال في "النهایة": " (الجُثا) جمع (جثوة) بالضم: وهو الشيء المجموع". )٢(
أعله البوصیري بعنعنة بقیة، وقلده الثلاثة، والأولی إعلاله بشیخه (عبدالله بن محرر)، فإنه متروك کما قال  )٣(

 الحافظ في "التقریب".
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وغ به رھرکس به د««: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ثابت بن ضحاک
او  ،ام) باشم اگر این کار را کرده یاسلام سوگند بخورد (مثلاً بگوید یھود جز یمذھب

 ».گوید یھمانگونه است که م

لا فضل لأحد على أحد إلا وأنه  ،الترهيب من احتقار المسلم(ـ  ٢٧
 )بالتقوى

 یبرتر یگرید بر کسچینکه هیابیان و  ر مسلمانیب از تحقیتره
 تقوار مبنای ندارد مگر ب

 « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  )صحيح() ١( -٢٩٥٨ -٤٢٨١
َ
و خُ المسْلِمُ أ

 المُ 
َ

 ، وَ مُهُ ظْلِ �َ  سلِمِ، لا
َ

ُ لا
ُ

 ، وَ  َ�ذُْله
َ

 -ا، التقْوى ههُنا، التقْوى هَهُنا ، التقوى ههُنَ  َ�قِْرُهُ لا
بِحَسْبِ امْرئٍ مِنَ الشرِّ أنْ َ�قِْرَ أخاهُ المسْلِمَ، كلُّ  ،-[ثلاث مرات]- و�شُ� إلى صدْره

  ؛المسلمِ على المسلمِ حَرامٌ 
ُ

 ».دَمُه وعِرضُْهُ وماله
 ه.رواه مسلم وغير

مسلمان برادر مسلمان «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابو ھر
ارزش و  کند و بی تحقیر نمیاو را گذارد،  او را تنھا نمی ،کند است به او ظلم نمی

و سه بار به  -جاست  جاست، تقوی این جاست، تقوی این تقوی این .شمارد کوچک نمی
ست که برادر ا یبد بودن شخص کاف یبرا یھمین قدر بد -اش اشاره کرد  سینه

سایر بر  ،خون و آبرو و مالش ،چیز مسلمان  مسلمانش را کوچک بشمارد. ھمه
 . »حرام است انمسلمان

 يدَْخُلُ « :الَ قَ  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  نِ عَ ) وَ صحيح) (٢(-٢٩٥٩-٤٢٨٢
َ

لا

ةٍ  نََّةَ مَنْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ ذَرَّ
ْ
نْ يَُ�ونَ ثوَْ�هُُ �َ  .»مِنْ كِبْرٍ الج

َ
قَالَ رجَُلٌ: إنَِّ الرَّجُلَ ُ�ِبُّ أ

 إنَِّ االلهَ «قَالَ: �َ  ا؟ًحَسَناً وََ�عْلهُُ حَسَن
َ

، وََ�مْطُ َ�عَالى قَِّ
ْ
كِبْرُ َ�طَرُ الح

ْ
مََالَ، ال

ْ
يلٌ ُ�ِبُّ الج جَمِ

 .»النَّاسِ 
  .رواه مسلم والترمذي
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 ی به اندازه یسک«: ندفرمود ج للهاه رسول کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
گفت:  یشخص ».شود یدر قلبش باشد، وارد بھشت نم یبر و خودخواھکذره ت یک

خداوند «فرمود:  ج با باشد؟ رسول اللهیفشش خوب و زکدوست دارد لباس و  کسی
شمردن  کوچکاز حق و  یچیرفتن و سرپیبر نپذکرا دوست دارد؛  ییبایباست و زیز

 .»مردم است

قََّ «: الَ قَ  هُ نَّ  أَ لاَّ ) والحاكم؛ إِ لغيره صحيح(
ْ
كِبْرَ مَنْ بطَِرَ الح

ْ
 .»وَازدَْرىَ النَّاسَ  ،وَلَِ�نَّ ال

 .»تهيا بروااحتجّ «وقال الحاكم: 
 کوچکاز حق و  یچیرفتن و سرپیبر، نپذک یول«و در روایت حاکم آمده است: 

 .»شمردن مردم است

تحقیر مردم میم: سکون  غین وفتح ه ب غمط الناس)( و حق؛ رد و دفع: (بطر الحق) 
 ].٢٢[مضی ھنا/و خوار شمردن آنھا؛ چنانکه تفسیر آن نزد حاکم آمده است. 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣( -٢٩٦٠-٤٢٨٣
َ
إِذَا «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ

هْلكَُهُمْ  َ�هُوَ  )؛هَلكََ النَّاسُ (: َ�قُولُ  الرَّجُلَ  عتَ مِ سَ 
َ
 ».أ

قال أبو إسحاق: سمعته بالنصب والرفع، ولا «: ٢، وأبو داود وقال١رواه مالك ومسلم

 . »أهلكهم) أو رفعها(أدري أيهما قال. يعني بنصب الكاف من 

 هک یدیشن یاگر از مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 . »شان است نیتر   کاو ھلا ؛شدند کگفت: مردم ھلا می

 ،گرانیر دیو تحق یبا خودخواھ یھرگاه مرد« :کند می ریتفسچنین آن را  کمال
وی از اسرار و نھان را یتر است. ز ستهیت شاکنسبت به آنان به ھلا خودد، یبگو چنین

 ».اطلاع است مخلوقات بی

                                           
) وعنه ٢٥١/ ٣) من طریق مالك، وهو في "الموطأ" (٧٥٩ا البخاري في "الأدب المفرد" (قلت: وکذ )١(

 ) متابع.٢٦٢٣الآخرون، لکن له عند مسلم (
قلت: یعني أبا داود کما هو ظاهر، وهو خطأ، فإن قول أبي إسحاق المذکور لم یرد في "سنن أبي داود"،  )٢(

هم) بالنصب أو وإنما في "صحیح مسلم" عقب الحدیث، ولفظه: "ق
َ
ال أبو إسحاق: لا أدري (أهلک

هم) بالرفع". وأبو إسحاق هذا هو إبراهیم بن محمد بن سفیان الفقیه الزاهد راوي "صحیح مسلم". 
ُ
(أهلک

 أفاده الناجي.
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 وَ  )صحيح() ٤( -٢٩٦١ -٤٢٨٤

 َ�غْفِرُ االلهُ  :لٌ جُ رَ  الَ قَ «قاَلَ:  ج االلهِ  ولُ رسَُ  الَ : قَ الَ قَ  س االلهبدِ عَ  بنِ  َ�نْ جُندَْبِ 
َ

وَااللهِ لا

غْفِرَ لأ االلهُ  َ�قَالَ لِفُلاَنٍ، 
َ
 أ

َ
نْ لا

َ
َّ أ  عَليَ

َّ
لى

َ
ي َ�تَ� ِ

َّ
ُ؟: مَنْ ذَا الذ ُ  لهَ

َ
حْبطَْتُ إِ�ِّ قَدْ َ�فَرْتُ له

َ
، وَأ

  ».َ�مَلكََ 
 رواه مسلم.

به گفت:  یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جندب بن عبدالله
ه سوگند کست آن کیفرمود:  لأ بخشد. خداوند یرا نم ی! خداوند فلانخدا قسم

  .»ردمک باطلتو را  یکدم و اعمال نی! من او را بخش؟خشم یرا نم یخورد من فلان یم

إنَِّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نِ سَ الحَ  نِ عَ وَ ) ضعيفو مرسل) (١( -١٧٦٢ -٤٢٨٥

 ْ حَدِهِمْ فِي ال
َ
نََّةِ رَ  الآخِ مُسْتهَْزِِ�َ� باِلنَّاسِ ُ�فْتَحُ لأِ

ْ
ُ  َ�يُقَالُ  ،ة باَبٌ مِنَ الج

َ
 !: هَلمَُّ هَلمَُّ له

هِ  غْلِقَ دُونهَُ، َ�مَا يزََالُ كَذَلكَِ  هُ فإَِذَا جَاءَ  ؛َ�يَجِيءُ بَِ�رْ�هِِ وََ�مَّ
ُ
 إِ حَتىَّ  ،أ

َ
حَدَهُمْ لَيُفْتحَُ نَّ أ

َابُ 
ْ

ُ الب
َ

ِ�يهُ مِنَ الإِ  ،مِنْ أبوْابِ الجنََّةِ  له
ْ
، َ�مَا يأَ ُ: هَلمَُّ

َ
 ».اسِ يَ َ�يقَُالُ له

 .١رواه البيهقي مرسلا

ِ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ  )لغيره صحيح() ٥( -٢٩٦٢ -٤٢٨٦ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج أ

حَدٍ، «قاَلَ: 
َ
�سَْابَُ�مْ هَذِهِ ليَسَْتْ �سِِباَبٍ عَلىَ أ

َ
اعِ إنَِّ أ ُ آدَمَ، طَفُّ الصَّ ْ�تُمْ وَلدَ

َ
لمَْ  ٢وَ�ِ�َّمَا أ

ينِ   باِلدِّ
َّ

حَدٍ إلاِ
َ
حَدٍ فَضْلٌ عَلىَ أ

َ
وْ َ�مَلٍ صَالِحٍ،  ،َ�مْلئَوُهُ، ليَسَْ لأِ

َ
نْ [أ

َ
حَسْبُ الرَّجُلِ أ

يلاً   .» ٣]جَباَناً ،يَُ�ونَ فاَحِشًا بذَِيًّا، بَخِ

                                           
وهو ابن فضالة،  قلت: ومع إرساله من (الحسن) وهو البصري، فالسند إلیه ضعیف، فیه (المبارك) عنه. )١(

 قد عنعنه.وهو مدلس، و
» النهایة«و در ». ناجی«شود.  یعنی نزدیک است که پر شود اما پر نمیبفتح الطاء المهملة وتشدید الفاء:  )٢(

به این معناست که همگی شما در انتساب به یک پدر در نقص و کاستی از کمال یکسان «آمده است: 

 ای نرسد که میزان را پر کند.   ندازهای تشبیه نموده که نزدیک است به ا هستید. و آنان را به پیمانه
 ).٨١٤/ ٢٩٥/ ١٧)، وکذا الطبراني (١٤٥/ ٤زیادة من "المسند" ( )٣(
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 یلیشما دل یھا نسب«: ندفرمود ج لهه رسول الکت است یروا س از عقبة بن عامر
مانه یه پکاست  یکد، نزدیشما فرزندان آدم ھست ؛ستین یگریدشنام دادن به د یبرا

ا عمل ین ید ر مبنایندارد مگر ب یبرتر یگریبر دکس  ھیچ شود؛ یپر شود اما پر نم
ل و ترسو یه فحاش و بددھن و بخکاست  یافکن یھم کار بودن کسی هگن یبرا[ .صالح

 .»اشدب

حَدٍ عَلىَ «. ولفظ البيهقي قال: ١رواه أحمد والبيهقي؛ كلاهما من رواية ابن لهيعة
َ
ليَسَْ لأِ

وْ َ�مَلٍ صَالِحٍ 
َ
ينِ أ  باِلدِّ

َّ
حَدٍ فضَْلٌ إلاِ

َ
يلاً  .أ نْ يَُ�ونَ فاَحِشًا بذَِيًّا بَخِ

َ
 ».حَسْبُ الرَّجُلِ أ

ا ین ید سببرد مگر به ندا یبرتر یگریس بر دکچیھ«و روایت بیھقی چنین است: 
ل یه فحاش و بددھن و بخکاست  یافک کار بودن کسی ھمین گنه یبرا ؛عمل صالح

 .»باشد

نْ «وفي رواية له: 
َ
وْ َ�قْوى، وََ�فَى باِلرَّجُلِ أ

َ
ينِ أ  باِلدِّ

َّ
حَدٍ فضَْلٌ إلاِ

َ
حَدٍ عَلىَ أ

َ
ليَسَْ لأِ

يلاً   ».يَُ�ونَ بذَِيًّا فاَحِشًا بَخِ
 ؛ا تقواین یدسبب مگر به  ندارد یبرتر یگریس بر دکچیھ«ه است: و در روایتی آمد

 .»ل باشدیه بددھن و فحاش و بخککافی است  کار بودن کسی ھمین گنهبرای و 

 بالإضافة، أي: قريب بعضكم من بعض.) اعِ الصَّ  (طفُّ  

بِي ذَرٍّ وَ  )حسن لغيره() ٦( -٢٩٦٣ -٤٢٨٧
َ
نَّ النَّبِيَّ ؛ س َ�نْ أ

َ
ُ  ج أ

َ
 !اْ�ظُرْ : «قاَلَ له

 َ سْودََ  تَ سْ فإَِنَّكَ ل
َ
 أ

َ
حْمَرَ وَلا

َ
ْ�ٍ مِنْ أ

نْ َ�فْضُلهَُ بتَِقْوَى ،بِخَ
َ
 أ

َّ
 .»إلاِ

 االله المزني لم يسمع من أبي ذر.إلا أن بكر بن عبد رواه أحمد، ورواته ثقات مشهورون،

 چ سرخین! تو از ھک دقت«: ندبه او فرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
  .»یابی یتقوا بر او برتر اه بکنی، مگر ایستیبھتر ن یاھیو س

قاَلَ: خَطَبنَاَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْااللهِ وَ  )لغيره صحيح() ٧(-٢٩٦٣ -٤٢٨٨

 فِي  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
�قِ خُطْبةََ الوْدََاعِ َ�قَالَ: أ شْرِ

يَّامِ التَّ
َ
هَا النَّاسُ «وسَطِ � ُّ�

َ
 إنَِّ رَ�َُّ�مْ  !ياَ �

 
َ

، وَلا  لِعَجَِ�ٍّ عَلىَ عَرَِ�ٍّ
َ

، وَلا  فَضْلَ لِعَرَِ�ٍّ عَلىَ عَجَِ�ٍّ
َ

 لا
َ

لا
َ
باَُ�مْ وَاحِدٌ، أ

َ
وَاحِدٌ، وَ�نَِّ أ

                                           
قلت: لکن رواه عنه ابن وهب في "الجامع"، وهو صحیح الحدیث عنه کما ذکر غیر ما واحد من الحفاظ،  )١(

.) لأ٢٠١/ ٤)، وعزاه في "منهاج السنة" (١٠٣٨وقد خرجته في "الصحیحة" (
ً
 بي داود، وما أظنه إلا وهما
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حْمَرَ 
َ
سْودََ عَلىَ أ

َ
 أ

َ
سْودََ، وَلا

َ
حْمَرَ عَلىَ أ

َ
 باِلتَّقْوَى،  ؛لأِ

َّ
ۡ�رَمَُ�مۡ عِندَ ﴿إلاِ

َ
ِ ٱإنَِّ أ َّ� 

ۡ�قَٮُٰ�مۡ 
َ
�﴾ 

َ
لا

َ
غَائبَِ «قاَلَ:  .قاَلوُا: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ  ». هَلْ بلََّغْتُ؟، أ

ْ
اهِدُ ال ُ�مَّ  ،»فلَيْبُلَِّغِ الشَّ

عْرَاضِ 
َ ْ
مْوَالِ وَالأ

َ ْ
مَاءِ وَالأ رِْ�مِ الدِّ

َ
دَِيثَ فِي تح

ْ
 .ذَكَرَ الح

 .١»في إسناده بعض من يجهل«رواه البيهقي وقال: 

به  ،قیام التشریدر اواسط ا ج ه رسول اللهکت است یروا ب از جابر بن عبدالله
و پدر  است یکیمردم! پروردگار شما  یا«: فرمودو  پرداختما  یخطبة الوداع براایراد 
گاه باش یکیشما  بر  یچ برتریبر عجم ندارد و عجم ھ یچ برتریه عرب ھکد یاست، آ

إنَِّ ﴿ ؛ه تقواندارد مگر ب یبرتر یبر سرخ یاھیو س یاھیبر س یچ سرخیعرب ندارد و ھ
ۡ�رَمَُ�مۡ عِندَ 

َ
ِ ٱأ ۡ�قَٮُٰ�مۡ  �َّ

َ
ا ی. آ»ن شماستیباتقواتر اللهشما نزد  نیتر یگرام« ﴾�

پس شاھدان به «فرمود:  ج ! رسول اللهج رسول الله یگفتند: بله ا ».ابلاغ نکردم؟
ی مسلمانان بر م خون و اموال و آبرویث را در مورد تحریسپس حد ».بان برسانندیغا
 ردند.کان یب دیگر یک

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )ضعيف جدا() ٢( -١٧٦٣ -٤٢٨٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ مُناَدِياً « مَرَ ا�َّ
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
: إِ�ِّ جَعَلتُْ �سََباً، وجََعَلتُْمْ �سََباً، فَجَعَلتُْ يناَد�ُ إِذَا كَانَ يوَْمُ ال

ْ�قَاُ�مْ، فَ 
َ
ْ�رَمَُ�مْ أ

َ
نْ َ�قُولوُا: فلاَُنُ أ

َ
 أ

َّ
بيَتُْمْ إلاِ

َ
 !بنِْ فلاَُنٍ اخَْ�ٌ مِنْ فلاَُنِ  ،ْ�نُ فلاَُنٍ اأ

َوْمَ فَ   اليْ
َ
ضَعُ �سََبَُ�مْ ر�َ أ

َ
  .٢»عٌ �سََبِي، وأ

محفوظ ـال«، والبيهقي مرفوعا وموقوفا وقال: »الصغير«و »الأوسط«رواه الطبراني في 

 .٣»الموقوف

                                           
 ).٢٧٠٠قلت: یشیر إلی شیبة أبي قلابة، لکن رواه أحمد وغیره من غیر طریقه، وهو مخرج في "الصحیحة" ( )١(
شعب «و ») الروض« - ٦٤٢/ ٣٨٤-٣٨٣/ ٢» (صغیره«) و ٤٥١١/ ٣٨٨/ ٤» (أوسط الطبراني«بعده في  )٢(

، »الترغیب«، وکذا في بعض طبعات »المتقونأین ): «٥١٤٠، ٥١٣٩/ ٢٩٠-٢٨٩/ ٤» (البیهقي

 ). [ش].٢٥٩/ ٢) والطبعة السابقة (٣٣/ ٤وسقطت من المنیریة (
 .) من طریق طلحة ابن عمرو..٥١٤٠-٥١٣٩/ ٢٩٠-٢٨٩/ ٤قلت: هو عند البیهقي في "الشعب" ( )٣(

. وطلحة متروك. وهو مخرج في "الروض النضیر" (
ً
 ومرفوعا

ً
 ).١٠٦٥موقوفا
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مَنْ «] حديث أبي هريرة الصحيح، وفيه: ٣/١[ »اب العلمتك«وتقدم في أول  )صحيح(

 بهِِ َ�مَلهُُ 
َ
أ  .»لمَْ �سُْرِعْ بهِِ �سََبهُُ  ؛َ�طَّ

ه ک یسک«تر در ابتدای کتاب علم، حدیث ابوھریره با این مضمون گذشت:  و پیش
 .»دانداز یاو را عقب نگه دارد، نسبش او را جلو نم عملش

بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ وَ  )حسن() ٨( -٢٩٦٥ -٤٢٩٠
َ
َ عَزَّ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س أ إنَِّ ا�َّ

باَءِ 
ْ

اَهِلِيَّةِ وَفَخْرَهَا باِلآ
ْ
ذْهَبَ َ�نُْ�مْ ُ�بِّيَّةَ الج

َ
 ،وَآدَمُ مِنْ ترَُابٍ  ،النَّاسُ َ�نوُ آدَمَ  ،وجََلَّ أ

، لَينَتْهََِ�َّ  ، وَفاَجِرٌ شَقِيٌّ إِ�َّمَا هُمْ فحَْمٌ مِنْ فحَْمِ جَهَنَّمَ،  رونَ برجالٍ أقوْامٌ َ�فْتَخِ  مُؤْمِنٌ تقَِيٌّ
عْلاَنِ  ِ

ْ
ِ مِنَ الج هْوَنَ عَلىَ ا�َّ

َ
وْ لَيَكُوُ�نَّ أ

َ
 الَّتِي تدََْ�عُ النَّتَن  ؛١ أ

ُ
 .»فِهَانُ  بأِ

والبيهقي بإسناد حسن  -]٢٢نه، وتقدم لفظه، [هنا/وحسَّ  -رواه أبو داود والترمذي 

 [هناك في آخره].  »برالكِ «م معنى غريبه في ، واللفظ له. وتقدأيضاً 

ت و یبر جاھلکخداوند ت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
فرزندان آدم ھستند و آدم از  ھا انسان ی ن شما برداشت، ھمهیافتخار به پدران را از ب

 شان پدران ه بهک یمؤمن باتقواست و فاجر بدبخت است. اقوام ؛ده شده استیآفر کخا
آنھا زغال جھنم  ؛ار دست بردارندکن ید از اینند، باک یافتخار می خود  فوت شده

متر کغلتاند  یش ما ینیرا با ب ه نجاستک ای حشرها ارزش آنھا نزد خداوند از یھستند 
 .»خواھد بود

                                           
ران. کذا في "العجالة". وبلفظ بکسر أ )١(

ْ
ر ونِغ

َ
وله وإسکان ثانیه، وهو جمع (الجُعَل) مثل: صُرَد وصِرْدان، ونُغ

 ).١١١المفرد وقع في روایة الترمذي المتقدمة. وهو دویبة أرضیة کما سبق من المؤلف (ص 
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 )ما يذكرـوغ� ذلك م ،الترغيب في إماطة الأذى عن الطر�ق(ـ  ٢٨

[و آنچه سبب آزار و از راه  کار و خاشادور نمودن خ هب بیترغ
 ر خواهد شدکه ذکبیان مواردی و اذیت است] 

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١( -٢٩٦٦ -٤٢٩١
َ
يمَانُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ ِ

ْ
الإ

رِ�قِ، ذَى عَنِ الطَّ
َ ْ
دْناَهَا إمَِاطَةُ الأ

َ
وْ سَبعُْونَ شُعْبةًَ، أ

َ
 وَ  بضِْعٌ وسَِتُّونَ أ

َ
  :هَا قَوْلُ عُ �َ رْ أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
لا

 .»االلهُ 
 رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه.

ا یمان شصت و چند یا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
از سر راه و آزار ت یاذ سبب ن آنھا دور ساختنِ یتر نییه پاکھفتاد و چند شعبه است 

 .»لمه لا اله الا الله استکن آنھا یتراشد و بالاب یم

از مراد  وچیزی را از مسیر راه برداشتن و دور کردن.  :الشيء عن الطريق (أماط)

)￯شود مانند سنگ، خار، استخوان،  ھرچیزی است که سبب اذیت و آزار عابر می: )الأذ
 نجاست و موارد مشابه.

بِي ذَ وَ  )صحيح() ٢( -٢٩٦٧ -٤٢٩٢
َ
َّ : «ج النَّبِيِّ  الَ : قَ الَ قَ  س رٍّ َ�نْ أ عُرضَِتْ عَليَ

رِ�قِ،  ذَى ُ�مَاطُ عَنِ الطَّ
َ ْ
ْ�مَالهَِا الأ

َ
تِي حَسَنهَُا وسََيِّئهَُا، فَوجََدْتُ فِي َ�اَسِنِ أ مَّ

ُ
ْ�مَالُ أ

َ
أ

ْ�مَالهَِا النُّخَا ءوَوجََدْتُ فِي مَسَاويِ
َ
 تدَُْ�نُ مَ أ

َ
 .»ةَ تَُ�ونُ فِي المَْسْجِدِ لا

 رواه مسلم وابن ماجه.

و بدشان  یکامتم را با اعمال ن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابوذر
 راه مسیراز  سبب اذیت و آزارشان، برداشتن  نیک  اعمالمیان به من نشان دادند. در 

  ».رده بودندکه در مسجد انداخته و آن را دفن نک یدم و در اعمال بدشان، آب دھانید

بِي برَْزَةَ وَ  )صحيح() ٣( -٢٩٦٨ -٤٢٩٣
َ
  بِيَّ ا نَ يَ  :قاَلَ: قلُتُْ  س َ�نْ أ

َ
االله! إِ�ِّ لا

دْريِ نَ 
َ
و  َ�مْضِيَ فسِي أ

َ
ْ�قَى َ�عْدَكَ أ

َ
: ج فزََوِّدِْ� شَيئْاً َ�نفَْعُِ� االلهُ بهِِ، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ؛أ

ذَى عَنِ «
َ ْ
مِرَّ الأ

َ
رِ�قِ  اْ�عَلْ كَذَا، اْ�عَلْ كَذَا وَأ  .»الطَّ
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از تو وفات  قبلدانم  ی! من نمج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س از ابو برزه
رسول  .اندگرد مند مرا بھرهه خداوند با آن ک یاموزبه من ب یزیچ بعد از تو؛ا ینم ک می
  .»نکاز راه دور  آنچه سبب اذیت و آزار استن و چنان کن و یچن«فرمود:  ج الله

بوُ برَْزَةَ  قاَلَ وفي رواية: 
َ
ذَى  !قلُتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  :أ

َ ْ
ْ�تفَِعُ بهِِ، قاَلَ: اعْزِلِ الأ

َ
عَلِّمِْ� شَيئْاً أ

 .»َ�نْ طَرِ�قِ المُْسْلِمِ�َ 
 رواه مسلم وابن ماجه. 

ه از آن کاموز یبه من ب یزی! چج رسول الله یابو برزه گفت: گفتم: ا یتیو در روا
  .»نکاز راه دور نچه موجب اذیت و آزار است آ«فرمود:   .نفع ببرم

كُلُّ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٤( -٢٩٦٩ -٤٢٩٤

مْسُ  عْدِلُ َ�ْ�َ الاِثنَْْ�ِ صَدَقةٌَ، �َ  ؛سُلاََ� مِنَ النَّاسِ عَليَهِْ صَدَقةٌَ كُلَّ يوَْمٍ َ�طْلعُُ ِ�يهِ الشَّ
وْ يَ رَّجُلَ فِي دَابَّتِهِ �َ عُِ� ال�ُ وَ 

َ
يِّبةَُ يَ حْمِلهُُ عَليَهَْا، أ كَلِمَةُ الطَّ

ْ
ُ عَليَهَْا مَتَاعَهُ صَدَقةٌَ وَال

َ
رَْ�عُ له

رِ�قِ صَدَقةٌَ �َ خُطْوَةٍ  ُ�لِّ �ِ صَدَقةٌَ، وَ  ذَى عَنِ الطَّ
َ ْ
لاَةِ صَدَقةٌَ، وَتمُِيطُ الأ  الصَّ

َ
 .»مْشِيهَا إِلى

 ومسلم.  ١رواه البخاري

ه آفتاب طلوع کھر روز «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابو ھر
ن دو نفر به یلازم است، اگر ب یا ند، بر ھر مفصل از مفاصل بدن انسان، صدقهک یم

ا یبش سوار شود که بر مرک ینک کمک یا اگر به مردیاست،   ، صدقهینکم کعدالت ح
است، در ھر   به صدقهیط ی لمهکاست،   ، صدقهیب بگذارکمر یش رویبارش را برا

سبب اذیت و آزار را از راه ه کنیاست و ا  صدقه یدار ینماز بر م یادا یه براک یقدم
 .»صدقه استدور کنی، 

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف() ١( -١٧٦٤ -٤٢٩٥ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

�سَْانِ صَلاَ « ِ
ْ

شَدِّ مَا  .»ةٌ كُلَّ يوَْمٍ عَلىَ كُلٍّ مِيسَمٍ مِنَ الإ
َ
قَوْمِ: هَذَا مِنْ أ

ْ
َ�قَالَ رجَُلٌ مِنَ ال

نبَ 
َ
عِيفِ «قاَلَ:  .ا بهِِ نَ أ�َ أ مْرُكَ باِلمَْعْرُوفِ وََ�هْيُكَ عَنِ المُْنكَْرِ صَلاَةٌ، وحََملْكَُ عَنِ الضَّ

َ
أ

رِ�قِ صَلاَةٌ، وَُ�ُّ خُطْ  قَذَرَ عَنِ الطَّ
ْ
اَؤُكَ ال

ْ
لاَةِ صَلاَةٌ صَلاَةٌ، وَ�ِ�  الصَّ

َ
طُْوهَا إِلى

َ
 .»وَةٍ تخ

                                           
 )٥٦ -م(رق» الزکاة«، والسیاق له، ومسلم في »باب من أخذ بالرکاب ونحوه –الجهاد «في  )١(
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 .]٩الصلاة/ -٥[مضی .»صحيحه«رواه ابن خزيمة في 

بِي ذَرٍّ وَ  )لغيره صحيح() ٥( -٢٩٧٠ -٤٢٩٦
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
ليَسَْ «قاَلَ:  ج أ

 عَليَهَْا صَدَقةٌَ فِي كُلِّ يوَْمٍ طَلعََتْ ِ�يهِ 
َّ

مْسُ  مِنْ َ�فْسِ بَِ� آدَمَ إلاِ  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».الشَّ
قُ بهَِا ْ�نَ لَناَ صَدَقةٌَ َ�تَصَدَّ

َ
َْ�ِ لكََثَِ�ةٌ: التَّسْبِيحُ «؟ َ�قَالَ: كُلَّ يوَمٍ  مِنْ أ

ْ
بوَْابَ الخ

َ
إنَِّ أ

 وَالتَّحْمِيدُ وَالتَّكْبُِ� وَالتَّهْلِيلُ، وَ 
َ
ذَى عَنِ المُْنكَْ  �ُ النَّ مرُ باِلمَْعْرُوفِ، وَ الأ

َ ْ
رِ، وَتمُِيطُ الأ

صَمَّ 
َ ْ
رِ�قِ، وَ�سُْمِعُ الأ ْ�َ�، وَتَ  ،عَنِ الطَّ

َ ْ
لُّ المُْسْتَدِلَّ عَلىَ حَاجَتِهِ، وَ�سَْعَى دُ وََ�هْدِي الأ

ةِ سَاَ�يكَْ مَعَ اللّ  عِيفِ �شِِدَّ ةِ ذِرَاَ�يكَْ مَعَ الضَّ مِْلُ �شِِدَّ
َ

 َ�هَذَا كُلُّهُ  ؛هْفَانِ المُْسْتغَِيثِ، وَتح
 ».صَدَقةٌَ مِنكَْ عَلىَ َ�فْسِكَ 

 .١، والبيهقي مختصراً »هصحيح«رواه ابن حبان في 

 از میان فرزندان آدم کسی«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
 ».استلازم  یبر او صدقه اکند  می د طلوعیه خورشک یدر ھر روزنکه یاست مگر ین

م؟ رسول یه ھر روز انفاق کنکم یاوریب یا قهجا صدک! از ج رسول الله یگفته شد: ا
الله بر و لا اله الاکلله و الله اسبحان الله و الحمداد است: یر زیخ یدرھا«فرمود:  ج الله

 یو فھماندن مطلب از راه سبب اذیت و آزارر و دور نمودن کاز من یو امر به معروف و نھ
رساندن به  یاریدارد،  ییمااز به راھنیه نک یفرد ییو راھنما ورک ھدایتر و کبه 

از جانب تو بر  یا نھا صدقهیا ی ھمهف، ینمودن به ضع کمکن درمانده و یاندوھگ
  .»باشد مینفست 

جََرَ «في رواية:  ٢وزاد )لغيره صحيح(
ْ
خِيكَ صَدَقةٌَ، وَ�مَِاطَتكَُ الح

َ
مُكَ فِي وجَْهِ أ وَتبَسَُّ

عَظْمَ َ�نْ طَرِ�قِ النَّا
ْ
وْكَةَ وَال الَّةِ وَالشَّ رضِْ الضَّ

َ
 ».صَدَقةٌَ لكََ سِ صَدَقةٌَ، وَهَدْيكَُ الرَّجُلَ فِي أ

برادرت، برداشتن سنگ و خار و استخوان  ی تبسم در چھره«فزاید:  و در روایتی می
 .»تو صدقه است یرده، براکه راه را گم ک یمرد ییاز راه مردم و راھنما

                                           
) أولی لأن إسناده صحیح وأعلی، ومتنه أتم، وأخرجه البخاري في "الأدب ١٦٨/ ٥قلت: عزوه لأحمد ( )١(

 ).٥٧٥" (الضعیفةالمفرد"، والترمذي نحوه وحسنه، وهو مخرج في "
)٢( ) 

ً
 )،٨٦٥و ٨٦٤کذا الأصل بصیغة الإفراد أي البیهقي، ولعل الصواب (وزادا)، فقد رواها ابن حبان أیضا

 ).٨٦٢ورقم الروایة الأولی (
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بِي برَُ�دَْ  نعَ وَ  )صحيح() ٦( -٢٩٧١ -٤٢٩٧
َ
ِ الَ قَ  س ةَ أ َ�قُولُ:  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

�سَْانِ سِتُّونَ وَثلاََثُ مِائةَِ مِ « ِ
ْ

قَ َ�نْ كُلِّ مِ فْصَ فِي الإ نْ َ�تصََدَّ
َ
لٍ مِنهَْا فْصَ لٍ، َ�عَليَهِْ أ

؟ قاَلَ: ». صَدَقةًَ  ِ تدَْفنِهَُا،  النُّخَاعَةُ فِي المَْسْجِدِ «قاَلوُا: َ�مَن يطُِيقُ ذَلكَِ ياَ رسَُولَ ا�َّ
زِْئُ َ�نكَْ وَ 

ُ
حَى تج عَتاَ الضُّ

ْ
رِ�قِ، فإَنِْ لمَْ َ�قْدِرْ فَرَ� يهِ عَنِ الطَّ ءُ ُ�نَحِّ ْ  .»الشيَّ

 .»اـيهمصحيح«وأبو داود، وابن خزيمة وابن حبان في  -واللفظ له -رواه أحمد

صد و یدر انسان س«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س دهیاز بر
 .»بدھد ای ه در مقابل ھر مفصل صدقهکشصت مفصل وجود دارد و بر او لازم است 

 یآب دھان«ار را دارد؟ فرمود: کن یانجام ا ییتوانا یسکچه ، ج رسول الله یگفتند: ا
و انداخته شده، دفن کرده و اثر آن را از بین ببری [مصداق صدقه است] مسجد  که در

و اگر [مصداق صدقه است]  دور نمایی از راه [که موجب اذیت و آزار است] یزیچ
 .»ردیگ یآنھا را م ی ھمه یعت نماز چاشت جاکدو ر ینتوانست

نِ وَ  )حسن لغيره() ٧( -٢٩٧٢ -٤٢٩٨ �يِهِ  المُْسْتنَِ� بنِْ عَ
َ
خْضَرَ بنِْ مُعَاوَِ�ةَ َ�نْ أ

َ
أ

رُقاَتِ،  س قاَلَ: كُنتُْ مَعَ مَعْقِلِ بنِْ �سََارٍ  ذًىفِي َ�عْضِ الطُّ
َ
مَاطَهُ  ،َ�مَرَرْناَ بأِ

َ
َّاهُ  ١فأَ

َ
وْ �

َ
أ

رِ�قِ  يتُْ مِثلْهَُ  ،عَنِ الطَّ
َ
خَذَ �يِدَِي  ،فَرَأ

َ
يتْهُُ، فأَ خَذْتهُُ َ�نَحَّ

َ
خِي وَ فأَ

َ
مَا حَمَلكََ  !قاَلَ: ياَ اْ�نَ أ

ْ�تُكَ صَنعَْتَ شَيئْاً فَصَنعَْتُ مِثلْهَُ  !عَلىَ مَا صَنعَْتَ؟ قلُتُْ: ياَ َ�مِّ 
َ
َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  .رَأ

ذًى َ�نْ طَرِ�قِ المُْسْلِمِ�َ «َ�قُولُ:  ج االلهِ 
َ
مَاطَ أ

َ
ُ حَسَنةٌَ، وَمَنْ ُ�قُبِّلتَْ مِنهُْ  ؛مَنْ أ

َ
كُتِبتَْ له

نََّةَ  ؛حَسَنةٌَ 
ْ
 .»دَخَلَ الج

عن «، فقال: »كتاب الأدب المفرد«هكذا. ورواه البخاري في  »الكبير«رواه الطبراني في 

 .»وهو الصواب«(قال الحافظ): . »ستنير بن أخضر بن معاوية بن قرة عن جدهالم

در  س ساریند، ھمراه معقل بن ک یت میه از پدرش روایر بن اخضر بن معاویمستن
من ھمانند  ؛م، پس آن را از راه دور نمودیبرخورد کیه به خار و خاشاکرفتم  یم یراھ

معقل دستم را گرفته و  .انداختم ینارکردم پس آن را گرفته و به کآن را مشاھده 
دم یعمو! د ی؟ گفتم: اشتار واداکن یتو را به انجام ا یزیپسر برادرم! چه چ یگفت: ا

                                           
» الکبیر«دون هاء، والصواب إثباتها، کما في » فأماط): «٣٥/ ٤) والمنیریة (١٣٩/ ٣في الطبعة السابقة ( )١(

 ) وسائر الطبعات. [ش].١٣٦/ ٣» (المجمع«) و ٥٠٢/ ٢١٧/ ٢٠للطبراني (
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گفت: از  س انجام دادم. معقل را پس من ھمانند آن یانجام داد یارکن یه تو چنک
ت و یذه باعث اک یزیه از سر راه مسلمانان چک یسک«ه فرمود: کدم یشن ج رسول الله

حسنه از او  یکه ک یسکشود،  یش نوشته میحسنه برا یک دور نماید،ن باشد یآزار عابر
 .»بھشت خواھد شد واردقبول شود 

�سٍَ وَ  )ضعيف() ٢(-١٧٦٥ -٤٢٩٩
َ
ِ  س َ�نْ أ ثَ نبَِيُّ ا�َّ بِحدَِيثٍ َ�مَا  ج قاَلَ: حَدَّ

ءٍ مُ  شَدَّ نفَرحِْناَ �شَِيْ
َ
سِْلاَمَ أ

ْ
 ةِ إنَِّ المُْؤْمِنَ لَيُؤجَْرُ فِي إمَِاطَ «مِنْ فَرحَِناَ بهِِ، قاَلَ: ذْ عَرَْ�ناَ الإ

رِ�قِ، وَِ� هِدَايَ  ذَى عَنِ الطَّ
َ ْ
رْثمَِ  ةِ الأ

َ ْ
بِيلَ، وَِ� َ�عْبِِ�هِ عَنِ الأ ، حَتىَّ نحَْةِ اللَّبَنَ ، وَِ� مَ ١السَّ

ورَةً َ�يلَْ  لعَْةِ تَُ�ونُ مَصْرُ   .»هَا يدَُهُ ؤُ خْطَ مَسُهَا َ�تَ إِنَّهُ لَيُؤجَْرُ فِي السِّ
هْلهَُ «رواه أبو يعلى، والبزار وزاد: 

َ
لعَْةِ  ،إِنَّهُ لَيُؤجَْرُ فِي إِْ�ياَنهِِ أ حَتىَّ إِنَّهُ لَيُؤجَْرُ فِي السِّ

وَْهَا-قِدُ مَكَاَ�هَا فْ هَا َ�يَ سُ تَُ�ونُ فِي طَرَفِ ثوَْ�هِِ َ�يلَمَْ 
َ

وْ كَلِمَةً �
َ
لكَِ فُؤَادُهُ ذَ بِ َ�يخَْفِقُ  ؛-أ

ُ عَليَهِْ  هَا ا�َّ جْرُ  ،َ�َ�دُُّ
َ
ُ أ

َ
 ».هَاوََ�ْ�تبُُ له

 .٢وتقدم ما يشهد لهذا الحديث .وفي إسناده المنهال بن خليفة، وقد وثقه غير واحد

ن وَ  )حسن() ٨(-٢٩٧٣ -٤٣٠٠ بِي عَ
َ
قاَلَ: كَانَ مُعَاذٌ َ�مْشِي وَرجَُلٌ  الهروي شَيبْةَ أ

رِ�قِ َ�قَالَ: مَا هَذَا؟ َ�قَالَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ مَعَهُ، فَرََ�عَ حَجَ  مَنْ «َ�قُولُ:  ج رًا مِنَ الطَّ
رِ�قِ  ُ حَسَنةٌَ  ؛رََ�عَ حَجَرًا مِنَ الطَّ

َ
ُ حَسَنةٌَ، وَمَنْ كَانتَْ له

َ
نََّةَ  ؛كُتبِتَْ له

ْ
 . »دَخَلَ الج

 ، ورواته ثقات.»الكبير«رواه الطبراني في 
مسیر از  یرفت، پس سنگ یم یه معاذ ھمراه مردکت است یارو یبه ھرویش واز اب

ه کدم یشن ج بود؟ معاذ گفت: از رسول اللهکاری ن چه یمرد گفت: اآن  برداشت؛راه 
ه ک یسکو  شود یاو نوشته م یبرا یا ، حسنهبردارداز راه  یه سنگک یسک«فرمود: 

 .»شود یداشته باشد وارد بھشت م یا حسنه

                                           
 هایة".هو الذي لا یصحح کلامه ولا یبینه؛ لآفة في لسانه أو أسنانه، "ن )١(
). وغفل ٢٢٧٦قلت: إلا قضیة السلعة، فلم یتقدم لها شاهد، والسند ضعیف، کما بینته في "الضعیفة" ( )٢(

 عن هذا التفصیل المعلقون الثلاثة فقالوا: "حسن بشواهده"! ولم یستثنوا!
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من حديث أبي الدرداء؛ إلا أنه قال:  »الأوسط«ورواه في  )يرهحسن لغ() ٩( -٢٩٧٤-٠

» ُ
َ

ُ بهِِ حَسَنةًَ، وَمَنْ كَتبََ له ُ لهَ خْرَجَ مِنْ طَرِ�قِ المُْسْلِمَِ� شَيئْاً يؤُذِْيهِمْ، كَتبََ ا�َّ
َ
مَنْ أ

نََّةَ 
ْ
دْخَلهَُ بهَِا الج

َ
 .»عِندَْهُ حَسَنةًَ أ

 ج ابودرداء روایت است که رسول اللهاز » الأوسط«و در روایت طبرانی در 
ند کاز راه دور  است،ت مسلمانان یه سبب آزار و اذکرا  یزیکس چھر«فرمودند: 

ش یبراای  صدقه ونده نزد خداک یسکسد و ینو یمبرای او  یا آن حسنه در برابرخداوند 
 .»ندک ینوشته شود، خداوند او را به خاطر آن وارد بھشت م

ن وَ  )حيحص() ١٠( -٢٩٧٥ -٤٣٠١ نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛ل عَا�شَِةَ عَ
َ
خُلِقَ «قاَلَ:  ج أ

 إِ�سَانٍ مِن 
دَ االلهَ، وَهَلَّلَ فْصَ آدَمَ عَلىَ سِتَِّ� وَثلاََثِ مِائةَِ مِ  ِ� بَ كلُّ َ االلهَ، وحََمِ لٍ، َ�مَنْ كَبرَّ

ْ  رَ غفَ استَ ، وَ االلهَ  حَ بَّ سَ االلهَ، وَ  وْ االله، وعََزَلَ حَجَرًا َ�نْ طَرِ�قِ ال
َ
وْ شَوْكَةً أ

َ
َ�ظْمًا  مُسْلِمَِ�، أ

وْ َ�َ� َ�نْ مُنكَْرٍ، عَدَدَ وَ  ،�َ مِ سلِ المُ  �قِ رِ ن طَ عَ 
َ
مرَ بمَِعْرُوفٍ، أ

َ
تَِّ� والثَّلاَثِ تِ أ  لكَ السِّ

 إِ فَ  ؛مِائةَِ 
. »شييم«: قال أبو تو�ة ور�ما قال. » يوَْمَئِذٍ وَقدَْ زحَْزَحَ َ�فْسَهُ عَنِ النَّارِ مسِي يُ  هُ نَّ

 يعني بالمعجمة.

 رواه مسلم والنسائي. 

از فرزندان آدم  یھر انسان«: ندفرمود  ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
الحمد لله و لا إله  بر وکه الله أک یسکده شده است. پس یصد و شصت عضو آفریبر س
را از راه  یا استخوانی یا خاری ید و سنگیبگو له و سبحان الله و أستغفر اللهإلا ال

صد و شصت عضو یند، برابر با سکر کاز من یند و امر به معروف و نھکمسلمانان دور 
ه نفسش را از آتش نجات داده کرساند  می به شبدرحالی آن روز را  ویو  ؛باشد یم

 . »است
 .»رود یراه مآن روز را درحالی] «[د گفته باشد ید: و شایگو می ابو توبه

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حصحي() ١١( -٢٩٧٦ -٤٣٠٢
َ
بيَنَْمَا رجَُلٌ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

رَهُ  ،َ�مْشِي بطَِرِ�قٍ وجََدَ غُصْنَ شَوكٍْ  خَّ
َ
ُ  ؛فأَ

َ
ُ له ُ  ،فشََكَرَ ا�َّ

َ
 .»َ�غَفَرَ له

 رواه البخاري ومسلم. 
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در  یخار ی شاخه یمرد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»دینھاد. خداوند از او خشنود شد و او را بخش ینارکد، آن را برداشته و به یه درا

نََّةِ فِي شَجَرَةٍ َ�طَعَهَا «: قال مسلمـوفي رواية ل )صحيح(
ْ
يتُْ رجَُلاً َ�تَقَلَّبُ فِي الج

َ
لقََدْ رَأ

رِ�قِ، كَانتَْ تؤُذِْي المُ   .»�َ مِ سلِ مِنْ ظَهْرِ الطَّ
رفت، به خاطر  یه در بھشت راه مکدم یرا د یمرد«است: و در روایت مسلم آمده 

رده کقطع  مردم بود،ت یآزار و اذ سببه در وسط راه قرار داشت و کرا  یه درختکنیا
  .»بود

َِّ�َّ هَذَا رِ�قِ طَّ المَرَّ رجَُلٌ بغُِصْنِ شَجَرَةٍ عَلىَ ظَهْرِ «و� أخرى له:  َ�
ُ َ
، َ�قَالَ: وَااللهِ لأ

 يؤُذِْيهِمْ  ؛�َ عَنِ المُْسْلِمِ 
َ

نََّةَ  ،لا
ْ
دْخِلَ الج

ُ
 ».فأَ

ه در ک یدرخت ی شاخه از کنار یمرد«و در روایت دیگری از مسلم آمده است: 
نم تا ک ین را از مسلمانان دور میا رده و گفت: قسم به خداکوسط راه قرار داشت عبور 

 .»دی، پس وارد بھشت گردآنھا نشودت یاذ آزار و سبب

ِ اه أبو داود ولفظه: ورو )صحيححسن ( نزََعَ رجَُلٌ لمَْ َ�عْمَلْ خَْ�ًا : «ج قاَلَ رسَُولِ ا�َّ

رِ�قِ  ا  -َ�طُّ غُصْنَ شَوكٍْ عَنِ الطَّ قَاهُ [فَ كَانَ فِي شَجَرَةٍ َ�قَطَعَهُ «قاَلَ: إمَِّ
ْ
ل
َ
ا]أ كَانَ  - :، وَ�مَِّ

مَاطَهُ 
َ
ُ  ؛مَوضُْوعًا فأَ ُ ذَلكَِ فشََكَرَ ا�َّ

َ
دْ  ،له

َ
نََّةَ فأَ

ْ
 .»خَلهَُ الج

درحالی وفات نمود  یمرد«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ابوداود آمده است: 
ه کنیا ایرده بود کرا از راه دور  یخار ی ه شاخهکنیانجام نداده بود جز ا یچ خوبیه ھک

[که سبب  رده بودکرا از راه دور  یزیه چکنیا ایو  رده بودکرا قطع  یفرمود: درخت
 .»از عمل او خشنود شده و او را وارد بھشت نمود وند، پس خداو آزار بود]اذیت 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )صحيححسن () ١٢( -٢٩٧٧ -٤٣٠٣
َ
قاَلَ: كَانتَْ شَجَرَةٌ  س َ�نْ أ

تاَهَا رجَُلٌ َ�عَزَلهََا َ�نْ طَرِ�قِ النَّاسِ، قاَلَ: قاَلَ نَّبِيُّ 
َ
ْ�تهُُ فلَقََ : «ج االلهتؤُذِْي النَّاسَ، فأَ

َ
دْ رَأ

نََّةِ 
ْ
 .»َ�تَقَلَّبُ فِي ظِلِّهَا فِي الج

 رواه أحمد وأبو يعلى، ولا بأس بإسناده في المتابعات.

مد آ ی، مردبودمردم آزار و اذیت سبب  یه درختکت است یروا س کاز انس بن مال
در  ،آن ی هیر سایه زکدم یاو را د«فرمود:  ج رسول الله ؛و آن را از راه مردم دور نمود

  .»رفت یبھشت راه م
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 ما يذكر)ـوما جاء في قتل الحيات وغ�ها م ،الترغيب في قتل الوزغ(ـ  ٢٩

حیواناتی وارد شتن مارها و کدر  آنچهبیان و  ١شتن وزغک هب بیترغ
 شده که ذکر آنها خواهد آمد

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١( -٢٩٧٨ -٤٣٠٤
َ
مَنْ َ�تلََ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ�ةِ الثَّاِ�يةَِ فلَهَُ كَذَا وََ�ذَ  ْ َ�ةٍ فلَهَُ كَذَا وََ�ذَا حَسَنةًَ، وَمَنْ َ�تلَهََا فِي الضرَّ لِ ضَرْ وَّ
َ
ا وَزغََةً فِي أ

ونِ  ؛حَسَنةًَ  ، وَ  سَنةَِ الحَ لِدُ
َ

و�
ُ ْ
�ةَِ الثَّالِثةَِ مَ الأ ْ ونِ  ؛فلَهَُ كَذَا وََ�ذَا حَسَنةًَ  ،نْ َ�تلَهََا فِي الضرَّ لِدُ

 .»الثَّاِ�يةَِ 
 رواه مسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه. 

 یضربه وزغ با یک سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه با دو ضربه آن را ک یسکشود و  ینوشته م نیکی ن و چنانیاو چن یبرا ،شدکرا ب

نیکی کشتن آن با یک تر از کم، شود ینوشته م نیکین و چنان یاو چن یشد براکب
 ،شود ینوشته م نیکین و چنان یاو چن یشد براکه با سه ضربه آن را بک یسکو ضربه؛ 
  .٢»ضربه دونیکی کشتن آن با کمتر از نیکی 

ُ مِائةَُ حَسَنةٍَ، وَِ� «وفي رواية لمسلم:  )صحيح(
َ

َ�ةٍ كُتبِتَْ له لِ ضَرْ وَّ
َ
مَنْ َ�تلََ وَزغًَا فِي أ

  .٣»ةِ دُونَ ذَلكَِ، وَِ� الثَّالِثةَِ دُونَ ذَلكَِ الثَّاِ�يَ 

                                           
) (ع ا) سام ابرص، کربسه یا جانوری است ش«گوید:  اش می نامه وزغ: دهخدا در لغت )١(

َ
بیه کربسه و (وَزَغ

 .»های مارمولک است ن جهت به این نام خوانده شده که سبک و چست و تیز حرکت است، یکی از گونهیبد
که ابراهیم در آن است در آتشی آن طبق حدیث، دمیدن  وزغ،کشتن  هب ج علت تشویق رسول الله )٢(

 اشد. ب و احتمال دارد که به خاطر سم (سیانول) موجود در بدنش می ؛انداخته شد

که شاید در چرا دانند آن می کشتن بهمبادرت را  و علما علت بیشتر بودن ثواب کشتن آن با یک ضربه

 کند.  ضربات بعد فرار کرده و فرد موفق به کشتن آن نشود زیرا خود را به مردن زده یا خیلی سریع فرار می
ول ضربة سبعین حسنة". (قال الحافظ): قال المؤلف عقبها: "وفي أخری لمسلم وأبي داود أنه قال: "في أ )٣(

 قال: حدثتني أختي عن أبي هریرة. وفي بعض نسخ 
ً
"وإسناد هذه الروایة الأخیرة منقطع؛ لأن سهیلا

مسلم: (أخي)، وعند أبي داود: (أخي أو أختي) علی الشك. وفي بعض نسخ: (أخي وأختي) بواو 

لیس منهم من سمع من  -لح وعباد وسودةوهم سهیل وصا-العطف، وعلی کل تقدیر فأولاد أبي صالح 
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 . چلپاسه بزرگ: )غُ زَ (الوَ 
او صد  یشد براکرا ب یضربه وزغ یکه با ک یسک«و در روایت مسلم آمده است: 

متر از کسوم  ی اول و در ضربه ی تر از ضربهمکدوم  ی شود و در ضربه ینوشته م نیکی
 .»شود یاو نوشته م یبرا نیکیدوم  ی ضربه

ةوَ  )لغيره صحيح() ٢( -٢٩٧٩ -٤٣٠٥
َ

هَا  :لفَاكِهِ بنِْ المُْغَِ�ةِ ا َ�نْ سَائبِةََ مَوْلا َّ�
َ
�

  ل دَخَلتَْ عَلىَ عَا�شَِةَ 
ً
تْ فِي بيَتِْهَا رُْ�اً مَوضُْوعَا

َ
مَّ المُْؤْمِنِ�َ فَرَأ

ُ
مَا  !، َ�قَالتَْ: ياَ أ

 تصَْنعََِ� بهَِذَا؟ قاَلتَْ: 
َ
  ْ�تلُُ بهِِ أ

َ
وْزَاغ

َ ْ
ِ  رسَُولَ فإَنَِّ  ؛الأ ناَ ج ا�َّ خْبَرَ

َ
نَّ إبِرَْاهِيمَ « :أ

َ
عليه أ

قِيَ فِي النَّارِ لمَْ السلامُ 
ْ
ل
ُ
تِ النَّارَ َ�نهُْ َ�ْ�َ الوَْزَغِ تَ لماَ أ

َ
طْفَأ

َ
 أ

َّ
رضِْ إلاِ

َ ْ
فإَِنَّهُ  ؛ُ�نْ دَابَّةٌ فِي الأ

 ِ مَرَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 ».بقَِتلِْهِ  ج كَانَ َ�نفُْخُ عَليَهِْ، فأَ

 ، والنسائي بزيادة.»هصحيح«رواه ابن حبان في 

رفت و در  ل شهیبه نزد عا ویه کت است یره روایه بن مغکفا یاز سائبه مولا
 ل شهی؟ عاینک یم هن چین! با ایام المؤمن یرد، گفت: اکمشاھده  یا زهیاش ن خانه

م را در یه ابراھک یھنگام«ود: فرم ج را رسول اللهیشم، زک یھا را م گفت: با آن وزغ
رد مگر ک یه آتش را از او دور مکنین نبود مگر ایزم یرو یوانیچ حیآتش انداختند، ھ

دستور قتل آن را  ج ، پس رسول اللهور شود] [تا آتش شعله دیدم یم میبر ابراھ کهوزغ 
  .»داد

�كٍ وَ  )صحيح( )٣( -٢٩٨٠ -٤٣٠٦ مِّ شَرِ
ُ
ِ ؛ ل َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَرَ بقَِتلِْ  ج أ

َ
أ

 ».كَانَ َ�نفُْخُ عَلىَ إبِرَْاهِيمَ «غِ، وَقاَلَ: اوزَ الأ
 ومسلم والنسائي باختصار ذكر النفخ.  -واللفظ له-رواه البخاري 

ھا را داده و  شتن وزغکدستور  ج ه رسول اللهکت است یروا ل یکاز ام شر
 .»دیدم یم میاو بر ابراھ«فرمود: 

�يِهِ وَ  )يحصح() ٤(-٢٩٨١ -٤٣٠٧
َ
نَّ النَّبِيَّ  :س َ�نْ عَامِرِ بنِْ سَعْدٍ َ�نْ أ

َ
مَرَ  ج أ

َ
أ

اهُ فوَُ�سِْقًا ،بقَِتلِْ الوَْزَغِ   .وسََمَّ
                                                                                                       

أبي هریرة، وقد وجد في بعض نسخ "مسلم" في هذه الروایة: قال سهیل: حدثني أبي؛ کما في الروایتین 

 الأولیین. وهو غلط. والله أعلم".
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 رواه مسلم وأبو داود. 

شتن وزغ داده کدستور به  ج ه رسول اللهککند  می تیعامر بن سعد از پدرش روا
 د.ینام ١سقیو آن را فو

ِ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف() ١(-١٧٦٦ -٤٣٠٨ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ؛فلَهَُ حَسَنةٌَ، وَمَنْ ترََكَ حَيَّةً َ�اَفةََ عَاقبِتَِهَا ؛فلَهَُ سَبعُْ حَسَناَتٍ، وَمَنْ َ�تلََ وَزغًَا  ؛َ�تلََ حَيَّةً 
 .٢»فلَيَسَْ مِنَّا

إلى آخره. (قال الحافظ):  »...ومن ترك«دون قوله:  »صحيحه«رواه أحمد وابن حبان في 

 .»م يسمع منهـروياه عن المسيب بن رافع عن ابن مسعود، ول«

شَُِ�ِّ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٢(-١٧٦٧ -٤٣٠٩
ْ
حْوصَِ الج

َ ْ
بِي الأ

َ
قاَلَ: بيَنَْمَا اْ�نُ  ٣َ�نْ أ

دَارِ، �َ  هُوَ  اإِذفَ مَسْعُودٍ َ�ْطُبُ ذَاتَ يوَْمٍ  ِ
ْ
َ�هَا بِحيََّةٍ َ�مْشِي عَلىَ الج قَطَعَ خُطْبتَهَُ، ُ�مَّ ضَرَ

 ِ �َّمَا َ�تلََ  ؛مَنْ َ�تلََ حَيَّةً «َ�قُولُ:  ج بقَِضِيبِهِ حَتىَّ َ�تلَهََا، ُ�مَّ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
فَكَ�

ً� قَدْ حَلَّ دَمُهُ   .»مُشْرِ
وْ «: ، والبزار؛ إلا أنه قالرواه أحمد وأبو يعلى والطبراني مرفوعا وموقوفاً 

َ
مَنْ َ�تلََ حَيَّةً أ

 .»َ�قْرًَ�ا
ِ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ  )لغيره صحيح() ٥(-٢٩٨٢ -٤٣١٠ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يََّاتِ كُلَّهُنَّ «
ْ
رهَُنَّ فلَيَسَْ مِ�ِّ  ،اْ�تلُوُا الح

ْ
 .»َ�مَنْ خَافَ ثأَ

م ـالرحمن بن مسعود للا أن عبدإ رواه أبو داود والنسائي والطبراني بأسانيد رواتها ثقات؛

 يسمع من أبيه. 

                                           
 باشد. (م) تصغیر آن از جهت تحقیر است که بیانگر کثرت ذم می الفویسق: تصغیر فاسق و )١(
 جملة الأخیرة صحیحة بشواهدها المذکورة في "الصحیح" عن أبي هریرة وغیره.قلت: لکن ال )٢(
بضم الجیم وفتح المعجمة. واسمه عوف بن مالك بن نضلة. وکان في الأصل (الحبشي) فصححته من  )٣(

 ) وکتب الرجال.٤٢١و ٣٩٥/ ١"المسند" (
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د، یشکمارھا را ب ی ھمه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
 .١»ستیه از انتقام آنھا بترسد از من نک یسکپس 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٦(-٢٩٨٣ -٤٣١١
َ
مَا « : الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ ؛ أَ س َ�نْ أ

يََّاتِ -هُنَّ مُنذُْ حَارَ�نْاَهُنَّ سَالمَْناَ
ْ
 .»فلَيَسَْ مِنَّا ؛مِنهُْنَّ خِيفَةً  وَمَنْ ترََكَ شَيئٍْ ، -َ�عِْ� الح

 .»هصحيح«رواه أبو داود وابن حبان في 

بعد از شروع جنگ با مارھا، «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از آنھا را به خاطر ترس  یشتن بعضکه ک یسک م شد ویبا آنھا از در صلح وارد نخواھ

  .»ستیند از ما نکرھا 

نِ وَ  )لغيره صحيح() ٧(-٢٩٨٤ -٤٣١٢ ِ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ عَ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يََّاتِ َ�اَفةََ ظُ «
ْ
 .»مَا سَالمَْناَهُنَّ مُنذُْ حَارَ�نْاَهُنَّ  ،فلَيَسَْ مِنَّا ؛نَّ هِ لمِ مَنْ ترََكَ الح

 بأن عكرمة رفعه إلى ابن عباس. -راويه–رواه أبو داود، ولم يجزم موسى بن مسلم 

که کشتن مارھا  یکس«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
بعد از شروع جنگ با مارھا، با آنھا از  ؛ستیرا به خاطر ترس از ظلم آنھا رھا کند، از ما ن

 .»م شدیدر صلح وارد نخواھ

لِبِ وَ  )ضعيف() ٣( -١٧٦٨ -٤٣١٣ عَبَّاسِ بنِْ َ�بدِْ المُْطَّ
ْ
نَّهُ قاَلَ لرِسَُولِ س عَنِ ال

َ
؛ �

 ِ نْ نَْ�نسَُ زَمْزَمَ «: ج ا�َّ
َ
نَّانِ  ،إِنَّا نرُِ�دُ أ ِ

ْ
غَارَ  -وَ�نَِّ ِ�يهَا مِنْ هَذِهِ الج يََّاتِ الصِّ

ْ
-َ�عِْ� الح

مَرَ النَّبِيُّ  ؟
َ
 .»بقَِتلِْهِنَّ  ج فأَ

 ه أبو داود، وإسناده صحيح؛ إلا أن عبدالرحمن بن سابط ما أراه سمع من العباس.روا

وهي الحية الصغيرة كما في الحديث، «): جانجمع ( نون؛تشدید  جیم وکسر ه ب )الجنان(

 .»وقيل: الدقيقة البيضاء ٢وقيل: الدقيقة الخفيفة

                                           
رسول  ،گزد آن مار آمده و آنها را میکردند که اگر ماری را بکشند جفت  در زمان جاهلیت مردم تصور می )١(

 .این عقیده و گفتار را باطل و از آن نهی فرمود ج الله
 «في الطبعة السابقة:  )٢(

ً
 ) وغیرها. [ش]. ٣٨/ ٤» (المنیریة«والصواب المثبت کما في »! الخفیة
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ه: مار باریک و عبارت است از مار کوچک. چنانکه در حدیث آمده است. و گفته شد
 باشد. و گفته شده: باریک و سفید. کوچک می

، كما «: اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ ￯ عَ روَ يُ وَ  )صحيح() ٨(-٢٩٨٥ -٠ الِجنَّانُ مَسْخُ الجنِّ

 .١»مُسِخَتِ القِردَةُ مِنْ ب� إسْرائيلَ 

ه کھستند ھمانطور   مسخ شده یھا مارھا، جنت است که یروا ب از ابن عباس
  د.یمون مسخ گردیل به میاسرائ یبن

بِي لَيَْ� وَ  )ضعيف() ٤(-١٧٦٩ -٤٣١٤
َ
ِ : س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
سُئلَِ َ�نْ جِنَّانُ  ج أ

ُيوُتِ 
ْ

�شُْدُ�ُ «َ�قَالَ:  ؟الب
َ
ْ�تُمْ مِنهُْنَّ شَيئْاً فِي مَسَاكِنُِ�مْ َ�قُولوُا: أ

َ
ِي  مإِذَا رَأ

َّ
عَهْدَ الذ

ْ
ال

�شُْدُ 
َ
خَذَ عَليَُْ�نَّ نوُحٌ، أ

َ
خَذَ عَليَُْ�نَّ سُليَمَْانُ  م�ُ أ

َ
ِي أ

َّ
عَهْدَ الذ

ْ
 تؤُذُْوناَ ؛ال

َ
نْ لا

َ
فإَنِْ  ،أ

 ».عُدْنَ فاَْ�تلُوُهُنَّ 
رواه أبو داود والترمذي والنسائي؛ كلهم من رواية ابن أبي ليلى عن ثابت عن عبدالرحمن 

 هذا الوجه،حديث حسن غريب، لا نعرفه إلا من «بن أبي ليلى عن أبيه، وقال الترمذي: 

 .٢»الرحمن بن أبي ليلى، يأتيو محمد بن عبدوابن أبي ليلى ه

ن وَ  )صحيح( )٩(-٢٩٨٦ -٤٣١٥ يََّاتِ كُلَّهُنَّ عَ
ْ
ناَفِع قاَلَ: كَانَ اْ�نُ ُ�مَرَ َ�قْتلُُ الح

بوُ لُبَابةََ 
َ
َ�ناَ أ نَّ رسَُولَ االلهِ  :حَتىَّ حَدَّ

َ
ُيوُتِ  ج أ

ْ
مْسَكَ  ،»َ�َ� َ�نْ َ�تلِْ جِنَّانِ الب

َ
 .فأَ

 رواه مسلم. 

ه ابو لبابه به ما کنیشت، تا اک یتمام مارھا را م ب ه ابن عمرکت است یاز نافع روا
 .شتدا فرمود، پس دست نگه یخانه نھ مارھایشتن کاز  ج گفت: رسول الله

بوُ لُبَابةََ  الَ قَ لأبي داود: وَ  ١وفي رواية له[و] )صحيح(
َ
 َ�نْ َ�َ�  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  :أ

فْيتََْ�ِ  ْ�تَرَ وذََا الطُّ
َ ْ
 الأ

َّ
ُيوُتِ، إلاِ

ْ
نَّانِ الَّتِي تَُ�ونُ فِي الب ِ

ْ
انِ َ�ْطُ ٢َ�تلِْ الج َ هُمَا ال�َّ فَانِ ، فإَِ�َّ

، وَ�ُ  َصَرَ  .»عَانِ مَا فِي ُ�طُونِ النِّسَاءِ بَ تالبْ
                                           

. وهو مخرج في "الصحی )١(
ً
، وقد صح عنه مرفوعا

ً
 ).١٨٢٤حة" (قلت: رواه أحمد بسند صحیح عنه موقوفا

، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(
ً
)، وفیه التنبیه علی أوهام وقعت للسیوطي ١٥٠٨قلت: هو سییء الحفظ جدا

 وغیره في تخریجه، ونحوه قول المعلقین الثلاثة: "حسن بشواهده"!
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شتن که از کدم یشن ج ابولبابه گفت: از رسول اللهو در روایتی از مسلم آمده است: 
ه بر پشت خود دو ک ییوتاه و آنھاکه دم ک ییفرمود مگر آنھا یدرون خانه نھ یمارھا

ن یور کرده و باعث سقط جنکرا ھا  ، چشممار ن دو نوعیرا ایز ؛اه دارندیخط س
 .»شوند یم

ن وَ  )صحيح() ١٠(-٢٩٨٧ -٤٣١٦ بِي عَ
َ
ائبِِ  أ دُْ  :السَّ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّهُ دَخَلَ عَلىَ أ

َ
ريِِّ �

رِْ�ً�ا فِي 
َ

ْ�تظَِرُهُ حَتىَّ َ�قْضِيَ صَلاَتهَُ، فَسَمِعْتُ تح
َ
، فجََلسَْتُ أ فِي بيَتِْهِ، قاَلَ: فَوجََدْتهُُ يصَُ�ِّ

َفَتُّ فإَِذَا حَيَّةٌ  ٣عَرَاجِ�َ  َيتِْ، فاَلتْ
ْ

نِ اجْلِسْ  ،فِي ناَحِيةَِ الب
َ
َّ أ شَارَ إِليَ

َ
ْ�تلُهََا، فأَ

َ
فوَََ�بتُْ لأِ

َيتَْ؟ َ�قُلتُْ: َ�عَمْ فَجَ 
ْ

ترََى هَذَا الب
َ
ارِ، َ�قَالَ: أ  َ�يتٍْ فِي الدَّ

َ
شَارَ إِلى

َ
ا انصَْرَفَ أ  .لسَْتُ، فلَمََّ

نَدَْقِ  ج قاَلَ: كَانَ ِ�يهِ َ�تًى مِنَّا حَدِيثُ َ�هْدٍ بعُِرْسٍ، قاَلَ: فَخَرجَْناَ مَعَ رسَُولِ االلهِ 
ْ
 الخ

َ
 ،إِلى

 َ فَتَى �
ْ
ذِنُ رسَُولَ االلهِ فكََانَ ذَلكَِ ال

ْ
ذَنهَُ يوَْمًا،  ج سْتأَ

ْ
هْلِهِ، فاَسْتأَ

َ
 أ

َ
نصَْافِ النَّهَارِ َ�َ�جِْعُ إِلى

َ
بأِ

 ُ
َ

خْشَى عَليَكَْ قرَُ�ظَْةَ « :َ�قَالَ له
َ
خَذَ الرَّجُلُ سِلاَحَهُ ُ�مَّ  ».خُذْ عَليَكَْ سِلاَحَكَ، فإَِ�ِّ أ

َ
فأَ

َ  ،رجََعَ 
ْ

تهُُ َ�ْ�َ الب
َ
هْوَى إلَِيهَْا  ،اَ�ْ�ِ قاَئمَِةً فإَِذَا امْرَأ

َ
مْحَ لِيَطْعُنهََا بهِِ بِ فأَ ةٌ،  ،الرُّ صَاَ�تهُْ َ�ْ�َ

َ
وَأ

ُ: اكْفُفْ عَليَكَْ رُْ�كََ 
َ

خْرجََِ�، فدََخَلَ  ،َ�قَالتَْ له
َ
ِي أ

َّ
َيتَْ حَتىَّ َ�نظُْرَ مَا الذ

ْ
وَادْخُلِ الب

 �َ وصُ فإَِذَا بِحيََّةٍ عَظِيمَةٍ مُنْ 
ْ
مْحِ  ،فِرَاشِ ةٍ عَلىَ ال هْوَى إلَِيهَْا باِلرُّ

َ
 ،فاَْ�تظََمَهَا بهِِ ُ�مَّ خَرَجَ  ،فأَ

ارِ  فَتَى  ،فَرََ�زَهُ فِي الدَّ
ْ
مِ ال

َ
يََّةُ أ

ْ
عَ مَوْتاً الح سْرَ

َ
هُمَا كَانَ أ ُّ�

َ
قاَلَ:  .فاَضْطَرََ�تْ عَليَهِْ، َ�مَا يدُْرىَ �

 رسَُولِ االلهِ 
َ

جِئنْاَ إِلى
ُ  ذَكَرْناَ ذَلكَِ وَ  ج فَ

َ
ن ادْعُ االلهَ  :وَقلُنْاَ ،له

َ
اسْتغَْفِرُوا «َ�قَالَ:  .ُ�يِْيهِ لَناَأ

ْ�تُمْ مِنهُْمْ شَيئْاً فآَذِنوُهُ ثلاََثةََ «ُ�مَّ قاَلَ:  .»لصَِاحِبُِ�مْ 
َ
سْلمَُوا، فإَذَِا رأَ

َ
إنَِّ باِلمَْدِينةَِ جِنًّا قدَْ أ

يَّامٍ، فإَنِْ بدََا لَُ�مْ َ�عْدَ ذَلكَِ فاَ�ْ 
َ
مَا هُوَ شَيطَْانٌ �  .»تلُوُهُ، فَإِ�َّ

ْ�تُمْ مِنهَْا شَيئْاً فَحَرِّجُوا «وفي رواية نحوه وقال فيه: 
َ
ُيوُتِ عَوَامِرَ، فإَِذَا رَأ

ْ
إنَِّ لهَِذِهِ الب

 فاَْ�تلُوُهُ فإَِنَّهُ كَافِرٌ 
َّ

 .»فنِوُا صَاحِبَُ�مْ اذْهَبوُا فاَدْ «وَقاَلَ لهَُمْ:  .»عَليَهَْا ثلاََثاً، فإَنِْ ذَهَبَ، وَ�لاِ
                                                                                                       

بي ) وأ٢٢٣٣سقطت من الأصل، ومع ظهوره لم یتنبه له المعلقون الثلاثة مع عزوهم الحدیث لمسلم ( )١(

 ) بالأرقام، مما یؤکد أنهم ینقلونها لإیهام القراء أنهم یحققون، ولا شيء منه البتة! هداهم الله.٥٢٥٣داود (
 یأتي تفسیره بعد حدیث. )٢(
وقال: أراد بها الأعواد  جمع (العرجون): وهو العود الأصفر الذي فیه شماریخ العذق. کما في "النهایة". )٣(

 بالعراجین. التي في سقف البیت، شبهها
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 رواه مالك ومسلم وأبو داود. 

گوید:  میابوسائب ؛ شد س ید خدریابوسع ی ه وارد خانهکت است یسائب روااز ابو
را در  ییند، صداکپس نشسته و منتظر ماندم تا نمازش را تمام یافتم؛ نماز  او را درحال

 یردم و مارکنجا نگاه دم، به آیدرخت خرما شن یھا ن شاخهیاز خانه از ب یا گوشه
 ؛نم، پس نشستمیبنش تارد کبه من اشاره  ابوسعید قصد کشتنش را کردم کهدم، ید

ن اتاق را یرده و گفت: اکه در منزل بود اشاره ک یه نمازش تمام شد به اتاقک یزمان
رد، ما ک یم یه تازه داماد بود در آن زندگکاز ما  ی؟ گفتم: بله، گفت: جوانینیب یم

 ج روز از رسول الله ی مهیم، آن جوان در نیجنگ خندق رفت یبرا ج ول اللهھمراه رس
سلاحت را «به او اجازه داده و فرمود:  یه روزکنینزد اھلش برگردد تا ا اجازه خواست تا

  .»ترسم یظه بر تو میقر یرا من از بنیبردار، ز
رتش یو غ دیستاده دیدر ا ی ن دو لنگهیسلاحش را برداشته و برگشت، زنش را ب وی

ات را  زهیه او گفت: نبھمسرش اما نمود. زخمی کردنش را قصد و با نیزه به جوش آمد 
رون آورده است. یمرا از خانه ب یزیچه چ ینیو وارد خانه شو تا بب دار از من دور نگه

رده و کزه را به طرف آن پرتاب یرد، نکمشاھده  بستر یرا رو یوارد خانه شد و مار بزرگ
تقلا از منزل قرار داد، اما مار  یا زه را در گوشهید و نیت سپس خارج گردشکرا  مار

  .رد مار یا جوانکزودتر وفات  ،کیده نشد کدامید و فھمیو او را گز کرد
ف نموده و یتعر ج رسول الله یحادثه را برا اینم و یرفت ج به نزد رسول الله

تان  دوست یبرا«فرمود:  ج ول اللهند. رسکما زنده  یه او را براکم: از خدا بخواه یگفت
اند، اگر  ه اسلام آوردهکھستند  ییھا نه جنیدر مد«. سپس فرمود: »دینکطلب مغفرت 

[چون خانه را  آناز  پسد، ید سه روز به او اعلان خروج دھیردکآنھا را مشاھده از  یکی
 . »طان استیرا او شید زیشکرا ب ترک نکردند] آن

از  یکیھستند، اگر  ییھا مارھا ن خانهیدر ا«: ندفرمود ج : رسول اللهیتیو در روا 
 کافررا او ید زیشکگرنه او را بد تا برود وید، سه روز مجال را بر او تنگ کنیدیآنھا را د

 .»دینکتان را دفن  د و دوستیبرو«. و به آنھا فرمود: »است

 : ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ  )صحيح() ١١(-٢٩٨٨ -٤٣١٧
َ
 عَلىَ  بُ طُ َ�  ج بِيَّ النَّ  عَ مِ سَ  هُ نَّ �

صََرَ « :ولُ قُ �َ  نبَرِ مِ ـال
ْ

هُمَا يلَتَْمِسَانِ الب ، فإَِ�َّ ْ�تَرَ
َ ْ
فْيتََْ�ِ وَالأ يََّاتِ، وَاْ�تلُوُا ذَا الطُّ

ْ
 ،اْ�تلُوُا الح

بَلََ 
ْ
ِ  ».وَ�سُْقِطَانِ الح  بَينَْ �َ  :قاَلَ َ�بدُْا�َّ

َ
طاردُِ حَيَّةً أْ�تُلها نادا� أبو لُبَ نَ ا أ

ُ
ابةَ: لا َ�قْتلُهْا. ا أ
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إنَّه نَ� بعد ذلكَ َ�نْ ذاوتِ الُبيوتِ،  :الَ . قَ »أمَرَ بقَتلِْ الحيّاتِ  ج "إنَّ رسول االله فقلتُْ:
 .»وهُنَّ العَوامِرُ 

 ورواه مالك وأبو داود والترمذي بألفاظ متقاربة. .رواه البخاري ومسلم

راد خطبه بر یگام اه ھنک هدیشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از ابن عمر
 ییاه و آنھایه بر پشت خود، دو خط سک ییژه آنھایوه د. بیشکمارھا را ب«منبر، فرمود: 

ن ینند و باعث سقط جنک یور مکرا ھا  ن دو نوع، چشمیرا ایوتاه دارند. زکه دم ک
 .»شوند یم

مرا ابولبابه  ،شمکردم تا او را بک یرا دنبال م یه مارک یحالدر« :دیگو یعبدالله م
وی  .شتن مارھا را داده استکدستور  ج رسول الله: گفتم .شکاو را نَ  :صدا زد و گفت

 فرمود. ینھ یخانگ یشتن مارھاکبعد از آن از  ج رسول الله :گفت

بِ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  مسلمـوفي رواية ل )صحيح( كِلاَ
ْ
مُرُ بقَِتلِْ ال

ْ
يأَ

يََّاتِ «
ْ
،  اْ�تلُوُا الح صََرَ

ْ
هُمَا يلَتَْمِسَانِ الب ، فإَِ�َّ ْ�تَرَ

َ ْ
فْيتََْ�ِ وَالأ بَ، وَاْ�تلُوُا ذَا الطُّ كِلاَ

ْ
وَال

 ُ
ْ
 وَ�سَْتسَْقِطَانِ الح

َ
عْلَمُ  - .»باَلى

َ
يهِْمَا وَااللهُ أ : وَنرَُى ذَلكَِ مِنْ سُمَّ قاَلَ سَالمٌِ:  -قاَلَ الزُّهْرِيُّ

طَاردُِ حَيَّةً يوَْمًا قاَلَ َ�بدُْااللهِ ْ�نُ ُ�مَرَ: فلَبَِ 
ُ
ناَ أ

َ
 َ�تلَتُْهَا، َ�بَينْاَ أ

َّ
رَاهَا إلاِ

َ
ترُْكُ حَيَّةً أ

َ
 أ

َ
ثتُْ لا

طَاردُِهَا، َ�قَالَ: مَهْلاً ياَ 
ُ
ناَ أ

َ
بوُ لُبَابةََ وَأ

َ
وْ أ

َ
ابِ، أ طََّ

ْ
ُيوُتِ مَرَّ بِي زَ�دُْ ْ�نُ الخ

ْ
مِنْ ذَوَاتِ الب

مَرَ بقَِتلِْهِنَّ  ج االلهِ  َ�قُلتُْ: إنَِّ رسَُولَ  !َ�بدَْااللهِ 
َ
َ�َ� َ�نْ ذَوَاتِ  ج إنَِّ رسَُولَ االلهِ «قاَلَ:  .أ

ُيوُتِ 
ْ

 .»الب
ھا  شتن سگکه به کدم یشن ج رسول اللهاز و در روایتی از مسلم آمده است: 

ه بر پشت خود، دو ک ییژه آنھایوه د و بیشکرا بھا  مارھا و سگ«: فرمود و  هدستور داد
نند و باعث ک یور مکرا ھا  ن دو نوع، چشمیرا ایوتاه دارند. زکه دم ک ییاه و آنھایخط س

 .»شوند ین میسقط جن
سالم  -و الله اعلم  دانستیم می شان بودن یسمرا علت آن  و: دیگو یم یزھر -

شتم ک یه آن را مکنیاافتم مگر ی یرا نم یمار: گفت یم ب : عبدالله بن عمرگوید می
ا ابولبابه از ید بن خطاب یردم زک یرا دنبال م یه مار خانگکھا از روز یکیه در کنیتا ا

شتن آنھا امر کبه  ج رسول الله: گفتم .دار دست نگه !عبدالله یا: رد، گفتکآنجا عبور 
 فرمود. ینھ یخانگ یشتن مارھاکاز  ج ، گفت رسول اللهنمودند
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 عد مَ بَ  وجََدَ  رَ مَ نَّ اْ�نَ �ُ إِ : وفي رواية لأبي داود قال) صحيح(
َ
ثهَُ أ  يَّةً فِي و لُبابةَ حَ بُ ا حدَّ

 ، فَ ارهِِ دَ 
َ
خْرجَِتْ إِ ا فَ بهَِ  مَرَ أ

ُ
 أ

َ
 عٌ: ُ�مَّ رَ افِ نَ  الَ يع. قَ  الَبقِ لى

َ
 . بيَتِْهِ عدُ فِي ا بَ يتهَُ أ

ه ابولبابه ک یثیدن حدیبعد از شن ب ابن عمرو در روایت ابوداود امده است: 
 .ع ببرندیرا به بق ه آنکپس دستور داد  ،افتیاش  را در خانه یمار ،ردکش نقل یبرا

  دم.یآن مار را بعداً در ھمان خانه د: دیگو ینافع م
بضم الطاء المهملة وإسكان الفاء: هما الخطان الأسودان في ظهر الحية. وأصل  )انِ تَ فيَ (الطُّ 

 ، شبه الخطين على ظهر الحية بخوصتي المقل، وقال أبو عمر النمري:١خوصة المقل الطفية)(

هو الأفعى. وقيل:  و(الأبتر). »يقال إن الطفيتين جنس يكون على ظهره خطان أبيضان«

جنس أبتر كأنه مقطوع الذنب. وقيل هو صنف من الحيات أزرق مقطوع الذنب إذا نظرت 

معناه: يطمسانه بمجرد يلتمسان البصر) (إليه الحامل ألقت. قاله النضر بن شميل: وقوله

 .»ا االله فيهمانظرهما إليه بخاصية جعله
شتن تمام مارھا است؛ در صحراھا و کاز اھل علم بر  ینظر گروھ«: )دیگو یحافظ م(
در این اند و  ردهکرا استثنا ن یمکانچ نوع و جنس و یو ھ ؛نهیر مدینه و غیمد یھا خانه

ه قبلا کث ابن مسعود یت شده ھمانند حدیه به صورت عام رواک یثیبه احاددیدگاه 
 نند. ک یره و ابن عباس استدلال میبوھرث ایگذشت و حد

ر آن، ینه و غیمد یخانگ یشته شوند مگر مارھاکمارھا  ی ند: ھمهیگو یم یو گروھ
شتن آنھا بعد از امر به قتل ک از ید بن خطاب در مورد نھیث ابولبابه و زیل حدیبه دل

 تمام مارھا. 
[که  شود یدار داده مر آن ھشینه و غیدر مد یخانگ یند: به مارھایگو می یو گروھ

رون یو اگر در ب شوند یشته مک بازھم دیده شدند ،اگر بعد از ھشدار خانه را ترک کنند]،
 شوند.  یشته مکاز خانه مشاھده شدند بدون ھشدار 

ن ین گروه به ایشود و ا یشته مکشد،  د: اگر در مساجد مشاھده یگو یم کو مال
ھستند، پس  ییھا مارھا ن خانهیدر ا«مود: نند که فرک یاستدلال م ج ث رسول اللهیحد

او را  پس از آن برود ود تا ینکد، سه روز مجال را بر او تنگ یدیاز آنھا را د یکیاگر 
 . »دیشکب

                                           
وم)، واحدته فعلة، و (الدوم): شجرة تشبه النخلة في حالاتها". )١(

َّ
 في اللسان: "و (المقل) حمل (الد
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ه قبلا گذشت ک ١یلیل یث ابیو به حد  دیدگاه را اختیار کردهن یھم رخیو ب
  .ف است)یضع یلیل یث ابینند. (حدک یاستدلال م

مان به روز آخرت به تو ید: با قسم به خدا و ایه بگوکاست  یافکد: یگو می کمال
 . ینرسان یتیو به ما آزار و اذ از دید ما پنھان شویه کدھم  یھشدار م

ما را به  ،ینزد ما برگشتپس اگر  یا نزد ما منع شده تو از آمدنند: یگو یم یو بعض
 .نکسرزنش ن نمودنتا دنبال ی نتردکرون یب و گیری بر خودتسخت

ث یل حدینه ھشدار داده شود؛ به دلیمد یند: فقط به مارھایگو یم یو گروھ
و  .گذشت تر پیش نهیان در مدیاز جن یاسلام آوردن گروھ با مضمونه کد یابوسع
 رایشوند، ز یشته مکھا بدون ھشدار  ن و خانهیزم ینه در ھر جایرون از مدیب یمارھا

گ ھا جن مکانم مسلمانان را از یتوان ینم  ج رسول الله ی فرمودهآن ل یدل ؛ ومیاه سازآ
از آنھا  یکیو » شوند. یشته مکر حرم یه در حرم و غکوان است یپنج نوع ح« باشد: می

 ان فرمود. یرا مار ب
ه بر پشت خود دو خط ک ییوتاه دارند و آنھاکه دم ک ییند: مارھایگو یم یو گروھ

ث یل حدیشوند؛ به دل یشته مکبدون ھشدار  ھر مکانیا ینه یاه دارند، در مدیس
ه در خانه ھستند، مگر ک ییھا شتن جنکه از کدم یشن ج ابولبابه: از رسول الله

  .نھی فرمود اه دارندیه بر پشت خود دو خط سک ییوتاه دارند و آنھاکه دم ک ییمارھا
 . والله اعلم.وجود دارد یو روشن یل قوین اقوال دلیاز ایک ھر یبرا و

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (١٢( -٢٩٨٩ -٤٣١٨
َ
نَّ َ�مْلةًَ إِ «قاَلَ:  ج يِّ بِ النَّ  عَنِ  س َ�نْ أ

وْحَى االلهُ إلَِيهِْ 
َ
حْرِقتَْ، فأَ

ُ
مَرَ بقَِرَْ�ةِ النَّمْلِ فأَ

َ
نبِْياَءِ، فأَ

َ ْ
 [قَرَصَتْ نبَِيًّا مِنَ الأ

َ
نْ قَرَصَتكَْ ]أ

َ
فِي أ

 
َ
مَمِ �سَُبِّ  قتَْ حْرَ َ�مْلةٌَ أ

ُ ْ
ةً مِنَ الأ مَّ

ُ
 !».حُ؟أ
  .»؟َ�هَلاَّ َ�مْلةًَ وَاحِدَةً «: زاد في رواية

 رواه البخاري ومسلم وأبو داود والنسائي وابن ماجه. 

از  یکی یا مورچه«فرمودند: ه ککند  می تیروا ج رسول اللهاز  س رهیابوھر
 یھا را بسوزانند. خداوند بر او وح مورچه ی لانه د. پس دستور دادیامبران را گزیپ

 . »یگفتند سوزاند می حیه تسبکھا را  از امت یکید و تو یتو را گز یا ه مورچهکد فرستا

                                           
 هنا). -١٠فیکتفي بالتحرج المذکور في الحدیث الصحیح رم (ضعیف،  قلت: هو )١(
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ای را که سبب اذیت و آزارت شده بود  مورچه چرا«اضافه شده:  یتیو در روا
  ».؟ھایی را سوزاندی که جنایتی مرتکب نشده بودند نسوزاندی و مورچه

َ�تهُْ َ�مْلةٌَ،  نزََلَ نبَِيٌّ «مسلم وأبي داود: قال: ـوفي رواية ل تَْ شَجَرَةٍ، فََ�َ
َ

نبِْياَءِ تح
َ ْ
مِنَ الأ

حْرِقتَْ 
ُ
مَرَ فأَ

َ
تِْهَا، ُ�مَّ أ

َ
خْرِجَ مِنْ تح

ُ
هَازهِِ فأَ مَرَ بِجِ

َ
وْحَى االلهُ إلَِيهِْ  ،فأَ

َ
 .»؟هَلاَّ َ�مْلةًَ وَاحِدَةً  :فأَ
به  یرختر دیدر ز امبرانیاز پ یکی«و در روایتی از مسلم و ابوداود آمده است: 

ر درخت یلش را از زیوسا تادستور داد پس  ،دیاو را گز یا استراحت پرداخت، مورچه
رد: تنھا ک یبه او وحمتعال خداوند پس ھا را آتش بزنند.  مورچه ی لانه برده ورون یب

  ».د؟یمورچه تو را گز یک
 اینکهو  .استبوده  ÷ ریعز پیامبرن یکه ا آمده یتایروا : در)دیگو می حافظ(

ز یجا آتشسوزاندن با عت آنھا ین است که در شری) دال بر افهلاّ نملة واحدة( فرمود:
 است. بوده 

مْ «آمده که:  ١و در خبر ها االله تعالى فقال: يا ربِّ كانَ فيهِ لكَ ةٍ أوْ بمدينَةٍ أهْ يَ رْ أنَّه مرَّ بِقَ

نْباً، ثُمَّ إنَّهُ نَز فْ ذَ ِ ترَ قْ ْ يَ نْ لمَ بْيانٌ ودَوابٌّ ومَ ا صِ رهَ ةُ التي قدَّ صَّ رتْ بِهِ هذه القِ رةٍ، فجَ جَ لَ تحْتَ شَ

تْكَ  ، فقال: إنَّما قَرصَ هِ لْقِ ةِ االله وقَضائه في خَ رَ ه على بَديعِ قُدْ اضِ نْبيهاً له على اعترِ ، تَ هِ االله على يَديْ

دةً؟ تلْتَ واحِ ةٌ فهلا قَ دَ  .»واحِ
 :لاک کرده بود، پس گفتاھل آن را ھ وندعبور کرد که خدا یا شھریاو از روستا «

انجام  یکه ھرگز گناھبودند  یوانات و کسانین آنھا کودکان و حیدر ب !اپروردگار
 ،که خداوند آن را مقدر کرده بود ین داستانیو ا رفت یر درختیسپس به ز .اند نداده

گاه نمودن او بر اعتراضش بر یاو رخ داد، برا یبرا ھمتا بودن قدرت خداوند و  بی آ

                                           
در مورد  )٢٥٥/ ٦(اری باشد. حافظ در فتح الب گویم: به نظر من این داستان از جمله اسرائیلیات می می )١(

کند  کند. چنانکه گفته شده وی عزیر بوده است و حکیم ترمذی روایت می اسم مذکور دو دیدگاه ذکر می

و » معاني الأخبار«گوید: و همین دیدگاه را کلاباذی در  که این پیامبر، موسی بوده است. حافظ می

توان به صورت قطعی یکی  ن است که نمیکنند. نظر من ای به صورت قطعی ذکر می» التفسیر«قرطبی در 

از این دو قول را بیان نمود و دلیلی برای آن نیست مادامی که این مساله به صورت مرفوع روایت نشده 

، «کند:  است. سپس حافظ به ضعف این روایت با ذکر این بخش اشاره می
ً
ویقال: إن لهذه القصة سببا

 ».وهو أن النبي مر. . فذکره
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ست یبا می ک مورچه تو را گاز گرفت، پسیپس گفت: تنھا  ؛مخلوقاتمورد در ش وتقضا
 . یکشت می ک مورچه رای

 یرخ دھد احتمال عقاب عموم یدر شھر ین است که اگر منکریث دال بر ایحد
 وجود دارد.

 « ؛ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح) (١٣(-٢٩٩٠ -٤٣١٩
َ
َ�َ� َ�نْ  ج نَّ النَّبِيَّ أ

رْ 
َ
َدِ َ�تلِْ أ : النَّمْلةَُ، وَالنَّحْلةَُ، وَالهُْدْهُدُ، وَالصرُّ وَابِّ  ».َ�عٍ مِنَ الدَّ

 .»هصحيح«رواه أبو داود وابن ماجه وابن حبان في 

 یوان نھین چھار حیشتن اکاز  ج رسول اللهت است: یروا ب از ابن عباس
  ».)کاک(ور  ردند: مورچه و زنبور عسل و ھدھد (شانه به سر) و صردک

د)(ال َ بزرگی  ١ای با سر و منقاری بزرگ که از پرھای پرندهراء: فتح  صاد وضم ه ب صرُّ
 برخوردار بوده و نیمی از آن سفید و نیمی سیاه است. 

 یکه دارا یمورچه، در مورد نوع خاص کشتناز  پیامبر ی: نھ)دیگو می یخطاب(
نبور عسل به ز را آزار و ضررش کم است. ویھستند وارد شده است، ز یبلند یپاھا

به خاطر حرام بودن گوشت از کشتن ھدھد و صرد  یو نھ خاطر منفعت آن است
نھی شد و این نھی به سبب حرمت و ضرری که  یوانیاگر از کشتن ح زیراآنھاست، 

 .»باشد می شحرام بودن گوشت به سببآن از  ینھدارد نباشد، 

لَ س ٢ُ�ثمَْانَ  َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ وَ ) صحيح) (١٤(-٢٩٩١ -٤٣٢٠
َ
نَّ طَبِيباً سَأ

َ
: أ

 .»َ�نهََاهُ َ�نْ َ�تلِْهَا ؟َ�نْ ضِفْدَعٍ َ�عَْلهَُا فِي دَوَاءٍ  ج النَّبِيَّ 
الضفدع بكسر الضاد والدال؛ وفتح الدال ليس «حافظ): قال ( .رواه أبو داود والنسائي

 .»بجيد. واالله أعلم

                                           
 ٢/ ٢٠١جي (قال النا )١(

َ
ن) ): "کذا وجد هنا، وکذا في "حواشي السنن" له، وهو تصحیف، وإنما هو: (له برث

بضم الموحدة والمثلثة بینهما مهملة ساکنة، وآخره نون. قال الأصمعي: (البراثن) من السباع والطیر، وهي 

 بمنزلة الأصابع من الإنسان، قال: و (المخلب): ظفر البرثن".
ادة)، قال الناجي: "وهو تصحیف قبیح بلا شك، وإنما هو ابن عثمان ابن عبیدالله القرشي الأصل: (بن عب )٢(

 التیمي ابن أخي طلحة بن عبیدالله أحد العشرة".
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در مورد  ج رسول اللهاز  طبیبیه کت است یروا س از عبدالرحمن بن عثمان
 رد.ک یشتن آن نھکاو را از  ج ساختن دارو از قورباغه، سؤال کرد؟ رسول الله

ومن الخيانة  ،والترهيب من إخلافه ،الترغيب في إ�از الوعد والأمانة(ـ  ٣٠
 )والغدر وقتل المعاهد أو ظلمه

انت و یب از خلف وعده و خیدر عهد و امانت و تره یب به وفایترغ
 ا ظلم به اویمان یپ شتن همکه و لیح

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) لغيره صحيح) (١(-٢٩٩٢ -٤٣٢١
َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َّ إِ َ�قَبَّلوُا «
َ

نََّةِ  لي
ْ
َ�قَبَّلْ لَُ�مْ باِلج

َ
حَدُُ�مْ فلاََ يَْ�ذِبْ، وَ�ِذَا وعََدَ فلاََ  :سِتًّا أ

َ
ثَ أ إِذَا حَدَّ

  الحديث.» تمُِنَ فلاََ َ�ُنْ ُ�لِْفْ، وَ�ِذَا اؤْ 

 باب].  -٢٤[ هنا/ »الصدق« رواه أبو يعلى والحاكم والبيهقي. وتقدم في

ز را یشما شش چ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
از  کسیھرگاه  :نمک یشما ضمانت م یز بھشت را براید، من نینکمن ضمانت  یبرا

ند، ھرگاه به او اعتماد شد کن وعده، چون وعده داد خلف دیشما سخن گفت دروغ نگو
 .»ندکانت نیخ

امِتِ وَ ) لغيره صحيح) (٢(-٢٩٩٣ -٤٣٢٢ نَّ النَّبِيَّ  ؛س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ
َ
قاَلَ:  ج أ

وْفوُا إِذَا «
َ
�تُْمْ، وَأ نََّةَ: اصْدُقوُا إِذَا حَدَّ

ْ
ضْمَنْ لَُ�مُ الج

َ
دُّوا اضْمَنوُا لِي سِتًّا مِنْ أ

َ
وعََدُْ�مْ، وَأ

 الحديث. » تمُِنتُْمْ �ْ إِذَا ا

 ].١اح/ك/الن١٧، والحاكم والبيهقي. وتقدم [»هصحيح«وابن حبان في  ،رواه أحمد

ز را یشما شش چ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عبادة بن صامت
د یسخن گفتھرگاه  :نمک یضمانت مبھشت را برای شما ز ید، من نینکمن ضمانت  یبرا

د، ھرگاه به شما امانت سپردند امانت را ینکد به آن وفا ید، چون وعده دادییراست بگو
 .»دیسالم برگردان
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بِي وَ  )ضعيف() ١(-١٧٧٠ -٤٣٢٣
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  َ�نْ أ نَّهُ قاَلَ لمَِنْ : ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
�

تِهِ:  مَّ
ُ
ُ مِنْ أ

َ
ْ�فُل لَ «حَوْله

َ
نََّةِ اكْفُلوُا لِي �سِِتِّ أ

ْ
؟ قاَلَ: ». ُ�مُ الج ِ قلُتُْ: مَا ِ�َ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َطْنُ، وَاللِّسَانُ « فَرْجُ، وَالبْ
ْ
مَانةَُ، وَال

َ ْ
كَاةُ، وَالأ لاَةُ، وَالزَّ  .»الصَّ

 ].١٣الصلاة/ -٥ [مضی .١بإسناد لا بأس به »الأوسط«رواه الطبراني في 

َ�ناَ رسَُولُ االلهِ قَ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح) (٣(-٢٩٩٤ -٤٣٢٤ نَّ إِ «: ج الَ: حَدَّ

قُرْآنِ، وعََلِمُوا مِنَ 
ْ
قُرْآنُ، َ�عَلِمُوا مِنَ ال

ْ
مَانةََ نزََلتَْ فِي جَذْرِ قلُوُبِ الرِّجَالِ، ُ�مَّ نزََلَ ال

َ ْ
الأ

نَّةِ  مَانةَِ  .»السُّ
َ ْ
َ�ناَ َ�نْ رَفعِْ الأ مَانةَُ مِنْ  ،ةَ َ�ناَمُ الرَّجُلُ النَّوْمَ «قَالَ: �َ  ؛ُ�مَّ حَدَّ

َ ْ
َ�تُقْبضَُ الأ

ثرَُهَا  ،قلَبِْهِ 
َ
مَانةَُ مِنْ قلَبِْهِ، َ�يظََلُّ أ

َ ْ
تِ، ُ�مَّ َ�ناَمُ النَّوْمَةَ َ�تُقْبضَُ الأ

ْ
ثرَُهَا مِثلَْ الوَْ�

َ
َ�يظََلُّ أ

اهُ مُنتْبَِرًا وَ ٢كَجَمْرٍ دَحْرجَْتهَُ عَلىَ رجِْلِكَ َ�نَفِطَ  ،مِثلَْ المَْجْلِ  ءٌ ، َ�تَرَ ُ�مَّ  - ،ليَسَْ ِ�يهِ شَيْ
خَذَ حَصَ 

َ
حَدٌ يؤُدَِّي  -عَلىَ رجِْلِهِ  افدََحْرجََهَ  اةً أ

َ
 يََ�ادُ أ

َ
َ�يُصْبِحُ النَّاسُ يتَبَاََ�عُونَ لا

مَانةََ 
َ ْ
ظْرَفهَُ  ،الأ

َ
مِينًا، حَتىَّ ُ�قَالَ للِرَّجُلِ: مَا أ

َ
ْ�قَلهَُ  مَا !حَتىَّ ُ�قَالَ: إنَِّ فِي بَِ� فلاَُنٍ رجَُلاً أ

َ
 !أ

  ».وَمَا فِي قلَبِْهِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ مِنْ إِيمَانٍ 
 .٣رواه مسلم وغيره

) الوكت( وعبارت است از اصل و اساس چیزی. ذال: ن وسک جیم و فتحه ب )الجذر(

ن وسک میم وفتح ه ب )المجل( وعبارت است از اثر اندک. کاف: ن وسک واو وفتح ه ب
تن دست از شدت کار و جز آن. [آب افتادن میان گوشت و پوست پینه بس جیم:

 .»مرتفعاً « یعنی  )منتبرا( دست].

                                           
 ).٢٨٩٩کذا قال، وهو مسلسل بالمجهولین کما بینته في "الضعیفة" ( )١(
): إذا صار بین ال - من باب تعب -یقال: (نفطت یده  )٢(

ً
 ونفیطا

ً
وتذکیر الفعل المسند  جلد واللحم ماء.نفطا

) مع أن (الرجل) مؤنثة باعتبار معنی العضو.
ً
جل) وکذا تذکیر قوله: (فتراه منتبرا  إلی (الرِّ

قلت: أخرجه کذلك في ثلاثة مواطن:  قال الناجي: "وکذا البخاري، لکن لیس عنده دحرجة الحصاة". )٣(

) بتمامه وقال: "حدیث حسن صحیح"، وأحمد ٢١٨٠مذي ("الرقاق" و"الفتن" و"الاعتصام"، وأخرجه التر

)٣٨٣/ ٥) 
ً
 من حصی ٤٠٥٣)، وابن ماجه أیضا

ً
)؛ إلا أنه أوقف جملة الحصاة فقال: "ثم أخذ حذیفة کفا

 فدحرجه علی ساقه"، وإسناده صحیح.
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قلوب مردم  ی ریشهامانت در «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز حذ
 رایسپس ب ».سپس قرآن نازل شد و مردم از قرآن و سنت امانت را آموختند ،فرود آمد

 شخوابد و امانت از قلب یم کسی«فرمود: و تن امانت سخن گفته ان رفیاز م ما در مورد
خوابد و باز امانت از  یگر میماند، سپس بار د یاز آن م یمکه اثر کچنانشود  یبرداشته م

مانند گردد؛  یتاول م یکه اثر آن در قلبش مثل اثر کچناند، شو یقلبش برداشته م
 ؛تان وَرَم کند و تاول بزند ینتیجه، پا خود بغلتانید و در یپا یرا بر رو یاینکه اخگر

 ج رسول اللهآنگاه  ».در آن نیست یچیز یرسد، ول یگرچه برآمده و متورّم به نظر م
(در آن زمان) مردم با یکدیگر داد و «و افزود:  دیانتش غلیبرداشت و بر پا یا زهیسنگر

که گفته  یتا حدشود که امانت را رعایت کند؛  یپیدا م یکمتر کس یکنند، ول یستد م
 یشخص  ی دار وجود دارد. و نیز درباره شود: در فلان طایفه، یک شخصِ امانت یم
ایمان  یا ، ذرهشکه در قلب یگویند: چقدر زرنگ و چالاک و عاقل است! در صورت یم

  ».یک دانه "سپند" نیز وجود ندارد ی به اندازه یحت

قَتلُْ فِي سَبِيلِ «قاَلَ:  س مَسْعُودٍ َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ وَ  )حسن() ٤(-٢٩٩٥ -٤٣٢٥
ْ
ال

نوُبَ كُلَّهَا رُ الذُّ مَانةََ  ،االلهِ يَُ�فِّ
َ ْ
 الأ

َّ
قِياَمَةِ وَ�نِْ قتُِلَ فِي سَبِيلِ «قاَلَ:  ».إلاِ

ْ
عَبدِْ يوَْمَ ال

ْ
يؤَُْ� باِل

يْ ربَِّ  ،االلهِ 
َ
مَاَ�تَكَ، َ�يَقُولُ: أ

َ
دِّ أ

َ
ْ�ياَ؟ َ�يُقَالُ: اْ�طَلِقُوا بهِِ  كَيفَْ وَقَدْ ذَهَبتَِ  !َ�يُقَالُ: أ الدُّ

 الهَْاوَِ�ةِ، وَ 
َ

 الهَْاوَِ�ةِ، َ�ينُطَْلقَُ بهِِ إِلى
َ

مَاَ�تهُُ كَهَيئْتَِهَا يوَْمَ دُفعَِتْ إلَِيهِْ، َ�َ�َاهَا �ُ إِلى
َ
ُ أ مَثَّلُ لهَ

ثرَِهَا حَتىَّ يدُْرَِ�هَا، َ�يحَْمِلهََا عَلىَ  ،َ�يعَْرَِ�هَا
َ
نَّهُ خَارِجٌ  ، مَنكِْبيَهِْ َ�يهَْويِ فِي أ

َ
 ؛حَتىَّ إذَِا ظَنَّ �

بدِِينَ 
ْ

بدََ الآ
َ
ثرَِهَا أ

َ
مَانةٌَ، وَالوْضُُوءُ «ُ�مَّ قاَلَ:  ».زَلَّتْ َ�نْ مَنكِْبيَهِْ، َ�هُوَ َ�هْويِ فِي أ

َ
لاَةُ أ الصَّ

مَانةٌَ 
َ
كَيلُْ أ

ْ
مَانةٌَ، وَال

َ
مَانةٌَ، وَالوَْزْنُ أ

َ
دَ  - أ شْياَءُ عَدَّ

َ
  ،-هَاوَأ

َ
 ».ذَلكَِ الوْدَِائعُِ  شدُّ وَأ

 مَا قاَلَ اْ�نُ مَسْعُودٍ؟  :-يعني زاذان-قال  
َ

 ترََى إِلى
َ

لا
َ
بَرَاءَ ْ�نَ عَازبٍِ َ�قُلتُْ: أ

ْ
َ�يتُْ ال

َ
فأَ

مَا سَمِعْتَ  ،صَدَقَ  :قاَلَ  .كَذَا :قاَلَ  ،كَذَا«قاَلَ: 
َ
نْ تؤُدَُّ «َ�قُولُ: االله أ

َ
مُرُُ�مْ أ

ْ
وا إنَِّ االلهَ يأَ

هْلِهَا
َ
 أ

َ
مَاناَتِ إِلى

َ ْ
  ؟!.»الأ
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بن الإمام أحمد في وذكر عبداالله  .١]٩بيوع/ال -١٦رواه أحمد والبيهقي موقوفا. [مضی

 .»إسناده جيد«؛ أنه سأل أباه عنه؛ فقال: »كتاب الزهد«

شته شدن در راه خدا تمام گناھان را ک: گوید میه کت است یروا س از ابن مسعود
چه در راه اگر –آورند  یامت بنده را میامانت؛ در روز ق[خیانت در] ز به جکند  می کپا

! چگونه ادا پروردگاراد: یگو یم ؛نکرا ادا  شود: امانتت یپس گفته م –شته شده کخدا 
د، پس به جھنم یشود: او را به جھنم ببر یا تمام شده است؟ گفته میه دنک یحالنم درک

ل داده یه به او تحوک یشود ھمانند روز یده مو امانتش به او نشان دا شود یبرده م
رسد و  یه به آن مکنیشناسد، پس به دنبال آن رفته تا ا یند و میب یآن را م ه است؛شد

ه از کاز آنجا خارج شده کند  می ه گمانک ییتا جاکند  می اش حمل آن را بر دو شانه
امانت  س گفت: نمازسپ .رود یبه دنبال آن م و به این ترتیب پیوسته ؛افتد یدوشش م

مواردی که ذکر نمود و  -است امانت مانه ی، پاستامانت  ، ترازواستامانت  ، وضواست
 گران است.یامانت د ھان آنیترمھمو  -

 دیگو می عبدالله بن مسعود آنچها ید: نزد براء بن عازب آمده و گفتم: آیگو یزاذان م
 ونده خداک یا دهیا نشنیآ ؛هد. براء گفت: راست گفتیگو می نان و چنیچن ؟دانستی
  .د]یھا را به صاحبانش برگردان ه امانتککند  می د: [خداوند شما را امریفرما یممتعال 

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )ضعيف() ٢(-١٧٧١ -٤٣٢٦  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

لا

 طُهُو
َ

 صَلاَةَ لمَِنْ لا
َ

ُ، وَلا
َ

مَانةََ له
َ
 أ

َ
ُ إِيمَانَ لمَِنْ لا

َ
 ».رَ له

 ].٥/١٣[ »الصلاة«رواه الطبراني. وتقدم في 

ن  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٣( -١٧٧٢ -٤٣٢٧ ٍّ عَ قاَلَ: كُنَّا جُلوُسًا مَعَ رسَُولِ  س عَليِ

 ِ هْلِ ، ج ا�َّ
َ
عَالِيةَِ (َ�طَلعََ عَليَنْاَ رجَُلٌ مِنْ أ

ْ
ِ  )ال شَدِّ شَيْ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ِ� بأِ خْبِرْ

َ
ءٍ فِي أ

نَِهِ 
ْ

لي
َ
ينِ وَأ نَهُُ  ؟هَذَا الدِّ

ْ
لي

َ
ُ  :قاَلَ: أ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
هُ  ،شَهَادَةُ أ شَدُّ

َ
ُ، وَأ

ُ
دًا َ�بدُْهُ وَرسَُوله نَّ ُ�مََّ

َ
وَأ

خَا 
َ
عَالِيةَِ (ياَ أ

ْ
ُ « ):ال

َ
مَانةََ له

َ
 أ

َ
 دِينَ لمَِنْ لا

َ
مَانةَُ، إنَِّهُ لا

َ ْ
ُ  ،الأ

َ
 صَلاَةَ له

َ
ُ  ،وَلا

َ
 زََ�ةَ له

َ
» وَلا

  الحديث.

                                           
یه، فکان قلت: لم یعزه المصنف هناك لأحمد، ولا ذکر عنه تجویده لإسناده، فاستدرکه الناجي ثمة عل )١(

ولی به أن یعزوه إلیه، ونقل الثلاثة تجوید الإمام أحمد إیاه، ثم تعالوا علیه بجهل بالغ، تقدم بیانه هناك.
َ
 الأ
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 ].٥البيوع/ -١٦ [مضی رواه البزار.

ٍّ وَ  )ضعيف جداً () ٤( -١٧٧٣ -٤٣٢٨ إِذَا َ�عَلتَْ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ عَليِ

ةَ خَصْلةًَ  تِي خَمْسَ عَشْرَ مَّ
ُ
؟ قاَلَ:  ِ�يلَ: وَمَا ِ�َ  .»حَلَّ بهَِا الَبلاَءُ  ؛أ ِ إِذَا كَانَ «ياَ رسَُولَ ا�َّ

، وَ�ِ المَ 
ً

هُ،  تِ نَ ا كاَ ذَ غْنَمُ دُوَلا مَّ
ُ
طَاعَ الرَّجُلُ زَوجَْتهَُ، وََ�قَّ أ

َ
كَاةُ مَغْرَمًا، وَأ مَانةَُ مَغْنَمًا، وَالزَّ

َ
الأ

 َ رذَْل
َ
صْوَاتُ فِي المَسَاجِدِ، وََ�نَ زَِ�يمُ القَوْمِ أ

َ
باَهُ، وَارَْ�فَعَتِ الأ

َ
هُمْ، وََ�رَّ صَدِيقَهُ، وجََفَا أ

َ�تِ الخَ  هِ، وَشُرِ ْ�رِمَ الرَّجُلُ َ�اَفةََ شَرِّ
ُ
ذَتِ القَينْاَتُ وَالمَعَازفُِ، وَأ ِ

ُّ
مرُ، وَلبُِسَ الحرَِ�رُ، وَاتخ

تقَِبُوا عِندَْ ذَلكَِ رِ�اً حَمْرَاءَ  لهََا، فلََْ�ْ وَّ
َ
ةِ أ مَّ

ُ
وْ مَسْخًا ،وَلعََنَ آخِرُ هَذِهِ الأ

َ
وْ خَسْفًا أ

َ
 .»أ

رو￯ هذا الحديث عن يحيى بن سعيد الأنصاري؛  لا نعلم أحداً «مذي وقال: رواه التر

 .»غير الفرج بن فضالة

ءُ «: للترمذي من حديث أبي هريرة وفي روايةٍ  )ضعيف() ٥( -١٧٧٤-٠ ذَ الفَيْ ِ
ُّ

إِذَا اتخ

كَاةُ مَغْرَمًا، وَُ�عُلِّمَ لِغَْ�ِ دينِ، وَ  مَانةَُ مَغْنَمًا، وَالزَّ
َ
، وَالأ

ً
هُ، دُوَلا مَّ

ُ
تهَُ، وََ�قَّ أ

َ
طَاعَ الرَّجُلُ امْرَأ

َ
أ

صْوَاتُ فِي المَسَاجِدِ، وسََادَ القَبِيلةََ فاَسِقُهُمْ، وََ�نَ 
َ
باَهُ، وَظَهَرَتِ الأ

َ
قصَْى أ

َ
دَْ� صَدِيقَهُ، وَأ

َ
وَأ

هِ، وَظَهَرَتِ القَيْ  ْ�رِمَ الرَّجُلُ َ�اَفةََ شَرِّ
ُ
رذَْلهَُمْ، وَأ

َ
�تَِ زَِ�يمُ القَوْمِ أ ناَتُ وَالمَعَازفُِ، وَشُرِ

تقَِبوُا عِندَْ ذَلكَِ رِ�اً حَمْرَاءَ، وخََسْفًا وَمَسْخًا  لهََا، فلََْ�ْ وَّ
َ
ةِ أ مَّ

ُ
الخمُُورُ، وَلعََنَ آخِرُ هَذِهِ الأ

 .»كَنِظَامٍ باَلٍ قُطِعَ سِلكُْهُ َ�تتَاََ�عَ  ،وَآياَتٍ َ�تاََ�عُ  ،وَقَذْفاً
 .١»بحديث غري«قال الترمذي: 

: ج قاَلَ رسَُول االلهِ  :قاَلَ  س عَن ثوََْ�انَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٦( -١٧٧٥ -٤٣٢٩

ْ�طَعُ  ا�َّ :ولُ قُ �َ  مُ الرحِ  رشِ العَ ثلاَثٌ مُتعََلِّقَاتٌ بِ «
ُ
مَانةَُ َ�قُولُ  ،إِ�ِّ بكَِ فلاَ أ

َ
اللَّهُمَّ  :وَالأ

خَانُ 
ُ
ْ�فَرُ ا :وَالنِّعْمَةُ َ�قُولُ  ،إِ�ِّ بكَِ فلاَ أ

ُ
 .»للَّهُمَّ إِ�ِّ بكَِ فلاَ أ

 ]٣البر/ -٢٢ [مضی رواه البزار

                                           
قلت: یعني ضعیف، وعلته (رمیح الجذامي)، قال الذهبي والحافظ: "لا یعرف". وهو مخرج في "الضعیفة"  )١(

)١٧٢٧.( 
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ن وَ ) صحيح) (٥( -٢٩٩٦ -٤٣٣٠ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب حُصَْ�ٍ  بنِْ  عِمْرَانِ عَ

ينَ يلَوَُ�هُمْ « ِ
َّ

ينَ يلَوَُ�هُمْ، ُ�مَّ الذ ِ
َّ

ُ�مْ قرَِْ�، ُ�مَّ الذ �شَْهَدُونَ  ُ�مَّ يَُ�ونُ َ�عْدَهُمْ قَوْمٌ  ،خَْ�ُ
مَنُ ووَلاَ �سُْتشَْهَدُونَ، وََ�ُونوُنَ وَلاَ يؤَُْ�مَنوُنَ، وََ�نذُْرُونَ وَلاَ يُ   ».فوُنَ، وََ�ظْهَرُ ِ�يهِمُ السِّ

 رواه البخاري ومسلم. 

ن شما یبھتر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب نیاز عمران بن حص
ند و سپس یآ یه بعد از آنھا مک یسانکمن ھستند، سپس  ه در زمانکھستند  یسانک
 یسکدھند و  یه شھادت مکند یآ یم  یکسانو بعد از آنھا  ؛ندیآ یه بعد از آنھا مک یسانک

امانت  ینند و امانتدار و محل اعتبار براک می انتیخواھد، خ نمی از آنھا شھادت
مری آشکار ان آنھا یدر ب ینند و چاقک نمی نند و به نذر خود وفاک می ستند، نذرین
 .»دباش یم

مَْسَاءِ وَ  )ضعيف() ٧( -١٧٧٦ -٤٣٣١
ْ
بِي الح

َ
ِ بنِْ أ قاَلَ: باََ�عْتُ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

نْ ُ�بعَْثَ  ج النَّبِيَّ 
َ
ُ بقَِيَّةٌ �َ  ،ببِيَعٍْ َ�بلَْ أ

َ
نْ آِ�يهَُ بهَِا فِي مَكَانٍ وَ  ،بَقِيتَْ له

َ
، فَنسَِيتُ، ُ�مَّ وعََدْتهُُ أ

ناَ هَاهُناَ  !ياَ َ�تًى «، َ�قَالَ: هُ فإَِذَا هُوَ فِي مَكَانَ  ،ثلاََثٍ، فجَِئتُْ ذَكَرْتُ َ�عْدَ 
َ
، أ َّ لقََدْ شَقَقْتَ عَليَ

ْ�تظَِرُكَ 
َ
 .»مُنذُْ ثلاََثٍ أ

ن طهمان عن كلاهما عن إبراهيم ب ؛»كتاب الصمت«وابن أبي الدنيا في  ،رواه أبو داود

قال محمد «شقيق عن أبيه عنه. وقال أبو داود:  االله بنبديل بن ميسرة عن عبدالكريم عن عبد

االله بن أبي الحمساء أبو وقد ذكر عبدَ  .»االله بن شقيقهذا عندنا عبدالكريم بن عبدبن يحيى: 

ان عن بديل بن ـإبراهيم بن طهم هُ حديثَ  یرو« :فقال »كتاب الصحابة«علي بن السكن في 

ون ما . ويشبه أن يك»معلمـالكريم الدعن بديل عن عبميسرة عن ابن شقيق عن أبيه، ويقال: 

 .١الكريم منه هو الصواب. واالله أعلمذكره أبو علي من إسقاط عبد

                                           
"والثاني هو الصواب. قال  ل في "التهذیب" بعد أن ذکر الوجهین:قلت: وعکس ذلك البزار وابن حجر، فقا )١(

."
ً
 والد عبدالله جاهلي لا أعلم له إسلاما

ً
قلت: وعلته علی الوجه  أبو بکر البزار: والأول خطأ، لأن شقیقا

الأول عبدالکریم وهو ابن أبي المخارق المعلم؛ فإنه ضعیف، وعلی الوجه الثاني: شقیق والد عبدالله 

.العقی
ً
 لي؛ فإنه مجهول. وعلی قول محمد بن یحیی أنه (عبدالکریم بن عبدالله بن شقیق)؛ فهو مجهول أیضا
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بِي هُرَ�رَْةَ ) وَ صحيح) (٦(-٢٩٩٧ -٤٣٣٢
َ
آيةَُ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س َ�نْ أ

خْلفََ، وَ�ِذَا ا
َ
ثَ كَذَبَ، وَ�ذَِا وعََدَ أ  ».ؤْتمُِنَ خَانَ المُناَفقِِ ثلاََثٌ: إذَِا حَدَّ

 رواه البخاري ومسلم.

 چیزمنافق سه  ی نشانه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
و اگر به او  کند لف وعده مید خھو اگر وعده دگوید  مید دروغ یاست: ھرگاه سخن بگو

 .»کند می انتید خوش دار تلقی مین و امانتا

نَّهُ مُسْلِمٌ وَ�نِْ صَا«وزاد مسلم في رواية: 
َ
 ].٢٤ [مضی هنا/ »مَ وصََ�َّ وَزََ�مَ �

چه نماز خوانده و روزه گرفته و گمان کند که اگر«افزاید:  و در روایت مسلم می
 .»مسلمان است

 عتُ مِ سَ  :ولفظه قال ؛ورواه أبو يعلى من حديث أنس) حسن لغيره) (٧( -٢٩٩٨-٠

 ،وَ�نِْ صَامَ وصََ�َّ وحََجَّ وَاْ�تَمَرَ  ،يهِ َ�هُوَ مُناَفقٌِ ثلاََثٌ مَنْ ُ�نَّ �ِ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ 

 [مضی هناك].  فذكر الحديث.» وَقاَلَ: إِ�ِّ مُسْلِمٌ 

اگر در  خصلتسه «دم که فرمود: یشن ج از رسول الله :ت استیروا س از انس
عمره  رد و نماز بخواند و حج ویاگر چه روزه بگ ،منافق است ،وجود داشته باشد یفرد

 کند. و در ادامه حدیث را ذکر می .»من مسلمانم :دیآورد و بگو یبه جا

ِ بنِْ َ�مْرووَ ) صحيح) (٨(-٢٩٩٩ -٤٣٣٣ نَّ  ؛ب اصيِ العَ  بنِ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

رَْ�عٌ مَنْ ُ�نَّ ِ�يهِ كَانَ مُناَفِقًا خَالصًِا، وَمَنْ كَانتَْ ِ�يهِ خَصْلةٌَ مِنْ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ 
َ
هُنَّ أ

ثَ كَذَبَ، وَ�ذَِا  كَانتَْ ِ�يهِ خَصْلةٌَ مِنَ النِّفَاقِ حَتىَّ يدَََ�هَا: إِذَا اؤْتمُِنَ خَانَ، وَ�ِذَا حَدَّ
 ».عَاهَدَ غَدَرَ، وَ�ذَِا خَاصَمَ فَجَرَ 

 رواه البخاري ومسلم [مضی هناك].

: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
ه ک یسکخالص است و  یمنافق ،دارا باشدھمه را  کسیه اگر کچھار خصلت است «

منافق در او وجود دارد تا ھای  از خصلت یکین چھار خصلت را داشته باشد یا از یکی
ند، ھرگاه سخن ک یانت میخ یردمورد اعتماد قرار گ یوقت :ن را رھا کندآه ک یزمان
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به ھنگام  کند و شکنی میمان ببندد عھدیه عھد و پک یزمان د،یگو ید دروغ میبگو
  .»نماید یم یدعوا، حق کُش

إِذَا جَمَعَ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح) (٩( -٣٠٠٠ -٤٣٣٤

قِياَمَةِ يرَُْ�عُ لِكُلِّ غَادِرٍ لوَِاءٌ، فقَِيلَ: هَذِهِ غَدْرَ 
ْ
خِرِ�نَ يوَْمَ ال

ْ
لَِ� وَالآ وَّ

َ ْ
بنِْ اةُ فلاَُنِ االلهُ الأ

 ». ١فلاَُنٍ 
 . ٢رواه مسلم وغيره

ه خداوند تمام ک یزمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
شود، پس  ینصب م ین، پرچمکھر عھدش یبراکند  می امت جمعیھا را در روز ق انسان
 .»است یپسر فلان یانت فلانین خیا: شود می گفته

لِكُلِّ غَادِرٍ لوَِاءٌ يوَْمَ القِياَمَةِ ُ�عْرَفُ «مسلم: ـفي رواية لو )صحيح() ١٠( -٣٠٠١-٠

 .»ُ�قَالُ: هَذِهِ غَدْرَةُ فلاَُنٍ  ؛بهِِ 
ه با آن کاست  یامت پرچمیروز ق یھر خائن یبرا«ت مسلم آمده است: یو در روا

 .»است یانت فلانین خیا :شود یشود. گفته م یشناخته م

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن() ١١( -٣٠٠٢ -٤٣٣٥
َ
ِ  س َ�نْ أ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

وُعِ «
ْ
عُوذُ بكَِ مِنَ الج

َ
ِياَنةَِ  ؛اللَّهُمَّ إِ�ِّ أ

ْ
عُوذُ بكَِ مِنَ الخ

َ
جِيعُ، وَأ هَا بئِسَْتِ  ؛فإَِنَّهُ بئِسَْ الضَّ فإَِ�َّ

ِطَانةَُ 
ْ

 .»الب
 رواه أبو داود والنسائي وابن ماجه. 

                                           
الأصل وکثیر من نسخ "مسلم": (فلان بن فلان) بإسقاط ألف (ابن) وهو خطأ، لأنه إنما تسقط بین اسمین  )١(

من (ابن) کتابة، ومنه  ): "هذا أحد المواضع التي لا تحذف فیها الألف١/ ٢٠٢علمین. قال الناجي (

حدیث الصعود بالروح فیقولون: فلان ابن فلان، وکذلك الکریم ابن الکریم ابن الکریم. . . یؤتی بالألف 

في (ابن) من الأربعة بخلاف تتمة الحدیث المذکور: یوسف بن یعقوب بن إسحاق بن إبراهیم، فإنها 

 تحذف إلا أن تقع (ابن) أول السطر".
 أتمها في "الأدب"، لکن لیس عنده ما قبل "یُرفع. . .".قلت: ورواه ال )٢(

ً
 ومطولا

ً
 بخاري في مواطن مختصرا
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به تو  یمن از گرسنگ !ایخدا«: ندفرمود ج رسول اللهت است که یروا س رهیاز ابوھر
 یرا ھمراه بدیز ،برم یانت به تو پناه میاست و از خ یھمخواب بد رایز ،برم یپناه م
 .»است

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف() ٨( -١٧٧٧ -٤٣٣٦
َ
قاَلَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ

 ُ   ا�َّ
َ

ا : ثلاََثَ َ�عَالى ْ�طَى بِي ُ�مَّ غَدَرَ، وَرجَُلٌ باَعَ حُرًّ
َ
ناَ خَصْمُهُمْ يوَْمَ القِياَمَةِ: رجَُلٌ أ

َ
ةٌ أ

جًِ�ا فاَسْتَوَْ� مِنهُْ 
َ
جَرَ أ

ْ
َ�لَ َ�مَنهَُ، وَرجَُلٌ اسْتأَ

َ
جْرَهُ  ١هوَلمَْ ُ�عْطالعَمَل، فأَ

َ
 ».أ

 ].٢٢البيوع/ -١٦[مضی رواه البخاري.

ِ  بنِ  يدِ زِ ن يَ عَ وَ  )صحيح() ١٢( -٣٠٠٣ -٤٣٣٧  : رَ الَ قَ  يكٍ شرَ
َ
  المنبَرِ عَلىَ  س ايًّ لِ عَ  يتُ أ

 ولُ قُ �َ  هُ عتُ مِ سَ فَ  بُ طُ َ� 
َ

 إِ  هُ ؤُ قرَ نَ  ابٍ تَ ن كِ ا مِ نَ ندَ ا عِ مَ  االلهِ  وَ : لا
َّ

 هِ ذِ  هَ ا فِي مَ االله، وَ  ابَ تَ  كِ لا
 يهَ ا �ِ ذَ إِ ا، فَ هَ شَرَ نَ ، فَ ةِ يفَ حِ الصَّ 

َ
 ، وَ لِ بِ الإِ  انُ سنَ ا أ

َ
 ولُ سُ رَ  الَ ا: قَ يهَ �ِ ، وَ اتِ احَ رَ الجِ  نَ مِ  اءُ شيَ أ

َ ةٌ دَ احِ وَ  �َ مِ سلِ المُ  ةُ مَّ ذِ «: ج االله  هَ  بِ سعَى ، �
َ
 مَ م، �َ اهُ دنَ ا أ

َ
االله  ةُ عنَ لَ  يهِ لَ عَ �َ  ماً سلِ مُ  رَ خفَ ن أ

  اسِ النَّ وَ  ةِ �َ ئِ لاَ المَ وَ 
َ
 �َ عِ جمَ أ

َ
 وَ  دلاً عَ  ةِ امَ يَ القِ  ومَ يَ  نهُ االله مِ  لُ قبَ  يَ ، لا

َ
 ديث. الح »فاً  صَر لا

  .٢رواه مسلم وغيره 

  که به او خیانت کند و نقض پیمان نماید.: )بالرجل رَ خفَ أَ (شود:  زمانی گفته می

 یرا در حال خطبه خواندن رو س یه گفت: علکت شده یروا یکد بن شریزیاز 
 یتابکفه است، ین صحیتاب خدا و آنچه در اکگفت: قسم به خدا، جز  می دم کهیمنبر د

 ی درباره یه در آن مسائلکرد کفه را باز یو صح ؛میه آن را بخوانک ستینزد ما ن
ه کر شده بود و در آن آمده بود کام جراحات ذکاز اح ییزھایشناخت دندان شتران و چ

شان از  سان که کمترین ست؛ بدینا یپیمان مسلمانان یک«فرموده است:  ج رسول الله
پس ھرکه امان و  .مانان امان دھدمسل تواند به غیر یو م -این حق برخوردار است

مردم بر او باد و خداوند  ی و فرشتگان و ھمه اللهلعنت ، را نقض کند یپیمان مسلمان
 .»ندک یاز او قبول نم ھیچ عملیامت یدر روز ق

                                           
ه" فصححته منه ومما تقدم ( )١(

ّ
 ).٢٢/ ١٦لیس عند البخاري ولا غیره: "العمل"، وکان الأصل: "ولم یوف

 هنا.) بأتم مما ٨/ ١٧قلت: بل رواه البخاري مع مسلم وغیرهما کما تقدم في "النکاح" ( )٢(
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�سٍَ وَ  )صحيح() ١٣( -٣٠٠٤ -٤٣٣٨
َ
  ج االله ولُ سُ قاَلَ: مَا خَطَبنَاَ رَ  س َ�نْ أ

َّ
إِلا

 إِيمَانَ «قاَلَ: 
َ

ُ لا
َ

 َ�هْدَ له
َ

 دِينَ لمَِنْ لا
َ

ُ، وَلا
َ

مَانةََ له
َ
 أ

َ
 .»لمَِنْ لا

؛ إلا أنه قال: »هصحيح«وابن حبان في  ،»الأوسط«رواه أحمد والبزار، والطبراني في 

 فذكر الحديث. . »فقال: في خطبته ج خطبنا رسول االله«

 .١من حديث ابن عمر، وتقدم »الصغير«و »الأوسط«ورواه الطبراني في 

در  نکهیخواند مگر ا نمی یا ما خطبه یبرا ج رسول اللهت است که یروا س انساز 
ند که به عھد خود وفا نک یسکو  ردمان ندایانباشد دار  ه امانتک یسک«فرمود:  میآن 

 .»ن نداردید

مَا َ�قَضَ قوَْمٌ «: ج يِّ بِ النَّ  عَنِ  س َ�نْ برَُ�دةوَ  )صحيح() ١٤( -٣٠٠٥ -٤٣٣٩

عَهْدَ إلاَّ كاَ 
ْ
قَتلُْ بيَنْهَُمْ، ولاَ ظَهَرَتِ ال

ْ
، ولاَ طَ عَليَهِْمُ المَْوتُْ لِّ فِي قَوْمٍ إلاَّ سُ  فَاحِشَةُ ال نَ ال

كَاةَ إلاَّ حُ  قَطْرَ بِ مَنَعَ قَوْمٌ الزَّ
ْ
 .»سَ َ�نهُْمُ ال

 ].٨الحدود/ -٢١ [مضی .»على شرط مسلم صحيح«رواه الحاكم وقال: 

شکنی  مانیپ یقومھیچ «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دهیاز بر
شود  یار نمکن آنھا فحشا آشیدھد. در ب ین آنھا رخ میه قتل در بکنیمگر اکنند  نمی

ه باران از کنیپردازند مگر ا یات نمکو ز ند.ک یدا میپ وعیش شان میانه مرگ در کنیمگر ا
 .»شود یآنھا قطع م

ن وَ  )حسن() ١٥( -٣٠٠٦ -٤٣٤٠ صْحَابِ سُ  بنِْ  صَفْوَانِ عَ
َ
ْ�ناَءِ أ

َ
ةٍ مِنْ أ ليَمٍْ َ�نْ عِدَّ

 ِ نَّ  ؛٢]دِْ�يةًَ [َ�نْ آباَئهِِمْ  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
ِ  رسَُولَ  أ  [«قاَلَ:  ج ا�َّ

َ
لا

َ
وِ  ]أ

َ
مَنْ ظَلمََ مُعَاهِدًا أ

خَذَ مِنهُْ شَيئْاً بغَِْ�ِ طِيبِ َ�فْسٍ 
َ
وْ أ

َ
وْ كَلَّفَهُ فَوْقَ طَاقتَِهِ، أ

َ
ناَ حَجِيجُهُ يوَْمَ  ؛اْ�تقََصَهُ، أ

َ
فأَ

قِياَمَةِ 
ْ
 .»ال

                                           
 ).١٣الصلاة/  -٥في "الضعیف" ( )١(
بة علی المصدریة في موضع الحال، أي: لاصقو النسب. )٢(  بوزن (قِنْیة) منصو
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 .١رواه أبو داود، والأبناء مجهولون
ه ککند  می تیشان متصلاً روا از فرزندان صحابه از پدران یا م از عدهیصفوان بن سل

ا او یبرساند  یا به او ضررینموده ظلم  شمانیپ ه به ھمک یسک«: ندفرمود ج رسول الله
ش از او یت درونیبدون رضا یزیا چیند کلف کم باشد طاقتشاز  بیشه ک یزیرا به چ

  .»رمیگ یامت در مقابل او قرار میپس من در روز ق ،ردیبگ

مَِقِ وَ  )حسن() ١٦( -٣٠٠٧ -٤٣٤١
ْ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ الح

 ِ مَّ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
َ
مَا رجَُلٍ أ ُّ�

َ
قَاتلِِ برَِيءٌ، وَ�نِْ كَانَ  ؛هُ نَ رجَُلاً عَلىَ دَمِهِ ُ�مَّ َ�تلََ �

ْ
ناَ مِنَ ال

َ
فأَ

 .»المَْقْتُولُ كَافِرًا
ھرگاه «ه فرمود: کدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا س از عمرو بن الحمق

افر کم، اگر چه مقتول زاریمن از قاتل ب، دشکبد سپس او را ھرا امان د ی، فردیکس
 .»باشد

فإَِنَّهُ َ�مِْلُ «، وقال ابن ماجه: -واللفظ له -»هحصحي«رواه ابن ماجه وابن حبان في 

قِياَمَةِ 
ْ
 .»لوَِاءَ غَدْرٍ يوَْمَ ال

را حمل  خیانتامت پرچم غدر و یاو در روز ق«و در روایت ابن ماجه آمده است: 
 .»ندک یم

بِي بَْ�رَةَ وَ  )صحيح() ١٧( -٣٠٠٨-٤٣٤٢
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ «قاَلَ:   ج أ

نََّةِ لَيوُجَدُ مِنْ مَسَِ�ةِ �َ 
ْ
نََّةِ، وَ�نَِّ رِ�حَ الج

ْ
هَا لمَْ يرََحْ رَائِحةََ الج  مِئةَِ تلََ َ�فْسًا مُعَاهَدَةً بغَِْ�ِ حَقِّ

 . ٢»عَامٍ 
از ھم  یه شخصکس کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابوبکره

آن  یه بوکاینرسد با  ینم یه مشام وبھشت ب یبو کشد،حق بنامانان مسلمانان را به یپ
 . »رسد یبه مشام مه از مسافت صد سال

                                           
کنهم بلغوا حد التواتر الذي لا تشترط فیه العدالة، ففي "سنن البیهقي" أنهم ثلاثون، ولذلك قال  )١(

َ
قلت: ل

 ).٤٧١یة المرام" (العراقي: إسناده جید کما في "العجالة"، وانظر "غا
، کرةمئة عام"، وهي من روایة أخری بلفظ: "خمس ستأتی )٢(

ً
 واحدا

ً
، أما الجهلة الثلاثة فقد ساقوهما مساقا

 علی جهلهم بهذا العلم الشریف.
ً
 وحسنوا الحدیث بالروایتین، وذلك من الأدلة الکثیرة جدا
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نََّةِ، لمَْ يُ  ؛مَنْ َ�تلََ مُعَاهَدًا فِي َ�هْدِهِ «: وفي رواية) منكر) (٩(-١٧٧٨-٠
ْ
رَحْ رَائِحةََ الج

 .»وَ�نَِّ رِ�هََا لَيوُجَدُ مِنْ مَسَِ�ةِ خَمْسِ مِائةَِ عَامٍ 
 ، وهو عند أبي داود والنسائي بغير هذا اللفظ، وتقدم١»حهصحي«رواه ابن حبان في 

 ].٩الحدود/ -٢١[

هو بضم الياء؛ من قوله: أرحت الشيء فأنا أريحه: إذا «)؛ قال الكسائي: حرَ لم يُ قوله: (

): إذا وجدت يححت أرِ رُ بكسر الراء؛ من ( ح)رِ م يَ ـ(ل«. وقال أبو عمرو: »وجدت ريحه

 .»الياء والراء، والمعنى واحد، وهو شم الرائحةبفتح «الريح. وقال غيرهما: 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح) (١٨( -٣٠٠٩ -٤٣٤٣
َ
 «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  نَّ أَ  ؛س َ�نْ أ

َ
لا

َ
أ

ةُ رسَُولِهِ  ةً مَنْ َ�تلََ َ�فْسًا مُعَاهِد ِ وذَِمَّ ةُ ا�َّ ُ ذِمَّ
َ

ِ  ؛له ةِ ا�َّ خْفَرَ بذِِمَّ
َ
رَائِحةََ فلاََ يرَُحْ  ؛َ�قَدْ أ

 ».الجنََّةِ، وَ�نَِّ رِ�هََا لَيوُجَدُ مِنْ مَسَِ�ةِ سَبعَِْ� خَرِ�فًا
 .٢»صحيححديث حسن «وقال:  ،-واللفظ له-رواه ابن ماجه والترمذي 

گاه باش ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر شخص  یسکد ھر یفرمود: آ
انت یا به ذمه و عھد خداوند خیاست گورسولش ه در ذمه خدا و کشد کرا ب یمعاھد

آن از مسافت ھفتاد  یه بوک یرسد با وجود ینم یبھشت به مشام و یرده است و بوک
 رسد. یسال به مشام م

                                           
[هکذا أثبت في  ه الذهبي، وهو کما قالا.) وقال: "صحیح علی شرط مسلم". ووافق٤٤/ ١وکذا الحاکم ( )١(

 («في الموطن نفسه، ما نصه]: » الضعیف«، وفي هامش »الصحیح«هامش 
ً
/ ٢وصححه الحاکم أیضا

/ ٢١)، ووافقه الذهبي، وفیه نظر مبیّن في الأصل، لکن له شاهد من حدیث أبي بکرة تقدم في (١٢٧

 ».آخره) ٩الحدود/ 
ة" منکر، فیه عنعنة الحسن البصري مع المخالفة، والثابت بلفظ "مئة"، وهو مئ قلت: هو بهذا اللفظ "خمس )٢(

!  في "الصحیح" هنا. ومن جهل الثلاثة وتهافتهم، أن هذا اللفظ وقع في مطبوعتهم بلفظ "خمس
ً
مئة" أیضا

)"! ظلمات بعضها فوق بعض، فإن ٤٨٨٢و ٤٨٨١وفي تخریجهم إیاهما قالوا: "حسن، رواه ابن حبان (

! وإنما هي برقمین آخرین (الحدیث 
ً
 ٧٣٨٢في موضع الرقمین لیس فیه جملة (المسیرة) مطلقا

 )! والتحسین لا وجه له لما ذکرت.٧٣٨٣و
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والترهيب من حب الأشرار وأهل ، الترغيب في الحب في االله تعالى(ـ  ٣١
 )مرء مع من أحبـالبدع لأن ال

اشرار  دوست داشتنب از یو تره الله تعالی دوست داشتن هب بیترغ
 ه او را دوست داردکاست  یسکهمراه  انسانرا یز ت؛و اهل بدع

�سٍَ  )صحيح() ١( -٣٠١٠ -٤٣٤٤
َ
ثلاََثٌ مَنْ ُ�نَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ا سِوَ نْ كاَ مَ حَلاوََةَ الإِيمَانِ: بهِِنَّ ِ�يهِ وجََدَ  حَبَّ إِلَيهِْ مِمَّ
َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله نْ نَ ا�َّ

َ
 اهُمَا، وَأ

َ
بَّ حَ أ

، وَ  عَبداً  ِ َّ�ِ 
َّ

بُّهُ إلاِ ْ�قَذَهُ االلهُ مِنهُْ  نْ يَْ�رَهُ مَ لاَ ُ�ِ
َ
نْ أ

َ
نْ َ�عُودَ فِي الُ�فْرِ َ�عْدَ أ

َ
كَمَا  ؛أ

نْ ُ�قْذَفَ فِي النَّارِ 
َ
 ».يَْ�رَهُ أ

که  سه خصلت وجود دارد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
و رسولش نزد  اللهکه  یند: کسک یم کمان را دریز آنھا برخوردار باشد لذت ااکس  ھر

به خاطر  یو محبتش با ھر انسان یکه دوست یتر باشد. کس گر محبوبیز دیاو از ھر چ
  .»زار باشدیپرت شدن در آتش ب ی فر به اندازهککه از وارد شدن به  یکسو باشد.  الله

نْ يَُ�ونَ  ثلاََثٌ مَنْ «وفي رواية:  )صحيح(
َ
يمَانِ وَطَعْمَهُ: أ ِ

ْ
ُ�نَّ ِ�يهِ وجََدَ حَلاَوَةَ الإ

ِ وَ�ُ  نْ ُ�ِبَّ فِي ا�َّ
َ
ا سِوَاهُمَا، وَأ حَبَّ إلَِيهِْ مِمَّ

َ
ُ أ ُ وَرسَُولهُ نْ وَ بغِْ ا�َّ

َ
، وَأ ِ قدََ ناَرٌ ضَ فِي ا�َّ

نْ �شُْرِكَ  ؛عَظِيمَةٌ َ�يقََعَ ِ�يهَا
َ
حَبَّ إلَِيهِْ مِنْ أ

َ
ِ شَيئْاً أ  ».باِ�َّ

 .١رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي
 دارا باشد، را آنھاکس  ھر که سه خصلت وجود دار«و در روایت نسائی آمده است: 

تر  گر محبوبیز دیو رسولش نزد او از ھر چ اللهند: ک یم کمان و طعم آن را دریلذت ا
 ،افروخته شود ید. و اگر آتش بزرگباش الله متعالاش به خاطر  یو دشمن یباشد. دوست

 ». شرک ورزیدن به خداوند باشداز  تر محبوبافتادن در آن برای او 

                                           
قلت: الروایة الثانیة هي للنسائي وحده دون الآخرین، کما حققه الناجي، وقد خرجتها في "الصحیحة"  )١(

)٣٤٢٣.( 
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢( -٣٠١١ -٤٣٤٥
َ
: إنَِّ االلهَ ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

 
َ

ْ�نَ المُْتَحَابُّونَ بِجلاََلِي َ�عَالى
َ
قِياَمَةِ: أ

ْ
  ؟َ�قُولُ يوَْمَ ال

َّ
 ظِلَّ إلاِ

َ
ظِلُّهُمْ فِي ظِ�ِّ يوَْمَ لا

ُ
َوْمَ أ اليْ

 .»ظِ�ِّ 
 رواه مسلم. 

متعال در روز  خداوند«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ه به خاطر عظمت و عبادت من با ھم محبت و کند آنان یجاکند: یفرما میقیامت 

 ی هیجز سا یا هیه ساک یروز ،خود قرار دھم ی هیر سایردند تا امروز آنان را زک یدوست
 .»ستیمن ن[عرش] 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )حسن() ٣( -٣٠١٢ -٤٣٤٦
َ
نْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
هُ أ مَنْ سَرَّ

يمَانِ  ِ
ْ

دْ حَلاَوَةَ الإ ِ  فلَيُْحِبَّ  ؛َ�ِ َّ�ِ 
َّ

بُّهُ إلاِ ِ�ُ 
َ

 .»المَْرءَْ لا
 ما. ـ، وصحح أحدهرواه الحاكم من طريقين

ه دوست دارد ک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
  .»داشته باشدندوست  الله متعالبه خاطر جز را  باید کسی ،مان را بچشدیا ینیریش

 وَ  )صحيح() ٤( -٣٠١٣ -٤٣٤٧
َ
بِي هُرَ�ْرَةَ أ

َ
سَبعَْةٌ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س يضاً َ�نْ أ

 فِي عِباَدَةِ رَ�ِّهِ، وَرجَُلٌ يظُِلُّ 
َ
 ظِلُّهُ: الإِمَامُ العَادِلُ، وشََابٌّ �شََأ

َّ
ُ فِي ظِلِّهِ يوَْمَ لاَ ظِلَّ إلاِ  هُمُ ا�َّ

قاَ عَليَهِْ، وَرجَُلٌ  ِ اجْتَمَعَا عَليَهِْ وََ�فَرَّ اَبَّا فِي ا�َّ
َ

هُ تْ دَ�َ قلَبْهُُ مُعَلَّقٌ فِي المَسَاجِدِ، وَرجَُلاَنِ تح
قَ بِ 

، وَرجَُلٌ تصََدَّ َ خَافُ ا�َّ
َ
ةٌ ذَاتُ مَنصِْبٍ وجََمَالٍ َ�قَالَ: إِ�ِّ أ

َ
خْفَ فَ  ةٍ قَ دَ صَ امْرَأ

َ
حَتىَّ لاَ  اهَاأ

َ خَالِياً َ�فَاضَتْ َ�ينْاَهُ  ُ مَا ُ�نفِْقُ يمَِينهُُ، وَرجَُلٌ ذَكَرَ ا�َّ
ُ

 ».َ�عْلمََ شِمَاله
 ].١٠الصلاة/ -٥[ مضی رواه البخاري ومسلم وغيرهما.

ه کھفت نفر ھستند «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
[عرش]  ی هیشان را در سایست، این یا هیاو سا[عرش]  ی هیه جز ساک یخداوند در روز

افته باشد، یه در عبادت خداوند رشد و نشأت ک یدھد: امام عادل، جوان یخود پناه م
گر را یھمد وندخدا یرضا یه براک نفریسته باشد، دو دلش به مسجد واب هک یمرد

صاحب  یه زنک یشوند، مرد یجمع و از ھم جدا م ر این مبنا گردھمدوست دارند و ب
 اللهمن از د: یو او در جواب بگو هخواندفرا د[برای کام گرفتن] نزد خوبا او را یمقام و ز
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از انفاق دست راستش ه دست چپ او کصدقه دھد چنان پنھانی ه ک یترسم، مرد یم
 کند و چشمانش پر از اشکاد یرا  وندو خلوت خدا ییتنھاه در ک یخبر باشد، مرد یب

  .»گردد

ِ وَ  )ضعيف() ١( -١٧٧٩ -٤٣٤٨ قاَلَ: قاَلَ  - س يع� ابن مسعود - َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ  : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ

نْ ُ�ِبَّ الرَّجُلُ رجَُلاً لا
َ
يمَانِ أ ِ

ْ
ِ مِنْ َ�ْ�ِ مَالٍ إنَِّ مِنَ الإ َّ�ِ 

َّ
بُّهُ إلاِ ِ�ُ 

يمَانُ  ِ
ْ

ْ�طَاهُ، فَذَلكَِ الإ
َ
 .»أ

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )صحيححسن () ٥( -٣٠١٤ -٤٣٤٩
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ حِبَّهُمَا : «ج ا�َّ
َ
 كَانَ أ

َّ
ِ إلاِ اَبَّ رجَُلاَنِ فِي ا�َّ

َ
هُمَا حُبًّا مَا تح شَدُّ

َ
ِ عَزَّ وجََلَّ أ  ا�َّ

َ
إِلى

 . »لصَِاحِبِهِ 
 إلا مبارك بن فضالة. ؛»صحيحال«الطبراني وأبو يعلى، ورواته رواة  رواه

به  کسھرگاه دو «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
 وندھا نزد خدان آنیتر محبوب ،گر را دوست داشته باشندیدیک وند متعالخاطر خدا

 .»داردبیشتر دوست را  یگریه دکاست  یسک

هُمَا حُبًّا «والحاكم؛ إلا أنهما قالا:  »هصحيح«ورواه ابن حبان في   شَدُّ
َ
فضَْلهَُمَا أ

َ
كَانَ أ

 .»الإسناد صحيح«وقال الحاكم: . » لصَِاحِبِهِ 
 یگریه دکاست  یسک ھا،آن برترین«و در روایت ابن حبان و حاکم آمده است: 

 .»دارد بیشتر دوست

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )صحيح() ٦( -٣٠١٥ -٤٣٥٠ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ِ خَْ�هُُمْ « :ج ا�َّ ِ خَْ�هُُمْ لصَِاحِبِهِ، وخََْ�ُ الِجَ�انِ عِندَْ ا�َّ صْحَابِ عِندَْ ا�َّ
َ
خَْ�ُ الأ

 .»لِجاَرهِِ 
، والحاكم وقال: »يهماصحيح«ة وابن حبان في رواه الترمذي وحسنه، وابن خزيم

 . »على شرط مسلم صحيح«
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ن دوستان یبھتر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
 وندگان نزد خداین ھمسایو بھترباشد؛  میدوستش  ین آنھا برایبھتر وندنزد خدا

 .»اش است هیھمسا ین آنھا برایبھتر

ن وَ  )حيحص() ٧( -٣٠١٦ -٤٣٥١ بِي عَ
َ
ردَْاءِ  أ اَبَّا «قاَلَ:  يرفعه س الدَّ

َ
مَا مِنْ رجَُلَْ�ِ تح

شَدُّ 
َ
ِ أ  ا�َّ

َ
حَبُّهُمَا إِلى

َ
 كَانَ أ

َّ
غَيبِْ إلاِ

ْ
ِ بظَِهْرِ ال  . »هُمَا حُبًّا لصَِاحِبِهِ فِي ا�َّ

 بإسناد جيد قوي.  ١رواه الطبراني

گر یھمد یه در پنھانکستند ین نفر دو«ت است: یروابه صورت مرفوع  س از ابودرداء
ه دوستش را کاست  یسک وندن آنھا نزد خدایتر ه محبوبکنیرا دوست دارند مگر ا

  .»شتر دوست داردیب

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )ضعيف() ٢( -١٧٨٠ -٤٣٥٢ ِ  نَّ أَ  ؛ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ  ج رسَُولُ ا�َّ

ِ َ�قَالَ «قاَلَ:  حَبَّ رجَُلاً ِ�َّ
َ
ِ إِ�ِّ  :مَنْ أ حِبُّكَ ِ�َّ

ُ
نََّةَ  يعاً فدََخَلاَ جَمِ  ؛ أ

ْ
حَبَّ  ؛الج

َ
ِي أ

َّ
فكََانَ الذ

خَرِ 
ْ

رَْ�عُ مِنَ الآ
َ
ِ وَ  ،أ حَبَّ ِ�َّ

َ
ي أ ِ

َّ
قَُّ باِلذ

ْ
 .»الح

 .٢رواه البزار بإسناد حسن

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٨(-٣٠١٧ -٤٣٥٣
َ
خً « :ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
نَّ رجَُلاً زَارَ أ

َ
ا أ

رصَْدَ االلهُ 
َ
خْرَى، فأَ

ُ
ُ فِي قرََْ�ةٍ أ ُ [لهَ

َ
ْ�نَ ترُِ�دُ؟  ،عَلىَ مَدْرجََتِهِ مَلكًَا  ]له

َ
تَى عَليَهِْ قاَلَ: أ

َ
ا أ فلَمََّ

 
َ

قَرَْ�ةِ، قاَلَ: هَلْ لكََ عَليَهِْ مِنْ نعِْمَةٍ ترَُ�ُّهَا؟ قاَلَ: لا
ْ
خًا لِي فِي هَذِهِ ال

َ
رِ�دُ أ

ُ
�ِّ  ؛قاَلَ: أ

َ
� َ�ْ�َ

 
ُ
حْبَبتْهَُ ِ�يهِ  ،هُ فِي االلهِ بُّ حِ أ

َ
حَبَّكَ كَمَا أ

َ
نَّ االلهَ قدَْ أ

َ
 ».قاَلَ: فإَِ�ِّ رسَُولُ االلهِ إلَِيكَْ أ

 رواه مسلم. 

بدان پرداخته و : یعنی ها)ـ(ترب عبارت است از راه. وراء:  فتح میم وه ب مدرجة)ـ(ال
 ].٦لبر/ا -٢٢[مضی در سر و سامان دادن به آن تلاش نموده است. 

                                           
 ط). -٥٢٧٥أي: في "الأوسط" (رقم  )١(
ت: کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاثة، وفیه (عبدالرحمن بن زیاد الأفریقي)، وهو ضعیف، قل )٢(

 في "المعجم الکبیر" (
ً
حق. .".٥٥/ ٢٨/ ١٣وفاتهما عزوه للطبراني أیضا

ْ
 )، لکن لیس عنده قوله: "وأل
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دن برادرش ید یبرا یمرد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 یکه به او نزدک یھنگام .رش مقرر نمودیرا در مس یا خداوند فرشته ،رفت ییبه روستا

گفت:  نم. کخواھم برادرم را در آن روستا ملاقات  ی؟ گفت: میرو یجا مکشد، گفت: 
ر، یگفت: خروی؟  برای اصلاح و سامان دادن آن نزدش مینزد وی نعمتی داری که ا یآ

تو  یسوه خداوند ب یکگفت: ھمانا من پفرشته  .دوستش دارم اللهخاطر ه ه بکبل
خاطر ه ن بنده را بیه اکطور  خداوند تو را دوست دارد ھماناطلاع دھم تو به ه کھستم 

 .»یاو دوست دار

بِي إدِْرِ وَ  )صحيح() ٩( -٣٠١٨ -٤٣٥٤
َ
ِ�ِّ قاَلَ: دَخَلتُْ مَسْجِدَ َ�نْ أ

َ
وَْلا

ْ
�سَ الخ

اقُ الثَّناَياَ وَ�ذَِا النَّاسُ مَعه، فإَِذَا اخْتلَفَُوا في شَيءٍ  )دِمَشْقَ ( سْنَدُوهُ إلَِيهْ،  فإَذَِا َ�تًى برََّ
َ
أ

تُ َ�نهْ
ْ
ل
َ
يه، فسََأ

ْ
ا كَانَ  ؟وصََدَرُوا َ�نْ رَأ رْتُ،  فَقِيل: هَذَا مُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ، فلَمََّ غَد هَجَّ

ْ
مِنَ ال

، فاَْ�تظََرْتهُُ حَتىَّ قَضَى صلاتهَ، ُ�مَّ جِئتْهُُ مِنْ  ١فَوجََدْتهُُ قدَْ سَبقََِ� باِلتَّهْجِ� ووجََدْتهُُ يصَُ�ِّ
ُ  قبِلَِ وجْهِه، فَسَلَّمْتُ عَليَهْ، ُ�مَّ قلُتُْ 

َ
؟ َ�قُلْ له ، فَقال: آ�َّ حِبُّكَ �َّ

َ
ِ إِ�ِّ لأ ، : وَا�َّ َّ�

َ
ت: أ

�شِْر 
َ
خَذَ بِحبَوَْةِ ردَِائي فجََبذَ� إلَِيهْ فقَال: أ

َ
، فأَ َّ�

َ
؟ َ�قُلتْ: أ فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسول  فقال: آ�َّ

ُ «يقول:  ج ا�َّ   عَ �َ َ�باَرَكَ وَ قالَ ا�َّ
َ

، لمُتَجالسَِِ� فِيَّ ل، و: وجََبتَْ َ�بَّتِي للِمُْتَحَابَِّ� فِيَّ الى
 .»لمُتبَاذِلَِ� فِيَّ ل، وَ اوِرِ�نَ فِيَّ لمُتَزَ لوَ 

 .٢»هصحيح«وابن حبان في  صحيح،رواه مالك بإسناد 
ه کدم یرا د یجوان .ت است: وارد مسجد دمشق شدمیروا یس خولانیاز ابو ادر

اختلاف  یزیداشت و مردم اطراف او جمع شده بودند و اگر در چ یدیسف یھا دندان
در مورد  .ردندک یو دستور او اطاعت م یو از رأ کردند می راجعهردند به او مک یدا میپ

روز بعد زود به مسجد رفتم و  ؛ستا س ن معاذ بن جبلیردم، گفته شد: اکاو سؤال 
خواند، پس منتظرش  یه او زودتر از من به مسجد آمده است و نماز مکردم کمشاھده 

قسم به ردم، به او گفتم: کش آمدم و بر او سلام یماندم تا نماز بخواند، سپس از روبرو
به معاذ گفت: به خدا قسم بخور؟ پس گفتم:  .دوست دارم اللهخدا! من تو را به خاطر 

                                           
 روز هنگام شدت گرما.  عبارت است از حرکت در نیمه )١(
 )، وصححه، ووافقه الذهبي.١٧٠-١٦٨/ ٤( قلت: وأحمد، والحاکم )٢(
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م یردا ی پس گوشهسمعاذ گفت: به خدا قسم بخور؟ پس گفتم: به خدا قسم!  خدا قسم!
 ج را من از رسول اللهیز ،خوشحال باشد و گفت: یشکرا گرفته و مرا به طرفش 

ه کواجب است  یسانکند: محبت من بر یفرما یخداوند متعال م«: ندرموده فکدم یشن
به دیدار یکدیگر رفته و به و شده ن یو ھمنش ی نمودهتم با ھم دوستیجھت رضا

  .»نندک یبذل و بخشش میکدیگر 

بِي مُسْلِمٍ قاَلَ: قلُتُْ لمُِعَاذٍ وَ  )صحيح() ١٠(-٣٠١٩ -٤٣٥٥
َ
حِبُّ َ�نْ أ

ُ َ
ِ إِ�ِّ لأ كَ : وَا�َّ

 ِ ءٍ؟ قلُتُْ: ِ�َّ يِّ شَيْ
َ
 قَرَابةََ بيَِْ� وََ�ينْكََ، قاَلَ: فلأَِ

َ
صِيبَهَا مِنْكَ، وَلا

ُ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
، لِغَْ�ِ دُْ�ياَ أ

�شِْرْ إنِْ كُنتَْ صَادِقاً
َ
ِ  ؛قاَلَ: فجََذَبَ حُبوَِْ�، ُ�مَّ قاَلَ: أ َ�قُولُ:  ج فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 ظِلُّهُ، َ�غْبِطُهُمْ بمَِكَانهِِمِ النَّبِيُّونَ المُْتَ «
َّ

 ظِلَّ إلاِ
َ

عَرشِْ يوَْمَ لا
ْ
ِ فِي ظِلِّ ال حَابُّونَ فِي ا�َّ

هَدَاءُ  ْ�تهُُ بِحدَِيثِ مُعَاذٍ، فقَالَ  وَلقَِيتُ  قاَلَ: .»وَالشُّ امِتِ فحََدَّ سَمِعْتُ رسَُولَ  :ُ�باَدَةَ ْ�نَ الصَّ
 ِ :  َ�قُولُ َ�نْ  ج ا�َّ

َ
تْ حَ «رَ�ِّهِ َ�باَركََ وََ�عَالى ، وحََ  ١قَّ تْ َ�بََّتِي َ�بََّتِي عَلىَ المُْتَحَابَِّ� فِيَّ قَّ

، هُمْ عَلىَ مَناَبرَِ مِنْ نوُرٍ، َ�غْبِطُهُ  تْ َ�بََّتِي عَلىَ المُْتبَاَذِلَِ� فِيَّ ، وحَُقَّ مُ عَلىَ المُْتنَاَصِحَِ� فِيَّ
يقُونَ  اءُ دَ هَ الشُّ النَّبِيُّونَ وَ  دِّ  ».وَالصِّ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 
تو را دوست دارم اما نه به  اللهبه معاذ گفتم: قسم به که ت است یاز ابو مسلم روا

 ن من و تویب یشاوندیو خو یکینزد ا از تو به من برسد ویاز دن یزیه چکنیخاطر ا
ده و یشکسم را ست؟ گفتم: به خاطر خدا، لبایمعاذ گفت: پس به خاطر چ نیست؛

: نده فرمودکدم یشن ج را من از رسول اللهی؛ زباش خوشحال ییگو یگفت: اگر راست م
رند یگ یعرش قرار م ی هیر سایدر ز ،گر را دوست دارندیه به خاطر خدا ھمدک یسانک«

گاه آنان غبطه یامبران و شھدا به جایو پ ؛ستیاو ن ی هیجز سا یا هیه ساک یدر روز
 .»خورند یم

ش نقل یث معاذ را برایردم و حدکد: عبادة بن صامت را ملاقات یگو یمسلم مابو 
ت فرمود: یه از پروردگارش رواکدم یشن ج کردم، عبادة بن صامت گفت: از رسول الله

گر را دوست دارند و یه به خاطر من ھمدکواجب است  یسانکمحبت من در مورد «
                                           

آید  ی حاء نیز می گویم: و با ضمه می .گوید ی میناجچنانکه  ؛»واجب شد»:«وجبت«: یعنیفتح حاء؛ ه ب )١(

تْ «فرماید:  چنانکه خداوند متعال می
َّ

هَا وَحُق ذِنَتْ لِرَبِّ
َ
 .»وَأ



 ٢٣٥  آن غیر و ادب کتاب

 

نند و ک یحت میگر را نصیھمد ه به خاطر منکواجب است  یسانکمحبت من در مورد 
گر بذل و بخشش یه به خاطر من به ھمدکواجب است  یسانکمحبت من در مورد 

ن به آن غبطه یقیامبران و شھدا و صدیه پکاز نور ھستند  ینند. آنھا بر منابرک یم
  .»خورند یم

ِ فقط، ولفظه:  و￯ الترمذي حديث معاذور )صحيح(٤٣٥٦  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

: المُتَحَابُّونَ فِي جَلاَلِي لهَُمْ مَناَبِرُ مِنْ نوُرٍ «قُولُ: �َ  ُ عَزَّ وجََلَّ َ�غْبِطُهُمُ النَّبِيُّونَ  ،قاَلَ ا�َّ
هَدَاءُ   ».وَالشُّ
 .»صحيححديث حسن «وقال: 

ه خداوند متعال کدم یشن ج از رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 
از نور  یآنھا منابر یگر را دوست دارند، برایمن ھمده به خاطر ک یسانک«ند: یفرما یم

 .»خورند یامبران و شھدا به آن غبطه میه پکاست 

ن وَ  )صحيح() ١١( -٣٠٢٠ -٤٣٥٧ امِتِ  ُ�باَدَةَ بنِْ عَ  قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س الصَّ

 ِ  عَ �َ وَ  كَ ارَ بَ ه �َ �ِّ ن رَ عَ  رُ أثِ يَ  ج ا�َّ
َ

ِ : «ولُ قُ  �َ الى تْ َ�بََّتِي ل تْ َ�بََّتِي حَقَّ ، وحََقَّ لمُْتَحَابَِّ� فِيَّ
 ِ ، وحََقَّ ل تْ َ�بََّتي للِمُْتبَاَذِلَِ� فِيَّ لمُْتَوَاصِلَِ� فِيَّ ، وحََقَّ   .»تْ َ�بََّتِي للمتزاور�نَ فِيَّ

  صحيح.رواه أحمد بإسناد 

 که از پروردگارش تبارکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س از عبادة بن صامت
ه به خاطر من با ھم دوست کواجب است  یسانکمحبت من بر «ت فرمود: یروا یتعال و

ه به خاطر من با ھم رابطه دارند و به خاطر من با ھم ملاقات ک یسانکھستند و 
  .»نندک یبذل و بخشش مبه یکدیگر نند و به خاطر من ک یم

مْطِ  َ�نْ شُرحَْبِيل بنِْ وَ  )صحيححسن () ١٢( -٣٠٢١ -٤٣٥٨  : السِّ
َ
لِعَمْرِو  الَ قَ  هُ نَّ �

 ِ ثِي حَدِيثاً سَمِعْتهَُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ نتَْ ُ�دَِّ
َ
  ج بنِْ عَبسََةَ: هَلْ أ

َ
ليَسَْ ِ�يهِ �سِْياَنٌ، وَلا

 ِ ُ «َ�قُولُ:  ج كَذِبٌ؟ قاَلَ: َ�عَمْ؛ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ تْ َ�بََّتِي عَزَّ وجََلَّ  قاَلَ ا�َّ : قدَْ حَقَّ
 ِ تْ َ�بََّتِي ينَ يتَحَ لِ�َّ جِْ�، وَقَدْ حَقَّ

َ
ينَ َ�تَزاوَرونَ مِنْ أ ِ

تْ َ�بََّتِي لِ�َّ جِْ�، وَقدَْ حَقَّ
َ
ابُّونَ مِنْ أ

ينَ يتبَاذَلونَ  ِ
ينَ َ�تَ  لِ�َّ ِ

تْ َ�بََّتِي لِ�َّ جِْ�، وَقدَْ حَقَّ
َ
جِْ�  ادَقونَ صَ مِنْ أ

َ
 .»مِنْ أ
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 صحيح«، والحاكم وقال: -واللفظ له -»الثلاثة«اني في رواه أحمد، ورواته ثقات، والطبر

 .١»الإسناد
به من  یثیا حدیبه عمرو بن عبسه گفت: آ ویت است: یمط روال بن سَ یاز شرحب

ست؟ ین یو دروغ یو در آن فراموش یا دهیشن ج ه آن را از رسول اللهک ییگو ینم
د: محبت من بر یفرما یم متعالخداوند «ه فرمود: کدم یشن ج گفت: بله؛ از رسول الله

ه به خاطر ک یسانکبر گر را دوست دارند و یه به خاطر من ھمدکواجب است  یسانک
و به خاطر  نندک یبذل و بخشش مبه یکدیگر نند و به خاطر من ک یمن با ھم ملاقات م

  .»دھند یصدقه مبه یکدیگر من 

 ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ١٣( -٣٠٢٢ -٤٣٥٩
َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

تاَ يدََيِ االلهِ يمَِ�ٌ «
ْ
عَرْشِ، وَِ�

ْ
قِياَمَةِ َ�نْ يمَِِ� ال

ْ
ِ جُلسََاءَ يوَْمَ ال عَلىَ مَناَبرَِ مِنْ نوُرٍ،  ،إنَِّ ِ�َّ

يقِ�َ  ،وجُُوهُهُمْ مِنْ نوُرٍ   صِدِّ
َ

 شُهَدَاءَ وَلا
َ

نبِْياَءَ وَلا
َ
مَنْ هُمْ؟  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»ليَسُْوا بأِ

لاَلِ االلهِ هُمُ «قاَلَ:   َ�باَركََ وَ المُْتَحَابُّونَ بِجِ
َ

 .»َ�عَالى
 .٢رواه أحمد بإسناد لا بأس به

امت خداوند یدر روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
 یدارد و ھر دو دست خدا راست است، آنھا بر منابر ینانیدر سمت راست عرش ھمنش

 .ستندین نیقیامبران و شھدا و صدیشان از نور است و آنھا پ یھا نور ھستند و صورتاز 
 اللهه به خاطر ک یسانکفرمود: ؟ ھستند یسانکآنھا چه  ج رسول الله یگفته شد: ا

  .»گر را دوست دارندیھمد

                                           
)"! وهذا ١٦٩/ ٤ثة فزعموا أنه "رواه الحاکم (لم أره عنده من حدیث عمرو بن عبسة. وأما المعلقون الثلا )١(

من تخالیطهم الکثیرة، فإن الموجود عنده في المکان المشار إلیه إنما هو حدیث أبي إدریس المتقدم قبل 

 حدیثین.
عزوه لأحمد وهم أو خطأ من بعض الناسخین، وإنما رواه الطبراني کما قال الهیثمي، وهو في معجمه  )٢(

)، وفیه عنعنة حبیب بن أبي ثابت، لکن له شواهد یتقوی بها، منها حدیث ١٢٦٨٦/ ١٣٤/ ١٢"الکبیر" (

 ).٢الذکر/  -١٤عمرو بن عبسة المتقدم (
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٤( -٣٠٢٣ -٤٣٦٠
َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هَدَاءُ  نبِْياَءُ وَالشُّ
َ ْ
نبِْياَءَ، َ�غْبِطُهُمُ الأ

َ
ِ عِباَدًا ليَسُْوا بأِ لعََلَّناَ  ؟ِ�يلَ: مَنْ هُمْ  ».مِنْ عِباَدِ ا�َّ

بُّهُمْ  ِ
ُ

ِ «قاَلَ:  ؛� اَبُّوا بنِوُرِ ا�َّ
َ

 انتْسَِابٍ، وجُُوهُهُمْ نوُرٌ  ،هُمْ قَوْمٌ تح
َ

رحَْامٍ وَلا
َ
 عَلىَ  ،مِنْ َ�ْ�ِ أ

 :
َ
 َ�زَْنوُنَ إِذَا حَزِنَ النَّاسُ، ُ�مَّ قَرَأ

َ
 َ�َافوُنَ إِذَا خَافَ النَّاسُ، وَلا

َ
َ�ٓ ﴿مَناَبرَِ مِنْ نوُرٍ، لا

َ
�

وِۡ�اَءَٓ 
َ
ِ ٱإنَِّ أ  ».﴾َ� خَوفٌۡ عَليَۡهِمۡ وََ� هُمۡ َ�ۡزَنوُنَ  �َّ

 .، وهو أتم-واللفظ له -»هصحيح«رواه النسائي وابن حبان في 

از بندگان خدا  یبندگان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
گفته شد: آنھا  ».خورند یامبران و شھدا به آنھا غبطه میستند و پین امبریپه کھستند 

ه جھت کھستند  یآنھا گروھ«م؟ فرمود: یآنھا را دوست بدارتا  ھستند، یسانکچه 
  ندارند. یگر نبوده و با ھم نسبتیدیکشاوندان یخو گر را دوست دارند ویھمد الله یرضا

ه مردم ک یترسند ھنگام یاز نور ھستند، نم یشان نور است و بر منابر یھا صورت
این آیه سپس  ».شوند ین میه مردم اندوھگک یشوند ھنگام ین نمیو اندوھگ ترسند یم

وِۡ�اَءَٓ ﴿قرائت فرمود: را 
َ
َ�ٓ إنَِّ أ

َ
ِ ٱ�  ]٦٢[یونس:  ﴾٦٢عَليَۡهِمۡ وََ� هُمۡ َ�ۡزَنوُنَ  َ� خَوۡفٌ  �َّ

گاه باش«  .»شوند یم نیو نه آنھا غمگ بر آنھاست ی! ھمانا دوستان الله، نه ترسدیآ

مَامَةَ وَ  )ضعيف جداً () ٣(-١٧٨١ -٤٣٦١
ُ
بِي أ

َ
إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

قِ 
ْ
ِ عِباَدًا ُ�لِْسُهُمُ يوَْمِ ال  مِنْ فْرَ حَتىَّ �ُ  ،ياَمَةِ عَلىَ مَناَبرَِ مِنْ نوُرٍ، َ�غْشَى وجُُوهَهُمُ النُّورُ ِ�َّ

َ
غ

لاََئقِِ 
ْ
 .»حِسَابِ الخ

 .١رواه الطبراني بإسناد جيد

عِرَْ�اضِ بنِْ سَارَِ�ةَ وَ  )صحيح() ١٥( -٣٠٢٤ -٤٣٦٢
ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عَنِ ال

 ِ ُ عَزَّ وجََلَّ «: ج ا�َّ  ظِ�ِّ  ،: المُْتَحَابُّونَ بِجلاََلِي فِي ظِلِّ عَرشِْي قاَلَ ا�َّ
َّ

 ظِلَّ إلاِ
َ

 ».يوَْمَ لا
 رواه أحمد بإسناد جيد. 

                                           
کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الغماري ثم المعلقون الثلاثة!! وفیه الحسین بن أبي السري العسقلاني،  )١(

 ).٥٥٣٤لضعیفة" (کذبه أبو عروبة الحراني وغیره، وهو مخرج في "ا
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متعال خداوند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هیاز عرباض بن سار
در روزی که گر را دوست دارند یه به خاطر عظمت من ھمدک یسانکند: یفرما یم

  .»رندیگ یعرش من قرار م ی هیر سایدر ز ،من نیست [عرش] ی ایهای جز س سایه

 ثَنَّ بعَ لَيَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س اءردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ  )حسن() ١٦( -٣٠٢٥ -٤٣٦٣

 
َ
ُ اللُّ  رِ ابِ نَ  مَ ، عَلىَ ورُ النُّ  مُ هِ وهِ جُ  وُ فِي  ةِ امَ يَ القِ  ومَ يَ  اماً قوَ االله أ  وا بِ يسُ ، لَ اسُ م النَّ هُ طُ غبِ يَ   ؤِ ؤل

َ
 ياءَ نبِ أ

 وَ 
َ

 ثَى جَ : فَ الَ . قَ »داءَ هَ  شُ لا
َ
م؟ هُ �ُ عرِ ا نَ م لَنَ هِ لِّ جَ  !االله ولَ سُ ا رَ : يَ الَ قَ ، �َ يهِ تَ كبَ  رُ عَلىَ  ابِيٌّ عرَ  أ

االله  كرِ  ذِ ، عَلىَ عونَ مِ تَ  َ� تىَّ شَ  لادٍ �ِ ، وَ تىَّ شَ  بائلَ ن قَ مِ   االلهِ فِي  ونَ تحابُّ المُ  مُ هُ «: الَ قَ 
 . »هُ رونَ ذكُ يَ 

 . ١رواه الطبراني بإسناد حسن

 یامت خداوند اقوامیروز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
از لؤلؤ ھستند و  ییشان نور وجود دارد و بر منبرھا یھا ه در صورتککند  می را مبعوث

 . »ستندیامبران و شھدا نیخورند، آنھا پ یمردم به آنھا غبطه م
شان را  اوصاف ج رسول الله یزانو نشسته و گفت: ا دو یا یاعراب د:یگو یابودرداء م

گر را دوست یھمد اللهه به خاطر کھستند  یسانکآنھا «فرمود:  .میبگو تا آنھا را بشناس
اد خدا جمع شده و او یر و کذ یھستند و برا یمختلف یھا نیھا و سرزم لهیدارند و از قب

  .»نندک یاد میرا 

إنَِّ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ ُ�مَرَ وَ ) لغيره حيحص) (١٧(-٣٠٢٦ -٤٣٦٤

 شُهَدَاءَ 
َ

نبِْياَءَ وَلا
َ
ناَسًا مَا هُمْ بأِ

ُ َ
ِ لأ قِياَمَةِ  ،مِنْ عِباَدِ ا�َّ

ْ
هَدَاءُ يوَْمَ ال نبِْياَءُ وَالشُّ

َ ْ
َ�غْبِطُهُمُ الأ

 ِ ِ  .»بمَِكَانهِِمْ مِنَ ا�َّ نَ فَ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ ْ ِ «قاَلَ:  ؟ا مَنْ هُمْ خَبرِّ اَبُّوا برُِوحِ ا�َّ
َ

هُمْ قَوْمٌ تح
هُمْ  ِ إِنَّ وجُُوهَهُمْ لَنوُرٌ، وَ�ِ�َّ مْوَالٍ َ�تعََاطَوَْ�هَا، فَوَا�َّ

َ
 أ

َ
رحَْامٍ بيَنْهَُمْ، وَلا

َ
 ،عََ� نوُرٍ لَ عَلىَ َ�ْ�ِ أ

 َ�َافوُنَ إِذَا خَافَ النَّاسُ وَ 
َ

 َ�ْ  ،لا
َ

يةََ  .زَنوُنَ إِذَا حَزِنَ النَّاسُ وَلا
ْ

 هَذِهِ الآ
َ
َ�ٓ إنَِّ ﴿وَقَرَأ

َ
�

وِۡ�اَءَٓ 
َ
ِ ٱأ  ». ﴾َ� خَوفٌۡ عَليَۡهِمۡ وََ� هُمۡ َ�ۡزَنوُنَ  �َّ

 رواه أبو داود. 

                                           
 .)٧٧/ ١٠وکذا قال الهیثمي ( )١(
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ھستند  یانماز بندگان خدا مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر
. »خورند یغبطه م وندگاه آنھا نزد خدایا و شھدا به جایبستند و انید نیو شھ امبریپه ک

 یآنھا گروھ«ھستند؟ فرمود:  یسانکآنھا چه  به ما بگو ج رسول الله یگفتند: ا
با  یشاوندیچ نسبت خویگر را دوست دارند و ھیھمد اللهھستند که به خاطر رحمت 

شان  یھا صورت الله قسم به ؛گر ببخشندیدیکه به کندارند  یچ مالیگر ندارند و ھیدیک
ترسند و  یه مردم مک یترسند در زمان یدارند و نم ینور جا ینور است و آنھا بر رو

: تلاوت نموده را ین آیو ا ».شوند ین میه مردم اندوھگک یشوند زمان ین نمیاندوھگ

وِۡ�اَءَٓ ﴿
َ
َ�ٓ إنَِّ أ

َ
ِ ٱ� گاه باش« ]٦٢ونس: [ی ﴾٦٢َ� خَوۡفٌ عَليَۡهِمۡ وََ� هُمۡ َ�ۡزَنوُنَ  �َّ ! ھمانا دیآ

 .»شوند یم نیو نه آنھا غمگ بر آنھاست یدوستان الله، نه ترس
 ج ول االلهسُ ن رَ عَ  س ريشعَ الأَ  كٍ الِ  مَ بيِ ن أَ عَ وَ ) لغيره صحيح) (١٨(-٣٠٢٨ -٤٣٦٥

هَا النَّاسُ « :الَ قَ  ُّ�
َ
ِ عِبَادًا لَ  ،اسْمَعُوا !ياَ � نَّ ِ�َّ

َ
 شُهَدَاءَ وَاعْقِلوُا، وَاعْلمَُوا أ

َ
نبِْياَءَ وَلا

َ
 ،يسُْوا بأِ

هَدَاءُ عَلىَ مَ  ِ زِ انَ َ�غْبِطُهُمْ النَّبِيُّونَ وَالشُّ عْرَابِ مِنْ ». لهِِمْ وَقُرْ�هِِمْ مِنَ ا�َّ
َ ْ
فَجَثَى رجَُلٌ مِنَ الأ

 
َ

لوَْى إِلى
َ
ِ  رسَُولَ َ�قَالَ: ياَ  ج بِيِّ النَّ قاَصِيةَِ النَّاسِ، وَأ نبِْياَءَ ناَسٌ مِنَ  !ا�َّ

َ
النَّاسِ ليَسُْوا بأِ

 شُهَدَاءَ 
َ

ِ  ،وَلا هَدَاءُ عَلىَ َ�اَلسِِهِمْ وَقرُْ�هِِمْ مِنَ ا�َّ نبِْياَءُ وَالشُّ
َ ْ
حَلِّهمْ  ،اْ�عَتهُْمْ لَناَ ،َ�غْبِطُهُمُ الأ

هُمْ لَناَ ،َ�عِْ� صِفْهُمْ لَناَ -لَناَ، 
ْ عْرَابِيِّ لسُِؤَا ج بِيِّ النَّ فسَُرَّ وجَْهُ  ،- شَكلِّ

َ ْ
َ�قَالَ رسَُولُ  ،لِ الأ

 ِ ْ�ناَءِ النَّاسِ : «ج ا�َّ
َ
قَباَئلِِ  ١هُمْ ناَسٌ مِنْ أ

ْ
رحَْامٌ مُتقََارِ�ةٌَ  ،وَنوََازِعِ ال

َ
 ،لمَْ تصَِلْ بيَنْهَُمْ أ

قِياَمَةِ مَناَبرَِ مِنْ نوُرٍ 
ْ
ُ لهَُمْ يوَْمَ ال ِ وَتصََافَوْا، يضََعُ ا�َّ اَبُّوا فِي ا�َّ

َ
 ،عَليَهَْا ونَ فيَجْلِس تح

وْلِيَ 
َ
 َ�فْزعَُونَ، وَهُمْ أ

َ
قِياَمَةِ وَلا

ْ
اءُ َ�يَجْعَلُ وجُُوهَهُمْ نوُرًا، وَِ�ياََ�هُمْ نوُرًا، َ�فْزَعُ النَّاسُ يوَْمَ ال

 هُمْ َ�زَْنوُنَ 
َ

 خَوفٌْ عَليَهِْمْ وَلا
َ

ينَ لا ِ
َّ

ِ الذ  .»ا�َّ
 .٢»الإسناد صحيح«كم وقال: رواه أحمد وأبو يعلى بإسناد حسن، والحا

مردم! گوش  یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کاز ابومال
و  ؛ستندیامبران و شھدا نیه پکدارد  یه خداوند بندگانکد ید و بدانیشیندید و بیدھ

                                           
 باشد.  اش می عبارت است از کسی که مشتاق خانوادهو (النوازع): داند آنان کیستند.  کسی نمی: یعنی )١(
)، وقد ١٧١-١٧٠/ ٤کذا قال، ولم یروه الحاکم من حدیث أبي مالك، وإنما من حدیث ابن عمر ( )٢(

 ).٣٤٦٤خرجتهما في "الصحیحة" (
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نزد ه ک یا یخورند. اعراب یغبطه م وندآنھا به خدا یکیگاه و نزدیامبران و شھدا بر جایپ
و  اشاره کرده ج و به سمت رسول الله معروف و شناخته شده نبود دوزانو نشسته آنان

امبران و یپو  ستندیامبران و شھدا نیه پکگروه از مردم این  ج رسول الله یگفت: ا
؟ رسول نکف یوصتما  یبرا خورند، یغبطه م وندآنھا به خدا یکیگاه و نزدیشھدا بر جا

از امت  یمردان«فرمود:  ج خوشحال شد، رسول الله اریبس ین سؤال اعرابیاز ا ج الله
چ ین آنھا ھیھستند و ب یمختلف یھا لهیشناسد و از قب یآنھا را نم یسکه کمن ھستند 

گر یگر را دوست دارند و با ھمدیوجود ندارد. به خاطر خدا ھمد یشاوندیخو ی رابطه
ه کدھد  یز نور قرار ما ییآنھا منبرھا یامت برایشوند. خداوند در روز ق یجا جمع میک

دھد، مردم در روز  یشان را نور قرار م یھا ھا و لباس نند، پس صورتینش یآنھا م یبر رو
ست و یبر آنھا ن یه ترسکو آنھا دوستان خدا ھستند  ترسند یترسند و آنھا نم یامت میق

  .»شوند ین نمیاندوھگ

 فِي  نَّ إِ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٤( -١٧٨٢ -٤٣٦٦

َ دٍ رجَ �َ ن زَ مِ  فٌ رَ ا غُ يهَ لَ ، عَ ن ياقوتٍ مِ  داً مُ عُ لَ  ةِ نَّ الجَ   هَ ، ل
َ
 ءُ ضِي ا يُ مَ كَ  ضيءُ ، تُ حةٌ تَّ فَ مُ  بوابٌ ا أ

َ االله! مَ  ولَ سُ ا رَ ا: يَ لنَ : قُ الَ . قَ »يُّ الدرِّ  بُ �َ الكوَ   االله، فِي  ونَ ابُّ حَ المتَ «: الَ ا؟ قَ هَ نُ سكُ ن �
ُ اذِ بَ المتَ وَ    .» االلهفِي  ونَ قُ لاَ المتَ  االله، وَ فِي  ونَ ل

 رواه البزار.

نََّةِ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ يدَ رَ ن بُ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٥( -١٧٨٣ -٤٣٦٧
ْ
إنَِّ فِي الج

ُ  ؛رَى ظَوَاهِرُهَا مِنْ بوََاطِنِهَا، وَ�وَاطِنهَُا مِنْ ظَوَاهِرهَِاتُ غُرَفاً  هَا ا�َّ عَدَّ
َ
للِمُْتحََابَِّ� ِ�يهِ، أ

 .»وَالمُْتَزَاوِرِ�نَ ِ�يهِ، وَالمُْتبَاَذِلَِ� ِ�يهِ 
 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

لَ رَ  ؛س سٍ نَ أَ  بنِ  َ�نْ مُعَاذِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٦( -١٧٨٤ -٤٣٦٨
َ
نَّهُ سَأ

َ
 ج االله ولَ سُ �

يمَانِ  ِ
ْ

فضَْلِ الإ
َ
، وَ�ُ «قاَلَ:  ؟َ�نْ أ َ ِبَّ ِ�َّ

ُ
نْ تح

َ
ِ أ ، وَُ�عْمِلَ لسَِانكََ فِي ذِكْرِ ا�َّ ِ قاَلَ: ». بغِْضَ ِ�َّ
؟ قاَلَ:  ِ ِبُّ لِنفَْسِكَ «وَمَاذَا ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
ِبَّ للِنَّاسِ مَا تح

ُ
نْ تح

َ
وَتَْ�رَهَ لهَُمْ مَا تَْ�رَهُ  ،وَأ

 .»لِنَفْسِكَ 
 رواه أحمد.
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َ وَ  )ضعيف() ٧( -١٧٨٥ -٤٣٦٩
ْ
نَّهُ سَمِعَ النَّبِيَّ  ؛س مُوحِ َ�نْ َ�مْرِو بنِْ الج

َ
 ج �

 َ�ِ «َ�قُولُ: 
َ

�حَ  دُ لا عَبدُْ صَرِ
ْ
يمَانِ  ال ِ

ْ
ِ  ؛الإ ، حَتىَّ ُ�ِبَّ ِ�َّ

َ
ِ  َ�عَالى حَبَّ ِ�َّ

َ
، فإَِذَا أ ِ  وَُ�بغِْضَ ِ�َّ

 
َ

، َ�قَدِ اسْتَحَقَّ الوِ َ�باَركََ وََ�عَالى ِ ْ�غَضَ ِ�َّ
َ
 ، وَأ

َ
ِ  ةَ يَ لا َّ�.« 

 والطبراني، وفيه رشدين بن سعد. رواه أحمد

�سٍَ وَ  )حسن() ١٩( -٣٠٢٨ -٤٣٧٠
َ
ِ  ؛س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَنْ «قاَلَ:  ج أ

 ِ نَْ�حَ ِ�َّ
َ
، وَأ ِ ْ�غَضَ ِ�َّ

َ
، وَأ ِ حَبَّ ِ�َّ

َ
، وَأ ِ ، وَمَنَعَ ِ�َّ ِ ْ�طَى ِ�َّ

َ
 .»َ�قَدْ اسْتَكْمَلَ إيِمَانهَُ  ؛أ

، »الإسناد صحيح«، والحاكم، وقال: »حديث منكر«والترمذي وقال:  رواه أحمد

 والبيهقي وغيرهم.

س به خاطر خدا کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن انس
 و به خاطر خدا ه باشدرد و به خاطر خدا دوست داشتکخشد و به خاطر خدا منع بب

 .»ده استیامل گردانکمانش را یس اپ ،دنکورزد و به خاطر خدا ازدواج  دشمنی

مَامَةَ وَ  )صحيححسن () ٢٠( -٣٠٢٩ -٤٣٧١
ُ
بِي أ

َ
ِ  رسَُولَ  نَّ أَ  ؛س َ�نْ أ قاَلَ:  ج ا�َّ

» ِ ، وَمَنَعَ ِ�َّ ِ ْ�طَى ِ�َّ
َ
، وَأ ِ ْ�غَضَ ِ�َّ

َ
، وَأ ِ حَبَّ ِ�َّ

َ
يمَانَ  ؛مَنْ أ ِ

ْ
 .»َ�قَدِ اسْتَكْمَلَ الإ

 رواه أبو داود.

خدا س به خاطر کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س هاز ابو امام
ند و به خاطر خدا ببخشد و به خاطر خدا ک یدوست بدارد و به خاطر خدا دشمن

 .»رده استکامل کمان خود را یند، اکمنع  یزیچ

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ ) حسن لغيره) (٢١( -٣٠٣٠ -٤٣٧٢
ْ
قاَلَ: كُنَّا جُلوُسًا  س عَنِ ال

وَْ�قُ؟«َ�قَالَ:  ج دَ النَّبِيِّ عِنْ 
َ
سِْلاَمِ أ

ْ
يُّ عُرَى الإ

َ
لاَةُ  .»أ وَمَا ِ�َ  ؛حَسَنةٌَ «قاَلَ:  .قاَلوُا: الصَّ

هَادُ  .»حَسَنٌ، وَمَا هُوَ بهِِ «قاَلَ:  قاَلوُا: صِياَمُ رَمَضَانَ. .»بهَِا؟ ِ
ْ
حَسَنٌ، وَمَا هُوَ «قاَلَ:  .قَالوُا: الج

 «قاَلَ:  .»بهِِ 
َ
ِ إنَِّ أ ، وَُ�بغِْضَ فِي ا�َّ ِ ِبَّ فِي ا�َّ

ُ
نْ تح

َ
يمَانِ أ ِ

ْ
 .»وَْ�قَ عُرَى الإ

 ليم.رواه أحمد والبيهقي؛ كلاهما من رواية ليث بن أبي سُ 

دام ک«فرمود:  که مینشسته بود ج نزد رسول الله :ت استیروا س از براء بن عازب
خوب است، «فرمود:  ج گفتند: نماز، رسول الله ».تر است؟ مکاسلام مح ی دستگیره



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٢٤٢

 

فرمود:  ج رسول الله .رمضان ی گفتند: روزه ».رد؟یگ یقرار م یزیبعد از آن چه چ
فرمود:  ج گفتند: جھاد. رسول الله ».رد؟یگ یقرار م یزیخوب است، بعد از آن چه چ«
ن یتر مکمح«فرمود:  ج رسول الله ».رد؟یگ یقرار م یزیخوب است و بعد از آن چه چ«

و به خاطر خدا  یه به خاطر خدا دوست داشته باشکن است یمان ایا ی دستگیره
   .»یبورز یدشمن

 أخصر منه.  ورواه الطبراني من حديث ابن مسعودٍ ) حسن لغيره) (٢٢( -٣٠٣١-٠

بِي ذَرٍّ وَ  )ضعيف() ٨( -١٧٨٦-٤٣٧٣
َ
ِ  س َ�نْ أ فضَْلُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

ْ�مَالِ 
َ ْ
بُُّ فِي  ؛الأ

ْ
ِ الح ُغْضُ فِي ا�َّ ، وَالبْ ِ  .»ا�َّ

ِ «رواه أبو داود. وهو عند أحمد أطول منه، وقال فيه:   ا�َّ
َ

ْ�مَالِ إِلى
َ ْ
حَبَّ الأ

َ
 لأ إنَِّ أ

 ِ ُغْضُ فِي ا�َّ ، وَالبْ ِ بُُّ فِي ا�َّ
ْ
 .»الح

 .مَّ سَ م يُ ـوفي إسنادهما راو ل

�سٍَ وَ  )صحيح() ٢٣( -٣٠٣٢ -٤٣٧٤
َ
نَّ رجَُ س َ�نْ أ

َ
لَ رَ ؛ أ

َ
مَتَى : ج االله ولَ سُ لاً سَأ

اعَةُ؟ قاَلَ:  عْدَدْتَ لهََا«السَّ
َ
ُ ». ؟وَمَاذَا أ

َ
َ وَرسَُوله حِبُّ ا�َّ

ُ
�ِّ أ

َ
� 

َّ
ءَ، إلاِ َ�قَالَ:  .قاَلَ: لاَ شَيْ

حْببَتَْ «
َ
نتَْ مَعَ مَنْ أ

َ
ءٍ فَرحََناَ بقَِوْلِ النَّبِيِّ ». أ �سٌَ: َ�مَا فَرحِْناَ �شَِيْ

َ
نتَْ مَعَ مَنْ «: ج قاَلَ أ

َ
أ

حْببَتَْ 
َ
حِبُّ النَّبِيَّ  .»أ

ُ
ناَ أ

َ
�سٌَ: فأَ

َ
ُ�ونَ مَعَهُمْ بِحبُيِّ  ،ج قاَلَ أ

َ
نْ أ

َ
رجُْو أ

َ
باَ بَْ�رٍ وَُ�مَرَ، وَأ

َ
وَأ

ْ�مَلْ �َ [ إِيَّاهُمْ 
َ
  .١]مْ هُ مَلَ وَ�نِْ لمَْ أ

 رواه البخاري ومسلم. 

امت چه وقت بر پا یق: نمود سؤال ج از رسول الله یه مردکت است یروا س از انس
ز جز یچ چیگفت: ھ ».؟یا ردهکآماده  آن چه یبرا«فرمود:  ج شود؟ رسول الله یم
ه ک یھست یسکتو ھمراه «فرمود:  ج و رسولش را دوست دارم. رسول اللهالله ه کنیا

: ج رسول الله این فرمایشمانند ھ یزیاز چما د: یگو یم س . انس»یاو را دوست دار
 م.یخوشحال نشد» یه او را دوست دارک یھست یسک تو ھمراه«

                                           
زیادة من "البخاري"، والسیاق له، وقد أخرجه في "مناقب عمر"، والروایة الأخری له أخرجها في "الأدب"،  )١(

 وکان في الأصل بعض الأخطاء فصححتها منه.
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به دوارم یر و عمر را دوست دارم و امکو ابوب ج من رسول الله :گوید می س انس
  .]ما هانجام نداد آنھاچون  یاگر چه عمل[ باشم ناخاطر محبتم به آنھا ھمراه آن

هْلِ الَبادِيةَِ وفي رواية للبخاري:  )صحيح(
َ
نَّ رجَُلاً مِنْ أ

َ
تَى النَّبِيَّ  ١أ

َ
َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ  ج أ

 ِ اعَةُ قاَئمَِةٌ؟ قاَلَ:  !ا�َّ عْدَدْتَ لهََا !وَ�لْكََ «مَتَى السَّ
َ
عْدَدْتُ لهََا .»؟وَمَا أ

َ
�ِّ  ،قاَلَ: مَا أ

َ
� 

َّ
إِلا

 ُ
َ

َ وَرسَُوله حِبُّ ا�َّ
ُ
حْببَتَْ «قاَلَ:  .أ

َ
نُْ كَذَ  :٢َ�قُلنْاَ .»إِنَّكَ مَعَ مَنْ أ

َ
 .»َ�عَمْ «لكَِ؟ قاَلَ: وَ�

  .َ�فَرحِْناَ يوَْمَئِذٍ فَرحًَا شَدِيدًا
 یآمد و گفت: ا ج نزد رسول الله ینینش هیمرد بادو در روایت بخاری آمده است: 

! چه بر تو یوا«فرمود:  ج شود؟ رسول الله یامت چه وقت بر پا می! قج رسول الله
و رسولش  اللهه کنیام جز ا ردهکآماده ن یزیآن چ یگفت: برا ».؟یا ردهکآن آماده  یبرا

 ».یه او را دوست دارک یھست یسکتو ھمراه «فرمود:  ج را دوست دارم. رسول الله
ار یپس آن روز بس ».بله«فرمود:  ج ؟ رسول اللهما ھم اینگونه خواھیم بودم: یپس گفت

  م.یخوشحال شد

صْحَابَ رسَُولِ  :: قالولفظه ٣ورواه الترمذي
َ
يتُْ أ

َ
ِ رَأ رهَُمْ  ج ا�َّ

َ
ءٍ لمَْ أ فَرحُِوا �شَِيْ

شَدَّ مِنهُْ 
َ
ءٍ أ ِ  .فَرحُِوا �شَِيْ َْ�ِ  !قاَلَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
عَمَلِ مِنَ الخ

ْ
الرَّجُلُ ُ�ِبُّ الرَّجُلَ عَلىَ ال

 َ�عْمَلُ بمِِثلِْهِ 
َ

ِ  ؟َ�عْمَلُ بهِِ وَلا حَبَّ المَْرءُْ مَعَ مَ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 .»نْ أ

خوشحال بسیار ه کدم یرا د ج اصحاب رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 
 یمرد شوند.ن اندازه خوشحال یبه ا یزیآنھا به خاطر چ ده بودمیند چنانکهبودند 
دھد دوست  یه انجام مک یریار خکرا به خاطر  یگرید، کسی !ج رسول الله یگفت: ا
است  یسکانسان ھمراه «فرمود:  ج ؟ رسول اللهیستنمانند او ھعمل نیکش دارد و 

  .»ه او را دوست داردک

                                           
از وی » فتح الباری«نشینی است که در مسجد ادرار کرد. چنانکه در حدیث دیگری در  وی همان بادیه )١(

 ذکر شده است. 
 ) بلفظ: "قال: قال أصحابه".١٩٢/ ٣صل: (قال)، والتصحیح من البخاري، ورواه أحمد (الأ )٢(
کذا الأصل، ولعله سبق قلم أو خطأ من الناسخ؛ فإن اللفظ المذکور إنما هو لأبي داود في "الأدب" رقم  )٣(

 ) نحو روایة البخاري الثانیة، وصححه.٢٣٨٦حمص)، وأما الترمذي فرواه ( -٥١٢٧(
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 رسَُولِ  س مَسْعُودٍ  بنِْ ا عَنِ وَ  )صحيح() ٢٤( -٣٠٣٣ -٤٣٧٥
َ

قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى

 ِ ِ  ج ا�َّ حَبَّ قَوْمًا وَلمَْ يلَحَْقْ بهِِمْ؟ َ�قَ  ریكَيفَْ تَ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
الَ رسَُولُ فِي رجَُلٍ أ

 ِ حَبَّ : «ج ا�َّ
َ
 .»المَرءُْ مَعَ مَنْ أ

 رواه البخاري ومسلم.

 یآمده و گفت: ا ج نزد رسول الله یه مردکت است یروا س از ابن مسعود
در عمل  اما ،را دوست دارد یه قوم و گروھکرا  یمرد ینیب یچگونه م !ج رسول الله
است  یسکانسان با «فرمود:  ج الله ؟ رسول[عملی چون آنان ندارد]رسد  یبه آنان نم

 .»رد دا ه او را دوست ک

: من حديث جابرٍ  ورواه أحمد بإسناد حسن مختصراً ) لغيره صحيح) (٢٥( -٣٠٣٤ -٠

حَبَّ «
َ
 .»المَرءُْ مَعَ مَنْ أ

 .»رد دا یه او را دوست مکاست  یسک ھمراهانسان «و در روایت احمد آمده است: 

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٢٦( -٣٠٣٥ -٤٣٧٦
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّهُ قاَلَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
الرَّجُلُ ُ�ِبُّ  !�

نْ َ�عْمَلَ 
َ
 �سَْتَطِيعُ أ

َ
قَوْمَ وَلا

ْ
حْببَتَْ «قاَلَ:  ؟عَمَلِهِمْ بِ ال

َ
باَ ذَرٍّ مَعَ مَنْ أ

َ
نتَْ ياَ أ

َ
قاَلَ: فإَِ�ِّ  .»أ

 ُ
َ

َ وَرسَُوله حِبُّ ا�َّ
ُ
 «قاَلَ:  .أ

َ
بوُ ذَرٍّ  .»حْببَتَْ فإَِنَّكَ مَعَ مَنْ أ

َ
عَادَهَا أ

َ
عَادَهَا رسَُولُ  ،قاَلَ: فأَ

َ
فأَ

 ِ  .ج ا�َّ

 رواه أبو داود.

را دوست  یگروھ ی! مردج رسول الله ی: اگوید میه کت است یروا س از ابوذر
 ، تواباذر یا«فرمود:  ج رسول الله نیست؟آنھا چون عمل  یعمل او را یارایدارد اما 

 . »یاو را دوست داره ک یھست یسکھمراه 
تو ھمراه «فرمود:  ج و رسولش را دوست دارم. رسول الله اللهمن  :ابوذر گفت

 ج اش را دوباره گفت و رسول الله . ابوذر جمله»یه او را دوست دارک یھست یسک
 داد. اومان جواب را به ھ

دُْريِِّ وَ  )حسن() ٢٧( -٣٠٣٦ -٤٣٧٧
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّهُ  ؛س َ�نْ أ

َ
 ج النَّبِيَّ  عَ مِ سَ �

 تقَِيٌّ : «ولُ قُ يَ 
َّ

ُ�لْ طَعَامَكَ إلاِ
ْ
 يأَ

َ
 مُؤْمِناً، وَلا

َّ
 تصَُاحِبْ إلاِ

َ
 ».لا
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 .١»هصحيح«رواه ابن حبان في 

جز «: نده فرمودک هدیشن ج از رسول الله : ویت استیروا س ید خدریاز ابو سع
 .»خوردنت را یغذاپرھیزگار جز و با مومن دوستی مکن 

ٍّ وَ ) لغيره صحيح) (٢٨( -٣٠٣٧ -٤٣٧٨ ِ  س َ�نْ عَليِ ثلاََثٌ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ َ�بدْ  ا�َّ
َّ

 َ�تَوَ�
َ

ُ، وَلا
َ

 سَهْمَ له
َ

سِْلاَمِ كَمَنْ لا
ْ

ُ سَهْمٌ فِي الإ ُ مَنْ لهَ  َ�عَْلُ ا�َّ
َ

: لا ً هُنَّ حَقٌّ  ا
 ُ�ِبُّ رجَُلٌ قوَْمًا 

َ
هِ َ�ْ�َهُ، وَلا

ِّ
 حُشِرَ مَعَهُمْ َ�يُوَلي

َّ
 . »إلاِ

 بإسناد جيد. »الأوسط« و »الصغير«رواه الطبراني في 

خداوند  :سه نکته حق است«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یو از عل
قرار نداده  ،ندارددر آن  یه سھمک یسک چوندارد ھم یه در اسلام سھمکرا  یسک

 واگذار یگریس دکاو را به  ،ھده گرفترا به ع یا بنده یسرپرست یو خداوند وقتاست 
 .»شود می نکه با آنھا محشوریرا دوست ندارد مگر ا یگروھ کسیو کند  نمی

 .٢من حديث ابن مسعود »الكبير«ورواه في  )لغيره صحيح) (٢٩(-٣٠٣٨ -٠

ِ  ؛ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح لغيره) (٣٠( -٣٠٣٩ -٤٣٧٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

حْلِفُ عَليَهِْنَّ ثلاََثٌ «
َ
سْهُمُ  :أ

َ
ُ، وَأ

َ
 سَهْمَ له

َ
سِْلاَمِ كَمَنْ لا

ْ
ُ سَهْمٌ فِي الإ ُ مَنْ لهَ  َ�عَْلُ ا�َّ

َ
لا

ْ�ياَ  ُ عَزَّ وجََلَّ َ�بدًْا فِي الدُّ  ا�َّ
َّ

 َ�تَوَ�
َ

كَاةُ، وَلا وْمُ، وَالزَّ لاَةُ، وَالصَّ سِْلاَمِ ثلاََثةٌَ: الصَّ
ْ

هِ الإ
ِّ

َ�يُوَلي
ُ مَعَهُمْ َ�ْ�َ   جَعَلهَُ ا�َّ

َّ
 ُ�ِبُّ رجَُلٌ قَوْمًا إلاِ

َ
قِياَمَةِ، وَلا

ْ
  الحديث. »هُ يوَْمَ ال

 ]١٣الصلاة/ -٥مضی [ رواه أحمد بإسناد جيد.

[حق ه بر کته است کسه ن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل شهیاز عا
 یسکدارد ھمانند  یم سھمه در اسلاکرا  یسکنم: خداوند ک یاد میآنھا قسم بودن] 

                                           
عجیب، مع أنه ذکره في  -وقد رواه أبو داود والترمذي وحسنه-): "عزوه إلی ابن حبان ١/ ٢٠٣الناجي (قال  )١(

 "مختصر السنن"، لکن الذي وقع له في هذا الکتاب لم یقع له في غیره"!
، والواقع أنه أخرجه في "الکبیر" ( )٢(

ً
) من طریق ١٧٦-١٧٥/ ٩قلت: الظاهر من إطلاقه أنه یعني: مرفوعا

ه ٣٨/ ١)، وکذلك ذکره الهیثمي (٢٠٣١٨/ ١٩٩/ ١١الرزاق، وکذلك رواه هذا في "المصنف" (عبد
ّ
) وأعل

، إلا أنه في حکم المرفوع. وقد رواه 
ً
بالانقطاع. ثم رواه الطبراني بإسناد آخر، ولکنه موقوف منقطع أیضا

 ) من الوجه الأول.٤٩٠-٤٨٩/ ٦البیهقي في "الشعب" (
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ز است: نماز و یاسلام سه چ یھا و سھم و بھرهاست قرار نداده  ،ندارددر آن  یه سھمک
و  یدر آخرت ول ،را به عھده گرفت یا بنده یسرپرست یو خداوند وقت ؛اتکروزه و ز
نکه یرا دوست ندارد مگر ا یگروھ یکسو  ؛سپارد ینم یگریس دکاو را به  یسرپرست

 .»دھد می و را با آنھا قرارخداوند ا

خْفَى «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ت: قَ الَ ا قَ نهَ عَ وَ  )ضعيف جداً () ٩( -١٧٨٧ -٤٣٨٠
َ
ْكُ أ الشرِّ

وَْرِ، 
ْ
ءٍ مِنَ الج ِبَّ عَلىَ شَيْ

ُ
نْ تح

َ
دْناَهُ أ

َ
لمَْاءِ، وَأ فَا فِي اللَّيلْةَِ الظَّ رِّ عَلىَ الصَّ مِنْ دَ�يِبِ الذَّ

ءٍ  عَدْلِ  وَُ�بغِْضَ عَلىَ شَيْ
ْ
ُغْضُ  لِ وَهَ  ،مِنَ ال بَُّ وَالبْ

ْ
 الح

َّ
ينُ إلاِ ُ عَزَّ وجََلَّ  ؟الدِّ قلُۡ ﴿ :قاَلَ ا�َّ

َ ٱإنِ كُنتُمۡ ُ�بُِّونَ  ُ ٱُ�ۡببُِۡ�مُ  تَّبعُِوِ� ٱفَ  �َّ َّ�﴾.«  
 .١»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

لرمل نجم� باو�تيان الكهان والعراف� والم ،الترهيب من السحر(ـ  ٣٢
 )والحصى أو �و ذلك وتصديقهم

ه با ک ینین و منجمیاهنان و عرافک مراجعه بهب از سحر و یتره
دهند و  یار را انجام مکن یا مواردی مشابها یزه یستر و سنگرکخا

 آنها قیتصد

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيح() ١( -٣٠٤٠ -٤٣٨١
َ
اجْتَنبِوُا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

بعَْ المُو�قَِاتِ ال ِ  .»سَّ ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ حْرُ، وََ�تلُْ «وَمَا هُنَّ ، وَالسِّ ِ ْكُ باِ�َّ الشرِّ
 يوَْمَ الزَّحْ 

ِّ
ْ�لُ مَالِ اليَتيِمِ، وَالتَّوَ�

َ
َ�ا، وَأ ْ�لُ الرِّ

َ
، وَأ  باِلحقَِّ

َّ
ُ إلاِ مَ ا�َّ فِ، النَّفْسِ الَّتِي حَرَّ

 .»لمُحْصَناَتِ الغَافلاَِتِ المُؤْمِناَتِ وَقَذْفُ ا
 ].١٩البيوع/ -١٦رواه البخاري ومسلم وغيرهما. [ 

                                           
): "قلت: عبدالأعلی (یعني ابن أعین) قال الدارقطني: لیس بثقة". ٢٩١/ ٢هبي بقوله (کذا قال! وتعقبه الذ )١(

)، وقد تقدم أحدها في ٣٧٥٥لکن جملة الشرك منه لها شواهد خرجتها مع الحدیث في "الضعیفة" (

 ).١٥/ ٢الإخلاص / -١"الصحیح" أول الکتاب (
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ننده کاز ھفت گناه نابود «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س رهیاز ابوھر
سحر  وند،به خدا کشر«دامند؟ فرمود: کآنھا  !ج رسول الله ی. گفتند: ا»دینکاجتناب 
خوردن مال  ،خوردن ربا ،ه خداوند حرام نموده مگر به حقک یشتن نفسکو جادو، 

 دامنِ کبه زنان پازدن دشمن و تھمت زنا  یشکر کدان جنگ ھنگام لشیفرار از م ،میتی
  .»مؤمن خبر از فسادِ  بی

مَنْ َ�قَدَ ُ�قْدَةً ُ�مَّ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ نهُ عَ وَ  )ضعيف() ١( -١٧٨٨ -٤٣٨٢

كَ، وَمَنْ َ�عَلَّقَ  ؛َ�قَدْ سَحَرَ، وَمَنْ سَحَرَ  ؛َ�فَثَ ِ�يهَا شْرَ
َ
ِ َ�قَدْ أ  .»وُكِلَ إلَِيهِْ  ؛شَيئٍْ �

 رواه النسائي من رواية الحسن عن أبي هريرة، ولم يسمع منه عند الجمهور.

 والحروز. ذَ وَ ) أي: وعلق على نفسه العِ تعلّقوقوله: (

: الَ قَ  س اصيِ  العَ بيِ أَ  بنِ  ثمَْانَ �ُ  نعَ  نِ سَ الحَ  نِ عَ وَ  )ضعيف() ٢( -١٧٨٩ -٤٣٨٣

 ِ هْلهَُ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ سَاعَةٌ يوُقظُِ ِ�يهَا أ اودَُ نبَِيِّ ا�َّ َ�قُولُ: ياَ آلَ  ؛كَانَ لِدَ

 لسَِا ؛قوُمُوا فَصَلُّوا !دَاودَُ 
َّ

عَاءَ إلاِ ُ ِ�يهَا الدُّ وْ عَا فإَنَِّ هَذِهِ سَاعَةٌ �سَْتجَِيبُ ا�َّ
َ
 ».شِرٍ حِرٍ أ

اع ـ، واختلف في سم»الصحيح«رواه أحمد عن علي بن زيد عنه، وبقية رواته محتج بهم في 

 الحسن من عثمان.

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ  )صحيح() ٢( -٣٠٤١ -٤٣٨٤

 ِ  «: ج ا�َّ
َ
ُ، أ

َ
َ له وْ ُ�طُ�ِّ

َ
َ أ ُ، ليَسَْ مِنَّا مَنْ َ�طَ�َّ

َ
وْ سُحِرَ له

َ
وْ سَحَرَ أ

َ
ُ، أ

َ
نَ له وْ تُُ�هِّ

َ
نَ أ وْ تََ�هَّ

قهَُ بمَِا َ�قُولُ  تَى كَاهِناً فَصَدَّ
َ
دٍ  ؛وَمَنْ أ نزِْلَ عَلىَ ُ�مََّ

ُ
 ».ج َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ

 رواه البزار بإسناد جيد.

 یسکست یاز ما ن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س نیاز عمران بن حص
او فال  یا برایند ک یریا فالگیرند یاو فال بگ یا با پرندگان برایرد یه با پرندگان فال بگک

او را  یھا و گفته رفته یس نزد کاھنکھرو  ؛نندکاو سحر  یا برایا سحر کند یرند یبگ
 .»ده استیافر گردک ،نازل شده ج محمدبر  به آنچهدرحقیقت  ،ندکد ییتأ

: دون قوله رواه الطبراني من حديث ابن عباسٍ و) لغيره صحيح) (٣( -٣٠٤٢ -٠

 إلى آخره، بإسناد حسن.. »ىتَ ن أَ مَ وَ «
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف() ٣( -١٧٩٠ -٤٣٨٥

ِ  ؛ُ�نْ ِ�يهِ وَاحِدَةٌ مِنهُْنَّ تَ ثلاََثٌ مَنْ لمَْ « ُ مَا سِوَى ذَلكَِ ل
َ

مَنْ �شََاءُ: مَنْ فإَنَِّ االلهَ َ�غْفِرُ له
خِيهِ 

َ
حَرَةَ، وَلمَْ َ�قِْدْ عَلىَ أ  �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئْاً، وَلمَْ يَُ�نْ سَاحِرًا يتَبَْعُ السَّ

َ
 ».مَاتَ لا

 -٢٣ليم. [مضی . وفيه لبث بن أبي سُ »الأوسط« و »الكبير« رواه الطبراني في

 ].١١الأدب/

ن وَ  )ضعيف() ٤( -١٧٩١ -٤٣٨٦   بنِْ  ُ�بيَدِْ عَ
َ
�يِهِ: أ

َ
قاَلَ:  رجَُلاً  نَّ ُ�مَْ�ٍ اللَّيثِْيُّ َ�نْ أ

كَباَئرُِ؟ قاَلَ:  !ياَ رسَُولَ االلهِ 
ْ
اكُ باِاللهِ، وََ�تلُْ المُْؤْمِنِ بغَِْ�ِ  ،�سِْعٌ «وََ�مِ ال شْرَ ِ

ْ
ْ�ظَمُهُنَّ الإ

َ
أ

حْرُ، وَ  فِرَارُ يوَْمَ الزَّحْفِ، وَقذَْفُ المُْحْصَنةَِ، وَالسِّ
ْ
، وَال َ�احَقٍّ ْ�لُ الرِّ

َ
تَيِمِ، وَأ

ْ
ْ�لُ مَالِ الي

َ
» أ

 الحديث.

 ].١١الجهاد/ -١٢[ .»الفرار من الزحف« رواه الطبراني في حديث تقدم في

حديث أبي من  »هصحيح«) ورو￯ ابن حبان في لغيره صحيح) (٤( -٣٠٤٣ -٤٣٨٧

 إلى أهلِ  هالذي كتبَ  ج في كتاب النبيِّ بن حزم عن أبيه عن جده: ابكر بن محمد بن عمرو 

ِ يوَْمَ «والز�ة، فذكر فيه:  والدياتِ  والسنِ  في الفرائضِ  اليمنِ  كَباَئرِِ عِندَْ ا�َّ
ْ
ْ�بَرَ ال

َ
وَ�نَِّ أ

قِياَمَةِ 
ْ
ِ يوَْمَ  :ال فِرَارُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ْ
، وَال قَِّ

ْ
، وََ�تلُْ النَّفْسِ المُْؤْمِنةَِ بغَِْ�ِ الح ِ اكُ باِ�َّ شْرَ ِ

ْ
الإ

ْ�لُ مَالِ الزَّحْفِ 
َ
َ�ا، وَأ َ�لُ الرِّ

َ
حَرِ، وَأ ينِْ، وَرَْ�ُ المُْحْصَنةَِ، وََ�عَلُّمُ السَّ ، وَُ�قُوقُ الوَْالِدَ

َتيِمِ 
ْ

 ]١١الجهاد/ -١٢[مضی  »الي
ه: رسول ک ت استیبن حزم از پدرش از جدش رواار بن محمد بن عمرو کب واز اب

ان یه و زکات نوشت، بیو دھا  ت و سنتمن در مورد واجبایکه به اھل  یا در نامه ج الله
شتن کاوند، به خد کامت نزد خداوند: شرین گناھان در روز قیھمانا بزرگتر«فرمود: 

ردن حقوق کت نیرعا ،دن در راه خدا در روز جنگیفرار از جنگحق، نابه  ینفس مؤمن
دن و خورربا خوردن سحر و جادو،  آموختن دامن،کتھمت زدن به زنان پا مادر،پدر و 

 .»م استیتیمال 

مَنْ «قاَلَ:  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  ب االلهبدِ عَ  بنِ  رِ ابِ جَ َ�نْ وَ  )صحيح() ٥( -٣٠٤٤ -٤٣٨٨

قهَُ بمَِا قَ  تَى كَاهِناً فَصَدَّ
َ
دٍ بمَِا  رَ فَ َ�قَدْ �َ  ؛الَ أ نزِْلَ عَلىَ ُ�مََّ

ُ
 .ج أ
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 رواه البزار بإسناد جيد قوي.

س نزد کھر«: ندفرمود ج ل اللهرسوت است که یروا ب از جابر بن عبدالله
 .»افر گشته استکنازل شده  ج به آنچه بر محمد ،ندکق یتصد گویدرفته و آنچه  یاھنک

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) منكر) (٥( -١٧٩٢ -٤٣٨٩
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قهَُ بمَِا َ�قُولُ  تَى كَاهِناً فَصَدَّ
َ
دٍ َ�قَدْ برَِئَ مِمَّ  ؛أ نزِْلَ عَلىَ ُ�مََّ

ُ
ُ ، ج ا أ

َ
قٍ له تاَهُ َ�ْ�َ مُصَدَّ

َ
 ؛وَمَنْ أ

ُ صَلاَةٌ �ُ لمَْ 
َ

رَْ�عَِ� لَي  قْبلَْ له
َ
 .»ةً لَ أ

 .١رواه الطبراني من رواية رشدين بن سعد

دھد و در برخی  عبارت است از کسی که از برخی امور پوشیده خبر می: )الكاهن(
کند این اخبار را  آید. و گمان می ارد اشتباه درمیموارد سخن وی درست و در اکثر مو

 دھند.  ھا در اختیار وی قرار می جن

سْقَعِ  َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٦( -١٧٩٣ -٤٣٩٠
َ ْ
: سَمِعْتُ قاَلَ  س الأ

ءٍ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ االلهِ  ُ َ�نْ شَيْ
َ

له
َ
تَى كَاهِناً فَسَأ

َ
رَْ�عَِ� لَيلْةًَ، حُجِبتَْ َ�نهُْ ا ؛مَنْ أ

َ
لتَّوَْ�ةُ أ

قهَُ بمَِا قاَلَ   .»َ�فَرَ  ؛فإَنِْ صَدَّ
 رواه الطبراني.

ردَْاءِ وَ ) حسن لغيره) (٦( -٣٠٤٥ -٤٣٩١ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

عَُ�  نالَ يَ  نْ لَ «
ْ
رجََاتِ ال وْ رَ  الدَّ

َ
وِ اسْتقَْسَمَ، أ

َ
نَ، أ  .»اً مِنْ سَفَرٍ َ�طَ�ُّ  جَعَ مَنْ تََ�هَّ

 أحدهما ثقات.  رواه الطبراني بإسنادين رواةُ 

رسد  یبه درجات بالا نم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو درداء
انداختن با تیرھا [برای  و غیبگویی] یا قرعه  یریا فالگی ییشگویپبه کھانت [ه ک یسک

ای [یا  شگون بد زدن با دیدن پرنده سبببه ا ی انجام یا عدم انجام کاری] روی آورد
  .»از سفرش برگردد شگون زدن با مشاھده چیز دیگری]

                                           
، وقول المعلقین الث )١(

ً
لاثة: "حسن بشواهده" من جهلهم وغفلتهم عن أنه قلت: وهو ضعیف کما تقدم مرارا

 لیس في الشواهد التفریق بین المصدق وغیر المصدق!
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ن صَفِيَّةَ بنِتِ أبي عُبيدٍ عن بعض أزواجِ عَ وَ  )صحيح() ٧( -٣٠٤٦ -٤٣٩٢

قهَُ «قال:  ١]ج عَنِ النَّبِيِّ [ ج النَّبِيِّ  ءٍ فصََدَّ ُ عنْ شَيْ لهَ
َ
افاً فَسَأ تَى عَرَّ

َ
َ  ؛٢مَنْ أ ُ ل

َ
مْ ُ�قْبلَْ له

 .٣»صَلاَةٌ أرَْ�عَِ� يوَماً 
 رواه مسلم. 

رسول کند که  روایت می ج صفیه بنت ابی عبید از یکی از ھمسران رسول الله
و در مورد چیزی از او سؤال کرده و سپس او  رفتهکس نزد عرافی ھر«: ندفرمود ج الله

 . »شود را تصدیق کند، نماز چھل روز او قبول نمی

 ساحر ھمان: گفته شده و است. کاھنھمچون تشدید راء  عین وفتح ه ب ف)(العرا

کسی است که ادعای دانستن اموری بر مبنای یک : )العراف«(: گوید ی میبغو . واست
پردازد. مثلا  کند چنانکه با استدلال به آنھا به راھنمایی می سری مقدمات و اسباب می
انستن مکان چیزی که گم شده و ادعاھای دھد. و ادعای د به مسروق از سارق خبر می

 ».    نامند مشابه دارد. و و برخی از آنھا منجم را کاھن می

تَى « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٨( -٣٠٤٧ -٤٣٩٣
َ
 مَنْ أ

نزِْلَ على ُ� 
ُ
قهَُ بمِا يقولُ؛ فقد َ�فَر بمِا أ وْ كاهِناً فَصدَّ

َ
افاً أ دٍ عَرَّ  ».مَّ

مختصر «رواه أبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه، وفي أسانيدهم كلام ذكرته في 

 .»اـعلى شرطهم صحيح«، والحاكم وقال: »السنن

شگو و یس نزد پکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
نازل شده  ج محمدبه آنچه بر درحقیقت  ،دنکق ید تصدیگو یرفته و آنچه را م یریفالگ

 .»افر گشته استک

                                           
قال  بتحقیقي). -١٤٩٦ -سقطت من الأصل واستدرکتها من "مسلم" ومن "مختصره" المؤلف (رقم  )١(

ي ذلك ولا الناجي: "وهو أحد المواضع العجیبة التي سقط منها ذکر الرفع في هذا الکتاب، لا شك ف

 خفاء لا سیما إتیانه بعد ذکر الأنثی بقوله: (قال)".
". وإنما هو في "مسند أحمد" ( )٢(

ً
/ ٥و ٦٨/ ٤کذا الأصل، ولیس في مسلم "فصدقه"، وفیه "لیلة" بدل "یوما

 ) بلفظ الکتاب وزیادته، وخفي هذا علی المعلقین الثلاثة!!٣٨٠
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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وْ  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  عَنِ وَ ) موقوف صحيح) (٩( -٣٠٤٨ -٤٣٩٤
َ
افاً أ تَى عَرَّ

َ
قاَلَ: مَنْ أ

وْ كَاهِناً
َ
قهَُ بمَِا َ�قُولُ  ،سَاحِرًا أ ُ فصََدَّ

َ
له

َ
دٍ  ؛فَسَأ نزِْلَ عَلىَ ُ�مََّ

ُ
  .ج َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ

 جيد موقوفا.  رواه البزار وأبو يعلى بإسناد

 یریا فالگیا ساحر یشگو یس نزد پکھر: گوید میت است که یروا س از ابن مسعود
افر کنازل شده  س به آنچه بر محمددرحقیقت  ،دنکق ید تصدیگو یرفته و آنچه را م

 .»گشته است

افاً: الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ١٠( -٣٠٤٩ -٤٣٩٥ تَى عَرَّ
َ
وْ كَاهِناً ١مَنْ أ

َ
بمَِا  يؤُْمِنُ  ،أ

دٍ  ؛َ�قُولُ  نزِْلَ عَلىَ ُ�مََّ
ُ
 .ج َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ

 ورواته ثقات. ،»الكبير«رواه الطبراني في 

رفته و  یریا فالگیشگو یس نزد پکھر: گوید میه کت است یروا س ابن مسعوداز و 
افر گشته کنازل شده  ج به آنچه بر محمد، درحقیقت مان داشته باشدیش ایھا به گفته

 است.

بِي مُوسَى وَ ) حسن لغيره) (١١( -٣٠٥٠ -٤٣٩٦
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 قاَطِعٌ «
َ

 مُؤْمِنٌ �سِِحْرٍ، وَلا
َ

نََّةَ مُدْمِنُ خَمْرٍ، وَلا
ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
 .»رحَِمٍ  لا

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

کسی ه شراب و معتاد ب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابو موس
وارد دارد،  کسی که پیوند خویشاوندی را گسسته میو آورد  ایمان میسحر که به 

 .»دشو یبھشت نم

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ١٢( -٣٠٥١ -٤٣٩٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

حْرِ زَ  ؛مَنْ اْ�تَبسََ عِلمًْا مِنَ النُّجُومِ «  .»ادَ مَا زَادَ اْ�تَبسََ شُعْبةًَ مِنَ السِّ

                                           
)، فحذفتها لعدم ورودها عند الطبراني في "الکبیر" (في الأصل زی )١(

ً
)، ولا ١٠٠٠٥/ ٩٣/ ١٠ادة: (أو ساحرا

) 
ً
 )، وإنما هي في الروایة التي قبلها.١١٨/ ٥)، ولا في "المجمع" (١٤٧٦/ ٢٧٠/ ٢في "الأوسط" أیضا
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از علم  بخشی سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس
شتر یرد بیاد بگیشتر یاز سحر را فرا گرفته است و ھر چه ب یا رد، شعبهیگنجوم را فرا

  .»گرفته استفراسحر را 

 رواه أبو داود وابن ماجه وغيرهما.
کسانی  ،شناسی که از آن نھی شده همصداق علم نجوم و ستار«: )دیگو می حافظ(

آمدن دھند دارد؛ اموری چون  حوادثی که در آینده رخ می است که ادعای دانستن
 ن گمانیو ھمچن و موارد مشابه.ھا  متیر کردن قییدن طوفان و تغیباران و تگرگ و وز

در آنان ک و دور شدن و آشکار شدن یگان و نزدستار  ن مسائل را با حرکتیا کنند می
علمی است که خداوند آن را به طور ن یکه ا دھند. درحالی می صیتشخ از اوقات یبعض

 . مند نیست جز او از آن بھرهکس ھیچ نسبت داده و خاص به خود
شدن  یص زوال و جھت قبله و طیی ستارگان جھت تشخ ق مشاھدهیاز طر اما آنچه

 .. والله أعلم١دباش نمی ینھ ماندن از آن، از مصادیق این یچه مقداری از شب و روز و باق

ن وَ  )ضعيف() ٧( -١٧٩٤ -٤٣٩٨ �يِهِ عَ
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�طَنُ ْ�نُ قبَِيصَةَ َ�نْ أ

 ِ رْقُ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ ةُ وَالطَّ َ�َ عِياَفةَُ وَالطِّ
ْ
  .»مِنَ الِجبتِْ  ؛ال

 . ٢»صحيحه«رواه أبو داود والنسائي، وابن حبان في 

 و به پرواز درآوردن پرنده جھت فال نیک و بد زدن.: )الطرق(: «یدگو می داودبوا

: )الطرق( گوید: میابن فارس  و». [کشیدن در ریگ=نوعی فال گرفتن] : خط)العيافة(

 راء. وسکون  طاء وفتح ه ب )الطَّرق( ».از کھانت است نوعی و انداختن سنگریزه؛

 شود.  می ھرآنچه جز الله متعال عبادتجیم: کسر ه ب )الجبت(

                                           
با وسایل دقیقی که  گویم: و به نظر من خبر دادن از آمدن باران و تگرگ و وزیدن باد و موارد مشابه می )١(

آید؛ همچون  ها به حساب نمی گویی خداوند در این عرصه برای انسان مسخر کرده، جزو غیب

شناسی  دهیم. و این موارد هیچ ربطی به علم ستاره هایی که به وسیله ی آن زمان را تشخیص می ساعت

 مذموم ندارد. 
 )، ولذلك فمن حسنه فما أحسن.٣٠١/ ١٨٤-١٨٣في إسناده جهالة واضطراب بینته في "غایة المرام" ( )٢(
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 ١)الترهيب من تصو�ر الحيوانات والطيور في البيوت وغ�ها(ـ  ٣٣

 اماکن دیگروانات و پرندگان در خانه و یر حیدن تصویشکب از یتره

ِ  ؛س َ�نْ ُ�مَرَ  )صحيح() ١( - ٣٠٥٢-٤٣٩٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ينَ «قاَلَ:  ج أ ِ

َّ
إنَِّ الذ

وَرَ  بوُ ٢يصَْنعَُونَ هَذِهِ الصُّ حْيوُا مَا خَلقَْتُمْ  ؛نَ يوَْمَ القِياَمَةِ ُ�عَذَّ
َ
 ».ُ�قَالُ لهَُمْ: أ

 رواه البخاري ومسلم.

ر را ین تصاویه اک یسانک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عمر 
د زنده یا شود: آنچه را ساخته یشان گفته میشوند و به ا یم عذابامت یروز ق ،سازند یم
 .»دینک

مِن  ج رسَُولُ االلهِ  قَدِمَ : قاَلتَ ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٢( - ٣٠٥٣-٤٤٠٠

ا رَآهُ رسَُولُ االلهِ  سَفَرٍ  نَ وجَْهُهُ  ج وَقدَْ سَتَرتُْ سَهْوَةً لِي بقِِرَامٍ ِ�يهِ َ�مَاِ�يلُ، فلَمََّ وَقاَلَ:  ،تلَوََّ
قِياَمَ  !ياَ عَا�شَِةُ «

ْ
شَدُّ النَّاسِ عَذَاباً عِندَْ االلهِ يوَْمَ ال

َ
ينَ يضَُاهُونَ بِخَلقِْ االلهِ  ؛ةِ أ ِ

َّ
قاَلتَْ:  .»الذ

وْ وسَِادََ�ْ�ِ  ،عْناَهُ َ�قَطَّ «
َ
 .فَجَعَلنْاَ مِنهُْ وسَِادَةً أ

 ه منک یحالبرگشتند در یاز سفر ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
ول رس .بود، پوشانده بودم تصاویریه مصور به ک کناز یا منزلم را با پرده ی طاقچه

در روز شه! یعا یا«و فرمود:  هردکر یید، رنگ صورتش تغیه آن را دک یھنگام ج الله
 تشبهنش خداوند یه به آفرکدارند  یسانک وندن عذاب را نزد خدایدتریشدقیامت 

 کوچکا دو بالش ی یکگفت: آن را تکه تکه کرده و از آن  ل شهی. عا»ندیجو یم
 م.یساخت

                                           
کند با قلم یا پر یا هر ابزار  گویم: چه این تصاویر در قالب مجسمه باشد یا عکس؛ و تفاوتی نمی می )١(

ها و مانند آن.  ی این موارد حرام است مگر در مواردی چون عروسک بچه دیگری کشیده شده باشند. همه

 ام. بیان کرده "غایة المرام في تخریج أحادیث الحلال والحرام"و در  "أداب الزفاف"این مساله را در 
به دلیل ذکر پرده در حدیث عایشه که پس از یعنی تصاویری جز مجسمه؛ یا تصاویری که سایه ندارند.  )٢(

 باشد.  آید. اما مجسمه نیز از باب اولی یکی از مصادیق این مساله می این می
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َّ وفي رواية:  نَ وجَْهُهُ ُ�مَّ  ج  رسَُولُ االلهِ قاَلتَْ: دَخَلَ عَليَ وَِ� الَبيتِْ قِرَامٌ ِ�يهِ صُوَرٌ، َ�تلَوََّ

تْرَ َ�هَتَكَهُ، وَقاَلَ: رُونَ هَذِهِ « َ�ناَوَلَ السِّ ينَ يصَُوِّ ِ
َّ

شَدِّ النَّاسِ عَذَاباً يوَْمَ القِياَمَةِ الذ
َ
إنَِّ مِنْ أ

وَرَ   .»الصُّ
در خانه  حال آنکهآمد  نم نزد ج رسول اللهد: یگو یم ل شهیعا یتیو در روا

د و یشکسپس پرده را  ،ردکر ییرنگ صورتش تغپس  ؛ردار وجود داشتیتصو یا پرده
دارند  یسانک وندن عذاب را نزد خدایدتریشددر روز قیامت «رد و فرمود: ک پارهآن را 

 .»شندک یھا را م سکن عیه اک

￯هَا اشْتَرتَْ ُ�مْرُقةًَ : وفي أخر َّ�
َ
� ِ ا رَآهَا رسَُولُ ا�َّ قاَمَ عَلىَ الَبابِ  ج ِ�يهَا تصََاوِ�رُ، فلَمََّ

ِ قاَلتَ:  .فلَمَْ يدَْخُلْ، َ�عَرَفتُْ فِي وجَْهِهِ الكَرَاهِيةََ    !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

ِ وَ�لِى  ا�َّ
َ

توُبُ إِلى
َ
أ

ِ  ،رسَُولِهِ  ذَْ�بتُْ؟ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
�تْهَُا لكََ �َ  .»!مَا باَلُ هَذِهِ النُّمْرُقةَِ؟: «ج مَاذَا أ قُلتُْ: اشْتَرَ

 ِ دَهَا، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ بوُنَ يوَْمَ : «ج لِتَقْعُدَ عَليَهَْا وَتوَسََّ وَرِ ُ�عَذَّ صْحَابَ هَذِهِ الصُّ
َ
إنَِّ أ

حْيوُا مَا خَلقَْتُمْ  ؛القِياَمَةِ 
َ
وَرُ لاَ تدَْخُلهُُ إنَِّ ا«وَقاَلَ:  .»َ�يقَُالُ لهَُمْ أ ي ِ�يهِ الصُّ ِ

َّ
لَبيتَْ الذ

  .١»المَلاَئَِ�ةُ 
 رواه البخاري ومسلم. 

با دیدن آن جلو در  ج رسول اللهگوید: بالشی تصویردار خریدم.  می ل عایشه
گفت: ای  ل ایستاد و وارد منزل نشد. آثار ناراحتی را در صورتش دیدم. عایشه

 ج رسول اللهام؟  کنم، چه گناھی کرده وبه میو رسولش ت اللهنزد  ج رسول الله
گفت: آن را جھت نشستن شما و  ل عایشه ».جریان این بالش چیست؟«فرمود: 

ھا روز  سازندگان این عکس«فرمود:  ج ام. رسول الله تان خریداری کرده تکیه دادن
و فرمود:  ».اید شود: زنده کنید آنچه را آفریده شوند و به آنھا گفته می قیامت عذاب می

 .»گردند ای که در آن عکس باشد وارد نمی ھمانا فرشتگان به خانه«

عبارت است از طاق در دیوار که در آن چیزی قرار  سین:فتح ه ب )(السهوة 
به معنای  :گفته شده و .باشد به معنای سکو و طاق می :گفته شده ودھند.  می

                                           
قالت: فما دخل حتی أخرجتها". انظر "آداب الزفاف". والمراد بـ"الصورة" هنا هي زاد أبو بکر الشافعي: " )١(

 المطرزة، کما یدل علیه السیاق، فهي غیر مجسمة، فتنبه.
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ای  عبارت است از خانه :ته شدهگف و باشد. خانه یا حیات خلوت میان دو خانه می خلوت

 )النمرقة( . وپرده قاف:کسر ه ب القرام)(و ای کوچک. کوچک ھمچون صندوق و گنجه
 . بالش رختخواب :آنھا کسره ب و –راء گاه به فتح و –راء  نون وضم ه ب

 ابْ وَ  )صحيح() ٣( - ٣٠٥٤-٤٤٠١
َ

سََنِ قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى
ْ
بِي الح

َ
نِ َ�نْ سَعِيدِ بنِْ أ

، فَدَناَ،  ب َ�بَّاسٍ  ُ: ادْنُ مِ�ِّ
َ

فتِِْ� ِ�يهَا، َ�قَالَ له
َ
وَرَ، فأَ رُ هَذِهِ الصُّ صَوِّ

ُ
َ�قَالَ: إِ�ِّ رجَُلٌ أ

سِهِ 
ْ
، فدََناَ حَتىَّ وضََعَ يدََهُ عَلىَ رَأ نبَِّئُكَ بمَِا سَمِعْتُ مِنْ رسَُولِ وَ ُ�مَّ قاَلَ: ادْنُ مِ�ِّ

ُ
قاَلَ: أ

رهََا «َ�قُولُ:  ج تُ رسَُولَ االلهِ ، سَمِعْ ج االلهِ  ُ بُِ�لِّ صُورَةٍ صَوَّ
َ

رٍ فِي النَّارِ، َ�عَْلُ له كُلُّ مُصَوِّ
بهُُ فِي جَهَنَّمَ  جَرَ فَ : ب َ�بَّاسٍ  قاَلَ اْ�نُ .»َ�فْسًا َ�تعَُذِّ  بدَُّ فاَعِلاً، فاَصْنَعِ الشَّ

َ
إنِْ كُنتَْ لا

 ُ
َ

 َ�فْسَ له
َ

 .وَمَا لا
 . ١مرواه البخاري ومسل

آمد و  یه مردکبودم  ب ت است: نزد ابن عباسیالحسن روا ید بن ابیاز سع
 ب عباس ابن ؛نمک یامرار معاش م ھا از دسترنج خود سکن عیگفت: من با ساختن ا

نکه ابن یآمد تا ا تر کیا، پس نزدیک بیگفت: نزد باز ،ک آمدیا، پس نزدیکم بیگفت: نزد
ام،  دهیشن ج از رسول الله تو را از آنچهاو گفت:  عباس دستش را بر سر او گذاشته و به

، در آتش جھنم تصویرسازیھر «ه فرمود: کدم یشن ج رسول اللهکنم. از  می باخبر
. »دھد که او را در جھنم عذاب دھد می قرار یده نفسیکه کش یھر عکس یاست و برا

ز یرخت و ھر چر دیتصو یتوان یم ،یار را انجام دھکن یاناچاری ابن عباس گفت: اگر 
  .»یشکرا ب یروح  یب

باَجَاءَ إذِْ  ب كُنتُْ عِندَْ ابنِْ َ�بَّاسٍ  قال: ١وفي رواية للبخاري
َ
 ٢هُ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ أ

صْنَعُ هَذِهِ التَّصَاوِ�رَ  رجَُلٌ إِ�ِّ  !َ�بَّاسٍ 
َ
مَا مَعِيشَتِي مِنْ صَنعَْةِ يدَِي، وَ�ِ�ِّ أ َ�قَالَ اْ�نُ  ؟إِ�َّ

                                           
)، لم یرو البخاري الا الروایة الآتیة، وبذلك جزم الناجي، وغفل عنه ١٦١/ ٦هذا اللفظ لمسلم فقط ( )١(

) فنسبوا ٥١٨دوا جهلهم فیما سموه بـ "تهذیب الترغیب" (ص في تعلیقهم، وأک -کعادتهم-الغافلون 

!!
ً
 الروایتین للشیخین بالأرقام فزادوا في الخطأ أنهم نسبوا الثانیة لمسلم أیضا
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 مَا سَمِعْتُ  َ�بَّاسٍ:
َّ

ثكَُ إلاِ حَدِّ
ُ
ِ  رسَُولِ مِن لاَ أ رَ صُورَةً فإَنَِّ «سَمِعْتهُُ َ�قُولُ: ، ج ا�َّ مَنْ صَوَّ

بدًَا
َ
وحَ، وَليَسَْ بنِاَفِخٍ ِ�يهَا أ بهُُ حَتىَّ َ�نفُْخَ ِ�يهَا الرُّ َ مُعَذِّ فَرََ�ا الرَّجُلُ رَ�ْوَةً شَدِيدَةً،  .»ا�َّ

جَرِ،  !، َ�قَالَ: وَْ�َكَ ]هُ جْهُ شَ وَاصْفَرَّ و[ نْ تصَْنَعَ َ�عَليَكَْ بهَِذَا الشَّ
َ
 أ

َّ
َ�يتَْ إِلا

َ
  ٣ُ�ِّ وَ إنِْ أ

ءٍ ليَسَْ ِ�يهِ رُوحٌ   .شَيْ
 زمانی که آھی از روی خشم یا کبر کشیده شود.  ) الإنسان:ابَ (رَ 

ھا از  سکن عیآمد و گفت: من با ساختن ا یه مردکبودم  ب نزد ابن عباس
نخواھم گفت مگر  یگفت: سخن ب ابن عباس .نمک یج خودم امرار معاش مدسترن

خداوند او را  دشَ کِ  یریکس تصوھر«دم که فرمود: یام، شن دهیشن ج از رسول الله آنچه
. آن مرد »تواند در آن روح بدمد یه در آن روح بدمد و ھرگز نمک یدھد تا وقت یعذاب م

ن یا یخواھ یاگر م !بر تو یباس گفت: واابن ع .د و صورتش زرد شدیشکد سریشد یآھ
  .یشکرا ب یروح  یز بیدرخت و ھر چاین ر یتصو یتوان یم ،یار را انجام دھک

: ولُ قُ يَ  ج االلهِ  رسَُولَ سمعت  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  عَنِ وَ  )صحيح() ٤( - ٣٠٥٥-٤٤٠٢

قِياَمَةِ «
ْ
شَدَّ النَّاسِ عَذَاباً يوَْمَ ال

َ
 .»المُْصَوِّرُونَ  ؛إنَِّ أ
 واه البخاري ومسلم. ر

ن یدتریشد«ه فرمود: کدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا س از ابن مسعود
 .»گران دارندریامت تصویعذاب را در روز ق

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٥( - ٣٠٥٦-٤٤٠٣
َ
ِ  قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ أ  ج ا�َّ

ُ «َ�قُولُ:   قاَلَ ا�َّ
َ

ظْلَ َ�عَالى
َ
ةً : وَمَنْ أ نْ ذَهَبَ َ�لْقُُ كَخَلقِْي، فلَيَْخْلقُُوا ذَرَّ َخْلقُُوا وَ  ،مُ مِمَّ ليْ

َخْلقُُوا شَعَِ�ةً وَ  ،حَبَّةً   ».ليْ

                                                                                                       
قال الناجي: "هذه العبارة موهمة أن السیاق الأول للشیخین، وأن الثاني روایة أخری للبخاري، ولیس هو  )١(

قلت: وهو عند  حد، لکن اللفظ الأول لمسلم، والثاني للبخاري لا غیر".عند کل منهما إلا من طریق وا

 ) باللفظ الأول.٣٠٨/ ١أحمد (
 الأصل: (ابن)، والتصحیح من "البخاري" آخر (البیوع)، والزیادة منه، وغفل عن هذا کله مدعو التحقیق. )٢(
تْها علی أنه بدل کل من بعض، کذا الأصل بإثبات الواو، وهو روایة أبي نعیم، وأما روایة البخار )٣(

َ
ف

َ
ي فحَذ

 وقد جوّزه بعض النحاة. انظر "الفتح".
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 رواه البخاري ومسلم. 

خداوند متعال «: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :ت استیروا س رهیھراز ابو
ھمانند مخلوقات من  یخلوقمکند  می یه سعکاست  یسکتر از  ظالم کیستد: یفرما یم
 .»نندیافریدانه جو ب یکا ی ا دانه یتوانند مورچه  یند، پس اگر میافریب

ُّ  حيان بن حصينَ�نْ وَ  )صحيح() ٦( - ٣٠٥٧-٤٤٠٤  س قاَلَ: قاَلَ لِي عَليِ
َ

لا
َ
: أ

ْ�عَثُكَ عَلىَ مَا َ�عَثَِ� عَليَهِْ رسَُولُ االلهِ 
َ
 تدََعَ صَ «؟ ج أ

َ
نْ لا

َ
  ةً ورَ أ

َّ
 َ�بْرًا  ا، طَمَسْتهََ إلاِ

َ
وَلا

�تْهَُ   سَوَّ
َّ

فاً إلاِ  .»مُشْرِ
 رواه مسلم وأبو داود والترمذي. 

 یارک یبرا تو راآیا به من گفت:  س یه علکت است ین روایان بن حصیاز ح
مگر  یرا رھا نکن یریتصواینکه  ؟انجام آن فرستاد یمرا برا ج ه رسول اللهکنفرستم 

ن یبا زم رھا نسازی مگرو بلند ساخته شده  ه مرتفعکرا  یو قبر نکه آن را نابود کردهیا
  .ینکسان یکصاف و 

ِ ورو￯ أحمد ) منكر) (١( -١٧٩٥-٤٤٠٥ ٍّ قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ فِي جَناَزَةٍ  ج َ�نْ عَليِ

هُ «َ�قَالَ:   المَْدِينةَِ فلاَ يدََعُ بهَِا وََ�ناً إلاِ كَسَرَ
َ

يُُّ�مْ َ�نطَْلِقُ إِلى
َ
اهُ، وَلا � ، وَلا َ�بْرًا إلاِ سَوَّ

خَهَا؟ ِ  .»صُورَةً إلاِ لطََّ ناَ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
هْلَ المَْدِينةَِ  !َ�قَالَ رجَُلٌ: أ

َ
فَرجََعَ، [فاَْ�طَلقََ، َ�هَابَ أ

 ِ ْ�طَلِقُ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ناَ أ

َ
: أ ٌّ رجََعَ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ  ُ�مَّ  ]،فاَْ�طَلقََ [ .»فاَْ�طَلِقْ «قاَلَ:  !]،َ�قَالَ عَليِ

 ِ خْتهَُا. ُ�مَّ قاَلَ  !ا�َّ �تْهُُ، وَلا صُورَةً إلاِ لطََّ تهُُ، وَلا َ�بْرًا إلاِ سَوَّ دَعْ بهَِا وََ�ناً إلاِ كَسَرْ
َ
لمَْ أ

 ِ  مَنْ عَادَ : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ

ءٍ مِنْ هَذَاإِلى نزِْلَ عَلىَ  ؛صَنعَْةِ شَيْ
ُ
دٍ َ�قَدْ َ�فَرَ بمَِا أ  .»ج ُ�مََّ

 .١وإسناده جيد إن شاء االله

بِي طَلحَْةَ وَ  )صحيح() ٧( - ٣٠٥٨-٤٤٠٦
َ
لاَ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س َ�نْ أ

بٌ وَلاَ صُورَةٌ 
ْ
 .»تدَْخُلُ المَلاَئَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ كَل

 والترمذي والنسائي وابن ماجه.  رواه البخاري ومسلم،

                                           
قلت: فیه (أبو محمد الهذلي)، ویقال: (أبو مورع)، قال الذهبي: "لا یعرف". ولم یوثقه أحد ولا ابن حبان!  )١(

 ثة فقالوا: "حسن"!!وفي متنه نکارة لم ترد في روایة مسلم التي في "الصحیح" هنا، ومع هذا کله تهافت الثلا
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ه در ک یا ه به خانهکملائ«: ندفرمود ج ه رسول اللهت است کیروا س از ابو طلحه
 .»شوند یس باشد وارد نمکآن سگ و ع

 َ�مَاِ�يلُ «: مسلمـوفي رواية ل
َ

بٌ، وَلا
ْ
 تدَْخُلُ المَْلاَئَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ كَل

َ
 .»١لا

باشد  تصویریه در آن سگ و ک یا ه به خانهکملائ«و در روایت مسلم آمده است: 
  .»شوند نمی وارد

 ج االله ولَ سُ عَدَ رَ اوَ «قاَلَ:  ب رَ مَ عُ  ابنِ  عَنِ وَ  )صحيح() ٨( - ٣٠٥٩-٤٤٠٧

�لُ    ÷ جِبْرِ
َ
فلَقَِيهَُ  ،، فَخَرَجَ ج االله ولِ سُ ، فَرَاثَ عَليَهِْ حَتىَّ اشْتَدَّ عَلىَ رَ يهِ أ�ِ ن يَ أ

�لُ   «َ�قَالَ:  ،، فَشَكَا إلَِيهِْ ÷ جِبْرِ
ْ
 ».بٌ وَلاصَُورَةٌ إِنَّا لاَ ندَْخُلُ بيَتْاً ِ�يهِ كَل

 رواه البخاري.

 . »تاخير كرد»: «أبطأ« يعنی )(راثَ 

ه نزد او کوعده داد  ج ل به رسول اللهیه جبرکت است یروا ب از ابن عمر
ل یرون جبریدر ب .خارج شدنگران شد و از خانه  ج رد و رسول اللهکر یتأخ ید، ولیآ یم

 واردما ل گفت: یرد، جبرک وهکر او شیو تأخ از درنگ ج رد، رسول اللهکبا او ملاقات 
 .»ر باشدیا تصویه در آن سگ کم یشو ینم یا خانه

ِّ وَ ) منكر) (٢( -١٧٩٦-٤٤٠٨  تدَْخُلُ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س َ�نْ عَليِ
َ

لا

 جُنبٌُ  ،المَْلاَئَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ صُورَةٌ 
َ

بٌ  ،وَلا
ْ
 كَل

َ
 .»وَلا

قال  ى؛جَ االله بن نَ ؛ كلهم من رواية عبد»صحيحه«ن حبان في واب رواه أبو داود والنسائي،

 .٢»فيه نظر«البخاري: 

                                           
): "وکذا البخاري، لکن لفظه: (ولا صورة تماثیل)، وله في روایة: (ولا ٢/ ٢٠٣أي: صور. قال الناجي: ( )١(

 فیه الصور)".
ً
 تصاویر)، وفي أخری: (بیتا

قلت: هو منکر بذکر (الجنب)، فقد جاء الحدیث عن جمع من الصحابة في "الصحیحین" وغیرهما دونه،  )٢(

الصحیح" في هذا الباب. وفي إسناد الحدیث اضطراب وجهالة لم ینتبه لها من حسنه، أو جوده، وهو في "

)، وأما الجهلة الثلاثة، فخالفوا الجمیع فقالوا: ٣٠أو صححه! کما هو مبین في "ضعیف أبي داود"، (رقم 

 ).١٨٠٤یحة" ("حسن بشواهده"! ولا شاهد لـ (الجنب). نعم قد جاء ذکره في حدیث آخر مخرج في "الصح
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بِي وَ  )صحيح() ٩( -٣٠٦٠-٤٤٠٩
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  َ�نْ أ تاَِ� «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

نْ 
َ
َارحَِةَ فلَمَْ َ�مْنعَِْ� أ

ْ
تيَتُْكَ الب

َ
لاَم َ�قَالَ لِي: أ �لُ عَليَهِْ السَّ نَّهُ كَانَ جِبْرِ

َ
� 

َّ
ُ�ونَ دَخَلتُْ إلاِ

َ
أ

بٌ، َ�مُرْ 
ْ
َيتِْ كَل

ْ
َيتِْ قِرَامُ سِتْرٍ ِ�يهِ َ�مَاِ�يلُ، وََ�نَ فِي الب

ْ
َابِ َ�مَاِ�يلُ، وََ�نَ فِي الب

ْ
عَلىَ الب

يَتِْ ُ�قَ 
ْ

ِي فِي الب
َّ

سِ التِّمْثاَلِ الذ
ْ
جَرَةِ، وَمُرْ باِطَّ برَِأ تْرِ فلَيُْقَ عُ، َ�يصَُِ� كَهَيئْةَِ الشَّ

عْ طَّ لسِّ
بِ فلَيْخُْرَجْ 

ْ
كَل

ْ
 ».فلَيُْجْعَلْ مِنهُْ وسَِادََ�ْ�ِ مَنبْوُذََ�ْ�ِ توُطَآنَِ، وَمُرْ باِل

حديث «وقال الترمذي:  ،»هصحيح«وابن حبان في  رواه أبو داود والترمذي والنسائي،

إن شاء االله  »اقتناء الكلب«باب]  -٤١وتأتي أحاديث من هذا النوع في [ .»صحيححسن 

 تعالى. 

ل نزد من آمد و به یجبرئ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
مانع ورودم نشد مگر وجود  یزیچ چیمن گفت: شب گذشته نزد تو آمدم و ھ

که در  یبود و سگ یریآن تصاو یه روکدر خانه  کیناز ی جلو در و پرده یا مجسمه
و پرده  ی گردده درختیتا شبکن قطع  استه در خانه ک یا پس سر مجسمه ؛خانه بود

شود، بساز  می نشسته مفروش که بر آن و از آن دو بالش  ھای مختلف درآورده به تکهرا 
  .»نک انه بیرونو سگ را خ

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ١٠( - ٣٠٦١-٤٤١٠
َ
ِ  س يضاً أَ  َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

انِ  رُجُ ُ�نقٌُ َ�ْ « ذُناَنِ �سَْمَعَانِ  ،مِنَ النَّارِ يوَْمَ القِياَمَةِ لهََا َ�ينَْانِ ُ�بصِْرَ
ُ
وَلسَِانٌ َ�نطِْقُ،  ،وَأ

تُ بثِلاََثةٍَ 
ْ ِ إلِهًَا آخَرَ،  جَعَلَ بمَِنْ  :َ�قُولُ: إِ�ِّ وُكلِّ �ُِ�لِّ جَبَّارٍ عَنِيدٍ، وَ مَعَ ا�َّ

 ».وَ�اِلمُصَوِّرِ�نَ 
  .١»غريب صحيححديث حسن «: رواه الترمذي وقال

 بخشی از آتش. :یعنی نون؛ عین وضم ه ب )قٌ نُ عُ (

 آتشاز  بخشیامت یروز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ند و یب یبا آنھا مد که نداردو چشم ، شود یخارج مدوزخ [در قالب گردنی دراز از آن] 

 [به آتش انداختن] من مامورد: یگو یم ند.ک یه صحبت مک یشنود و زبان یدو گوش که م

                                           
. انظر "الصحیحة" ( )١(

ً
 )، وکان في الأصل بعض الأخطاء فصححتها من الترمذي.٥١٢قلت: ورواه أحمد أیضا
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 و ظالمِ ستمگر و عکاسان ه استقرار داد یکیشر وندخدا یکه برا یسک: ام سه نفر شده
 .»و تصویرگران

  )١الترهيب من اللعب بال�د(ـ  ٣٤

 نرد یب از بازیتره

نَّ ؛ س َ�نْ برَُ�دَْةَ  )صحيح() ١( -٣٠٦٢-٤٤١١
َ
نْ لعَِبَ مَ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

دَْشِ�ِ  �رٍ ودََمِهِ  ؛باِل�َّ مِْ خِْ�ِ
َ
مَا صَبَغَ يدََهُ فِي لح َّ�

َ
 .»٢فكََ�

ر انجام ینردش یس بازکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س دهیاز بر
 .»فرو برده است که دستش را در گوشت و خون خوکن است یدھد، مانند ا

�رٍ ودََمِهِ « :وله ولأبي داود وابن ماجه رواه مسلم. مِْ خِْ�ِ
َ
�َّمَا َ�مَسَ يدََهُ فِي لح

َ
 .»فكََ�
ه دستش را در گوشت کن است یمانند ا«و در روایت ابوداود و ابن ماجه آمده است: 

 .»و خون خوک فرو برد

بِي مُوسَى وَ  )حسن() ٢( -٣٠٦٣-٤٤١٢
َ
مَنْ لعَِبَ « :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

ُ سُ رَ د عَصَى االله وَ قَ دَشٍ�؛ �َ بَ�دٍْ أوْ نرْ 
َ

 ».وله
أو «م يقولوا: ـول وأبو داود وابن ماجه والحاكم والبيهقي، ،-واللفظ له -رواه مالك 

 . »اـعلى شرطهم صحيح«وقال الحاكم:  .»نردش�

ر ینردش یابا نرد  سکھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یاز ابوموس
 .»رده استکرسولش  و الله یند، نافرمانک یباز

                                           
. شود هم نامیده می» النردشیر« و» الکعاب«: که ی استمعروفبازی سکون راء:  فتح نون وه (النرد) ب )١(

  باشد. به معنای شیرین میمعرب و (شیر)  یم(النرد) عجاست؛ » النرد« همان: (النردشیر) گوید ی مینوو
)، والفرق بین روایته والروایة التي بعدها هو في لفظ ٥٠/ ٧الأصل: (دم خنزیر)، والتصحیح من مسلم ( )٢(

(غمس) فقط. ولم یتنبه لهذا المعلقون الثلاثة! لا هنا ولا فیما سموه بـ"التهذیب"، بل جاؤوا بتخلیط آخر 

 ی علی خطئها للثلاثة المذکورین وبالأرقام!!فنسبوا الروایة الأول
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دِ بنِْ كَعْبٍ  ١وَرَوَ�نْاَ مِنْ وجَْهٍ آخَرَ  ي:قِ يهَ البِ  الَ قَ وَ  )ضعيف() ١( - ١٧٩٧-٠ َ�نْ ُ�مََّ

بِي مُوسَى عَنِ النَّبِيِّ 
َ
 �ُ «قاَلَ:  ج َ�نْ أ

َ
حَدٌ ينَتْظَِرُ مَا �َ عَاب كِ لِّ قَ لا

َ
تِي بهِِ تَ هَا أ

ْ
 عَصَى االلهَ  ؛أ

َّ
إلاِ

 ُ
َ

 ».وَرسَُوله
از  یرخو ب ؛نرد حرام است یباز علما بر این باورند کهجمھور «: )دیگو یفظ محا(
شطرنج اختلاف دارند،  یو در مورد باز اند. کردهنقل را م آن یخ ما اجماع بر تحریمشا
رنگ زدن استفاده یو ن یامور جنگ یرا از آن برایز ؛دانند یاز آنھا آن را مباح م یبعض

 به سه شرط:  یول ؛شود یم
 فتد. یر نی: به سبب آن نماز به تأخلاو

 : در آن قمار نباشد. دوم
 لمات زشت نگاه دارد. کو دشنام و  یزبانش را از بد دھن ی: در ھنگام بازو سوم

وی  تمرو امور گردد،ن یاز ا یزیچمرتکب ا ی را انجام دھد یباز این چون کسی اما
اند  ه آن را مباح دانستهک ینساکجمله شود. و از  یم مردودو شھادت او  از بین رفته

 داند. یم یھیتنز مکروهآن را  یو شافع بوده یر و شعبید بن جبیسع
وارد  یثیدانند و در مورد شطرنج احاد یاز علما آن را ھمانند نرد حرام م یو گروھ

 ».والله اعلم ام. دا نکردهیو حسن پ حیاز آنھا سند صح یکچیھ یه براکشده 

                                           
)، ولا یعرف إلا من طریق ٦٤٩٩/ ٢٣٧/ ٥الأصل: (أوجه أخر)، وهو خطأ، والتصحیح من "الشعب" ( )١(

حمید بن بشیر بن المحرر عن محمد بن کعب، وقد وصله جمع منهم البیهقي في "السنن" عنه، وهو 

 ).٢٨٦/ ٨مجهول. وهو مخرج في "الإرواء" (
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وما  والترهيب من الجليس السیء، س الصالح،الترغيب في الجلي(ـ  ٣٥
 وأدب المجلس وغ� ذلك) جاء في من جلس وسط الحلقة،

 . وبدانبا  ینیب از همنشیبا فرد صالح و تره ینیهمنش هب بیترغ
در مورد نشستن در وسط حلقه آمده و ادب نشستن و  آنچه بیان

 موارد دیگر وارد شده است

  َ�نْ  )صحيح() ١( - ٣٠٦٤-٤٤١٣
َ
مَا مَثَلُ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س بِي مُوسَى أ إِ�َّ

ا  كِِ�، فحََامِلُ المِْسْكِ: إمَِّ
ْ
وءِْ كَحَامِلِ المِْسْكِ، وَناَفخِِ ال لَِيسِ السَّ

ْ
الِحِ وَالج لَِيسِ الصَّ

ْ
الج

دَ مِنهُْ رِ�ً  ِ
َ

نْ تج
َ
ا أ نْ تبَتْاَعَ مِنهُْ، وَ�مَِّ

َ
ا أ نْ ُ�ذِْيكََ، وَ�مَِّ

َ
نْ ُ�رِْقَ أ

َ
ا أ كِِ� إمَِّ

ْ
ا طَيِّبةًَ، وَناَفِخُ ال

دَ مِنهُْ رِ�اً خَبِيثةًَ  ِ
َ

نْ تج
َ
ا أ  ».ِ�ياَبكََ، وَ�مَِّ

 رواه البخاري ومسلم. 

  ».دھد به تو می: «»يعطيك« :یعنی )(يحذيك

ن صالح و یمثال ھمنش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یموساز ابو
ا از آن ی، کمش ی وره است؛ دارندهکدر  ی و دمنده کشصاحب م ن بد، ھمانندیھمنش

 ی ماند؛ اما دمنده می تیبرا یخوش یا از او بوی، یخر یا آن را از او میبخشد،  یبه تو م
 .»ماند می تیبرا یناخوش یا از او بویسوزاند،  یا لباست را میوره ک

�سٍَ وَ  )صحيح() ٢( - ٣٠٦٥-٤٤١٤
َ
ِ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ وَمَثَلُ : «ج سُولُ ا�َّ

صَابكََ مِنْ رِِ�هِ، 
َ
ءٌ أ الِحِ كَمَثلَِ صَاحِبِ المِْسْكِ، إنِْ لمَْ يصُِبكَْ مِنهُْ شَيْ لَِيسِ الصَّ

ْ
الج

صَابكََ مِنْ دُخَانهِِ الجَ وَمَثلَُ 
َ
كِِ�، إنِْ لمَْ يصُِبكَْ مِنْ سَوَادِهِ أ

ْ
وءِ كَمَثلَِ صَاحِبِ ال  .»لِيسِ السُّ

 أبو داود والنسائي.رواه 

ھمانند  نیکون یمثال ھمنش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
رسد و مثال  یآن به تو م یاز بو ،به تو نرسد یزیاست اگر از او چ کشصاحب م

از دود آن به تو  ،به تو نرسد یزیآن چ یاھین بد ھمانند آھنگر است اگر از سیھمنش
 .»رسد یم
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ِ «: س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ  )ضعيف( )١( -١٧٩٨-٤٤١٥ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
لعََنَ مَنْ جَلسََ  ج أ

لَقَْةِ 
ْ
 ».وسَْطَ الح

 .١رواه أبو داود

بِي ِ�لْزٍَ وَ  )ضعيف() ٢( -١٧٩٩-٤٤١٦
َ
نَّ رجَُلاً َ�عَدَ وسَْطَ حَلقَْةٍ  ؛َ�نْ أ

َ
َ�قَالَ  ؛أ

دٍ  وْ  - ،ج حُذَْ�فَةُ: مَلعُْونٌ عَلىَ لسَِانِ ُ�مََّ
َ
دٍ « أ ُ عَلىَ لسَِانِ ُ�مََّ  جَلسََ مَنْ  - ج لعََنَ ا�َّ

لَقَْةِ 
ْ
 ».وسَْطَ الح

صحيح على « والحاكم بنحوه وقال: .»حديث حسن صحيح« رواه الترمذي وقال:

 .٢»اـشرطهم

�دِ بنِْ سُوَ�دٍْ وَ  )صحيح() ٣( -٣٠٦٦-٤٤١٧ ِ
ِ  س عَن الشرَّ  ج قاَلَ: مَرَّ بِي رسَُولُ ا�َّ

ناَ جَا
َ
ةَِ يدَِي، َ�قَالَ وَأ

ْ
لي

َ
تُ عَلىَ أ

ْ
يسُْرَى خَلفَْ ظَهْرِي وَاتََّ�أ

ْ
لسٌِ، وَقَدْ وضََعْتُ يدَِيَ ال

 ِ  : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ

 .»َ�قْعُدْ قعِْدَةَ المَْغْضُوبِ عَليَهِْمْ لا
ه نشسته و دست چپم را در پشتم ک یحالدر :ت استیروا س دید بن سویاز شر

مانند «فرمود:  و گذشتنارم کاز  ج زده بودم، رسول اللهه کیف دستم تکنھاده و بر 
  .»نیه خدا بر آنھا خشم گرفته ننشک یسانک

قاَلَ اْ�نُ جُرَ�ْجٍ: وضََعَ رَاحَتيَهِْ عَلىَ  وزاد: »هصحيح«رواه أبو داود وابن حبان في 

رضِْ 
َ ْ
 ».٣]وَرَاءَ ظَهْرِهِ [الأ

 ».)پشت سرش(ه بود ن گذاشتیزم یف دستش را روک«گوید:  ابن جریج می

                                           
 قلت: فیه شریك القاضي، وانقطاع بین حذیفة والراوي عنه کما یأتي بعده. )١(
 عن قول شعبة  )٢(

ً
). ٣٩٨/ ٥: لم یدرك أبو مجلز حذیفة. رواه أحمد (-وعلیه دار الإسناد-غفلوا جمیعا

). وتجاهل هذه ٦٣٨ولذلك قال ابن معین: "لم یسمع أبو مجلز من حذیفة". وهو مخرج في "الضعیفة" (

 لة المعلقون الثلاثة، فقالوا في هذا والذي قبله: "حسن"!! فخالفوا الجمیع من مصححین ومعللین!!الع
، ولم أفهم لهذه الجملة ١٩٥٦الإحسان)، وسقطت من "الموارد" ( -٥٦٤٥زیادة من (ابن حبان/  )٣(

ً
) أیضا

ل: "وقال ابن جریج هنا معنی، لأن ابن جریج هو الذي روی السیاق الأول: "یدي الیسری". فلعل الأص

 ).١٥الأدب/  -٣٢مرة. ."، والله أعلم. انظر التعلیق علی کتابي "صحیح الموارد" (
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 رسَُولِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) حسن لغيره) (٤( -٣٠٦٧-٤٤١٨
َ

قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى

 ِ ُ رجَُلٌ مِنْ َ�لِْسِهِ، فَذَهَبَ لِيَجْلِسَ ِ�يهِ  ج ا�َّ
َ

ِ  ،َ�قَامَ له  .ج َ�نهََاهُ رسَُولُ ا�َّ

 رواه أبو داود. 

به خاطر او  یمردو آمد  ج سول اللهنزد ر یه مردکت است یروا ب از ابن عمر
اما  ،ندیبنش[در جای او] ه کرفت وی ، پس [تا او در جایش بنشیند] ش بلند شدیاز جا

  رد.ک یار نھکن یاو را از ا ج رسول الله

بوُ في رواية له و )صحيح() ٥( - ٣٠٦٨-٠
َ
سََنِ قاَلَ: جَاءَ أ

ْ
بِي الح

َ
َ�نْ سَعِيدِ بنِْ أ

ُ رجَُلٌ مِنْ َ�لِْسِهِ  ،بَْ�رَةَ فِي شَهَادَةٍ 
َ

نْ َ�لِْسَ ِ�يهِ  ،َ�قَامَ له
َ
بَى أ

َ
َ�َ�  ج بِيَّ النَّ  نَّ إِ «وَقاَلَ:  ،فأَ

 ».َ�نْ ذَا
 یگواھ یره براکه ابوبکت است یالحسن روا ید بن ابیاز سعو در روایتی از ابوداود، 

ره ک، ابوبیند][تا او بر جایش بنش ش بلند شدیبه خاطر او از جا یمرد ؛دادن حاضر شد
 نموده است. ینھ یکارن یاز چن ج از نشستن در آنجا اِبا نموده و گفت: رسول الله

ِ  ب يضاً أَ  عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )صحيح() ٦( - ٣٠٦٩-٤٤١٩ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

حَدُُ�مْ رجَُلاً مِنْ َ�لِْسِهِ ُ�مَّ َ�لِْسُ ِ�يهِ «
َ
 يقُِيمَنَّ أ

َ
حوا؛ َ�فْسَحِ ول�نْ توَسَّ ، لا عُوا وَ�فَسَّ

 ».االله لَُ�مْ 
را  یاز شما مرد یکچیھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر

الله  ،جا باز نمایید[برای یکدیگر]  بلکهند، یاو بنش یبه جا ند تا خودکش بلند نیاز جا
 .»تان فراخ گرداند (بھشت و رحمتش را) براي

: وفي رواية:  لسْ ِ�يهوَ�َ قَالَ ُ رجَُلٌ مِنْ �لِْسِهِ لمَْ َ�ِ
َ

 .ن ابنُ ُ�مَرَ إذا قامَ له
شد،  یش بلند میاز جا ب نشستن ابن عمر یبرا یاگر مرد :آمده یتیو در روا

 نشست. یدر آنجا نم یو

 رواه البخاري ومسلم. 

تيَنْاَ كُنَّا إِ «قاَلَ:  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ سَمُرَةَ ) وَ حسن لغيره) (٧( - ٣٠٧٠-٤٤٢٠
َ
ذَا أ

حَدُناَ حَيثُْ ينَتَِْ�  ج النَّبِيَّ 
َ
 .»جَلسََ أ
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 . »هصحيح«والترمذي وحسنه، وابن حبان في رواه أبو داود،

که وارد مجلس  یھریک از ما ھنگامه کت است یروا ب از جابر بن سمره
 نشست. یمجلس م یشد، در انتھا یم ج پیامبر

هِ َ�نْ َ�مْرِو وَ  )حسن() ٨( - ٣٠٧١-٤٤٢١ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
نَّ رسولَ   ؛بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ

َ
أ

 بإِِذْنهِِمَا«قاَلَ:  ج ا�ِّ 
َّ

قَ َ�ْ�َ اثنَْْ�ِ إلاِ نْ ُ�فَرِّ
َ
لُّ لرِجَُلٍ أ ِ�َ 

َ
 .»لا

 .»حديث حسن« رواه أبو داود والترمذي وقال:

 یابر«: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیب از پدرش از جدش روایعمرو بن شع
 .»ی آنھا اجازه اب مگر فاصله بیندازدبین دو نفر ست یز نیجاکس چیھ

 بإِِذْنهِِمَا«: وفي رواية لأبي داود )حسن(
َّ

 ُ�لْسَْ َ�ْ�َ رجَُلَْ�ِ إلاِ
َ

 .»لا
 .»آنھا ی مگر به اجازهننشیند ن دو نفر یس بکچیھ«و در روایت ابوداود آمده است: 

بِي وَ  )صحيح() ٩( -٣٠٧٢-٤٤٢٢
َ
إِذَا قاَمَ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛س  هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

 
َ
حَقُّ بهِِ  ؛م مِنْ َ�لِْسٍ ُ�مَّ رجََعَ إلَِيهِْ �ُ دُ حَ أ

َ
 .»َ�هُوَ أ

 رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه. 

 شیاز شما از جا یکی ھرگاه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ه آنجا بازگشت، او سزاوارتر به آنجاستبرخاست و سپس بدر مجلسی 

ِ  ؛س َ�نْ وَهْبِ بنِْ حُذَْ�فَةَ وَ  )صحيح() ١٠( -٣٠٧٣-٤٤٢٣ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

حَقُّ بمَِجْلِسِهِ «
َ
حَقُّ بمَِجْلِسِهِ  ؛عَ جَ ا خَرَجَ لِحاَجَتِهِ ُ�مَّ رَ ذَ إِ فَ  ،الرَّجُلُ أ

َ
 .»َ�هُوَ أ

 . »هصحيح«رواه الترمذي وابن حبان في 

ھرکس به محل «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز وھب بن حذ
نشستنش از دیگران سزاوارتر است؛ [با این توضیح که] ھرگاه کسی جھت نیازش از 

تر در آن نشسته بود [از  مجلسی خارج شد و سپس بازگشت، او به جایی که پیش
 ».  باشد دیگران] سزاوارتر می

دُْريِِّ وَ ) حسن لغيره) (١١( -٣٠٧٤-٤٤٢٤
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ أ

 ِ وسَْعُهَا«َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
 .»خَْ�ُ المَْجَالسِِ أ
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 رواه أبو داود. 

: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا س ید خدریسعاز ابو
 یبرا یبیشتر یکه جا یمجلس ییعن[ .»ن آنھاستیتر عیوس ھا ن مجلسیبھتر«

 نشستن داشته باشد.]

بِي سَعِيدٍ أيضاوَ  )صحيح() ١٢( -٣٠٧٥-٤٤٢٥
َ
نَّ رَ س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ ؛ أ

رُقاَتِ « ِ  .»إِيَّاُ�مْ وَالجلُوُسَ باِلطُّ ثُ  !َ�قَالوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ مَا لَناَ بدٌُّ مِنْ َ�اَلسِِناَ َ�تحََدَّ
ِ  َ�قَالَ رسَُولُ  ؟ِ�يهَا بيَتُْمْ : «ج ا�َّ

َ
هُ  ؛إِذْ أ رِ�قَ حَقَّ ْ�طُوا الطَّ

َ
رِ�قِ ياَ  .»فأَ قاَلوُا: وَمَا حَقُّ الطَّ

؟ قاَلَ:  ِ مْرُ باِلمَْعْرُوفِ، وَالنَّْ�ُ «رسَُولَ ا�َّ
َ
لاَمِ، وَالأ ذَى، وَردَُّ السَّ

َ
، وََ�فُّ الأ غَضُّ الَبصَرِ

 .»عَنِ المُنكَْرِ 
 خاري ومسلم وأبو داود. رواه الب

از نشستن در معابر «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س ید خدریاز ابوسع
را آنجا یم زین نداریجز ا یا چاره ج رسول الله ی. مردم گفتند: ا»دینکاجتناب  یعموم

د ین نداریجز ا یا اگر چاره«فرمود:  ج رسول اللهمحل نشستن و سخن گفتن ماست. 
ست؟ فرمود: یحق راه چ ج رسول الله یدند: ای. پرس»ادا کنیدرا پس حق راه 

از  یردن عابران، جواب دادن سلام و امر به معروف و نھکت نیھا، اذ حفاظت چشم«
 .»رکمن
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 أو ير�ب البحر مرء على سطح لا تحج� له،ـالترهيب من أن ينام ال(ـ  ٢٦
 عند ارتجاجه)

و از نداشته  یمحافظ هکبخوابد  ییه انسان در جاکنیب از ایتره
 ا برودیبه هنگام طوفان در اینکه

ٍّ ) لغيره صحيح) (١( -٣٠٧٦-٤٤٢٦  - َ�عِْ� اْ�نَ شَيبْاَنَ  -َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ عَليِ

�يِهِ 
َ
ِ  س َ�نْ أ ُ حِجَارٌ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ، َ�قَدْ ١مَنْ باَتَ عَلىَ ظَهْرِ َ�يتٍْ ليَسَْ لهَ

ةُ برَِئَ  مَّ  .»تْ مِنهُْ الذِّ
کند که رسول  روایت می س از پدرش -یعنی ابن شیبان  -عبدالرحمن بن علی 

[اگر افتاده و کس پشت بامی بخوابد که ھیچگونه محافظی ندارد،  ھر«: ندفرمود ج الله
 ».بمیرد] ھیچ ضمانتی در قبال خون وی نیست

 رواه أبو داود. 

وفي بعض النسخ  بالراء بعد الألف. »حجار«تنا هكذا وقع في رواي«(قال الحافظ): 

 . »وهو بمعناه بالباء الموحدة، »حجاب«

ِ «قاَلَ:  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ  )صحيح() ٢( -٣٠٧٧-٤٤٢٧ نْ  ج َ�َ� رسَُولُ ا�َّ
َ
أ

 .»َ�ناَمَ الرَّجُلُ عَلىَ سَطْحٍ ليَسَْ بمَِحْجُورٍ عَليَهِْ 
 . »حديث غريب«رواه الترمذي وقال: 

بدون محافظ  یبام یرو کسیه کنیاز ا ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 فرمود. یبخوابد نھ

نَّ النَّبِيَّ  ؛ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ جَعْفَرٍ وَ  )ضعيف جداً () ١( -١٨٠٠-٤٤٢٨
َ
 ج أ

 جِدَ  ؛١باِللَّيلِْ  اناَمَنْ رَمَ «قاَلَ: 
َ

ُ َ�مَاتَ فلَيَسَْ مِنَّا، وَمَنْ رَقَدَ عَلىَ سَطْحٍ لا فَدَمُهُ  ؛ارَ لهَ
 .»هَدَرٌ 

                                           
 .آید می آخر بابدر  یحدیث آتاز بام افتاده و بمیرد. چنانکه در : یعنی )١(
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 رواه الطبراني.

وَِْ�ِّ قاَلَ: كُنَّا بفَِارسِ وعََليَنْاَ  يَ وِ رُ وَ  )حسن() ٣( -٣٠٧٨-٤٤٢٩
ْ
بِي عِمْرَانَ الج

َ
َ�نْ أ

 ُ
َ

مٌِ� ُ�قَالُ له
َ
وْ إِجَارٍ ليَسَْ )زهَُْ�ُ ْ�نُ َ�بدِْااللهِ ( :أ

َ
بصَْر إِ�سَْاناً فَوْقَ َ�يتٍْ أ

َ
ءٌ،  ، فأَ ُ شَيْ

َ
حَوْله

ثَِ� رجَُلٌ  ؟فِي هَذَا شَيئْاً َ�قَالَ لِي: سَمِعْتَ  . قاَلَ: فحََدَّ
َ

 قلُتُْ: لا
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهنَّ أ

 إِجَّ 
وْ باَتَ عَلىَ

َ
ُ شَي  فَوقَ ارٍ أ ةُ، وَمَنْ  ؛يرَُدُّ رجِْلهَُ  ءٌ َ�يتٍْ ليَسَْ حَوْلهَ مَّ َ�قَدْ برَِئتَْ مِنهُْ الذِّ

َحْرَ َ�عْدَ رَ  ةُ  ؛رْتجَُّ يَ مَا  ِ�بَ البْ مَّ  ».َ�قَدْ برَِئتَْ مِنهُْ الذِّ
 والبيهقي مرفوعا.  ورواتهما ثقات، رواه أحمد مرفوعا هكذا وموقوفا،

ه به او کبود  یر ما فردیم و امیس بوده ما در فارِ کت است یروا یونعمران جَ واز اب
ه اطراف آن ک یا سقفیرا پشت بام  یدفر(امیر)  وی .شد یر بن عبدالله گفته میھَ زُ 

؟ یا دهیشن یزین مورد چیبه من گفت: در ا ؛وجود نداشت مشاھده نمود حفاظی
ا یه پشت بام ک یسک«: ندفرمود ج رسول الله :به من گفت یر گفت: مردیگفتم: نه. ام

ضمانتی متوجه خون وی  ]فتدین بییو پا[ست بخوابد ین یحفاظآن  ه اطرافک یسقف
ضمانتی متوجه خون وی  ،است یا طوفانیه درکا برود یبه دردرحالی  ھرکسو  نیست
 .»نیست

نَويِ: وفي رواية للبيهقي عن أبي عمران أيضا قال )حسن لغيره( ، ٢كنتُ مَع زهَُْ� الشَّ

ُ ما يدََْ�عُ رجْليَهِْ، فضَرَ�هُ برِجِْلِه، ُ�مَّ 
َ

قال:  فأتيَنْا على رجلٍ نائمٍ على ظهْرِ جِدَارٍ، وليسَ له
ُ ما يدََْ�عُ « :ج ُ�مْ، ُ�مَّ قال زهٌ�: قالَ رسولُ االله مَنْ باتَ على ظَهْرِ جِدارٍ وليسَ لهَ

ة، ومَنْ رَِ�بَ الَبحْرَ في ارْتِجاَجِهِ، َ�غَرِقَ؛ فقد  مَّ رجِْليَهْ، فوَ�عَ فَمات؛ فقد برَِئتَْ منهُ الذِّ
ةُ  مَّ  .»برَِئتَْ منه الذِّ

                                                                                                       
)، ٦٦٨٥)، وهو مخرج في "الضعیفة" (٢١٧/ ٨٧/ ١٣الأصل: (بالنبل)، والتصحیح من "المعجم الکبیر" ( )١(

 ).٢٣٣٩والجملة الأولی صحت من حدیث ابن عباس وغیره، فانظره في "الصحیحة" (
بفتح الشین المعجمة والنون وکسر الواو، وأصله (الشنائي) بهمزة مقصورة، والأول علی إرادة التسهیل،  )٢(

نُوءة) بمعجمة مفتوحة ثم نون مضمومة ثم همزة ممدودة ثم هاء تأنیث.
َ

کذا في  وهو منسوب إلی (أزد ش

 "العجالة".
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عن محمد بن  وقيل: بة عن أبي عمران عن محمد بن أبي زهير،ورواه شع« قال البيهقي:

 . »١. وقيل غير ذلكج عن زهير بن أبي جبل عن النبي وقيل: زهير بن أبي علي،

طوفانی  :)(ارتجاج البحر . وعبارت است بام جیم:تشدید  ھمزة وکسر ه ب )ار(الإجَّ 
 . بودن دریا

ه کم یدیرس یبودم، به مرد یونَ ر شَ یھھمراه زُ ھمچنین از ابوعمران روایت است: 
زده و  یپس به او لگد ،ه مانع افتادن او شودکنبود  حفاظیده بود و یپشت بام خواب

ه کبخوابد  یس پشت بامکھر«: ندفرمود ج ر گفت: رسول اللهیھَ زُ  .گفت: بلند شو
س کھرو  ضمانتی متوجه خون وی نیست ،ردین افتاده و بمییندارد و پا یمحافظ

ضمانتی برای خون وی وجود  ،است و غرق شود یا طوفانیه درکا برود یدر بهدرحالی 
  .»نخواھد داشت

 )الترهيب من أن ينام الإ�سان على وجهه من غ� عذر(ـ  ٣٧

 بدون عذر بر شکمش بخوابد کسیه کنیب از ایتره

بِي هُرَ�ْرَةَ  )حسن صحيح() ١( -٣٠٧٩-٤٤٣٠
َ
جُلٍ برَِ  ج قاَلَ: مَرَّ النَّبِيُّ  س َ�نْ أ

 إنَِّ هَذِهِ ضِجْعَةٌ «قاَلَ: وَ  ،مُضْطَجِعٍ عَلىَ َ�طْنِهِ، َ�غَمَزَهُ برِجِْلِهِ 
َ

ُ عَزَّ وجََلَّ لا بُّهَا ا�َّ ِ�ُ «. 
 وقد تكلم البخاري في هذا الحديث.  .-٢واللفظ له - »هصحيح«وابن حبان في  رواه أحمد،

                                           
قلت: قد اتفق ثلاثة من الثقات علی روایته عن أبي عمران عن زهیر بن عبدالله عن الرجل کما في الروایة  )١(

الأولی، وصرح بعضهم أنه صحابي، وجهالة الصحابي لا تضر، فتصدیر المؤلف الحدیث بصیغة 

 ).٨٢٨التمریض؛ لا وجه له، انظر "الصحیحة" (
)، والحاکم ٦٧٣٠/ ١١٥/ ٩) باللفظ المذکور، وکذا ابن أبي شیبة (٢٧٦٩أنه رواه الترمذي (قلت: وفاته  )٢(

)، ثم البیهقي في "الشعب" ٣٦٦/ ٢/ ٢) وصححه، وأقره الذهبي، وأعله البخاري في "التاریخ" (٢٧١/ ٤(

قد صرح ) بما لا یقدح؛ لأنه من روایة محمد بن عمرو عن أبي سلمة عن أبي هریرة، و٤٧٢٠/ ١٧٧/ ٤(

)، وهي روایة الترمذي، وأشار إلی مخالفة یحیی ٢٨٧/ ٢محمد بن عمرو بالتحدیث في روایة لأحمد (

بن أبي کثیر، فرواه عن أبي سلمة عن یعیش بن طخفة، وهي الآتیة بعده. لکن الحاکم دفع هذه المخالفة 

 بأنه اختلف في إسناده علی یحیی بن أبي کثیر، ووافقه الذهبي.
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ه بر کعبور نمود  یدنار مرکاز  ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
دن را خداوند یخواب شیوهن یا«و فرمود:  را متنبه نمودش او یده بود، با پایمش خوابکش

 .»دوست ندارد

 ))حسن لغيره) (٢( -٣٠٨٠عدا ما بين المعقوفات فهو  )ضعيف() (١( -١٨٠١-٤٤٣١

غِفَاريِِّ قاَلَ: وَ 
ْ
بِي [َ�نْ يعَِيشَ بنِْ طَخْفَةَ بنِْ قيَسٍْ ال

َ
ةِ كَانَ أ فَّ صْحَابِ الصُّ

َ
، َ�قَالَ ] مِنْ أ

 ِ  َ�يتِْ عَا�شَِةَ : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ

طْعِمِيناَ !ياَ عَا�شَِةُ «فاَْ�طَلقَْناَ، َ�قَالَ:  .»اْ�طَلِقُوا بنِاَ إِلى
َ
 .»أ

َ�لنْاَ ،١شِيشَةٍ فَجَاءَتْ بِجَ 
َ
طْعِمِيناَ !ياَ عَا�شَِةُ «ُ�مَّ قاَلَ:  .فأَ

َ
قَطَاةِ فجََاءَتْ بِحيَسَْ  .»أ

ْ
، ٢ةٍ مِثلِْ ال

َ�لنْاَ
َ
�نْاَ .»اسْقِيناَ !ياَ عَا�شَِةُ «ُ�مَّ قاَلَ:  .فأَ ياَ عَا�شَِةُ «ُ�مَّ قاَلَ:  .فَجَاءَتْ بعُِسٍّ مِنْ لبََنٍ فشََرِ

�نْاَ .»اسْقِيناَ  إنِْ شِئتُْمْ بتُِّمْ، وَ�نِْ شِئتُْمُ ا�ْ «ُ�مَّ قاَلَ:  .فَجَاءَتْ بقَِدَحٍ صَغٍِ� فشََرِ
َ

طَلقَْتمُْ إلِى
كُِ� برِجِْلِهِ، [ .»المَْسْجِدِ  حَرِ عَلىَ َ�طِْ� إِذ رجَُلٌ ُ�رَِّ ناَ مُضْطَجِعٌ مِنَ السَّ

َ
قاَلَ: َ�بيَنَْمَا أ

ُ «َ�قَالَ:  ِ  .»إنَِّ هَذِهِ ضِجْعَةٌ ُ�بغِْضُهَا ا�َّ   .٣]ج قاَلَ: َ�نظََرْتُ فإَذَِا رسَُولُ ا�َّ
 له. واللفظ رواه أبو داود،

وابن ماجه  فذكره. حدثني أبي، قال: ورواه النسائي عن قيس بن طغفة (بالغين المعجمة) 

عن قيس بن  »هصحيح«. ورواه ابن حبان في عن قيس بن طهفة (بالهاء) عن أبيه مختصراً 

 طغفة (بالغين المعجمة) عن أبيه كالنسائي. 
 ویاھل صفه بود. ه پدرم جزو کت است یروا یس الغفاریش بن طخفة بن قیعیاز 

ان داد، سپس کش تیآمد و مرا با پا یده بودم که مردیمم خوابکش یگفت: سحرگاه رو
ردم، ک. پدرم گفت: نگاه »دباش یمخداوند خشم صورت مورد  به ایندن یخواب «فرمود: 

  بود. ج او رسول الله

                                           
): طحن خفیف، وهو ما کان فوق الدقیق. وقد یقال (الجشی )١(

ّ
شة): ما یجش من الحب فیطبخ، و (الجَش

 لها: (دشیشة) بالدال.
 هي واحدة (القطا)، وهو شبه الحمام. )٢(
 هنا في الأصل جملة النهي عن الاضطجاع علی البطن، نقلتها إلی "الصحیح" لشواهدها. )٣(



 ٢٧١  آن غیر و ادب کتاب

 

على  -عن ابن طهفة أو طخفة  ورواه ابن حبان أيضاً  )ضعيف() ٢( -١٨٠٢-٠

فر�ض�  وأنا مضطجع على بط�، ج بي رسول االله مرَّ  :عن أبي ذر قال -لاف النسخ اخت

 . »إنما هذه ضجعة أهل النار يا جنيدب!«برجله وقال: 
 . فقيل:شديداً  واضطرب فيه اضطراباً  ،اختلف فيه اختلافا كثيراً «قال أبو عمر النمري: 

وقيل: طقفة (بالقاف  فة (بالغين)،طغ وقيل: طحفة (بالحاء)، وقيل: طهفة بن قيس(بالهاء)،

طهفة عن أبي  وقيل: ،ج االله بن طخفة عن النبيعبد وقيل: وقيل: قيس بن طخفة، والفاء)،

فر�ض� رسول  ةِ فَّ بالصُّ  نائماً  قال: كنتُ . وحديثهم كلهم واحد؛ ج عن النبي س ذر
هل العلم من ومن أ وكان من أهل الصفة. .»هذه نومة يبغضها االله«برجله وقال:  ج االله

 اختلافاً  وذكر البخاري فيه انتهى. »وإنه صاحب القصة االله،حبة لأبيه عبدإن الصُّ  :يقول

  .»خطأ. واالله أعلم طغفة (بالغين)«وقال:  كثيراً 

 وهو الطعام المتخذ من التمر والأقط والسمن، على معنى القطعة من الحيس: )الحيسة(

 رز ثمانية أرطال أو تسعة. لقدح الكبير الضخم حَ ا ):سّ العُ و( وقد يجعل عوض الأقط دقيق.

والترغيب في الجلوس  ـ (الترهيب من الجلوس ب� الظل والشمس، ٢٨
 مستقبل القبلة)

رو به نشستن  هب بیه و آفتاب و ترغین سایب از نشستن بیتره
 قبله 

صْحَابِ النَّبِيِّ  )صحيح() ١( -٣٠٨١-٤٤٣٢
َ
بِي ِ�ياَضٍ َ�نْ رجَُلٍ مِنْ أ

َ
نَّ ج َ�نْ أ

َ
: أ

نْ ُ�لْسََ الرَّ  ج النَّبِيَّ 
َ
، وَقاَلَ:  لُ جُ َ�َ� أ لِّ حِّ وَالظِّ يطَْانِ «َ�ْ�َ الضِّ  .»َ�لِْسُ الشَّ

 رواه أحمد بإسناد جيد.

ه کنیاز ا ج ه رسول اللهککند  می تیروا ج از اصحاب رسول الله یاض از مردیعواب
 .»طان استیمحل نشستن ش«فرمود: نموده و  یند، نھیه و آفتاب بنشین سایب یکس

 .والبزار بنحوه من حديث جابر )لغيره صحيح) (٢( -٣٠٨٢-٠
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 وابن ماجه بالنهي وحده من حديث بريدة. )) (حسن صحيح٣( -٣٠٨٣-٠

عبارت است از روشنایی خورشید زمانی که زمین را فراگیرد.  :١ضادفتح ه ب )حَّ (الضَّ 
 ».از رنگ خورشیدعبارت است «گوید:  و ابن الاعرابی می

بِي  َ�نْ وَ  )لغيره صحيح) (٤(-٣٠٨٤-٤٤٣٣
َ
 س هُرَ�رَْةَ  أ

َ
إِذَا « :قاَلَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

ءِ  فَيْ
ْ
حَدُُ�مْ فِي ال

َ
مْسِ  - كَانَ أ ، وصََارَ َ�عْضُهُ فِي  ،- ٢و� رواية: فِي الشَّ لُّ َ�قَلصََ َ�نهُْ الظِّ

لِّ  مْسِ وََ�عْضُهُ فِي الظِّ  .»مْ فلَيَْقُ  ؛الشَّ
 .٣ه مجهولوتابعيُّ  رواه أبو داود،

ه یاز شما در سا یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ر آفتاب و یاز بدنش ز ید و قسمتیه کنار کشیسا و - و در روایتی در آفتاب بود - ،بود

 .»درخیزب باید ،ه قرار گرفتیر سایز یقسمت

  ج االله ولَ سُ  رَ َ� �َ «ولفظه:  .»الإسناد يحصح«والحاكم وقال:  )صحيح(
َ
 سَ لِ ن َ� أ

 . »مسِ الشَّ وَ  لِّ الظِّ  �َ بَ  لُ جُ الرَّ 
ه و آفتاب ین سایب کسیه کنیاز ا ج رسول اللهو در روایت حاکم آمده است: 

 فرمود. یند، نھیبنش

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )حسن() ٥( -٣٠٨٥-٤٤٣٤
َ
ِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا س يضاً أَ  َ�نْ أ إنَِّ : «ج �َّ

ءٍ سَيِّدًا، وَ�نَِّ سَيِّدَ المَْجَالسِِ ُ�باَلةَُ  قِبلْةَِ  لِكُلِّ شَيْ
ْ
 .»ال

 رواه الطبراني بإسناد حسن. 

سرور و  یزیھر چ یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»وجود دارد و سرور مجالس نشستن رو به قبله است ییآقا

                                           
د)، وهو خطأ بلا خلاف فیه، إنما هو عند أهل اللغة بکسرها علی وزن قال الناجي: کذا وقع: (بفتح الضا )١(

 (الظل)".
 قلت: والسیاق یأباها، فهي شاذة. فتأمل. )٢(
قلت: هذا التعبیر غیر دقیق لأنه یشعر أن الراوي عنه غیر تابعي کما هو الغالب، ولیس الأمر کذلك هنا،  )٣(

لمنکدر قال: حدثني من سمع أبا هریرة یقول... فإن ابن ) من طریق محمد بن ا٤٨٢١لأنه عند أبي داود (

. وأما الحاکم فرواه من طریق أخری لکنها معلولة.
ً
 ).٨٣٨انظر "الصحیحة" ( المنکدر تابعي أیضا
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قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١( -١٨٠٣-٤٤٣٥

 ِ ْ�رَمُ المَْجَالسِِ : «ج ا�َّ
َ
قِبلْةَُ  ؛أ

ْ
 .»مَا اسْتُقْبِلَ بهِِ ال

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٢( -١٨٠٤-٤٤٣٦

فاً، وَ�نَِّ شَرَفَ المَْجَالسِِ  إنَِّ لِكُلِّ : «ج االلهِ  ءٍ شَرَ قِبلْةَُ  ؛شَيْ
ْ
  ».مَا اسْتقُْبِلَ بهِِ ال

 وفيه أحاديث غير هذه لا تسلم من مقال. رواه الطبراني.

 الترغيب في سك� الش(ـ  ٣٩
ْ
 )وما جاء في فضلها ١مأ

 لت آن آمده استیدر فض ونت در شام و آنچهکس هب بیترغ

ِ ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ  )صحيح() ١( -٣٠٨٦-٤٤٣٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
اللَّهُمَّ «قاَلَ:  ج ؛ أ

دِْناَ». باَركِْ لَناَ فِي َ�مَنِناَ ٢]اللَّهُمَّ [باَركِْ لَناَ فِي شَامِناَ، 
َ

اللَّهُمَّ باَركِْ لَنَا «قاَلَ:  ؟٣قاَلوُا: وَِ� �
دِْناَ. قاَلوُا: وَِ� »فِي َ�مَننِاَ ]لَناَ[فِي شَامِناَ، وََ�اركِْ 

َ
، وَ�هَِا «قاَلَ:  ؟ � فِتَنُ

ْ
زِلُ وَال

َ
لا  -هُناَلكَِ الزَّ

وْ قاَلَ: مِنهَْا 
َ
يطَْانِ  -أ  ».َ�ْرُجُ قَرْنُ الشَّ

 . »غريب ٤حديث حسن [صحيح]«رواه الترمذي وقال: 

                                           
. شود می عسقلان تافلسطین  اردن و و هسوریکه شامل  عرب هجزیر از شبه یسکون همزة: اقلیم شماله ب )١(

 "معجم البلدان". نگا:
 في روایة له، وهو مما فات المؤلف عزوه  )٢(

ً
الأصل: (وبارك)، والتصویب من (الترمذي) والبخاري أیضا

)، کما فات ذلك کله المعلقین الثلاثة، لأنهم مقلدة لا یحسنون ٢٢٤٦إلیه، وهو مخرج في "الصحیحة" (

 ).٤البحث والتحقیق، إنما هم مجرد نقلة کما یأتي في التعلیق (
"تخریج  بنده کتاب چنانکه در روایت طبرانی و دیگران آمده است. بنگر به »عراق ما: «راقنا): (عیعنی )٣(

 ).٨( شمارهفضائل الشام" 
علی -)، وقد استدرکها المعلقون الثلاثة ٣٩٤٨قلت: سقطت من الأصل، واستدرکتها من "الترمذي" ( )٤(

! ثم إنهم استدرکوها بواسطة خلاف عادتهم، ولکن لحداثتهم بالتحقیق لم یحصروها بین معکوف
ً
تین أولا

. وفات المؤلف عزوه لـ (البخاري)، فإنه أخرجه نحوه في "الفتن". انظر المصدر السابق.
ً
 "عجالة الإملاء" ثانیا
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من ما یا در شام و یخدا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
من ما یا در شام و یخدا«فرمود:  ج د: و در نجد ما؟ رسول اللهگفتن ».!ت قرار دهکبر
نجد [عراق] سرزمین «فرمود:  ج گفتند: و در نجد ما؟ رسول الله ».!ت قرار دهکبر

 .»شود یطان از آنجا خارج میو شاخ ش است ھا ھا و فتنه زلزله

قاَلَ رسَُولُ قاَلَ:  -وهو عبداالله -عَنِ ابنِْ حَوَالةََ وَ  )صحيح() ٢( -٣٠٨٧-٤٤٣٨

 ِ  : «ج ا�َّ
َ
نْ تَُ�ونوُا أ

َ
 أ

َ
مْرُ إلِى

َ ْ
َمَنِ، وجَُندٌْ  ،ُ�نََّدَةً  اداً جنَ سَيَصُِ� الأ امِ، وجَُندٌْ باِليْ جُندٌْ باِلشَّ

عِرَاقِ 
ْ
ِ  .»باِل تُ ذَلكَِ  !قاَلَ اْ�نُ حَوَالةََ: خِرْ لِي ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
دْرَ�

َ
امِ عَليَكَْ باِلشَّ «َ�قَالَ:  .إنِْ أ

بيَتُْمْ، َ�عَليَُْ�مْ 
َ
ا إنِْ أ مَّ

َ
رضِْهِ، َ�تْبَِي إلَِيهَْا خَِ�تهَُ مِنْ عِباَدِهِ، فأَ

َ
ِ مِنْ أ هَا خَِ�ةُ ا�َّ  فإَِ�َّ

َ ١�يَِمَنُِ�مْ، وَاسْقُوا مِنْ غُدُرُِ�مْ  َ توََ�َّ هْلِهِ لَ فَّ �َ (و� رواية: تَ  ، فإَنَِّ ا�َّ
َ
امِ وَأ  .»)  لِي باِلشَّ

 . »الإسناد صحيح«والحاكم وقال:  ،»هصحيح«وابن حبان في  ،،ه أبو داودروا

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت شده یروا - ه نام او عبدالله استک -از ابن حواله 
در شام و  یلشکر :شوند یم میه مردم به سه لشکر تقسکنیابد تا ای ین امر ادامه میا«

 .»در عراق یمن و لشکریدر  یلشکر
کدامیک از آنھا را ، را دریافتمآن زمان  ! اگرج رسول الله یه گفت: اابن حوال
ده است و بندگان ین را برگزین سرزمیا وندرا خدایبه شام برو ز«؛ فرمود: اختیار کنم

د و از یمن برویبه  از حضور در شام بازماندید،فرستد. پس اگر  یاش را به آنجا م دهیبرگز
به من ضمانت داده  :یتیو در روا -ضمانت نموده  را خداوندید زیتان بنوش ھای حوض

[و خداوند با فتنه ساکنان آن را ھلاک  رساند یه فتنه به شام و اھل آن ضرر نمک -
 .»کند] نمی

  اً َ�  بَ ر لِي خِ  االله! ولَ سُ ا رَ يَ  :الَ قَ  هُ نَّ أَ  ه؛نُ عَ وَ  )ضعيف() ١( -١٨٠٥-٤٤٣٩
َ
 ،يهِ �ِ  ونُ �ُ أ

 لَ فَ 
َ
  مُ علَ و أ

َ
 ا رَ مَّ لَ . فَ ٢»امِ الشَّ بِ  يكَ لَ عَ «: الَ قَ �َ  .شيئاً  كَ ر�ِ ن قُ  عَ لم أختَر  بقَى تَ  كَ نَّ �

َ
ى أ

                                           
باشد و آن عبارت است از بخشی از آبِ سیل که سیل آن را  می (الغدران) جمع (غدیر) نیز و ه؛ضما دو ب )١(

 عجالة"."الباقی گذاشته است. 
هذه الجملة صحیحة بشواهدها، اضطررت لترکها هنا لضرورة السیاق وفهم المراد، وحذفت من آخره  )٢(

 ولصحتها من قوله
ً
 ، فانظرها في "الصحیح".ج جملة: "إن الله تکفل لي بالشام وأهله"، لمنافاتها للسیاق أولا
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 «: الَ قَ  كراهيتي للشام،
َ
 !امُ ا شَ يَ  :ولُ قُ �َ  لَّ جَ وَ  زَّ عَ  االلهَ  نَّ إِ  ؟امِ  الشَّ االله فِي  ولُ قُ ا �َ ي مَ درِ تَ أ

 
َ
  .»خ�� من عبادي... يكَ أدخل �ِ  ي،دِ لاَ ن بِ  مِ ِ� فوَ صَ  نتَ أ

 .١إحداهما جيدة ني من طريقين،رواه الطبرا

عِرَْ�اضِ بنِْ سَارَِ�ةَ وَ ) لغيره صحيح) (٣( -٣٠٨٨-٤٤٤٠
ْ
: ج عَنِ النَّبِيِّ  س عَنِ ال

نَّهُ قاَمَ يوَْمًا فِي النَّاسِ َ�قَالَ: 
َ
هَا النَّاسُ ياَ «� ُّ�

َ
�!  

َ
نْ تَُ�ونوُا أ

َ
ُ�نََّدَةً، جُندٌْ  اداً جنَ توُشِكُونَ أ

امِ، وجَُندٌْ  َمَنِ  باِلشَّ عِرَاقِ، وجَُندٌْ باِليْ
ْ
دْرََ�ِ� ذَلكَِ  !َ�قَالَ اْ�نُ حَوَالةََ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»باِل

َ
إنِْ أ

مَانُ فاَخْتَرْ لِي  ةُ المُْسْلِمِ�َ «قاَلَ:  .الزَّ امَ، فإَِنَّهُ خِْ�َ خْتاَرُ لكََ الشَّ
َ
وصََفْوَةُ االلهِ مِنْ  ،إِ�ِّ أ

يسَْقِ مِنْ غُدُرهِِ، فإَنَِّ  .هَا صَفْوَتهَُ مِنْ خَلقِْهِ بلاَِدِهِ، َ�تْبَِي إِلَيْ 
ْ
بَى فلَيْلَحَْقْ �يَِمَنِهِ، وَل

َ
َ�مَنْ أ

هْلِهِ َ�فَّ تَ االلهَ قَدْ 
َ
امِ وَأ  .»لَ لِي باِلشَّ

 .٢ورواته ثقات رواه الطبراني،

 برخاستن مردم یدر ب یروز ج ه رسول اللهکت است یروا س هیاز عرباض بن سار
در شام و  یلشکر ،دیم شویبه چند لشکر تقس هکاست  یکنزد ،مردم یا«د: و فرمو

 .»منیدر  یدر عراق و لشکر یلشکر
من  یرا برا یکیاگر در آن زمان بودم، پس  ج رسول الله یابن حواله گفت: ا

را در آنجا ینم زیگز یمتو بر یمن شام را برا«فرمود:  ج ن؛ رسول اللهکانتخاب 
اش را به آنجا  دهیخداست و بندگان برگز ی دهین برگزیستند و سرزمده ھیمسلمانان برگز

را یز ؛ش بنوشدھا من برود و از حوضیبه کسی از شام بازداشته شد، اگر  فرستد. یم
  .»رساند یه فتنه به شام و اھل آن ضرر نمکخداوند به من ضمانت داده 

الدرداء  ديث أبيورواه البزار والطبراني أيضا من ح )صحيححسن () ٤( -٣٠٨٩-٠

 بنحوه بإسناد حسن. 

سْقَعِ وَ ) لغيره صحيح) (٥( -٣٠٩٠-٤٤٤١
َ ْ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ الأ

جْناَدًا: «ج االلهِ 
َ
قِ، وجَُندٌْ باِلمَْغْربِِ  ،ُ�نََّدُ النَّاسُ أ امِ، وجَُندٌْ باِلمَْشْرِ مََنِ، وجَُندٌْ باِلشَّ

ْ
 .»جُندٌْ باِلي

                                           
 ).٦٧٧٥ضعیفة" (انظر "تخریج أحادیث فضائل الشام" (الحدیث التاسع)، و"ال )١(
 )، وفیه فضالة بن شریك، قال أبو حاتم: "لا أعرفه". ولم یوثقه أحد!٥٩/ ١٠کذا قال! وتبعه الهیثمي ( )٢(
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مُرُِ�؟ خِر لِي،  !لَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ قَا�َ 
ْ
يَّ ذَلكَِ تأَ

َ
دْركُِ ذَلكَِ، فأَ

ُ
إِ�ِّ َ�تًى شَابٌّ فلَعََ�ِّ أ

امِ  عَليَكَْ «قاَلَ:    ».باِلشَّ
 رواه الطبراني من طريقين إحداهما حسنة.

 ییمردم به لشکرھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از واثلة بن اسقع
در  یدر مشرق و لشکر یدر شام و لشکر یمن و لشکریدر  یشوند، لشکر یم میقست

را من جوان یز ؛نکمن انتخاب  یبرا یکی! ج رسول الله یگفت: ا یمرد ».مغرب
 ج ؟ رسول اللهینک ین امر میدام سرزمکابم، پس مرا به ید آن زمان را دریھستم، شا

  .»به شام برو«فرمود: 

مََانِ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ اية له عنه وفي رو )لغيره صحيح( 
ْ

َ�قُولُ لِحذَُْ�فَةَ بنِْ الي

لِ  وْمَ  ،وَمُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وهَُمَا �سَْتشََِ�انهِِ فِي المَْْ�ِ
َ
 فأَ

َ
امِ  أ  الشَّ

َ
هُ  ،إلِى

َ
لا

َ
وْمَ  ؟ُ�مَّ سَأ

َ
 فأَ

َ
امِ،  أ  الشَّ

َ
إِلى

امِ «قاَلَ:  هَا ،عَليَُْ�مْ باِلشَّ بَى  ،صَفْوَةُ بلاَِدِ االلهِ  فإَِ�َّ
َ
�سَْكُنهَُا خَِ�تهُُ مِنْ خَلقِْهِ، َ�مَنْ أ

هْلِهِ 
َ
امِ وَأ لَ لِي باِلشَّ يسَْقِ مِنْ غُدُرهِِ، فإَنَِّ االلهَ تََ�فَّ

ْ
 .»فلَيْلَحَْقْ �يَِمَنِهِ، وَل
 ةفیه به حذکدم یشن ج از رسول اللهوارد شده:  س واثلة بن اسقع و در روایتی از

رسول  و ردندک یمشورت م ج در منزل با رسول الله هک  ب مان و معاذ بن جبلیبن 
به «رد و فرمود: کسپس سؤال کردند، باز ھم به شام اشاره  ،ردکبه شام اشاره  ج الله

 در آنجا سکونت اش دهیده خداست و بندگان برگزین برگزیرا سرزمید زیشام برو
ش ھای من برود و از حوضیبه ازماند، باید از سکونت در شام ب کسی نند، پس اگریگز می

 . »رساند زیرا خداوند به من ضمانت داده که فتنه به شام و اھل آن ضرر نمیبنوشد 

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) لغيره صحيح) (٦( -٣٠٩١-٤٤٤٢ قاَلَ: سَمِعْتُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ لزَْمُهُمْ مُهَاجَرَ سَتَكُونُ هِجْرَةٌ َ�عْدَ هِجْرَةٍ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
رضِْ أ

َ ْ
هْلِ الأ

َ
! ١، فخَِياَرُ أ

رضِْ 
َ ْ
 إبِرَْاهِيمَ، وََ�بقَْى فِي الأ

َ
رَ أ

َ
هْلِهَا تلَفِْظُهُمْ أ

َ
، وَ ضُوهُمْ، شَرارُ أ ِ َ�قْذَرهُُمْ َ�فْسُ ا�َّ

نَاَزِ�رِ 
ْ
قِرَدَةِ وَالخ

ْ
هُمُ النَّارُ مَعَ ال شُْرُ

َ
 . »وَتح

                                           
ت؛ و مراد سرزمین شام است. چون زمانی که ابراهیم علیه السلام از سرزمین مهاجرکان فتح جیم: مه ب )١(

 "نهایة". عراق خارج شد به سوی شام رفته و در آن اقامت گزید.
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على شرط  صحيح«وقال:  الحاكم عن أبي هريرة عنه،و رواه أبو داود عن شهر عنه،

  .!١.كذا قال»الشيخين

بعد از «: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
ر ھاجَ که در مُ  ھستند ین کسانیزم ین مردم رویگر است و بھترید یھجرت، ھجرت

در ن مردم یو بدتر ؛نندیگز می شام) سکونتن یعنی سرزمی( میابراھمحل ھجرت) (
از آنھا متنفر  ونداندازد و خدا می شان آنھا را دور نیمانند که سرزم می ھا نیزمسر سایر

 .»کند می جمعسوق داده و ھمراه با میمون و خوک است و آتش آنھا را 

يتُْ كَ �ِّ إِ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٧( -٣٠٩٢-٤٤٤٣
َ
  رَأ

َ
دَ َ�مُو نَّ أ

ْ�بعَْتهُُ بصََرِي، فإَِذَا هُوَ نوُرٌ سَاطِعٌ 
َ
تِْ وسَِادَتِي، فأَ

َ
كِتاَبِ اْ�تُزِعَ مِنْ تح

ْ
امِ،  ،ال  الشَّ

َ
عُمِدَ بهِِ إِلى

 
َ

لا
َ
يمَانَ إِذَا وََ�عَتِ أ ِ

ْ
فِتَنُ  وَ�نِِّ الإ

ْ
امِ  ال  .»باِلشَّ

 .٢»اـهمعلى شرط صحيح«والحاكم وقال:  ،»الأوسط«و »الكبير«رواه الطبراني في 

در خواب من «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب عبدالله بن عمرو از
آن را دنبال کردم، نور  شد، با چشمر بالشم خارج یاز ز اساس کتابچنان دیدم که گویا 

گاه باش یبه سورو بود که  یا درخشنده  ،دھد می رخھا  که فتنه ید در زمانیشام بود، آ
  .٣»خواھد بودمان در شام یا

                                           
) (عبدالله بن صالح ٥١١-٥١٠/ ٤یشیر المؤلف إلی أنه لیس علی شرط الشیخین لأن فیه عنده ( )١(

 من قبل حفظه، وهو عنده (
ً
، ثم إن فیه ضعفا

ً
/ ٤المصري)، لم یرو له الشیخان، وروی له البخاري تعلیقا

، وإن من أوهام الشیخ الناجي أنه أنکر في ٤٨٦
ً
) أن یکون ١/ ٢٠٥"عجالته" () من طریق (شهر) أیضا

عزوه للحاکم بالرقم  الحاکم رواه عن أبي هریرة عن ابن عمرو!! ومن تخلیطات الثلاثة وخبطهم أنهم

الأول وقالوا: "وفیه شهر بن حوشب. . ."، وإنما هذا عنده بالرقم الآخر کما تقدم. ثم إنهم ضعفوه لجهلهم 

! وقد خرجته من طریقیه مع شاهد له في "الصحیحة" بالطریق التي صححها الحاکم، ولا علقوا علیه!

)٣٢٠٣.( 
وفي روایة للطبراني: "إذا وقعت الفتن فالأمن بالشام")، فحذفته لضعفه، وهو مخرج في (هنا في الأصل:  )٢(

)، وخلط هنا المعلقون کعادتهم غیر متقین ربهم في حدیث نبیهم فشملوا الصحیح ٦٧٧٦"الضعیفة" (

حسن. . " دون تمییز!! فجاروا علی الصحیح، فأنزلوه من رتبته، وتکرموا فرفعوا من والضعیف بقولهم: "

 رتبة الضعیف!!
 مترجم عمود الکتاب: قرآن و دین و حکومت. )٣(
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 . ورواه أحمد من حديث عمرو بن العاص) لغيره صحيح) (٨( -٣٠٩٣-٠

ردَْاءِ وَ  )صحيح() ٩( -٣٠٩٤-٤٤٤٤ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ بيَنْاَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 الشَّ 
َ

سِي، َ�عُمِدَ بهِِ إِلى
ْ
تِْ رَأ

َ
كِتاَبِ احْتُمِلَ مِنْ تح

ْ
يتُْ َ�مُودَ ال

َ
ناَ ناَئمٌِ إذِْ رَأ

َ
 وَ�نَِّ أ

َ
لا

َ
امِ، أ

امِ  فِتَنُ باِلشَّ
ْ
يمَانَ حَِ� َ�قَعُ ال ِ

ْ
 . »الإ

  .»صحيحال«ورواته رواة  رواه أحمد،

 سدر خواب بودم که اسا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابودرداء
گاه باش یو به سو شد برداشتهر سرم یکتاب از ز که  ید در ھنگامیشام برده شد، آ

  .»خواھد بودمان در شام یدھد ا می خرھا  فتنه

 :الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س ة [أيضا]الَ وَ حَ  االله بنِ بدِ ن عَ عَ وَ  )ضعيف( )٢( -١٨٠٦-٤٤٤٥

سْرِيَ بي عَموداً أْ�يضََ ك�نَّه لؤْلؤَةٌ تحمِلهُ الملائَ�ةُ، قلتُ: مَ «
ُ
مِْلونَ؟ رأيتُ لَيلْةَ أ

َ
ا تح

مِرْنا أن
ُ
 ينَ �َ نضََعهُ بالشامَ، وَ  فقالوا: عمودَ الكِتابِ، أ

َ
 رَ  مٌ ائِ ا نَ نَ ا أ

َ
يتُ عَمودَ الكتِابِ أ

تِ وِ 
َ

ّ�  ظننَتُْ أنَّ االلهَ ، فَ تِي ادَ سَ اخْتلُِسَ مِنْ تح
َ

مِنْ أهل الأرض، فأْ�بعَْتهُ  ١عزَّ وجلَّ تخ
؛ حتى وضُِعَ بالشامِ  ! ابن حوالةُ: يا رسولَ االله الَ قَ ». بصَري، فإذا هو نورٌ ساطعٌ ب� يدَيَّ

 .»عليك بالشامِ « خِرْ لي. قال:
 .٢ورواته ثقات رواه الطبراني،

مَامَةَ وَ  )ضعيف جداً ( )٣( -١٨٠٧-٤٤٤٦
ُ
بِي أ

َ
امُ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ الشَّ

ِ مِنْ بلاَِدِهِ، إلَِيهَْا َ�   مِن  تهَُ بي صَفْوَ تَ صَفْوَةُ ا�َّ
َ

امِ إِلى  ؛َ�ْ�ِهَا عِباَدِهِ، مَنْ خَرَجَ مِنَ الشَّ
 .»فبَِرحَْمَتِهِ ، مِنْ َ�ْ�ِهَا هَاطِهِ، وَمَنْ دَخَلَ خَ فَبِسَ 

عن سليم بن  ،- وهو واهٍ  -كلاهما من رواية عفير بن معدان  رواه الطبراني والحاكم؛

 . كذا قال.»صحيح الإسناد«عامر عنه. وقال الحاكم: 

                                           
 یقال: تخلی عن الأمر ومنه: ترکه. )١(
عیفة" )، وبعضه ثابت في "الصحیح" هنا، وهو مخرج في "الض٢٧فیه نظر بینته في "فضائل الشام" (ص  )٢(

)٦٧٧٥.( 
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نزَلتَْ « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ان؛ أَ عدَ مَ  بنِ  دِ الِ ن خَ عَ وَ  )ضعيف( )٤( -١٨٠٨-٤٤٤٧

خْرجَِتْ مِنْ إحداهُنَّ لم 
ُ
ةَ، والمدينةِ، والشامِ، فإنْ أ ةُ مِنْ ثلاثةَِ أماِ�نَ: مَكَّ عليَّ النبوَّ

بدَاً 
َ
 ».ترَجْعْ إليهِْنَّ أ

 .١من رواية بقية »المراسيل«رواه أبو داود في 

 « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س اءردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ  )ضعيف( )٥( -١٨٠٩-٤٤٤٨
َ
هلُ أ

 الشامِ وَ 
َ
م إلى مُنتَْ� الجز�رَةِ مرابطِونَ، َ�مَنْ نزَلَ هُ �مِاؤُ م وَ بيدُهُ عَ �هِم وَ ارِ رَ ذَ م وَ اجُهُ زوَ أ

 ».مدينةً مِنَ المدائن؛ فهوَ في رِ�اطٍ، أو َ�غْراً مِنَ الثغور فهو في جهادٍ 
عن أرطأة بن  وهو حسن الحديث، طيع؛رواه الطبراني وغيره من معاوية بن يحيى أبي م

 ه.مِّ سَ م يُ ـول المنذر عمن حدثه عن أبي الدرداء؛

ن وَ  )صحيح() ١٠( -٣٠٩٥-٤٤٤٩ ِ قاَلَ  س ثاَبتٍِ  بنِْ  زَ�دِْ عَ يوَْمًا  ج : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نُْ عِندَْهُ: 
َ

امِ «وَ� جْنِحَ  ،طُوَ� للِشَّ
َ
 .»تهََا عَليَهِْ إنَِّ مَلاَئَِ�ةَ الرَّحْمَنِ باَسِطَةٌ أ

 .»صحيحه«رواه الترمذي وصححه، وابن حبان في 

 مژده باد«م که فرمود: یبود ج نزد رسول الله یروز :ت استیروا س د بن ثابتیاز ز
 .»اند آن گسترده برشان را  یھا بال فرشتگان الھیرا یز !را شام

 ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  ، ولفظه: ٢والطبراني بإسناد صحيح )ضعيف جداً ( )٦( -١٨١٠-٠

امِ «: هُ ندَ عِ  حنُ نَ وَ  ُ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قاَلَ:  .»طُوَ� للِشَّ إنَِّ الرَّحْمَنَ لَبَاسِطٌ رحَْمَتهَُ «قلُنْاَ: مَا لهُ

 .»عَليَهِْ 

                                           
قلت: بقیة مدلس معروف، ولم أجد الحدیث في مطبوعة المؤسسة لـ "المراسیل". ووقع هنا خلط عجیب  )١(

للمعلقین الثلاثة، فهم من جهة قالوا: "مرسل حسن". ومن جهة عزوه لأحمد وغیره، وهو عین تخریجهم 

 طبع غفلوا عن هذا!!لحدیث خریم الآتي بعد حدیثین، فلعجزهم حتی عن تصحیح التجارب لل
نشأ عن غض النظر عن شیخ الطبراني فیه، وکذلك  -قلده علیه الثلاثة-کذا قال، وهو وهم فاحش منه  )٢(

 ما یصنعان ذلك کما کنت نبهت علیه في المقدمة، والشیخ المشار إلیه متهم، 
ً
صنع الهیثمي، وکثیرا

). وانظر لفظه المحفوظ في هذا ٥٠٣حة" (وبالإضافة إلی ذلك فالمتن منکر؛ کما کنت بینته في "الصحی

 الباب في "الصحیح".
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�يِهِ وَ  )صحيح() ١١( -٣٠٩٦-٤٤٥٠
َ
ِ َ�نْ أ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ سَالمِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ شُْرُ النَّاسَ يَ سَ : «ج رسَُولُ ا�َّ
َ

مَوتَْ تح مَانِ ناَرٌ مِنْ حَضْرَ قاَلَ:  .»خْرُجُ عَليَُْ�مْ فِي آخِرِ الزَّ
؟ قاَلَ:  ِ مُرُناَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
امِ «قلُنْاَ: بمَِا تأَ  .»عَليَُْ�مْ باِلشَّ

  .»صحيححديث حسن «وقال الترمذي:  ،»هصحيح« وابن حبان في رواه أحمد والترمذي،

در «: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیروا س لله از پدرشسالم بن عبدا
 یم: ایگفت ».کند می شود که مردم را جمع می وت بلندمَ ضرَ از حَ آتشی زمان الآخر

 .»دیبه شام برو«؟ فرمود: یکن می امر یزیما را به چه چ !ج رسول الله

نَّهُ س َ�نْ خُرَ�مِْ بنِْ فاَتكٍِ وَ  )ضعيف() ٧( -١٨١١-٤٤٥١
َ
 ج سَمِعَ رسَُولَ االلهِ ؛ �

نْ �شََاءُ مِنْ عِباَدِهِ، وحََرَامٌ عَلىَ «َ�قُولُ:  رضِْهِ، ينَتَْقِمُ بهِِمْ مِمَّ
َ
امِ سَوْطُ االلهِ فِي أ هْلُ الشَّ

َ
أ

ا ا وََ�مًّ  هَمًّ
َّ

 َ�مُوتوُا إلاِ
َ

نْ َ�ظْهَرُوا عَلىَ مُؤْمِنيِهِمْ، وَلا
َ
 . »١مُناَفِقِيهِمْ أ

ورواتهما ثقات. واالله  -ولعله الصواب  - وأحمد موقوفاً  هكذا، اً رواه الطبراني مرفوع

 أعلم.

بين عَ وَ  )صحيح() ١٢( -٣٠٩٧-٤٤٥٢
َ
ردَْاءِ  أ  ؛ س الدَّ

َ
� ِ َ�قُولُ:  ج نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ

رضٍْ ُ�قَالُ لهََا «
َ
كُبْرَى فسُْطَاطُ المُْسْلِمَِ� بأِ

ْ
غُوطَةُ (يوَْمَ المَْلحَْمَةِ ال

ْ
يهَا مَدِينةٌَ ُ�قَالُ �ِ  )؛ال

 .»خَْ�ُ مَناَزِلِ المُْسْلِمَِ� يوَْمَئِذٍ  )؛دِمَشْقُ ( :لهََا
 . »الإسناد صحيح«رواه الحاكم وقال: 

 . محل اجتماع مسلمانان :یعنی فاء؛ضم ه ب »سطاط المسلمينفُ «قوله: 

 در ھنگام«فرمود:  می که هدیشن ج از رسول الله، وی ت استیروا س از ابودرداء
است که به آن  ینیدر سرزم[و پناھگاه آنان]  اننامسلم محل تجمعبزرگ،  ی فتنه

 مکانن یو بھتر شود گفته می شقمَ است که به آن دِ  یند، در آنجا شھریگو می هوطَ غُ 
  .»مسلمانان در آن روز است

                                           
)، والتصحیح من "الطبراني الکبیر"، وعلة المرفوع تدلیس الولید بن مسلم، ومع  )١(

ً
 ولا غما

ً
الأصل: (لا هما

 ).١٣ذلك حسنه الجهلة! وهو مخرج في "الضعیفة" (
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 )الترهيب من الط�ة(ـ  ٤٠

 بد زدن [بدشگونی] ب از فالیتره

 س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ  )صحيح() ١( -٣٠٩٨-٤٤٥٣
َ
ِ  رسَُولَ  نَّ ؛ أ ةُ «قاَلَ:  ج ا�َّ َ�َ الطِّ

 
َّ

ةُ شِرْكٌ، وَمَا مِنَّا إلاِ َ�َ ِ  ،شِرْكٌ، الطِّ
َ يذُْهِبهُُ باِلتَّوَ�ُّ  .»وَلَِ�نَّ ا�َّ

وقال الترمذي:  ،»هصحيح«وابن حبان في  ، والترمذي،-واللفظ له  -رواه أبو داود 

  .»صحيححديث حسن «

فال بد زدن از مصادیق «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س بن مسعوداز ا
شود  یدستخوش فال بد زدن م یشرک است و ھیچیک از ما نیست مگر اینکه به نحو

  .»برد یآن را از بین م ]به او[با توکل  لأ لیکن الله
وما  التقدير:و ار،ـفي الحديث إضم«وغيره:  ١قال أبو القاسم الأصبهاني«(قال الحافظ): 

ولكن االله يذهب ذلك عن قلب كل  يعني قلوب أمته، منا إلا وقد يقع في قلبه شيء من ذلك؛

والصواب ما ذكره البخاري  . هذا لفظ الأصبهاني،»ولا يثبت على ذلك من يتوكل على االله،

إلى آخره من كلام ابن مسعود؛ مدرج غير مرفوع. (قال  .»وما منا...«وغيره أن قوله: 

ليس  ان بن حرب ينكر هذا الحرف ويقول:ـكان سليم«وقال محمد بن إسماعيل:  طابي):الخ

. وحكى الترمذي عن البخاري أيضا عن »وكأنه قول ابن مسعود ،ج من قول رسول االله

 .»٢ان بن حرب نحو هذاـسليم
 از آن وارد یزینکه در قلب او چیمگر ا ستیاز ما نھیچیک «: )دیگو می حافظ(
که بر خدا  یخداوند آن را از قلب کس یول ؛شود می وارد قلوب امت یعنیشود،  می

 .»ماند نمی ثابت این وضعیت در اوو  کند دور میتوکل کند 

                                           
 کان في الأصل.)، وصححت منه خط٣٠٩/ ١في کتابه "الترغیب والترهیب" ( )١(

ً
 أ

)؛ ولذلك ٤٣٠کما هو مبین في "الأحادیث الصحیحة" ( ج قلت: والراجح عندي أنه مرفوع من قوله )٢(

 جعلته بین الأهلة".
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ن وَ  )ضعيف() ١( -١٨١٢-٤٤٥٤ �يِهِ  َ�طَن بنِْ عَ
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ  س قبَِيصَة َ�نْ أ

 ِ ةُ، وَال«َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ َ�َ عِياَفةَُ، وَالطِّ
ْ
رْقُ ال   .»مِنَ الِجبتِْ  ؛طَّ

 .»صحيحه«وابن حبان في  رواه أبو داود والنسائي،

كل  ) بكسرالجيم:الجبت. [و (»الخط ):(العيافة و الزجر، ):(الطرق«وقال أبو داود:  

  ].٣٢هنا/ ی[مض .١ماعبد من دون االله]

لنَْ « :ج االله لُ وسُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س اءردَ  الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٣٠٩٩-٤٤٥٥

اً  نَ أوِ اسْتقَْسَم، أو رجََع مِنْ سَفرٍ َ�طَ�ُّ  ».ينالَ الَدرجاتِ العُ� مَنْ تََ�هَّ
 باب].  -٣٢ی [مض وأحد إسنادي الطبراني ثقات. رواه الطبراني والبيهقي،

رسد  یبه درجات بالا نم«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابودرداء
  .»با پرنده از سفرش برگردد یریا به خاطر فالگیکند  یریا فالگی ییشگویه پک یسک

 )الترهيب من اقتناء الكلب إلا لصيد أو ماشية(ـ  ٤١

 از گله یا نگهبانیشکار  یسگ مگر برا یب از نگهداریتره

 ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  :قاَلَ  ب رَ مَ �ُ  ابنِ  عَنِ  )صحيح() ١( -٣١٠٠-٤٤٥٦

وْ مَاشِيةٍَ مَنِ اْ�تََ� : «ولُ قُ �َ 
َ
بَ صَيدٍْ أ

ْ
 كَل

َّ
باً إلاِ

ْ
جْرِهِ كُلَّ يوَْمٍ ِ�َ�اطَانِ  صُ نقُ فإَِنَّهُ يَ  ؛ كَل

َ
 .»مِنْ أ

 . ٢رواه مالك والبخاري ومسلم والترمذي والنسائي

 یس سگکھر«: نده فرمودکدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از ابن عمر
استه کاز ثواب اعمالش  ٣راطیدو قو سگ گله نگه دارد، ھر روز  یارکجز سگ ش

 .»شود یم

                                           
 لغیرهم، وذکرت علته ثمة. )١(

ً
 زیادة مما سبق هناك، والحدیث حسنه الجهلة کما حسنوه هناك تقلیدا

)؛ ٥٤٨١. " إلی آخره، لیس عنده: "فإنه ینقص"، وهو عند البخاري (قلت: والسیاق له؛ إلا أنه قال: "نقص.  )٢(

". ومنه یبدو أن المؤلف لفق الحدیث من روایتین! وقد مضی له أمثلة.
ً
 إلا أنه قال: "إلا کلب ماشیة أو ضاریا

  ٤٧ ی حدیث شمارهی بزرگی کوه احد است. صحیح بخاری  هر قیراط به اندازه )٣(
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وْ « :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  وفي رواية للبخاري:
َ
باً ليَسَْ بَِ�لبِْ مَاشِيةٍَ أ

ْ
مَنِ اْ�تََ� كَل

 .»، َ�قَصَ كُلَّ يوَْمٍ مِنْ َ�مَلِهِ ِ�َ�اطَانِ ١ضَارَِ�ةٍ 
سگ جز  یسگس از کھر«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت بخاری آمده است: 

 .»شود یاسته مکاز ثواب اعمالش  راطیکند، ھر روز دو ق ینگھدار یارکشو سگ گله 

بَ صَائدٍِ «: مسلمـول
ْ
وْ كَل

َ
بَ مَاشِيةٍَ، أ

ْ
 كَل

َّ
باً إلاِ

ْ
َذُوا كَل هْلِ دَارٍ اتخَّ

َ
مَا أ ُّ�

َ
َ�قَصَ مِنْ  ؛�

 .»َ�مَلِهِمْ كُلَّ يوَْمٍ ِ�َ�اطَانِ 
 یارکجز سگ گله و سگ ش یه سگک یا اھل خانه« و در روایت مسلم آمده است:

 .»شود یاسته مکشان  از ثواب اعمال راطینگه دارند، ھر روز دو ق

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٢( -٣١٠١-٤٤٥٧
َ
مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

باً فإَِنَّهُ َ�نقُْصُ مِنْ َ�مَلِهِ كُلَّ يوَْمٍ ِ�َ�اطٌ 
ْ
مْسَكَ كَل

َ
وْ مَاشِيةٍَ أ

َ
بَ حَرْثٍ أ

ْ
 كَل

َّ
 .»، إلاِ

 رواه البخاري ومسلم. 

نگه دارد ھر  یس سگکھر«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س هریاز ابوھر
 .»و سگ گله نگھبانسگ  شود مگر یاسته مکاز ثواب اعمالش  یراطیروز ق

باً، ليَسَْ بَِ�لبِْ صَ «مسلم: ـوفي رواية ل
ْ
رضٍْ، فإَنَِّهُ مَنِ اْ�تََ� كَل

َ
 أ

َ
 مَاشِيةٍَ وَلا

َ
يدٍْ وَلا

جْرِهِ ِ�َ�اطَانِ كُلَّ يوَْمٍ 
َ
 .»َ�نقُْصُ مِنْ أ

جز سگ شکار و سگ گله و سگ  یس سگکھر«و در روایت مسلم آمده است: 
استه کراط از ثواب اعمالش ینگه دارد، ھر روز دو ق[سگ نگھبان]  ین زراعیزم
 .»شود یم

لٍ وَ  )لغيرهصحيح () ٣( -٣١٠٢-٤٤٥٨ ِ بنِْ مُغَفَّ نْ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ قاَلَ: إِ�ِّ لمَِمَّ

 ِ جَرَةِ َ�نْ وجَْهِ رسَُولِ ا�َّ غْصَانَ الشَّ
َ
ةٌ «وَهُوَ َ�ْطُبُ َ�قَالَ:  ج يرََْ�عُ أ مَّ

ُ
بَ أ نَّ الكِلاَ

َ
 أ

َ
لوَْلا

سْ 
َ
مَرْتُ بقَِتلِْهَا، فاَْ�تُلوُا مِنهَْا كُلَّ أ

َ َ
مَمِ لأ

ُ
باًمِنَ الأ

ْ
هْلِ َ�يتٍْ يرَْتبَِطُونَ كَل

َ
 ؛ودََ بهَِيمٍ، وَمَا مِنْ أ

بَ َ�نَمٍ 
ْ
وْ كَل

َ
بَ حَرْثٍ، أ

ْ
وْ كَل

َ
بَ صَيدٍْ، أ

ْ
 كَل

َّ
 َ�قَصَ مِنْ َ�مَلِهِمْ كُلَّ يوَْمٍ ِ�َ�اطٌ إلاِ

َّ
 .»إلاِ

                                           
 فتح). -٥٤٨٠صویب من البخاري (الأصل: (صید)، والت )١(
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خواند و من جزو  می خطبه ج ت است، رسول اللهیروا س از عبدالله بن مغفل
اگر «شان فرمود: یا ؛زدم می ردرخت خرما را از صورتش کنا ی ه شاخهبودم ک یکسان
را  اهیسکاملا ھر سگ  و دادم می ، دستور به قتل آنھا١نبودندھا  از امت یامتھا  سگ
نکه از اعمال آنھا یکنند مگر ا می ینگھدار یستند که از سگین یا و اھل خانه ؛دیبکش

 ا سگ گلهیا سگ مزرعه ی یشکار سگ اینکه شود مگر می راط کمیک قیھر روز 
  .»باشد

َذُوا «إلا أنه قال:  وابن ماجه؛ ،»حديث حسن«رواه الترمذي وقال:  وَمَا مِنْ قوَْمٍ اتخَّ

بَ حَرْثٍ 
ْ
وْ كَل

َ
بَ صَيدٍْ، أ

ْ
وْ كَل

َ
بَ مَاشِيةٍَ، أ

ْ
 كَل

َّ
باً إلاِ

ْ
جُورهِِمْ كُلَّ يوَْمٍ  ؛كَل

ُ
 َ�قَصَ مِنْ أ

َّ
إلاِ

 .»ِ�َ�اطَانِ 
مگر  داری کند که سگ نگه ستین یگروھھیچ «ر روایت این ماجه آمده است: و د

ه ھر روز از ثواب آنھا به نکیمگر ا باشد، ا سگ مزرعهی یا سگ شکاریسگ گله  اینکه
 .»شود می راط کمیدو ق ی اندازه

 ج قاَلتَْ: وَاعَدَ رسَُولَ االلهِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٤( -٣١٠٣-٤٤٥٩

�لُ  ن فِي سَاعَةٍ  ÷ جِبْرِ
َ
ِ�يَ أ

ْ
تهِِ،هُ يأَ

ْ
اعَةُ وَلمَْ يأَ يَدِهِ عَصًا �ِ  َ�نَ وَ  قاَلتَ: ، فَجَاءَتْ تلِكَْ السَّ

 رسُُلهُُ : «ولُ قُ �َ  وَ هُ ا مِنْ يدَِهِ، وَ هَ حَ رَ طَ �َ 
َ

بٍ  .»مَا ُ�لِْفُ االلهُ وعَْدَهُ وَلا
ْ
َفَتَ فإَِذَا جِرْوُ كَل ُ�مَّ التْ

�رِهِ، َ�قَالَ  تَْ سَرِ
َ

بُ؟: «تح
ْ
كَل

ْ
خْرِجَ،  ؟: وَااللهِ مَا دَرَ�تُْ لتُ َ�قُ  .»مَتَى دَخَلَ هَذَا ال

ُ
مَرَ بهِِ فأَ

َ
فأَ

�لُ  ُ ، َ�قَالَ ÷ فَجَاءَ جِبْرِ تِ وَ وعََدْتَِ� فَجَلسَْتُ لكََ : «ج رسَُولُ االلهِ لهَ
ْ
، َ�قَالَ: »�لمَْ تأَ

 
َ

ي كَانَ فِي بيَتِْكَ، إِنَّا لا ِ
َّ

بُ الذ
ْ
كَل

ْ
 صُورَةٌ مَنعََِ� ال

َ
بٌ وَلا

ْ
 . ندَْخُلُ بيَتْاً ِ�يهِ كَل

 رواه مسلم. 

وعده داد  ج به رسول الله ÷ لی: جبرئگوید میه کت است یروا ل شهیاز عا
امد. یل نیجبرئ ید، ولید. آن لحظه فرا رسیآ یدنش میمشخص به د یه در ساعتک

و  الله«فرمود:  ن انداخت و یه در دستش بود به زمکرا  ییعصا ج رسول الله

                                           
�ضِ ٱوَمَا مِن دَآبَّةٖ ِ� ﴿ )١(

َ
مۡثَالُُ�م ۡ�

َ
مَمٌ أ

ُ
ٓ أ �رِٖ يطَُِ� ِ�َنَاحَيۡهِ إِ�َّ  چیه« ]٣٨[الأنعام:  ﴾... وََ� َ�ٰٓ

 مانند ییها امت نکهیمگر ا کند، یکه با دو بال خود پرواز م یا پرنده چیو نه ه ستین نیدر زم یا جننبده

 مصحح». شما هستند
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ر تخت اوست. یز یسگ توله هک. سپس متوجه شد »نندک یآورانش خلاف وعده نم  امیپ
نشدم. را متوجه گفتم: به خدا قسم آمدنش  ».ن سگ چه وقت داخل شده؟یا«فرمود: 

ل آمد. رسول یجبرئ سپس ؛دستور داداز خانه  ن آنبیرون راند ج رسول اللهپس 
ه در ک یگفت: سگ ».!؟یامدین ینتظر ماندم ول، میبه من وعده داد«فرمود:  ج الله

ر باشد وارد یه در آن سگ و تصوک یا ات بود مانع ورودم شد. ما به خانه خانه
 م.یشو ینم

�لُ عَلىَ النَّ  س برَُ�دَْةَ  َ�نْ وَ  )صحيح() ٥( -٣١٠٤-٤٤٦٠  ج بِيِّ قاَلَ: احْتبَسََ جِبْرِ

 :ُ
َ

بٌ إِنَّ «قَالَ: �َ  ،»مَا حَبسََكَ؟«َ�قَالَ له
ْ
 ندَْخُلُ بيَتْاً ِ�يهِ كَل

َ
 .»ا لا

  .»صحيحال«ورواته رواة  رواه أحمد،

پس ر نمود، یتأخ ج نزد رسول الله ل از آمدنیجبر :ت است کهیروا س دهیاز بر
 یا به خانه[فرشتگان] ما «گفت:  ».رت چه بود؟یعلت تأخ«به او فرمود:  ج رسول الله

 .»میشو یه در آن سگ باشد وارد نمک

بِي  َ�نْ وَ  )صحيح() ٦( –٣١٠٥-٤٤٦١
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ تاَِ� «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ

ِي 
َّ

ُ�ونَ دَخَلتُْ عَليَكَْ الَبيتَْ الذ
َ
نْ أ

َ
تيَتْكَُ الَبارحَِةَ فلَمَْ َ�مْنعَِْ� أ

َ
�لُ َ�قَالَ: إِ�ِّ كُنتُْ أ جِبْرِ

نَّهُ كَانَ فِي باَبِ البَ 
َ
� 

َّ
يتِْ تمِْثاَلُ الرِّجَالِ، وََ�نَ فِي الَبيتِْ قِرَامُ سِتْرٍ ِ�يهِ كُنتَْ ِ�يهِ إلاِ

ِي باِلَبابِ فلَيُْقَ 
َّ

سِ التِّمْثاَلِ الذ
ْ
بٌ، َ�مُرْ برَِأ

ْ
كَهَيئْةَِ  ص�َ عْ َ�يَ طَّ َ�مَاِ�يلُ، وََ�نَ فِي الَبيتِْ كَل

تْرِ فلَيُْقَ 
جَرَةِ، وَمُرْ باِلسِّ بِ  وَُ�عَْلْ مِنهُْ  ،عْ طَّ الشَّ

ْ
وسَِادََ�ْ�ِ مُنتْبََذََ�ْ�ِ توُطَآنِ، وَمُرْ باِلكَل

ِ  ».َ�يُخْرَجْ  بُ جِ ، ج َ�فَعَلَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
وِ �ِ سَ رْوًا للِحُْ وََ�نَ ذَلكَِ الكَل

َ
تَْ نضََدٍ لحَ ل أ

َ
سَنِ تح

 ُ
َ

  ،له
ُ
خْرِجَ مِ فأَ

ُ
 ».رَ بهِِ فأَ

والنسائي وابن  ،»صحيحسن حديث ح«وقال:  –واللفظ له  -رواه أبو داود والترمذي 

 ]. ٣٣هنا/ ی[مض .»هصحيح«حبان في 

ل نزد من آمد و به من یجبر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ی مانع ورودم نشد مگر وجود مجسمه یزیچ چیگفت: شب گذشته نزد تو آمدم و ھ

که در خانه  ید و سگبو یریآن تصاو یه روکدر خانه  کیناز ی جلو در و پرده مردانِ 
به پرده را ی گردد و درخت ھمچونتا کن قطع  ه در خانه بودک یا سر مجسمه پس ؛بود
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شود، بساز و  می نشسته مفروش که بر آن و از آن دو بالش  ھای مختلف درآورده تکه
 ».کن انه بیرونسگ را خ

ر ین بود که زیا حسیحسن  یسگ برا و آن توله چنین عمل نمود؛ ج رسول الله
 رونش کنند.یرفته بود که دستور داد ب ج تخت رسول الله

چون کالا بر آن چیده و مرتب  ؛عبارت است از تخت ضاد: نون وفتح ه ب )دضَ (النَّ 
 باشد.] در اصل به معنای چیدن و مرتب کردن می» نضد[«شود.  می

سَامَةَ بنِْ زَ�دٍْ وَ  )صحيححسن () ٧( -٣١٠٦-٤٤٦٢
ُ
 رسَُولِ : دَخَلتُْ عَلىَ س َ�نْ أ

 ِ ُ؟ َ�قَالَ:  ج ا�َّ ُهُ مَا لهَ لتْ
َ
كَآبةَُ، فسََأ

ْ
�ِ «وعََليَهِْ ال

ْ
�لُ مُنذُْ ثلاََثٍ  �لمَْ يأَ فإَِذَا جِرْوُ  .»جِبْرِ

بٍ َ�ْ�َ ُ�يوُتهِِ 
ْ
لاَمُ، َ�هَشَّ  ...كَل �لُ عَليَهِْ السَّ ُ جِبْرِ

َ
ِ  َ�بدََا له  مَا لكََ «َ�قَالَ:، ج إلَِيهِْ رسَُولُ ا�َّ

تِِ� 
ْ
 تصََاوِ�رُ «َ�قَالَ:  ».؟لمَْ تأَ

َ
بٌ وَلا

ْ
 ندَْخُلُ بيَتْاً ِ�يهِ كَل

َ
 ».إِنَّا لا

بنحوه. وقد  »الكبير«ورواه الطبراني في  .١»صحيحال«ورواته محتج بهم في  رواه أحمد،

 ا ذكرنا كفاية. ـوفيم رو￯ هذه القصة غير واحد من الصحابة بألفاظ متقاربة،

آثار اندوه بر  کهوارد شدم  ج بر رسول الله :ت استیروا س دیبن ز ةاز اسام
 ».امدهیل نزدم نیسه روز است که جبر«دم؟ فرمود: یپرس را علتشبود،  ھویدا شا چھره

برای پیامبر ل یجبرپس  ...مشاھده شدپیامبر   یھا ن خانهیب ین ھنگام توله سگیدر ا
فرمود: ما در  ».؟یامدینزدم ن چرا«مشتاقانه به او گفت:  ج آشکار شده و رسول الله

 .»میشو نمی ر در آن باشد واردیکه سگ و تصو یخانه ا

                                           
) (الحارث بن عبدالرحمن)، وهو العامري، لیس من رجال "الصحیح"، وقد ٢٠٣/ ٥قلت: في إسناده ( )١(

وثقه غیر واحد، ولم یروِ عنه إلا واحد، والقصة محفوظة عن جمع من الصحابة کما أشار إلی ذلك 

، فهو منکر، أو شاذ علی الأقل، المؤلف، لکن لیس في شيء من طرقهم قوله في الکلب: "فأمر به فقتل"

 إلیه بالنقط، ولا یقویه روایة الطبراني التي عقب بها المؤلف، فإنها عنده في "المعجم 
ً
ولذلك حذفته مشیرا

) من طریق خالد بن یزید العمري... ولفظه: "قال أسامة: فوضعت یدي علی رأسي ٣٨٧/ ١٢٥/ ١الکبیر" (

فقتل..."، فإن العمري هذا کذاب، وهو  ج لب، فأمر به النبيفصحت، فقال: ما لك یا أسامة؟ فقلت: ک

/ المکتبة ١٩٧-١٩٠وانظر "صحیح الترغیب" هنا، و"آداب الزفاف" ( ).٦٧٧٨مخرج في "الضعیفة" (

 ).المعارف
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وما جاء في: خ�  الترهيب من سفر الرجل وحده أو مع آخر فقط،(ـ  ٤٢
 )١الأصحاب عدة

ک همسفر مسافرت یا فقط با ی ییبه تنها ینکه مردیب از ایتره
 همسفران آمده است یادیکند و آنچه در مورد ز

نَّ لوَْ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  )صحيح() ١( -٣١٠٧-٤٤٦٣
َ
أ

عْلمَُ، مَا سَارَ رَاكِبٌ بلِيَلٍْ وحَْدَهُ  نَ مِ  ونَ َ�عْلمَُ  النَّاسَ 
َ
 .»الوحَْدَةِ مَا أ

 . »هصحيح«وابن خزيمة في  رواه البخاري والترمذي،

 - ی اگر آنچه من درباره«: ندمودفر ج ه رسول اللهککند  می تیروا ب ابن عمر
در  یبه تنھای یا دانستند، ھیچ سواره یدانم، مردم نیز م یم کردنتنھا سفر  -خطرات

 ».رفت یشب به مسافرت نم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) منكر) (١( -١٨١٣-٤٤٦٤
َ
ِ «قاَلَ:  س َ�نْ أ ُ�نََّثِي  ج لعََنَ رسَُولُ ا�َّ

ينَ يتَشََبَّهُ  ِ
َّ

لاَتِ مِنَ النِّسَاءِ المُْتشََبِّهالرِّجَالِ، الذ باِلرِّجَالِ،  اتونَ باِلنِّسَاءِ، وَالمُْتَرجَِّ
فَلاَةِ وحَْدَهُ 

ْ
 .»وَرَاكِبَ ال

 ].٦اللباس/ -١٨ی [مض »صحيح« وبقية رواته رواة رواه أحمد من رواية الطيب بن محمد،

 وَ  )صحيححسن () ٢( -٣١٠٨-٤٤٦٥
َ
هِ َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ نَّ  :�يِهِ َ�نْ جَدِّ

َ
أ

 ِ ُ رسَُولُ ا�َّ حَدًا .»مَنْ صَحِبتَْ؟: «ج رجَُلاً قَدِمَ مِنْ سَفَرٍ، َ�قَالَ لهَ
َ
 .قاَلَ: مَا صَحِبتُْ أ

 ِ بٌ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
اكِباَنِ شَيطَْاناَنِ، وَالثَّلاَثةَُ رَ� اكِبُ شَيطَْانٌ، وَالرَّ  .»الرَّ

 والنسائي، ورو￯ المرفوع منه مالك وأبو داود والترمذي وحسنه، رواه الحاكم وصححه،

والدليل على أن ما  ثنين،الإ ٢باب النهي عن سفر«وبوب عليه:  »هصحيح«وابن خزيمة في 

قد أعلم أن الواحد شيطان والاثنين  ج إذ النبي مسافرين عصاة؛ـدون الثلاثة من ال

                                           
 .[وسیأتي] یشیر بذلك إلی حدیث ابن عباس: خیر الصحابة أربعة. . . "، وهو ضعیف )١(
 )، والصواب ما أثبته کما یدل علیه السیاق.١٥١/ ٤بوعة "صحیح ابن خزیمة" (الأصل: (سیر)، وکذا في مط )٢(
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شياطين الإنس ((عاص كقوله:  ي:أ »شيطان«ويشبه أن يكون معنى قوله:  شيطانان،

 انتهى.  »عصاة الإنس والجن معناه: والجن))
از مسافرت آمد و  یمردت است که یب از پدرش از جدش روایاز عمرو بن شع

نداشتم. رسول  یگفت: ھمراھ ».؟یھمراه بود یبا چه کس«به او فرمود:  ج رسول الله
[و شیطان است عمل  ر کردنفسنفری و دو  به تنھایی سفر کردن«فرمود:  ج الله

نفری سفر کردن با جماعت سفر کردن و سه خواند]  شیطان به چنین سفری فرامی
 . ١»است

کار  نافرمان و گنه» عاصی«شیطان در اینجا به معنای «گوید:  ابن خزیمه می
ھا و  یعنی انسان (شیاطین الإنس والجن)باشد چنانکه در آیات الھی آمده است:  می

 ».ار و نافرمانک جنیان گنه

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيححسن () ٣( -٣١٠٩-٤٤٦٦
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج ؛ أ

بٌ «
ْ
 .»الوَْاحِدُ شَيطَْانٌ، وَالاِْ�ناَنِ شَيطَْاناَنِ، وَالثَّلاَثةَُ رَ�

 .»على شرط مسلم صحيح«رواه الحاكم وقال: 

و دو  به تنھایی سفر کردن« : نددفرمو ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
و سه خواند]  [و شیطان به چنین سفری فرامیشیطان است عمل  فر کردنسنفری 

 .»نفری سفر کردن با جماعت سفر کردن است

                                           
 . )٢٦٠/ ٥تحفة الأحوذي (در معنای حدیث بنگر به توضیح خطابی در  )١(

ست ا یکس یبازدارنده برا یاین، رهنمود و هشدار«گفته است:  یطبر«گوید:  میالله  رحمه یآلبانشیخ 

به بیابان  یکه به تنهای یحرام نیست. کسسفر کردن [برای مردان]  ییتنهاه بترسد؛ وگرنه،  یم یکه از تنهای

ضعیف و  یگذراند، هر آن ممکن است که بترسد؛ به ویژه اگر قلب یم یرود یا شب را در خانه به تنهای یم

طر بازدارنده، به خا اند؛ لذا این هشدارِ  باره گوناگون سست داشته باشد. البته مردم در این یا اندیشه

، ی، تنهاییدهد تنها به مسافرات رفتن و به کل یست و نشان ما یتنهای یبازداشتن از خطرات احتمال

صحیح [ ».، کمتر استیبودن و تنهای یدو نفر که با هم هستند، از یک ی کراهت دارد و کراهت درباره

 ]. مصحح٦٢، ش: ةالصحیح ة؛ السلسل٣٥٢٤الجامع، ش: 
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خَْ�ُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  ١)ضعيف() ٢( -١٨١٤-٤٤٦٧

 َ رَْ�عَةٌ، وخََْ�ُ السرَّ
َ
حَابةَِ أ فٍ، وَلنَْ  ٢اياَالصَّ

َ
رْ�عََةُ آلا

َ
يُوُشِ أ

ْ
رَْ�عُ مِائةٍَ، وخََْ�ُ الج

َ
ُ�غْلبََ اْ�ناَ  ٣أ

فًا مِنْ قلَِّةٍ 
ْ
ل
َ
 .»عَشَرَ أ

وقال الترمذي:  ،»اـصحيحيهم«وابن خزيمة وابن حبان في رواه أبو داود والترمذي،

نه روي عن . وذكر أ»٤بن حازم] [غير جرير ولا يسنده كبير أحد حديث حسن غريب،«

 .الزهري مرسلاً 

بھترین ھمراھان، چھار نفر : «ندفرمود ج رسول اللهگوید:  یم ب ابن عباس
) چھارصد نفرند و بھترین لشکر، چھارھزار نفر. و ینظام یھستند؛ و بھترین دسته(

 ».خورند یتعداد شکست نم یدوازده ھزار نفر ھرگز به خاطر کم

 )ها بغ� �رمترهيب المرأة من أن �سافر وحد(ـ  ٤٣

 و بدون محرم مسافرت کند ییبه تنها ینکه زنیب از ایتره

دُْريِِّ  )صحيح() ١( -٣١١٠-٤٤٦٨
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

نْ �سَُافِرَ سَفَرًا يَُ�ونُ ثلاََثةََ «
َ
خِرِ أ

ْ
َوْمِ الآ ةٍ تؤُْمِنُ باِاللهِ وَاليْ

َ
 َ�ِلُّ لاِمْرَأ

َ
 لا

َّ
يَّامٍ فَصَاعِدًا إلاِ

َ
�

خُوهَا
َ
وْ أ

َ
بوُهَا، أ

َ
وْ ذُو َ�رَْمٍ مِنهَْا ،وَمَعَهَا أ

َ
وِ اْ�نهَُا، أ

َ
وْ زَوجُْهَا، أ

َ
 .»أ

 رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي وابن ماجه. 

                                           
دانستند  باشد چنانکه در ابتدا این حدیث را صحیح می شیخ البانی می این حکم یکی از تراجعات )١(

)] اما پس از بازبینی و تحقیق مجدد آن را در میان ٩٨٦(الصحیحة  و )،٣٢٧٨(صحیح الجامع [

)]. ١٦٦٣/  ٢٠٥(ضعیف الموارد  و )١٨١٤( –معارف  -ضعیف الترغیب احادیث ضعیف قرار دادند. [

 . مصحح)١٢: تراجعات الألباني (صنگا: 
نامیده شده چون این بخش از لشکر » سریه«به معنای بخشی از لشکر. از این جهت جمع (السریة)  )٢(

 باشد. می» فاعلة«به معنای » فعیلة«کنند. بر وزن  شبانه حرکت می
 الأصل: (ولم)، والتصویب من "أبي داود" وغیره، ولفظ الترمذي: (ولا). )٣(
). وجریر في حفظه شيء، وخالفه اللیث بن سعد فأرسله. وهو الراجح کما ١٥٥٥زیادة من "الترمذي" ( )٤(

 ).٩٨٦حققته في الطبعة الجدیدة للمجلد الثاني من "الصحیحة" (
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 اللهکه به  یزن یبرا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
نکه یشتر به مسافرت برود مگر ایا بیسه روز  ستیز نیجا ،مان داردیو روز آخرت ا

 .»کند یاز محارمش او را ھمراھ یکیا یا فرزندش یا ھمسرش یا برادرش یپدرش 

 وَمَعَهَا ذُو َ�رَْمٍ «وفي رواية للبخاري ومسلم: 
َّ

هْرِ إلاِ ةُ يوَْمَْ�ِ مِنَ الدَّ
َ
 �سَُافِرِ المَْرْأ

َ
لا

وْ زَوْ 
َ
 .١»جُهَامِنهَْا أ

دو روز به مسافرت برود  یزن ستیز نیجا«و در روایت بخاری و مسلم آمده است: 
 .»ا ھمسرش ھمراه او باشدیاز محارمش  یکینکه یمگر ا

 ب رَ مَ �ُ  ابنِ  عَنِ وَ  )صحيح() ٢( -٣١١١-٤٤٦٩
َ
 «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

َ
لا

َوْمِ  ةٍ تؤُْمِنُ باِاللهِ وَاليْ
َ
 وَمَعَهَا ذُو َ�رَْمٍ مِنهَْاَ�ِلُّ لاِمْرَأ

َّ
نْ �سَُافِرَ ثلاََثاً إلاِ

َ
خِرِ أ

ْ
 .»الآ

 رواه البخاري ومسلم وأبو داود. 

و  اللهکه به  یزن یبرا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
از  یکینکه یست که سه روز به مسافرت برود مگر ایز نیمان دارد جایروز آخرت ا
 .»کند یرا ھمراھمحارمش او 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣( -٣١١٢-٤٤٧٠
َ
لُّ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ ِ�َ 

َ
لا

 مَعَ ذِي َ�رَْمٍ عَليَهَْا
َّ

خِرِ �سَُافِرُ مَسَِ�ةَ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ إلاِ
ْ

َوْمِ الآ ةٍ تؤُْمِنُ باِاللهِ وَاليْ
َ
 .»لاِمْرَأ

                                           
): "اللفظ الأول لیس في "البخاري" بلا شك، إنما هو في مسلم وأبي داود والترمذي، ٢/ ٢٠٥قال الناجي ( )١(

 نحوه في وهو عند ابن ماجه بلفظ: "لا تساف
ً
ر المرأة"، وأما لفظه الثاني فلمسلم، ورواه الشیخان أیضا

  حدیث دون قوله: (من الدهر) ".

قلت: وأما المعلقون الثلاثة، المدعون للتحقیق، فلم یتورعوا عن التدلیس وتعمیة الحقیقة علی القراء 

، فقالوا: "رواه البخاري (
ً
 أو جهلا

ً
الأول یشیر إلی الحدیث الذي )"!! والرقم ٨٢٧)، ومسلم (١١٩٧عمدا

 بلفظ: "لا تسافر المرأة یومین إلا معها زوجها أو ذو 
ً
 جدا

ً
أشار إلیه الناجي، وفیه حدیث الباب مختصرا

محرم": والرقم الثاني یشیر إلی حدیث آخر في النهي عن الصلاة بعد العصر والفجر! وصواب رقم الروایة 

)، وهم اغتروا بالرقم الذي وضعه (محمد فؤاد ٢ /١٣٣٨)، والأخری (١٣٤٠الأولی عند مسلم (

، وتقدم الطرف 
ً
عبدالباقي)، وهو غیر دقیق لأنه یشیر إلی طرف من الحدیث الذي جاء في "الحج" کاملا

 الذي أشار إلیه في "الصلاة"! وهم لحداثتهم وجهلهم لا ینتبهون لمثل هذه الاصطلاحات!
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و روز  اللهکه به  یزن یبرا«: ندفرمود ج ه رسول اللهت است کیروا س رهیاز ابوھر
از  یکینکه یک شبانه روز به مسافرت برود مگر ایست که یز نیمان دارد جایآخرت ا

 .»کند یمحارمش او را ھمراھ

 . »مَسَِ�ةَ يوَْمٍ «وفي رواية:  )صحيح(
 آمده است.» ک روزی« یتیاروو در 

 وَمَعَهَا رجَُلٌ ذُو َ�رَْمٍ مِنهَْا مَسَِ�ةَ لَيلْةٍَ «و� أخرى:  )صحيح(
َّ

 .»إلاِ
مسیر یک شب مگر اینکه یکی از محارم او را «: آمده است و در روایتی دیگر

 .»ھمراھی کند

وابن خزيمة في  وأبو داود والترمذي وابن ماجه، والبخاري ومسلم، رواه مالك،

 .١»هصحيح«

 )الترغيب في ذكر االله لمن ر�ب دابته(ـ  ٤٤

 شود می که بر مرکبش سوار یکس یبرا وندذکر خدا هب بیترغ

زَُاعِيِّ  )صحيححسن () ١( -٣١١٣-٤٤٧١
ْ
سٍ الخ

َ
بِي لا

َ
قاَلَ: حَمَلنَاَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ دَقةَِ بُ  ج ا�َّ ِ لَّ عَلىَ إِبلٍِ مِنْ إِبلِِ الصَّ مِْلنََا هَذِهِ. قَ  !ح، َ�قُلنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

نْ تح
َ
الَ: مَا نرََى أ

 فِي ذِ «
َّ

ِ مَا مِنْ بعٍَِ� إلاِ مَرَ  لأ رْوَتهِِ شَيطَْانٌ، فاَذْكُرُوا اسْمَ ا�َّ
َ
، االله ُ�مإِذَا رَِ�بتُْمُوهَا كَمَا أ

ْ�فُسُِ�مْ 
َ
ُ  ،ُ�مَّ امْتهَِنوُهَا لأِ  .»لأ فإَِ�َّمَا َ�مِْلُ ا�َّ

 . ٢»هصحيح« وابن خزيمة في رواه أحمد والطبراني،

ف یما را بر شتر صدقه که ضع ج ت است که رسول اللهیروا س یلاس خزاع واز اب
 .دھد ین ما را سواریم که ایکن نمی فکر ج رسول الله یم: ایگفت ؛بود، سوار نمود

                                           
". وهي شاذة، فحذفتها من هنا، وبیان هنا في الأصل: "وفي روایة لأبي داود و )١(

ً
ابن خزیمة: أن تسافر بریدا

 )، وأما الجهلة الثلاثة فشملوها بالتصحیح!٢٧٢٧ذلك في "الضعیفة" (
معلق)"،  ٢٤٢-٤٣٤/ ص ١قلت: وعلقه البخاري في "صحیحه"، انظر "مختصري لصحیح البخاري ( )٢(

 ).٢٢٧١وهو مخرج في "الصحیحة" (
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قرار دارد پس  یطانینکه بر کوھان او شیست مگر این یشتر«فرمود:  ج رسول الله
د، یاد کنیما امر نموده، که به شچنانرا  وندخدا ،دید بر آنھا سوار شویھرگاه خواست

 حمل[شتر را قادر به] خداوند است که این را ید، زیریبه کار گ خود یسپس آنھا را برا
 .»کند می

؛ یعنی: شتر خسته شده و ناتوان از حرکت؛ گفته تشدید لام و باءضم ه ب )بلحقوله: (

توان شده و زمانی که فرد خسته و نا ؛آن تشدید تخفیف لام وه ب )بلح الرجل( شود: می
 قادر به حرکت نیست.   

وی دو حدیث از  باشد. می : زیادگفته شده و ١اسم أبي لاس عبدالله بن غنمة و
  باشد.  روایت نموده که یکی از آنھا ھمین حدیث می ج رسول الله

دِ  َ�نْ وَ  )حسن صحيح() ٢(-٣١١٤-٤٤٧٢  مرٍ عَ  حَمزَْةَ بنِ  بنِْ  ُ�مََّ
َ
نَّهُ ِ� سلَ و الأ

َ
؛ �

ِ  سَمِعَ  باَهُ َ�قُولُ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
عَلىَ ظَهْرِ كُلِّ بعٍَِ� شَيطَْانٌ، فإَِذَا رَِ�بتُْمُوهَا «َ�قُولُ:  ج أ

وا َ�نْ حَاجَاتُِ�مْ  ُ  ُ�قَصرِّ
َ

، ُ�مَّ لا َ عَزَّ وجََلَّ وا ا�َّ  . »فَسَمُّ
 رواه أحمد والطبراني وإسنادهما جيد.

 که هدیاز پدرش شنوی  :ت استیروا یلماز محمد بن حمزة بن عمرو الأس
است، پس ھرگاه  یطانیش یبر ھر شتر«دم که فرمود: یشن ج گفت: از رسول الله می

 .»دینکن یتان کوتاھ یازھایو در بر آورده کردن ن دیاد کنیرا  وندد خدایبر آنھا سوار شد

نَّ رسَُوب بنِْ َ�بَّاسٍ اَ�نْ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١( -١٨١٥-٤٤٧٣ 
َ
ِ : أ  ج لَ ا�َّ

 ِ َ رسَُولُ ا�َّ ا اسْتَوَى عَليَهَْا كَبرَّ ردَْفهَُ عَلىَ دَابَّتِهِ، فلَمََّ
َ
َ  ج أ َ ثلاَثاً، وسََبَّحَ ا�َّ دَ ا�َّ ثلاَثاً، وحََمِ

َ وَاحِدَةً، ُ�مَّ اسْتلَقَْى  َّ َ�قَالَ:  ٢ثلاَثاً، وَهَلَّلَ ا�َّ ْ�بلََ عَليَ
َ
امْرِئٍ  مَا مِنِ «عَليَهِْ فَضَحِكَ، ُ�مَّ أ

                                           
معلق)"،  ٢٤٢-٤٣٤/ ص ١خاري في "صحیحه"، انظر "مختصري لصحیح البخاري (قلت: وعلقه الب )١(

 ).٢٢٧١وهو مخرج في "الصحیحة" (
 لـ "المسند"، و"جامع المسانید" ( )٢(

ً
)، ولم ١٣١/ ١٠) وکذلك في "مجمع الزوائد" (١١٩/ ٣٢کذا الأصل تبعا

 یتبین لي المراد منه هنا.



 ٢٩٣  آن غیر و ادب کتاب

 

ُ  ؛نعَُ مَا صَنعَْتُ يرَْكَبُ دَا�َّتهَُ فَصَ  ْ�بلََ ا�َّ
َ
كَمَا ضَحِكْتُ [إلَِيهِْ فضََحِكَ إلَِيهِْ  لأ إلاِ أ

 .»١]إلَِيكَْ 
 رواه أحمد.

ِ  قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عَامِرٍ  بنِْ  َ�نْ ُ�قْبةَِ وَ  )ضعيف() ٢( -١٨١٦-٤٤٧٤  : ج ا�َّ

 ردَِ  ؛َ�لْوُ فِي مَسِِ�هِ باِاللهِ وذَِكْرِهِ مَا مِنْ رَاكِبٍ «
َّ

وْهِِ إلاِ
َ

 َ�لْوُ �شِِعْرٍ وَ�
َ

  ؛فهَُ مَلكٌَ، وَلا
َّ

إلاِ
 .»فهَُ شَيطَْانٌ ردَِ 

 .٢رواه الطبراني بإسناد حسن

 )الترهيب من استصحاب الكلب والجرس في سفر وغ�ه(ـ  ٤٥

 آن جزب از همراه بردن سگ و زنگوله در سفر و یتره

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١( -٣١١٥-٤٤٧٥ 
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

وْ جَرَسٌ تصَْحَبُ المَْلاَئَِ�ةُ رُ 
َ
بٌ أ

ْ
 .»ْ�قَةً ِ�يهَا كَل

 رواه مسلم وأبو داود والترمذي.

ه در کرا  یفرشتگان جماعت«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»نندک ینم یا زنگوله باشد، ھمراھیآن سگ 

 تصَْحَبُ المَْلاَئَِ�ةُ رُْ�قَةً ِ�يهَا «) وفي رواية لأبي داود: منكر) (١( -١٨١٧-٠ 
َ

لا

ُ نمَِرٍ   .٣»اللباس«ذكرها في . »جِ�ْ

يطَْانِ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  ؛س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٢( -٣١١٦-٤٤٧٦ رَسَُ مَزَامُِ� الشَّ
ْ
 .»الج

                                           
مع الزوائد"، وأعله بضعف أبي بکر بن أبي مریم. ومع ذلك حسنه )، و"مج٣٣٠/ ١زیادة من "المسند" ( )١(

." إلخ، وفیه ." إلخ، ولیس عندهم: "ما من امرئ..الجهلة، مغترین بقول الناجي: "ورواه بنحوه أبو داود و..

 علة أخری وهي الانقطاع بین علي بن أبي طلحة وابن عباس.
 ).٦٦٨٨فیه من العلل ثلاثة، بیانها في "الضعیفة" (کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاثة، و )٢(
 )، وحققت فیه أنه منکر أو شاذ.٦٦٨٧)، وقد خرجته في "الضعیفة" (٤١٣٠رقم ( )٣(
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 . »هصحيح«وابن خزيمة في  مسلم وأبو داود والنسائي،رواه 

طان یشوازھای زنگوله از آ«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س ابوھریرهاز و 
 .»است

مَّ سَلمََةوَ  )ضعيف() ٢( -١٨١٨-٤٤٧٧
ُ
َ�قُولُ:  ج النَّبِىَّ قاَلتَْ: سَمِعْتُ  ل َ�نْ أ

 تدَْخُلُ المَْلاَئَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ «
َ

 [ لا
َ

 تصَْحَبُ المَْلاَئَِ�ةُ رِ  ]جُلجُْلٌ، وَلا
َ

ْ�قَةً ِ�يهَا جَرَسٌ، وَلا
 .»جَرَسٌ 

 والنسائي. ١رواه أبو داود

مِّ حَبِيبةََ وَ ) حسن لغيره) (٣( -٣١١٧-٤٤٧٨
ُ
 «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ل َ�نْ أ

َ
لا

 .»ْ�قَةً ِ�يهَا جَرَسٌ تصَْحَبُ المَْلاَئَِ�ةُ رُ 
 نسائي.رواه أبو داود وال

ه کرا  یفرشتگان جماعت«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا ل بهیاز ام حب
 .»نندک ینم یدر آن زنگوله باشد، ھمراھ

 «: ولفظه: قال .»هصحيح«وابن حبان في )صحيححسن (
َ

رََسُ لا
ْ
عَِ� الَّتِي ِ�يهَا الج

ْ
إنَِّ ال

 .»تصَْحَبهَُا المَْلاَئَِ�ةُ 
 

                                           
) من حدیث عائشة، وهو الآتي ٤٢٣١عزوه لأبي داود وهم، وهو مما فات الناجي التنبیه علیه، وإنما رواه ( )١(

)، وفیه جهالة، فإنه أخرجه من ٢٩١/ ٢، والزیادة من النسائي (بعد حدیث في الأصل، وهو في "الصحیح"

طریق حجاج عن ابن جریج قال: أخبرني سلیمان بن بابیه مولی آل نوفل عنها. و (سلیمان) هذا لا یعرف 

): "ابن جریج ٦٥٨/ ٣إلا بهذه الروایة، وإن مما یؤکد جهل الثلاثة أنهم أعلوه بما لیس بعلة، فقالوا (

."! وابن جریج ثقة مشهور، وقد صرح بالتحدیث، .حجاج بن روح قال الدارقطني: متروك.مدلس (!)، و

وحجاج بن روح لیس من رجال النسائي، وهو ابن محمد المصیصي، وهو ثقة من رجال الشیخین. 

 علی إبالة؛ فإنهم مع تضعیفهم 
ً
وتفصیل الکلام لبیان سبب خطئهم هذا مما لا یتسع له المقام، وضغثا

لإسناده صدروه بقولهم: "حسن بشواهده"! ولیس له ولا شاهد واحد! إلا حدیث بنانة الذي بعده،  الشدید

: "حسن بشواهده" مع قولهم: "بنانة لا تعرف"!! نعم الشطر الثاني من حدیث أم سلمة 
ً
وقد قالوا فیه أیضا

لشطر الأول منه وفي صحیح له شواهد تراها في "الصحیح" في الباب هنا. والمنفي فیه غیر المنفي في ا

  حدیث (بنانة) کما هو ظاهر، فتأمل. والله المستعان علی المعتدین.
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که در آن زنگوله باشد،  یفرشتگان کاروان«ه است: و در روایت ابن حبان آمد
 .»نندک ینم یھمراھ

ِ : ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٤( -٣١١٨-٤٤٧٩ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
جْرَاسِ  ج أ

َ ْ
مَرَ باِلأ

َ
أ

نْ ُ�قْطَّ 
َ
بلِِ يوَْمَ بدَْرٍ أ ِ

ْ
ْ�ناَقِ الإ

َ
 .»عَ مِنْ أ

 . ١»هصحيح«رواه ابن حبان في 

را از ھا  در روز بدر دستور داد زنگوله ج که رسول الله ت استیروا ل شهیاز عا
 شتران جدا کنند.گردن 

�سٍَ وَ  )صحيح() ٥( -٣١١٩-٤٤٨٠
َ
نَّ النَّبِيَّ «: س َ�نْ أ

َ
جْرَاسِ  ج أ

َ ْ
مَرَ بقَِطْعِ الأ

َ
 .»أ

 . أيضاً  »هصحيح«رواه ابن حبان في 

 دادند.ھا  جدا نمودن زنگوله دستور به ج رسول اللهت است که یروا س از انس

َ�ْ�ِ  بنِْ  عَامِرِ  َ�نْ وَ  )ضعيف() ٣( -١٨١٩-٤٤٨١ ِ بنِْ الزُّ ةً لهَُمْ  :َ�بدِْا�َّ
َ

نَّ مَوْلا
َ
أ

ابِ  طََّ
ْ
 ُ�مَرَ بنِْ الخ

َ
�َْ�ِ إلِى جْرَاسٌ، َ�قَطَّ ي؛ وَِ� رجِْلَ س ذَهَبتَْ باِْ�نةَِ الزُّ

َ
قاَلَ: وَ عَهَا ُ�مَرُ هَا أ

 ِ  .»إنَِّ مَعَ كُلِّ جَرَسٍ شَيطَْاناً«َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
 م يدرك عمر بن الخطاب.ـوعامر ل ومولاة لهم مجهولة، رواه أبو داود،

ةِ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ حَ وَ ) حسن لغيره) (٦( -٣١٢٠-٤٤٨٢
َ

 ٢انيَ�نْ ُ�ناَنةََ، مَوْلا

نصَْاريِِّ 
َ ْ
  :الأ

َ
ِ عَا  ندَ ت عِ نَ ا كاَ هَ �َّ � لَ عَليَهَْا بِجاَرَِ�ةٍ وعََليَهَْا جَلاَجِلُ إِذْ دُخِ  ل ةَ شَ �

نْ �ُ 
َ
 أ

َّ
َّ إلاِ  تدُْخِلنْهََا عَليَ

َ
ْ�نَ، َ�قَالتَْ: لا جَلاَجِلهََا، وَقَالتَْ: سَمِعْتُ رسَُولَ  نَ طعقَ يصَُوِّ

 ِ  تدَْخُلُ المَْلاَئَِ�ةُ بيَتْاً ِ�يهِ جَرَسٌ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ
َ

 .»لا
 رواه أبو داود. 

 موحدة ونونين. ـبضم الباء ال نانة):(بُ 

                                           
)١( ) 

ً
 ).١٥٠/ ٦قلت: وأحمد أیضا

)، ووقع في الأصل بالموحدة! وفي مطبوعة ٢/ ٢٠٦بفتح المهملة والمثناة التحتیة کما في "العجالة" ( )٢(

 ".حمص: (حسان)! وعلی هامشه: "في نسخة (حیان) بالیاء
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 ل شهینزد عا ویت است که یروا یان انصاریعبدالرحمن بن ح یمولا هناناز بُ 
 ل عایشه ؛کرد، آورده شد می که زنگوله به گردن داشت و صدا یدخترک که بود

دم که رسول ید. شنیش را قطع کنیھا نکه زنگولهید مگر ایاورین نم گفت: او را نزد
 .»شوند نمی که در آن زنگوله باشد وارد یا ملائکه به خانه«: ندفرمود ج الله

 «قاَلَ:   ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ ب ُ�مَرَ  بنِْ ا عَنِ ) لغيره صحيح) (٧( -٣١٢١-٤٤٨٣
َ

لا

 .»١تصَْحَبُ المَْلاَئَِ�ةُ رُْ�قَةً ِ�يهَا جُلجُلٌ 
که در را  یملائکه گروھ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر

 .»کنند نمی ین آنھا زنگوله باشد ھمراھیب

ب الَ قَ  وفي رواية:) لغيره صحيح( 
َ
بِي شَيخٍْ  بَْ�رِ ْ�نُ  وأ

َ
َ�مَرَّ بنِاَ  ،كُنتُْ جَالسًِا مَعَ سَالمٍِ  :أ

�يِهِ 
َ
ثَ سَالمٌِ َ�نْ أ جْرَاسٌ، فَحَدَّ

َ
َنَِ� مَعَهُمْ أ

ْ
مِّ الب

ُ
بٌ لأِ

ْ
نَّ النَّبِيَّ  ؛رَ�

َ
 تصَْحَبُ «قاَلَ:  ج أ

َ
لا

باً مَعَهُمْ جُلجُْلٌ 
ْ
ءِ مِنْ جُلجُْلٍ ». المَْلاَئَِ�ةُ رَ�

َ
 ؟!َ�مْ ترََى مَعَ هَؤُلا

 رواه النسائي. 
ام  ھمراه سالم نشسته بودم که کارواند: یگو می خیش یابوبکر بن اب یتیو در روا

د که ت نمویپس سالم از پدرش روا ؛وله داشتند از کنار ما عبور نمودن که زنگیبن
 یھمراھ که در آن زنگوله باشدرا  یفرشتگان کاروان«: ندفرمود ج رسول الله

  !؟ینیب می ن کاروانیچه تعداد زنگوله ھمراه ا ».کنند نمی

                                           
 "النهایة".کنند.  عبارت است از زنگوله کوچکی که در گردن چهارپایان و .. آویزان می )١(
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، ١والترهيب من السفر أوله ،-وهو الس� بالليل  -الترغيب في الدلجة (ـ  ٤٦
لصلاة إذا والترغيب في ا والافتراق في الم�ل، ومن التعر�س في الطرق،

 )عرس الناس

ب از سفر در اول شب و استراحت یو تره  شبحرکت در  هب بیترغ
 هب بیشبانه در وسط راه و متفرق شدن به هنگام توقف و ترغ

 ستدیا می آخر شب جهت استراحتکاروان که  یخواندن نماز هنگام

�سٍَ ) لغيره صحيح) (١( -٣١٢٢-٤٤٨٤
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ةَِ «
ْ
لج رضَْ ُ�طْوَى باِللَّيلِْ  ؛عَليَُْ�مْ باِلدُّ

َ ْ
 .»فإَنَِّ الأ

 . ٢رواه أبو داود

در شب حرکت کنید؛ زیرا « :ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 ».شود یزمین در شب در ھم پیچیده و کوتاه م

قاَلَ: قاَلَ  ب -هو ابن عبداالله  -َ�نْ جَابرٍِ وَ ) لغيره صحيح) (٢( -٣١٢٣-٤٤٨٥

 ترُسِْلوُا فَوَاشِيَُ�مْ : «ج رسَُولُ االلهِ 
َ

مْسُ حَتىَّ تذَْهَبَ  ١]وصَِبيْاَنَُ�مْ [لا إِذَا غَابتَِ الشَّ
ياَطَِ� تعَ عِشَاءِ، فإَنَِّ الشَّ

ْ
عِشَاءِ  ٢ثُ بَ فَحْمَةُ ال

ْ
مْسُ حَتىَّ تذَْهَبَ فحَْمَةُ ال  .٣»إِذَا غَابتَِ الشَّ

                                           
بینم. هرچند  ، دلالتی بر ترهیب از سفر در ابتدای شب نمی گویم: در احادیثی که در این باب وارد شده می )١(

به  –ی و دیگران در این زمینه اند همچون بغوی و دیگران. و آنچه بغو پیش از این گروهی بر این باور بوده

ی حبس کودکان و مواردی چون امر به بستن درها  اند به قرینه ذکر نموده –ویژه در حالت اقامت 

)] و دیگر کتب روایی به آنها اشاره ٢٠١٢) و مسلم (٣٣٠٤باشد. اموری که در صحیحین [بخاری ( می

کردند و تفاوتی میان  در ابتدای شب سفر می شده است. و از طرفی مسلمانان از صدر اسلام تا به امروز

اند؛ و همچنین این رهنمود نبوی به عدم اشکال سفر در ابتدای  ه ابتدای شب و وسط و آخر آن قایل نبود

جَةِ «شب دلالت دارد: 
ْ
ل

ُّ
مْ بِالد

ُ
یْک

َ
یْلِ  ؛عَل

َّ
وَی بِالل

ْ
ط

ُ
 ت

َ
رْض

َ ْ
إِنَّ الأ

َ
در شب حرکت کنید؛ زیرا زمین در «: »ف

باشد و این  و این دیدگاهی است که ابن اثیر نیز بدان متمایل می ».شود یپیچیده و کوتاه م شب در هم

 ام. ) شرح داده٦٨٤٧ذیل حدیث (» الضعیفة«مساله را در 
 بما لا یقدح کما بینته في "الصحیحة" ( )٢(

َّ
عل

ُ
 ).٦٨٢و ٦٨١قلت: وصححه الحاکم، ووافقه الذهبي، وقد أ
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وانات و یح«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از جابر بن عبدالله
که اول  ید مگر زمانینفرست[بیرون از خانه] د یتان را به ھنگام غروب خورش فرزندان

 منتشر ،کند می د غروبیکه خورش یھنگام نیاطیرا شیعشاء برود؛ ز یاھیو س یکیتار
  .»سپری شود ابتدای شب یاھیو س یکیکه تار یشوند تا زمان می

فَوعَْةُ  تذَْهَبَ  تىاحْبِسُوا صِبيْاَنَُ�مْ ح«: ولفظه رواه مسلم وأبو داود والحاكم،

عِشَاءِ 
ْ
هَا  ،ال َ فإَِ�َّ ْ سَاعَةُ ل

َ
ياَطِ�ُ تخ قُ ِ�يهَا الشَّ  .»تَرِ

 . »على شرط مسلم صحيح«وقال: 
ابتدای نکه ید تا اینگه دار[در خانه] تان را  فرزندان«و در روایت حاکم آمده است: 

 .»شوند می منتشرن یاطیاست که ش ین ساعتیرا ای، زسپری گردد تاریکی

رُُوجَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) لغيره صحيح) (٣( -٣١٢٤-٤٤٨٦
ْ
قلُِّوا الخ

َ
أ

َ َ�بثُُّ فِي لَيلِْهِ مِنْ خَلقِْهِ مَا شَاءَ  تِ الرِّجْلُ، إنَِّ ا�َّ
َ
  .»إِذَا هَدَأ

على  صحيح«والحاكم وقال:  ،-واللفظ له  - »هصحيح«ابن خزيمة في و رواه أبو داود،

 . »شرط مسلم

                                                                                                       
(الفواشي) جمع (فاشیة): وهي الماشیة التي تنتشر من المال کالإبل والبقر والغنم زیادة من "مسلم". و"  )١(

السائمة، لأنها تفشو؛ أي: تنتشر في الأرض"؛ کما في "النهایة". وکان الأصل (مواشیکم)، فصححته من 

) 
ً
بو الزبیر ). وفیه عنعنة أبي الزبیر عن جابر، وأ٣٩٥و ٣٨٦و ٣١٢/ ٣"مسلم" و"أبي داود" و"المسند" أیضا

مدلس، وقد عنعنه، لکن قد صرح في روایة الحمیدي في "مسنده" بالتحدیث، لکن لیس فیها ذکر 

(فواشیکم)، وکذلك لم ترد في حدیث عطاء بن أبي رباح وعمرو بن دینار عن جابر عند الشیخین 

أو شاذة کما وغیرهما، فأخشی أن لا تکون محفوظة، فإن وجد لها طریق آخر أو شاهد، وإلا فهي منکرة 

 ).٣٤٥٤حققته في "الصحیحة" (
کذا الأصل. وفي نقل الناجي (تبعث) وقال: "کذا وجد في نسخ "الترغیب"، وإنما لفظ مسلم (تنبعث) من  )٢(

 قلت: وما في الأصل لفظ أحمد. الانبعاث، ولفظ أبي داود (تعیث) من العیث".
ی (فحمة امعنه و ب انتشار یافت؛» تنتشر«: یعنی) . و (تخترقابتدای شبواو:  فاء وه (فوعة العشاء) ب )٣(

آن عبارت است از ابتدا و آغاز شب و ابتدای تاریکی. به «: گوید می "النهایة" صاحب. باشد می العشاء)

 گویند. می(العَسْعَسْة) و به تاریکی بین عشاء و صبح  (الفحمة)تاریکی بین نماز مغرب و عشاء 
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که  یھنگام«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب جابر بن عبداللهو از 
از مخلوقاتش را ھرچه را خداوند در شب ید، زیتان را کم کن کم شد، خروجھا  حرکت

 .»دینما می بخواھد منتشر

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )يحصح() ٤( -٣١٢٥-٤٤٨٧
َ
إِذَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

رضِْ، وَ�ِذَا سَافَرُْ�مْ فِي الجَ 
َ ْ
هَا مِنَ الأ بلَِ حَظَّ ِ

ْ
ْ�طُوا الإ

َ
ِصْبِ فأَ

ْ
سْرعُِوا دبِ سَافَرُْ�مْ فِي الخ

َ
، فأَ

، وََ�ادِرُوا بهَِا نقِْيهََا، وَ�ِذَا عَرَّسْتُمْ،  َ�ْ هَا طَ عَليَهَْا السَّ رِ�قَ؛ فإَ�َّ وَابِّ �رفاَجْتَنبِوُا الطَّ قُ الدَّ
 .»وَمَأوَى الهَوَامِّ باِللَّيلِْ 

 رواه مسلم وأبو داود والترمذي والنسائي. 

با  :به این معناست که مغز استخوان؛ :یعنی قاف؛سکون  نون وکسر ه ب )هاقيَ نِ (
گی و سختی راه از بین سرعت حرکت کنید تا قبل از اینکه مغز استخوانش در اثر خست

 رود، به مقصد برسید.
سرسبز  یھرگاه در مسیر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر

شتر را از زمین به او بدھید (و بگذارید تا حیوان در حال حرکت  ی سفر کردید، بھره
از اینکه  علف سفر کردید، او را تند برانید تا پیش یخشک و ب یبچرد) و چون در مسیر

و رنج راه از میان برود، به  یتوان و نیرویش از بابت خستگ یمغز استخوان حیوان، یعن
مقصد برسید. و اگر شب در جایي توقف کردید، از اتراق کردن در راه بپرھیزید؛ زیرا 

 ».راه، گذرگاه حیوانات و در شب، محلّ گزندگان و حشرات است
، و دیبدھن یشتر را از زم ی د، بھرهیمودن مسافرت نیزم یھنگام سرسبز به اگر«

د قبل از یینما یع طید، مسافرت را بر آنھا سریمسافرت نمود یکه در خشکسال یھنگام
که در آخر شب به استراحت  یدست بدھند، ھنگاماز عقلشان را  ینکه از خستگیا

 یموذ وانات و پناھگاه حشراتیراه ح ،را آنید زیکن یرید از وسط راه کناره گیپرداخت
  باشد. می در شب
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ِ  بنِْ  جَابرِِ عَن وَ ) حسن لغيره) (٥( -٣١٢٦-٤٤٨٨ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�بدِْا�َّ

 ِ رِ�قِ : «ج ا�َّ باَعِ، وَقَضَاءَ  ١ ...إِيَّاُ�مْ وَالتَّعْرِ�سَ عَلىَ جَوَادِّ الطَّ يََّاتِ وَالسِّ
ْ
وَى الح

ْ
هَا مَأ فإَِ�َّ

اَجَةِ عَليَهَْا
ْ
 .»هَا مِنَ المَْلاَعِنِ فإَِ�َّ  ؛الح

 ورواته ثقات.  رواه ابن ماجه؛

 باشد. به معنای توقف مسافر در پایان شب برای استراحت می :)(التعريس

دن آخر یاز خواب«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از جابر بن عبدالله
 ین از قضایباشد و ھمچن می را پناه مارھا و درندگانیز ؛دیزیشب در وسط راه بپرھ
  .»را محل استحقاق لعنت استیحاجت در وسط راه، ز

ن وَ  )صحيح() ٦( -٣١٢٧-٤٤٨٩ بِي عَ
َ
شَُِ�ُّ  أ

ْ
َ  النَّاسُ قاَلَ: كَانَ  س َ�عْلبَةََ الخ  واإِذَا نزََل

عابِ والأودِْيةَِ، فقال رسولُ االله قوا في الشِّ عابِ والأودِْيةَِ « :ج تفرَّ قَُ�م في الشِّ إنَّ َ�فُرُّ
لاً إلا انضَْمَّ بعضُهُم إلى َ�عْضٍ. .»ما ذل�م مِنَ الشيطْانِ إنَّ  لوا بعدَ ذلك مَْ�ِ  فلمَْ َ�ْ�ِ

 .٢رواه أبو داود والنسائي

در گوشه  کردند در مسیر توقف میمردم چون ت است، یروا س یاز ابو ثعلبه خشن
 تان در نشد پراکنده«: ندفرمود ج رسول اللهپس  .شدند می و کنار دره و دشت متفرق

نکه یمگر ا کردند در ھیچ مکانی توقف نمیاز آن  پس ».باشد می طانیدره و دشت از ش
  گرفتند. می در کنار ھم قرار

ن وَ  )ضعيف() ١( -١٨٢٠-٤٤٩٠ بِي ذَرٍّ عَ
َ
ُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س أ بُّهُمُ ا�َّ  ،ثلاََثةٌَ ُ�ِ

 ِ
َّ

ا الذ مَّ
َ
، أ ُ ُ وَثلاََثةٌَ َ�بغُْضُهُمُ ا�َّ بُّهُمُ ا�َّ حَتىَّ إِذَا كَانَ النَّوْمُ  ،قَوْمٌ سَارُوا لَيلْتَهَُمْ �َ  ؛ينَ ُ�ِ

ا ُ�عْدَلُ بهِِ  حَبَّ إلَِيهِْمْ مِمَّ
َ
فذكر » نزََلوُا فَوضََعُوا رءُُوسَهُمْ، َ�قَامَ َ�تَمَلَّقُِ� وََ�تلْوُ آياَتِي  ؛أ

 الحديث.

                                           
علیها".، فحذفته، لأنه لا شاهد معتبر له. وأما المعلقون الثلاثة الظلمة فقالوا: هنا في الحدیث: "والصلاة  )١(

 "حسن بشاهده المتقدم"، ولیس فیه الصلاة کما تری!
 )، وزاد: "حتی إنك لتقول: لو بسطت علیهم کساء لعمهم، أو نحو ذلك".١٩٣/ ٤فاته أحمد في "المسند" ( )٢(
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وتقدم  .»اـصحيحيهم«زيمة وابن حبان في وابن خ رواه أبو داود والترمذي والنسائي،

 ].١٠الصدقات/ -٨ ی[مض امهـبتم »صدقة السر«في 

 )من عثرت دابتهـالترغيب في ذكر االله ل(ـ  ٤٧

 وانش بلغزدیکه ح یکس یبرا وندذکر خدا هب بیترغ

�يِهِ  )صحيح() ١( -٣١٢٨-٤٤٩١
َ
بِي المَْلِيحِ َ�نْ أ

َ
قاَلَ: كُنتُْ ردَِيفَ  س َ�نْ أ

يطَْانُ، َ�قَالَ لِي  ج بِيِّ النَّ   َ�قُلْ: تعَِسَ «: ج بِيُّ  النَّ َ�عَثَرَ بعَُِ�ناَ، َ�قُلتُْ: تعَِسَ الشَّ
َ

لا
يطَْانُ  ِ�،  ؛الشَّ َيتِْ، وََ�قُولَ: بقُِوَّ

ْ
فإَِنَّهُ  ؛قلُْ: � االلهِ وَل�ن فإَِنَّهُ َ�عْظُمُ حَتىَّ يصََِ� مِثلَْ الب

باَبِ يصَُِ� مِثلَْ حتى ر غُ يصَ  ».الذُّ
 . »الإسناد صحيح«والحاكم وقال:  والطبراني، ،١رواه النسائي

د، یبودم که شتر ما لغز ج رسول الله ھمراه :کند می تیروا س ح از پدرشیابو مل
طان یرا شیز ؛طانین بر شینگو نفر«فرمود:  ج رسول الله ؛طانین بر شیپس گفتم: نفر

 یمن، ول ید: به قدرت و بازویگو می گردد و می ک خانهیمانند  شود که می چنان بزرگ
  .»ک مگسی ی به اندازهشود  می چنان کوچک به این ترتیب ،بگو: بسم الله

بِي تمَِيمَةَ الهُْجَيِْ�ِّ َ�مَّ وَ  )صحيح() ٢( -٣١٢٩-٤٤٩٢
َ
 ج دفَ النَّبِيِّ نْ كَانَ رِ َ�نْ أ

ِمَارُ 
ْ
يطَْانُ قاَلَ: كُنتُْ ردِْفهَُ عَلىَ حِمَارٍ َ�عَثَرَ الح  «: ج َ�قَالَ لِي النَّبِيُّ  .، َ�قُلتُْ: تعَِسَ الشَّ

َ
لا

يطَْانُ  يطَْانُ  ؛َ�قُلْ: تعَِسَ الشَّ ْ�تهُُ  ،َ�عَاظَمَ فِي َ�فْسِهِ  ؛فإَِنَّكَ إذَِا قلُتَْ: تعَِسَ الشَّ وَقاَلَ: صَرَ
ِ�، وَ�ذَِا قلُتَْ: � االلهِ  صْغَرَ مِنَ ذُ تصََاغَرَتْ إلَِيهِْ َ�فْسُهُ حَ  ؛بقُِوَّ

َ
 ».باَبٍ تىَّ يَُ�ونَ أ

 رواه أحمد بإسناد جيد، والبيهقي.

ِ «إلا أنه قال:  والحاكم؛ )صحيح( باَبِ  ؛وَ�ذَِا ِ�يلَ: � ا�َّ  ».خَنسََ حَتىَّ يصََِ� مِثلَْ الذُّ

 . »الإسناد صحيح«وقال: 

                                           
 "العجالة".أي: في "الیوم واللیلة"؛ کما في  )١(
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 ست، اوسوار شده ا ج است که پشت سر رسول الله یاز کسان یمیمه ھجیابو تم
ن بر ید، پس گفتم: نفریلغز بودم که الاغیسوار بر  ج ھمراه رسول اللهد: یگو می

ن بر ی: نفروقتی بگوییرا یطان، زین بر شینگو: نفر«فرمود:  ج رسول الله ؛طانیش
 چون بگویی:و  ؛ن زدمید: با قدرتم او را به زمیگو می طان، خود را بزرگ دانسته ویش

  .»داند تر از مگس می چککوحتی بسم الله، خود را 
ده تا یکنار کشخود را  ؛بسم الله چون گفته شود:« حاکم آمده است: تیو در روا

 .»گردد می ینکه مثل مگسیا

 )الترغيب في كلمات يقولهن من نزل م�لا(ـ  ٤٨

 شود هنگام اتراق و توقف درجایی گفته می دعایی که هب بیترغ

 ولَ سُ رَ  عتُ مِ ت: سَ الَ قَ  ل بنِتِْ حَكِيمٍ  َ�نْ خَوْلةََ  )صحيح() ١( -٣١٣٠-٤٤٩٣

 ُ�مَّ قاَلَ: «: ولُ قُ �َ  ج االله
ً

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلقََ (مَنْ نزََلَ مَْ�ِلا ِ التَّامَّ عُوذُ بَِ�لِمَاتِ ا�َّ
َ
 )؛أ
لِهِ ذَلكَِ  لَ مِنْ مَْ�ِ ِ

َ
ءٌ حَتىَّ يرَْتح هُ شَيْ  ».لمَْ يضَُرَّ

 .»هصحيح«خزيمة في وابن  رواه مالك ومسلم والترمذي،

 چون«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا ل میاز خوله بنت حک

تِ االلهِ(: بگویدو  در جایی اتراق نمودهاز شما  کسی لِماَ وذُ بِكَ لَقَ أَعُ ا خَ ِّ مَ نْ شرَ اتِ مِ  ): التَّامَّ
اتراق  کانه مک یده است) تا زمانیآفرمات کامل پروردگار از شر آنچه به کل برم می (پناه

 .»رساند یب نمیبه او آس یزیچکند،  را ترک می

 خَرجْتُ مِنْ حِمصٍْ  :الَ قَ  س ١سرٍ بُ  االله بنِ بدِ ن عَ عَ وَ  )أثر ضعيف) (١( -١٨٢١-٤٤٩٤

تُ هذه الأيةَ مِنَ ٢فآوا� الليلُ إلى (البقَُيعة)
ْ
: )الأعراف(، فحَضَر� مِنْ أهْلِ الأرضِ، فقرأ

                                           
). ووقع في "العجالة" (بشر) بالشین ١٣٣/ ١٠کذا الأصل بالسین المهملة، وکذلك وقع في "المجمع" ( )١(

 المعجمة؛ ولعله خطأ من الناسخ.
کثر نسخ الترمذي (البیعة) بکسر الموحدة  )٢( الأصل: (البیعة)، وفي نقل الناجي (البقعة) وقال: "في أ

عین ثم هاء التأنیث، وهو وهم وتصحیف بلا شك، وإنما الصواب ولفظ  وإسکان الیاء الأخیرة، بعدها

وحدة وفتح القاف وإسکان الیاء بعدها عین ثم هاء التأنیث، تصغیر مالطبراني وغیره (البقیعة) بضم ال
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ُ ٱإنَِّ رَ�َُّ�مُ ﴿ ِيٱ �َّ َ�َٰ�تِٰ ٱخَلقََ  �َّ �ضَ ٱوَ  لسَّ
َ
إلى آخرِ الآيةِ، فقال بعضُهم لِبَعْضٍ: ﴾ ۡ�

ا أصبَحْتُ رَِ�بتُْ دابَّتي.  احْرسُوه الآنَ حتىَّ يصُْبِحَ، فلمَّ
 .١؛ إلا المسيب بن واضح»الصحيح«ورواته رواة رواه الطبراني،

 )مسافرـال الترغيب في دعاء المرء لأخيه بظهر الغيب سيما(ـ  ٤٩

 مسافر خاصتاً  ،در نهانبرادرش  یبرا انساندعا کردن  هب بیترغ

ن  )صحيح() ١( -٣١٣١-٤٤٩٥ مِّ عَ
ُ
ثَِ� سَيِّدِي أ ردَْاءِ قاَلتَْ: حَدَّ نَّهُ سَمِعَ ؛ ٢الدَّ

َ
�

 ِ غَيبِْ قاَلتَِ المَْلاَئِ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
ْ
خِيهِ بظَِهْرِ ال

َ
 ».وَلكََ بمِِثلٍْ  َ�ةُ:إِذَا دَعَا الرَّجُلُ لأِ

دم که یشن ج ت است که ھمسرم به من گفت: از رسول اللهیروا ل از ام درداء
ند: و مانند یگو یھا م اب او دعا نمود فرشتهیدوستش در غ یبرا یفرمود: ھرگاه مرد

 تو باشد. ین دعا برایھم

هي الصغر￯،  أم الدرداء هذه«(قال الحافظ):  –واللفظ له  -رواه مسلم، وأبو داود 

جيمة) ويقال: (جهيمة) بتقديم الجيم، ويقال: (جمانة) ليس لها صحبة، إنما تابعية، واسمها (هُ 

الصحبة لأم الدرداء الكبر￯، واسمها (خيرة) وليس لها في البخاري ولا مسلم حديث، قاله 

 .»غير واحد من الحفاظ

                                                                                                       
(بقعة)، وهي اسم علم لبقعة هناك معروفة ذات ماء وسواقٍ، حولها بقاع متجاورات بینها وبین حمص أقل 

.١٣٣/ ١٠قلت: وکذلك وقع في "المجمع" ( ".من یومین
ً
 ): (البقیعة) مصغرا

"، وضعفه "الدارقطني". ونقل الثلاثة  )١(
ً
قلت: قال الذهبي في "المغني": "قال أبو حاتم: "صدوق یخطئ کثیرا

 عن الهیثمي أنه قال فیه: "وهو ضعیف، وقد وثق"، ومع ذلك قالوا: "حسن"!!
گوید. و ام درداء بزرگ  اشد. که این ام درداء کوچک است چنانکه مولف میب منظور شوهرش ابودرداء می )٢(

باشد که قبل از ابودرداء فوت نمود و پس از وی با ام درداء کوچک ازدواج نمود.  نیز همسر ابودرداء می

 "العجالة".نگا: 
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الَ: قاَلَ رسَُولُ قَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١( -١٨٢٢-٤٤٩٦ 

خِيهِ  ؛دعوتانِ ليَسَْ بيَنْهَُمَا وََ�ْ�َ االلهِ حِجَابٌ «: ج االلهِ 
َ
دَعْوَةُ المَْظْلوُمِ، ودََعْوَةُ المَْرءِْ لأِ

غَيبِْ 
ْ
 ».بظَِهْرِ ال

 رواه الطبراني.

عَاصِ وَ  )ضعيف جداً () ٢( -١٨٢٣-٤٤٩٧
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال نَّ ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

َ
؛ أ

ِ رَ  عَاءِ إِجَابةًَ، دَعْوَةُ غَائبٍِ لِغَائبٍِ «قاَلَ:  ج سُولَ ا�َّ عَ الدُّ سْرَ
َ
 .»إنَِّ أ

وقال الترمذي:  الرحمن بن زياد بن أنعم،ا من رواية عبدـمـكلاه ؛رواه أبو داود والترمذي

 .»حديث غريب«

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن() ٢( -٣١٣٢-٤٤٩٨
َ
نَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
ثلاََثُ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

، ودََعْوَةُ المَْظْلوُمِ  : دَعْوَةُ الوَْالِدِ  شَكَّ ِ�يهِنَّ
َ

 ».ودََعْوَةُ المُْسَافِرِ  ،دَعَوَاتٍ مُسْتجََاباَتٌ لا
 ]. ٦الدعاء/ -١٥ی ا. [مضـمـرواه أبو داود والترمذي في موضعين وحسنه في أحده

 ی سه نفر بدون تردید عاد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»مسافر یمظلوم و دعا یو دعا ]و مادر[پدر  یدعا :گردد یاجابت م

 عَلىَ  قٌّ ثٌ حَ لاَ ثَ «: قال ولفظه: والبزار، )ضعيف( )٣( -١٨٢٤-٠ 
َ
  االله أ

َ
َ ن لا م هُ  يرَُدَّ ل

 ».جعَ ر يَ تىَّ حَ  رُ افِ سَ المُ ، وَ صِرَ نتَ  يَ تىَّ  يفطرَ، والمظلومُ حَ تىَّ : الصائمُ حَ ةٌ عوَ دَ 
 ].١الصيام/ -٩ی [مض

هَُِ�ِّ �َو )حسن() ٣( -٣١٣٣-٤٤٩٩
ْ
ثلاََثٌ «: ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ الج

 ُ  .»الوَْالِدُ وَالمُْسَافِرُ وَالمَْظْلوُمُ  :هُمْ سْتَجَابُ دَعْوَ�ُ �
 ]. ٥القضاء/ -٢٠یلطبراني في حديث بإسناد جيد. [مضرواه ا

سه نفر «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یجھن از عقبة بن عامر
 .»و مسافر و مظلوم ]و مادر[پدر  :گردد یشان اجابت م یدعا
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 )الترغيب في الموت في الغر�ة(ـ  ٥٠

 وفات در غربته ب بیترغ

ِ بنِْ َ�مْرٍو بنِ  )حسن() ١( -٣١٣٤-٤٥٠٠ قاَلَ: مَاتَ  ب اصِي العَ  َ�نْ َ�بدِْا�َّ

ِ رجَُلٌ باِلمَْ  نْ وُلِدَ بهَِا، فَصَ�َّ عَليَهِْ رسَُولُ ا�َّ ياَ لَيتْهَُ مَاتَ بغَِْ�ِ «ُ�مَّ قاَلَ:  ج دِينةَِ مِمَّ
هِ  ؟ قاَلَ:  .»مَوْلِدِ ِ ُ مِنْ «قاَلوُا: وَلمَِ ذَاكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
هِ قيِسَ له   ١إِنَّ الرَّجُلَ إِذَا مَاتَ بغَِْ�ِ مَوْلِدِ

 مُ 
َ

هِ إلِى ثرَهِِ مَوْلِدِ
َ
نََّةِ   ٢نقَْطَعِ أ

ْ
 .»فِي الج

  .»هصحيح«وابن حبان في  وابن ماجه، ،-واللفظ له  -رواه النسائي 

نه وفات نمود که یدر مد یمرد، ت استیروا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
 جایی جزکاش در  یا«بر او نماز خوانده سپس فرمود:  ج بود، رسول الله مدینهمتولد 

                                           
ن الآخرین. ومع )، وکذا هو في المصدری٢٥٩/ ١الأصل: (قیس بین مولده)، والتصحیح من "النسائي" ( )١(

 )!٦٦٧/ ٣خطأ ما في الأصل وفساد معناه لم یتنبه له الثلاثة المعروفون، فأثبتوه کما هو (
چه بسا مراد رسول الله این نبوده باشد که: ای کاش در «گوید:  یعنی اجل وی؛ سندی رحمه الله می )٢(

هاجر به سوی مدینه بوده و در کرد. بلکه مراد این بوده که ای کاش غریب و م جایی جز مدینه وفات می

میرند، کسانی  نمود. و این وفات در مورد کسانی است که در جایی جز محل تولدشان می مدینه فوت می

رود که مراد کسی است که در مدینه متولد شده و  میرند. همچنان که از آن این تصور می که در مدینه می

رود که مراد کسی است که در جایی جز مدینه متولد  در جایی جز آن بمیرد، همچنان این تصور نیز می

گردد تا این روایت با  شده و در مدینه بمیرد. بنابراین تمنای وارده در حدیث به این تصور دوم بازمی

 ». حدیث بیانگر فضل مردن در مدینه منوره مخالفتی نداشته باشد

 «فرماید:  فات دارد که میگویم: ارجاع این تمنا به بخش مذکور با این حدیث نبوی منا می
َ

یْتَهُ مَات
َ
یَا ل

یْرِ مَوْلِدِهِ 
َ
یعنی در جایی جز مدینه؛ حال ». کرد ای کاش در جایی جز محل تولدش وفات می: «»بِغ

رسد این  کند؟ اما آنچه به نظر بنده می گردد که در مدینه وفات می چگونه این حدیث بر کسی حمل می

د و با فضل مردن در مدینه منافاتی ندارد. چراکه این فضل باش است که حدیث بر ظاهر خود می

کنند  های آن تا زمان مرگ صبر می مخصوص کسانی است که در مدینه سکونت گزینند و بر سختی

اشاره » ترغیب به سکونت در مدینه تا زمان مرگ...« ]١٥الحج/  - ١١[چنانکه مولف به این مساله در 

سی در مدینه و در غربت وفات کند، برای او بهتر است از اینکه در مدینه کرده است. بنابراین اگر چنین ک

 بمیرد. والله اعلم.
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که در  یفرد«فرمود:  !؟ج رسول الله یفتند: چرا اگ .»کرد می وفاتمحل تولدش 
او در بھشت  یوفاتش برا تا محل حل تولدماز  ،ردیمحل تولدش بم جایی جز

 .»شود می یریگ اندازه

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١( -١٨٢٥-٤٥٠١ 

 ِ  .»ادَةٌ شَهَ ؛ مَوتُْ غُرْ�ةٍَ : «ج ا�َّ
 رواه ابن ماجه.

ملك بن مروان ـالورو￯ الطبراني من طريق عبد )ضعيف جداً () ٢( -١٨٢٦-٤٥٠٢

ونَ «: ومٍ يَ  اتَ ذَ  ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  عن أبيه عن جده قال: -وهو متروك  -بن عنترة  مَا َ�عُدُّ

هِيدَ ِ�يُ�مْ؟ تِي إذًِا «قاَلَ:  .االلهِ  مَنْ قتُِلَ فِي سَبِيلِ  !قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»الشَّ مَّ
ُ
إنَِّ شُهَدَاءَ أ

غَرِقُ 
ْ
لقََلِيلٌ، مَنْ قتُِلَ فِي سَبِيلِ االلهِ َ�هُوَ شَهِيدٌ، وَالمُْتَردَِّي شَهِيدٌ، وَالنُّفَسَاءُ شَهِيدٌ، وَال

رَِ�قُ شَهِيدٌ، وَالغََرِ�بُ شَهِيدٌ  لُّ وَالسِّ  ،شَهِيدٌ 
ْ
 .»شَهِيدٌ، وَالح

لا يبلغ شيء  جملة من الأحاديث؛ قد جاء في أن (موت الغريب شهادة)و«(قال الحافظ): 

 .»ا أعلمـمنها درجة الحسن فيم



 
 

 

 كتاب التو�ة والزهد  -٢٤

 کتاب توبه و زهد



 
 

 )الترغيب في التو�ة والمبادرة بها و�تباع السيئة الحسنة(ـ  ١

بعد از  کیکار نآن و انجام  یدن به سویو شتابکردن توبه  هب بیترغ
 ر گناهه

بِي مُوسَى  )صحيح() ١( -٣١٣٥-٤٥٠٣
َ
 س َ�نْ أ

َ
إنَِّ االلهَ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

عَزَّ وجََلَّ يبَسُْطُ يدََهُ باِللَّيلِْ لِيتَوُبَ مُسِيءُ النَّهَارِ، وََ�بسُْطُ يدََهُ باِلنَّهَارِ لِيتَوُبَ مُسِيءُ 
مْسُ مِنْ مَغْ   .١»رِ�هَِااللَّيلِْ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ

 رواه مسلم والنسائي. 

را ش مبارکخداوند دست «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابو موس
ش مبارکد و دست یه در روز گناه نموده قبول نماکرا  یسکگستراند تا توبه  یبه شب م

ب د از مغریکه خورش یتا زمان ،ردیار شب را بپذکگستراند تا توبه گناھ یرا در روز م
 .»ندکطلوع 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٢( -٣١٣٦-٤٥٠٤
َ
مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

مْسُ مِنْ مَغْرِ�هَِا نْ َ�طْلعَُ الشَّ
َ
 .»تاَبَ االلهُ عَليَهِْ  ؛تاَبَ َ�بلَْ أ

 رواه مسلم. 

 ش از طلوعیپ سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ردیپذ یاش را م خداوند توبه ،ندکد از مغرب توبه یشخور

                                           
حقیقت توبه: عزم راسخ در عدم بازگشت به گناه و دست کشیدن از گناه و پشیمان شدن از گناهی که  )١(

موارد بالا از او تر مرتکب شده است. و اگر این گناه در حق انسانی بوده باشد لازم است علاوه بر  پیش

 اند.   حلالیت بطلبد. بسیاری از علما حقیقت توبه را چنین تفسیر کرده
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الٍ وَ  )حسن() ٣( -٣١٣٧-٤٥٠٥ إنَِّ مِنْ «: ج بِيَّ َ�نْ النَّ  س َ�نْ صَفْوَانَ بنِْ عَسَّ

رَْ�عُونَ عَامًا
َ
وْ سَبعُْونَ سَنةًَ، َ�تَحَهُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ  ،قبِلَِ المَْغْربِِ لَبَاباً مَسَِ�ةُ عَرضِْهِ أ

َ
أ

 ِ مْسُ مِنهُْ ل رضَْ، فلاََ ُ�غْلِقُهُ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ
َ ْ
مَوَاتِ وَالأ  ».لتَّوَْ�ةِ يوَْمَ خَلقََ السَّ

  .»صحيححديث حسن «وقال الترمذي:  ،١رواه الترمذي في حديث، والبيهقي واللفظ له

در جھت مغرب «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از صفوان بن عسّال
و  ھا خلقت آسمان در روزا ھفتاد سال که خداوند آن را یعرض چھل  است به یدر
د از جھت مغرب نخواھد یتوبه گشوده و آن را تا قبل از طلوع خورش براین یزم

 .٢»بست

 -يعني صفوان -: َ�مَا برَِحَ -يعني ابن حبيش  - قاَلَ زِرٌّ  :وفي رواية له وصححها أيضاً 

ثَِ�  ثُِ� حَتىَّ حَدَّ  « :ُ�َدِّ
َ
َ جَعَلَ باِلمَغْربِِ باَباً عَرضُْهُ مَسَِ�ةُ سَبعَِْ� عَامًا للِتَّوَْ�ةِ أ   ،نَّ ا�َّ

َ
لا

ِ  مَا لمَ ُ�غْلقَُ  مْسُ مِنْ قبِلَِهِ، وذََلكَِ قَوْلُ ا�َّ :َ�طْلعَُ الشَّ
َ

ِ� َ�عۡضُ ءَاَ�تِٰ رَّ�كَِ ﴿ َ�عَالى
ۡ
يوَۡمَ يأَ

 ».﴾َ� ينَفَعُ َ�فۡسًا إيَِ�نُٰهَا
 صحيحوإسناده  تصريح برفعه كما صرح به البيهقي، ٣يس في هذه الرواية ولا الأوليول

 أيضا.
 نقل یثیمن حد ش گفت: صفوان براییزر بن حبو در روایتی از بیھقی آمده است: 

 یبرا یخداوند در جھت مغرب در«ت کند: یم روایث را برایحد نینکه ایکرد تا ا نمی
د از آن جھت یکه خورش یار داده است و تا زمانر ھفتاد سال قریتوبه به عرض مس

ِ� َ�عۡضُ ءَاَ�تِٰ رَّ�كَِ ﴿ن گفتار پروردگار است: یا بندد و نمی آن را ،طلوع نکرده
ۡ
يوَۡمَ يأَ

                                           
. وقوله: (أو سبعون سنة) شك من بعض الرواة، ٧٠٧٦/ ٤٠٠/ ٥قلت: أخرجه في "الشعب" ( )١(

ً
) مرفوعا

) کما حققته في "الضعیفة" تحت لفظ ثالث منکر تحت رقم (
ً
 ).٦٩٥١وأکثر الرواة علی (أربعون عاما

  . ٦٩٥١ شماره »ةضعیفال ةسلسلال«به: مراجعه شود . اند چهل سال را روایت کرده راویاناکثر  )٢(
قلت: یعني روایتي الترمذي؛ بخلاف روایة البیهقي الصریحة في الرفع، وقوله: "وإسناده صحیح" فیه  )٣(

 عاصم بن أبي النجود، و
ً
/ ٤من طریقه رواه أحمد (تسامح، وإنما هو حسن فقط لأن فیه عندهم جمیعا

. ج )؛ کلهم صرحوا برفعه إلی النبي٨٨١)، والحمیدي في "مسنده" (٤٠٧٠)، وابن ماجه (٢٤٠-٢٣٩

.
ً
) کما تقدم آنفا

ً
 ثم المحفوظ في الحدیث (أربعین عاما
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از آیات پروردگارت بیاید (و بر آنھا  یبعض که یروز« ]١٥٨[الأنعام:  ﴾َ� ينَفَعُ َ�فۡسًا إيَِ�نُٰهَا
 ی) نیکعملشان ( اند، یا در ایمان که قبلاً ایمان نیاورده یافرادظاھر شود)، ایمان آوردن 

 ».به حال آنھا نخواھد داشت یاند، سود انجام نداده

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف() ١( -١٨٢٧-٤٥٠٦

بوَْابٍ : «ج االلهِ 
َ
مْسُ  ؛َ�ابٌ مَفْتوُحٌ للِتَّوَْ�ةِ سَبعَْةٌ مُغْلقََةٌ، وَ  ،للِجَْنَّةِ َ�مَاِ�يةَُ أ حَتىَّ َ�طْلعَُ الشَّ

وْهِِ 
َ

 .»مِنْ �
 .١رواه أبو يعلى والطبراني بإسناد جيد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٤( -٣١٣٨-٤٥٠٧
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ «قاَلَ:  ج ؛ أ وْ ل

 
َ
ُ�مْ حتىَّ تبلغَُ السماءَ، ُ�مَّ تبُتْمُْ؛ لَتابَ أ

ْ
 ».االله عليُْ�مْ  خْطَأ

 رواه ابن ماجه بإسناد جيد.

ه کد ینک گناه اگر آنقدر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ردیپذ یشما را م ی خداوند توبه ،دینکسپس توبه  ،رسدبتان به آسمان  یھا گناه

ِ قاَلَ:  س جَابرٍِ عَن وَ  )ضعيف() ٢( -١٨٢٨-٤٥٠٨ َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

نْ َ�طُولَ ُ�مْرُهُ «
َ
ناَبةََ  ،مِنْ سَعَادَةِ المَْرءِْ أ ِ

ْ
ُ الإ  .»وََ�رْزُقهَُ ا�َّ

 .٢»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )ضعيف جداً () ٣( -١٨٢٩-٤٥٠٩ : ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ائبَِ ا« نْ �سَْبِقَ الدَّ
َ
هُ أ نوُبِ  ؛لمُْجْتهَِدَ مَنْ سَرَّ   .»فلَيْكَُفَّ عَنِ الذُّ

 .٣إلا يوسف بن ميمون ؛»الصحيح«رواه أبو يعلى ورواته رواة 

عبارت است از کسی که خود را در عبادت  لف:ا از بعد هھمزة مکسورا ب )الدائب(
 نماید. کند و در آن بسیار تلاش می خسته می

                                           
، )! وفیه شریك القاضي، وهو سییء الحفظ کما تقدم مر٦/ ٤کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاثة ( )١(

ً
ارا

 ).٤٣٢٩وهو مخرج في "الضعیفة" (
 قلت: فیه الحارث بن أبي یزید، فیه جهالة لم یوثقه غیر ابن حبان، وعنه (کثیر بن زید) صدوق یخطیء. )٢(
، انظر "الضعیفة" ( )٣(

ً
 ).٦٦٨٩قلت: وهو ضعیف جدا
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ِ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٤( -١٨٣٠-٤٥١٠ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 .»هِ قعِْ عَلىَ رَ  ١فسََعِيدٌ مَنْ هَلكََ  ،رَاقِعٌ  المُْؤْمِنُ وَاهٍ «
 .»الأوسط«و  »الصغير«رواه البزار، والطبراني في 

ای که طلب  ه کنند توبه ییعن :(راقع) و .کار گنه به معنای :واه)«( گوید: طبرانی می
 ».  کند مغفرت می

دُْريِِّ وَ  )ضعيف() ٥( -١٨٣١-٤٥١١
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
مَثَلُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

يمَانِ  ِ
ْ

فَرَسِ فِي آخِيَّتِهِ  ؛المُْؤْمِنِ وَمَثلَُ الإ
ْ
 آخِيَّتِهِ، وَ�نَِّ المُْؤْمِنَ  ،كَمَثلَِ ال

َ
َ�ُولُ ُ�مَّ يرَجِْعُ إِلى

طْعِمُوا طَعَامَ  ،�سَْهُو ُ�مَّ يرَجِْعُ 
َ
تقِْياَءَ، وَ فأَ

َ ْ
 ».ولوا مَعْرُوفَُ�مُ المُْؤْمِنِ�َ أُ�مُ الأ

 .٢»صحيحه«رواه ابن حبان في 

هي حبل يدفن في  بمد الهمزة وكسر الخاء المعجمة بعدها ياء مثناة تحت مشددة: )الآخية(

هو عود يعرض في الحائط تشد إليه  وقيل: الأرض مثنيا ويبرز منه كالعروة تشد إليها الدابة.

 ابة.الد

�سٍَ وَ  )حسن() ٥( -٣١٣٩-٤٥١٢ 
َ
 س َ�نْ أ

َ
اءٌ،  ابنِ كُلُّ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نَّ ؛ أ آدَمَ خَطَّ

ابوُنَ  اِ�َ� التَّوَّ طََّ
ْ
 .»وخََْ�ُ الخ

ی فرزندان آدم خطاکارند  ھمه«فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از انس
 .»و بھترین خطاکاران توبه کنندگانند

وقال الترمذي:  كلهم من رواية علي بن مسعدة، ي وابن ماجه والحاكم؛رواه الترمذ

 صحيح«وقال الحاكم:  .»حديث غريب لا نعرفه إلا من حديث علي بن مسعدة عن قتادة«

 .»الإسناد

                                           
 أي: مات. )١(
)، وفیه مجهول، وآخر لین ١٣٣٢و ١١٠٦/ ٢) وأبو یعلی (٥٥و ٣٨/ ٣قلت: فاته أحمد في "المسند" ( )٢(

 ).٦٦٣٧الحدیث: وهو مخرج في "الضعیفة" (
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بِي هُرَ�رَْةَ  نعَ وَ  )صحيح() ٦( -٣١٤٠-٤٥١٣
َ
  س أ

َ
: ولُ قُ �َ  ج االله ولَ سُ رَ  عَ مِ سَ  هُ نَّ �

صَابَ «
َ
ذَْ�بتُْ ذَ �ِّ إِ  !ربَِّ ياَ ذَْ�باً َ�قَالَ:  إنَِّ َ�بدًْا أ

َ
ُ لِي، َ�قَالَ  هُ فاَغْفِرْ  نباً  أ رَ�ُّهُ: عَلِمَ لهَ

خُذُ بهِِ 
ْ
نبَْ وََ�أ ُ رَ�ًّا َ�غْفِرُ الذَّ

َ
نَّ له

َ
ُ  غَفَرَ �َ  ،َ�بدِْي أ

َ
صَابَ ذَْ�باًله

َ
ُ ُ�مَّ أ  ، ُ�مَّ مَكَثَ مَا شَاءَ ا�َّ

ذْنبََ ذَْ�باً: �ُ الَ ا قَ مَ �َّ رُ ، وَ آخَرَ 
َ
! إ�ِّ أذَْ�بتُْ ذَنبْاً آخَر فاغْفِرْهُ لي، قال يَ  َ�قَالَ: ،آخَرَ  مَّ أ ا ربِّ

ُ، ُ�مَّ مكَثَ ما شاءَ االله، �مَُّ 
َ

خُذُ بهِِ؛ َ�غَفَر له
ْ
ُ رّ�اً يغْفِرُ الذنبَْ و�أ

َ
ر�ُّه: عَلِمَ َ�بدْي أنَّ له

! إ�ِّ أذْنبتُْ ذَنبْاً فاغْفِرْهُ لي، أصابَ ذَنبْاً آخَرَ ورُ�َّما قال: ثمُ أذْنبَ ذَ  نباً آخَرَ، فقال: يا ربِّ
خُذُ بهِ، فقال ر�ُّه: َ�فَرْتُ لِعَبدْي، 

ْ
ُ رّ�اً يغْفِرُ الذنبَْ و�أ فقال ر�ُّه: علِمَ عبدْي أنَّ لهَ

 ».فليْعَْمَلْ ما شَاءَ 
 رواه البخاري ومسلم. 

از  یکی«که فرمود:  هدیشن ج از رسول اللهکه وی ت است یروا س رهیاز ابوھر
 ،امرزیام آن را ب شده یب گناھکمرت !شد و گفت: پروردگارا یب گناھکبندگان مرت

در بخشد و  یه گناھش را مکدارد  یمن دانست پروردگار ی خداوند متعال فرمود: بنده
 یمدت وندخدا ی سپس طبق خواسته .دیپس خداوند او را بخشکند  می واخذهم برابر آن

 دیگری ب گناهک: پروردگارا مرتگوید میشود و  می یگریب گناه دکو باز مرتگذرد  می
ه کدارد  یمن دانست پروردگار ی : بندهفرماید میپروردگارش  ،امرزیم آن را بشد

پس از  .دیسپس خداوند او را آمرز ؛کند می مجازاتدر برابر آن ا یو  آمرزد یگناھش را م
شود و  می یگریب گناه دکرد و باز مرتگذ می یمدت وندخدا ی طبق خواسته این
: فرماید میامرز، پروردگارش یم آن را بشد دیگری ب گناهک: پروردگارا مرتگوید می

 مجازاتدر برابر آن ا یآمرزد و  یه گناھش را مکدارد  یمن دانست پروردگار ی بنده
انجام خواھد  یدم ھر چه میام را آمرز : بندهفرماید متعال میسپس خداوند  ؛کند می

 .»دھد

به این معناست که: مادامی که وی مرتکب گناه شده » فليعمل ما شاء« اینکه فرمود:
چرا که  –و به دنبال آن طلب مغفرت نموده و از آن توبه کند و به آن گناه بازنگردد 

ی وی  اگر این رویه –سپس گناه دیگری را مرتکب گردد »: ثم أصاب ذنبا آخر«فرمود: 
شود، توبه و طلب  اھد انجام دھد؛ زیرا ھرگاه مرتکب گناھی میخو باشد ھرچه می
گردد. اما  گردد و به این ترتیب ضرری متوجه وی نمی ی گناھش می مغفرتش کفاره
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و به زبان استغفار کرده و دست از گناھش نکشد و آن را تکرار اینکه مرتکب گناه شود 
 باشد. کند این توبه ی دروغگویان می

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن() ٧( -٣١٤١-٤٥١٤
َ
ِ  رسَُولُ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ إنَِّ «: ج ا�َّ

ذْنبََ ذَْ�باً كَانتَْ نُْ�تةًَ سَودَْاءُ 
َ
قِلَ مِنهَْا، صُ فِي قلَبِْهِ، فإَنِْ تاَبَ وَنزََعَ وَاسْتغَْفَرَ  المُْؤْمِنَ إذَِا أ

ُ فِي كِتاَبهِِ فَذَلكَِ  ،وَ�نِْ زَادَ زَادَتْ حَتىَّ ُ�غَلَّفَ قلَبْهُُ  ي ذَكَرَ ا�َّ ِ
َّ

انُ الذ ۖ بلَۡۜ رَانَ ﴿ :الرَّ َّ�َ
ٰ قلُوُ�هِِم َ�َ﴾.« 

والحاكم  ،»هصحيح«وابن حبان في  والنسائي وابن ماجه، رواه الترمذي وصححه،

 ]. ٢الدعاء/ -١٥ ی[مض .»على شرط مسلم صحيح«واللفظ له من طريقين قال في أحدهما: 

ب کمرت یا بنده وقتی«: ندفرمود ج رسول اللهه کاست ت یروا س رهیاز ابوھر
رد و از گناه خود کاگر توبه  ،بندد یاه بر قلب او نقش مینقطه س یکشود  یم یگناھ

در اه یس یھا نقطه ش افزود،گناھان رخواھد شد و اگر ب کآن نقطه پا ،دیشکدست 
ه کست ا یزنگارن ھمان یو اپوشاند  چنانکه تمام قلبش را می گردد ش افزون میقلب

ا َ�نوُاْ ﴿: دیفرما یر مکذدر کتابش آن را  متعال خداوند ٰ قلُوُ�هِِم مَّ ۖ بلَۡۜ رَانَ َ�َ َّ�َ
) بلکه (بسب) کنند ی(که آنھا گمان م ستین نیھرگز چن« ]١٤[المطففین:  ﴾١٤يَۡ�سِبُونَ 
 .»زنگار بسته است شان یھا اند بر دل آنچه کرده

 خَطِيئةًَ يُ «غيره: ولفظ ابن حبان و )حسن(
َ
خْطَأ

َ
عَبدَْ إذَِا أ

ْ
فِي قلَبِْهِ نُْ�تةٌَ،  تُ نكَ إنَِّ ال

 .الحديث» هُ حَتىَّ َ�عْلوَُ قلَبَْ  فإَنِْ هُوَ نزََعَ وَاسْتغَْفَرَ وَتاَبَ صُقِلتَْ، فإَنِْ عَادَ زِ�دَ ِ�يهَا
 یکد شو یم یب گناھکمرت یا ه بندهک یھنگام«و در روایت ابن حبان آمده است: 

آن نقطه  ،شدکد و از گناه خود دست نکاگر توبه  ،بندد یاه بر قلب او نقش مینقطه س
اه قلب او را در یس یھا نقطهرفته رفته  روی آورد، گناهبه تکرار خواھد شد و اگر  کپا

 .»ردیگ یبر م

 :ج �شٌ للِنَّبيِّ رَ تْ قُ الَ قَ  :الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ  )صحيح() ٨( -٣١٤٢-٤٥١٥

فا ذَهَباً، فإنْ أصْبحَ ذَهباً ا�َّبعَْناك، فدعَا ر�َّه، فأتاهُ جبر�لُ  ادْعُ لنا ر�َّك َ�عَْلْ لنا الصَّ
فا قُ �َ عليه السلامُ فقال: إنّ ر�َّك ُ�قْرِئكَُ السلامَ وَ  ولُ لكَ: إنْ شئتْ أصْبَح لهُم الصَّ
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بهُ أ ْ�تهُ عَذاباً لا أعَذِّ حَداً مِنَ العَالمََ�، و�نْ شئتَْ َ�تَحْتُ ذَهباً، َ�مْن َ�فَر منهم عَذَّ
 .»بلَْ بابَ التوَْ�ةِ والرحْمَةِ « لهم بابَ التوَْ�ةِ والرحْمَةِ، قال:

  .»صحيحال«ورواته رواة  ،١رواه الطبراني

گفتند: از پروردگارت  ج رسول اللهش به یه قرکت است یروا ب از ابن عباس
پس  ؛مینک یم یرویوه طلا شد از تو پکاگر آن  ؛ندکما طلا  یوه صفا را براکه کبخواه 

 یاو آمد و گفت: ا نزد ÷ لیرد. جبرئکشگاه خداوند دعا یبه پ ج رسول الله
کوه صفا را  یخواھ ید: اگر میگو ین مید و به تو چنیخداوند به تو سلام رسان !ج محمد

نان او را مورد د چیفر ورزکاز آنان  یسکبه دنبال آن ھر  یگردانم ول می آنان طلا یبرا
باب توبه و رحمت را  یخواھ یا میمانند باشد و  بی ه در جھانکعذاب قرار خواھم داد 

باب توبه و رحمت خواھان گشایش بلکه «فرمود:  ج رسول الله. »میآنان بگشا یبرا
 .»باشم می

نَّ إِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب ابنِْ ُ�مَرَ االله دِ بعَ َ�نْ وَ  )حسن() ٩(- ٣١٤٣-٤٥١٦

َ َ�قْبلَُ توََْ�ةَ العَبدِْ مَا لمَْ ُ�غَرغِْرْ   .»ا�َّ
 . ٢»[غريب] حديث حسن«رواه ابن ماجه والترمذي وقال: 

ی  خداوند توبه«: ندفرمود ج روایت است که رسول الله ب از عبدالله بن عمر
  ».پذیرد رسد، میباش را پیش از آنکه روحش به گلوگاھش  بنده

یعنی:  ؛وبراء مكررة الأولى مفتوحة والثانية مكسورة، جمتين،بغينين مع )(يغرغر 
 باشد. ی غرغره کردن چیزی می مادامی که روحش به حلقوم نرسیده باشد. و این به منزله

قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) حسن لغيره) (١٠( -٣١٤٤-٤٥١٧

وصِِْ�  !االلهِ 
َ
تقَْوَى االلهِ مَا اسْتَطَعْتَ، وَاذْكُرِ االلهَ عِندَْ كُلِّ حَجَرٍ وشَجَرٍ، عَليَكَْ بِ «قاَلَ:  .أ

حْدِ 
َ
ُ وَمَا عَمِلتَْ مِنْ سُوءٍ فأَ

َ
عَلاَِ�يةَِ  ثْ له

ْ
عَلاَِ�يةَُ باِل

ْ
، وَال ِّ ُّ باِلسرِّ  ».توَْ�ةًَ: السرِّ

                                           
 ف١٩٦/ ١٠لقد أبعد النجعة وإن تبعه الهیثمي ( )١(

ً
)، ٣٤٥و ٢٤٢/ ١"المسند" ( ي)، فقد أخرجه أحمد أیضا

 )، ووافقه الذهبي، وهو کما قالا.٢٤٠/ ٤وصححه الحاکم (
)، وصححه، ووافقه الذهبي، وکذا ابن حبان ٢٥٧/ ٤رك" ()، وفاته "المستد٣٥٣١زیادة من الترمذي ( )٢(

 موارد). -٢٤٤٩(
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دخل بينهما ورواه البيهقي فأ .إلا أن عطاء لم يدرك معاذاً  رواه الطبراني بإسناد حسن؛

 . ١م يسمَّ ـل رجلاً 

 ؛ه فرمایمرا توص !ج رسول الله یات است که گفتم: یروا س از معاذ بن جبل
شه کن و خداوند را کنار ھر سنگ و یپروردگارت را پ یبه قدر استطاعتت تقوا«فرمود: 

را به  یفورا توبه کن، پنھان یشد یکه مرتکب عمل بد یاد کن. و ھر زمانی یدرخت
 .»و آشکارش را آشکارا یانصورت پنھ

ابَ ا تَ ذَ إِ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٦( -١٨٣٢-٤٥١٨

�سَْى العَ 
َ
رضِْ، وَ�هُ، وَ نُ تهَُ ذُ  االله حَفَظَ بدُ مِنْ ذُنو�هِِ؛ أ

َ
أ�سْى ذلك جَوارحَِهُ ومعالمَِهُ مِنَ الأ

 ».عليهِ شاهِدٌ مِنَ االله بذَنبٍْ  حتىَّ يلقَْى االله يومَ القِيامَةِ وليسَ 
 رواه الأصبهاني.

النادِمُ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ  )ضعيف() ٧( -١٨٣٣-٤٥١٩

أنَّ كلَّ عاملٍ سيقدُمُ  ينتظَِرُ مِنَ االله الرحْمةَ، والمُعْجَبُ ينتظَِرُ المقْتَ، واعلمَوا عبادَ االله
رُج مِنَ الدنيا حتى يرَى حُسْنَ عمَلِهِ وسوءَ َ�مَلِهِ، و�نَّما الأعمالُ على َ�مَلِه، ولا َ� 

بخواتيمِها، والليلُ والنهارُ مَطِيَّتانِ، فأحْسِنوا السَ� عليهِما إلى الآخرَةِ، واحذَرُوا 
، نَّ أحدُ�م بحلُمِْ االله عزَّ وجلَّ فإنَّ الجنَّةَ  التَّسْوِ�فَ؛ فإنَّ الموتَ يأتي َ�غْتةًَ، ولا َ�غْتَرَّ

 رسولُ االله
َ
َ�مَن َ�عۡمَلۡ مِثۡقَالَ ﴿: ج والنارَ أقرَْبُ إلى أحدُِ�مْ مِنْ شِراك َ�عْلِهِ. ُ�مَّ قرأ

� يرََهُ  ٍ� خَۡ�ٗ � يرََهُ  ٧ۥذَرَّ ّٗ�َ ٖ�  ». ﴾٨ۥوَمَن َ�عۡمَلۡ مِثۡقَالَ ذَرَّ
 .٢رواه الأصبهاني من رواية ثابت بن محمد الكوفي العابد

 ج عَنِ النَّبِيِّ  س ودٍ سعُ مَ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِ وَ ) حسن لغيره) (١١( -٣١٤٥-٤٥٢٠

ُ «قاَلَ: 
َ

 ذَنبَْ له
َ

نبِْ كَمَنْ لا  .»التَّائبُِ مِنَ الذَّ

                                           
، ولبعضه شاهد عن أبي ذر تقدم ( )١(

ً
 -٨قلت: لکن له طرق یتقوی بها، ویأتي من طریق أخری قریبا

 )، وله طریق ثالث یأتي بلفظ آخر في "الضعیف"٤الصدقات/ 
عف لغلطه". ودونه م )٢(

ُ
 ن لم أعرفه.قال الذهبي في "المغني": "ض
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ولم  االله بن مسعود عن أبيه،بن عبدكلاهما من رواية أبي عبيدة  رواه ابن ماجه والطبراني؛

 .»صحيحال«ورواة الطبراني رواة  يسمع منه.

 از گناه کننده توبه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ز عبدالله بن مسعودا
 .»رده استکه اصلاً گناه نکاست  یسکھمچون 

والبيهقي مرفوعا أيضا من حديث ابن  ورواه ابن أبي الدنيا، )ضعيف() ٨(- ١٨٣٤-٠

نبِْ وَهُوَ مُقِيمٌ عَليَهِْ «عباس وزاد:    ».كَالمُْسْتهَْزِئِ برَِ�ِّهِ  ؛وَالمُْسْتغَْفِرُ مِنَ الذَّ
 ولعله أشبه. ،هذه الزيادة موقوفاً ـوي بوقد رُ 

ن وَ  )صحيح() ١٢( -٣١٤٦-٤٥٢١ وِ�لَ  حُمَيدٍْ عَ �سَِ بنِْ مَالكٍِ: قاَلَ الطَّ
َ
: قلُتُْ لأِ

قاَلَ النَّ 
َ
 ؟ قاَلَ: َ�عَمْ.»النَّدَمُ توََْ�ةٌ : «ج بِيُّ أ

 .»صحيحه«رواه ابن حبان في 

فرموده:  ج رسول اللها یگفتم: آ س کبه انس بن مال :دیگو یل مید طویحم
 بله. :انس گفت ».توبه است یمانیپش«

ِ بنِْ مَ وَ  )صحيح لغيره() ١٣( -٣١٤٧-٤٥٢٢ ناَ  ١لعقِ َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
قاَلَ: دَخَلتُْ أ

بِي عَلىَ 
َ
بِي: سَمِعْتَ النَّبِيَّ  ،بنِْ مَسْعُودٍ اوَأ

َ
ُ أ

َ
 .؟ قاَلَ: َ�عَمْ »النَّدَمُ توَْ�ةَُ «لُ: َ�قُو ج َ�قَالَ له

 . »الإسناد صحيح«رواه الحاكم وقال: 

م، پدرم به او یرفت س د: من و پدرم نزد عبدالله بن مسعودیگو یل معقِ عبدالله بن مَ 
 س عبدالله؟ توبه است یمانیپش: ه فرموده باشدک یا دهیشن ج رسول اللهاز  :گفت

 بله. :جواب داد

مَا عَلِمَ «قاَلَ:  ج االله ولِ سُ عَن رَ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )موضوع( )٩( -١٨٣٥-٤٥٢٣

ُ مِنْ َ�بدٍْ ندََامَةً عَلىَ ذَنبٍْ  نْ �سَْتغَْفِرَهُ مِنهُْ  ؛ا�َّ
َ
ُ َ�بلَْ أ

َ
 َ�فَرَ له

َّ
 .»إلاِ

                                           
)، وهو تصحیف، والصواب ما أثبتنا، وأبوه معقل هو ٢٤٣/ ٤الأصل: (مغفل)، وکذا وقع في "المستدرك" ( )١(

 ٤٢٣و ٣٧٦/ ١)، وأحمد (٤٢٥٢ابن مقرن المزني صحابي معروف، وعلی الصواب أخرجه ابن ماجه (

لتصحیف!! وهذا مما یدل علی )، وهذا التصحیح مما غفل عنه أولئك المعلقون الثلاثة، فأثبتوا ا٤٣٣و

) لم یدرك النبي
ً
 !!!ج بالغ جهلهم، لأن (مغفلا
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 .!»صحيح الإسناد«وقال:  رواه الحاكم من رواية هشام بن زياد وهو ساقط،

: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ  )صحيح() ١٤( -٣١٤٨-٤٥٢٤

ْ�َ�َ مِنَ «
َ
حَدٌ أ

َ
جْلِ ذَلكَِ مَدَحَ َ�فْسَهُ، وَليَسَْ أ

َ
حَبَّ إلَِيهِْ المَْدْحُ مِنَ االلهِ، مِنْ أ

َ
حَدٌ أ

َ
ليَسَْ أ

فَوَاحِشَ 
ْ
مَ ال جْلِ ذَلكَِ حَرَّ

َ
حَبَّ إلَِيهِْ ١االلهِ، مِنْ أ

َ
حَدٌ أ

َ
عُذْرُ ، وَليَسَْ أ

ْ
جْلِ  ٢ال

َ
مِنَ االلهِ، مِنْ أ

رسَْلَ الرُّسُلَ 
َ
كِتاَبَ وَأ

ْ
نزَْلَ ال

َ
 .»ذَلكَِ أ

 رواه مسلم. 

مثل خداوند کس  ھیچ« :ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابن مسعود
از کس  ھیچ و است؛ ش نمودهین جھت خود را ستایرا دوست ندارد بد ]خودش[مدح 

کس  ھیچ و است؛ را حرام نمودهھا  ین جھت گناھان و زشتیست بدین ورتریخداوند غ
ا را فرستاده ین جھت کتاب را نازل و انبیرفتن عذر را دوست ندارد، بدیمثل خداوند پذ

  .»است

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٥( -٣١٤٩-٤٥٢٥
َ
ي «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ ِ

َّ
وَالذ

اَءَ بقَِوْمٍ يذُْنبِوُنَ فَيسَْتغَْفِرُونَ االلهَ َ�فْسِي �يِدَِهِ لوَْ لمَْ تذُْنِ 
َ
هَبَ االلهُ بُِ�مْ، وَلج َ َ�يغَْفِرُ  ،بوُا لذَ

 .»لهَُمْ 
 رواه مسلم وغيره. 

ه جانم به ک یسکقسم به «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
را  یو کسان تداش یبرماز میان خداوند شما را  ،دیردک نمی گناه دست اوست اگر شما

آورد که گناه کنند و از الله متعال آمرزش بخواھند و او نیز آنھا را  یمشما]  یبه جا[
 .»بیامرزد

ةً مِنْ جُهَينْةََ س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ  )صحيح() ١٦( -٣١٥٠-٤٥٢٦
َ
نَّ امْرَأ

َ
: أ

تتَْ 
َ
نَ  ج االلهِ  رسَُولَ أ ،  !االلهِ  رسَُولَ ياَ  َ�قَالتَْ: ا؛وَِ�َ حُبَْ� مِنَ الزِّ َّ قِمْهُ عَليَ

َ
ا، فأَ صَبتُْ حَدًّ

َ
أ

                                           
) بالزیادة، دون جملة العذر. لکن ٤٦٣٤زاد مسلم في روایة: "ما ظهر منها وما بطن"، ورواه البخاري ( )١(

  ) بتمامه من حدیث المغیرة نحوه.٧٤١٦أخرجه (
 أي: الاعتذار. )٢(
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تِِ� بهَِا«وَلِيَّهَا، َ�قَالَ:  ج فَدَعَا نبَِيُّ االلهِ 
ْ
حْسِنْ إلَِيهَْا، فإَِذَا وضََعَتْ فأَ

َ
مَرَ بهَِا  .»أ

َ
َ�فَعَلَ، فأَ

مَرَ بهَِا فَرجُِمَ دَّ فَشُ  ج نبَِيُّ االلهِ 
َ
ُ ُ�مَرُ: تْ عَليَهَْا ِ�ياَُ�هَا، ُ�مَّ أ تْ، ُ�مَّ صَ�َّ عَليَهَْا، َ�قَالَ لهَ

لقََدْ تاَبتَْ توَْ�ةًَ لوَْ قُسِمَتْ َ�ْ�َ سَبعَِْ� مِنْ «وَقَدْ زَنتَْ؟ َ�قَالَ:  !االلهِ  رسَُولَ تصَُ�ِّ عَليَهَْا ياَ 
هْلِ المَْدِينةَِ لوَسَِعَتهُْمْ، وَهَلْ وجََدْتَ 

َ
نْ  ١]توََْ�ةً [أ

َ
فضَْلَ مِنْ أ

َ
ِ  أ  .»!لأ جَادَتْ بنَِفْسِهَا ِ�َّ

 رواه مسلم. 

ه از عمل زنا حامله کنه یله جھیاز قب یت است: زنیروا س نیاز عمران بن حص
) یسزاوار حد (مجازات شرع !ج رسول الله یگفت: ا د وآم ج شده بود نزد رسول الله

 یکیبه ن«گفت:  به اوو  او را خواست یول ج رسول اللهآن را بر من اقامه کن.  ،ام  شده
به فرمان  چنین کرد.آن شخص  ».اورین و چون وضع حمل کرد او را بکبا او رفتار 
 ج و رسول الله سارش کردند لباسش را محکم بر او پیچیدند و سنگ ج رسول الله

 گذارد. ]تیم[نماز  یخود بر و
؟ یگذار می ب فاحشه شده نمازکه مرتک یبر زن !ج رسول الله یگفت: ا س عمر

ان ھفتاد نفر از یم اش توبه ه اگرکرده ک یا توبهچنان ن زن یا«فرمود:  ج سول اللهر
 یا افتهین یبھتر از ا یا ا توبهیآ گیرد. دربرمیآنان را  ی ھمهم گردد ینه تقسیمردم مد

 رد.که جانش را در راه خدا فدا ک

 ج االلهِ  لَ رسَُوقاَلَ: سَمِعْتُ  ب ابنِْ ُ�مَرَ  عَنِ وَ  )ضعيف() ١٠( -١٨٣٦-٤٥٢٧

 
َ
اتٍ وَلكَِ�ِّ سَمِعْتهُُ أ َ�ْ�ِ حَتىَّ عَدَّ سَبعَْ مَرَّ وْ مَرَّ

َ
ةً أ  مَرَّ

َّ
سْمَعْهُ إلاِ

َ
ثُ حَدِيثاً لوَْ لمَْ أ  ،َ�ثَرَ ُ�َدِّ

 ِ  َ�تَوَرَّعُ مِنْ ذَنبٍْ عَمِلهَُ،  كَانَ الكِفْلُ مِنْ ب� إسرائيلَ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ

لا
 
َ
ةٌ فأَ

َ
ا َ�عَدَ مِنهَْا مَقْعَدَ الرَّجُلِ مِنْ  ؛َ�تهُْ امْرَأ هَا، فلَمََّ

َ
نْ َ�طَأ

َ
ْ�طَاهَا سِتَِّ� دِيناَرًا عَلىَ أ

َ
فأَ

 
َ

ْ�رَهْتُكِ؟ قاَلتَْ: لا
َ
أ
َ
رعَْدَتْ وََ�َ�تْ، َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكِ أ

َ
تهِِ أ

َ
وَلكَِنَّهُ َ�مَلٌ مَا عَمِلتْهُُ  ،امْرَأ

، وَمَا حَمَ  نتِْ هَذَاَ�طُّ
َ
 الحاَجَةُ، َ�قَالَ: َ�فْعَلَِ� أ

َّ
اذْهَبِي فَِ�َ  ،٢َ�طٌّ  وَمَا َ�عَلتِْهِ  ،لَِ� عَليَهِْ إلاِ

                                           
ا من (مسلم)، ورواه جمع آخر من أصحاب السنن وغیرهم، وهو مخرج في سقطت من الأصل، واستدرکته )١(

 ).٢٣٣٣/ ٣٦٦/ ٧في "الإرواء" (
 موارد). -٢٤٥٣لیس عند الترمذي (قط)، وإنما هي عند ابن حبان ( )٢(



 ٣١٩  زهد و ه کتاب توب

 

بدًَا، َ�مَاتَ مِنْ لَيلْتَِهِ  ؛لكَِ 
َ
َ َ�عْدَهَا أ عْصِي ا�َّ

َ
 أ

َ
ِ لا  وَا�َّ

َ
صْبَحَ مَكْتوًُ�ا عَلىَ باَبهِِ  ،وَقاَلَ: لا

َ
 :فأَ

َ قَ   ».دْ َ�فَرَ للِكِْفْلِ إنَِّ ا�َّ
سمعت «إلا أنه قال:  ؛»صحيحه«وابن حبان في  رواه الترمذي وحسنه واللفظ له،

فذكر بنحوه. والحاكم والبيهقي من طريقه ، »أكثر من عشرين مرة يقول ج رسول االله

 ].٧الحدود/ -٢١ی[مض. ١»صحيح الإسناد«وقال الحاكم:  وغيرها،

قرََْ�تاَنِ  تكَانَ «قاَلَ:  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف موقوف) (١١( -١٨٣٧-٤٥٢٨

قَرْ�ةََ 
ْ
المَِةِ يرُِ�دُ ال قَرَْ�ةِ الظَّ

ْ
خْرَى ظَالمَِةٌ، فَخَرَجَ رجَُلٌ مِنَ ال

ُ ْ
إِحْدَاهُمَا صَالِحةٌَ، وَالأ

تاَهُ المَْوتُْ حَيثُْ شَاءَ االلهُ 
َ
الِحةََ، فأَ يْ  ،الصَّ يطَْانُ:  ؛٢طَانُ فاَخْتَصَمَ ِ�يهِ المَْلكَُ وَالشَّ َ�قَالَ الشَّ

  .وَااللهِ مَا عَصَاِ� َ�طُّ 
َ

نْ ُ�نظَْرَ إلِى
َ
َ�قَالَ المَْلكَُ: إِنَّهُ قدَْ خَرَجَ يرُِ�دُ التَّوْ�ةََ، َ�قُضِيَ بيَنْهَُمَا أ

قرَْبُ 
َ
هِمَا أ ِّ�

َ
الِحةَِ �شِِبْرٍ  ؟� قَرَْ�ةِ الصَّ

ْ
 ال

َ
قرَْبُ إِلى

َ
ُ  ،فَوجََدُوهُ أ

َ
قاَلَ مَعْمَرٌ: وسََمِعْتُ مَنْ  .َ�غُفِرَ له

الِحةََ  قَرَْ�ةَ الصَّ
ْ
 .َ�قُولُ: قرََّبَ االلهُ إلَِيهِْ ال

 رواه الطبراني بإسناد صحيح. وهو هكذا في نسختي غير مرفوع.

دُْريِِّ وَ  )صحيح() ١٧( -٣١٥١-٤٥٢٩
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ نبَِيَّ االلهِ ؛ س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج أ

رضِْ  كَانَ ِ�يمَنْ كَانَ «
َ ْ
هْلِ الأ

َ
عْلمَِ أ

َ
لَ َ�نْ أ

َ
 ؟َ�بلَُْ�مْ رجَُلٌ َ�تلََ �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� َ�فْسًا، فَسَأ

 
َ

ُ مِنْ توََْ�ةٍ؟ َ�قَالَ: لا
َ

تاَهُ َ�قَالَ: إنَِّهُ َ�تلََ �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� َ�فْسًا، َ�هَلْ له
َ
 !فَدُلَّ عَلىَ رَاهِبٍ، فأَ

لَ بهِِ مِائَ  رضِْ  .ةً َ�قَتلَهَُ، فكََمَّ
َ ْ
هْلِ الأ

َ
عْلمَِ أ

َ
لَ َ�نْ أ

َ
فدَُلَّ عَلىَ رجَُلٍ عَالمٍِ، َ�قَالَ: إِنَّهُ  ؟ُ�مَّ سَأ

ُ مِنْ توََْ�ةٍ؟ َ�قَالَ: َ�عَمْ    ؛َ�تلََ مِائةََ َ�فْسٍ، َ�هَلْ لهَ
َ

مَنْ َ�وُلُ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ التَّوَْ�ةِ؟ اْ�طَلِقْ إلِى
رضِْ كَذَا وََ�ذَا

َ
 بِ  ؛أ

ناَسًا َ�عْبُدُونَ االلهَ فإَنَِّ
ُ
رضِْكَ  ،هَا أ

َ
 أ

َ
 ترَجِْعْ إِلى

َ
 ؛فاَْ�بدُِ االلهَ مَعَهُمْ، وَلا

رضُْ سَوءٍْ 
َ
هَا أ رِ�قَ  .فإَِ�َّ تاَهُ المَْوتُْ، فاَخْتصََمَتْ ِ�يهِ  ،فاَْ�طَلقََ حَتىَّ إذَِا نصََفَ الطَّ

َ
أ

                                           
 تقدم هناك بیان أن في إسناده جهالة والرد علی من صححه أو حسنه! )١(
، فإن الخاصمة إنما کانت بین ملائکة الرحمة هذه الروایة خطأ؛ جاء من عدم حفظ الرا )٢(

ً
وي للقصة جیدا

وملائکة العذاب. نعم جاء ذکر الشیطان في بعض طرق الحدیث الذي بعد هذا في الأصل، وهو مِنْ 

جته في "الصحیحة" ( )، وخرجت حدیث ابن مسعود في الکتاب الآخر ٢٦٤٠حدیث أبي سعید، وقد خرَّ

 لف رحمه الله.) وهو موقوف کما ذکر المؤ٥٢٥٤(
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عَذَابِ، َ�قَالتَْ 
ْ
مَلاَئَِ�ةُ الرَّحْمَةِ: جَاءَ تاَئبِاً مُقْبِلاً بقَِلبْهِِ  مَلاَئَِ�ةُ الرَّحْمَةِ وَمَلاَئَِ�ةُ ال

 االلهِ 
َ

  إِلى
َ

تاَهُمْ مَلكٌَ فِي صُورَةِ َ�عَالى
َ
، فأَ عَذَابِ: إِنَّهُ لمَْ َ�عْمَلْ خَْ�ًا َ�طُّ

ْ
، وَقاَلتَْ مَلاَئَِ�ةُ ال

رْ 
َ ْ
، فجََعَلوُهُ بيَنْهَُمْ، َ�قَالَ: قِيسُوا مَا َ�ْ�َ الأ ُ، آدَِ�ٍّ

َ
دَْ� َ�هُوَ له

َ
يَّتِهِمَا كَانَ أ

َ
� 

َ
، فإَِلى ضَْ�ِ

رَادَ  ا!َ�قَاسُو
َ
رضِْ الَّتِي أ

َ ْ
 الأ

َ
دَْ� إِلى

َ
 ».، َ�قَبَضَتهُْ مَلاَئَِ�ةُ الرَّحْمَةِ ١فَوجََدُوهُ أ

هْ «): (وفي رواية )صحيح(
َ
، فَجُعِلَ مِنْ أ قرَْبَ �شِِبْرٍ

َ
الِحةَِ أ قَرَْ�ةِ الصَّ

ْ
 ال

َ
 ».لِهَافكََانَ إِلى

نْ َ�باَعَدِي، «وفي رواية:  )صحيح(
َ
 هَذِهِ أ

َ
ُ إلِى وْحَى ا�َّ

َ
ِ�، وَقاَلَ: وَ فأَ نْ َ�قَرَّ

َ
 هَذِهِ أ

َ
�لِى

ُ  وهقِيسُوا بيَنْهَُمَا، فَوجُِد
َ

، َ�غُفِرَ له قرَْبَ �شِِبْرٍ
َ
 هَذِهِ أ

َ
 ».إِلى

ا  ا �نَّهُ ذُكِرَ لَنَ «قال الحسن:  قال قتادة: وفي رواية: وْهَالمَّ
َ

 ».أتاهُ ملكَُ الموتِْ نأَى بصَدْرهِِ �

 رواه البخاري ومسلم وابن ماجه بنحوه. 

 یھا در میان امت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
؟ پرسید آنھان یداناتر در موردشته بود. از مردم کنفر را  ٩٩بود که  یمردپیش از شما 

نفر را  ٩٩ه کرد کردند. او نزد راھب رفت و اعتراف ک یاو معرفرا به راھبی مردم 
ر. آن شخص راھب را یاو وجود دارد؟ مرد راھب گفت: خ یان توبه براکا امیشته، آک
را به نشان  یعالمپس د، ین مردم پرسیرد. آنگاه از عالمترکل یمکشت و صد نفر را تک

او وجود  ی توبه یبرا یا راھیشته، آکه صد نفر را کرد ک. نزد عالم رفت و اعتراف دادند
ند؟ کجاد یا ین تو و توبه مانعیبتواند ب یسکن است کچطور مم ،دارد؟ عالم گفت: بله

 یزندگ مردمین فلان و فلان برو در آنجا یش گفت به سرزمیھا در ادامه صحبت
به عبادت خداوند مشغول آنان  ه ھمراهبکنند،  عبادت میرا  متعال ونده خداکنند ک یم

مرد به راه افتاد تا آن است.  ین بدینگرد چون آن سرزمازنت بیبه سرزم گاهچیھو  شو
رحمت و عذاب با ھم به ھای  پس فرشته؛ سراغش آمدبه مود که مرگ یپ نصف راه را

 یرده و قلباً به خدا روکن مرد توبه یگفتند: ا یرحمت مھای  مجادله پرداختند، فرشته
انجام  یار خوبکن مرد در طول عمرش یفتند: اگ یعذاب مھای  آورده است اما فرشته

                                           
)، وفیها جملة النأي الآتیة؛ جعلها ٣٤٧٠أي: بشبر؛ کما في الروایة التالیة وهي لمسلم، وکذا البخاري ( )١(

)، وفیها تصریح قتادة بسماعه للحدیث من أبي الصدیق ١٠٤/ ٨روایة لمسلم ( فيمن الحدیث المسند. و

الحسن المشعرة بأن الجملة مدرجة؟! وسیاق  الناجي عن أبي سعید، فلا أدري لم آثر المؤلف روایته عن

 الأولی لمسلم.
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 ین او را قاضیطرف ،دیاز راه رس یبه صورت انسان یا ن ھنگام فرشتهیدر ا .نداده است
به ھر طرف  ،دیرین را اندازه بگیزمسرھر دو ی او تا  فاصلهقرار دادند. فرشته گفت: 

ه قصد ک ینیبه سرزم وی اندازه گرفتند کهآنھا  ؛تر بود پس او به آنھا تعلق دارد یکنزد
رحمت ھای  پس فرشته ؛تر است یکک وجب نزدی ی زهبه اندا ،رفتن به آنجا را داشت

  .»او را گرفتند(جان) 
رو از جمله  نیاز ا .تر بود یکاران نزدکویکن روستایبه  یوجب«آمده:  یتیو در روا 
 .»آمدمردم به حساب آن 

 یگرین دیدور شو و به سرزم :گفتن ین سرزمیخداوند به ا«آمده:  یتیو در روا
ن یسرزماین وجب به  یکه کن آن را اندازه گرفتند یسپس ب ؛شو یکنزد :گفت

 .»دیپس خداوند گناھانش را آمرز بودتر  یکنزد
 کالمل که ملک یزمان: به ما گفته شد« گوید: حسن گفت: : قتاده مییتیو در روا

سرزمین مقصد، متمایل  یاش را به سو آن شخص، سینه ،جھت قبض روحش آمد
 .»ساخت

بِي عن وَ  )ضعيف() ١٢( -١٨٣٨-٤٥٣٠
َ
بِي سُفْياَنَ  ؛َ�بدِْ ربٍَّ  أ

َ
نَّهُ سَمِعَ مُعَاوَِ�ةَ ْ�نَ أ

َ
�

ثُ  نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ  ؛عَلىَ المِْنبَْرِ ُ�دَِّ
َ
سْرَفَ عَلىَ َ�فْسِهِ «َ�قُولُ:  ج �

َ
 قَى لَ فَ ، إنَِّ رجَُلاً أ

خَرَ َ�تلََ �سِْعَةً وَ�سِْعَِ� َ�فْسًا كُلُّهُمْ ظُلمًْا، َ�هَلْ  رجَُلاً َ�قَالَ:
ْ

دُ إنَِّ الآ ِ
َ

لِي مِنْ توَْ�ةٍَ؟ تج
 َ�توُبُ عَلىَ مِنْ تاَبَ كَذَْ�تُكَ، هَهُناَ قوَْمٌ َ�تعََبَّدُونَ فاَئتِْهِمْ 

َ
نَّ االلهَ لا

َ
ْ�تكَُ أ َ�قَالَ: إنِْ حَدَّ

هَ إلَِيهِْمْ َ�تَوَ  .َ�عْبُدِ االلهَ مَعَهُمْ  ت مَلاَئَِ�ةُ الرَّحْمَةِ وَمَلاَئَِ�ةُ عَ مَ اجتَ فَ  .َ�مَاتَ عَلىَ ذَلكَِ  ،جَّ
عَذَابِ، َ�بعََثَ االلهُ إلَِيهِْمْ مَلكًَا 

ْ
قرَْبَ َ�هُوَ مِنهُْمْ،  ،قَالَ: قِيسُوا َ�ْ�َ المَْكَاَ�ْ�ِ �َ ال

َ
هُمْ كَانَ أ ُّ�

َ
فَ�

 دَ 
َ

قرَْبَ إلِى
َ
ْ�مُلةٍَ رِ التَّ افَوجََدُوهُ أ

َ
ا�َِ� بأِ ُ  ؛وَّ

َ
 ».َ�غُفِرَ له

 .١رواه الطبراني بإسنادين أحدهما جيد

االله بن عن عبد ١ورواه أيضا بنحوه بإسناد لا بأس به )ضعيف() ١٣( -١٨٣٩-٠

تَى رَاهِباً آخَرَ َ�قَالَ: إِ�ِّ َ�تلَتُْ مِ «: فذكر الحديث إلى أن قال و،عمرٍ 
َ
ِ  ،َ�فْسٍ  ةَ ئَ ُ�مَّ أ

َ
دُ َ�هَلْ تج

                                           
 ).٢٦٤٠قلت: مدارهما علی (عبیدة بن أبي المهاجر) لا یعرف. انظر "الصحیحة" ( )١(
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دْريِ، وَلَِ�نْ هَهُناَ قَرَْ�تاَنِ �َ لِي مِنْ توََْ�ةٍ؟ 
َ
فتَْ، وَمَا أ سْرَ

َ
 :قَرَْ�ةٌ ُ�قَالُ لهََا :قَالَ: قَدْ أ

ةٌ ( خْرَى ُ�قَالُ لهََا)نضَْرَ
ُ ْ
مَا فَ ، )ُ�فَرَةٌ ( :، وَالأ

َ
ةَ (أ  يثَبْتُُ ِ�يهَا  )نضَْرَ

َ
نََّةِ لا

ْ
َ�يعَْمَلوُنَ َ�مَلَ الج

 
َ
ا َ�ْ�ُهُمْ، وَأ   )ُ�فْرَةَ أهلُ (مَّ

َ
 يثَبْتُُ ِ�يهَا َ�ْ�هُُمْ، فاَْ�طَلقَ إلِى

َ
هْلِ النَّارِ لا

َ
 َ�يعَْمَلوُنَ َ�مَلَ أ

ةَ  أهل هْلِهَا فلاََ شَكَّ فِي توََْ�تِكَ  عملفإَنِْ َ�بتََّ ِ�يهَا وعََمِلتَْ  ،نضَْرَ
َ
حَتىَّ  ،اهَ فاَْ�طَلقََ يؤمُّ  ،أ

قَرْ�تََ 
ْ
لتَِ المَْلاَئَِ�ةُ رَ�َّهَا َ�نهُْ إِذَا كَانَ َ�ْ�َ ال

َ
دْرََ�هُ المَْوتُْ، فَسَأ

َ
يِّ  ؟ْ�ِ أ

َ
 أ

َ
َ�قَالَ: اْ�ظُرُوا إِلى

هْلِهَا
َ
قرَْبَ فاَكْتبُوُهُ مِنْ أ

َ
قَرْ�َتَْ�ِ كَانَ أ

ْ
  .ال

َ
قرَْبَ إِلى

َ
ةَ (فَوجََدُوهُ أ ْ�مُلةٍَ  )نضَْرَ

ُ
، فكَُتبَِ بقِِيدِ أ

هْلِهَا
َ
 ».مِنْ أ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح) (١٨( -٣١٥٢-٤٥٣١
َ
نَّ رسَُولَ س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج االلهِ  ؛ أ

ناَ مَعَهُ حَيثُْ يذَْكُرُِ�،«
َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي بِي، وَأ

َ
: أ فْرَحُ  !وَااللهِ  - قاَلَ االلهُ عَزَّ وجََلَّ

َ
ُ أ َّ�َ

 
ْ
َهُ باِل دُ ضَالتَّ حَدُِ�مْ َ�ِ

َ
�تُْ إلَِيهِْ - فَلاَةِ بتَِوَْ�ةِ َ�بدِْهِ مِنْ أ َّ شِبْرًا َ�قَرَّ ، وَمَنْ َ�قَرَّبَ إلِيَ

�تُْ إلَِيهِْ باَعًا  َّ ذِرَاعًا، َ�قَرَّ ْ�بلَتُْ إلَِيهِْ  ؛ذِرَاعًا، وَمَنْ َ�قَرَّبَ إلِيَ
َ
َّ َ�مْشِي أ ْ�بلََ إِليَ

َ
وَ�ذَِا أ

هَرْوِلُ 
ُ
 .٢»أ

 . ٣والبخاري بنحوه رواه مسلم واللفظ له،

                                                                                                       
کذا قال! ونحوه قول الهیثمي: ". . . ورجاله رجال الصحیح"! وفیه (عبدالرحمن بن زیاد)، وهو ابن أنعم  )١(

فاظ منکرة مخالفة لحدیث الشیخین عن أبي سعید الخدري کما یتبین الإفریقي، وهو ضعیف، وفیه أل

 لکل ناظر، وهو في هذا الباب من "الصحیح". وجهل الثلاثة فحسنوا هذا والذي قبله!
شود بنابر  گویم: این حدیث دلالت روشنی بر این مساله دارد که خداوند متعال به مومنان نزدیک می می )٢(

باشد. اما دیدگاه کلابیه و دیگران  این مذهب سلف و ائمه حدیث و سنت می فعل قائم به ذات خویش؛ و

دانند. و از این قبیل  مخالف این است چنانکه قیام افعال اختیاری به ذات الهی را امری محال و ممنوع می

-٢٤٠/ ٥"مجموع الفتاوی" ابن تیمیة (است نزول خداوند متعال به آسمان دنیا. در این زمینه بنگر به:  

ی این موارد به  باشد که البته همه ؛ و مثال دیگر نزدیک شدن خداوند متعال در شب عرفه می)٢٥٠

 مومنان اختصاص دارد. در این زمینه به بحث شیخ الاسلام ابن تیمیه مراجعه شود که بسیار مهم است.
ذکرني، فإن ذکرني في نفسه ): "یقول الله تعالی: أنا عند ظن عبدي بي، وأنا معه إذا ٧٤٠٥قلت: ولفظه ( )٣(

، وإن 
ً
 تقربت إلیه ذراعا

ً
ذکرته في نفسي، وإن ذکرني في ملأ ذکرته في ملأ خیر منهم، وإن تقرب إلي شبرا

، وإن أتاني یمشي أتیته هرولة".
ً
 تقربت إلیه باعا

ً
 ( تقرب إلي ذراعا

ً
)، ٦٢/ ٨قلت: وکذلك رواه مسلم أیضا

ومن لفظ البخاري المذکور یتبین أن  ).٤٨٢/ ٢طریق أخری ()، وله عنده ٤٨٠و ٤١٣و ٢٥١/ ٢وأحمد (
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من با : فرماید می لأ الله« فرمودند: ج رسول الله کهکند  روایت می س رهیابوھر
کنم و ھرجا مرا یاد کند، با او  یکه نسبت به من دارد، رفتار م یام مطابق گمان بنده

خوشحال  یاش بیش از شخص بنده ی به الله سوگند که او از توبه  - خواھم بود.
 یوجبکس  ھر و کند. ییابان پیدا ماش را در ب ) گمشدهی شود که (شتر و ره توشه یم

به من  یذراعکس  ھر خواھم شد و یکنزد یبه و یذراع ی شود به اندازه یکبه من نزد
 یاده و آھسته به سویپکس  ھر خواھم شد و یکبه او نزد یباع ی شود به اندازه یکنزد

 .١»او خواھم رفت ید شتابان به سویمن آ

                                                                                                       
قول المؤلف: "والبخاري نحوه" فیه تساهل، لأنه لیس فیه (جملة التوبة)، فکان ینبغي الإشارة إلی ذلك 

کد ذلك هنا بصورة  بمثل قوله: "باختصار" أو نحوه، هذا هو المعهود عند العلماء بصورة عامة، ویتأ

): حدثني ٩١/ ٨ة مدرجة في هذا الحدیث، فقد أخرجه مسلم في مکان آخر (خاصة؛ لأن هذه الجمل

. .. فذکره بإسناده الصحیح عن زید بن أسلم، عن أبي صالح، عن أبي هریرة..بن سعید: حدثني.اسوید 

بَتِ العلة بسوید لأنه کان یتلقن ما لیس من حدیثه کما قال الأئمة النقاد، وظننت أنه مما لقنه، وقد  فعُصِّ

وجدت مع البحث والتحقیق أنه قد سبقه إلی هذا الإدراج زهیر بن محمد الخراساني، أخرجه أحمد عن 

)، قالا: ثنا زهیر به. وزهیر هذا وإن کان ٥٣٤/ ٢)، وروح بن عبادة (٥٢٤/ ٢شیخیه: عبدالله بن عمرو (

صریان، لکن ذلك لا ینفي الغالب علی حدیثه الاستقامة فیما رواه غیر الشامیین عنه، کهذا فإن الشیخین ب

، ولذلك قال الذهبي في "الکاشف":
ً
فغلب علی ظني أن هذا  "ثقة یغرب، ویأتي بما ینکر". إنه یشذ أحیانا

الحدیث مما ینکر علیه، وأنه دخل علیه حدیث في حدیث، فإن الجملة المذکورة قد جاءت عن جمع من 

)، والحدیث ٣٠٤٨یفة" تحت الحدیث (الصحابة منفردة عن الحدیث القدسي، وهو مخرج في "الضع

 بلفظه الذي ذکرته أعلاه، وله عند أحمد 
ً
القدسي رواه الأعمش: سمعت أبا صالح عن أبي هریرة مرفوعا

. وفي أخری له (٤٨٢/ ٢(
ً
) التصریح بالفصل بینهما، فذکر الجملة ٥٥٠/ ٢) طریق آخر نحوه مختصرا

، ثم قال: "وقال أبو القاسم: قال الله 
ً
 . " نحوه..عز وجل.مرفوعا

) أي في ٢٦٧٥(تنبیه): من الحداثة في هذا العلم إشارة المعلقین الثلاثة إلی أن الحدیث في مسلم برقم (

طبعة (محمد عبدالباقي)، وهو في موضعین منه أحدهما في مکانه المناسب لتسلسل الأرقام: وهو بجنب 

لترقیم الذي لا یتنبه له الثلاثة، فیضلون حدیث الأعمش، والآخر بجنب حدیث (سُوید)! وهذا من سوء ا

القراء لأنهم لا یرجعون بداهة إلا إلی الموضع الأول، فلا یجدون ثمة إلا حدیث البخاري، فینسبون 

 فیما سموه  الخطأ إلی المؤلف، وإنما هو منهم، والله المستعان.
ً
وخطأ آخر أنهم عزوا لفظه للبخاري أیضا

 "رواه البخاري (...) ومسلم (...)"!! ):٥٤٣." فقالوا (."تهذیب الترغیب.
 ) سانتیمتر است.١٦٢باع ، برابر با ( )١(
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 س الغفاريَّ  رِّ ا ذَ بَ أَ  عتُ مِ : سَ الَ قَ  يمٍ عِ نَ  بنِ  يدِ زِ ن يَ عَ وَ  )ضعيف( )١٤( -١٨٤٠-٤٥٣٢

مَنْ تقرَّبَ إلى االله عز وجل «: ولُ قُ يَ  ج يَّ بِ النَّ  عتُ مِ : سَ ولُ قُ يَ  ١(الفسطاط)ـوهو على المنبر ب

، ومَنْ أقبْلَ إلى االله
ً
؛ تقرّبَ إليه باعا

ً
، ومَنْ َ�قَرَّبَ إليه ذِراعا

ً
 شِبْرا؛ً َ�قَرَّبَ االله إليه ذِراعا

، وااللهُ أعْلى  ، وااللهُ أعْلى وأجلُّ عزَّ وجلَّ ماشِيا؛ً أْ�بلََ إليهِ مُهَرْوِلاً، واالله أعْلى وأجلُّ
 ».وأجَلُّ 

 .٢وإسنادهما حسن رواه أحمد والطبراني،

�ْحٍ وَ  )صحيح() ١٩( -٣١٥٣-٤٥٣٣ قاَلَ: سَمِعْتُ   –هو ابن الحارث  - َ�نْ شُرَ

صْحَابِ النَّبِيِّ 
َ
ُ «: ج َ�قُولُ: قاَلَ النَّبِيُّ  ج رجَُلاً مِنْ أ مْشِ  !: ياَ اْ�نَ آدَمَ لأ قاَلَ ا�َّ

َ
َّ أ ُ�مْ إِليَ

هَرْوِلْ إلَِيكَْ 
ُ
َّ أ  ».إلَِيكَْ، وَامْشِ إِليَ

 رواه أحمد بإسناد صحيح.

گفت:  یم ج رسول اللهاز اصحاب  یدم مردیه شنک استت یح بن حارث روایاز شر
ه به کز یمن برخ یبه سو !فرزند آدم ید: ایفرما یم لأ خداوند«فرمود:  ج رسول الله

 .»میآ یت میه شتابان به سوکا یمن ب یم و قدم زنان به سویآ یت میسو

�سَِ وَ  )صحيح() ٢٠( -٣١٥٤-٤٥٣٤
َ
ِ مَ  بنِ  َ�نْ أ ِ  س كٍ ال : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

حَدُِ�مْ، سَقَطَ «
َ
فرَْحُ بتَِوَْ�ةِ َ�بدِْهِ مِنْ أ

َ
ُ أ ضَلَّهُ  ا�َّ

َ
رضٍْ بِ عَلىَ بعَِِ�هِ وَقَدْ أ

َ
 .»فلاََةٍ  أ

 رواه البخاري ومسلم. 

که  یبه راست«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س کاز انس بن مال
اش را  از شماست که شتر گمشده ییک یاش، بیشتر از شاد بنده ی الله از توبه یشادمان

 ».یابد یدر بیابان م

 أشَدُّ فرَحاً بتوَْ�ةِ َ�بدْهِ حَ� يتَوبُ إليهِْ مِنْ أحَدُِ�م كانَ على الله«: وفي رواية لمسلم

�سَِ مِنهْا، فأتى شَجرةً  راحِلتَِه بأرضٍْ 
َ
فلاَةٍ، فاْ�فَلتتَْ عنه، وعليَهْا طَعامُه وشَرابهُ، فأ

                                           
 في موضع (فسطاطه)، وهو بیت من الشعر. س مدینة مشهورة بمصر بناها عمرو بن العاص )١(
ری ." لم یرد في طریق أخ.وکذا قال الهیثمي! وقلدهما الثلاثة! وفیه (ابن لهیعة)، وقوله: "والله أعلی. )٢(

 ).٥٨١صحیحة عند مسلم وغیره، وهو مخرج في "الصحیحة" (
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�سَِ مِنْ راحِلتَِهِ  فاضْطَجَعَ 
َ
ائمةً عندَهُ، فأخَذَ ، فبينَما هو كذلكَِ إذا هُوَ بها قفي ظِلِّها قدَْ أ

ةِ الفَرحِ   مِنْ شِدَّ
َ
خْطَأ

َ
ةِ الفَرحِ: اللَّهُمَّ أنتَْ َ�بدْي وأنا ر�ُّكَ! أ  ».بِخُطامِها ُ�مَّ قال مِنْ شِدَّ

شادمان  یاش بیشتر از فرد بنده ی خداوند، از توبه«و در روایت مسلم آمده است: 
او را بر پشت دارد،  یو غذا سوار است؛ شترش که آب شبر شتر یشود که در بیابان یم

رود و  یم یدرخت  ی شود؛ زیر سایه یکند و او از یافتنش ناامید م یرمد و فرار م یاز او م
ناامید شده، ناگھان  یکشد. در آن حال که به کل یناامید از یافتن شترش، دراز م

گیرد و از شدت  یافسار شتر را مپس بیند که کنارش ایستاده است؛  یشترش را م
 ».و من پروردگار تو ھستم یمن ی گوید: خدایا! تو، بنده یبه اشتباه می خوشحال

 عتُ مِ : سَ الَ قَ  س ١االلهبدِ ن عَ عَ  يدٍ وَ سُ  بنِ  ثِ ارِ الحَ  نِ عَ وَ  )صحيح() ٢١( -٣١٥٥-٤٥٣٥

�َّةٍ « :ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  مَهلكةٍ،  الله أفرَْحُ بتوَ�ةِ َ�بدِْه المؤْمِنِ مِنْ رجَُلٍ نزَل في أرضٍْ دَوِّ
سَه فناَم نوَْمةً، فاسْتيَقظَ وقد ذهبتَْ 

ْ
معه راحِلتَهُ، عليها طعَامُه وشَرابهُ، فوضَع رأ

راحِلتَهُ، فطَلبَها حتّى إذا اشْتَدَّ عليه الحرُّ والعَطَشُ أوْ ما شاءَ االله؛ قال: أرجعُ إلى مكا� 
ي كنتُ فيه فأنامُ حتّى أموتَ، فوضَع يدَهُ 

َّ
ليمَُوتَ، فاسْتيَقَْظ فإذا راحِلتَهُ  على ساعِدهِ  الذ

ابهُ! فاالله أشَدُّ فَرحاً بتَوْ�ةَِ العَبدِْ المؤْمِنِ مِنْ هذا برِاحِلتَِه  ».عندَهُ عليها زادُه وشَرَ
 رواه البخاري ومسلم. 

 آب و علف.  عبارت است از بیابان بی :یاء واو وتشدید  دال وفتح ه ب )ةيَّ وِّ (الدَّ 

ه کدم یشن ج از رسول الله :کند می تیروا س بن مسعود عبداللهاز د یحارث بن سو
با ه کشود  خوشحال می یمرد بیش از شمؤمنی  بندهتوبه  ازخداوند متعال «: ندفرمود

بر و سر  وارد شده یکمھلآب و علف و  و بی کخش بیابانبه مرکب حامل آب و غذایش 
در و باشد  رفته مرکبشکه شود  میدار یب درحالیو خوابد  بالین گذاشته و می

آنگاه  شدید یا آنچه خدا بخواند مواجه شود؛ یگرما و تشنگ شدت با آنجستجوی 
 ساعدشرم، پس سر بر یخوابم تا بم می گردم و می ه بودم بازک یید: به جایبگو
 را با آب و غذا نزد خود مرکبش و گردد میدار یب یبعد از مدتاما رد، یگذارد تا بم می

خداوند متعال به مراتب نسبت به  ].گردد خوشحال مین بنده چقدر یا[ ابد،ی میحاضر 
  .»گردد می تر خوشحالاز این فرد در چنین حالتی توبه بنده مؤمن خود 

                                           
 .باشد می س ابن مسعود وی )١(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٣٢٦

 

بِي ذَرٍّ وَ  )حسن() ٢٢( -٣١٥٦-٤٥٣٦
َ
ِ  س َ�نْ أ حْسَنَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَنْ أ

ُ مَا مَضَى،  ؛ِ�يمَا بقَِيَ 
َ

سَاءَ ِ�يمَا بقَِيَ غُفِرَ له
َ
خِذَ بمَِا مَضَى وَمَا بقَِيَ  ؛وَمَنْ أ

ُ
 .»أ

 رواه الطبراني بإسناد حسن. 

عمرش به  یدر باقکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یوار س از ابوذر
عمرش را با اعمال بد  یباق کس ھر شود و یبخشوده م شا بپردازد گذشته یکاعمال ن

 .»گردد یاش مجازات م ندهیو آ نسبت به گذشته ،ندک یسپر

: ج االلهِ  رسَُولُ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ  )صحيح() ٢٣( -٣١٥٧-٤٥٣٧

سََناَتِ، كَمَثلَِ رجَُلٍ كَانتَْ عَليَهِْ دِرْعٌ ضَيِّقَةٌ «
ْ
يِّئاَتِ ُ�مَّ َ�عْمَلُ الح ِي َ�عْمَلُ السَّ

َّ
إنَِّ مَثلََ الذ

تْ حَلَ قَدْ خَنَقَتهُْ، �ُ  خْرَى، حسنةً قَةٌ، ُ�مَّ عَمِلَ مَّ عَمِلَ حَسَنةًَ فاَْ�فَكَّ
ُ
تْ أ خْرَى فاَْ�فَكَّ

ُ
أ

رضِْ 
َ ْ
 الأ

َ
 .»حَتىَّ َ�رُْجَ إِلى

  .»صحيحال«رواه أحمد والطبراني بإسنادين رواة أحدهما رواة 

ه ک یسکمثال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بن عامر ةاز عقب
سته انجام یو شا یکن یارھاکدھد و به دنبال آن  یانجام م یست و بدیاشان یارھاک
ه او را خفه کن و تنگ بر تن داشته باشد یه زره آھنکاست  یمانند مردھدھد  یم
ر از آن زره باز شود و با یزنج ی حلقه یک که دھد می را انجام یکیار نکند، سپس ک یم

 .»افتدین بیه زره به زمکنیگردد تا ا یم گر بازید ی حلقه یکگر ید یکار نکانجام 

ِ بنِْ عَ وَ  )حسن() ٢٤( -٣١٥٨-٤٥٣٨ نَّ مُعَاذَ ْ�نَ جَبلٍَ  :ب ومرٍ َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

 ِ رَادَ سَفَرًا َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
وصِِْ�  !أ

َ
 �شُْرِكْ بهِِ شَيئْاً«قاَلَ:  .أ

َ
َ وَلا قاَلَ: ياَ  .»اْ�بُدِ ا�َّ

 ِ حْسِنْ «زدِِْ�، قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ
َ
تَ فأَ

ْ
سَأ

َ
َ  ،إِذَا أ

ْ
 .»نْ خُلقَُكَ حسُ وَلي

 . »الإسناد صحيح«والحاكم وقال:  ،»هصحيح«رواه ابن حبان في 

، داشتمسافرت  قصد س ه معاذ بن جبلککند  می تیروا ب عبدالله بن عمرو
ن و کعبادت را  وندخدا«فرمود:  ج ن، رسول اللهکت یگفت: مرا وص ج به رسول الله

رسول  مرا توصیه کن؛! باز ھم ج رسول الله یمعاذ گفت: ا ».قرار نده یکیاو شر یبرا
 .»کو نمایاخلاقت را ن ن وک یکینبه دنبال آن  ،یدش یبدمرتکب اگر «فرمود:  ج الله



 ٣٢٧  زهد و ه کتاب توب

 

بِي سَلمََةَ  ١ورواه الطبراني بإسناد رواته ثقات )حسن لغيره) (٢٥( -٣١٥٩-٠
َ
َ�نْ أ

وصِِْ�  !ياَ رسَُولَ االلهِ  :الَ قَ  َ�نْ مُعَاذٍ 
َ
نَّكَ ترََاهُ، وَاعْدُدْ َ�فْسَكَ فِي « قاَلَ: .أ

َ
اْ�بُدِ االلهَ كَ�

المَْوَْ�، وَاذْكُرِ االلهَ عِندَْ كُلِّ حَجَرٍ وعَِندَْ كُلِّ شَجَرٍ، وَ�ذَِا عَمِلتَْ سَيِّئةًَ فاَْ�مَلْ بِجنَبِْهَا 
، وَا ِّ ُّ باِلسرِّ عَلاَِ�يةَِ حَسَنةًَ: السرِّ

ْ
عَلاَِ�يةَُ باِل

ْ
 ».ل

 .٢وأبو سلمة لم يدرك معاذاً 

رسول  ؛نکت یمرا وص !ج رسول الله یه گفتم: اککند  می تیابو سلمه از معاذ روا
ف یو خودت را در رد ینیب یه او را مکا ین گوکرا عبادت  وندخدا«: ندفرمود ج الله

 یگناھمرتکب و ھرگاه  ؛نکاد ی ینار ھر سنگ و درختکمردگان به حساب آور و خدا را 
 یکو عمل ن یدر مقابل گناه پنھان یپنھان یک، عمل نکن یکیآن ن به دنبال، یشد
  .»اراکارا در مقابل گناه آشکآش

من رواية إسماعيل بن  »كتاب الزهد«ورواه البيهقي في  )ضعيف() ١٥( -١٨٤١-٠

خَذ �ِ  قال: رافع المدني عن ثعلبة بن صالح عن سليمان بن موسى عن معاذ
َ
ولُ سُ ي رَ دِ يَ أ

وصيكَ بتقوى االله، وصدْقِ الحديثِ، ووفاءِ يا معاذُ « فَمشى قليلاً ُ�مَّ قال: ج االله
ُ
! أ

العهْدِ، وأداءِ الأمانةَِ، وتركِ الخيانةَِ، ورحَْمِ اليَتيمِ، وحفْظِ الِجوَارِ، وَ�ظْمِ الغَيظِ، ولِ� 
ه في القرآن، وحبِّ الآخرِة، والجزََع مِنَ الإم الكلامِ، و�َذْلِ اللِّسانِ، ولزُومِ  امِ، والتَّفَقُّ

 َ قَ كاذِباً، أو الحسابِ، وقصَْرِ الأمَلِ، وحسْنِ العَمَلِ، وأنهاكَ أنْ � و تصدِّ
َ
شتُمَ مسْلماً، أ

ب صادِقاً، أوْ تعْصِيَ إمِاماً عادِلاً، وأنْ ُ�فْسِدَ في الأرضِ. يا معاذُ! اذْكُرِ االله عند  ت�ذِّ
، والعلاِ�يةَُ بالعلاِ�يةَِ شَجرٍ وحَجرٍ، وأحْدِ كلِّ   .٣»ثْ لكُِلِّ ذنبٍ توْ�ةً، السرُّ بالسرِّ

                                           
 الأصل: "ورواه الطبراني بإسناد، ورواته ثقات، وعن". وهو خطأ ظاهر من الطابع أو الناسخ. )١(
رجتها في قلت: وکذا قال الهیثمي، ووافق المؤلف علی إعلاله بالانقطاع، لکن له طرق أخری وشواهد خ )٢(

.١٤٧٥"الصحیحة" (
ً
 )، یرتقي بها إلی درجة الحسن، وقد مضی نحوه من طریق أخری قریبا

قلت: إسناده ضعیف؛ (ثعلبة بن صالح) لا یعرف إلا بهذه الروایة، و (إسماعیل بن رافع) ضعیف. وهو في  )٣(

، وهو مخرج في "الصحیحة" تحت الحدیث (
ً
  ).٣٣٢٠"الصحیح" من طریق آخر مختصرا
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بِي ذَرٍّ وَ  )حسن() ٢٦( -٣١٦٠-٤٥٣٩
َ
 ولِ سُ ن رَ عَ  ب مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ َ�نْ أ

يِّئةََ الحسََنةََ َ�مْحُهَ «قاَلَ:  ج االله تبِْعِ السَّ
َ
ِ حَيثُْمَا كُنتَْ، وَأ ا، وخََالِقِ النَّاسَ بِخلُقٍُ اتَّقِ ا�َّ

 .»حَسَنٍ 
 . »حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

جا ک ھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابوذر و معاذ بن جبل
ند و با کد تا آن را محو یدھانجام  یکار نک ،و به دنبال گناه دیبترس وندد از خدایھست

 .»دیرفتار باش یکمردم خوش اخلاق و ن

بِي ذَرٍّ ورو￯ أحمد بإسناد جيد  )حسن لغيره) (٢٧( -٣١٦١-٤٥٤٠
َ
نَّ س ١َ�نْ أ

َ
؛  أ

باَ ذَرٍّ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ 
َ
يَّامٍ ُ�مَّ اعْقِلْ ياَ أ

َ
ابعُِ  .»لُ لكََ َ�عْدُ اقيُ مَا  !سِتَّةَ � َوْمُ السَّ ا كَانَ اليْ  ؛فلَمََّ

مْ «قاَلَ: 
َ
ِ فِي سِرِّ أ وصِيكَ بتَِقْوَى ا�َّ

ُ
حَدًا أ

َ
لنََّ أ

َ
 �سَْأ

َ
حْسِنْ، وَلا

َ
تَ فأَ

ْ
سَأ

َ
رِكَ وعََلاَنيِتَِهِ، وَ�ذَِا أ

مَانةًَ 
َ
 َ�قْبِضْ أ

َ
 ]. ٤الصدقات/ -٨[ ».شَيئْاً وَ�نِْ سَقَطَ سَوطُْكَ، وَلا

ا و یابوذر! بعد از شش روز ب یا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
 الھی یتو را به تقوا«د فرمود: یه فرا رسک. روز ھفتم »ودش یه به تو چه گفته مکبنگر 
ن و از ک یکین آن به دنبال گناھی مرتکب شدینم و اگر ک یه مینھان توصار و کدر آش

به  ی؛ و امانت[خود آن را بردار] فتدیچه شلاقت باگر ،نکدرخواست ن یزیچ یسک
 .»رینگ عھده

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٢٨( -٣١٦٢-٤٥٤١
َ
ِ  س ٢َ�نْ أ وصِِْ�.  !قاَلَ: قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
أ

تبِْعْهَا حَسَنةًَ َ�مْحُهَا«قاَلَ: 
َ
ِ ». إِذَا عَمِلتَْ سَيِّئةًَ فأَ سََناَتِ  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
مِنَ الح

َ
أ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

سََناَتِ «قاَلَ:  !لا
ْ
فضَْلُ الح

َ
 .»ِ�َ أ
 عطية عن بعض أشياخه عنه.  رواه أحمد عن شمر بن

 ج رسول الله ؛نکت یمرا وص !ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س از ابوذر
گفتم:  ».ندک کتا آن را پا کن یکیدنبال آن نه ب مرتکب گشتی، یھرگاه گناھ«فرمود: 

                                           
 الأصل: (معاذ بن جبل رضي الله عنهما)، وهو خطأ من الطابع أو الناسخ. )١(
"هذا عجیب، إنما هو أبو ذر  ):٢/ ٢٠٩الأصل: (أبي الدرداء)، والتصویب من "المسند"، قال الناجي ( )٢(

 ).١٣٧٣ -قلت: وهو مخرج في "الصحیحة" (رقم  صحفه بأبي الدرداء".



 ٣٢٩  زهد و ه کتاب توب

 

 نیتربرآن «فرمود:  ج ھا است؟ رسول الله یکیلا الله جزو ناله اا لا ی! آج رسول الله یا
 .»ھاست یکین

ةٍ إِ قاَلَ:  س ١َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ  )صحيح() ٢٩( -٣١٦٣-٤٥٤٢
َ
صَابَ مِنِ امْرَأ

َ
نَّ رجَُلاً أ

 النَّبِيِّ  :-و� رواية  -ُ�بلْةًَ 
َ

ةً فِي  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ج جَاءَ رجَُلٌ إِلى
َ
تُْ امْرَأ

َ
إِ�ِّ عَالج

صَبتُْ 
َ
قصَْى المَْدِينةَِ، وَ�ِ�ِّ أ

َ
ناَ هَذَا أ

َ
هَا، فأَ مَسَّ

َ
نْ أ

َ
َ�قَالَ  .فاَقضِْ فِيَّ مَا شِئتَْ  ؛مِنهَْا مَا دُونَ أ

ُ ُ�مَرُ: لقََدْ سَتَرَكَ االلهُ لوَْ سَتَرتَْ َ�فْسَكَ  شَيئْاً، َ�قَامَ الرَّجُلُ  ج قاَلَ: فلَمَْ يرَدَُّ النَّبِيُّ  .لهَ
ْ�بعََهُ النَّبِيُّ 

َ
يةََ: �َ عَاهُ، دَ فَ رجَُلاً  ج فاَْ�طَلقََ، فأَ

ْ
قمِِ ﴿تلاََ عَليَهِْ هَذِهِ الآ

َ
لَوٰةَ ٱوَأ طَرََ�ِ  لصَّ

ۡلِ� ٱوَزُلَفٗا مِّنَ  �َّهَارِ ٱ ّ�ِ ٱيذُۡهِۡ�َ  ۡ�َسََ�تِٰ ٱإنَِّ  �َّ كٰرِِ�نَ  اتِ�  َٔ لسَّ َ�قَالَ  ﴾.َ�لٰكَِ ذكِۡرَىٰ للِ�َّ
قَوْمِ: ياَ نبَِيَّ االلهِ   ٢رجَُلٌ 

ْ
ُ خَا !مِنَ ال

َ
ةً؟ قاَلَ: هَذَا له  .»بلَْ للِنَّاسِ كَافَّةً «صَّ

 رواه مسلم وغيره.

و در  - دیبوسرا  یزن ی: مردگوید میه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
در  !ج رسول الله یآمد و گفت: ا ج به خدمت رسول الله یمرد :-آمده یتیروا

و امیزش جماع  بما با او مرتکشدم  یزن مرتکب ملاعبت بانه یدور از مد ی ا منطقه
قضاوت در مورد من  یخواھ یم چنانکه ؛شما ھستم اختیار دراکنون  جنسی نشدم؛

 .یداشت یده میرا پوش آناش ک ،ده بودیبه او گفت: خداوند گناه تو را پوش س عمر کن؛
را به دنبال او  یمرد ج رسول الله ؛بلند شد و رفت ویجواب او را نداد.  ج رسول الله

قمِِ ﴿او خواند  یه را براین آیا ج رسول الله ،آمد یوقت ؛دیایفرستاد تا ب
َ
لوَٰةَ ٱوَأ طَرََ�ِ  لصَّ

ۡلِ� ٱوَزُلَفٗا مِّنَ  �َّهَارِ ٱ ّ�ِ ٱيذُۡهِۡ�َ  ۡ�َسََ�تِٰ ٱإنَِّ  �َّ كٰرِِ�نَ  اتِ�  َٔ لسَّ [هود:  ﴾١١٤َ�لٰكَِ ذكِۡرَىٰ للِ�َّ

 ھا یکین شک ینماز را بر پادار، ب از شب، ی!) در دو طرف روز و ساعاتامبریپ ی(ا و« ]١١٤
 یگفت: ا حاضراناز  یکی .»است رانیپند پذ یبرا یپند نیا برند، یم نیرا از ب ھا یبد

                                           
وکان الأصل: (أبي هریرة)، وهذا خطأ محض لعله من النساخ، فإنه لم ینبه  هو ابن مسعود رضي الله عنه، )١(

) وقال "حدیث ٣١١١)، والترمذي (٤٤٦٨علیه الناجي، والتصحیح من "مسلم". وکذلك رواه أبو داود (

 حسن صحیح".
)، ٤٤٩/ ١): أنه الرجل نفسه، وفي أخری لمسلم: (معاذ). وهي روایة لأحمد (١٠١/ ٨في الروایة الأولی ( )٢(

 ) أنه عمر. وهي روایة لمسلم. والله أعلم.٤٤٥/ ١وفي أخری له (
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ه کر، بلیخ«فرمود:  ج رسول اللهشان است، یم مخصوص اکن حیا ایآ !ج رسول الله
  .»باشد یمردم م ی شامل ھمه

بِي طَوِ�لٍ شَ وَ  )صحيح() ٣٠( -٣١٦٤-٤٥٤٣
َ
تَى  ؛طَبٍ المَْمْدُودِ َ�نْ أ

َ
نَّهُ أ

َ
 ج النَّبِيَّ �

يتَْ 
َ
رَأ

َ
نوُبَ كُلَّهَا  مَنَ�قَالَ: أ  وَ عَمِلَ الذُّ

َ
لمَْ َ�تْرُكْ مِنهَْا شَيئْاً وهَُوَ فِي ذَلكَِ لمَْ َ�تْرُكْ حَاجَةً وَلا

تاَهَا، َ�هَلْ لِذ  ١دَاجَةً 
َ
 أ

َّ
سْلمَْتَ «مِنْ توََْ�ةٍ؟ قاَلَ:  لكَِ إلاِ

َ
 «قاَلَ:  .»؟َ�هَلْ أ

َ
نْ لا

َ
شْهَدُ أ

َ
ناَ فأَ

َ
ا أ مَّ

َ
أ

نَّكَ رسَُولُ االلهِ 
َ
 االلهُ، وَ�

َّ
َ إلاِ

َ
يِّئاَتِ «قاَلَ:  .إِله َْ�َاتِ، وََ�تْركُُ السَّ

ْ
َ�يَجْعَلهُُنَّ االلهُ لكََ  ؛َ�فْعَلُ الخ

ُ حَتىَّ  قاَلَ: .»َ�عَمْ «قاَلَ: وغََدَرَاتِي وَفَجَرَاتِي؟ قاَلَ:  .»خَْ�َاتٍ كُلَّهُنَّ  ، َ�مَا زَالَ يَُ�برِّ ْ�بَرُ
َ
االلهُ أ

 .توََارىَ
 وإسناده جيد قوي.  والطبراني واللفظ له، رواه البزار،

 یو گفت: ا رفته ج نزد رسول الله ویه کت است یل شطب الممدود روایطوواز اب
 یچ گناھیو ھ نرتکب شدهگناھان را  ی ھمهه ک یسک ی نظر شما درباره، ج رسول الله

، نکه آن را انجام دادهیمگر ا نیست یو بزرگ کوچکچ گناه یھ یعنیرده باشد، کن رھارا 
 سلاما ایآ«فرمود:  ج ست؟ رسول اللهمحفوظ اتوبه  یسکن یچن یا برایست؟ آیچ

عبادت  ی ستهیشا اللهبه حق جز  یه معبودکدھم  یشھادت م :جواب داد ».؟یا آورده
 .»یھست وندخدا ی تادهو فرس ه تو رسولکدھم  یم یست و گواھین

صورت  نیدر ا ،نک کبد را تر یارھاکانجام ده و  یکن یارھاک«فرمود:  ج رسول الله
ز و درشت، یگفت: ر وی. »دھد یشما قرار م یکبد را جزو اعمال ن یارھاک خداوند تمام

وسته یبر! و پکگفت: الله ا وی ».بله«فرمود:  ج رسول الله ؟و بزرگ گناھانم کوچک
 د شد.یپد انکه نیرد تا اک یرار مکر را تبکالله ا

أن  »معجمه«) قد ذكره غير واحد في الصحابة، إلا أن البغوي ذكر في شطبو(

طويل شطب  ج : أن رجلا أتى النبيعن عبدالرحمن بن جبير بن نفير مرسلاً  ٢الصواب

 ممدود، فصحفه بعض الرواة وظنه اسم رجل. واالله أعلم. ـ) في اللغة الالشطبو(

                                           
ة): الراجعون،  )١( ة): القاصدون البیت. و (الداجَّ هکذا جاء في روایة بالتشدید. قال الخطابي: (الحاجَّ

 "النهایة".والمشهور بالتخفیف، وأراد بـ (الحاجة): الحاجة الصغیرة، وبـ (الداجة): الحاجة الکبیرة. کذا في 
 ).٣٣٩١في "الإصابة" عن "المعجم": "أظن أن الصواب. . "، وهذا أقرب، والله أعلم، وانظر "الصحیحة" ( )٢(
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والترهيب من  الترغيب في الفراغ للعبادة والإقبال على االله تعالى،( ـ ٢
 )الاهتمام بالدنيا والانهماك عليها

ب از یو تره وندعبادت و رو آوردن به خدافراغت جهت ب به یترغ
 ا و فرو رفتن در آنیمشغول شدن به دن

ِ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ مَعْقِلِ بنِْ �سََارٍ  )صحيح() ١( -٣١٦٥-٤٥٤٤ : ج سُولُ ا�َّ

 لِعِباَدَتِي  !َ�قُولُ رَ�ُُّ�مْ: ياَ اْ�نَ آدَمَ «
ْ
غ  قلَبَْكَ غًِ�  ؛َ�فَرَّ

ْ
مْلأَ

َ
 يدََيكَْ رِزْقاً، ياَ اْ�نَ  ،أ

ْ
مْلأَ

َ
وَأ

 َ�باَعَدْ مِ�ِّ  !آدَمَ 
َ

 قلَبَْكَ َ�قْرًا ؛لا
ْ
مْلأَ

َ
 يدََيكَْ شُغْلاً  ،أ

ْ
مْلأَ

َ
 ».وَأ

 . »سنادالإ صحيح«رواه الحاكم وقال: 

پروردگارتان «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ساریاز معقل بن 
پر کرده  یازین ین، قلبت را از بکعبادتم فارغ  یخودت را برا !فرزند آدم ید: ایفرما یم

را قلبت را ین، زینگز یفرزند آدم از من دور ینم، اک یپر م یو دستت را از رزق و روز
  .»نمک یمشغول م رده و تو راکاز فقر پر 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٢( -٣١٦٦-٤٥٤٥
َ
مَن ﴿: ج االله ولُ سُ  رَ لاَ تَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

ِ ٱَ�نَ يرُِ�دُ حَرۡثَ   لِعِباَدَتِي  !:  اْ�نَ آدَمَ االلهُ  ولُ قُ �َ «: الَ الآية قَ  ﴾�خِرَة
ْ
غ  صَدْركََ  ؛َ�فَرَّ

ْ
مْلأَ

َ
أ

 �َ  ،غًِ� 
َّ

سُدَّ َ�قْرَكَ، وَ�لاِ
َ
تُ يدََيكَْ شُغْلاً  ؛فْعَلْ وَأ

ْ
سُدَّ َ�قْرَكَ  ،مَلأَ

َ
 ».وَلمَْ أ

 .»حديث حسن« وقال: واللفظ له، رواه ابن ماجه والترمذي،

مَن َ�نَ يرُِ�دُ ﴿تلاوت نمود: این آیه را  ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ِ ٱحَرۡثَ  ۡ�يَاٱرِ�دُ حَرۡثَ وَمَن َ�نَ يُ  ۖۦ ِ� حَرۡثهِِ  ۥنزَدِۡ َ�ُ  �خِرَة ِ�  ۥمِنۡهَا وَمَا َ�ُ  ۦنؤُۡتهِِ  �ُّ

ِ ٱ کِشت آخرت را بخواھد، در کشت او (برکت  که یکس« ]٢٠[الشوری:  ﴾مِن نَّصِيبٍ  �خِرَة
او در آخرت  و میدھ یرا بخواھد، از آن به او م ایکشت دن که یو کس مییافزا یو) م م،یدھ یم
 .»ندارد ۀو) بھر بی(نص چیھ

ن کعبادتم فارغ  یخودت را برا !فرزند آدم ید: ایفرما یممتعال خداوند «رمود: و ف
ات را با  نهیس چنین نکنی،و مانع فقرت شوم و اگر  ردهکپر  یازین یات را از ب نهیتا س

 .»شوم نمی رده و مانع فقرتکت پر یمشغول
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والحاكم  .»غلاً شُ  كَ نَ دَ بَ  ملأتُ «إلا أنه قال:  باختصار؛ »هصحيح«وابن حبان في  

 . »الإسناد صحيح«وقال الحاكم:  ،»كتاب الزهد«والبيهقي في 

ردَْاءِ وَ  )صحيح() ٣( -٣١٦٧-٤٥٤٦ بِي الدَّ
َ
مَا طَلعََتْ «: ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

 بعُِثَ بِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ 
َّ

 ا ؛شَمْسٌ َ�طُّ إلاِ
َّ

رضِْ إلاِ
َ ْ
هْلَ الأ

َ
هُمَا ليَسُْمِعَانِ أ هَا إِ�َّ ُّ�

َ
: ياَ � لثَّقَلَْ�ِ

 رَ�ُِّ�مْ  !النَّاسُ 
َ

وا إلِى لَْ�  ،فإَنَِّ مَا قلََّ وََ�فَى  ؛هَلمُُّ
َ
ا كَثُرَ وَأ وَمَا غَرََ�تْ شَمْسٌ َ�طُّ  ،خَْ�ٌ مِمَّ

 وَبِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�ناَدِياَنِ 
َّ

لْ لمُِنفِْقٍ خَلفًَا :إلاِ لْ لمُِمْسِ  ،اللَّهُمَّ عَجِّ  ».كٍ تلَفًَاوعََجِّ
 . »الإسناد صحيح«وقال:  والحاكم واللفظ له، ،»هصحيح«وابن حبان في  رواه أحمد،

ه در آن کست ین یروز«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابودرداء
این ندا را  و دھند یه در دو طرف آن دو فرشته ندا مکنیند مگر اکد طلوع یخورش

به  ،مردم ی: ادھند] ؛ [ندا می جز انسان و جنشنود  می دهیآفرمتعال  وندخدا آنچهرھ
ه کاست  یادیند بھتر از ثروت زکت یفاکه ک اندکیرا مال ید زیپروردگارتان بشتاب یسو

ه در دو طرف آن دو فرشته کنیند مگر اک ید غروب نمیانسان را مشغول سازد. و خورش
و  ن نمایگزیجا یننده مالکشخص انفاق  یدھند: پروردگارا! ھر چه زودتر برا یندا م

 .»نکند را تلف ک یه انفاق نمک یمال شخص

مَا مِنْ يوَْمٍ طَلعََتْ شَمْسُهُ «: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ولفظه: ورواه البيهقي من طريق الحاكم،

 وََ�نَ بِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�ناَدِياَنِ ندَِاءً �سَْمَعُهُ مَا خَلقََ االلهُ كُلُّهُمْ 
َّ

هَا  إلاِ ُّ�
َ
: ياَ � َ�ْ�ُ الثَّقَلَْ�ِ

  !النَّاسُ 
َّ

مْسُ إلاِ  آبتَِ الشَّ
َ

لَْ�، وَلا
َ
ا كَثُرَ وَأ  رَ�ُِّ�مْ، إنَِّ مَا قلََّ وََ�فَى خَْ�ٌ مِمَّ

َ
وا إلِى هَلمُُّ

عْطِ وََ�نَ بِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�ناَدِياَنِ ندَِاءً �سَْمَعُهُ خَلقُْ االلهِ كُلُّهُمْ َ�ْ�َ ا
َ
: اللهُمَّ أ لثَّقَلَْ�ِ

: يَ  نزَْلَ االلهُ فِي ذَلكَِ قُرْآناً فِي قَوْلِ المَْلكََْ�ِ
َ
عْطِ مُمْسِكًا تلَفًَا، وَأ

َ
 مُنفِْقًا خَلفًَا، وَأ

َ
ا هَ �ُّ ا �

 رَ�ُِّ�مْ  اسُ النَّ 
َ

وا إِلى ُ ٱوَ ﴿فِي سُورَةِ يوُ�سَُ:  ،هَلمُُّ ْ إَِ�ٰ دَارِ  �َّ َ�مِٰ ٱيدَۡعُوٓا وَ�هَۡدِي مَن  لسَّ
سۡتَقيِ�ٖ  نزَْلَ فِي قَوْلهِِمَا: ﴾٢٥�شََاءُٓ إَِ�ٰ صَِ�طٰٖ مُّ

َ
عْطِ مُمْسِكًا «، وَأ

َ
عْطِ مُنفِْقًا خَلفًَا، وَأ

َ
اللهُمَّ أ

ۡلِ ٱوَ ﴿: »تلَفًَا ٰ  �َّهَارِ ٱوَ  ١إذَِا َ�غَۡ�ٰ  �َّ كَرَ ٱوَمَا خَلَقَ  ٢إذَِا َ�َ�َّ نَ�ٰٓ ٱوَ  �َّ
ُ
 قوَْلِهِ  ﴾٣ۡ�

َ
 إِلى

 ]. ١٥الصدقات/ -٨ی [مض ».﴾للِعُْسْرَى﴿

ه در آن کست ین یروز«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت بیھقی آمده است: 
 آنچهرھ که دھند یه در دو طرف آن دو فرشته ندا مکنیند مگر اکد طلوع یخورش



 ٣٣٣  زهد و ه کتاب توب

 

م به مرد ی: ادھند] [ندا می  ؛جز انسان و جن شنود می ده، آن ندا رایآفر وند متعالخدا
ه کاست  یادیند بھتر از ثروت زکت یفاکه ک اندکرا مال ید زیپروردگارتان بشتاب یسو

ه در دو طرف آن دو فرشته کنیند مگر اک ید غروب نمیانسان را مشغول سازد. خورش
؛  جز انسان و جن شنوند میده، آن ندا را یآفر وند متعالخدا آنچهھر که دھند یندا م

و  ن نمایگزیجا یننده مالکشخص انفاق  یا! ھر چه زودتر براپروردگار دھند]: [ندا می
 .»نکند را تلف ک یه انفاق نمک یمال شخص

پروردگارتان  یمردم به سو یند: (ایگو یه مکفرشتگان  ی و خداوند در مقابل گفته

ُ ٱوَ ﴿ونس نازل فرمود: ی ی در سوره یا هید) آیبشتاب َ�مِٰ ٱيدَۡعُوآْ إَِ�ٰ دَارِ  �َّ وََ�هۡدِي مَن  لسَّ
سۡتَقيِ�ٖ  (= بھشت) دعوت  یسلامت یالله به سرا و« ]٢٥[یونس:  ﴾٢٥�شََاءُٓ إَِ�ٰ صَِ�طٰٖ مُّ

  .»کند یم تیو ھرکس را بخواھد به راه راست ھدا کند یم
ند عوض و ینما یه انفاق مکآنان ا به یگفتند: (خدا می هکآنھا  ی و در مقابل گفته

ات را نازل یآاین ن ببر.) یند از بک یه انفاق نمکرا  یسکعطا فرما و مال  یکپاداش ن

ۡلِ ٱوَ ﴿ فرمود: ٰ  �َّهَارِ ٱوَ  ١إذَِا َ�غَۡ�ٰ  �َّ كَرَ ٱوَمَا خَلقََ  ٢إذَِا َ�َ�َّ نَ�ٰٓ ٱوَ  �َّ
ُ
إنَِّ سَعۡيَُ�مۡ  ٣ۡ�

 ٰ ۡ�طَيٰ وَ  ٤لشََ�َّ
َ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
ِ  ٥�ََّ�ٰ ٱفَأ قَ ب ُ  ٦ۡ�ُسَۡ�ٰ ٱوَصَدَّ ىٰ  ۥهُ فسََنُيَّ�ِ ا مَنۢ  ٧للِۡيُۡ�َ مَّ

َ
وَأ

ِ  ٨سۡتَغَۡ�ٰ ٱَ�لَِ وَ  بَ ب هُ  ٩ۡ�ُسَۡ�ٰ ٱوََ�ذَّ ُ ىٰ  ۥفسََنُيَّ�ِ به  سوگند« ]١٠-١[اللیل:  ﴾١٠للِۡعُۡ�َ
و سوگند به  .آشکار شود که یو سوگند به روز ھنگام .را) بپوشاند زی(ھمه چ که یشب ھنگام

(در راه  که یپس اما کس .(و تلاش) شما مختلف است یسع ناً یقیکه  .دیآنکه نر و ماده را آفر
(راه) آسان  یپس ما او را برا .کرد قیرا تصد کیو (سخنان) ن .کرد یزگاریو پرھ دیالله) بخش

 بیرا تکذ کیسخنان) ن زیو (ن. دیطلب یازین یو ب دیبخل ورز که یو اما کس .میدھ یم قیتوف
 .»میدھ یاو را به (راه) دشوار سوق م یپس بزور .کرد

ردَْاءِ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ١( -١٨٤٢-٤٥٤٧ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ياَ مَا اسْتَطَعْتُمْ « هِ  ؛َ�فَرَّغُوا مِنْ هُمُومِ الدُّ ْ�بَرَ هَمِّ
َ
ْ�ياَ أ ُ  ؛فإَِنَّهُ مَنْ كَانتَِ الدُّ فشَْى ا�َّ

َ
أ

ُ ضَيعَْتهَُ، وجََعَلَ َ�قْرَهُ َ�ْ�َ  هِ جَمَعَ ا�َّ ْ�بَرَ هَمِّ
َ
خِرَةُ أ

ْ
مرَهُ، عَزَّ وجََلَّ  َ�ينْيَهِْ، وَمَنْ كَانتَِ الآ

ُ
ُ أ

َ
له

 ِ  ا�َّ
َ

ْ�بلََ َ�بدٌْ بقَِلبِْهِ إِلى
َ
؛ وجََعَلَ غِناَهُ فِي قلَبِْهِ، وَمَا أ ُ قلُوُبَ عَزَّ وجََلَّ  جَعَلَ ا�َّ

َّ
إلاِ

ُ المُْؤْمِنَِ� تفَِدُ إلَِيهِْ  عَ عَزَّ وجََلَّ باِلوْدُِّ وَالرَّحْمَةِ، وََ�نَ ا�َّ سْرَ
َ
 .»إلَِيهِْ بُِ�لِّ خَْ�ٍ أ

 .»الزهد«والبيهقي في  ،»الأوسط«و  »الكبير«رواه الطبراني في 
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 ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ ثاَبتٍِ وَ  )صحيح() ٤( -٣١٦٨-٤٥٤٨

ْ�ياَ هَ مَنْ كَانتَِ «َ�قُولُ:  مْرَهُ الدُّ
َ
قَ االلهُ عَليَهِْ أ هُ فَرَّ تهِِ مِنَ  ؛وجََعَلَ َ�قْرَهُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ  ،مَّ

ْ
وَلمَْ يأَ

 ُ
َ

 مَا كُتِبَ له
َّ

ْ�ياَ إلاِ مْرَهُ  ،الدُّ
َ
ُ أ خِرَةُ نيَِّتهَُ جَمَعَ االلهُ لهَ

ْ
؛ جَعَلَ غِناَهُ فِي قلَبِْهِ وَ  ،وَمَنْ كَانتَِ الآ

َ�تهُْ الدُّ 
َ
 ».ْ�ياَ وَِ�َ رَاغِمَةٌ وَأ

 ].٣العلم/ -٣ی ورواته ثقات. [مض رواه ابن ماجه،

س تمام کھر«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول اللهکند  می تیروا س د بن ثابتیز
سازد و فقرش را در جلو  ینده مکاو را پرا امورخداوند  ،ا باشدیدن یبرا شھمت و تلاش
آورد. و  یاو نوشته شده به دست نم یبرا آنچه ش ازیا بیدھد و از دن یش قرار مانچشم

را در  یازین یرده و بکاو را جمع  متعال امورخداوند  ،تش باشدیه آخرت نک یسک
 .١»دیآ یاو م یبه سوبا خواری و زبونی ا یقلبش قرار داده و دن

ِ  ولفظه: ٢والطبراني )لغيره صحيح( ْ�ياَ نيَِّتهَُ َ�عَْلِ إِنَّهُ مَنْ تَُ�نِ الدُّ  :ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ، وَمَنْ تَ 
َ

 مَا كُتِبَ له
َّ

ِ�يهِ مِنهَْا إلاِ
ْ
 يأَ

َ
ُ َ�قْرَهُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، و�شَُتِّتِ عَليَهِْ ضَيعَْتهَُ، وَلا ُ�نِ ا�َّ

ْ�ياَ ِ�يهِ الدُّ
ْ
ُ غِناَهُ فِي قلَبِْهِ، و��فيهِ ضَيعَْتهَُ، وتأَ خِرَةُ نيَِّتهَُ َ�عَْلِ ا�َّ

ْ
 .»وَِ�َ رَاغِمَةٌ  الآ

 وتقدم لفظه في بنحوه، »هصحيح«ورواه ابن حبان في  رواه في حديث بإسناد لا بأس به.

 باب].  -٢[ »العلم«

کار و بار معیشت یعنی:  .یاءن وسک ضاد وفتح ه ب »هُ تَ يعَ عليه ضَ  تَ شتَّ « اینکه فرمود:
و کوشش وی افزایش یابد نماید تا تلاش  پردازد، پراکنده می و احوالش و آنچه بدان می

 و رنج وی بیشتر گردد.  

                                           
رسد جز اینکه هرکس در پی آخرت باشد رزق وی  بنابراین رزقی که برای بنده مقدر باشد به دست او می )١(

دنیا باشد با سختی و دشواری همراه  گردد و برای کسی که در طلب بدون سختی و دشواری حاصل می

 ). مصحح٥٢٥/ ٢حاشیة السندي علی سنن ابن ماجه (است. 
) من ١٣٣/٧٢٦٧/ ٨هذا الإطلاق یوهم أنه في "المعجم الکبیر"، ولیس هو إلا في "المعجم الأوسط" ( )٢(

ناك طریق أخری عن زید في حدیث له، وإسناد ابن ماجه صحیح، وصححه ابن حبان في حدیث سبق ه

 العلم". -٣في "
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تمام ھمت و  سکھر«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت طبرانی آمده است: 
دھد. و شغل و  یش قرار مانخداوند فقرش را در جلو چشم ،ا باشدیدن متوجهتلاشش 

شده به  او نوشته یاز آنچه برا شیا بیاز دن حال آنکهسازد  ینده مکرا پرا کار و بارش
را در دلش قرار  یازین یخداوند ب ،آخرت باشدش و ھدف نیتس کھرآورد. و  یدست نم

او  یبه سوخوار و ذلیل ا یو دنکند  می ازین یب کار و بارشدھد و او را در شغل و  یم
  .»دیآ یم

�سٍَ وَ  )لغيره صحيح) (٥( -٣١٦٩-٤٥٤٩
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هُ كاَ  ُ غِناَهُ فِي قلَبِْهِ  ؛نتَِ الآخِرَةُ هَمَّ ْ�ياَ وَِ�َ رَاغِمَةٌ،  ،جَعَلَ ا�َّ َ�تهُْ الدُّ
َ
ُ شَمْلهَُ، وَأ وجََمَعَ لهَ

هُ  ْ�ياَ هَمَّ تهِِ مِنَ  ،وَمَنْ كَانتَِ الدُّ
ْ
قَ عَليَهِْ شَمْلهَُ، وَلمَْ يأَ ُ َ�قْرَهُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، وَفَرَّ جَعَلَ ا�َّ

ُ الدُّ 
َ

رَ له  مَا قُدِّ
َّ

 .»ْ�ياَ إلاِ
 .ويزيد قد وثق ولا بأس به في المتابعات قاشي عنه.رواه الترمذي عن يزيد الرَّ 

س ھم و غم او آخرتش کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ا یبخشد و دن یرا در دلش قرار داده و اوضاع او را سر و سامان م یازین یباشد خداوند ب

ا باشد یدن متوجه وی و تلاش دغدغهتمام  سکو ھر ؛رود یبه سراغش موار و زبون خ
ا یو از دنکند  می او را نابود انسجامدھد. و  یش قرار مانخداوند فقرش را در جلو چشم

  .»آورد یاو نوشته شده به دست نم یاز آنچه برا شیب

ُ َ�باَركََ  ؛تْ نيَِّتهُُ الآخِرَةَ مَنْ كَانَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  ولفظه: ورواه البزار،  جَعَلَ ا�َّ

غَِ� فِي قلَبِْهِ 
ْ
 ال

َ
ُ شَمْلهَُ  ،وََ�عَالى فَقْرَ مِنْ َ�ْ�ِ َ�ينْيَهِْ  ،وجََمَعَ لهَ

ْ
ْ�ياَ وَِ�َ  ،وَنزََعَ ال َ�تهُْ الدُّ

َ
وَأ

ْ�ياَفلاَ يصُْبِحُ إلاَّ غَنِيًّا ولاَ ُ�مْسِي إلاَّ غَنِيًّا، وَمَنْ كاَ  ،رَاغِمَةٌ  فَقْرَ  ،نتَْ نيَِّتهُُ الدُّ
ْ
ُ ال جَعَلَ ا�َّ

 .»فلاَ يصُْبِحُ إلاَّ فقًَِ�ا، ولاَ ُ�مْسِي إلاَّ فَقًِ�ا ،َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ 
 ]. ١٦/٤[ »الاقتصاد« ورواه الطبراني بلفظ تقدم في

س ھم و غم او آخرتش کھر«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت بزار آمده است: 
بخشد و فقر  یرا در دلش قرار داده و اوضاع او را سر و سامان م یازین یخداوند بباشد 

شب و روز را با غنا  لذا ؛رود یبه سراغش م ذلیلانها یدارد و دن یرا از جلو چشمش بر م
را در  ا باشد خداوند فقریدن یبرا نیت و ھدفشس کھر. و کند نیازی سپری می و بی

 ».گذراند میفقر  را باو شب  روزدھد. و  یش قرار مانجلو چشم
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَ  )ضعيف() ٢( -١٨٤٣-٤٥٥٠

 االلهِ عَزَّ وجََلَّ «
َ

 َ�تْسَِبُ، وَمَنِ  ؛مَنِ اْ�قَطَعَ إِلى
َ

كَفَاهُ االلهُ كُلَّ مُؤْنةٍَ، وَرَزَقهَُ مِنْ حَيثُْ لا
 الدُّ 

َ
  ؛ْ�ياَاْ�قَطَعَ إِلى

َ
 ».هُ االلهُ إلَِيهَْاوََ�

واختلف في سماعه منه.  ان والبيهقي من رواية الحسن عن عمران،يرواه أبو الشيخ ابن ح

 ].٤البيوع/ -١٦ی [مض

مَنْ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) حسن لغيره) (٦( -٣١٧٠-٤٥٥١

ا وَاحِدًا ودِْيةَِ  ، هَمَّ دُْ�ياَهُ كَفَاهُ االلهُ  ؛جَعَلَ الهَْمَّ هَمًّ
َ
يِّ أ

َ
بتَهُْ الهُْمُومُ لمَْ ُ�باَلِ االلهُ فِي أ وَمَنْ �شََعِّ

ْ�ياَ هَلكََ   ».الدُّ
 .»صحيح الإسناد« رواه الحاكم والبيهقي من طريقه وغيرها وقال الحاكم:

دغدغه و تمام  سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 او را برطرف یایدن ھای نگرانیخداوند  ،باشد[آخرت] ز یچ یکه خاطر ب اش نگرانی

 یتیرده، خداوند اھمکا او را به خود مشغول یدن ھای که نگرانی یسکو  ؛کند می
  .»کند] [کنایه از اینکه او را یاری نمی ردیم یا میدناز دام قسمت که او در کدھد  ینم

 في حديث عن ابن مسعود. ورواه ابن ماجه  )حسن لغيره) (٧( -٣١٧١-٠

مَنْ جَعَلَ الهُْمُومَ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ نبَِيَُّ�مْ  :قال وفي رواية له عن ابن مسعود أيضاً 

ا وَاحِدًا، هَمَّ المَْعَادِ  بتَْ بهِِ الهُْمُومُ  ؛هَمًّ ُ هَمَّ دُْ�ياَهُ، وَمَنْ �شََعَّ ْ�ياَ ]فِي [كَفَاهُ ا�َّ حْوَالِ الدُّ
َ
 ؛أ

ودِْيتَِهِ هَلكََ لمَْ ُ�بَ 
َ
يِّ أ

َ
ُ فِي أ  .»الِ ا�َّ

س تمام کھر«دم که فرمود: یشن ج امبرتانیپ از :ت استیروا س ابن مسعوداز 
 دغدغه و نگرانیخداوند  ،آخرت باشد یعنیز یچ یکبه خاطر  اش دغدغه و نگرانی

[و  رده،کا او را به خود مشغول یدنامور مختلف س کھرو  ؛کند می او را برطرف یایدن
 ویه کدھد  ینم یتیاھممتعال خداوند تمام دغدغه و نگرانی وی کار و بار دنیا گشته] 

  .»کند] [کنایه از اینکه او را یاری نمی ردیم یا میدام قسمت دنکدر 

بِي ذَرٍّ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٣( –١٨٤٤-٤٥٥٢
َ
: ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ

هُ « صْبَحَ وَهَمُّ
َ
ْ�ياَمَنْ أ ءٍ  ؛الدُّ ِ فِي شَيْ   الحديث.» فلَيَسَْ مِنَ ا�َّ
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 هناك]. یرواه الطبراني. [مض

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٤( -١٨٤٥-٤٥٥٣
َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ْ�ياَ« صْبَحَ حَزِ�ناً عَلىَ الدُّ
َ
صْبَحَ سَاخِطًا عَلىَ رَ�ِّهِ  ؛مَنْ أ

َ
 ».أ

 ]٤البيوع/ -١٦[»الاقتصاد في طلب الرزق«وتقدم في « اني. (قال الحافظ):رواه الطبر

 .»إن شاء االله تعالى أحاديث ]٦[هنا/ »الزهد«ويأتي في  وغيره غير ما حديث يليق بهذا الكتاب،

 )الترغيب في العمل الصالح عند فساد الزمان(ـ  ٣

 انجام عمل صالح هنگام فاسد شدن زمان هب بیترغ

صحيح () ١( -٣١٧٢فهو  عدا ما بين المعقوفتين )ضعيف() (١( -١٨٤٦-٤٥٥٤

عْباَِ�ِّ قاَلَ:  )١)لغيره مَيَّةَ الشَّ
ُ
بِي أ

َ
لتُ َ�نْ أ

َ
أ َـ شَُِ�َّ قاَلَ: قلُتُْ: س

ْ
باَ َ�عْلبَةََ الخ

َ
باَ َ�عْلبَةََ  ياَ أ

َ
 !أ

يةَِ  قُولُ كَيفَْ �َ 
ْ

ْ�فُسَُ�مْ «فِي هَذِهِ الآ
َ
مَ  ؟»عَليَُْ�مْ أ

َ
تَ َ�نهَْا خَبًِ�ا، قاَلَ: أ

ْ
ل
َ
ِ لقََدْ سَأ ا وَا�َّ

 ِ تُ َ�نهَْا رسَُولَ ا�َّ
ْ
ل
َ
عَنِ المُنكَْرِ، حَتىَّ  ٢وََ�ناَهَوْا ،اْ�تَمِرُوا باِلمَعْرُوفِ  )بلَْ («َ�قَالَ: ؟ ج سَأ

ا مُطَاعًا، وَهَوًى مُتَّبعًَا، ودَُْ�ياَ مُؤْثرََةً، وَ�عِْجَابَ كُلِّ  يتَْ شُحًّ
َ
يهِِ إِذَا رَأ

ْ
يٍ برَِأ

ْ
َ�عَليَكَْ  ؛ذِي رَأ

يَّامَ [العَوَامَّ عَنكَ ودََع  ،بنَِفْسِكَ 
َ
بْرُ  فإَنَِّ مِنْ وَرَائُِ�مْ � ِ�يهِنَّ مِثلُْ القَبضِْ عَلىَ الجمَْرِ،  ،الصَّ

جْرِ خَمسَِْ� رجَُلاً َ�عْمَلوُنَ مِثلَْ َ�مَلِ 
َ
 .»ه]للِعَْامِلِ ِ�يهِنَّ مِثلُْ أ

 .»حديث حسن غريب«لترمذي وقال: وا رواه ابن ماجه،

صبر  یھمانا روزھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س نیشَ خُ  ثعلبهواز اب
ه در آن روزھا ک یسکه صبر در آنھا به مانند گرفتن اخگر در دست است. کد یآ   یم

عملی ھمچون عمل او ه کاست [از شما]  یعمل کند، اجرش برابر با اجر پنجاه نفر
 .»دھندانجام 

                                           
، »ج عن أبي ثعلبة الحشنی قال: ... قال رسول الله«قبل ما بین المعقوفتین ما نصه: » الصحیح«في  )١(

 ولیس علیها حکم في الأصل. [ش].  » صحیح الترغیب«والزیادة التي عند ابی داود في آخر الحدیث  من 
السیاق له، ومن الترمذي وابن ماجه والزیادة منهم. الأصل: (وانتهوا)، وهو خطأ صححته من "أبي داود" و )٢(

 والجملة الأخیرة منه لها شواهد، ولذا نقلتها إلی "الصحیح".
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ِ ي�ِ  :وزاد وأبو داود،[ جْرُ خَمْسَِ� رَ  !لَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 نَّ مِ  لاً جُ أ

َ
جْرُ بلَ «و مِنهُْمْ؟ قاَلَ: ا أ

َ
أ

 ].»خَمْسَِ� مِنُْ�مْ 
ا اجر پنجاه نفر از یاز ما  نفراجر پنجاه ای رسول خدا، گفته شد: افزاید:  و ابوداود می

 .»مااز ش نفراجر پنجاه «فرمود:  ؟شانیا

ن وَ  )صحيح() ٢( -٣١٧٣-٤٥٥٥  س مَعْقِلِ بنِْ �سََارٍ عَ
َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

َّ  عِباَدَةٌ «
َ

 .»فِي الهَْرْجِ كَهِجْرَةٍ إِلي
 وابن ماجه.  ١رواه مسلم والترمذي

عبادت در دوران »: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ساریاز معقل بن 
 .»ن استم یفتنه مانند ھجرت به سو

ھا؛ و در برخی از احادیث به قتل تفسیر شده  عبارت است از اختلاف و فتنه: )رجُ (الهَ 
باشد؛ از این جھت مسبب در  ھا و اختلاف از اسباب قتل و کشتار می است. چراکه فتنه

 مقام سبب قرار گرفته است.

 )و�ن قل ملالترغيب في المداومة على الع(ـ  ٤

 باشد اندکگر چه ب به مداومت بر عمل ایترغ

حَصٌِ�،  ج كَانَ لرِسَُولِ االلهِ  قاَلتَ: ل َ�نْ عَا�شَِةَ  )صحيح() ١( -٣١٧٤-٤٥٥٦

رُهُ  فَجَعَلَ النَّاسُ  ،يهِ، وََ�بسُْطُهُ باِلنَّهَارِ َ�يَجْلِسُ عَليَهِْ عَلَ اللَّيلِْ َ�يُصَ�ِّ بِ  ٢وََ�نَ ُ�َجِّ
 النَّبِيِّ 

َ
ْ�بلََ يصَُلُّونَ بِ  ج َ�ثوُُ�ونَ إِلى

َ
هَا النَّاسُ «َ�قَالَ: عَليَهِم صَلاَتهِِ حَتىَّ كَثُرُوا، فأَ ُّ�

َ
 !ياَ �

ْ�مَالِ مَا تطُِيقُونَ 
َ
ِ  ؛خُذُوا مِنَ الأ  ا�َّ

َ
ْ�مَالِ إِلى

َ
حَبَّ الأ

َ
َ لاَ َ�مَلُّ حَتىَّ َ�مَلُّوا، وَ�نَِّ أ فإَنَِّ ا�َّ

 .»مَا دَامَ وَ�نِْ قلََّ 

                                           
 (٢٢٠٢وقال ( )١(

ً
"العمل...". وفي روایة:  ) بلفظ:٢٧و ٢٥/ ٥): "حدیث حسن صحیح". وأخرجه أحمد أیضا

 روایة: "العبادة في الفتنة...".
 ».داد یعنی آن را همچون اتاقی قرار می«گوید:  و حافظ می "نهایة".داده بود. آن را فقط برای خود قرار : یعنی )٢(
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داشت و آن را در شب به  یریحص ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
رده و بر آن کخواند و در روز آن را پھن  می در آورده و در آن نماز یصورت اتاقک

ه تعدادشان کنیخواندند تا ا ینشست و مردم اطراف او جمع شده و ھمراه او نماز م یم
و   طاقت ی ازهاعمال را به اند !مردم یا«به آنھا رو کرده و فرمود:  پس اد شد،یز

شما  اماشود،  یاز دادنِ پاداش اعمال نیک خسته نم خداوندرا یز ،دیتان انجام دھ توان
ه بر آن کاست  ی، اعمالوندن اعمال نزد خدایتر محبوبو  شوید. میاز عبادت خسته 

 .»دنباش اندکمداومت شود اگر چه 

دٍ إذا عَمِلوُا َ�مَ �َ وَ «: وفي رواية )صحيح(  .١»لاً أثبتَوُهُ نَ آلُ ُ�مََّ

دادند بر آن استقامت  یانجام م یو آل محمد ھرگاه عمل«و در روایتی آمده است: 
 .»دندیورز یم

الَت:  وفي رواية: )صحيح(   :سُئلَِ  ج نَّ رسَُولَ االلهِ إِ قَ
ْ

يُّ الأ
َ
 االلهِ؟ قاَلَ: اعمَ أ

َ
حَبُّ إِلى

َ
لِ أ

دْوَمَ «
َ
 .»هُ وَ�نِْ قلََّ أ

ترین  محبوبسؤال شد،  ج از رسول اللهگوید:  می ل هو در روایتی آمده که عایش
  .»باشد اندکچه اگر مداوم عمل«فرمود:  ج است؟ رسول الله کدام وندنزد خدااعمال 

دُوا وقارُِ�وا، واعْلمَوا �نَّه لنَْ يدُخِلَ أحدَ�م عَملهُ الجنَّةَ، « :وفي رواية )صحيح( سدِّ

 ».ا و�نْ قلََّ و�نَّ أحَبَّ الأعْمالِ إلى االله أدْوَمُه
راه راست و میانه را در پیش «: ندفرمود ج رسول اللهو در روايتی آمده است: 

 و. شود یاز شما به خاطر عملش وارد بھشت نم یکچیه ھکد یو بدان بگیرید
 اندک ه بر آن مداومت شود اگرچهکاست  یل، عموندن اعمال نزد خدایتر محبوب

 .»باشد
 رواه البخاري ومسلم.

                                           
)، ولکن الروایة الأولی لیست بهذا السیاق ٢١٥ -هذه الروایة هي تمام الروایة الأولی عند مسلم (رقم )١(

في  عنده، ولا عند البخاري، وقد أخرجها في "اللباس"، وفي "الأذان" بعضه، وقد جمعت بین روایتیه

ق بین روایتي الشیخین فجعل منهما روایة ٣٨٣ -"مختصري لصحیح البخاري" (رقم
َّ

)، فکأن المصنف لف

 ).٢/ ٢٠٩(ق  .واحدة، وهذا لیس بجید، وقد أشار إلی ذلك الناجي في "العجالة"
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حَبُّ العَمَلِ «: تالَ قَ  :لمالك والبخاري أيضاً و )صحيح(
َ
  ١كَانَ أ

َ
ِ  ]رسَُولِ [إِلى  ]ج [ا�َّ

ِي يدَُومُ عَليَهِْ صَاحِبهُُ 
َّ

 .»الذ
 ی، عملوندن اعمال نزد خدایتر محبوب«گوید:  روایت است که می ل و از عایشه

 .»داشته باشده صاحبش بر آن مداومت کاست 

حَ كَانَ «مسلم: ـول )صحيح(
َ
، وََ�نتَْ عَا�شَِةُ إذَِا  بَّ أ دْوَمُهَا وَ�نِْ قلََّ

َ
 االلهِ أ

َ
ْ�مَالِ إِلى

َ ْ
الأ

عَمَلَ لزَِمَتهُْ 
ْ
 ».عَمِلتَِ ال

ن آنھاست یتر بادوام وندن اعمال نزد خدایتر محبوبو در روایت مسلم آمده است: 
  د.یرزو یداد بر آن استقامت م یانجام م یعملھرگاه  ل شهیو عا .باشد اندکچه اگر

ِ  ولفظه: ورواه أبو داود. )صحيححسن ( نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
عَمَلِ مَا اكْلُ «قاَلَ:  ج أ

ْ
فُوا مِنَ ال

دْوَمُهُ وَ�نِْ قلََّ  ؛طِيقُونَ تَ 
َ
ِ أ  ا�َّ

َ
عَمَلِ إلِى

ْ
حَبَّ ال

َ
 َ�مَلُّ حَتىَّ َ�مَلُّوا، وَ�نَِّ أ

َ
َ لا وََ�نَ إِذَا  .فإَنَِّ ا�َّ

 
َ
 ».ثبْتَهَُ عَمِلَ َ�مَلاً أ

ی طاقتتوان و  ی به اندازه«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ابوداود آمده است: 
شما  اماشود،  یاز دادنِ پاداش اعمال نیک خسته نم خداوندزیرا  ،عمل کنید که دارید،

ه بر آن کاست  ی، اعمالوندن اعمال نزد خدایتر محبوبو شوید.  میاز عبادت خسته 
بر آن استقامت  ،داد یانجام م یباشد. و ھرگاه عمل اندک چهرمداومت شود اگ

 .»دیورز یم

تُ عَا�شَِةَ  ٢]َ�نْ عَلقَْمَةَ [وفي رواية له  )صحيح(
ْ
ل
َ
كَيفَْ كَانَ َ�مَلُ رسَُولِ  :قاَلَ: سَأ

 ِ  ج ا�َّ
َ
، كَانَ َ�مَلِهِ دِيمَةً، وَ�

َ
يَّامِ؟ قاَلتَْ: لا

َ ْ
يُُّ�مْ �سَْتَطِيعُ مَا ؟ هَلْ كَانَ َ�ُصُّ شَيئْاً مِنَ الأ

 ِ  ؟!�سَْتَطِيعُ  ج كَانَ رسَُولُ ا�َّ

                                           
ه، ، ومنهما الزیادتان، وغفل عن هذا کل»البخاري« و »مالك«الأصل: (الأعمال)، والتصحیح من موطأ  )١(

 وعن الذي بعده المعلقون الثلاثة!
 )، وقد روی هذه الشیخان والترمذي؛ کما قال الناجي.١٣٧٠سقطت من الأصل، واستدرکتها من "أبي داود" ( )٢(

 قلت: وکذلك عندهما الروایة التی قبلها، وهي المکان المشار إلیه من "المختصر" دون جملة الإثبات.
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چگونه بود؟  ج عمل رسول الله ردمکسؤال  ل شهیاز عا :ت استیاز علقمه روا
گفت: نه، عمل او  ل شهیاختصاص داده بودند؟ عا یرا به عمل یا روز خاصیآ

  داد انجام دھد. یم انجام ج رسول الله اند آنچهتو یاز شما م یکدامکو  مداومت داشت

حَبَّ «: ورواه الترمذي، ولفظه
َ
  كَانَ أ

َ
ِ  الِ عمَ الأ  رسَُولِ ا�َّ

َ
 .»مَا دِيمَ عَليَهِْ  ج إِلى

ه کآن است  ج ن اعمال نزد رسول اللهیتر محبوب«و در روایت ترمذی آمده است: 
 .»شود مداومتبر آن 

مُّ  :وفي رواية له) لغيره صحيح(
ُ
حَبَّ  :ب سَلمََةَ  سُئلِتَْ عَا�شَِةُ وَأ

َ
يُّ العَمَلِ كَانَ أ

َ
أ

 ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

 .»مَا دِيمَ عَليَهِْ وَ�نِْ قلََّ : «١قاَلَتَا؟ ج إِلى
؟ چه بود ج ترین عمل نزد رسول الله محبوب :سؤال شد ب شه و ام سلمهیاز عا
 باشد. اندکبر آن مداومت شود اگر چه  آنچهگفتند: 

اقی قرار داده و به تنھایی در آن مشغول عبادت یعنی آن را ھمچون ات (يحجره)

به سوی او بازگشته و نزد او : یعنی) بثاء مثلثة ثم واو ثم باء موحدة؛ (يثوبونشد.  می
 شدند.  جمع می

مِّ سَلمََةَ قاَلتَْ: وَ  )صحيح() ٢( -٣١٧٥-٤٥٥٧
ُ
ِ «َ�نْ أ حَتىَّ  ج مَا مَاتَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ثَرُ صَلاَتهِِ وهَُ 
َ
عَبدُْ وَ�نِْ كَانَ شَ كَانَ أ

ْ
عَمَلِ إلَِيهِْ مَا دَاوَمَ عَليَهِْ ال

ْ
حَبَّ ال

َ
 يئاً وَ جَالسٌِ، وََ�نَ أ

 . »�سًَِ�ا
 . ٢»هصحيح«رواه ابن حبان في 

                                           
) (قالا)! ومن تظاهرهم بالتحقیق قالوا ٣١/ ٤لترمذي، وفي طبعة الثلاثة (الأصل: (قال)، والتصحیح من ا )١(

في التعلیق: "في (ح): قالت"! ومن نظر فیما تقدم من التصحیحات في هذا الحدیث فقط بروایاته یتبین له 

ع کم هم متشبعون بما لم یعطوا، ولا سیما إذا علم الناظر أنهم شملوا کل هذه الروایات بکلمة "صحیح" م

 اختلاف مراتبها!!
"، وإنما  )٢(

ً
 یسیرا

ً
قلت: وإسناده صحیح، وکذلك رواه النسائي في "قیام اللیل" لکن لیس عنده "وإن کان شیئا

 )، والأصح حدیث أم سلمة.١١٣/ ٦هي عنده من حدیث عائشة، وکذلك رواه أحمد (
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شتر یه بکنکه یرد مگر اکوفات ن ج ه رسول اللهکت است یروا ل از ام سلمه
بنده بر آن  عملی بود که ،عمل نزد او ینتر محبوبش در حالت نشسته بود و ینمازھا

 باشد. اندک عملیگرچه امداومت کند 

وما جاء في فضل الفقراء  الترغيب في الفقر وقلة ذات اليد،(ـ  ٥
 )مستضعف� وحبهم و�الستهمـمساك� والـوال

ن و کیلت فقرا و مسایمال و آنچه در فض یمکفقر و  هب بیترغ
 وارد شدهها با آن ینین و دوست داشتن آنها و همنشیمستضعف

 است

ردَْاءِ  )صحيح() ١( -٣١٧٦-٤٥٥٨ بِي الدَّ
َ
إنَِّ َ�ْ�َ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  س عَن أ

يدِْيُ�مْ َ�قَبةًَ كَؤُودًا لا َ�نجُْو ِ�يهَا إلاَّ كُلُّ ُ�ِفٍّ 
َ
 .»أ

 رواه البزار بإسناد حسن. 

صعب  ی شما گردنه بربرادر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابودرداء
 .»ابدی یاز آن نجات نمباشد  اندکی که مالش کس جز هکاست  یالعبور

قلتُ  ت:الَ قَ  ب ن أبي الدردْاءِ ن أمِّ الدردْاءِ عَ عَ وَ  )صحيح() ٢( -٣١٧٧-٤٥٥٩

ُ: مَ 
َ

َ له  ا ل
َ

إنَّ « :لُ وقُ �َ  ج ولَ االلهسُ مِعْتُ رَ �ِّ سَ : إِ الَ قَ  لانٌ وفلاُنٌ؟طْلبُ فُ ا �َ  َ�طْلبُُ مَ كَ لا
 فَ  .»راءَُ�مْ عقَبةً كَؤُوداً لا َ�وُزهُا المُثقِْلونَ وَ 

َ
 نَ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
فَّ ا أ

َ
 فَ لِتلكَ العقَبةِ.نْ أتخ

  صحيح.رواه الطبراني بإسناد 

 العبور.  ی صعب عبارت است از گردنه فتح الكاف وبعدها همزة مضمومة:ه ب )(الكؤود

 طلبند می یو فلان یفلانچرا آنچه  گفتم: س به ابودرداء :دیگو می ل ام درداء
صعب  ی شما گردنه برابردر «: ندفرمود ج دم که رسول اللهی؟ گفت: شنکنی نمی طلب

آن  ی. پس من دوست دارم که برا»کنند نمی ه مالداران از آن عبورکاست  یالعبور
  گردنه سبک بار باشم.



 ٣٤٣  زهد و ه کتاب توب

 

ن  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١( -١٨٤٧-٤٥٦٠ �سٍَ عَ
َ
ِ  :قاَلَ  س أ  ج خَرَجَ رسَُولُ ا�َّ

بِي ذَرٍّ َ�قَالَ: 
َ
باَ ذَرٍّ «يوَْمًا وَهُوَ آخُذٌ َ�يدِْ أ

َ
  !ياَ أ

َ
يدِْيناَ َ�قَبةًَ كَؤُودًا لا

َ
نَّ َ�ْ�َ أ

َ
عَلِمْتَ أ

َ
أ

ونَ؟  المُْخِفُّ
َّ

ِ » يصَْعَدُهَا إلاِ مْ مِنَ  !قاَلَ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ناَ أ

َ
َ� أ مِنَ المُْخِفِّ

َ
المُْثقِْلَِ�؟ قاَلَ:  أ

 » وَطَعَامُ َ�عْدِ غَدٍ؟«قاَلَ:  .قاَلَ: َ�عَمْ. وَطَعَامُ غَدٍ  .»عِندَْكَ طَعَامُ يوَْمٍ؟«
َ

لوَْ كَانَ «قاَلَ:  .قاَلَ: لا
 .»لكَُنتَْ مِنَ المُْثقِْلِ�َ  ؛عِندَْكَ طَعَامُ ثلاََثٍ 

 .١رواه الطبراني

 وَ  )صحيح() ٣( -٣١٧٨-٤٥٦١
َ
بِي أ

َ
بِي ذَرٍّ وَهُوَ َ�نْ أ

َ
نَّهُ دَخَلَ عَلىَ أ

َ
سْمَاءَ: �

�َذَةِ ـ(بِ  ُ سَودَْاءُ مُ  )الرَّ
َ

ةٌ له
َ
ثرَُ المَْ  ٢ةٌ بَ غَ سْ وعَِندَْهُ امْرَأ

َ
لَوُقِ، َ�قَالَ:  ناسِ حَ ليَسَْ عَليَهَْا أ

ْ
 الخ

َ
وَلا

نْ 
َ
مُرُِ� أ

ْ
وَ�دَْاءُ؟ تأَ مُرُِ� هَذِهِ السُّ

ْ
 مَا تأَ

َ
 َ�نظُْرُونَ إلِى

َ
لا

َ
عِرَاقَ مَالوُا  أ

ْ
َ�يتُْ ال

َ
عِرَاقَ، فإَِذَا أ

ْ
آتِيَ ال

َّ بدُِْ�ياَهُمْ، وَ�نَِّ خَلِيِ�  :  ج عَليَ َّ نَّ دُونَ جِسْرِ جَهَنَّمَ طَرِ�قًا ذَا دَحْضٍ وَمَزِلَّةٍ، «عَهِدَ إِليَ
َ
أ

حْمَالِناَ اقتِْدَارٌ 
َ
تِي عَليَهِْ وَِ� أ

ْ
نْ وَ وَ�ِنَّا نأَ

َ
حْرَى أ

َ
نُْ  اضْطِمَارٌ أ

َ
تِيَ عَليَهِْ وَ�

ْ
نْ نأَ

َ
َ�نجُْوَ مَنْ أ

 .٣مَوَاِ��ُ 
  .»صحيحال« ورواته رواة رواه أحمد،

 . یعنی لغزنده :فتح حاءه بھمچنین  و سکون حاء دال وفتح ه ب )الدحض(
 بود که یتاه زشیت است که نزد ابوذر در ربذه رفتم، نزد او زن سیاسماء روا واز اب

اه ین زن سیا د به آنچهینگر نمی ایبر او نبود. ابوذر گفت: آ بوییشخوو  ییبایاز ز یرثا
در  یادیبه عراق رفتم، مال ز و چون کند به عراق بروم می مرا امر ؟کند می مرا امر

                                           
)، ٤٨٠٦/ ٤٠٦/ ٥ه في "الأوسط" (قلت: هذا الإطلاق یوهم أنه أخرجه في "المعجم الکبیر"، وإنما أخرج )١(

وإلیه عزاه الهیثمي، لکن وقعت منه بعض الأوهام في إعلاله إیاه منها أنه أعرض عن إعلاله بمن قال فیه 

 ).٦٦٩٢البخاري: "منکر الحدیث"، والبیان في "الضعیفة" (
ة)، والمثبت من "المسند"، وفي "المجمع" ( )٢(

َ
عَث

ْ
ولعل الصِواب ما أثبت؛ ): (بشعة)، ٢٥٨/ ١٠الأصل، (مُش

عَة" وقال: "هو بضم ٧٩٧/ ١٣فإنه الموافق لما في "جامع المسانید" ( ). ثم رأیت الناجي نقله بلفظ: "مُشنَّ

المیم وفتح الشین والنون المشددة، قال ابن الأثیر: في "النهایة": أي قبیحة، یقال: منظر شنیع وأشنع 

 تحقیق!وشنع"، واعتمده المعلقون دون أي تعلیق أو 
 جمع (موقر)، یقال: رجل موقر: ذو وقر؛ أي: حمل. )٣(
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قبل از پل «مرا توصیه نمود:  ج دوست خاصم رسول الله حال آنکه ؛ارم بگذارندیاخت
در  کهم یکن حرکتدرحالی آن  یوما بر ر ، اینکهز استیلغزنده و ل یصراط راھ

بر آن درحالی که است  نیاز امان بھتر  نجات یرو باشد برایمان قوت و ن یھا کوله
  .»یمباش ینیبار سنگ حرکت کنیم که حامل

دُْريِِّ وَ  )صحيح() ٤( -٣١٧٩-٤٥٦٢
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ النَّبِيَّ س َ�نْ أ

َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج ؛ أ

َ لَيَحِْ� َ�بْ  بُّهُ ا�َّ ْ�ياَ وَهُوَ ُ�ِ ابَ  ،دَهُ المُْؤْمِنَ الدُّ َ عَامَ وَالشرَّ مُْونَ مَرِ�ضَُ�مُ الطَّ
َ

 ».كَمَا تح
 . »الإسناد صحيح«رواه الحاكم وقال:  

ی  درحالی که بنده«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
که شما  دارد ھمانطور می نگه ورآن داز متعال او را خداوند مومن دنیا را دوست دارد، 

 .»کنید [که برای او مضر است] منع می یدنیتان را از غذا و نوشبیمار

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ رَافِعِ بنِْ خَدِيجٍ وَ  )لغيره صحيح() ٥( -٣١٨٠-٤٥٦٣

ْ�ياَ: «ج االلهِ  حَبَّ االلهُ عَزَّ وجََلَّ َ�بدًْا حَمَاهُ الدُّ
َ
حَدُُ�مْ َ�ِْ� سَقِيمَهُ  كَمَا َ�ظَلُّ  ،إِذَا أ

َ
أ

 .»المَْاءَ 
 رواه الطبراني بإسناد حسن.

ھرگاه خداوند «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س جیاز رافع بن خد
حفظ نموده و میان او و آن مانعی ا یدن و منصب] مال[او را از  ،اش را دوست بدارد بنده

 که چنانھمدان برای وی سخت گردد] دھد [تا از آن دور شده و دسترسی ب قرار می
  ». کنید [در صورت مضر بودن آن برای او] منع میآب نوشیدن را از  تانماریشما ب

والحاكم بلفظه من حديث  ،»هصحيح«ورواه ابن حبان في  )صحيح( )٦( -٣١٨١-٠

 . »الإسناد صحيح«وقال الحاكم:  ، ١أبي قتادة

نِ وَ  )صحيح() ٧( -٣١٨٢-٤٥٦٤ لعَْتُ «: قاَلَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب اسٍ َ�بَّ  ابنِْ عَ اطَّ

نََّةِ 
ْ
هْلِهَا النِّسَاءَ  ،فِي الج

َ
ْ�ثَرَ أ

َ
يتُْ أ

َ
لعَْتُ فِي النَّارِ فَرَأ فُقَرَاءَ، وَاطَّ

ْ
هْلِهَا ال

َ
ْ�ثَرَ أ

َ
يتُْ أ

َ
 .»فَرَأ

                                           
): "وهو قتادة بن النعمان الأنصاري الظفري أخو أبي ١/ ٢١٠الأصل: (أبي قتادة)، وهو خطأ. قال الناجي ( )١(

 کما في "المشکاة" (
ً
)، ٥٢٥٠سعید لأمه، فکان یتعین نسبته". والحدیث رواه الترمذي وابن ماجه أیضا

 ).١٧/ ١٢/ ١٩ة قتادة هذا أخرجه الطبراني (وفي ترجم



 ٣٤٥  زهد و ه کتاب توب

 

 رواه البخاري ومسلم.

 یبر بھشت نگاھ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
ه کدم یانداختم، د یفقراء ھستند. بر جھنم نگاھ یانثر بھشتکه اکدم یانداختم، د

 .»زنان ھستند دوزخیانشتر یب

ه إلا أنّ  و؛مرٍ االله بن عَ من حديث عبد ١ورواه أحمد بإسناد جيد )منكر) (٢( -١٨٤٨-٠

لعَْتُ فِي النَّارِ «قال فيه:  غْنِ  ؛وَاطَّ
َ ْ
هْلِهَا الأ

َ
ْ�ثَرَ أ

َ
يتُْ أ

َ
 .»ياَءَ وَالنِّسَاءَ فَرَأ

دُْريِِّ وَ  )ضعيف() ٣( -١٨٤٩-٤٥٦٥
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّهُ قاَلَ: ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
؛  �

يْ ربَِّ «
َ
ْ�ياَ !إنَِّ مُوسَى قاَلَ: أ ُ عَليَهِْ فِي الدُّ ُ باَبٌ  - قاَلَ: -.َ�بدُْكَ المُْؤْمِنُ ُ�قَترَّ

َ
مِنَ  َ�يُفْتحَُ له

نََّةِ، َ�يَ 
ْ
ُ  !قاَلَ: ياَ مُوسَى  .نظُْرُ إلَِيهَْاالج

َ
عْدَدْتُ له

َ
يْ ربَِّ  .هَذَا مَا أ

َ
تكَِ  !قاَلَ مُوسَى: أ وعَِزَّ

َدَينِْ وَالرِّجْلَْ�ِ �سُْحَبُ عَلىَ وجَْهِهِ مُنذُْ  ْ�طَعَ اليْ
َ
 يوَْمِ  ]يوَْمِ [وجََلاَلكَِ لوَْ كَانَ أ

َ
خَلقَْتهَُ إِلى

قِياَمَةِ 
ْ
يْ ربَِّ ، -قاَلَ:  - .لمَْ يرََ بؤُسًْا َ�طُّ كَانَ صَِ�هُ، وََ�نَ هَذَا مَ  ؛ال

َ
َ�بدُْكَ  !ُ�مَّ قاَلَ مُوسَى: أ

ْ�ياَ عُ عَليَهِْ فِي الدُّ كَافِرُ توُسَِّ
ْ
ُ باَبٌ مِنَ النَّارِ، َ�يُقَالُ  - قاَلَ: - .ال

َ
ُ  َ�يُفْتَحُ له

َ
هَذَا  !: ياَ مُوسَى له

 ُ
َ

عْدَدْتُ له
َ
يْ ربَِّ َ�قَالَ مُوسَى  .مَا أ

َ
ْ�ياَ مُنذُْ يوَْمِ  !: أ ُ الدُّ تكَِ وجََلاَلكَِ لوَْ كَانتَْ لهَ  وعَِزَّ

قِياَمَةِ 
ْ
 يوَْمِ ال

َ
 ».ن لمَْ يرََ خَْ�ًا َ�طُّ وََ�نَ هَذَا مَصَِ�هُ، كاَ  ؛خَلقَْتهَُ، إِلى

 رواه أحمد من طريق ابن لهيعة عن دراج.

ِ وَ  )صحيح() ٨( -٣١٨٣-٤٥٦٦ َ�نْ  ب بنِْ َ�مْرِو بنِْ العَاصِي َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نَّهُ قاَلَ:  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
�» ِ نََّةَ مِنْ خَلقِْ ا�َّ

ْ
لَ مَنْ يدَْخُلُ الج وَّ

َ
ُ  .»؟لأ هَلْ تدَْرُونَ أ قاَلوُا: ا�َّ

عْلمَُ 
َ
ُ أ ينَ �سَُدُّ بهِِمُ الثُّغُورُ، وَ «قاَلَ:  .وَرسَُولهُ ِ

َّ
فُقَرَاءُ المُْهَاجِرُونَ الذ

ْ
تَّقَى بهِِمُ المَْكَارهُِ، �ُ ال

حَدُهُمْ وحََاجَتهُُ فِي صَدْرهِِ 
َ
 �سَْتَطِيعُ لهََا قَضَاءً  ؛وََ�مُوتُ أ

َ
ُ عَزَّ وجََلَّ لمَِنْ �شََاءُ  ،لا َ�يَقُولُ ا�َّ

                                           
، عن -وهو سییء الحفظ -)، وأنی له الجودة وفیه (شریك القاضي)، ٢٦١/ ١٠کذا قال! وتبعه الهیثمي ( )١(

أبي إسحاق وهو السبیعي مدلس مختلط؟! وزیادة (الأغنیاء) منکرة لم ترد في حدیث ابن عباس عند 

لباب. ومن جهل المعلقین الثلاثة أنهم صدروا تخریجهم الشیخین، وهو في "الصحیح" في هذا ا

 للحدیثین بقولهم: "صحیح"!
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نُ سَمَا رََ�ّناَ مِنْ مَلاَئَِ�تِهِ: اْ�توُهُمْ فَحَيُّوهُمْ، َ�تقَُولُ المَْلاَئَِ�ةُ: نُْ سُكاَّ
َ

 ١ئكَِ، وخََِ�تكَُ �
هُمْ كَانوُا عِباَدًا َ�عْبُدُوِ�  ءِ فَنسَُلِّمَ عَليَهِْمْ؟ قاَلَ: إِ�َّ

َ
تِيَ هَؤُلا

ْ
نْ نأَ

َ
مُرُناَ أ

ْ
َ�تأَ

َ
 وَ  مِنْ خَلقِْكَ، أ

َ
لا

ُ�ونَ بِي شَيئْاً، وَ�سَُدُّ بهِِمُ الثُّغُورُ، وَ  حَدُهُمْ �ُ �شُْرِ
َ
وحََاجَتهُُ فِي  تَّقَى بهِِمُ المَْكَارهُِ، وََ�مُوتُ أ

 �سَْتَطِيعُ لهََا قَضَاءً  ؛صَدْرهِِ 
َ

ِ�يهِمُ المَْلاَئَِ�ةُ عِندَْ ذَلكَِ َ�يدَْخُلوُنَ عَليَهِْمْ مِنْ  ،لا
ْ
قاَلَ: َ�تأَ

ُ�مۡۚ فنَعِۡمَ ُ�قَۡ� ﴿كُلِّ باَبٍ:  ارِ ٱسََ�مٌٰ عَليَُۡ�م بمَِا صََ�ۡ َّ�٢٤﴾.« 
 . »هصحيح«بن حبان في وا ورواتهما ثقات، رواه أحمد والبزار،

 ایآ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
گفتند:  ».ست؟یشود ک می از مخلوقات خداوند که وارد بھشت ین فردید اولیدان می
 آنھا محافظت ی لهیوسه ب مرزھاکه  نیمھاجر یفقرا«و رسولش داناترند. فرمود:  الله
که  یحالدررد یم می ااز آنھ یکی ؛گردد می دفعھا  یآنھا ناخوش ی لهیسوه و ب ؛گردد می

 از ملائکه یخداوند به بعض ؛تواند آن را برآورده سازد نمی اش مانده و نهیحاجتش در س
ما  !پروردگارا :ندیگو می ملائکه .دیاز آنھا رفته و بر آنھا سلام کن ینزد بعض: دیفرما می

نزد آنھا رفته و بر  یکن می ا به ما امریم، آیھست وقاتتن مخلیساکنان آسمانت و بھتر
باشند که مرا عبادت کرده و به من  می د: آنھا بندگان منیفرما می م؟یآنھا سلام کن

آنھا  ی لهیوسه و ب گردد می آنھا محافظت ی لهیوسه ب مرزھا ودند یورز نمی شرک
اش مانده  نهیحاجتش در سکه  ردیم میدرحالی  ااز آنھ یکی ،گردد می دفعھا  یناخوش

ه و بر آنھا رفتنزد آنھا از ھر سو ملائکه  در این ھنگام .تواند آن را برآورده سازد نمی و
پس چه خوب است عاقبت آن  د،یا سلام بر شما به (خاطر) آنچه صبر نموده« :دنکن می سلام

 ».]٢٤[الرعد:  )»دانی(جاو یسرا

حَوضِْي إنَِّ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ  )صحيح() ٩( -٣١٨٤-٤٥٦٧

  )نَ عَدَ (مَا َ�ْ�َ 
َ

حَْ� ٢)انَ ُ�مَّ (إِلى
َ
شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ الثَّلجِْ، وَأ

َ
ْ�وَابهُُ عَدَدُ النُّجُومِ، مَاؤُهُ أ

َ
، أ

                                           
اشاره قوی به تفضیل جنس ملائکه بر جنس بنی آدم دارد و مفهوم این کلام الهی نیز بر آن دلالت دارد که  )١(

نۡ خَلَقۡنَا َ�فۡضِيٗ� ﴿فرماید:  می ٰ كَثِ�ٖ مِّمَّ لَۡ�هُٰمۡ َ�َ از  یاریو آنها را بر بس« ]٧٠سراء: [الإ ﴾٧٠وَفَضَّ

 باشد. و در این مساله اختلافی معروف می .»میدیبخش یبرتر دیچنانکه با ،میا دهیکه آفر یموجودات
ان البلقاء)  چنانکه در حدیث بعد از آمده تشدید، و فتح وا ب )٢(  باشد.  باشد که پایتخت اردن امروزی می می(عَمَّ
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عَسَلِ،
ْ
ْ�ثَرُ  مِنَ ال

َ
صِفْهُمْ  !ا: ياَ رسَُولَ االلهِ قلُنَْ ». ُ�قَرَاءُ المُْهَاجِرِ�نَ  ١وُرُودًا عَليَهِْ  النَّاسَ  وَأ

 َ�نكِْحُونَ المُْتنََ «قاَلَ:  ؟لَناَ
َ

ينَ لا ِ
َّ

 ُ�فْتَحُ لهَُمْ مَ عَّ شُعْثُ الرُّءُوسِ، دَ�سَُ الثِّياَبِ، الذ
َ

اتِ، وَلا
 ُ�عْطُونَ مَا لهَُمْ 

َ
ينَ ُ�عْطُونَ مَا عَليَهِْمْ، وَلا ِ

َّ
دَدِ، الذ  .»السُّ

 وهو في الترمذي وابن ماجه بنحوه.  ،»صحيحال«ورواته رواة  رواه الطبراني،

 . باشد می» درھا: «»الأبواب«به معنای  :در اینجا )دُ دَ السُّ (

ن یفاصله ب ی حوضم به اندازه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
خ یستارگان آسمان است و آب آن از  ی آن به اندازه یھا ظرف ؛عدن و عَمّان است

 یشوند فقرا یه بر آن وارد مک ین افرادیشتریتر است و ب نیریاز عسل شدتر و یسف
ف کن. فرمود: یما توص یرا براھا آن! ج رسول الله یم: ای. گفت»ن ھستندیمھاجر

زنان ناز پرورده و کسانی که  دار است، هکھنه و لکشان  یھا ده و لباسیژول شان یموھا«
کسانی که  ؛شود یآنھا باز نم یرو و درھا بهکنند  نمیازدواج  ا ایشانمرفه ب

 .»شود نمی شان است به آنھا داده دھند و آنچه که حق می شان را انجام ی فهیوظ

سْودَِ وَ  )صحيح() ١٠( -٣١٨٥-٤٥٦٨
َ ْ
مٍ الأ بِي سَلاَّ

َ
نَّهُ قاَلَ  ؛َ�نْ أ

َ
بنْ  عُمَرَ لِ  �

عَزِ�زِ 
ْ
ِ  س ثوََْ�انَ  سَمِعتُ  :َ�بدِْال   )عَدَنٍ (حَوضِْي مَا َ�ْ�َ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
إلِى

َلقَْاءِ مَّ �َ ( شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ اللَّبَنِ  )،انَ البْ
َ
عَسَلِ  ،مَاؤُهُ أ

ْ
حَْ� مِنَ ال

َ
وَا ،وَأ

َ
 ،عَدَدُ النُّجُومِ  هِ ِ�يوَأ

بدًَا
َ
 َ�عْدَهَا أ

ْ
َ�ةً لمَْ َ�ظْمَأ لُ النَّاسِ وُرُودًا عَلَ وَ  ،مَنْ شَرِبَ مِنهُْ شَرْ وَّ

َ
 ،يهِْ ُ�قَرَاءُ المُْهَاجِرِ�نِ أ

عْثُ رءُُوسًا �سُْ ِ�ياَباً ،الشُّ مَاتِ  ،الدُّ  َ�نكِْحُونَ المُْنعََّ
َ

ينَ لا ِ
َّ

دَدُ  ،الذ  ُ�فْتَحُ لهَُمُ السُّ
َ

قاَلَ  .»وَلا

                                           
نه ابن أبي ١٤٤٣/ ٩٨/ ٢ني (کذا الأصل، وفي الطبرا )١( ): "أول من یرده"، وفي إسناده ضعف وانقطاع بیَّ

/ ٢)، لکنه ثبت بإسناد صحیح في طریق أخری للحدیث عند الطبراني (٧١٠/ ٣٢٧/ ٢عاصم في "السنة" (

١٤٣٧/ ٩٦) 
ً
) وغیره، وهو الآتي في ٢٧٥/ ٥)، بل وفي "المسند" (٢٥١/٣٩٨/ ١)، وفي "الأوسط" أیضا

 کما في "الظلال" (الکتاب 
ً
)، ٧٠٦/ ٢٢٥/ ٢بعده عن أبي سلام، وله عنه طریق آخر بسند صحیح أیضا

)  فصل). -٤البعث/  -٢٦وله شاهد من حدیث ابن عمر، یأتي في (
ً
نعم قد جاءت جملة (الأکثر ورودا

م، وإسنادها صحیح، لکنها شاذة عندي ١٤٣٧/ ٩٦/ ٢عند الطبراني (
ّ
) من طریق أخری عن أبي سلا

أنها من تلفیقات المؤلف بین الروایات، وقد سبقت  - والله أعلم -مخالفتها للطرق المتقدمة، فالظاهر ل

 له أمثلة، وأنها سبق ذهن أو قلم.
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مَاتِ فاَطِمَةَ بنِتَْ َ�بدِْالمَْلِكِ س ُ�مَر َّ إِ وَفتُِحَتْ  ،: لكَِ�ِّ قدَْ نََ�حْتُ المُْنعََّ
َ

دَدُ  لي   ،السُّ
َ

لا
سِي حَتىَّ �شَْعَثَ 

ْ
غْسِلُ رَأ

َ
 أ

َ
�ِّ لا

َ
ِي يَِ� جَسَدِي حَتىَّ يتََّسِخَ  ،جَرَمَ �

َّ
 ثوَِْ�َ الذ

َ
 .وَلا

 . »الإسناد صحيح«وقال:  والحاكم واللفظ له، رواه الترمذي وابن ماجه،

دم یشن س ز گفت: از ثوبانیبه عمر بن عبدالعز ویت است که یم اسود رواسلاّ وبااز 
دتر ین عدن تا عمان بلقاء است، آب آن سفیحوض من ما ب«: ندفرمود ج که رسول الله

ک ی کس ھر ؛آسمان استآن به تعداد ستارگان ھای  ظرفتر از عسل و  نیریر و شیاز ش
 که بر آن وارد یکسانن یو اول تشنه نخواھد شد رگزبار از آن بنوشد بعد از آن ھ

ه ک دار است هکھنه و لکشان  یھا ده و لباسیند، موھا ژولن ھستیمھاجر یشوند فقرا می
 . »شود یآنھا باز نم یو درھا به رو کنند نمیازدواج آنھا  ازنان ناز پرورده و مرفه ب

بنت عبدالملک  همن با زن ناز پرورده و مرفه، فاطم یز گفت: ولیعمر بن عبدالعز
ده و لباس یم تا ژولیشو نمی رم راس اند، پس من باز شده یام و درھا به سو ازدواج کرده

  ن و آلوده شود.یتا چرکم یشو نمی رانم یریز

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ ) لغيره صحيح) (١١( -٣١٨٦-٤٥٦٩ قاَلَ: سَمِعْتُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ رَْ�عِ�َ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
غْنِياَئهِِمْ بأِ

َ
نََّةَ َ�بلَْ أ

ْ
تِي الج مَّ

ُ
 فقَِيلَ: .»خَرِ�فًا يدَْخُلُ ُ�قَرَاءُ أ

 «قاَلَ:  ؟صِفْهُمْ لَناَ
َ

اتِ، وَلا دَّ  يؤُذَْنُ لهَُمْ عَلىَ السُّ
َ

ينَ لا ِ
َّ

عِثةَُ رءُُوسُهُمْ، الذ �سَِةُ ِ�ياَُ�هُمْ، الشَّ الدَّ
مَاتِ،  ِ تُ َ�نكِْحُونَ المُْتنَعَِّ

َّ
رضِْ وَمَغَارُِ�هَا، ُ�عْطُونَ كُلَّ الذ

َ ْ
ُ بهِِمْ مَشَارِقُ الأ   ،ي عَليَهِْمْ وَ�َّ

َ
وَلا

ِي لهَُمْ 
َّ

 .»ُ�عْطَوْنَ كُلَّ الذ
 ورواته ثقات.  ،»الأوسط«و  »الكبير« رواه الطبراني في

 رانیفق«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمر
 یگفته شد: آنھا را برا». شوند یوارد بھشت مآن تر از ثروتمندان زودچھل سال  ،امتم

 یده است، کسانیسرشان ژول ین و مویشان چرک یھا لباس«ف کن؟ فرمود: یما توص
ند، یآ نمی شود و به ازدواج زنان ناز پرورده و مرفه در نمی ورود به آنھا داده ی که اجازه

دھند و آنچه  می شان را انجام ی فهین به آنھا سپرده شده و آنھا وظیرب زممشرق و مغ
 .»شود نمی شان است به آنھا داده حق

 « :ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ  :ورواه مسلم مختصراً  )صحيح(
ُ
 تِي مَّ إنَِّ ُ�قَرَاءَ أ

رَْ�عَِ� خَرِ�فًا ،المُْهَاجِرِ�نَ 
َ
قِياَمَةِ بأِ

ْ
غْنِياَءَ يوَْمَ ال

َ ْ
 ».�سَْبِقُونَ الأ
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 .»بأربعين عاماً «وقال:  ،مختصرا أيضاً  »هصحيح«ورواه ابن حبان في 

ران یفق«: نددم که فرمودیشن ج از رسول اللهیت مسلم آمده است: و در روا
 . »شوند یتر از ثروتمندان وارد بھشت م[چھل سال] زودز ییچھل پا ن امتمیمھاجر

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )حسن() ١٢( -٣١٨٧-٤٥٧٠ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

قِياَمَةِ َ�يُقَ «
ْ
تَْمِعُونَ يوَْمَ ال

َ
ةِ تج مَّ

ُ ْ
ْ�نَ ُ�قَرَاءُ هَذِهِ الأ

َ
قاَلَ: َ�يُقَالُ لهَُمْ: مَاذَا عَمِلتُْمْ؟  ؟الُ: أ

ناَ، وَ  تَ َ�يَقُولوُنَ: رَ�َّناَ اْ�تلَيَتْنَاَ فصََبَرْ
َّ

ُ جَ  وَلي ناَ، َ�يَقُولُ ا�َّ مْوَالَ َ�ْ�َ
َ ْ
لطَْانُ وَالأ  لَّ السُّ

َ لاَ عُ وَ 
ْ
ِسَابِ عَلىَ ذَويِ �َ نَّةَ َ�بلَْ النَّاسِ، وَ :: صَدَْ�تُمْ، قاَلَ: َ�يَدْخُلوُنَ الج

ْ
ةُ الح بْقَى شِدَّ

لطَْانِ  مْوَالِ وَالسُّ
َ ْ
ْ�نَ المُْؤْمِنوُنَ يوَْمَئِذٍ؟ قاَلَ:  .»الأ

َ
وضَعُ لهَُمْ كَرَاسِيُّ مِنْ نوُرٍ، تُ «قاَلوُا: فأَ

غَمَا
ْ
قصَْرَ ئوَُ�ظَلِّلُ عَليَهِْمُ ال

َ
وَْمُ أ

ْ
 .»عَلىَ المُْؤْمِنَِ� مِنْ سَاعَةٍ مِنْ َ�هَارٍ  مُ، يَُ�ونُ ذَلكَِ الي

 . »هصحيح«رواه الطبراني وابن حبان في 

امت یدر روز ق«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
شود: چه  یند؟ به آنھا گفته میجاکن امت یا یفقرا :شود می گفته کهشوند  یجمع م

م و به یدنموصبر  پس ،یردکمان  شیند: پروردگارا آزمایگو ید؟ میا انجام داده یاعمال
. »دییگو ید: راست میفرما یمبلندمرتبه خداوند پس  .یگران ثروت و قدرت دادید

حساب  یھا یگردند و سخت یآنھا قبل از مردم وارد بھشت م«: ندفرمود ج رسول الله
مؤمنان  آن روز درصحابه گفتند:  ».ماند یتاب بر ثروتمندان و قدرتمندان مکو 
ه یشود و ابرھا بر آنھا سا یاز نور قرار داده م ییھا یرسکآنھا  یبرا«ند؟ فرمود: یجاک
 .»تر خواھد بود وتاهکروز  یکساعت  یکن از ینند و آن روز بر مؤمنکاف یم

رسَْلَ ُ�مَرُ ْ�نُ وَ  )ضعيف() ٤( -١٨٥٠-٤٥٧١
َ
َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ سَابطٍِ قاَلَ: أ

 َ
ْ
 سَعِيدِ بنِْ عَامِرالخ

َ
ابِ إلِى عَدُوِّ   ١إِنَّا مُسْتعَْمِلوُكَ  :طَّ

ْ
رضِْ ال

َ
 أ

َ
ءِ، �سَُِ� بهِِمْ إِلى

َ
عَلىَ هَؤُلا

ناَ بمُِ  - :فَذَكَرَ حَدِيثاً طَوِ�لاً قاَلَ ِ�يهِ  قاَلَ: – .َ�تُجَاهِدْ بهِِمْ 
َ
فٍ عَنِ لَّ خَ تَ قاَلَ سَعِيدٌ: وَمَا أ

عُ 
ْ
وَ نُ ال

َ ْ
المُْسْلِمَِ� يزَُفُّونَ كَمَا  ُ�قَرَاءَ  إنَِّ « :َ�قُولُ  ج عْدَ إِذْ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ �َ  ؛٢لِ قِ الأ

                                           
. ووقع في طبعة عمارة ١٢٦/ ١٠وکذا في "مجمع الزوائد" ( )١(

ً
؛ أي أمیرا

ً
وقلده -)، ومعناه: جاعلوك عاملا

)، وه-الجهلة الثلاثة
َ

 و تحریف عجیب، وفسره بقوله: "أي نستفهم عن سیر الأبطال المجاهدین"!: (مستعلموك
 وصحبه الأولین رضي الله عنهم أجمعین. ج في "النهایة": "(العنق): هي الجماعة من الناس"، وکأنه یعني النبي )٢(
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مََامُ، َ�يُقَالُ لهَُمْ: قفُِوا للِحِْسَابِ تُ 
ْ
اَسَبُ بهِِ  .زَفّ الح

ُ
ناَ شَيئْاً �

ْ
 .َ�يَقُولوُنَ: وَااللهِ مَا ترََ�

: صَدَقَ عِباَدِ  نََّةَ َ�بلَْ النَّاسِ �سَِبعَِْ� عَامًاَ�يَقُولُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ
ْ
 ».ي، َ�يَدْخُلوُنَ الج

 ا ثقات إلا يزيد بن أبي زياد.ـهمـوروات ،»الثواب«ان فييوأبو الشيخ ابن ح رواه الطبراني،

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )لغيره صحيح) (١٣( -٣١٨٨-٤٥٧٢ قاَلَ: كُنتُْ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ مْسُ، َ�قَالَ: وَ  ج عِندَْ رسَُولِ ا�َّ قِياَمَةِ، نوُرهُُمْ كَنوُرِ «طَلعََتِ الشَّ
ْ
تِي قوَْمٌ يوَْمَ ال

ْ
يأَ

مْسِ  ؟ قاَلَ:  .»الشَّ ِ نُْ هُمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

بوُ بَْ�رٍ: �
َ
، وَلَُ�مْ خَْ�ٌ كَثِ�ٌ «َ�قَالَ أ

َ
وَلكَِنَّهُمُ  ؛لا

ونَ مِ  ينَ ُ�شَْرُ ِ
َّ

فُقَرَاءُ المُْهَاجِرُونَ الذ
ْ
رضِْ ال

َ ْ
ْ�طَارِ الأ

َ
 فذكر الحديث.  »نْ أ

د یبودم و خورش ج کنار رسول الله یت است که روزیروا ب از عبدالله بن عمرو
د یند که نورشان مانند نور خورشیآ می یامت گروھیروز ق«طلوع کرده بود، پس فرمود: 

 یسیارر بیشما خ ینه! و برا«م؟ فرمود: یگفت: ما جزو آنان ھست س . ابوبکر»است
  .»ندیآ می این ھستند که از گوشه و اطراف دنیمھاجر یو اما آنھا فقرا ؛ستا

 « :الَ . قيلَ: مَنِ الغُرََ�اءُ؟ قَ »وَ� للِغُْرَ�اء: طُ الَ قَ  مَّ �ُ «: والطبراني وزاد رواه أحمد،
ُ
اسٌ نَ أ

نْ يطُيعُهُمْ صالِحونَ قليلٌ، فِي   ». ناسٍ سَوءٍ كثٍ�، مَنْ َ�عْصيهِمْ أْ�ثَرُ ممَّ
  .»صحيحال«وأحد إسنادي الطبراني رواته رواة 

گفته شد:  ».غرباء خوشا به حال«سپس فرمود: و در روایت طبرانی آمده است: 
 یزندگ یادین مردم بد زیکه در ب یمردم صالح اندک«ھستند؟ فرمود:  یغرباء چه کسان

 ز آنھا اطاعتکه ا یاز کسانبیشتر است کنند  می ینافرمان از  آنان که یکسان ؛کنند می
  .»کنند می

يقِ وَ  )ضعيف() ٥( -١٨٥١-٤٥٧٣ دِّ بِي الصِّ
َ
صْحَابِ النَّبِيِّ  النَّاجِيِّ  َ�نْ أ

َ
 ؛ج َ�نْ أ

نَّهُ قاَلَ: 
َ
نََّةَ َ�بلَْ «�

ْ
 يدَْخُلُ ُ�قَرَاءُ المُْؤْمِنَِ� الج

َ
رَْ�عِ مِائةَِ عَامٍ  ءِ غْنِياَالأ

َ
ـ قاَلَ: َ�قُلتُْ: إنَِّ » بأِ

سََنَ يَ 
ْ
رَْ�عَِ� عَامًا« :ذْكُرُ الح

َ
صْحَابِ النَّبِيِّ  :َ�قَالَ  ».أ

َ
رَْ�عِ ج َ�نْ أ

َ
حَتىَّ َ�قُولَ  ،مِائةَِ عَامٍ  : أ

: ياَ لَيتَِْ� كُنتُْ َ�يلاًْ  غَِ�ُّ
ْ
ِ تُ قاَلَ: قلُْ  ».المُْؤْمِنُ ال سْمَائهِِمْ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
هِمْ لَناَ بأِ قاَلَ:  .سَمِّ

ينَ إِ « ِ
َّ

ينَ عِيه، وَ�ِذَا كَانَ نَ لَي إِ ذَا كَانَ مَكْرُوهٌ بعُِثوُا هُمُ الذ ِ
َّ

مٌ بعُِثَ إلَِيهِْ سِوَاهُمْ، وَهُمُ الذ
بوَْابِ 

َ ْ
 .»ُ�جَْبوُنَ عَنِ الأ
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 .١رواه أحمد من رواية زيد بن الحواري عنه

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٤( -٣١٨٩-٤٥٧٤
َ
ِ  س َ�نْ أ  :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 يدَْخُلُ ُ�قَرَاءُ المُسْلِمَِ� الجنََّةَ َ�بلَْ «
َ
 .»مِائةَِ عَامٍ  وهَُوَ خَمْسُ  ،بنِِصْفِ يوَْمٍ  ءِ غْنِياَالأ

(قال  .»صحيححديث حسن «وقال الترمذي:  ،»هصحيح«رواه الترمذي وابن حبان في 

 .»»صحيحال«هم في ـورواته محتج ب« الحافظ):

به اندازه  فقیر مسلمانان«: ندفرمود ج الله ت است که رسولیروا س رهیاز ابوھر
 .»شوند یوارد بھشت ماز ثروتمندان مسلمان تر زوده پانصد سال است، ک نصف روز

دة من حديث موسى بن عبيدة ) ورواه ابن ماجه بزيالغيره صحيح) (١٥( -٣١٩٠-٠

 االله بن عمر. عن عبداالله بن دينار عن عبد

: ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  ب نِ َ�بَّاسٍ عَنِ ابْ وَ  )ضعيف() ٦( -١٨٥٢-٤٥٧٥

نََّةِ «
ْ
َقَى مُؤْمِناَنِ عَلىَ باَبِ الج فَقُِ�  :التْ

ْ
دْخِلَ ال

ُ
ْ�ياَ، فأَ ، وَمُؤْمِنٌ فقٌَِ�، كَاناَ فِي الدُّ مُؤْمِنٌ غَِ�ٌّ

 َ
ْ
دْخِلَ الج

ُ
نْ ُ�بْسََ، ُ�مَّ أ

َ
ُ أ غَِ�ُّ مَا شَاءَ ا�َّ

ْ
نََّةَ، وحَُبِسَ ال

ْ
فَقُِ� َ�قَ الج

ْ
خِي  ا: يَ لَ انَّةَ، فلَقَِيهَُ ال

َ
 !أ

ِ لقََد حُ  إِ�ِّ حُبِسْتُ َ�عْدَكَ  !أخِي  ابِسْتَ حَتىَّ خِفْتُ عَليَكَْ. َ�يَقُولُ: يَ مَاذَا حَبسََكَ؟ وَا�َّ
َ َ�بَْ  عَرَقِ مَا ل

ْ
فُ بعٍَِ� سًا فظَِيعًا كَرِ�هًا، وَمَا وصََلتُْ إلَِيكَْ حَتىَّ سَالَ مِ�ِّ مِنَ ال

ْ
ل
َ
وْ وَردََهُ أ

 ».لصََدَرتَْ َ�نهُْ رِوَاءً   ٢كُلُّهَا آِ�لةَُ حَمضٍْ 
 .٣رواه أحمد بإسناد جيد قوي

 من النبات. ١ما ملح وأمرَّ  ):(الحمض

                                           
 قلت: الأکثرون علی تضعیف (زید بن الحواري). )١(
/ ١الأصل: (حمض النبات)، فصححته من "المسند" ( (الحمض): کل نبتٍ في طعمه حموضة. وکان )٢(

 ).٢٦٣/ ١٠) و"المجمع" (٣٠٤
. فهو  )٣(

ً
 ولا تعدیلا

ً
قلت: فیه (دوید) لم ینسب، وسمی ابن ماکولا أباه (سلیمان)، ولم یذکر فیه جرحا

وهو مخرج في  مجهول. وقال العراقي: "غیر منسوب یحتاج إلی معرفته، قال أحمد: حدیثه مثله".

). وأما الجهلة الثلاثة فقد حسنوا الحدیث متکئین علی ما نقلوه عن الهیثمي، مع أنه ٦٧٧٩عیفة" ("الض

 ).٦٧٧٩لا یدل علی ما زعموا؛ کما بینته في "الضعیفة" (
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وَْ� وَ  )موضوع() ٧( -١٨٥٣-٤٥٧٦
َ
بِي أ

َ
ِ بنِْ أ رسَُولُ قاَلَ: خَرَجَ  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ

صْحَابهِِ  ج االله
َ
جْمَعَ مَا كَانوُا، َ�قَالَ: عَلىَ أ

َ
 رَ إِ�ِّ «أ

َ
نََّةِ وَقرُبَْ أ

ْ
يتُ اللَّيلْةََ مَناَزِلَُ�مْ فِي الج

ِ  .»مَناَزِلُِ�مْ  بِي بَْ�رٍ  ج ُ�مَّ إنَِّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ْ�بلََ عَلىَ أ

َ
باَ بَْ�رٍ «َ�قَالَ:  س أ

َ
عْرفُِ  !ياَ أ

َ َ
إِ�ِّ لأ

 ِ�
َ
عْرفُِ اسْمَهُ وَاسْمَ أ

َ
هُ رجَُلاً أ مَّ

ُ
 قاَل ،يهِ وَأ

َّ
نََّةِ إلاِ

ْ
بوَْابِ الج

َ
تِي باَباً مِنْ أ

ْ
 يأَ

َ
مَرحَْباً  وُا:لا

ِ  .»مَرحَْباً نهُُ ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
بوُ بَْ�رِ «قاَلَ:  !َ�قَالَ سَلمَْانُ: إنَِّ هَذَا لمَُرْتفَِعٌ شَأ

َ
بِي اَ�هُوَ أ

َ
ْ�نُ أ

ْ�بلََ عَلىَ ُ�مَرَ  .»قُحَافةََ 
َ
ةٍ َ�يضَْاءَ،  !ياَ ُ�مَرُ «قَالَ: �َ  س ُ�مَّ أ ا مِنْ دُرَّ نََّةِ قصَْرً

ْ
يتُْ فِيَ الج

َ
لقََدْ رَأ

نَّهُ لِي 
َ
اَقوُتِ، َ�قُلتُْ: لمَِنْ هَذَا؟ فقَِيلَ: لِفَتًى مِنْ قرَُ�شٍْ، َ�ظَننَتُْ �

ْ
ْ�يضٌَ، مَشَيَّدٌ باِلي

َ
 ،لؤُْلؤٌُ أ

دُ  دْخُلهَُ، َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ
َ
ابِ  هَذَا لِعُمَرَ بنِْ  !فَذَهَبتُْ لأِ طََّ

ْ
  ،الخ

َّ
َ�مَا مَنعََِ� مِنْ دُخُولِهِ إلاِ

باَ حَفْصٍ َ�تُ �ِ 
َ
�ِّ  ».كَ ياَ أ

ُ
بِي وَأ

َ
ْ�بلََ  ؛َ�بكََى ُ�مَرُ وَقاَلَ: بأِ

َ
؟ ُ�مَّ أ ِ غَارُ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
عَليَكَْ أ

نََّةِ إنَِّ لِكُلِّ نبَِيٍّ  !ياَ ُ�ثمَْانُ «َ�قَالَ:  س عَلىَ ُ�ثمَْانَ 
ْ
نتَْ رَِ�يقِي فِي الج

َ
نََّةِ وَأ

ْ
ُ�مَّ  .» رَِ�يقًا فِي الج

 ٍّ خَذَ �يِدَِ عَليِ
َ
ُّ «َ�قَالَ:  س أ   !ياَ عَليِ

َ
ِ� وَ أ نََّةِ مُقَابلَِ مَْ�ِ

ْ
لكَُ فِي الج نْ يَُ�ونَ مَْ�ِ

َ
». ؟مَا ترَْضَى أ

 ِ�َْ� ْ�بلََ عَلىَ طَلحَْةَ وَالزُّ
َ
ْ�تمَُا  ،إنَِّ لِكُلِّ نبَِيٍّ حَوَاريُِّ  !لحَْةُ وََ�ا زُ�َْ�ُ ياَ طَ «َ�قَالَ:  ب ُ�مَّ أ

َ
وَأ

ْ�بلََ عَلىَ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ عَوفٍْ  .»حَوَارِ�ِّ 
َ
 بكَِ «َ�قَالَ:  س ُ�مَّ أ

َ
أ مِنْ َ�ْ�َ  غِناَكَ لقََدْ َ�طَّ

نْ تَُ�ونَ هَلكَْتَ 
َ
صْحَابِي، حَتىَّ خَشِيتُ أ

َ
 بكَِ؟ بطَ أشَدِيدًا، َ�قُلتُْ: مَا غَرَقاً  رِقتُْ عَ وَ  ،أ

َ
أ

 ِ ةِ مَالِي  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ْ�نَ  ؛مِنْ كَثْرَ
َ
لُ َ�نْ مَالِي مِنْ أ

َ
سْأ

َ
تُ مَوْقوُفاً َ�اَسَباً أ

ْ
مَا زِل

ْ�فَقْتهُُ؟ ااكْتسََبتْهُُ؟، وَِ�يمَ 
َ
ِ  ».أ هِ مِائةَُ رَاحِلةٍَ هَذِ  !َ�بكََى َ�بدُْالرَّحْمَنِ وَقاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

، فَ  ةِ ارَ جَاءَتِْ� اللَّيلْةََ مِنْ تِجَ  هَا عَلىَ  َ�ّ إِ مِصْرَ َّ�
َ
شْهِدُكَ �

ُ
 فقراءِ أ

َ
هْلِ المَْدِينةَِ وَأ

َ
هِمْ، لعََلَّ مِ اتَ �ْ أ

وَْمَ 
ْ

فُ َ��ِّ ذَلكَِ الي َ ُ�َفِّ  .ا�َّ
. ٢ثقوقد وُ  ار بن سيف،ـإلا عم ورواته ثقات؛ والطبراني، ،-واللفظ له  -رواه البزار 

 أنَّ  :ج النبيَّ  الصحابة عنِ  نَ ومن حديث جماعة مِ  ،وقد ورد من غيرما وجهٍ « (قال الحافظ):

                                                                                                       
)١( .

ً
 أي: صار مرا

وهو مخرج في  قلت: یشیر إلی تلیین توثیقه، وهو الصواب، فقد قال فیه البخاري: "منکر الحدیث". )٢(

 ). وهو مرکب من أحادیث بعضها صحیح کحدیث قصر عمر.٦٥٩٢عیفة" ("الض
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ولا  ،قالٍ ن مَ ها مِ دُ أجوَ  مُ ولا يسلَ  ،مالهِ  ةِ ثرَ كَ لِ  ١بواً ة حَ الجنَّ  يدخلُ  س عوفٍ  بنَ  الرحمنِ عبدَ 

 عمَ نِ «: ج االله رسولُ  رَ ه بالصفة التي ذكَ كان مالُ  . ولقدنِ سَ ة الحَ رجَ ه دَ رادِ بانفِ  ءٌ منها شيَ  غُ يبلُ 

ن مِ  هِ غيرِ  به دونَ  ه في الآخرة أو يقصرُ درجاتُ  صُ نقَ ى يُ فأنَّ  .»الصالح لِ جُ للرَّ  الصالحُ  المالُ 

 »مهُ هذه الأمة أغنياءَ  ق فقراءُ بَ سَ «: ما صحَّ إنّ  ه،غيرِ  د هذا في حقِّ رِ ه لم يَ فإنَّ  ،ةِ هذه الأمَّ  أغنياءِ 

 .»طلاق. واالله أعلمعلى الإ

سَامَةَ وَ  )صحيح() ١٦( -٣١٩١-٤٥٧٧
ُ
 ُ�مْتُ عَلىَ باَبِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

صْحَابَ 
َ
نَّ أ

َ
صْحَابُ الجدَِّ َ�بْوُسُونَ، َ�ْ�َ أ

َ
ةَ مَنْ دَخَلهََا المَسَاكُِ�، وَأ الجنََّةِ، فكََانَ عَامَّ

 ا
َ

مِرَ بهِِمْ إلِى
ُ
ةُ مَنْ دَخَلهََا النِّسَاءُ  ،النَّارِ  لنَّارِ، وَُ�مْتُ عَلىَ باَبِ النَّارِ قَدْ أ  .»فإَِذَا عَامَّ

  رواه البخاري ومسلم.

 هو الحظ والغنى.  جيم:فتح ه ب )دّ الجَ (

ستادم، یبھشت ا ی بر دروازه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از اسامه
ن بودند و ثروتمندان نگه داشته شده کیافقرا و مس ،شدند یآن م وارده ک یسانک اغلب

ر جھنم کنند و بر در جھنم یان، فرمان داده شد که آنھا را سرازیبودند. اما جھنم
  .»شدند، زنان بودند می که وارد جھنم یدم اکثر کسانیستادم و دیا

: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  س ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ  )ضعيف جداً () ٨( -١٨٥٤-٤٥٧٨

» 
ُ
وذراري المؤمنَ�، و�ذا  رِ�تُ ��ِّ دخلتُ الجنَّةَ، فإذا أعالي أهلِ الجنَّةِ فقراءُ المهاجر�نَ أ

                                           
قال الناجي: "لا أعلم هذا ورد إلا من حدیث عائشة وعبدالرحمن بن عوف نفسه، أما الأول: فرواه الإمام  )١(

أحمد في "مسنده" من طریق عمارة بن زاذان، وهو من الأحادیث التي أمر أحمد أن یضرب علیها وقال: إنه 

 کذب 
ً
. وأما الحدیث الثاني: فقد رواه البزار أیضا

ً
منکر. وقد رواه البزار من طریق أغلب بن تمیم أیضا

بإسناد فیه ضعف، ورواه السراج في "تاریخه" بسند رجاله ثقات. وأما ذکر استبطاء عبدالرحمن فقد ذکره 

 
ً
ن أیضا من حدیث أبي أمامة، وهو  المصنف من حدیث ابن أبي أوفی، وفي سنده لین. ورواه أحمد بسند لیِّ

 لکن اختصر عبدالرحمن واستبطاءه. وعند أحمد 
ً
الذي أورده الشیخ من کتاب أبي الشیخ [فیما یأتي] قریبا

کثر أهل الجنة [فقراء المهاجرین]". )، ٢٥٩/ ٥قلت: والزیادة مني، استدرکتها من "المسند" ( فیه: فإذا أ

"، لعله سبق قلم منه، فإنه لم یذکره المؤلف إلا بعد ونحوه قوله: "ق ولعلها سقطت من قلم المؤلف.
ً
ریبا

 حدیث، وهو الآتي هنا بعد هذا، ولذلك وضعتها بین معکوفتین.
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غْنِياءِ والنساءِ. فقيلَ لي: أمّا الأغنياءُ فإنَّهم على البابِ  دٌ أقلَّ فيها أحَ  ليسَ 
َ
مِنَ الأ

اهُنَّ الأحمرانِ 
ْ
له

َ
صُونَ، وأما النساءُ فأ  الحديث.» بُ والحر�رُ الذه ُ�اَسَبوُن وُ�مَحَّ

االله بن زحر عن علي بن يزيد عن القاسم بيدان وغيره من طريق عُ يرواه أبو الشيخ ابن ح

 ].٥اللباس/ -١٨ی [مض عنه.

حسن () ١٧( -٣١٩٢ عدا ما بين المعقوفتين فهو )ضعيف() (٩( -١٨٥٥-٤٥٧٩

حْيِِ� مِسْكِيناًاللَّهُ «[: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  ؛س سٍ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  ))لغيره
َ
مِتِْ� مِسْكِيناً ،مَّ أ

َ
 ،وَأ

ِ� فِي زُمْرَةِ المَسَاكِِ� يوَْمَ القِياَمَةِ  ؟ قاَلَ:  .١]»وَاحْشُرْ ِ َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: لمَِ ياَ رسَُولَ ا�َّ
» ِ رَْ�عَِ� خَرِ�فًا، ياَ عَا�

َ
غْنِياَئهِِمْ بأِ

َ
هُمْ يدَْخُلوُنَ الجنََّةَ َ�بلَْ أ  ترَُدِّي مِسْكِين !شَةُ إِ�َّ

َ
وَلوَْ  اً لا

�يِهِمْ  !ياَ عَا�شَِةُ  .�شِِقِّ َ�مْرَةٍ  حِبيِّ المَسَاكَِ� وَقَرِّ
َ
ُ�كِ يوَْمَ القِياَمَةِ  ؛أ َ ُ�قَرِّ  .»فإَنَِّ ا�َّ

 .٢»حديث غريب«وقال:  رواه الترمذي،

و  بدارزنده  مرا فقیر !ایخدا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 .»فرما ممحشور نیامت در گروه مساکیران و روز قین بمیمسک

 :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ] حديث ابن عباسٍ ٥/١٦[ ) وتقدم في صلاة الجماعةلغيره صحيح(

» 
َ
 .»�ِّ رَ  ٣ الليلةَ اِ� تَ أ

 دیشب [در خواب]«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 .»پروردگارم به نزدم آمد

 رَ «: وفي رواية
َ
  فِي �ِّ رَ  يتُ أ

َ
 !دُ مَّ ا ُ�َ يَ  :الَ قَ «: إلى أن قال فذكر الحديث؛ »ةٍ ورَ صُ  نِ حسَ  أ

ُ �ِّ ا� إِ  :لِ قُ  يتَ لَّ ا صَ ذَ إِ  :الَ قَ �َ  ،يكَ عدَ وسَ  يكَ لبَّ  :لتُ قُ   ركَ تَ وَ  ،�اتِ الخَ  علَ فِ  كَ  أسأل

                                           
إلی هنا الحدیث حسن بشواهده، ومثله الشطر الأول من الحدیث الذي بعده، وهي مخرجة في "الإرواء"  )١(

)٣٦٣-٣٥٨/ ٣.( 
-٣٥٨/ ٣الأول منه حسن لشواهده، وهي مخرجة في "الإرواء" ( یعني ضعیف، وهو کما قال، لکن الشطر )٢(

٣٦٣.( 
هنا زیادة: "آت من"، ولا أصل لها في الحدیث، وقد تکررت بتکرر الحدیث کما نبهت هنا، وغفل عن  )٣(

 ذلك کله الغافلون الثلاثة! ولعلها آخر غفلاتهم.
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 ذَ �ِ وَ  ،المساك�ِ  وحبَّ  ،راتِ المنكَ 
َ
 »فتونٍ مَ  �َ غَ  كَ لَي  إِ ضِ� فاقبِ  ةً تنَ فِ  كَ ادِ بَ عِ بِ  دتَ رَ ا أ

 رواه الترمذي وحسنه.  الحديث.
ث را ذکر یو حد ».دمین صورت دیباتریپروردگارم را در ز«آمده است:  یتیو در روا

آماده و  !پروردگارا :گفتم ؛محمد یفرمود: امتعال خداوند «فرمود:  آنجا کهتا  کند می
ق یپروردگارا، از تو توف» …اللھم«بگو:  یاز گزاردفرمود: ھرگاه نم ؛گوش به فرمانم

ن را کیامور زشت و ناپسند و دوست داشتن مسامنکرات و  کر و تریانجام امور خ
ران یپس مرا بم ،یش قرار دھیبندگانت را مورد فتنه و آزما یو ھرگاه خواست ؛خواھانم

 .»بت گردمیدچار فتنه و مص هکنیش از ایپ

حسن () ١٨( -٣١٩٣ عدا ما بين المعقوفتين فهو )ضعيف() (١٠( –١٨٥٦-٤٥٨٠

دُْريِِّ ) وَ )لغيره
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  س َ�نْ أ حْيِِ� [«َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
اللَّهُمَّ أ

ِ� فِي زُمْرَةِ المَْسَاكِ�ِ  ،وَتوََفَِّ� مِسْكِيناً ،مِسْكِيناً شْ ]وَاحْشُرْ
َ
شْقَى الأِ

َ
مَنِ  ؛قِياَءِ ، وَ�نَِّ أ

خِرَةِ 
ْ

ْ�ياَ وعََذَابُ الآ  .»اجْتَمَعَ عَليَهِْ َ�قْرُ الدُّ
 .»صحيح الإسناد«والحاكم بتمامه وقال:  ،»المساكين«رواه ابن ماجه إلى قوله: 

 مرا !ایخدا«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
 .»محشور فرما نیمساک ی زمرهدر  مراران و ین بمیمسکرا م فقیر زنده بدار و

لا  !يا أيها الناسُ  :ورواه أبو الشيخ والبيهقي عن عطاء بن أبي رباح سمع أبا سعيد يقول

: ولُ قُ �َ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ  سَ �ِّ إِ فَ  ؛هِ لِّ حِ  ن غ�ِ مِ  زقِ الرِّ  بِ على طلَ  سرُ العُ  مُ �ُ نَّ لَ مِ َ� 
القيامة]،  [يومَ  المساك�ِ  ةِ مرَ � في زُ واحشُر  ،ياً نِ � غَ ولا توفَّ  �[إليك] فق�اً وفَّ ا� تَ «

 .»الآخرة الدنيا وعذابُ  عليه فقرُ  معَ اجتَ  نِ مَ  ؛أشقى الأشقياءِ  فإنَّ 
 «: زاد فيه غير أبي زرعة عن سليمان بن عبدالرحمن قال أبو الشيخ:

َ
 ةِ مرَ � في زُ شُر ولا تح

 .»ياءِ الأغنِ 
 وَ  )ضعيف() ١١( –١٨٥٧-٤٥٨١

َ
 رفُ مَ  س بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

ً
فُقَرَاءَ : «وعا

ْ
حِبُّوا ال

َ
أ

عَرَبَ مِنْ قلَبِْكَ  ،وجََالسُِوهُمْ 
ْ
حِبَّ ال

َ
  ،وَأ

ْ
 .»كَ سِ َ�فْ عَنِ النَّاسِ مَا َ�عْلمَُ مِنْ  كَ دَّ َ�ُ وَل
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 .١»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

بَ  :َ�نْ عَائذِِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )صحيح() ١٩( –٣١٩٤-٤٥٨٢
َ
نَّ أ

َ
تَى عَلىَ أ

َ
ا سُفْياَنَ، أ

خَذَتْ سُيوُفُ االلهِ مِنْ ُ�نقُِ عَدُوِّ االلهِ  ٢]وَااللهِ [سَلمَْانَ وصَُهَيبٍْ وَ�لاَِلٍ فِي َ�فَرٍ َ�قَالوُا: 
َ
مَا أ

خَذَهَا
ْ
بوُ بَْ�رٍ  !مَأ

َ
َ�قُولوُنَ هَذَا لشَِيخِْ قرَُ�شٍْ وسََيِّدِهِمْ؟س قاَلَ َ�قَالَ أ

َ
تَى النَّبِيَّ  !: أ

َ
 ج فأَ

خْبَرَهُ، َ�قَالَ: 
َ
باَ بَْ�رٍ «فأَ

َ
غْضَبتَْ رَ�َّكَ  !ياَ أ

َ
غْضَبتْهَُمْ لقََدْ أ

َ
غْضَبتْهَُمْ، لئَِنْ كُنتَْ أ

َ
 .»لعََلَّكَ أ

بوُ بَْ�رٍ َ�قَالَ: ياَ إِخْوَتاَهْ 
َ
تاَهُمْ أ

َ
  !فأَ

َ
غْضَبتُُْ�مْ؟ قاَلوُا: لا

َ
خِي  ،أ

َ
 .َ�غْفِرُ االلهُ لكََ ياَ أ

 . رواه مسلم وغيره
ب و یبر سلمان و صھ یا ان ھمراه با عدهیه ابوسفکت شده یاز عائذ بن عمرو روا

ھنوز از دشمن الله انتقام  یالھ یشمشیرھابلال گذشت، آنان گفتند: به خدا قسم، 
ش و سرور یرا به بزرگ قر ین سخنانیا چنیبه آنان گفت: آ س رکابوبپس . نگرفته است

 یا«فرمود:  ج آمده و به او خبر داد. رسول الله ج د؟ و نزد رسول اللهییگو یآنھا م
را به  وندخدا یه اگر چنان باشد، به راستک یرده باشکن ید تو آنھا را خشمگیشا ،رکابوب

ا من شما را یبرادران! آ یبه نزد آنان آمد و گفت: ا س رک. سپس ابوب»یا خشم آورده
  .درای برا امرزدیخداوند تو را ب ،ردم؟ گفتند: نهکناراحت 

سَيدٍْ قاَلَ: وَ  )ضعيف() ١٢( –١٨٥٨-٤٥٨٣
ُ
مَيَّةَ بنِْ َ�بدِْااللهِ بنِْ خَالِدِ بنِْ أ

ُ
َ�نْ أ

 .»�سَْتَفْتِحُ بصَِعَالِيكِ المُْسْلِمِ�َ  ج كَانَ رسَُولُ االلهِ «
�سَْتنَصِْرُ بصَِعَالِيكِ «: وفي رواية له وهو مرسل. ،»الصحيح«رواه الطبراني ورواته رواة 

 .»لِمِ�َ المُْسْ 
�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) منكر) (١٣( –١٨٥٩-٤٥٨٤

َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خٌ مُؤَاخٍ «
َ
ِ  كَانَ لِيعَْقُوبَ أ ِي  !ياَ َ�عْقُوبُ  :، َ�قَالَ ذَاتَ يوَْمٍ لِيعَْقُوبَ تعالى فِي ا�َّ

َّ
مَا الذ

                                           
، وهو مما شك فیه الحاکم، فقال: "إن کان عمر قلت: لقوله تتمة مهمة؛ لأنها تقید الصحة باتصال الإسناد )١(

وأما الجهلة الثلاثة فحسنوه،  ).١٨٣٨الریاحي سمع من حجاج بن الأسود". وهو مخرج في "الضعیفة" (

.
ً
 ونقلوا تصحیح الحاکم مبتورا

 زیادة من "مسلم". )٢(
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ذْهَبَ بصََرَكَ 
َ
زُْنُ عَلىَ قاَلَ: قاَلَ: الُبكَاءُ عَلىَ يوسُفَ.  ؟أ

ْ
ي قوََّسَ ظَهْرَكَ؟ قاَلَ: الح ِ

َّ
مَا الذ

�لُ َ�قَالَ: ياَ َ�عْقُوبُ  .بنِيْاَمِ�َ  تاَهُ جِبْرِ
َ
لاَمَ وََ�قُولُ لكََ  !فأَ َ ُ�قْرِئكَُ السَّ مَا �سَْتحَْيِ  :إنَِّ ا�َّ

َ
أ

 َ�ْ�ِي
َ

شۡكُواْ َ�ّ�ِ وحَُزِۡ�ٓ ﴿ !�شَْكُوِ� إِلى
َ
مَآ أ ِ ٱ إَِ� قاَلَ إِ�َّ �لُ: ﴾، �َّ عْلمَُ مَا االله َ�قَالَ جِبْرِ

َ
أ

يْ ربَِّ  !�شَْكُوا ياَ َ�عْقُوبُ 
َ
كَبِ�َ  !قاَلَ: ُ�مَّ قاَلَ َ�عْقُوبُ: أ

ْ
يخَْ ال مَا ترَحَْمُ الشَّ

َ
ذْهَبتَْ  ؟أ

َ
أ

َّ رَْ�اََ�تَيَّ  هُ شَمَّ  بصََرِي، وَقَوَّسْتَ ظَهْرِي، فاَردُْدْ عَليَ شُمُّ
َ
المَْوتِْ، ُ�مَّ اصْنعَْ بِي مَا  َ�بلَْ  ةً أ

ردَْتَ 
َ
لاَمَ وََ�قُولُ لكََ  .أ َ ُ�قْرِئكَُ السَّ �لُ َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ تاَهُ جِبْرِ

َ
فَْرَحْ قلَبْكَُ،  :قاَلَ: فأَ

ْ
�شِْرْ وَلي

َ
أ

ُ�هُمَا ِ� لوَْ كَاناَ مَيِّتَْ�ِ لنَشََرْ َّ فاَصْنَعْ طَعَامًا للِمَْسَاكِِ� فإَِ  ،فَوعَِزَّ
َ

حَبَّ عِباَدِي إِلي
َ
 ،نَّ أ

نبِْياَءُ وَالمَْسَاكِ�ُ 
َ ْ
كَ، وَقَوَّسْتُ ظَهْرَكَ، وصََنَعَ إِخْوَةُ يوُسُفَ مَا  .الأ ذْهَبتُْ بصََرَ

َ
تدَْريِ لمَِ أ

َ
أ

تاَُ�مْ مِسْكٌِ� يتَيِمٌ وَهُوَ صَائمٌِ فلَمَْ ُ�طْعِمُوهُ مِنْ 
َ
 - .شَيئْاً اهَ صَنعَُوا؟ إِنَُّ�مْ ذَبَحتْمُْ شَاةً فأَ

مَرَ مُناَدِياً َ�ناَدَىذلك قاَلَ: فكََانَ َ�عْقُوبُ َ�عْدَ 
َ
غَدَاءَ أ

ْ
رَادَ ال

َ
غَدَاءَ مِنَ  :إِذَا أ

ْ
رَادَ ال

َ
 مَنْ أ

َ
لا

َ
أ

مَرَ مُناَدِياً َ�ناَدَى نوَ�ِ  ،المَْسَاكِِ� فلَيْتَغََدَّ مَعَ َ�عْقُوبَ 
َ
 مَنْ كَانَ صَائمًِ  :كَانَ صَائمًِا أ

َ
لا

َ
ا مِنَ أ

 ».عليه السلامُ  المَْسَاكِِ� فلَيُْفْطِرْ مَعَ َ�عْقُوبَ 
قال الحاكم:  عن أنس. ١ومن طريقه البيهقي عن حفص بن عمر بن الزبير رواه الحاكم،

وأنه حفص بن عمر بن  وأظن الزبير وهم، (حفص بن عمر بن الزبير)، اعي:ـكذا في سم«

وقد أخرجه إسحاق بن راهويه  ث صحيح،كان كذلك فالحدي فإن االله بن أبي طلحة،عبد

ملك ـالعن يحيى بن عبد ٢انـحدثنا زافر بن سليم أنبأنا عمرو بن محمد: قال: »تفسيره«في

 .»بنحوه ج عن أنس عن النبي

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٢٠( –٣١٩٥-٤٥٨٥
َ
وصَْاِ� خَلِيِ�  س َ�نْ أ

َ
صَالٍ  ج قاَلَ: أ بِخِ

 ِ�َْ
ْ
وصَْاِ�:  ؛مِنَ الخ

َ
نْ «أ

َ
وصَْاِ� بِحبُِّ  أ

َ
 مَنْ هُوَ دُوِ�، وَأ

َ
ْ�ظُرَ إِلى

َ
 مَنْ هُوَ فَوِْ� وَأ

َ
ْ�ظُرَ إِلى

َ
 أ

َ
لا

دْبرََتْ 
َ
صِلَ رحَِِ� وَ�نِْ أ

َ
نْ أ

َ
وصَْاِ� أ

َ
نوُِّ مِنهُْمْ، وَأ   الحديث.» المَْسَاكِِ� وَالدُّ

                                           
، قال الذهبي: "لا یعرف". وقال کذا وقع للحاکم، وفي روایة ابن أبي حاتم في "التفسیر": (ابن أبي الزبیر) )١(

 ابن کثیر: "حدیث غریب فیه نکارة". وأظنه من الإسرائیلیات.
وهو (ابن  -قلت: فیه ضعف لکثرة أوهامه، وقد أسقط (ابن أبي الزبیر) المذکور بین یحیی بن عبدالملك  )٢(

 واء!). وأما الجهلة فحسنوه خبط عش٦٨٨٠وأنس. وهو مخرج في "الضعیفة" ( -أبي غنیة) 
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 ]. ٤الصدقات/ -٨نحوه  ی[مض .»هصحيح«وابن حبان في  رواه الطبراني،

 امور خیریمرا به  ج رسول الله ام صمیمیدوست که ت است یروا س از ابوذر
کسانی که جایگاھی بالاتر از من دارند چشم ندوزم به «مرا سفارش نمود:  ؛ه نمودیتوص

و مرا به تر از من [در امور دنیوی] ھستند؛  و به کسانی بنگرم که در جایگاھی پایین
ه ک فرموده یو مرا توص ؛فرموده یآنھا توص هببودن  یکن و نزدکیمسا دوست داشتن

 .»ندکپشت [اھلم] را به جا آورم اگر چه  پیوند خویشاوندی

 قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ حَارِثةََ بنِْ وهَْبٍ وَ  )صحيح() ٢١( –٣١٩٦-٤٥٨٦

هْلِ الجنََّةِ؟ كُلُّ ضَعِيفٍ مُتضََعَّ : «ولُ قُ �َ  ج االلهِ 
َ
ُ�مْ بأِ خْبِرُ

ُ
لاَ أ

َ
قسَْمَ  ،١فٍ أ

َ
ِ  ٢لوَْ أ عَلىَ ا�َّ

هُ  برََّ
َ َ
هْلِ النَّارِ؟ كُلُّ ُ�تلٍُّ جَوَّاظٍ مُسْتكَْبِرٍ  ،لأ

َ
ُ�مْ بأِ خْبِرُ

ُ
لاَ أ

َ
 .»أ

 ]. ٢٢الأدب/ -٢٣الشطر الثاني منه  ی[مض رواه البخاري ومسلم وابن ماجه.

د در مورا یآ«: نددم که فرمودیشن ج رسول الله کند می تیروا س حارثة بن وھب
که اگر به الله سوگند یاد کند،  ی؟ ھر ضعیف و مستضعفخبر ندھمبه شما اھل بھشت 

ھر ؟ خبر ندھمبه شما  دوزخاھل در مورد  ای. آبخشد یالله سوگندش را تحقق م
 .»است متکبرو کند  یکه بذل و بخشش نم یسنگدلِ ثروت اندوز

فتح جیم ه ) باظُ وَّ (الجَ و  تندخو و بد اخلاق. تشدید لام: تاء و ضم عین وه (العتل) ب
رود.  و در معنای  عبارت است از فرد درشت اندامی که متکبرانه راه می تشدید واو: و

آن گفته شده: فرد کوتاه اندام چاق. و گفته شده به معنای زراندوزی است که بذل و 
 کند. بخشش نمی

ِ بنِْ َ�مْرِووَ  )صحيح() ٢٢( –٣١٩٧-٤٥٨٧  عتُ مِ سَ  :لَ قاَ ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

هْلُ : «ولُ قُ �َ  ج بِيَّ النَّ 
َ
نََّةِ  أ

ْ
هْلُ الج

َ
اظٍ مُسْتكَْبِرٍ جَمَّاعٍ مَنَّاعٍ، وَأ النَّارِ كُلُّ جَعْظَرِيٍّ جَوَّ

عَفَاءُ المَْغْلوُُ�ونَ   .»الضُّ
 . »على شرط مسلم صحيح«رواه أحمد والحاكم وقال: 

                                           
 الأصل: "مستضعف". )١(
 وفي نسخة: (لو یقسم) بدل (لو أقسم). )٢(
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عبارت است : «گوید می رسابن فا. ظاءفتح  عین ون وسک فتح جیم وه ب )(الجعظري
 ». از کسی که باد به غبغب انداخته و به چیزی تکبر جوید که نزد وی نیست

اھل «: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا ب از عبدالله بن عمرو
  .»ھر متکبر تندخوی ظالم است و اھل بھشت ضعیفان شکست خورده ھستند دوزخ،

فِي  ج قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ  )هلغير صحيح) (٢٣( –٣١٩٨-٤٥٨٨

فَظُّ المُْسْتكَْبِرُ «قَالَ: �َ  جِناَزَةٍ 
ْ
؟ ال ِ ُ�مْ �شَِرِّ عِباَدِ ا�َّ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ْ�ِ عِباَدِ  .أ

ُ�مْ بِخَ خْبِرُ
ُ
 أ

َ
لا

َ
أ

 
َ

مْرَ�نِْ، لا عِيفُ المُْسْتَضْعَفُ ذُو الطِّ ؟ الضَّ ِ ُ  هُ  يؤ�َ ا�َّ
َ

برََّ  ،له
َ َ
ِ لأ قسَْمَ عَلىَ ا�َّ

َ
 ».هلوَْ أ

 إلا محمد بن جابر.  ؛»صحيحال«ورواته رواة  رواه أحمد، 

 ]. مضى هناك[عبارت است از لباس کھنه. کسر طاء: ه ب (الطَّمر)

م یردکت کشر یا ع جنازهییدر تش ج ما ھمراه رسول الله :ت استیروا س فهیاز حذ
ا شما را ینم؟ ھر بد اخلاق ظالم. آکن بندگان خدا باخبر نیا شما را از بدتریآ«ه فرمود: ک

 ،نامند یم و مستضعف ریه مردم او را فقک یفینم؟ ضعکن بندگان خدا باخبر نیاز بھتر
اگر به خداوند سوگند بخورد خداوند  ، [اما]پوشاند یه او را نمکدارد  یا ھنهکلباس 

  .»بخشد تحقق می سوگندش را

ِ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ  )ضعيف() ١٤( –١٨٦٠-٤٥٨٩ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خْبِرُ�ُ «
ُ
 أ

َ
لا

َ
نََّةِ؟ مأ

ْ
فٌ ذُو رجَُلٌ ضَعِيفٌ مُسْتَضْعَ «قاَلَ:  .قلُتُْ: بََ�  .»َ�نْ مُلوُكِ الج

هُ  برََّ
َ َ
ِ لأ قسَْمَ عَلىَ ا�َّ

َ
ُ، لوَْ أ

َ
 يؤَُْ�هُ له

َ
 .»طِمْرَ�ْنِ، لا

 .١العزيزإلا سويد بن عبد ؛»الصحيح«ة إسناده محتج بهم فيوروا رواه ابن ماجه،

اقةََ بنِْ مَالكِِ بنِْ جُعْشُمٍ وَ ) لغيره صحيح) (٢٤( –٣١٩٩-٤٥٩٠ نَّ ؛ س َ�نْ سُرَ
َ
أ

 ِ اقةَُ «قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ هْلِ النَّارِ  !ياَ سُرَ
َ
نََّةِ وَأ

ْ
هْلِ الج

َ
خْبِركَُ بأِ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ولَ قلُتُْ: بََ� ياَ رسَُ  .»؟أ

 ِ هْلُ النَّارِ «قاَلَ:  !ا�َّ
َ
ا أ مَّ

َ
اظٍ  ؛أ عَفَاءُ مُسْتَكْبِرٍ  فكَُلُّ جَعْظَرِيٍّ جَوَّ نََّةِ فاَلضُّ

ْ
هْلُ الج

َ
ا أ مَّ

َ
، وَأ

 .»المَْغْلوُُ�ونَ 

                                           
 وضعفه الآخرون. قلت: قال أحمد: "متروك الحدیث". وقال البخاري: "في حدیثه نظر لا یحتمل". )١(
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 .»على شرط مسلم صحيح«، والحاكم وقال: »الأوسط«و »الكبير«رواه الطبراني في

 ثمة]. ی[مض

ای «: ندفرمود ج روایت است که رسول الله س معشَ از سراقة بن مالک بن جُ 
! ج گفتم: بله ای رسول الله ».م؟دھخبر ناھل دوزخ تو از اھل بھشت و به ! آیا هسراق

؛ ھر متکبر تندخوی ظالم است و اھل بھشت ضعیفان شکست دوزخاھل «فرمود: 
 . »خورده ھستند

 وَ  )صحيح() ٢٥( –٣٢٠٠-٤٥٩١
َ
: الَ قَ  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  س يِّ درِ الخُ  يدٍ عِ  سَ بِي َ�نْ أ

نََّةُ وَالنَّارُ، َ�قَالتَِ «
ْ
تِ الج ُونَ  فِيَّ النَّارُ:  احْتَجَّ بََّارُونَ، وَالمُْتَكَبرِّ

ْ
 فِيَّ : الجنََّةُ  وَقاَلتَْ  ،الج

عَفَاءُ  مَنْ   االله بيَنْهَُما: إنَّكِ الجنَّةُ رحَْمَتي أرحَْمُ بكِِ ، فقَضَى هُموَمَسَاكِينُ المُسلِمَِ� الضُّ
شاءُ، ولِكليَكُْما عليَّ مِلؤُْها ،أشَاءُ، و�نَّكِ النارُ عَذابي

َ
بُ بكِِ مَنْ أ عذِّ

ُ
 ».أ

 ثمة].  ی[مض رواه مسلم.

و جھنم  پرداختندمجادله  هه بھشت و جھنم بکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
ان نکیچارگان و مسیو بھشت گفت: ب .دارند یبران در من جاکگفت: قدرتمندان و مت

، رحمت ین آنھا قضاوت نمود و فرمود: تو بھشتیگاه خداوند ب دارند؛ آن یدر من جا
، عذاب من ینم و تو دوزخک یه بخواھم، رحم مککس  ھر تو به ی لهیو به وس یمن ھست

شما  یدھم و پر شدن ھر دو یه بخواھم، عذاب مکرا کس  ھر تو، ی لهیو به وس یھست
  .»من است ی بر عھده

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢٦( –٣٢٠١-٤٥٩٢
َ
ِ  س َ�نْ أ إِنَّهُ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

مُِ� يوَْمَ القِياَمَةِ  تِي الرَّجُلُ العَظِيمُ السَّ
ْ
ِ جَناَحَ َ�عُوضَةٍ،  ؛لَيأَ فََ� ﴿اقرَْءُوا، [لاَ يزَِنُ عِندَْ ا�َّ

 .»١]﴾وَزۡنٗا لۡقَِ�مَٰةِ ٱنقُيِمُ لهَُمۡ يوَۡمَ 
 . البخاري ومسلم رواه

عظیم  یروز قیامت، مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هریو از ابوھر
و گفت: این ». بال پشه ارزش ندارد کی ۀآید که نزد خداوند به انداز یالجثه و چاق م

                                           
 زیادة من "الصحیحین" لعل المصنف سها عنها، ولم یتنبه لها الغافلون! )١(
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آنان قائل  یبرا یروز قیامت، ارزش«: ﴾وَزۡنٗا لۡقَِ�مَٰةِ ٱفََ� نقُيِمُ لهَُمۡ يوَمَۡ ﴿آیه را بخوانید: 
 .»شویم ینم

قاَلَ: مَرَّ رجَُلٌ عَلىَ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ ) (صحیح) وَ ٢٧( –٣٢٠٢-٤٥٩٣
يكَُ فِي هَذَا«َ�قَالَ لرجَُلٍ عِندَْهُ جَالسٍِ: ، ج بِيِّ النَّ 

ْ
افِ النَّاسِ  .»؟مَا رَأ شْرَ

َ
 ؛َ�قَالَ: رجَُلٌ مِنْ أ

نْ 
َ
ِ حَرِيٌّ إنِْ خَطَبَ أ عَ، وَ  هَذَا وَا�َّ نْ �شَُفَّ

َ
  الَ ن قَ �ِ ُ�نكَْحَ، وَ�نِْ شَفَعَ أ

َ
ُ أ ! ولِهِ قَ ع لِ سمَ ن �

ِ الَ [قَ  ِ  ج :] فَسَكَتَ رسَُولُ ا�َّ يكَُ فِي هَذَا: «ج ُ�مَّ مَرَّ رجَُلٌ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
ْ
 .»مَا رَأ

 ِ نْ لاَ ُ�نكَْحَ،  هَذَا رجَُلٌ مِنْ ُ�قَرَاءِ المُسْلِمَِ�، !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
هَذَا حَرِيٌّ إنِْ خَطَبَ أ

 ِ نْ لاَ �سُْمَعَ لِقَوْلِهِ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
عَ، وَ�نِْ قاَلَ أ نْ لاَ �شَُفَّ

َ
هَذَا خَْ�ٌ مِنْ : «ج وَ�نِْ شَفَعَ أ

رضِْ 
َ
 .»مِثلَْ هَذَا  ١[من]مِلْءِ الأ

 رواه البخاري ومسلم وابن ماجه. 
رسول ، گذشت ج از کنار رسول الله یت است که مردیارو س از سھل بن سعد

 ».ست؟ین مرد چینظر تو راجع به ا«که کنارش نشسته بود فرمود:  یبه مرد ج الله
را  یست که اگر زناین اسزاوار  ویاست، به خدا سوگند،  مردم از اشراف یگفت: مرد
د قبول واقع شود کند مور یبه ازدواج او در آورده شود و اگر شفاعت ،دنک یخواستگار

سکوت کردند، سپس مرد  ج رسول الله .شود دهید گفتارش شنیگو یو اگر سخن
ن مرد ینظر تو راجع به ا«د: یدوباره از او پرس ج رسول اللهو  عبور کرد یگرید
ن است ین است و سزاوار ایمسلم یاز فقرا یمرد ج رسول الله یگفت: ا ».ست؟یچ

کند قبول  یدر آورده نشود و اگر شفاعت ویازدواج د به نک یرا خواستگار یکه اگر زن
ن مرد بھتر و برتر یا«فرمود:  ج آنگاه رسول الله ؛ده نشودی، شنویدگ ینشود و اگر سخن

  .»ن را پر کنندیکه امثالش زم یاست از فرد اول

                                           
)، ولا الحافظ في "الفتح"، ٤٧٢٠/ ١١٤/ ٤م یعزه المزي في "التحفة" ()، ول٦٤٤٧زیادة من "البخاري" ( )١(

) إلا للبخاري، فعزوه لمسلم من أوهام المؤلف، تبعه ٣٣١-٣٣٠/ ٧ومن قبلهما البیهقي في "الشعب" (

)، وهو مما فات الشیخ الناجي التنبیه علیه، وعزاه الثلاثة ٥٢٣٦علیه الخطیب التبریزي في "المشکاة" (

 )، ولفظه یختلف عن لفظه هنا، وهذا من تحقیقهم المزعوم!٥٠٩١رقم ( للبخاري



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٣٦٢

 

بِي ذَرٍّ وَ  )صحيح() ٢٨( –٣٢٠٣-٤٥٩٤
َ
ِ  س َ�نْ أ بَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
 !ا ذَرٍّ ياَ أ

غَِ�؟
ْ
ةَ المَْالِ هُوَ ال ترََى كَثْرَ

َ
ِ  .»أ َ�تَرَى قلَِّةَ المَْالِ هُوَ «قاَلَ:  !قلُتُْ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

فَقْرُ؟
ْ
ِ  .»ال قَلبِْ «قاَلَ:  !قلُتُْ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
فَقْرُ َ�قْرُ ال

ْ
قَلبِْ، وَال

ْ
غَِ� غَِ� ال

ْ
مَا ال ُ�مَّ  .»إِ�َّ

لَِ� َ�نْ رجَُلٍ مِنْ قرَُ�شٍْ، فقَالَ: سَ 
َ
ِ  .»؟هَلْ َ�عْرفُِ فلاَُناً«أ قاَلَ:  !قلُتُْ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

و  -فَكَيفَْ ترََاهُ «
َ
دْخِلَ  .»؟-رَاهُ تُ أ

ُ
عْطِيَ، وَ�ذَِا حَضَرَ أ

ُ
لَ أ

َ
لَِ� َ�نْ رجَُلٍ  .قلُتُْ: إِذَا سَأ

َ
ُ�مَّ سَأ

ةِ  فَّ هْلِ الصُّ
َ
ِ  .»هَلْ َ�عْرفُِ فلاَُناً؟«فقَالَ:  ؛مِنْ أ عْرِفهُُ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ِ مَا أ  وَا�َّ

َ
َ�مَا  !قلُتُْ: لا

 ِ وْ  -فكََيفَْ ترََاهُ «قاَلَ:  !زَالَ ُ�لَِّيهِ وََ�نعَْتهُُ حَتىَّ عَرَْ�تهُُ، َ�قُلتُْ: قدَْ عَرَْ�تهُُ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
أ

ةِ رَ هُوَ قلُتُْ:  .»؟- رَاهُ تُ  فَّ هْلِ الصُّ
َ
رضِْ �َ «قاَلَ:  جُلٌ مِسْكٌِ� مِنْ أ

َ ْ
  ١هُوَ خَْ�ٌ مِنْ طِلاَعِ الأ

خَرِ 
ْ

ِ  .»مِنَ الآ خَرُ؟ فقَالَ:  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ

فلاََ ُ�عْطَى مِنْ َ�عْضِ مَا ُ�عْطَى الآ
َ
إِذَا «أ

هْلهُُ، وَ�نِْ صُرفَِ َ�نهُْ َ�قَدْ 
َ
عْطِيَ خَْ�ًا َ�هُوَ أ

ُ
عْطِيَ حَسَنةًَ  أ

ُ
 ».أ

 واللفظ له.  »هصحيح«وابن حبان في  رواه النسائي مختصرا،

ثرت مال کا تو یذر! آواب یا«به من فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
مال را فقر  یمکا یآ«فرمود:  !ج رسول الله یگفتم: بله ا ».؟دانی می یازین یرا ب
، یقیحق یازین یه بک یبه درست«فرمود:  !ج الله رسول یگفتم: بله ا ».؟بینی می

ش یاز قر یسپس از من در مورد مرد .»باشد یفقر قلب م یقیقلب و فقر حق یازین یب
او را «! فرمود: ج رسول الله یا گفتم: بله ».؟یشناس می را یا فلانیآ«ده و فرمود: یپرس

درخواست کند به او  گفتم: ھرگاه ».نظر دیگران در مورد او چیست؟ا ی دیدیچگونه 
از اھل صفه از من  یشود. سپس از مرد می شود و اگر حاضر شود داخل برده می داده
! ج رسول الله یگفتم: نه! به خدا قسم ا ».؟یشناس می را یا فلانیآ«ده و فرمود: یپرس

او را  !ج رسول الله یاو را شناختم، پس گفتم: ا ح داد تایاو توض در مورد پس آنقدر
در نپر دیگران چگونه ا ی دیدیاو را چگونه مشاھده «فرمود:  ج رسول الله. شناختم

ن مرد بھتر یا«فرمود:  ج رسول الله .از اھل صفه است ینیگفتم: او مرد مسک ».است؟
ا به او ی! آج رسول الله ی. گفتم: ا»ن را پر کنندیکه امثالش زم یو برتر است از فرد اول

                                           
 "نهایة".آنچه زمین را پر کند حتی بیش از ظرفیت آن بوده و جاری گردد. : یعنی )١(
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به او داده شود  یریاگر خ«فرمود:  ؟شود داده نمیده داده ش یگریاز آنچه به د بخشی
  .»داده شده استاو به  یا و حسنه یکین ،آن است و اگر به او داده نشود ی ستهیاو شا

رَْ�عَ «: ج االله ولُ سُ  رَ ليِ  الَ قَ  :الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٢٩( –٣٢٠٤-٤٥٩٥
َ
اْ�ظُرْ أ

اْ�ظُرْ «قاَلَ: قاَلَ لِي:  ،قلُتُْ: هَذَا ،حُلَّةٌ  عَليَهِ فإَِذَا رجَُلٌ  ،َ�نظََرْتُ قاَلَ:  .»رجَُلٍ فِي المَْسْجِدِ 
وضَْعَ رجَُلٍ فِي المَْسْجِدِ 

َ
خْلاَقٌ  .»أ

َ
قاَلَ: قلُتُْ: هَذَا. َ�قَالَ  ؛١قاَلَ: َ�نظََرْتُ، فإَِذَا رجَُلٌ عَليَهِْ أ

 ِ ِ خَ : «ج رسَُولُ ا�َّ قِيَ  �ٌ لهََذَا عِندَْ ا�َّ
ْ
رضِْ مِثلِْ هَذَايوَْمَ ال

َ ْ
 .»امَةِ مِنْ مِلْءِ الأ

 . »هصحيح«وابن حبان في  ،»صحيحال«رواه أحمد بأسانيد رواتها محتج بهم في 

در  من مردیتر ثروتمندبه «به من فرمود:  ج ت است که رسول اللهیروا س ابوذرو از 
 نیم: اگفت .ده بودیپوش یا که حله را دیدم یپس نگاه کردم، مرد ».مسجد نگاه کن

بود  یپس نگاه کردم، مرد ».ن مرد در مسجد نگاه کنیترفقیربه «. به من فرمود: فرد
ن مرد روز یا«فرمود:  ج . رسول اللهفردن یکھنه بر تن داشت. گفتم: ا یکه لباس

  .»ن را پر کندیکه امثالش زم یبھتر است از فرد اول وندامت نزد خدایق

ى سَعْدٌ َ�نْ مُصْ وَ  )صحيح() ٣٠( –٣٢٠٥-٤٥٩٦
َ
ُ  س عَبِ بنِْ سَعْدٍ قاَلَ: رَأ

َ
نَّ له

َ
أ

 بضُِعَفَائُِ�مْ هَلْ �َ : «ج االله ولُ سُ َ�قَالَ رَ  .فَضْلاً عَلىَ مَنْ دُونهَُ 
َّ

ونَ وَترُْزَقوُنَ إلاِ  .»نصَْرُ
 یگران فضل و برتریرد بر دک یگمان م س ه سعدکت است یاز مصعب بن سعد روا

تان  نکیه شما به خاطر ضعفا و مساکن است یر از ایغ مگر«فرمود:  ج رسول اللهدارد. 
  .»دیخور یم یشده و روز یاری

مَا « :ج يَّ بِ النَّ  الَ قَ فَ  والنسائي وعنده: رواه البخاري، ةُ نصَْرُ �ُ إِ�َّ مَّ
ُ ْ
 ؛هَاائِ فَ عَ بضُِ   هَذِهِ الأ

  ].١الإخلاص/ -١ ی[مض .»بدَِعْوَتهِِمْ وصََلاَتهِِمْ وَ�خِْلاَصِهِمْ 

ن امت به یا یدرسته ب«: ندفرمود ج رسول اللهپس وایت نسائی آمده است: و در ر
 .»گردد و فقیرانش یاری می دعا و نماز و اخلاص ضعفا سبب

بِي هُ وَ  )صحيح() ٣١( –٣٢٠٦-٤٥٩٧
َ
 ج االله ولَ سُ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  س ةَ �رَ رَ َ�نْ أ

مَا ترُْزَقوُ ؛ُ�مْ ئضُعَفَافِي اْ�غُوِ� «َ�قُولُ:  ونَ بضُِعَفَائُِ�مْ فإَِ�َّ  .»نَ وَُ�نصَْرُ

                                           
 .کهنه و فرسوده و نخ نما لباس: یعنی )١(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٣٦٤

 

 والنسائي.  ١رواه أبو داود والترمذي

ن یمرا در ب«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیھراز ابو
 .»شوید مییاری شده و داده روزی  تان فقرای به خاطر را شما تنھاید زییتان بجو فقیران

سْقَعِ َ�نْ وَاثلَِ وَ  )صحيح() ٣٢( –٣٢٠٧-٤٥٩٨
َ ْ
صْحَابِ  س ةَ بنِْ الأ

َ
قاَلَ: كُنتُْ فِي أ

عَرَقُ فِي جُلوُدِناَ طَرِ 
ْ
خَذَ ال

َ
، وَأ يتْنُاَ وَمَا مِنَّا إِ�سَْانٌ عَليَهِْ ثوَبٌْ تاَمٌّ

َ
ةِ، فلَقََدْ رَأ فَّ ا مِنَ �قً الصُّ

غُباَرِ وَالوْسََخِ 
ْ
ْ�بلََ  ،»المُْهَاجِرِ�نَ  شِرْ ُ�قَرَاءُ لِيُبْ « :َ�قَالَ  ج إِذْ خَرَجَ عَليَنْاَ رسَُولُ االلهِ  ؛ال

َ
إِذْ أ

 كَلَّفَتهُْ َ�فْسُهُ  ج ، فجََعَلَ النَّبِيُّ رجَُلٌ عَليَهِْ شَارَةٌ حَسَنةًَ 
َّ

 َ�تكََلَّمُ بَِ�لاَمٍ إلاِ
َ

ن لا
َ
تِيَ أ

ْ
 يأَ

مَ النَّبِيِّ  ا انصَْرَفَ قاَلَ:  .ج بَِ�لاَمٍ َ�عْلوُ كَلاَ  ُ�ِ «فلَمََّ
َ

ضَرابهَُ بُّ هَذَا وَ إنَِّ االلهَ لا
َ
، يلَوُْونَ أ

َقَرِ  َّ البْ لسِْنتَهَُمْ للِنَّاسِ ليَ
َ
 لِسَاَ�هَا باِلمَْرْعَى، كَذَلكَِ يلَوْيِ االلهُ بِ  أ

َ
لسِْنتَهَُمْ وَوجُُوهَهُمْ َ�عَالى

َ
أ

 .»فِي النَّارِ 
  .٢صحيحرواه الطبراني بأسانيد أحدها 

از  یچ فردیکه ھ دیدم میصفه بودم و من از اصحاب  :ت استیسقع رواأاز واثلة بن 
جاد کرده یاز غبار و چرک ا ییھا و عرق بر پوست ما راه بر تن نداشت یما لباس کامل

در  ؛»نیمھاجر یبر فقرابشارت باد «نزد ما آمده و فرمود:  ج نکه رسول اللهیبود، تا ا
گفت مگر  نمی یا کلمه ج و رسول الله کو داشتین ییمایآمد که س یمرداین ھنگام 

 .دیبگو ج رسول الله سخن ازر بھت یا لمهنمود ک می نکه آن مرد خودش را مکلفیا
او را دوست ندارد،  امثالن مرد و یخداوند ا«: ندفرمود ج رسول الله ،که رفت یھنگام

 که زبانش را در چراگاه یچرخانند ھمانند گاو می ن مردمیشان را در ب را زبانیز
  .»چرخاند میآتش  سویشان را به  وند زبان و صورتن خداینچنیچرخاند و ا می

عِرَْ�اضِ  عَنِ وَ  )صحيح() ٣٣( –٣٢٠٨-٤٥٩٩
ْ
 ج : كَانَ النَّبِيُّ الَ قَ  س بنْ سَارِ�ةََ  ال

وَْتَِ�يَّةُ، َ�قَ 
ْ
ةِ وعََليَنْاَ الح فَّ لوَْ َ�عْلمَُونَ مَا ذُخِرَ لَُ�مْ مَا حَزِْ�تمُْ : «لَ اَ�ْرُجُ إلَِينْاَ فِي الصُّ

ومُ  ١ُ�مْ يلَ عَ فْتحََنَّ عَلىَ مَا زُويَِ َ�نُْ�مْ، وَلَتُ   .»فاَرسُِ وَالرُّ
                                           

 ).٧٨٠): "حدیث حسن صحیح"، وهو مخرج في "الصحیحة" (١٧٠٢وقال ( )١(
ما قال؛ إلا في قوله: "بأسانید" فلیس له إلا إسناد واحد، وإن تبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاثة إلا قلت: وهو ک )٢(

 ).٣٤٢٦فیما أصابا، فقالوا: "حسن"!! وهو في "الصحیحة" (



 ٣٦٥  زهد و ه کتاب توب

 

 رواه أحمد بإسناد لا بأس به. 

نزد ما در صفه آمد و ما  ج رسول اللهت است که یروا س هیعرباض بن ساراز 
شما  یبرا یزید چه چیدانست می اگر«فرمود:  ج م، رسول اللهیده بودیپوش یحوتک

فارس و روم را فتح  حتماو  دیشد نمی نیاندوھگمنع شده از شما  هچر آنره شده، بیذخ
  .»د کردیخواھ

)يَّ كِ وتَ (الحَ   یگفته شده نوع ؛بحاء مھملة مفتوحة ثم واو ساکنة ثم تاء مثناة فوق: ةُ
و  .دندینام می ن اسمیبستند و آن را به ا می نان آن را به سرینش هیکه باداست عمامه 

 عمامهبا آن شود و  (حوتک) نامیده میکه  است یبه مردوب آن منس :گفته شده
ا به ی به او بونسماست  یا پارچهو گفته شده:  ؛کوتاه یعنی )حوتک(الو  بست؛ می

 والله اعلم تر است. ن قول راجحیش و اا یکوتاھ

: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ فَضَالةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ وَ  )صحيح() ٣٤( –٣٢٠٩-٤٦٠٠

قلِْلْ «
َ
لْ عَليَهِْ قَضَاءَكَ، وَأ �ِّ رسَُولكَُ، فحََبِّبْ إلَِيهِْ لِقَاءَكَ، وسََهِّ

َ
 اللَّهُمَّ مَنْ آمَنَ بكَِ، وشََهِدَ �

ْ�ياَ ُ مِنَ الدُّ �ِّ رسَُولكَُ  ،، وَمَنْ لمَْ يؤُْمِنْ بكَِ ٢لهَ
َ
  ؛وَلمَْ �شَْهَدْ �

َ
بَِّبْ إلَِيهِْ لِقَاءَكَ، وَلا

ُ
فلاََ تح

لْ عَليَهِْ قَضَاءَكَ، وَ�َ �سَُ  ْ هِّ ْ�ياَ هِ يلَ عَ  ثِرّ  ».مِنَ الدُّ
  .»الثواب« وأبو الشيخ في ،»هصحيح«وابن حبان في  رواه ابن أبي الدنيا والطبراني،

ه ک یسک! پروردگارا«: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س دیاز فضاله بن عب
محبوب  نزد وی دارت راید ،ھستمه من رسول تو کداد  یمان آورد و گواھیبه تو ا

ه به تو ک یسکو  ؛م بدهکا به او یو از نعمات دن آسان بگردانرت را بر او یبگردان و تقد
دارت را محبوب او قرار یپس د ،ه من فرستاده تو ھستمکنداد  یاورد و گواھیمان نیا

 .»ا به او بدهیرا در دن ین و نعمات فراوانکت را بر او آسان نرینده و تقد

                                                                                                       
): (لکم)، ولعله أصح، وکان الأصل (دخر) بالدال ١٢٨/ ٤). وفي "المسند" (٢٦١/ ١وکذا في "المجمع" ( )١(

 ).٢١٦٨منه، وهو في "الصحیحة" ( المهملة فصححته
کِل هذا مع دعائه )٢(

ْ
لخادمه أنس بالمال والولد کما هو معروف، ومخرج في "الصحیحة"  ج قد یُش

، ثم هو٢٢٤١(
ً
یعلم أن من یدعو له لیس ممن یخشی علیه الفتنة؛  ج )، ولا إشکال؛ لأن هذا خاص أولا

وۡ ﴿کما قال تعالی: 
َ
مَۡ�لُُٰ�مۡ وَأ

َ
مَآ أ  فتنبه. ﴾َ�دُُٰ�مۡ فتِۡنَةٞ إِ�َّ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٣٦٦

 

وهو  -الثقفي  نَ يلاَ غَ  و بنِ مرِ ورواه ابن ماجه من حديث عَ  )ضعيف() ١٥( –١٨٦١-٠

نَّ مَا «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :الَ قَ  –مختلف في صحبته 
َ
قَِ�، وعََلِمَ أ اللَّهُمَّ مَنْ آمَنَ بِي وصََدَّ

قَُّ مِنْ عِندِْكَ 
ْ
هُ، وحََبِّ  ؛جِئتُْ بهِِ الح َ ُ وَوَلدَ

َ
قلِْلْ مَاله

َ
قَضَاءَ فأَ

ْ
ُ ال

َ
لْ له وَمَنْ  .بْ إلَِيهِْ لِقَاءَكَ، وعََجِّ

 َ
َ

ُ وَوَلد
َ

ْ�ثِرْ مَاله
َ
قَُّ مِنْ عِندِْكَ، فأَ

ْ
نَّ مَا جِئتُْ بهِِ الح

َ
قِْ�، وَلمَْ َ�عْلمَْ أ هُ، لمَْ يؤُْمِنْ بِي وَلمَْ يصَُدِّ

طِلْ ُ�مُرَهُ 
َ
 .١»وَأ

نَّ النَّبِيَّ س لَبيِدٍ َ�نْ َ�مُْودِ بنِْ وَ  )صحيح() ٣٥( –٣٢١٠-٤٦٠١
َ
اثنْتَاَنِ «قاَلَ:  ج ؛ أ

فِتنْةَِ، وََ�ْ�رَهُ قلَِّةَ المَْالِ  ؛يَْ�رَهُهُمَا اْ�نُ آدَمَ: المَْوتُْ 
ْ
قلَُّ  ؛وَالمَْوتُْ خَْ�ٌ مِنَ ال

َ
وَقلَِّةُ المَْالِ أ

 ». للِحِْسَابِ 
م يصح ـله رؤية ، ولومحمود  .»صحيحال«رواة أحدهما محتج بهم في  رواه أحمد بإسنادين،

 »باب الرياء«] ٢/١١الإخلاص/-١[ وتقدم الخلاف في صحبته في ا أر￯،ـاع فيمـله سم

 واالله أعلم.  وغيره.

زار یز بیآدم از دو چ یبن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهید روایاز محمود بن لب
و   فتنه از آنان بھتر یه مرگ براکنآحال  ؛کمبود مال و ثروتو دیگری مرگ  یکی :است

 .»متر داردکمتر حساب کثروت  و استآزمایش 

 ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س يدرِ الخُ  يدٍ عِ  سَ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ١٦( –١٨٦٢-٤٦٠٢

، وَ مَنْ قلََّ مَ « :ج االله
ُ

ُ، وحَسُنتَْ صلاتهُ، ولمَْ يغْتبَ المسْلمِ�َ �َ اله
ُ

؛ جاءَ يومَ ثُرَتْ عياله

 ».اَ�ْ�ِ هَ عي كَ وَ مهُ وَ  ةِ يامَ القِ 
 رواه أبو يعلى والأصبهاني.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )لغيره صحيح) (٣٦( –٣٢١١-٤٦٠٣
َ
: ج االلهِ  رسَُولُ  قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ

شْعَثَ «
َ
بوَْابِ  ٢ربَُّ أ

َ ْ
هُ  ،مَدْفوُعٍ باِلأ برََّ

َ َ
قسَْمَ عَلىَ االلهِ لأ

َ
 رواه مسلم.  .»لوَْ أ

                                           
قلت: وله علة أخری غیر الاختلاف في صحبة ابن غیلان، وقد بینتها في تخریج حدیث فضالة بن عبید في  )١(

 )، وهو نحو هذا باختصار المال والولد. وهو في "الصحیح" هنا في هذا الباب.١٣٣٨"الصحیحة" (
طریقه البغوي في  )، ومن١٥٤و ٣٦/ ٨ودها في مسلم (کان في الأصل زیادة: (أغبر)، فحذفتها لعدم ور )٢(

)، وقال: "حدیث صحیح"، وقد سقط منه شیخ مسلم (سُوید بن سعید)، ومن ٢٦٩/ ١٣"شرح السنة" (
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ده یچه بسا شخص ژول«: ندفرمود ج للهت است که رسول ایروا س رهیاز ابوھر
اگر به خداوند سوگند بخورد خداوند  اما شود می رانده یھر دراست که از  ییمو

 ».بخشد تحقق می سوگندش را

�سٍَ  َ�نْ ) وَ لغيره صحيح) (٣٧( –٣٢١٢-٤٦٠٤
َ
ِ  س أ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ْ�بَرَ ذِي طِمْرَ�ْ «َ�قُولُ: 
َ
شْعَثَ أ

َ
حٍ ربَُّ أ برََّهُ  ١نِ مُصَفَّ

َ َ
ِ لأ قسَْمَ عَلىَ ا�َّ

َ
بوَْابِ النَّاسِ، لوَْ أ

َ
 .»َ�نْ أ

 إلا عبداالله بن موسى التيمي. ؛»صحيحال« ورواته رواة ،»الأوسط«رواه الطبراني في

چه بسا شخص «: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س از انس
ھای مردم رانده  در خانهھنه بوده و ک یھا لباس صاحبه ک یده مو و غبار آلودیژول
 .»بخشد تحقق می اگر به خداوند سوگند بخورد خداوند سوگندش را اما شود می

ِ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ  )ضعيف() ١٧( –١٨٦٣-٤٦٠٥ إنَِّ مِنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

حَدَُ�مْ 
َ
تِي مَنْ لوَْ جَاءَ أ مَّ

ُ
َ أ � ُ

ُ
له

َ
ُ   دِيناَرًا لمَْ سَأ

َ
له

َ
ُ دِرهَْمًا لمَْ ُ�عْطِهِ، وَلوَْ سَأ لهَ

َ
ُ�عْطِهِ، وَلوَْ سَأ

ْ�طَاهَ 
َ
نََّةَ أ

ْ
َ الج لَ ا�َّ

َ
ِ  يذِ  ؛إِيَّاهُ  افلِسًْا لمَْ ُ�عْطِهِ، وَلوَْ سَأ قسَْمَ عَلىَ ا�َّ

َ
ُ، لوَْ أ

َ
 يؤَُْ�هُ له

َ
طِمْرَ�نِْ لا

هُ  برََّ
َ َ
 .»لأ

 .»الصحيح«ورواته محتج بهم في  ،٢رواه الطبراني

مَامَةَ وَ  )ضعيف() ١٨( –١٨٦٤-٤٦٠٦
ُ
بِي أ

َ
ْ�بطََ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
إنَِّ أ

وْلِياَئِي عِندِْي
َ
اَذِ ذُو حَظٍّ مِن صَ  ؛أ

ْ
حْسَنَ عِباَدَةَ رَ�ِّهِ لاَةٍ لمَُؤْمِنٌ خَفِيفُ الح

َ
طَاعَهُ فِي  ،، أ

َ
وَأ

، وََ�نَ غَامِضًا فِي النَّاسِ  ِّ صَابعِِ، وََ�نَ رِزْقهُُ كَفَافاً ،السرِّ
َ ْ
 �شَُارُ إلَِيهِْ باِلأ

َ
 .»فَصَبَرَ عَلىَ ذَلكَِ  ،لا

 .»قلََّ ترَُاثهُُ  ،قلََّتْ بوََاكِيهِ  ،لتَْ مَنِيَّتهُُ عُجِ «َ�قَالَ: يدَِهِ �ِ  ضَ ُ�مَّ َ�قَ 

                                                                                                       
 بلفظ: ١٠٤٨٢/ ٣٣١/ ٧أخرجه البیهقي في الشعب ( -دونها-طریقه 

ً
)؛ لکن تابعه ابن وهب دونها أیضا

 ذي طمرین، لو أقسم..
َ

)، وله طریق آخر عن أبي ٦٤٤٩رجه ابن حبان في "صحیحه" (". أخ."رب أشعث

 ).١٢٥/ ٧٩هریرة، وشاهد من طرق عنه مخرجة في "تخریج مشکلة الفقر" (
 شود.  ها رانده می از در خانه: یعنی )١(
)، لا في "الکبیر" کما یوهمه الإطلاق، وهو من روایة سالم ٧٥٤٤/ ٢٧٠/ ٨قلت: في "المعجم الأوسط" ( )٢(

 للذین جهلوا فقالوا: بن أب
ً
ي الجعد عن ثوبان. ولم یسمع منه، فلا فائدة تذکر من ثقة رجاله؛ خلافا

 ).٥٥٣٥"حسن، قال الهیثمي..."، ولیت شعري لمَ لمْ یصححوه؟ وهو مخرج في "الضعیفة" (
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 ثم قال:  االله بن زحر عن علي بن يزيد عن القاسم عن أبي أمامة،رواه الترمذي من طريق عبيد

َّ رَ�ِّ لِيَجْعَلَ « :الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ وبهذا الإسناد عَ  )ضعيف() ١٩( –١٨٦٥-٠ عَرَضَ عَليَ

ةَ ذَهَباً  ياَ ربَِّ  .لِي َ�طْحَاءَ مَكَّ
َ

جُوعُ يوَْمًا ،قلُتُْ: لا
َ
شْبَعُ يوَْمًا وَأ

َ
وْ قاَلَ ثلاََثاً - ،وَلَِ�نْ أ

َ
 ،أ

وَْ هَذَا 
َ

وْ �
َ
دْتكَُ فإَِذَا جُ  ،-أ  ».عْتُ تضََرَّعْتُ إلَِيكَْ وذََكَرْتكَُ، وَ�ذَِا شَبعِْتُ شَكَرْتكَُ وحََمِ

  .»هذا حديث حسن«ثم قال الترمذي: 

، »أغبط الناس عندي« إلا أنهما قالا: ورو￯ ابن ماجه والحاكم الحديث الأول؛

 . ١كذا قال .»صحيح الإسناد« والباقي بنحوه. قال الحاكم:

 قليل المال. خفيف الحال، بحاء مهملة وذال معجمة مخففة: اذ)قوله: (خفيف الح

�يِهِ وَ  )ضعيف() ٢٠( –١٨٦٦-٤٦٠٧
َ
سْلمََ َ�نْ أ

َ
نَّ ُ�مَرَ  :َ�نْ زَ�ْدِ بنِْ أ

َ
 بنِ الخطَاب أ

 المَْسْجِدِ فَوجََدَ مُعَاذ
َ

ِ  اً خَرَجَ إلِى الَ: قَ  ؟َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكَ  َ�بكِْي، ج عِندَْ َ�بْرِ رسَُولِ ا�َّ
 ِ ِ : «لَ اقَ  ج حَدِيثٌ سَمِعْتهُُ مِنْ رسَُولِ ا�َّ وْلِياَءَ ا�َّ

َ
َ�اءِ شِرْكٌ، وَمَنْ عَادَى أ يسَُِ� مِنَ الرِّ

ْ
 ؛ال

ينَ إنِْ غَا  ِ
َّ

خْفِياَءَ، الذ
َ ْ
تقِْياَءَ الأ

َ ْ
برَْارَ الأ

َ ْ
َ ُ�ِبُّ الأ َ باِلمُْحَارََ�ةِ، إنَِّ ا�َّ لمَْ بوُا َ�قَدْ باَرَزَ ا�َّ

وا لمَْ ُ�عْرَفوُا، قلُوُُ�هُمْ مَصَا�يِحُ الدُّ  ، َ�ْرجُُونَ مِنْ كُلِّ َ�بْرَاءَ جاُ�فْتقََدُوا، وَ�نِْ حَضَرُ
 .»مُظْلِمَةٍ 

-١ ی[مض .٢»ولا علة له صحيح،«وقال:  والحاكم واللفظ له، رواه ابن ماجه،

 .»الباب بعده إن شاء االله تعالىويأتي بقية أحاديث هذا الباب في « ]. (قال الحافظ):١الإخلاص/

                                           
ت: ): "قل١٢٣/ ٤یشیر المؤلف إلی رد تصحیح الحاکم، وهو ما صرح به الذهبي فقال في "التلخیص" ( )١(

 لا، بل إلی الضعف هو".
 بل هو ضعیف فیه عیسی بن عبدالرحمن الزرقي المدني، وهو ضعیف کما مضی هناك. )٢(



 ٣٦٩  زهد و ه کتاب توب

 

الترغيب في الزهد في الدنيا والاكتفاء منها بالقليل، والترهيب من (ـ  ٦
في المأ�ل  ج حبها والتكاثر فيها والتنافس، و�عض ما جاء في عيش النبي

 )والملبس والمشرب، و�و ذلك

ب از دوست داشتن یبه کم آن و تره اکتفاا و یب به زهد در دنیترغ
در مورد  آنچهاز  یرخببیان و  ؛و رقابت در آن یخواه ادهیو ز دنیا

و  یدنیو نوش یدنیو پوش یخوردن بابدر  ج رسول الله یزندگ
 است وارد شده مواردی از این قبیل

اعِدِيِّ ) حسن لغيره) (١( –٣٢١٣-٤٦٠٨ رجَُلٌ  جَاءَ قاَلَ:  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ

 
َ

ِ َ�قَالَ  ج النَّبِيَّ إِلى ُ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ حَبَِّ� ا�َّ
َ
حَبَِّ� النَّاسُ؟  ،دُلَِّ� عَلىَ َ�مَلٍ إِذَا عَمِلتْهُُ أ

َ
وَأ

بَّ «َ�قَالَ:  يدِْي النَّاسِ ُ�ِ
َ
، وَازهَْدْ ِ�يمَا فِي أ ُ بَّكَ ا�َّ ْ�ياَ ُ�ِ  .»كَ النَّاسُ ازهَْدْ فِي الدُّ

آمد و گفت:  ج رسول اللهنزد  یمردت است که یروا س یاز سھل بن سعد ساعد
ه ھرگاه آن را انجام دادم خداوند و مردم کن ک ییراھنما یمرا به عمل ج رسول الله یا

دوست تو را  وندا برحذر باش خدایاز دن«فرمود:  ج رسول اللهمرا دوست داشته باشند. 
 .»دارند یمردم تو را دوست م ،نکدر دست مردم است طمع ن به آنچهو دارد.  یم

عد؛ لأنه من رواية خالد بن رواه ابن ماجه، وقد حسن بعض مشايخنا إسناده، وفيه بُ 

عمرو القرشي الأموي السعيدي، عن سفيان الثوري، عن أبي حازم عن سهل، وخالد هذا 

من أنوار النبوة، ولا يمنع  هقه؛ لكن على هذا الحديث لامعم أر من وثّ ـهم، ولـرك واتقد تُ 

قاله، وقد تابعه عليه محمد ابن كثير الصنعاني عن  ج يكون النبيأن  كون راويه ضعيفاً 

 سفيان، ومحمد هذا قد وثق على ضعفه، وهو أصلح حالا من خالد. واالله أعلم. 

  َ�نْ إبِرَْاهِيمِ وَ  )حسن لغيره) (٢( –٣٢١٤-٤٦٠٩
َ

دْهَمَ قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إلِى
َ
بنِْ أ

ِ  ج النَّبِيِّ  بُِّ� النَّاسُ عَليَهِْ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ُ عَليَهِْ وَُ�ِ بُِّ� ا�َّ  ؟دُلَِّ� عَلىَ َ�مَلٍ ُ�ِ
ُ عَليَهِْ فاَزُّ «قَالَ: �َ  بُّكَ ا�َّ ِي ُ�ِ

َّ
عَمَلُ الذ

ْ
ا ال مَّ

َ
بُّكَ النَّاسُ  هدُ أ ِي ُ�ِ

َّ
عَمَلُ الذ

ْ
ا ال مَّ

َ
ْ�ياَ، وَأ فِي الدُّ

طَُامِ عَليَهِْ فاَنبِْذْ إلَِيهِْمْ مَا فِي 
ْ
 .» يدََيكَْ مِنَ الح
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ورواه بعضهم عنه عن منصور عن ربعي بن حراش  .رواه ابن أبي الدنيا هكذا معضلاً 

 . فذكره مرسلاً  جاء رجل، قال:

رسول  یآمد و گفت: ا ج رسول اللهنزد  یمردت است که یم بن ادھم روایاز ابراھ
به خاطر آن دوست داشته ه خداوند و مردم مرا کن ک ییراھنما یمرا به عمل ج الله

دارد  می تو را به خاطر آن دوست وندکه خدا یاما عمل«فرمود:  ج رسول الله باشند.
 ،دارند می که مردم تو را به خاطر آن دوست یاست و اما عملیاز دن یزھد و دور

 .»اختیار داری رد است کهبه آنھا بخشیدن مالی 

بِي هُرَ�ْ وَ  )ضعيف() ١( –١٨٦٧-٤٦١٠ 
َ
ِ  س رَةَ َ�نْ أ الزُّهْدُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

سََدَ 
ْ
قَلبَْ وَالج

ْ
ْ�ياَ يرُِ�حُ ال  .»فِي الدُّ

 .١وإسناده مقارب رواه الطبراني،

تَى النَّبِيُّ  :الَ قَ  س اكِ الضحَّ  نِ عَ وَ  )ضعيف مرسل() ٢( –١٨٦٨-٤٦١١
َ
رجَُلٌ  ج أ

 ِ زهَْدُ النَّ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َِ�، وَترََكَ فَ «اسِ؟ قاَلَ: مَنْ أ

ْ
قَبْرَ وَالب

ْ
ضلَ زِ�نةَِ مَنْ لمَْ ينَسَْ ال

ْ�ياَ، وَآثرََ مَا َ�بقَْى عَلىَ مَا َ�فَْ�، وَلمَْ َ�عُدَّ غَدًا  يَّامِهِ، وعََدَّ َ�فْسَهُ  فِي الدُّ
َ
 .»المَْوَْ�  مِنَ �

باب] إن شاء االله  -٨[ »تموـذكر ال«. وستأتي له نظائر في ٢رواه ابن أبي الدنيا مرسلاً 

 تعالى.

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٣( –١٨٦٩-٤٦١٢

 ِ َ : «ج ا�َّ يَّامٍ  لأ إنَِّ ا�َّ
َ
فَ كَلِمَةٍ، فِي ثلاََثةَِ �

ْ
ل
َ
رْ�عََِ� أ

َ
فٍ وَأ

ْ
ل
َ
وصََاياَ [ناَجَى مُوسَى بمِِئةَِ أ

ا سَمِ  ]،كُلُّهَا دَمِيَِّ� مَقَتهَُمْ فلَمََّ
ْ

مَ الآ مِ الرَّبِّ لمعَ مُوسَى كَلاَ جَلَّ  ا وََ�عَ فِي مَسَامِعِهِ مِنْ كَلاَ
نْ قاَلَ: ياَ مُوسَى رَ�ُّهُ ، وََ�نَ ِ�يمَا ناَجَاهُ وعَِزَّ 

َ
إِنَّهُ لمَْ َ�تَصَنَّعِ لِي المُْتَصَنِّعُونَ بمِِثلِْ الزُّهْدِ فِي  !أ

ْ�ياَ، وَلمَْ َ�تَ  َ الدُّ مْتُ عَليَهِْمْ، وَل ا حَرَّ ُ�ونَ بمِِثلِْ الوَْرَعِ َ�مَّ َّ المُْتقََرِّ َّ تعََبَّد �َ  مقَرَّبْ إِليَ إلِيَ

                                           
کذا قال! وفیه (أشعث بن بَراز) وهو متروك، وتحرف علی الهیثمي (برَاز) إلی (نزار) فلم یعرفه، وقلده  )١(

 ).١٢٩١الثلاثة! انظر "الضعیفة" (
فالراوي عنه (سلیمان بن فروخ) مجهول العدالة کما  -وهو ابن مزاحم-حاك قلت: مع إرساله من الض )٢(

 ).١٢٩٢في "الضعیفة" ( بینتُ 



 ٣٧١  زهد و ه کتاب توب

 

ُكَاءِ مِنْ خَ  دونَ عبِّ المتَ  �َّةِ كُلِّهَا .تِي يَ شبمِِثلِْ البْ بَرِ
ْ
َ ال

َ
ينِ  !َ�قَالَ مُوسَى: ياَ إِله ! وََ�ا مَالكَِ يوَْمِ الدِّ

لاَ وَ  ِ
ْ
كْرَامِ َ�ا ذَا الج ِ

ْ
عْدَدْتَ لهَُمْ  !لِ وَالإ

َ
ْ�ياَ وَمَاذَا جَزَ�تْهَُمْ؟ قاَلَ: ،مَاذَا أ اهِدُونَ فِي الدُّ ا الزَّ مَّ

َ
 ؛أ

ا الوَْرِ  .اؤواهُمْ جَنَّتِي يتَبََوَّءُونَ حَيثُْ شَ تُ فإَِ�ِّ أبَح  مَّ
َ
مْتُ عَليَهِْمْ  ونَ عوَأ ا حَرَّ كَانَ  ذافإَِ  ؛َ�مَّ

َ  يوَْمُ  قِياَمَةِ ل
ْ
 ناَقَشْتهُُ  َ�بدٌْ  م يبَقَ ال

َّ
ِسَابَ [إلاِ

ْ
ا فِي يدََيهِْ [شْتهُُ تَ فَ ، وَ ]الح  الوَْرعِ ]؛َ�مَّ

َّ
نَ، وإلاِ

جِلُّهُمْ 
ُ
سْتَحْيِيهِمْ وَأ

َ
�رِمُهُم، فإَِ�ِّ أ

ُ
ؤُنَ مِنْ وَأ َكاَّ ا البْ مَّ

َ
نََّةَ بغَِْ�ِ حِسَابٍ، وَأ

ْ
دْخِلهُُمُ الج

ُ
فأَ

 �شَُارَُ�ونَ ِ�يهِ لهَُم الرَّ  فأَولئك ؛تِي شيَ خَ 
َ

عْلىَ لا
َ ْ
 .»ِ�يقُ الأ

 والأصبهاني. ١رواه الطبراني

ن  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ٤( –١٨٧٠-٤٦١٣ ارَ ْ�نَ ياَسِرٍ عَ : سَمِعْتُ رسَُولَ قاَلَ  س َ�مَّ

 ِ ْ�ياَ زَ�َّنَ مَا تَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ ْ�ياَ بمِِثلِْ الزُّهْدِ فِي الدُّ برَْارُ فِي الدُّ
َ ْ
  .»الأ

 اه أبو يعلى.رو

ِ بنِْ جَعْفَرٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٥( –١٨٧١-٤٦١٤ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ْ�ياَ فاَدْنوُا مِنهُْ : «ج ا�َّ ْ�تُمْ مَنْ يزَْهَدُ فِي الدُّ
َ
ِكْمَةَ  ؛إِذَا رَأ

ْ
 .»فإَِنَّهُ يلُقَىَّ الح

 رواه أبو يعلى.

  - ب عبداالله بن عمر[و] َ�نْ ) وَ حسن لغيره) (٣( –٣٢١٥-٤٦١٥
َّ

عْلمَُهُ إلاِ
َ
 أ

َ
لا

ةِ باِلزُّ « قاَلَ: -رََ�عَهُ  مَّ
ُ ْ
لِ هَذِهِ الأ وَّ

َ
قَِِ�، وهَلاَكُ آخِ  هدِ صَلاَحُ أ

ْ
مَلِ هَ رِ وَالي

َ ْ
ُخْلِ وَالأ  .»ا باِلبْ

  ومتنه غريب. وإسناده محتمل للتحسين، رواه الطبراني،

ن یاصلاح اول ا«: ندفرمود ج ل اللهت است که رسویروا ب از عبدالله بن عمرو
 .»است بخل و آرزو ه سببو ھلاکت آخر آن ب بودن یقیامت با زھد و 

                                           
فقصر، واقتصر علی قوله في راویه  ؛قلت: في "الکبیر" و"الأوسط"، وعزاه الهیثمي لـ "الأوسط" فقط )١(

 کما قال الحافظ، وقال ال
ً
ذهبي: "ترکوه". وأما (جویبر): "ضعیف" فحسب؛ فتساهل؛ لأنه ضعیف جدا

الثلاثة فهم في غفلتهم ساهون! ویغلب علی الظن أن الحدیث من الإسرائیلیات رفعه هذا المتروك. وقد 

 ).٥٢٥٨خرجته في "الضعیفة" (
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قاَلَ: ُ�ناَدِي مُناَدٍ: دَعُوا  هعُ رفَ يَ  س سٍ نَ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٦( –١٨٧٢-٤٦١٦

هْلِهَا
َ
ْ�ياَ لأ هْلِهَا ،الدُّ

َ
ْ�ياَ لأ هْلِ  ،دَعُوا الدُّ

َ
ْ�ياَ لأ ا  ،هَادَعُوا الدُّ ْ�ثَرَ مِمَّ

َ
ْ�ياَ أ خَذَ مِنَ الدُّ

َ
مَنْ أ

خَذَ  ؛يَْ�فِيهِ 
َ
 .»وهُو لا �شَْعُرُ  هفَ تْ حَ أ

 .»إلا من هذا الوجه ج لا يرو￯ عن النبي«رواه البزار وقال: 

بِي وَقَّاصٍ  بنِْ  سَعْدِ  َ�نْ وَ  )ضعيف() ٧( –١٨٧٣-٤٦١٧
َ
 ولَ سُ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  س أ

زْقِ  خَْ�ُ «َ�قُولُ:  ج االله ، وخََْ�ُ الرِّ فَِيُّ
ْ
كْرِ الخ عَيشِْ  - الذِّ

ْ
وِ ال

َ
الشك من ابن  ».مَا يَْ�فِي  - أ

 . وهب

 ].٤البيوع/ -١٦ی والبيهقي. [مض ،»اـصحيحيهم«رواه أبو عوانة وابن حبان في 

دُْريِِّ ) وَ صحيح() ٤( –٣٢١٦-٤٦١٨
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
 س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أ

ةٌ، وَ�نَِّ االلهَ مُسْتَخْلِفُُ�مْ ِ�يهَا، َ�ينَظُْرَ  إنَِّ « ْ�ياَ حُلوَْةٌ خَضِرَ قُوا  الدُّ كَيفَْ َ�عْمَلوُنَ، فاَ�َّ
ْ�ياَ قُوا النِّسَاءَ  ،الدُّ اِ�يلَ كَانتَْ فِي النِّسَاءِ [ ؛وَا�َّ لَ فتِنْةَِ بَِ� إسِْرَ وَّ

َ
  .»١]فإَنَِّ أ

 رواه مسلم.

ن و سبز یریا شیدن«: ندفرمود ج ه رسول اللهکاست  تیروا س ید خدریسعابواز 
چگونه  ندیتا بب دھد یو الله شما را نسل به نسل در زمین قرار م ،است(دل فریب) 

آزمایش (و ن یه اولکد، چرا یزیھا بپرھ زن ی فتنها و یدنی  فتنهد، پس از ینک یعمل م
 .»ھا بود زن از جھتل یاسرائ یبن سرآغاز انحراف)

ضَرَّ عَلىَ الرِّجَالِ �َ «والنسائي وزاد:  )صحيح() ٥( –٣٢١٧-٠
َ
تُ َ�عْدِي فتِنْةًَ أ

ْ
مَا ترََ�

 .٢»مِنَ النِّسَاءِ 

                                           
) من الوجه الذي رواه ٢٢/ ٣) سقطت من قلم المؤلف، وکذلك رواه أحمد (٢٧٤٢زیادة من "مسلم" ( )١(

) من طریق أخری عن ٤٠٠٠) وصححه، وابن ماجه (٢١٩٢لترمذي ()، وا١٩/ ٣مسلم، وأخرجه هو (

 أبي سعید دون الزیادة. ولم أجد الحدیث في "صغری النسائي"، فلعله في "الکبری" له.
هذه الزیادة لیست تمام الحدیث الذي قبله کما حققه الحافظ الناجي رحمه الله، بل هو حدیث مستقل  )٢(

 ).٢٧٠١عند الشیخین وغیرهما، وهو مخرج في الصحیحة" ( عن صحابي آخر، وهو أسامة بن زید
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مردان  یکه برا یا بارترین فتنه پس از من، زیان«و در روایت نسائی آمده است: 
 ».زنان است ی ماند، فتنه می یبرجا

قاَلتَْ: قاَلَ  ل ارثمرة بنت الحعَ َ�نْ وَ ) لغيره صحيح) (٦( –٣٢١٨-٤٦١٩

ةٌ : «ج االله ولُ سُ رَ  ْ�ياَ حُلوَْةٌ خَضِرَ هَا ،الدُّ خَذَهَا بِحَقِّ
َ
ُ ِ�يهَاباَرَ ؛َ�مَنْ أ

َ
وَربَُّ مُتَخَوِّضٍ  ،كَ االلهُ له

قِياَمَةِ 
ْ
ُ النَّارُ يوَْمَ ال

َ
 .»فِي مَالِ االلهِ وَرسَُولِهِ له

 . ١رواه الطبراني بإسناد حسن

ن و یریا شیدن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیارو ل از عمره بنت حارث
دھد.  می ش برکت قراریخداوند در آن برا ،ردیاز آن برگرا  شکس حقھر ؛ پسسبز است

آتش در انتظار او امت یروز ق رود میو رسولش فرو  اللهدر مال که  یو چه بسا فرد
 ».باشد

 عتُ مِ سَ  :الَ قَ  ب ومرٍ عَ  االله بنِ بدِ ن عَ عَ ) وَ لغيره صحيح) (٧( –٣٢١٩-٤٦٢٠

ُ فيها، وربَُّ مُتَخَوِّضٍ نيَ الدُّ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولُ سُ رَ 
َ

ه بوُركَِ له ةٌ، فَمنْ أخَذَها بِحَقِّ ا حُلوَْةٌ خَضِرَ

ُ يوَْمَ القِيامَةِ إلا النارُ 
َ

 ».فيما اشْتهََتْ َ�فْسُه ليسَ له
 ورواته ثقات.  الكبير،« رواه الطبراني في

ا یدن«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
 برکت قرار رد خداوند در آنیاز آن برگرا  شکس حق؛ ھراست(دلربا) ن و سبز یریش

امت جز آتش یروز ق ،رود می نفسش فرو یھوادر که  یفردبرای دھد. و چه بسا  می
  .»نباشد یزیچبرای او 

بَرَاوَ  )ضعيف() ٨( –١٨٧٤-٤٦٢١
ْ
ِ  س ءِ بنِْ عَازبٍِ عَنِ ال : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خِرَةِ، وَمَنْ مَدَّ َ�ينَْ «
ْ

ْ�ياَ حِيلَ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ شَهْوَتهِِ فِي الآ  زِ�نةَِ  هِ يمَنْ قضََى َ�هْمَتهَُ فِي الدُّ
َ

إِلى
 َ��ِ مواتهِيناً فِي مَلكَُوتِ الكَانَ مَ  ؛المُْتْرَ قُ سَّ

ْ
يلاً ، وَمَنْ صَبَرَ عَلىَ ال دِيدِ صَبْرًا جَمِ  ؛وتِ الشَّ

فِردَْوسِْ حَيثُْ شَاءَ 
ْ
ُ مِنَ ال سْكَنهَُ ا�َّ

َ
 .»أ

                                           
قلت: ورواه عبدالله في "زوائد المسند" وغیره، وله شاهد من حدیث خولة عند الترمذي وصححه،  )١(

، وهو في "الصحیحة" (
ً
 ).١٥٩٢والبخاري مختصرا
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وبقية  من رواية إسماعيل بن عمرو البجلي، »الصغير«و  »الأوسط«رواه الطبراني في 

 . »الصحيح«رواته رواة 

 والباقي مثله. ،»السمواتِ  كوتِ لَ  مَ فِي  وتاً قُ مَ  نَ كاَ «إلا أنه قال:  ورواه الأصبهاني؛

 يصُِيبُ َ�بدٌْ مِنَ «قاَلَ:  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )صحيح() ٨( –٣٢٢٠-٤٦٢٢
َ

لا

 ِ  َ�قَصَ مِنْ دَرجََاتهِِ عِندَْ ا�َّ
َّ

ْ�ياَ شَيئْاً إلاِ  .»وَ�نِْ كَانَ عَليَهِْ كَرِ�مًا ؛الدُّ
 أصح. موقوف ـوال ،وروي عن عائشة مرفوعاً  وإسناده جيد، رواه ابن أبي الدنيا،

رسد مگر  نمی ایاز دن یزیچ یا به بندهگوید:  میت است که یروا ب از ابن عمر
  .»م باشدیچه بخشنده و کرشود اگر می کم وندنکه درجات او نزد خدایا

ِ  س َ�نْ ثوََْ�انَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٩( –١٨٧٥-٤٦٢٣  !قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 ْ� مَا سَدَّ جَوَْ�تَكَ، وَوَارىَ عَوْرَتكََ، وَ�نِْ كَانَ لكََ َ�يتٌْ «ياَ؟ قاَلَ: مَا يَْ�فِيِ� مِنَ الدُّ
 .»يظُِلُّكَ فذََاكَ، وَ�نِْ كَانتَْ لكََ دَابَّةٌ َ�بَخٍ 

 .»الأوسط«رواه الطبراني في

بِي عَسِيبٍ وَ  )حسن() ٩( –٣٢٢١-٤٦٢٤
َ
ِ  س َ�نْ أ لَيلاًْ  ج قاَلَ: خَرَجَ رسَُولُ ا�َّ

بِي بَْ�رٍ  بِي فدََعَاِ�، فَخَرجَْتُ  َ�مَرَّ 
َ
مَرَّ فَدَعَاهُ، فخََرَجَ إلَِيهِْ، ُ�مَّ رحَِمَهُ االله إلَِيهِْ، ُ�مَّ مَرَّ بأِ

نصَْارِ، َ�قَالَ  رحَِمَهُ االلهبعُِمَرَ 
َ ْ
فَدَعَاهُ، فخََرَجَ إلَِيهِْ، فاَْ�طَلقََ حَتىَّ دَخَلَ حَائطًِا لِبَعْضِ الأ

اَ
ْ
طْعِمْناَ لصَِاحِبِ الح

َ
ا[ئطِِ: أ ِ ]�سُْرً َ�لَ رسَُولُ ا�َّ

َ
صْحَابهُُ،  ج ، فَجَاءَ بعِِذْقٍ فَوضََعَهُ، فَأ

َ
وَأ

قِياَمَةِ «ُ�مَّ دَعَا بمَِاءٍ باَردٍِ فشََرِبَ، َ�قَالَ: 
ْ
لنَُّ َ�نْ هَذَا يوَْمَ ال

َ
خَذَ ُ�مَرُ  .»لتَسُْأ

َ
رحَِمهَُ  قاَلَ: فأَ

عِذْقَ فضََرَبَ بهِِ  االله
ْ
رضَْ ال

َ ْ
ِ  ،الأ بسُْرُ قبِلََ رسَُولِ ا�َّ

ْ
ُ�مَّ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ؛ ج حَتىَّ َ�ناَثرََ ال

 ِ قِياَمَةِ؟ قاَلَ: إِ  !ا�َّ
ْ
 مِنْ ثلاََثٍ: خِرْقةٍَ كَفَّ بهَِا «نَّا لمََسْئوُلوُنَ َ�نْ هَذَا يوَْمَ ال

َّ
َ�عَمْ، إلاِ

 بِ  ]الرَّجُلُ [
ةٍ سَدَّ وْ كِسْرَ

َ
وْ عَوْرَتهَُ، أ

َ
قَ جُحهَا جَوَْ�تهَُ، أ

ْ
رَِّ وَال

ْ
لُ ِ�يهِ مِنَ الح  ».رِّ رٍ َ�تدََخَّ

 ورواته ثقات.  رواه أحمد،

مرا  گذشت ورون آمده و بر من یب ج رسول الله یشب :ت استیروا س بیعسواز اب
 نزدشو او را صدا زد و ابوبکر به  رفتهابوبکر  نزدسپس  ؛ش رفتمیصدا زده و من به سو

نکه وارد یپس رفت تا ا ؛ش آمدیو او را صدا زد و عمر به سورفته عمر  زدنسپس  ؛آمد
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از  یا خوشه. »ده به ما بدهیرطب نارس«از انصار شد، به صاحب باغ فرمود:  یباغ فرد
 یسپس آب سرد ،و اصحابش از آن خوردند ج آورده و گذاشت، پس رسول الله خرما

 .»شود می دهیامت از شما پرسین در روز قیاز ا«ده و فرمود: ینوش خواست پس
 ج آن در مقابل رسول اللهھای  نکه دانهین زد تا ایبه زم عمر خوشه را برداشت و

 دهیپرساز ما ن یامت در مورد ایا روز قی! آج رسول الله ید، سپس گفت: ایپخش گرد
با آن عورتش  کسیکه  یا پارچهز: یبله! مگر از سه چ«فرمود:  ج شود؟ رسول الله می

برای در امان  که جایی وکند  می ش را برطرفا یبا آن گرسنگ که ییپوشاند، غذا یم را
 .»شود می وارد آنماندن از گرما و سرما 

انَ وَ  )ضعيف() ١٠( –١٨٧٦-٤٦٢٥ نَّ النَّبِيَّ س َ�نْ ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَّ
َ
قاَلَ:  ج ؛ أ

وجَِلفُْ  ،وَثوَبٌْ يوَُاريِ عَوْرَتهَُ  ،هُ نُّ �ِ يُ  َ�يتٌْ  :ليَسَْ لاِبنِْ آدَمَ حَقٌّ فِي سِوىَ هَذِهِ الخِصَالِ «
 .»الخبُْزِ وَالمَاءِ 

  ،١رواه الترمذي والحاكم وصححاه

ءٍ فَضَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  والبيهقي ولفظه: وَثوَبٍْ  ،سْرِ خُبْزٍ وَ�َ  ،َ�نْ ظِلِّ َ�يتٍْ  لَ كُلُّ شَيْ

سََنُ: َ�قُلتُْ لِحُ ». آدَمَ ِ�يهِ حَقٌّ فلَيَسَْ لاِبنِْ  ؛يوَُاريِ عَوْرَةَ ابنِْ آدَمَ 
ْ
مَا َ�مْنعَُكَ  :مْرَانَ قاَلَ الح

خُذَ 
ْ
نْ تأَ

َ
مََالُ  ؟أ

ْ
باَ سَعِيدٍ  .وََ�نَ ُ�عْجِبهُُ الج

َ
ْ�ياَ َ�قَاعَدَ  !َ�قَالَ: ياَ أ  .بِي  تإنَِّ الدُّ

 بن وقال النضر هو غليظ الخبز وخشنه. بكسر الجيم وسكون اللام بعدهما فاء: لف)(الجِ  

 .»هو الخبز ليس معه إدام«شميل: 

ن وَ  )حسن() ١٠( –٣٢٢٢-٤٦٢٦ بِي عَ
َ
بُُِ�َّ  أ

ْ
: سَمِعْتُ َ�بدَْااللهِ قاَلَ  ٢َ�بدِْالرَّحْمَنِ الح

عَاصِي 
ْ
لسَْ  ْ�نَ َ�مْرِو بنِْ ال

َ
ُ رجَُلٌ َ�قَالَ: أ لهَ

َ
ُ  تُ وسََأ

َ
مِنْ ُ�قَرَاءِ المُْهَاجِرِ�نَ؟ َ�قَالَ له

َ الملكَ�بدُْ  ل
َ
ويِ إلَِيهَْا؟ قاَلَ: َ�عَمْ : أ

ْ
ةٌ تأَ

َ
لكََ مَسَْ�نٌ �سَْكُنهُُ  .كَ امْرَأ

َ
قاَلَ:  .قاَلَ: َ�عَمْ  ؟قاَلَ: أ

غْنِياَءِ 
َ ْ
نتَْ مِنَ الأ

َ
نتَْ مِنَ المُْلوُكِ  .قاَلَ: فإَنَِّ لِي خَادِمًا .فأَ

َ
 .قاَلَ: فأَ

                                           
أحمد: "حدیث  قلت: کیف وهو من روایة حریث بن السائب عن الحسن عن حمران عن عثمان. وقال )١(

 ).١٠٦٣منکر"، وهو مخرج في "الضعیفة" (
الأصل: (الجیلي)، وفي طبعة عمارة (الجُبُلي)، وفي کنی "التقریب" (الحَبَلي)، وکل ذلك خطأ، والصواب  )٢(

 ما أثبتنا، وهو بضم المهملة والموحدة.
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 . رواه مسلم موقوفاً 

دم که یشن ب یبن عمرو بن العاصد: از عبدالله یگو می یعبدالرحمن بن حُبُل
ستم؟ عبدالله به او گفت: ین نیمھاجر یا من از فقرایاز او سؤال کرده و گفت: آ یمرد

که در  یدار یا ا خانهیآعبدالله گفت:  .بله؟ گفت: یکه به او پناه ببر یدار یا ھمسریآ
: من مرد گفتآن . یعبدالله گفت: تو از ثروتمندان ھست ؛گفت بله؟ یکن یآن زندگ

  .یتو از پادشاھان ھستپس خدمتکار دارم. عبدالله گفت: 

ا مَ « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ  )ضعيف() ١١( –١٨٧٧-٤٦٢٧

لُ عنه ؛وقَ الإزارِ، وظِلِّ الحائطِ، وجرِّ الماءِ فَ 
َ
 ».فضَْلٌ �اسَبُ بهِِ العبدُ يومَ القيامَةِ، أوْ �سُْأ

 وحديثه جيد في المتابعات. ليم،إلا ليث بن أبي سُ  ورواته ثقات؛ رواه البزار،

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١١( –٣٢٢٣-٤٦٢٨
َ
ِ  س َ�نْ أ لُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ وَّ

َ
 أ

قِياَمَةِ 
ْ
عَبدُْ يوَْمَ ال

ْ
صِحَّ لكََ جِسْمَكَ  ؛مَا ُ�اَسَبُ بهِِ ال

َ
لمَْ أ

َ
ُ: أ

َ
نْ ُ�قَالَ له

َ
رْ  ،أ

َ
وكَِ مِنَ المَْاءِ وَأ

َاردِِ 
ْ

 ».؟الب
 . »الإسناد صحيح«والحاكم وقال:  ،»هصحيح«رواه ابن حبان في 

در بنده ه ک یزین چیاول«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
جسم و ا یشود: آ می ن است که به او گفتهیشود ا یمحاسبه م در مورد آنامت یروز ق

 ».ت ننمودم و تو را از آب خنک و گوارا سیراب نکردم؟جانت را سالم و تندرس

قاَلتَْ: قاَلَ لِي رسَُولُ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )ضعيف جداً () ١٢( –١٨٧٨-٤٦٢٩

 ِ ردَْتِ اللُّحُوقَ بِي  نإِ «: ج ا�َّ
َ
اكِبِ، وَ�ِيَّاكِ وَُ�اَلسََةَ  ؛أ ْ�ياَ كَزَادِ الرَّ فلَيْكَْفِكِ مِنَ الدُّ

غْنِياَءِ، وَ 
َ
 �سَْتَخْلِ الأ

َ
عِيهِ فِي لا  .» ثوًَْ�ا حَتىَّ ترَُ�ِّ

 -كلهم من رواية صالح بن حسان  وغيرها؛ ١رواه الترمذي والحاكم والبيهقي من طريقه

 . »صحيح الإسناد«وقال الحاكم:  عن عروة عنها. -وهو منكر الحديث 

                                           
والمراد طریق الحاکم، أي أن  الأصل ومطبوعة عمارة والمعلقین الثلاثة: (طریقها)، والظاهر ما أثبته، )١(

) عن غیره ٦٨١/ ١٥٧/ ٥البیهقي رواه من طریق الحاکم ومن طریق غیره. وقد أخرجه في "الشعب" (

 ).١٢٩٤وتعقب الذهبي الحاکم بغیر (صالح بن حسان) فأخطأ لأنه قد توبع؛ کما هو مبین في "الضعیفة" (
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فِّع ثوَ�ها فما كانت عا�شةُ �ستجِدُّ ثو�اً حتى ترُ :قال عروةوذكره رزين فزاد فيه: 

فا؛ً فما أمْسى عندَها درهمٌ، 
ْ
وَ�نكُْسَه، ولقد جاءَها يوماً مِنْ عندِ معاوِ�ةَ ثمانونَ أل

رْت� لفَعَلتُْ. �تِ لنا منه لحماً بدرهَْمٍ؟ قالتْ: لو ذَكَّ  قالتْ لها جارَِ�تهُا: فهلا اشْتَرْ
شْياَخِهِ وَ  )حسن() ١٢( –٣٢٢٤-٤٦٣٠

َ
بِي سُفْياَنَ َ�نْ أ

َ
سَعْدٌ عَلىَ قدم قاَلَ  َ�نْ أ

 ِ َ رسَُولُ ا�َّ ؟ توُُ�ِّ ِ باَ َ�بدِْا�َّ
َ
وَهُوَ  ج سَلمَْانَ َ�عُودُهُ، قاَلَ: َ�بكََى، َ�قَالَ سَعْدٌ: مَا ُ�بكِْيكَ ياَ أ

وَضَْ  ،َ�نكَْ رَاضٍ عَن 
ْ
صْحَابكََ،  ،وَترَدُِ عَليَهِْ الح

َ
بِْ�ي جَزعًَا مِنَ �َ وَتلَقَْى أ

َ
قَالَ: مَا أ

ْ�ياَ ،لمَْوتِْ ا  حِرصًْا عَلىَ الدُّ
َ

ِ  رسَُولَ  وَلَِ�نَّ  ؛وَلا ُ�نْ لِيَ «عَهِدَ إلَِينْاَ َ�هْدًا قاَلَ:  ج ا�َّ
ْ�ياَ  ١لغةُ بُ  حَدُِ�مْ مِنَ الدُّ

َ
اكِبِ كَ أ سَاودُِ  ،»زَادِ الرَّ

َ ْ
انةٌَ وَ قاَلَ:  !وحََوِْ� هَذِهِ الأ ُ إِجَّ

َ
مَا حَوْله َّ�ِ�

٢ 
كَ إِذَا  !َ�قَالَ: ياَ سَعْدُ  ،د إلَِينْاَعهَ اَ�قَالَ سَعْدٌ: ! رَةٌ وجََفْنةٌَ وَمَطْهَ  َ عِندَْ هَمِّ اذْكُرِ ا�َّ

 .كَ إِذَا قسََمْتَ، وعَِندَْ حُكْمِكَ إِذَا حَكَمْتَ يهَمَمْتَ، وعَِندَْ يدََ 
 كذا قال.  .»الإسناد صحيح«رواه الحاكم وقال: 

 ؛رفت س سلمان عیادتبه  س که سعدکند  می تیوخش روایان از شیابوسف
ه یتو را به گر یزیابا عبدالله چه چ یگفت: ا س سعد ؛ه نمودیشروع به گر س سلمان

و تو کنار حوض با  بود یکه از تو راض یحالوفات نمود در ج انداخته است؟ رسول الله
گفت: من به خاطر  س سلمان ؛یکن می ارانت را ملاقاتیدار کرده و اصحاب و یاو د

مان گرفته و فرمود: یاز ما پ ج رسول الله یم. ولیگر نمی ایمرگ و حرص بر دن ترس از
 .»باشد یمسافر ی ا ھمانند توشهیشما از دن ی د توشه و بھرهیبا«

شستن لباس  یبرا یاست! و اطراف سلمان ظرف ن ھمه کالا و متاعیو اطراف من ا
سلمان  ؛ه فرمایرا توص سعد گفت: ما .بود ظرفی برای آبو مانند کاسه  یبزرگ ظرفو 

ن یا تو را ناراحت و اندوھگیدن ھای که نگرانی یھنگامبه یاد آور را  وندگفت: خدا
 .»یقضاوت که حکم نمود ھنگام و یبخش چیزی می که یو ھنگام کند می

                                           
 کند.  آنچه در زندگی کسب می: باءضم ه ب )١(
 شود.  چیزی که لباس در آن شسته می: آن تشدید جیم وفتح کسر همزة وه ب )٢(

کند  جوهری آن را به فتح میم و کسر آن ذکر می ظرف آب.و (المطهرة):  .ظرفی مانند کاسهو (الجفنة) 

 .آمده است )١/ ٢١١"العجالة" (تر است. چنانکه در  گوید: به فتح آن صحیح سپس می
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باشد. و ھر  مراد کالاھای مشخصی می«: گوید می بوعبیدا (وحولي هذه الأساود)
 ».ان باشد یا کالا یا و..باشد انس چیز سیاھی مراد می

�سٍَ وَ  )صحيح() ١٣( –٣٢٢٥-٤٦٣١
َ
َ�عَادَهُ سَعْدٌ،  ،قاَلَ: اشْتكََى سَلمَْانُ  س َ�نْ أ

 ِ ليَسَْ قدَْ صَحِبتَْ رسَُولَ ا�َّ
َ
خِي؟ أ

َ
ُ سَعْدٌ: مَا ُ�بكِْيكَ ياَ أ

َ
ليَسَْ  ج فَرَآهُ َ�بكِْي، َ�قَالَ له

َ
 ،أ

 
َ
ليَسَْ؟ قاَلَ سَلمَْانُ: مَا أ

َ
بِْ�ي أ

َ
، مَا أ  على اا ضَنًّ بِْ�ي وَاحِدَةً مِنَ اثنْتََْ�ِ

َ
ْ�ياَ، وَلا لدُّ

خِرَةِ 
ْ

ِ  وَلَِ�نَّ  ؛كَرَاهِيةًَ للآِ يتُْ  ج رسَُولُ ا�َّ  قَدْ َ�عَدَّ
َّ

رَاِ� إلاِ
ُ
َّ َ�هْدًا، مَا أ وَمَا  .عَهِدَ إِليَ

نَّهُ نا عَهِدَ إلَِيكَْ؟ قاَلَ: عَهِدَ إلَِي 
َ
حَ « :�

َ
اكِبِ يَْ�فِي أ  قدَْ  ».دَُ�مْ مِثلُْ زَادِ الرَّ

َّ
رَاِ� إلاِ

ُ
 أ

َ
وَلا

يتُْ  نتَْ ياَ سَعْدُ  .َ�عَدَّ
َ
ا أ مَّ

َ
َ عِندَْ حُكْمِكَ إِذَا حَكَمْتَ، وعَِندَْ قسَْمِكَ إِذَا  !وَأ فاَتَّقِ ا�َّ

كَ إِذَا هَمَمْتَ  نَّهُ مَا .قَسَمْتَ، وعَِندَْ هَمِّ
َ
�نَ  قاَلَ ثاَبتٌِ: َ�بلَغََِ� �  بضِْعَةً وعَِشْرِ

َّ
ترََكَ إلاِ

 .»ُ�فَيقَْةٍ كَانتَْ عِندَْهُ  عَ دِرهَْمًا مَ 
فاحتج به مسلم  إلا جعفر بن سليمان، ورواته ثقات احتج بهم الشيخان؛ رواه ابن ماجه،

 وحده. 

 س أن مال سلمان :»ابن حبان صحيح«وقد جاء في  قال الحافظ):( )موقوف صحيح(

  .١ درهماً عشر فبلغ خمسةَ  ع،جُم 
 .٢»بيع فبلغ أربعة عشر درهماً «ان ـأن متاع سلم :وفي الطبراني

 . »الباب] وسيأتي إن شاء االله تعالى [آخرهذا«

ادت او رفته و او را یبه ع س پس سعد ؛شد بیمار س ت است سلمانیروا س انس از
نداخته ه ایتو را به گر یزیچه چ ،برادر یبه او گفت: ا س سعد .کرد می هید که گرید

 س سلمانچنین نبوده، چنین نبوده؟ ، ین نبودیھمنش ج ا با رسول اللهیاست؟ آ
ترس از  ا ویخاطر حرص بر دنه ب ؛کنم نمی هین دو گریک از ایچیخاطر ھه ب :گفت

بینم  خود را چنان میاکنون  کهگرفت  یمانیاز ما پ ج رسول الله امام یگر نمی آخرت
 ام. تجاوز کردهکه از آن 

                                           
 ي الفصل التالي في هذا الباب.هذا طرف الحدیث الآتي ف )١(
 قلت: هذا لم یصح إسناده کما سیأتي هناك في "الضعیف". )٢(
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از  کیھر یبست که براو پیمان بست؟ گفت: با ما عھد  یبا تو چه عھد ت:سعد گف
آن از بینم که  خود را چنان میو اکنون  ».است یکاف یمسافر ی توشه ی اندازهشما به 

 ام. تجاوز کرده
م یھنگام تقس ؛از خدا بترسنموده و قضاوت کردی ھرگاه حکم  !سعد یو اما تو ا

  .از خدا بترس یانجام دھ یکار یگرفت میکه تصم یھنگامنیز اموال و 
که  اندکیست و چند درھم و نفقه یبوی جز د که ید به من خبر رسیگو می ثابت

  .به جا نگذاشتاز خود  نزدش بود
 د.یشد به پانزده درھم رس جمعکه و مال سلمان  

ردَْاءِ وَ  )صحيح() ١٤( –٣٢٢٦-٤٦٣٢ بِي الدَّ
َ
مَا «: ج بِيُّ قاَلَ: قاَلَ النَّ  س َ�نْ أ

:  الثَّقَلَْ�ِ
َّ

رضِْ إلاِ
َ ْ
هْلَ الأ

َ
 بعُِثَ بِجنَبْتَيَهَْا مَلكََانِ ُ�ناَدِياَنِ �سُْمِعَانِ أ

َّ
 طَلعََتْ شَمْسٌ َ�طُّ إلاِ

هَا النَّاسُ  ُّ�
َ
 رَ�ُِّ�مْ  !ياَ �

َ
وا إِلى لَْ�  ؛فإَنَِّ مَا قلََّ وََ�فَى  ؛هَلمُُّ

َ
ا كَثُرَ وَأ  ».خَْ�ٌ مِمَّ

وابن حبان  ،»صحيحال« ورواته رواة ]،١٥الصدقات/ -٨حديث تقدم [رواه أحمد في 

 . »الإسناد صحيح« والحاكم وقال: ،»هصحيح« في

ه در آن کست ین یروز«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابودرداء
 که ندای آنھا را  دھند یه در دو طرف آن دو فرشته ندا مکنیند مگر اکد طلوع یخورش

پروردگارتان  یمردم به سو یا دھند:] شنوند؛ [ندا می می  جز انسان و جنن یاھل زم
و ه انسان را مشغول کاست  یادیند بھتر از ثروت زکت یفاکه ک اندک مال ،دیبشتاب
 .»سازدغافل 

 ال عن أبي أمامة قال:ضَّ ورو￯ الطبراني من حديث فَ  )ضعيف() ١٣( –١٨٧٩-٤٦٣٣

هَا ا«: ج االله قال رسولُ  ُّ�
َ
 رَ�ُِّ�مْ  !لنَّاسِ يا �

َ
وا إِلى ا كَثُرَ  ؛إنَِّ مَا قلََّ وََ�فَى فَ  ؛هَلمُُّ خَْ�ٌ مِمَّ

لَْ� 
َ
هَا النَّاسُ  .وَأ ُّ�

َ
دْانِ  !ياَ �

َ
مَا هُمَا � ، َ�مَا جَ  ؛إِ�َّ دُْ شَرٍّ

َ
، و� دُْ خَْ�ٍ

َ
حَبَّ  عَلَ �

َ
ِّ أ دَْ الشرَّ

َ
�

؟ ِ�َْ
ْ
دِْ الخ

َ
 .»!إلَِيُْ�مْ مِنْ �

 طريق الخير، الطريقين: أي: ))ينِ جدَ النَّ  اهُ ينَ دَ هَ ((وَ  ومنه قوله تعالى: نا الطريق،ه (النجد)

 وطريق الشر.
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ِ  ؛َ�نْ فَضَالةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ وَ  )صحيح() ١٥( –٣٢٢٧-٤٦٣٤ نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج �

 .»نَعَ سْلاَمِ، وََ�نَ عَيشُْهُ كَفَافاً وَ�َ للإِ طُوَ� لمَِنْ هُدِيَ «َ�قُولُ: 
على شرط  صحيح«والحاكم وقال:  ،»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

 هناك]. ی[مض ١»مسلم

خوشا «: ندکه فرمود هدیشن ج از رسول الله که وی ت استید روایاز فضالة بن عب
و بوده  ی کفایت به اندازهش ا یحتاج زندگیافت و مایت یه به اسلام ھداک یسکبه حال 

 .»قانع باشدبدان 

نَّ رسَُولَ االلهِ ب وَ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرٍ وَ  )صحيح() ١٦( –٣٢٢٨-٤٦٣٥
َ
 ج ؛ أ

سْلمََ وَرُزِقَ كَفَافاً، وََ�نَّعَهُ االلهُ بمَِا آتاَهُ «قاَلَ: 
َ
فلْحََ مَنْ أ

َ
 .»قَدْ أ

 .٢هناك] ی[مض .هرواه مسلم والترمذي وابن ماج

رستگار است «فرمودند:  ج روایت است که رسول الله ب از عبدالله بن عمرو
ی کفایت بدو روزی داده  به اندازهو  اشدب وندو تسلیم امر خدا شده مسلمانکسی که 

 ».شده و خداوند متعال او را به آنچه به وی داده قانع نموده است

 عبارت است از مقداری که از افزون بر کفایت نباشد.  :)افُ فَ الكَ ( 

عن سعيد بن عبدالعزيز أنه سئل:  »لثوابكتاب ا«ان في يروي أبوالشيخ ابن ح

 . ٣ماالكفاف من الرزق؟ قال: شبع يوم، وجوع يوم
کند که از  از سعید بن عبدالعزیز روایت می» کتاب الثواب«ابوالشیخ ابن حیان در 

ی سیری  وی سوال شد: مقدار کفایت در روزی به چه میزان است؟ وی گفت: به اندازه
 یک روز و گرسنگی یک روز.

                                           
)١( ) 

ً
 موارد). -٢٥٤١قلت: وصححه ابن حبان أیضا

 (١٢٩وهو مخرج في "الصحیحة" (رقم  )٢(
ً
 ).١٢٢/ ٤)، وأخرجه الحاکم أیضا

)، ٢٠٧/ ٢١رواه ابن عساکر في "التاریخ" ()، و١٢٦/ ٦قلت: وعن أبي الشیخ رواه أبو نعیم في "الحلیة" ( )٣(

 في سربه.. عنده قوت یومه، فکأنما حیزت ج ولعل الأولی تفسیر (الکفاف) بقوله
ً
: "من أصبح منکم آمنا

 ).٤الصدقات/ -٨له الدنیا"، حسنه الترمذي، وتقدم (
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سَدِيِّ وَ  )ضعيف() ١٤( –١٨٨٠-٤٦٣٦
َ ْ
ِ  س َ�نْ ُ�قَادَةَ الأ  ج قاَلَ: َ�عَثَِ� رسَُولُ ا�َّ

رسَْلَ إلَِيهِْ بنِاَقَ 
َ
 رجَُلٍ آخَرَ �سَْتمَْنِحُهُ، فأَ

َ
هُ، ُ�مَّ َ�عَثَِ� إِلى  رجَُلٍ �سَْتَمْنِحُهُ ناَقةًَ، فَرَدَّ

َ
ا إِلى ةٍ، فلَمََّ

 ِ بصَْرَهَا رسَُولُ ا�َّ
َ
قاَلَ ُ�قَادَةُ: َ�قُلتُْ  .»اللَّهُمَّ باَركِْ ِ�يهَا، وَِ�يمَنْ َ�عَثَ بهَِا«قاَلَ:  ج أ

 ِ مَرَ بهَِا فَحُلِبتَْ فَدَرَّتْ،  .»وَِ�يمَنْ جَاءَ بهَِا«: وَِ�يمَنْ جَاءَ بهَِا؟ قاَلَ: ج لرِسَُولِ ا�َّ
َ
ُ�مَّ أ

 ِ ْ�ثِرْ مَا: «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
لِ  - ؛لَ فلاَُنٍ اللَّهُمَّ أ وَّ

َ ْ
وَاجْعَلْ رِزْقَ فلاَُنٍ يوَْمًا ، -للِمَْانعِِ الأ

ي َ�عَثَ باِلنَّاقةَِ  -؛ �يَِوْمٍ  ِ
 ».لِ�َّ

 .١رواه ابن ماجه بإسناد حسن

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٧( –٣٢٢٩-٤٦٣٧
َ
ِ  رسَُولَ  عتُ مِ قاَلَ: سَ  س َ�نْ أ : ج ا�َّ

دٍ قوُتاً اللَّهُمَّ اجْعَلْ رِزْقَ آلِ «  .»: كَفافاً -و� روايةٍ - ،ُ�مََّ
 رواه البخاري ومسلم والترمذي وابن ماجه. 

 یروز !خداوندا«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیھراز ابو
 .»قرار ده تیافک ی به اندازه - یتیو در روا - قرار دهآل محمد را قوت 

 .]سد رمق شود ی هیه ماک یزیقوت: چ[

�سٍَ بنِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١٥( –١٨٨١-٤٦٣٨
َ
ِ مَ  َ�نْ أ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  كٍ ال

 ِ  فَقِ�ٍ : «ج ا�َّ
َ

  ؛مَا مِنْ غَِ�ٍّ وَلا
ُ
نَّهُ أ

َ
قِياَمَةِ �

ْ
 ودََّ يوَْمَ ال

َّ
ْ�ياَ قوُتاًوإلاِ  .»ِ�َ مِنَ الدُّ

 رواه ابن ماجه.

�سَِ  َ�نْ وَ  )صحيح() ١٨( –٣٢٣٠-٤٦٣٩
َ
ِ  رسَُولِ  َ�نْ  س مَالكٍِ  بنِْ  أ قاَلَ:  ج ا�َّ

هْلهُُ  :يتَبَْعُ المَيِّتَ ثلاََثٌ «
َ
ُ  ،أ

ُ
ُ  ،وََ�مَلهُُ، َ�َ�جِْعُ اْ�ناَنِ وَ�بَقَْى وَاحِدٌ  ،وَمَاله

ُ
هْلهُُ وَمَاله

َ
 ،يرَجِْعُ أ

 ».وََ�بقَْى َ�مَلهُُ 
 رواه البخاري ومسلم. 

                                           
لیطي)، ولا یعرف ک٤١٣٤کذا قال! وقلده الثلاثة، وفي إسناده ( )١( ما قال الذهبي. وهو مخرج في ) (البراء السَّ

 ).٤٨٦٨"الضعیفة" (
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نار قبر کز تا یسه چ«: ندرمودف ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
 یباق یکیگردند و  یسپس دو تا بر م ؛اھل و مال و عملش :روند می تیھمراه م

 .»ماند یم یاھل و مالش برگشته و عملش باق ؛ماند یم

َ  بنِ  عمانِ النُّ  عَنِ وَ  )صحيححسن () ١٩( –٣٢٣١-٤٦٤٠  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب ش�ٍ �

 وَ «قاَلَ: 
َّ

ءَ مَا مِنْ َ�بدٍْ إلاِ خِلاَّ
َ
ُ ثلاََثةَُ أ

َ
ناَ مَعَكَ،فَخَلِيلٌ َ�قُولُ:  ؛له

َ
ا ع مَ دَ وَ  ئتَ ا شِ ذ مَ خُ فَ  أ

ِ ذَ ؛ فَ ئتَ شِ  ُ مَ  كَ ل
ُ

�َ وخََلِيلٌ  .اله
َ
ناَ مَعَكَ، فإَذَِا أ

َ
تكَُ َ�قُولُ: أ

ْ
خَدَمُهُ فذََاكَ  ؛يتَْ باَبَ المَْلِكِ ترََ�

هْلهُُ و
َ
ناَ مَعَكَ حَيثُْ وخََلِيلٌ  .أ

َ
 ».فذََاكَ َ�مَلهُُ  ؛دَخَلتَْ وحََيثُْ خَرجَْتَ  َ�قُولُ: أ

 صحيح.بأسانيد أحدها  »الكبير«رواه الطبراني في 

 یمرد وزن ھیچ «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب ریاز نعمان بن بش
د: من با یگو می انشدوستیکی از این  ؛او سه دوست وجود دارد ینکه برایست مگر این

 مالش دوست وی نیا ؛رھا کن یخواھ می ر و ھر چهیبگ یواھخ می ھر چه ،تو ھستم
دوست ن یا ؛نمک یم یم تو را ھمراھکد: من تا در منزل حایگو می یو دوست ؛باشد می

 این دوست ؛یوربھر جا  امد: من با تویگو می یدوست و باشد؛ می شاھلخدمتکاران و 
 .»باشد یعملش م

مَثلَُ الرَّجُلِ وَمَثلَُ «: ج االله ولُ سُ رَ  لَ اقَ  ولفظه: ،»الأوسط«ورواه في )صحيححسن (

ءَ  ؛المَْوتِْ  خِلاَّ
َ
ُ ثلاََثةَُ أ

َ
حَدُهُم َ�قَالَ  ؛كَمَثلَِ رجَُلٍ له

َ
عْطِ  ؛: هَذَا مَالِي أ

َ
فخَُذْ مِنهُْ مَا شِئتَْ، وَأ

خْدِ  ،مَا شِئتَْ، ودََعْ مَا شِئتَْ 
َ
ناَ مَعَكَ أ

َ
خَرُ: أ

ْ
تُكَ فإَِذَا مِتَّ  ؛مُكَ وَقَالَ الآ

ْ
خَرُ:  ،ترََ�

ْ
وَقاَلَ الآ

ناَ مَعَكَ 
َ
دْخُلُ مَعَكَ  ؛أ

َ
خْرُجُ مَعَكَ إنِْ مِتَّ وَ�نِْ حَيِيتَ  ،أ

َ
ِي قاَلَ: هَذَا مَالِي  ،وَأ

َّ
ا الذ مَّ

َ
فأَ

خَرُ َ�مَلهُُ  ،ودََعْ مَا شِئتَْ  ،خُذْ مِنهُْ مَا شِئتَْ فَ 
ْ

خَرُ عَشَِ�تهُُ، وَالآ
ْ

ُ، وَالآ
ُ

 يدَْخُلُ  ،َ�هُوَ مَاله
 .١»مَعَهُ وََ�ْرُجُ مَعَهُ حَيثُْ كَانَ 

و مرگ ھمانند  انسانمثال «: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت طبرانی آمده که 
 ن مال من است، ھر چهید: ایگو میاز آنھا  یکیاست که سه دوست دارد:  یمرد
 یگرید ؛رھا کن یخواھ می و ھر چه ببخش یخواھ می بردار و ھر چه یخواھ می
کنم و  می تو را رھا یردکه مُ  یخدمتت کرده و ھنگام ھستم د: من ھمراه تویوگ می

                                           
 ).١٥الصدقات/  -٨قلت: مضی له شاهد من حدیث أنس ( )١(
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 یاما آن ؛یو چه زنده باش یریچه بم ،یوربه کھر جا  ھستم د: من با تویگو می یگرید
 آن مالش ،یخواھ می و رھا کن آنچه یخواھ می ر آنچهیبگ ،ن مال من استیکه گفت: ا

 .»تبرود ھمراه اوس جاکه ھر باشد  مشیعملش  یگریاھلش و د یگریباشد و د می

 :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيححسن () ٢٠( –٣٢٣٢-٤٦٤١

ُ ثلاَثةَُ إخْوَةٍ، أو ثلاَثةَُ أصْحابٍ، فقال « مثلَُ ابنِْ آدَم ومالِه وأهلِه وعملِه كرجُلٍ لهَ
، وقالَ الآخَرُ: أنا أحَدُهم: أنا معَك حياتكََ، فإذا مِتَّ فلسْتُ 

ُ
؛ فهو ماله منكَ ولسَْتَ م�ِّ

، وقال الآخَرُ: أنا معَكَ حيَّا  مَعَك، فإذا بلَغْتَ تلِكَْ الشجرةَ فلسَْتُ منكَ ولسْتَ مِ�ِّ
 ».ومَيِّتاً 

 .١»صحيحال«ورواته رواة  رواه البزار،

مال و  آدم و فرزندمثال «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
د: یگو می از آنھا یکی ؛ا سه دوست داردیاست که سه برادر  یاھل و عملش مثال مرد
ارتباطی میان ما  یوفات کرد چونپس  ،یکه زنده ھست یمن با تو ھستم تا زمان

که به  یزماناما  ؛د: من با تو ھستمیگو می یگریدباشد.  و این مال وی می نیست؛
د: من با تو یگو می یگریو د باطی میان ما نیست؛دیگر ارت ،یآن درخت شد ی اندازه

  .»در زندگی و [پس از] مرگتھستم 

 وَ  )صحيح() ٢١( –٣٢٣٣-٤٦٤٢
َ
بِي هُرَ�رَْةَ أ

َ
: ج االلهِ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س يضاً َ�نْ أ

عَبدُْ: مَالِي، مَالِي «
ْ
ْ�َ�، !َ�قُولُ ال

َ
َ�لَ فأَ

َ
ُ مِنْ مَالِهِ ثلاََثٌ: مَا أ

َ
مَا له ْ�طَى  إِ�َّ

َ
وْ أ

َ
بَْ�، أ

َ
وْ لبَِسَ فأَ

َ
أ

 ».ْ�َ�، وَمَا سِوَى ذَلكَِ َ�هُوَ ذَاهِبٌ وَتاَرُِ�هُ للِنَّاسِ أفَ 
 رواه مسلم. 

 ؛د: مالم، مالمیگو یم بنده«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
سازد و  ید مآن را نابوکه خورد  یآنچه م :او از مالش سه مورد است یبرا حال آنکه

ره یذخ که [در واقع] آن رابخشد  یم آنچه سازد و یھنه مکآن را  کهپوشد  یآنچه م

                                           
)، وفیه محمد بن عجلان، ولم یحتجا به، وهو مخرج في "الصحیحة" ٢٥٢/ ١٠وکذا في "مجمع الزوائد" ( )١(

)٢٤٨١.( 
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مردم  یبرااز مالش باقی بماند، درحقیقت از بین رفته و   این سه ھرچه جزو  کند می
  .»ندک یم کتر

�ِ وَ  )صحيح() ٢٢( – ٣٢٣٤-٤٦٤٣ خِّ َ�يتُْ ا س َ�نْ عبدِْا�َّ بنِ الشِّ
َ
 ج لنَّبِيَّ قاَلَ: أ

 :
ُ
لهَْاُ�مُ التَّكَاثرُُ «وَهُوَ َ�قْرَأ

َ
وهََلْ لكََ ياَ اْ�نَ آدَمَ مِنْ  !َ�قُولُ اْ�نُ آدَمَ: مَالِي مَالِي «قاَلَ:  »أ

مْضَيتَْ؟
َ
قتَْ فأَ وْ تصََدَّ

َ
بلْيَتَْ، أ

َ
وْ لبَِسْتَ فأَ

َ
ْ�نيَتَْ، أ

َ
َ�لتَْ فأَ

َ
 مَا أ

َّ
 !».مَالكَِ إلاِ

 وفي »الصدقة«وتقدمت أحاديث من هذا النوع في  والنسائي.رواه مسلم والترمذي 

 . »الإنفاق«

 ی شان سورهیرفتم و ا ج رسول اللهت است که نزد یروا س ریخِّ از عبدالله بن شِ 

اثُرُ « مُ التَّكَ َاكُ  یا یول .د: مالم! مالم!یگو می فرزند آدم«فرمود:  ؛کرد می را تلاوت »أَلهْ
ا ی یھنه ساختکو  یدیا پوشی یردکو تمام  یآنچه خوردفرزند آدم! مگر از ثروتت جز 

 یگریز دیچ -یآخرت خود ذخیره ساخت یو برا -یو صدقه داد یآنچه از آن گذشت
 ».مال توست؟!

نَّ رسَُولَ االلهِ  :س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )صحيح() ٢٣( –٣٢٣٥-٤٦٤٤
َ
وقِ  ج أ مَرَّ باِلسُّ

عَالِيةَِ [
ْ
ذُنهِِ ُ�مَّ هِ يكَنَفَتَ  وَالنَّاسُ  ]دَاخِلاً مِنْ َ�عْضِ ال

ُ
ُ بأِ سَكَّ مَيِّتٍ، َ�تنَاَوَلهَ

َ
، َ�مَرَّ بِجَدْيٍ أ

ُ بدِِرهَْمٍ؟«قاَلَ:  نَّ هَذَا لهَ
َ
يُُّ�مْ ُ�ِبُّ أ

َ
ءٍ، وَمَا نصَْنَعُ بهِِ؟  .»� نَّهُ لَناَ �شَِيْ

َ
ِبُّ �

ُ
َ�قَالوُا: مَا �

نَّهُ لَُ�مْ؟«قاَلَ: 
َ
بُّونَ � ِ

ُ
تح

َ
، فكََيفَْ  ؛كَانَ َ�يبْاً ِ�يهِ لَ االلهِ لوَْ كَانَ حَيًّا قاَلوُا: وَ  .»!أ سَكُّ

َ
نَّهُ أ

َ
لأِ

هْوَنُ عَلىَ االلهِ مِنْ هَذَا عَليَُْ�مْ «وَهُوَ مَيِّتٌ؟ َ�قَالَ: 
َ
ْ�ياَ أ  .»فَوَااللهِ لَ�ُّ

 رواه مسلم. 

 کاف:ید تشد و سین ھمزة وفتح ه ب )كُّ سَ الأَ ( و .در دو طرف او :یعنی )يهتَ فَ نَ كَ ( قوله:
 ھای کوچک داشته باشد. ای که گوش بزغاله

آمد و مردم در  می نییپا یاز بلند ج رسول اللهکه  : درحالیت استیروا س از جابر
 ییھا ه گوشکرا  یا مرده ی ساله یک ی رد و بزغالهکدو طرف او بودند، از بازار عبور 

از  یکدامک«رمود: آن را برداشت و سپس فھایش  از گوشد. یوتاه داشت، دکو  کوچک
در مقابل  میگفتند: دوست ندار ».درھم بخرد؟ یکن را به یه اکشما دوست دارد 

دوست «فرمود:  ج رسول اللهم؟ ینک با آن چه یمال ما باشد وانگھ یزین چیمترک
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چون وب بود یگفتند: به خدا سوگند اگر ھم زنده بود باز مع ».د مال شما باشد؟یدار
به «فرمود:  ج رسول اللهه مرده است. آنگاه کنیرسد به ا چهھایش کوچک است،  گوش

  .»تر و خوارتر است ارزش یدر نزد شما ب ]مردار[ن یاز ا وندنزد خداا یدن ،خدا سوگند

 ج بِيُّ قاَلَ: مَرَّ النَّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) لغيره صحيح) (٢٤( –٣٢٣٦-٤٦٤٥

هْلهَُا، 
َ
قَاهَا أ

ْ
ل
َ
ِ مِنْ هَذِهِ عَلىَ «َ�قَالَ: �شَِاةٍ مَيتْةٍَ قَدْ أ هْوَنُ عَلىَ ا�َّ

َ
ْ�ياَ أ ي َ�فْسِي �يِدَِهِ لَ�ُّ ِ

َّ
وَالذ

هْلِهَا
َ
 .»أ

 رواه أحمد بإسناد لا بأس به. 

عبور کرد که  یا بر گوسفند مرده ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
در دست  مجانکه  یقسم به کس«فرمود:  ج رسول الله .کرده بود صاحبش آن را رھا

  .»تر است ارزش بی تر و ن گوسفند نزد صاحبش پستیاز ا وندا نزد خدایدن ،اوست

ردَْاءِ وَ  )صحيح() ٢٥( –٣٢٣٧-٤٦٤٦ بِي الدَّ
َ
بدِِمْنةَِ قَوْمٍ  ج قاَلَ: مَرَّ النَّبِيّ  س عَن أ

ِ  لرسو يا :قالوا ».؟مَا لأهلها فيها حاجة«قَالَ: �َ  ،ِ�يهَا سَخْلةٌَ مَيِّتةٌَ  هْلِهَا  !ا�َّ
َ
لوَْ كَانَ لأ

هْلِهَا«قَالَ: �َ  ،ِ�يهَا حَاجَةٌ مَا َ�بَذُوهَا
َ
خْلةَِ عَلىَ أ ِ مِنْ هَذِهِ السَّ هْوَنُ عَلىَ ا�َّ

َ
ْ�ياَ أ ِ لَ�ُّ  ،وَا�َّ

حَدًا مِنُْ�مْ 
َ
هْلكََتْ أ

َ
فِينََّهَا أ

ْ
ل
َ
 .»فلاَ أ

 .١رواه البزار

 یوانات قومین حیاز محل جمع سرگ ج اللهت است که رسول یروا س از ابودرداء
ا یآ«: ندفرمود ج را در آنجا انداخته بودند، عبور کرد. رسول الله یا مرده ی که بزغاله

از داشتند آن را ی! اگر اھلش به آن نج رسول الله یگفتند: ا ».از ندارند؟یاھلش به آن ن
 نزد اھلش بزغالهن یاز ا وندا نزد خدایقسم به خدا که دن«پس فرمود:  .کردند نمی رھا
 .»از شما به خاطر آن کشته نشود یتر است، پس کس ارزش بی

 من حديث ابن عمر بنحوه. »الكبير«والطبراني في ) لغيره صحيح) (٢٦( –٣٢٣٨-٠

 .١ا ثقاتـهمـوروات

                                           
أبو الدرداء، وإسناده صحیح شامیون، وفیه  وقال البزار: "قد روي هذا الحدیث من وجوه، وأعلی من رواه )١(

 ).٣٣٩٢زیادة: (فلا ألفینها..)..". وهو مخرج في "الصحیحة" (
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  ولفظه: ورواه أحمد من حديث أبي هريرة،) لغيره صحيح) (٢٧( –٣٢٣٩-٠
َ
 ولَ سُ رَ  نَّ أ

هْلهَُا، َ�قَالَ: مَرَّ  ج االله
َ
خْرجََهَا أ

َ
هْلِهَا؟«�سَِخْلةٍَ جَرَْ�اءَ قَدْ أ

َ
ترََوْنَ هَذِهِ هَيِّنةًَ عَلىَ أ

َ
قاَلوُا:  .»أ

هْلِهَا«قاَلَ:  .َ�عَمْ 
َ
ِ مِنْ هَذِهِ عَلىَ أ هْوَنُ عَلىَ ا�َّ

َ
ْ�ياَ أ  .٢»لَ�ُّ

ش آن را احبصکه  گری ی بر بزغاله ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ارزش  بی ن چقدر نزد اھلشیا دینیب می ایآ«عبور کرده و فرمود:  رون انداخته بودیب

تر  ارزش بی صاحبانشنزد  بزغالهن یاز ا وندا نزد خدایدن«گفتند: بله. فرمود:  ».است؟
 .»است

. و ٣عبارت است از محل انباشته شدن سرگین بر روی یکدیگرکسر دال: ه ب (الدمنة)

: یعنیتشدید نون،  فاء و با (فلا ألفينها) :اینکه فرمود و بزغاله ماده.: (السخلة)

 : نیابم. »هاـفلاأجدت«

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ  )لغيره صحيح) (٢٨( –٣٢٤٠-٤٦٤٧

 ِ ِ جَناَحَ َ�عُوضَةٍ «: ج ا�َّ ْ�ياَ َ�عْدِلُ عِندَْ ا�َّ َ�ةَ مَاءٍ مَا سَقَى  ،لوَْ كَانتَِ الدُّ  .» كَافِرًا مِنهَْا شَرْ
  .»صحيححديث حسن « وقال: رواه ابن ماجه والترمذي،

 وندا نزد خدایاگر دن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از سھل بن سعد
 .»نوشید ھم از نمیجرعه آب  یک یافرکچ یداشت، ھ میارزش  یا بال پشه ی به اندازه

 رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ سَلمَْانَ وَ  )صحيح() ٢٩( –٣٢٤١-٤٦٤٨
َ

 ج قاَلَ: جَاءَ قَوْمٌ إلِى

لَُ�مْ طَعَامٌ؟«َ�قَالَ لهَُمْ: 
َ
ابٌ؟«قاَلَ:  .قاَلوُا: َ�عَمْ  .»أ قاَلَ:  .قاَلوُا: َ�عَمْ  .»فلََُ�مْ شَرَ

                                                                                                       
قلت: یعني هذا وحدیث أبي الدرداء الذي قبله، ولیس فیه الزیادة التي في حدیث أبي الدرداء، ولذلك  )١(

ولی ذکره عقب حدیث ابن عباس المتقدم، أو حدیث أبي هریرة 
َ
 الآتي.فکان الأ

 نحوه، وزاد فیه: "ولو کانت تعدل عند  )٢(
ً
في الأصل هنا قوله: "وفي روایة للطبراني من حدیث ابن عمر أیضا

، فیه (البابلتي)  الله مثقال حبة من خردل لم یعطها إلا لأولیائه وأحبابه من خلقه".
ً
قلت: وهو ضعیف جدا

 منه، وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
 ).٦٦٩٣ومن هو أشد ضعفا

 دان. یعنی زباله )٣(
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ونهَُ؟«[ فإَنَِّ مَعَادَهُمَا كَمَعَادِ «قاَلَ:  .قاَلوُا: َ�عَمْ  .»١ونهَُ؟زُ وَُ�بَرِّ : «]قاَلَ  .قاَلوُا: َ�عَمْ  ،َ�تُصَفُّ
ْ�ياَ نفِْهِ مِنْ نتَنِْهِ  ؛الدُّ

َ
 خَلفِْ بيَتِْهِ، َ�يُمْسِكُ عَلىَ أ

َ
حَدُُ�مْ إِلى

َ
 .»َ�قُومُ أ

  .»صحيحال« ورواته محتج بهم في رواه الطبراني،

ا یآ«آمدند، به آنھا فرمود:  ج نزد رسول الله یت است که گروھیروا س از سلمان
آن را «فرمود:  .گفتند: بله ».د؟یدار یدنیا نوشیآ«گفتند: بله. فرمود:  ».د؟یغذا دار

 ».د؟یکن می استفاده ییدستشو یآن را برا«فرمود:  .گفتند: بله ».؟دیکن می هیتصف
از شما به پشت خانه رفته و  یکیاست، یمانند معاد دنھمعاد شما «فرمود:  .ند: بلهگفت

 .»یردگ میبد مدفوعش  یش را از بوا ینیب

اكِ بنِْ سُفْياَنَ وَ  )لغيره صحيح) (٣٠( –٣٢٤٢-٤٦٤٩ حَّ نَّ رسَُولَ  ؛س عَنِ الضَّ
َ
أ

 ِ ُ:  ج ا�َّ
َ

اكُ «قاَلَ له ِ  .»مَا طَعَامُكَ؟ !ياَ ضَحَّ ُ�مَّ «قاَلَ:  .اللَّحْمُ وَاللَّبَنُ  !قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
 مَاذَا؟

َ
 مَا قَدْ عَلِمْ  .»يصَُِ� إِلى

َ
 ضَرَبَ مَا َ�رُْجُ مِنِ «قاَلَ:  .تَ قاَلَ: إِلى

َ
َ َ�عَالى ابنِْ  فإَنَِّ ا�َّ

ْ�ياَ  . »آدَمَ مَثلاًَ لِ�ُّ
 ]. ٧الطعام/ -١٩ یإلا علي بن زيد بن جدعان [مض ؛»صحيحال« ورواته رواة رواه أحمد،

 ،کضحا یا«به او فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا س انیبن سف کاز ضحا
سپس «فرمود:  ج ر. رسول اللهیگوشت و ش ج رسول الله یگفت: ا ».ست؟یت چیغذا

فرمود:  ج . رسول اللهیدان یم خود هچگفت: به آن ».شود؟ یمبدل م یزیبه چه چ
  .»ا قرار داده استیدن یبرا یشود ضرب المثل یاز فرزند آدم خارج م خداوند آنچه«

بَيِّ بنِْ كَعْ وَ ) صحيح لغيره) (٣١( –٣٢٤٣-٤٦٥٠
ُ
 س بٍ َ�نْ أ

َ
 ج بِيَّ النَّ  نَّ ؛ قاَلَ: أ

ْ�ياَ، وَ�نِْ قَزَّحَهُ وَمَلَ « :قاَلَ   مَا يصَِ�ُ  ،حَهُ إنَِّ مَطْعَمَ ابنِْ آدَمَ جُعِلَ مَثلاًَ لِ�ُّ
َ

 .»فاَْ�ظُر إِلى
 . »هصحيح«رواه عبداالله بن أحمد ، وابن حبان في 

فرزند آدم مثالی غذای «: ندفرمود ج روایت است که رسول الله س از ابی بن کعب
چه  تبدیل به  اما بنگربرای دنیا قرار داده شده است، اگر چه به آن ادویه و نمک بزنی، 

 .»شود می

                                           
 )، والزیادة منه، وغفل عن هذا کله المدعون!٣٠٥-٣٠٤/ ٦الأصل: "وتبردونه"، والتصویب من الطبراني ( )١(
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ی خوشبو کننده و اشتھا آور مانند  ادویه: )القزح( ماخوذ از :یتشدید زاه ب )قزحه(

د. و این زمانی است که در دیگ ادویه ریخته شو »قزحت القدر« شود: گفته می ؛فلفل

 هناك].  ی[مض نمک. عبارت است از  تخفیف لامه ب )وملحه(

بِي  نعَ وَ  )حسن() ٣٢( –٣٢٤٤-٤٦٥١
َ
ِ  قاَلَ : قاَلَ  س هُرَ�ْرَةَ  أ َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ

ْ�ياَ مَلعُْونةٌَ «  ذِكْرَ  ؛مَلعُْونٌ مَا ِ�يهَا ،إنَِّ الدُّ
َّ

هُ  إلاِ
َ

ِ وَمَا وَالا وْ مُتعََلِّ  ،ا�َّ
َ
 .»مٌ وعََالمٌِ أ

 ].١العلم/ -٣ ی. [مض»حديث حسن« والترمذي وقال: والبيهقي، رواه ابن ماجه،

ا و آنچه در آن یدن«فرمود:  ه کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س هریاز ابوھر
ذکر خداوند را دربردارد و  ت خداوند قرار گرفته مگر ذکر خدا و آنچهاست مورد لعن

 .»طالب علم والم عو  باشد مصداق ذکر خداوند می

خِي عَنِ الوَ  )صحيح() ٣٣( –٣٢٤٥-٤٦٥٢
َ
َ�قُولُ: قاَلَ رسَُولُ  س بَِ� فهِْرٍ  مُسْتَوْردِ أ

 : «ج االلهِ 
َّ

خِرَةِ إلاِ
ْ

ْ�ياَ فِي الآ ، كَ مَا الدُّ َمِّ حَدُُ�مْ إصِْبعََهُ فِي اليْ
َ
شَارَ َ�یَْ  -مَا َ�عَْلُ أ

َ
بن وَأ

بَّابةَِ �ی   .»رجِْعُ يَ نظُْرْ بمَِ فلَيَْ  ،-باِلسَّ
 رواه مسلم. 

ا در یدن«: ندفرمود ج که رسول الله کند می تیمستورد از برادران بنی فھر روا
 ییحیا فرو برد (و ین انگشت را در آب دریاز شما ا یکیه کبرابر آخرت مانند آن است 

انگشتش ا بر یند چه مقدار از آب دریببباید رد) پس کبه انگشت سبابه اشاره  ییحیبن 
 .»ماند یم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣٤( –٣٢٤٦-٤٦٥٣
َ
تعَِسَ َ�بدُْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

، وَ�نِْ لمَْ ُ�عْطَ سَخِطَ، تعَِسَ  عْطِيَ رضَِيَ
ُ
رهَْمِ، وََ�بدُْ الخمَِيصَةِ، إنِْ أ يناَرِ، وََ�بدُْ الدِّ الدِّ

شْعَثَ وَاْ�تَكَسَ، وَ�ِذَا شِيكَ فلاََ اْ�تَ 
َ
، أ ِ قَشَ، طُوَ� لِعَبدٍْ آخِذٍ بعِِناَنِ فَرسَِهِ فِي سَبِيلِ ا�َّ

اقةَِ كَانَ فِي  ةٍ قَدَمَاهُ، إنِْ كَانَ فِي الِحرَاسَةِ، كَانَ فِي الِحرَاسَةِ، وَ�نِْ كَانَ فِي السَّ سُهُ، مُغْبَرَّ
ْ
رَأ

اقةَِ  ُ، وَ�نِْ  ؛السَّ
َ

ذَنَ لمَْ يؤُذَْنْ له
ْ
عْ إنِِ اسْتأَ  .»شَفَعَ لمَْ �شَُفَّ

 ]. ١الجهاد/ -١٢[»الرباط«وتقدم مع شرح غريبه في  رواه البخاري.
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 هدینار و درھم و پارچ هبند«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیھراز ابو
گردد و اگر عطا نشود، خشمگین و  ینفیس نابود باد. زیرا اگر به او عطا شود، خرسند م

به  یکه) اگر خار یو سرنگون باد ( تا جای ک) ھلاینین شخصشود. (چ یناراحت م
ژولیده  یکه با سر یا را در آورد. خوشا به حال بنده پیدا نشود که آن یپایش خلد، کس

غبار آلود، عنان اسبش را در راه خدا بدست گیرد. اگر در خط مقدم جبھه،  یو پاھای
جبھه باشد، آنجا نیز به مأمور حراست شود، حراست دھد و اگر مأموریتش، پشت 

که) اگر ی ندارد طور یاش عمل نماید. (این شخص، نزد مردم ھیچگونه جایگاھ وظیفه
شفاعتش  یکند، کس گری و میانجی دھند و اگر شفاعت یاجازه بخواھد، به او اجازه نم

 ».پذیرد یرا نم

شْعَرِيِّ ) وَ لغيره صحيح) (٣٥( –٣٢٤٧-٤٦٥٤
َ ْ
بِي مُوسَى الأ

َ
 س َ�نْ أ

َ
نَّ رسَُولَ ؛ أ

 ِ حَبَّ دُْ�ياَهُ «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
ضَرَّ بآِخِرَتهِِ  ؛مَنْ أ

َ
حَبَّ آخِرَتهَُ  ،أ

َ
ضَرَّ بدُِْ�ياَهُ  ؛وَمَنْ أ

َ
فآَثرُِوا مَا  ،أ

 .»َ�بقَْى عَلىَ مَا َ�فَْ� 
کس دنیایش را ھر«فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س از ابوموسی اشعری

یان رسانیده و کسی که آخرتش را دوست بدارد به دنیایش به آخرتش ز ،دوست بدارد
 .»ترجیح دھید ماند بر آنچه فناپذیر است زیان رسانده است. پس آنچه باقی می

 والبيهقي في والحاكم، ،»هصحيح«وابن حبان في  والبزار، ورواته ثقات، رواه أحمد،

 وقال الحاكم: أبي موسى،االله بن حنطب عن ن عبدبكلهم من رواية المطلب  وغيره، »الزهد«

 . »،واالله أعلم ١المطلب لم يسمع من أبي موسى« . (قال الحافظ):»على شرطهما صحيح«

  :س يرِ شعَ الأَ  كٍ الِ  مَ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٣٦( –٣٢٤٨-٤٦٥٥
َ
اهُ نَّ � تهُْ الوَفاةُ حضَرَ  لمََّ

��! ليبَُ  ا مَعْشَرَ : يَ الَ قَ   :ولُ قُ �َ  ج إ�ِّ سمِعْتُ رسولَ االلهلِّغِ الشاهِدُ الغائبَِ؛ الأشْعَرِّ
ةُ الآخِرَةِ،نيَ حلاوَةُ الدُّ « ةُ الدنيْا حلاوَةُ الآخِرَةِ  ا مُرَّ  .»مُرَّ

                                           
 من حدیث أبي هریرة، خرجته في "الصحیحة" ( )١(

ً
 عزیزا

ً
)، ٣٢٨٧قلت: نعم، ولکني وجدت له شاهدا

 ٥٦٥٠ي "الضعیفة" (وأشرت تحته إلی حدیث أبي موسی هذا الذي کنت أخرجته ف
ُ

) لانقطاعه، ورددت

 
ً
وهو یری إعلال المؤلف إیاه بالانقطاع،  -کما یفعل الثلاثة-فیه علی أحد الدکاترة الذي حسنه اعتباطا

 ولکنه کتمها، ونقل عنه قوله: "ورجاله ثقات" فقط!!
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 . »الإسناد صحيح« رواه الحاكم وقال:

شاھد به  ،ھا یاشعر یوفاتش گفت: ا ھنگامت است که یروا س یمالک اشعراز ابو
آخرت  یا تلخیدن ینیریش«: ندرموددم که فیشن ج برساند، من از رسول الله غائب

  .»آخرت است ینیریا شیدن یاست و تلخ

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف() ١٦( –١٨٨٢-٤٦٥٦

ْ�ياَ«: ج االلهِ  شْرَبَ قلَبْهَُ حُبَّ الدُّ
َ
َاطَ  ؛مَنْ أ

ْ
 َ�نفَْدُ َ�ناَهُ،  ١الت

َ
وحَِرصٍْ مِنهَْا بثَِلاَثٍ: شَقَاءٍ لا

ْ�ياَ ْ�ياَ طَالِبَةٌ وَمَطْلوَُ�ةٌ، َ�مَنْ طَلبََ الدُّ  َ�بلْغُُ مُنتْهََاهُ، فاَلدُّ
َ

مَلٍ لا
َ
 َ�بلْغُُ غِناَهُ، وَأ

َ
طَلبَتَهُْ  ؛لا

خِرَةُ 
ْ

خِرَةَ  درَِ�هُ حَتىَّ يُ  ،الآ
ْ

خُذَهُ، وَمَنْ طَلبََ الآ
ْ
ْ�ياَ حَتىَّ �سَْتَوْ  ؛المَْوتُْ َ�يأَ ِ�َ مِنهَْا طَلبَتَهُْ الدُّ

 ».رِزْقهَُ 
 .٢رواه الطبراني بإسناد حسن

دُْريِِّ وَ  )صحيح() ٣٧( –٣٢٤٩-٤٦٥٧
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
إذِۡ ﴿؛ ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

مۡرُ ٱقُِ�َ 
َ
ْ�ياَ«قاَلَ:  ﴾وهَُمۡ ِ� َ�فۡلةَٖ  ۡ�  .»فِي الدُّ

يأتي إن شاء االله تعالى  حديثبمعناه في آخر  ٣وهو في مسلم ،»هصحيح«رواه ابن حبان في 

 ]. ٣البيوع/ -١٦ ی[مض

در مورد دنیا  این آیه« فرمودند: ج رسول اللهکند که  روایت می س ید خدریابوسع

مۡرُ ٱإذِۡ قُِ�َ ﴿باشد:  می
َ
و آنھا  ردیپذ انیآنگاه که کار پا« ]٣٩[مریم:  ﴾وهَُمۡ ِ� َ�فۡلةَٖ  ۡ�

 ».ندا (ھمچنان) در غفلت

                                           
؛ إذا لصق به. )١(

ً
 ولیاطا

ً
 ولیطا

ً
 أي: التصق به. یقال: لاط به یلوط ویلیط لوطا

کذا قال، وفیه من لا یعرف، وآخر فیه مقال، ومع ذلك صححه الهیثمي، مع تصریحه بأنه لم یعرف المشار  )٢(

إلیه، وتوسط المعلقون الثلاثة، فلم یقفوا عند الجهالة الموجبة لضعفه، ولا هم صححوه کما قال، بل 

 ).٦٦٥٠توسطوا فقالوا: "حسن"! وهو مخرج في "الضعیفة" (
، وقال فیما مضی: "وهو في (الصحیحین) "، وهو الصواب کما سیأتي هناك في الحدیث کذا قال هنا )٣(

 الثالث من الأحادیث الستة آخر الکتاب. نسأل الله حسن الخاتمة ودخول الجنة برحمته وفضله.
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ِ  س عَنِ كَعْبِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )صحيح() ٣٨( –٣٢٥٠-٤٦٥٨ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رسِْلاَ فِي َ�نَمٍ «
ُ
َفِ  ،مَا ذِْ�باَنِ جَائعَِانِ أ فسَْدَ لهََا مِنْ حِرْصِ المَرءِْ عَلىَ المَالِ وَالشرَّ

َ
بأِ

ينِهِ   .»لِدِ
 . »هصحيح«وابن حبان في  ،»صحيححديث حسن « رواه الترمذي وقال:

دو گرگ گرسنه اگر «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س بن مالک از کعب
 یه حرص انسان براکآورند  یبه بار نم ینزیافساد و  چنانرھا شوند،  یا در گله

  .»آورد ینش به بار میو طلب جاه و مقام، در د یاندوز  مال

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٣٩( –٣٢٥١-٤٦٥٩
َ
ِ  قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ : ج رسَُولُ ا�َّ

ُ�لاَنِ  ،مَا ذِْ�باَنِ ضَارَِ�انِ جَائعَِانِ باَتاَ فِي زَرِ�بةَِ َ�نَمٍ «
ْ
هْلهَُا، َ�فْتَرسَِانِ وَ�أ

َ
ْ�فَلهََا أ

َ
 ؛أ

َفِ فِي دِينِ المَْرءِْ المُْسْلِمِ  عَ ِ�يهَا فَسَادًا مِنْ حُبِّ المَْالِ وَالشرَّ سْرَ
َ
 .»بأِ

 وإسنادهما جيد.  وأبو يعلى بنحوه، ،-واللفظ له -رواه الطبراني 

 درنده ی دو گرگ گرسنه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
شکار کرده و  ،و صاحب گوسفندان متوجه آنھا نشود زنندب آغل گوسفندان بهاگر 

 یه حرص انسان براکآورند  یبه بار نم ینزیافساد و  [باز ھم] چنانبخورند، 
  .»آورد ینش به بار میو طلب جاه و مقام، در د یاندوز مال

قاَلَ: قاَلَ رسَُول  ب ابنِْ ُ�مَر عَنِ وَ  )صحيححسن () ٤٠( –٣٢٥٢-٤٦٦٠

ُ�لانِ وَُ�فْسِدَانِ «: ج االلهِ 
ْ
َفِ  ؛مَا ذِْ�باَنِ ضَارَِ�انِ فِي حَظَِ�ةٍ يأَ ضَرَّ ِ�يهَا مِنْ حُبِّ الشرَّ

َ
بأِ

 ْ  .»مَرءِْ المُْسْلِمِ وحَُبِّ المَْالِ فِي دِينِ ال
 رواه البزار بإسناد حسن. 

اگر در  دو گرگ گرسنه«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
به بار  ینزیافساد و  چنان ،زیان به بار آورندخورند و که بآغل گوسفندان رھا شوند 

ش به بار نیو طلب جاه و مقام، در د یاندوز مال یه حرص انسان براکآورند  ینم
 .»آورد یم
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�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٧( –١٨٨٣-٤٦٦١
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  هُ عُ ر�َ يَ  س َ�نْ أ

 ِ حَدٍ َ�مْشِي عَلىَ المَْاءِ : «ج ا�َّ
َ
 اْ�تلََّتْ قَدَمَاهُ؟ ؛هَلْ مِنْ أ

َّ
ِ  .»إلاِ  ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  !قاَلوُا: لا

ْ�ياَ« َ  ؛كَذَلكَِ صَاحِبُ الدُّ � 
َ

نوُبِ لا  .»سْلمَُ مِنَ الذُّ
 .»كتاب الزهد«رواه البيهقي في 

 قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ كَعْبِ بنِْ ِ�ياَضٍ وَ  )صحيح() ٤١( –٣٢٥٣-٤٦٦٢

 ِ ةٍ فتِنْةًَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ مَّ
ُ
تِي المَالُ  ،إنَِّ لِكُلِّ أ مَّ

ُ
 .»وَفتِنْةَُ أ

والحاكم  ،»هصحيح«بان في وابن ح ،»صحيححديث حسن « رواه الترمذي وقال:

 . »الإسناد صحيح« وقال:

ھر  یبرا«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س اضیاز کعب بن ع
امتحان امت من ثروت و مال  ی لهیوجود دارد و وس یو آزمایش امتحان ی لهیوس یامت
 .»استیدن

ِ  قاَلتَْ: قاَلَ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )ضعيف() ١٨( –١٨٨٤-٤٦٦٣ : ج رسَُولُ ا�َّ

» ُ
َ

 َ�قْلَ له
َ

ُ، وَلهََا َ�مَْعُ مَنْ لا
َ

 دَارَ له
َ

ْ�ياَ دَارُ مَنْ لا  .»الدُّ
 مَ  الُ مَ وَ « والبيهقي وزاد: رواه أحمد،

َ
ُ  الَ  مَ ن لا

َ
 .١. وإسناده جيد»له

 :ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س ينٍ صَ حُ  بنِ  مرانِ ن عِ عَ وَ  )ضعيف() ١٩( –١٨٨٥-٤٦٦٤

؛ كفاه االله كلَّ مَؤُنةٍَ، ورَزَقهَ مِنْ حيثُ لا َ�تْسَِبُ، ومَنِ مَنِ ا« ْ�قَطَع إلى االله عزَّ وجلَّ
هُ االله إليها

َ
نيا؛ وََ�  ».اْ�قَطَع إلى الدُّ

 وفي إسناده إبراهيم بنِ  من رواية الحسن عن عمران. »كتاب الثواب«رواه أبو الشيخ في 

 ].٤البيوع/ -١٦ یوفيه كلام قريب. [مض ثقة، ث؛الأشعَ 

                                           
 کذا قال! ولا وجه له، وقد نحا نحوه الهیثمي فقال: "رواه أحمد، ورجاله رجال "الصحیح" غیر (دوید)، )١(

قلت: یعني (دوید بن نافع الدمشقي) ولیس به، فإنه لم یُنسب هنا، وفرق بینهما ابن ماکولا،  وهو ثقة".

)، وفیه تحقیق أن ٦٦٩٤ولم یوثق، وفیه غیره ممن لا یعرف، فأنی له الجودة! وهو مخرج في "الضعیفة" (

 کنیة (دُوید) هذا (أبو سلیمان النصیبي).
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بِي ذَرٍّ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٢٠( –١٨٨٦-٤٦٦٥
َ
: ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ

ْ�ياَ« هُ الدُّ صْبَحَ وَهَمُّ
َ
ْ�طَى الذِّ  ؛مَنْ أ

َ
ءٍ، وَمَنْ أ ِ فِي شَيْ مِنْ َ�فْسِهِ طَائعًِا  ةَ لَّ فلَيَسَْ مِنَ ا�َّ

 .»فلَيَسَْ مِنَّا ؛َ�ْ�َ مُكْرَهٍ 
 ].٤البيوع/ -١٦ یه الطبراني. [مضروا

 ج يِّ بِ النَّ  نِ أبي الدحداح عَ ] حديث ٢القضاء/ -٢٠[ »العدل«وتقدم في  )ضعيف(

ْ�ياَ« :يهِ فِ وَ  تهُُ الدُّ ْ�ياَ ؛وَمَنْ كَانتَْ هِمَّ مَ االلهُ عَليَهِْ جَوَاريَِ، فَإِ�ِّ بعُِثتُْ بِخَرابِ الدُّ وَلمَْ  ،حَرَّ

ْ�عَثْ بعَِمَارَتهَِا
ُ
 .»أ

 رواه الطبراني.

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٢١( –١٨٨٧-٤٦٦٦
َ
 ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ْ�ياَ«قاَلَ:  صْبَحَ حَزِ�ناً عَلىَ الدُّ
َ
صْبَحَ سَاخِطًا عَلىَ رَ�ِّهِ  ؛مَنْ أ

َ
، أ

َ
صْبَحَ �شَْكُو  َ�عَالى

َ
وَمَنْ أ

ُ فإَِ�َّمَا �شَْكُ  ،مُصِيبةًَ نزََلتَْ بهِِ  ،و ا�َّ
َ

ا فِي يدََيهِْ  َ�عَالى سْخَطَ  ؛وَمَنْ تضََعْضَعَ لغَِِ�ٍّ لِينَاَلَ مِمَّ
َ
أ

ُ عَزَّ وجََلَّ  قُرْآنَ  ،ا�َّ
ْ
عْطِيَ ال

ُ
ُ فَ  ،دَخَلَ النَّارَ فنَسَِيهَُ فَ وَمَنْ أ ْ�عَدَهُ ا�َّ

َ
 .»أ

 . ١»الصغير«رواه الطبراني في

 بيِ من حديث أَ  »الثواب« لشيخ فيورواه أبو ا )ضعيف جداً () ٢٢( –١٨٨٨-٠

نيا تصُيبهُ؛ وَ «  آخره:فيِ  الَ قَ  هُ نَّ إلا أَ  اء؛ردَ الدَّ  مَنْ َ�عَد أوْ جَلسَ إلى غَِ�ٍّ َ�تَضعْضَعَ له لِدُ

 ».ذَهَب ثلُثُا دِينِه ودَخَل النارَ 
: ج رسَُولُ االلهقاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ ثاَبتٍِ وَ  )صحيح() ٤٢( –٣٢٥٤-٤٦٦٧

ُ مَنْ سَمِعَ مَقَالتَِي حَتىَّ �ُ «  يَ  اً ثلاََث ،بلَِّغَهَا َ�ْ�َهُ رحَِمَ ا�َّ
َ

عَليَهِْنَّ قلَبُْ امْرِئٍ مُسْلِمٍ:  لُّ غِ لا
يطُ  ةِ المُْسْلِمَِ�، وَاللُّزُومُ لِجمََاعَتِهِمْ، فإَنَِّ دُعَاءَهُمْ ُ�ِ ئمَِّ

َ
، وَالنُّصْحُ لأِ ِ عَمَلِ ِ�َّ

ْ
 إِخْلاَصُ ال

ُ َ�قْرَهُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، و�شَُتِّتِ عَليَهِْ ضَيعَْتهَُ،  .نْ وَرَائهِِمْ مِ  ْ�ياَ نيَِّتهَُ َ�عَْلِ ا�َّ إِنَّهُ مَنْ تَُ�نِ الدُّ

                                           
، ومن طریقه رواه جمع ذکرتهم في "الروض قلت: فیه وهب الله بن راش )١(

ً
د البصري، وهو ضعیف جدا

لي" (١٠٨النضیر" (  .)٣١٩/ ٢). ومن طریقه رواه أبو الشیخ من حدیث أبي الدرداء الآتي، کما في "اللآ
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 ُ
َ

 مَا كُتِبَ له
َّ

ِ�يهِ مِنهَْا إلاِ
ْ
 يأَ

َ
ُ غِناَهُ فِي قلَبِْهِ،  .وَلا خِرَةُ نيَِّتهَُ َ�عَْلِ ا�َّ

ْ
وَمَنْ تَُ�نِ الآ

ْ�ياَ وَِ�َ رَاغِمَةٌ  ِ�يهِ الدُّ
ْ
 .»و��فيهِ ضَيعَْتهَُ، وتأَ

 -والطبراني  ]،٢[هنا/ »الفراغ للعبادة«وتقدم لفظه وشرح غريبه في  رواه ابن ماجه،

 ]. ٣العلم/ -٣اع الحديث [ـوتقدم لفظه في سم ،»هصحيح«وابن حبان في  ،-واللفظ له

خداوند رحمت کند «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س د بن ثابتیاز ز
ز اگر در قلب یگران برساند. و سه چیده و آن را به دیرا شن سخنانمرا که  یشخص
عمل در د: اخلاص یوارد قلبش نخواھد گردو خیانت  یتوز نهکیباشد حقد و  یمؤمن

را یجماعت مسلمانان زبا  ھمراھیو  اننامسلم حاکمانحت ینص وند متعال؛خدا یبرا
 رد. یگ می ه را در برشان ھم یدعا

خداوند فقرش را در جلو  ،ا باشدیدن اش متوجه دغدغه و نگرانیس تمام کھر
 ش از آنچهیا بیسازد و از دن ینده مکش را پراا یدھد. و شغل و بازرگان یچشمش قرار م

 یازین یآخرت باشد خداوند بنیتش ه ک یسکآورد. و  یاو نوشته شده به دست نم یبرا
خوار و ا یو دنکند  می ازین یش با یدھد و او را در شغل و بازرگان یر مرا در قلبش قرا

  ».دیآ یاو م یبه سوزبون 

ن وَ  )صحيح() ٤٣( – ٣٢٥٥-٤٦٦٨ نصَْاريَِّ  و بنِْ َ�مْرِ عَ
َ
نَّ رسَُولَ س عَوفٍْ الأ

َ
: أ

 ِ احِ  ج ا�َّ باَ ُ�بيَدَْةَ ْ�نَ الجرََّ
َ
تِي بِجِ  س َ�عَثَ أ

ْ
 البَحْرَ�ْنِ يأَ

َ
زَْ�تِهَا، َ�قَدِمَ بمَِالٍ مِنَ إلِى

فَجْرِ مَعَ رسَُولِ االلهِ 
ْ
بِي ُ�بيَدَْةَ، فَوَافَوْا صَلاَةَ ال

َ
نصَْارُ بقُِدُومِ أ

َ ْ
َحْرَ�ْنِ، فسََمِعَتِ الأ ، ج البْ
ا صَ�َّ رسَُولُ االلهِ  مَ  ج فلَمََّ ُ، َ�تَبسََّ

َ
، ُ�مَّ حَِ� رَآهُمْ  ج رسَُولُ االلهِ  .انصَْرَفَ، َ�تعََرَّضُوا له

َحْرَ�نِْ؟«قاَلَ:  ءٍ مِنَ البْ باَ ُ�بيَدَْةَ قدَِمَ �شَِيْ
َ
نَّ أ

َ
ظُنُُّ�مْ سَمِعْتُمْ أ

َ
جَلْ ياَ رسَُولَ االلهِ  .»أ

َ
 !قاَلوُا: أ

خْشَى عَليَُْ�مْ «قَالَ: �َ 
َ
فَقْرَ أ

ْ
ُ�مْ، فَوَااللهِ مَا ال لوُا مَا �سَُرُّ مِّ

َ
وا وَأ �شِْرُ

َ
نْ  ؛أ

َ
خْشَى أ

َ
وَلَِ�ن أ

ْ�ياَ عَليَُْ�مْ كَمَا �سُِطَتْ عَلىَ مَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ، َ�تنَاَفَسُوهَا كَمَا َ�ناَفَسُوهَا، تبُسَْ  طَ الدُّ
هْلكََتهُْمْ �َ 

َ
 .»تهُْلِكَُ�مْ كَمَا أ

 رواه البخاري ومسلم. 

را  س ده جراحیابوعب ج رسول اللهه کت است یروا س یاز عمرو بن عوف انصار 
نه برگشت. ین به مدیاز بحر یبا مال یو ؛اوردیآنجا را ب ی هین فرستاد تا جزیبه بحر
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 ؛به جا آوردند ج رسول اللهباخبر شدند. و نماز صبح را با  س دهیانصار از آمدن ابوعب
آوردند  ج رسول اللهو آنھا رو به  کردجماعت  خواند رو بهنماز  ج رسول اللهزمانی که 

 گمان«رده و فرمود: کد تبسم یآنھا را د یتوق ج رسول الله ؛خواستند یزیو با اشاره چ
 یگفتند: بله، ا ».!ن برگشته است؟یاز بحر یبا ثروت س دهید ابوعبیا دهینم شنک می

 ه شما را خوشحالکد یباش یزید و منتظر چیمژده دھ«آنگاه فرمود:  !ج رسول الله
ا بر شما یه دنکترسم  یه از آن مکترسم، بل یند! به خدا سوگند من بر شما از فقر نمک می

د ینکرقابت  و در آن با ھم ؛افتیش از شما وسعت یمردمان پ یه براکابد چنانیوسعت 
  .»ردکرا نابود  آنھاه کند چنانکردند و شما را نابود که رقابت کآنچنان 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٤٤( –٣٢٥٦-٤٦٦٩
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خْشَى عَ 
َ
فَقْرَ أ

ْ
  ؛ليَُْ�مُ ال

َ
طََأ

ْ
خْشَى عَليَُْ�مُ الخ

َ
خْشَى عَليَُْ�مُ التَّكَاثرَُ، وَمَا أ

َ
 ؛وَلَِ�ن أ

دَ  خْشَى عَليَُْ�مُ التَّعَمُّ
َ
 .»وَلَِ�ن أ

 والحاكم وقال: ،»هصحيح«وابن حبان في  ،»صحيحال«ورواته محتج بهم في  رواه أحمد،

 . »على شرط مسلم صحيح«

ترسم  نمی من از فقر بر شما«: ندفرمود ج است که رسول الله تیروا س رهیاز ابوھر
خطا و  مرتکب ترسم که نمی ابد. و بر شمایا بر شما وسعت یه دنکترسم  یه از آن مکبل

 .»دیترسم که عمداً گناه کن می بر شما اما اشتباه شوید

�سٍَ وَ  )ضعيف() ٢٣( –١٨٨٩-٤٦٧٠
َ
ءُ باِبنِْ آدَمَ ُ�اَ«قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

 ِ نَّهُ بذََجٌ َ�يوَُ�فُ َ�ْ�َ يدََيِ ا�َّ
َ
ُكَ  ،كَ� لتْ ْ�طَيتْكَُ وخََوَّ

َ
ُ: أ

َ
ُ له ْ�عَمْتُ عَليَكَْ،  ،َ�يقَُولُ ا�َّ

َ
وَأ

ْ�ثَرَ مَا كَانَ  !َ�مَاذَا صَنعَْتَ؟ َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ 
َ
تهُُ أ

ْ
� رْتهُُ َ�تَرَ  .كَ بهِِ فَارجِْعِْ� آتِ  ،جَمَعْتهُُ وََ�مَّ

 
َ
ُ: أ

َ
مْتَ  ينَ َ�يَقُولُ له ْ�ثَرَ مَا كَانَ، فاَرجِْعِْ�  !َ�يقَُولُ: ياَ ربَِّ  ؟مَا قدََّ

َ
تهُُ أ

ْ
� رْتهُُ َ�تَرَ جَمَعْتهُُ وََ�مَّ

 النَّارِ  !آتكَِ بهِِ 
َ

مْ خَْ�ًا، َ�يُمْضَى بهِِ إِلى  ».فإَِذَا َ�بدٌْ لمَْ ُ�قَدِّ
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 وقال: عنه. رواه عن الحسن وقتادة -وهو المكي -اعيل بن مسلم ـرواه الترمذي عن إسم

 .١»م يسندوهـول رواه غير واحد عن الحسن،«

وشبه  هو ولد الضأن، وجيم: ٢بباء موحدة مفتوحة ثم ذال معجمة ساكنة )جذَ البَ ( قوله:

 یالحقارة والضعف يوم القيامة. [مضغار والذل ولما يكون فيه من الصَّ  به من كان هذا عمله؛

 ].٤يوع /الب -١٦

 قاَمَ رسَُولُ : قاَلَ  س َ�نْ عَوفِْ بنِْ مَالكٍِ وَ ) لغيره صحيح) (٤٥( –٣٢٥٧-٤٦٧١

صْحَابهِِ َ�قَالَ:  ج االلهِ 
َ
عَوَزَ «فِي أ

ْ
وِ ال

َ
َافوُنَ أ

َ
فَقْرَ تخ

ْ
ل
َ
ْ�ياَ؟ فإَنَِّ االلهَ فاَتحٌِ  ،أ ُ�مُ الدُّ وْ َ�هُمُّ

َ
أ

ومَ، وَتصَُبُّ عَلَ   يزُِ�غُُ�مْ َ�عْدعَليَُْ�مْ فاَرسَِ وَالرُّ
َ

ْ�ياَ صَبًّا حَتىَّ لا إنِْ  ييُْ�مُ الدُّ
 
َ
 ِ�َ  ٣مْ �ُ غازأ

َّ
 .»إلاِ

 . ٤وفي إسناده بقية رواه الطبراني،

  عبارت است از نیاز. واو: عین وفتح ه ب )زوَ العَ (

ن اصحابش بلند شد و یدر ب ج ت است که رسول اللهیروا س از عوف بن مالک
ن ساخته؟ ھمانا خداوند یا شما را غمگیا دنید یترس می یدازمنیاز فقر و ن«فرمود: 

به سوی شما سرازیر خواھد ا را چنان یو دن شما فتح خواھد کرد یفارس و روم را برا
چیزی سبب گمراھی شما باشد آن چیز جز دنیا نخواھد بعد از من اگر که نمود چنان

 ».بود

ِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٢٤( –١٨٩٠-٤٦٧٢ بِي مَال
َ
شْعَرِيِّ َ�نْ أ

َ ْ
نَّ رسَُولَ س كٍ الأ

َ
؛ أ

نََّةَ، «قاَلَ:  ج االلهِ 
ْ
ي إنِْ َ�تلَتْهَُ كَانَ لكََ نوُرًا، وَ�نِْ َ�تلَكََ دَخَلتَْ الج ِ

َّ
ليَسَْ عَدُوَّكَ الذ

                                           
قلت: وهذا یؤکد ضعف (إسماعیل المکي) الذي أسنده. ومن جهل المعلقین الثلاثة أنهم ضعفوا  )١(

 م، وقالوا هنا: "حسن بشواهده"، وکذبوا!الحدیث فیما تقد
 ): أنه بفتح الذال المعجمة بلا خلاف کما مضی هناك.٢/ ٢١١کذا قال! وهو وهم، فقد ذکر الناجي ( )٢(
)، وإسناده ٢٤/ ٦)، والمثبت من "المسند" (٩٣/ ٥٢/ ١٨الأصل: (بعد أن زغتم)، وکذا هو عند الطبراني ( )٣(

 -مع الأسف-عزوه إلیه لسلامته من تدلیس بقیة الذي أعله به، وقد تبعه المصنف  علی جید، فکان ینبغي

 الهیثمي، واغتر بهما المعلقون الثلاثة فضعفوا الحدیث بسببه!
 ).٦٨٨)، انظر "الصحیحة" (٢٤/ ٦وکذا في "المجمع"، وفاتهما عزوه لأحمد، وقد صرح بالتحدیث ( )٤(
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كَ  ُ عْدَى عَدُوِّكَ وَلدَ
َ
عْدَى عَدُوٍّ لكََ مَالكَُ  ؛وَلَِ�نَّ أ

َ
ي خَرَجَ مِنْ صُلبِْكَ، ُ�مَّ أ ِ

َّ
ِ  ؛الذ

َّ
ي الذ

 .»مَلكََتْ يمَِينُكَ 
 رواه الطبراني.

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س عَوفٍَ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ وَ  )ضعيف() ٢٥( –١٨٩١-٤٦٧٣

يطَْانُ «: ج االلهِ  غْدُو  قاَلَ الشَّ
َ
لعََنهَُ االلهُ: لنَْ �سَْلمََ مِ�ِّ صَاحِبُ المَْالِ مِنْ إحِْدَى ثلاََثٍ، أ

 
َ
خْذِ عَليَهِْ بهِِنَّ وَأ

َ
حَبِّبهُُ إلَِيهِْ َ�يَمْنعَُهُ مِنْ  هِ مِنْ َ�ْ�ِ حِلِّهِ، وَ�ِْ�فَاقِ  هِ رُوحُ: أ

ُ
هِ، وَأ فِي َ�ْ�ِ حَقِّ

هِ   ».حَقِّ
 .١رواه الطبراني بإسناد حسن

نَّهُ كَانَ ُ�عْطِي النَّاسَ س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ ) لغيره صحيح) (٤٦( –٣٢٥٨-٤٦٧٤
َ
؛ �

فَ دِرهَْمٍ  هُ هُمْ، فَجَاءَ ءَ َ�طَا
ْ
ل
َ
ْ�طَاهُ أ

َ
ِ  ؛ُ�مَّ قاَلَ: خُذْهَا ،رجَُلٌ فأَ  ج فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

مَا «َ�قُولُ:   إِ�َّ
َ
رهَْمُ أ يناَرُ وَالدِّ  .»وهَُمَا مُهْلِكَاُ�مْ  ،هلكََ مَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مُ الدِّ

 رواه البزار بإسناد جيد. 

کرد،  می مردم را به آنھا پرداخت ی هیسھم ویت است که یروا س از ابن مسعود
ھمانا من از رسول  ؛رین را بگیآمد و به او ھزار درھم داد، سپس به او گفت: ا یمرد
ن دو یقبل از شما را ھلاک کرد و اھای  نار و درھم امتید«دم که فرمود: یشن ج الله

 .»باشند میشما سبب ھلاکت 

ِ وَ ) منكر) (٢٦( –١٨٩٢-٤٦٧٥ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب بنِْ َ�مْرٍو َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نََّةِ : «ج ا�َّ
ْ
لعَْتُ فِي الج لعَْتُ فِي النَّارِ  ؛اطَّ فُقَرَاءَ، وَاطَّ

ْ
هْلِهَا ال

َ
ْ�ثَرَ أ

َ
يتُْ أ

َ
ْ�ثَرَ  ؛فرََأ

َ
يتُْ أ

َ
فَرَأ

غْنِياَءَ وَالنِّسَاءَ 
َ ْ
هْلِهَا الأ

َ
 .»أ

 أول الباب السابق]. ی. [مض٢رواه أحمد بإسناد جيد

                                           
) انقطاع بین أبي سلمة بن ٢٨٧/ ٩٧/ ١ة، وفي إسناده (کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاث )١(

 ).٤٨٧٠عبدالرحمن بن عوف وأبیه. ومن هذا الوجه أخرجه البزار، وهو في "الضعیفة" (
 قلت: کلا؛ بل هو ضعیف منکر بذکر (الأغنیاء) کما مضی بیانه هناك. )٢(
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دُْريِِّ وَ  )صحيح() ٤٧( –٣٢٥٩-٤٦٧٦
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: جَلسََ رسَُولُ  س َ�نْ أ

ُ َ�قَالَ:  ج االلهِ 
َ

خَافُ عَليَُْ�مْ مَا �َ «عَلىَ المِْنبَْرِ وجََلسَْناَ حَوْله
َ
ا أ فْتَحُ عَليَُْ�مْ مِنْ إنَِّ مِمَّ

ْ�ياَ وَزِ�نتَِهَا  .»زهَْرَةِ الدُّ
 ديث.رواه البخاري ومسلم في ح

بر منبر نشستند و ما  ج رسول الله: گوید میه کاست  تیروا س ید خدریاز ابوسع
و  ییبایترسم، نعمت و ز می بر شمادر مورد آن آنچه «م، آنگاه فرمود: یھم گرد او نشست

  .»شود می آن بر شما گشوده  یه درھاکاست یدن ی جاذبه

ؤَ وَ  )ضعيف() ٢٧( –١٨٩٣-٤٦٧٧ :َ�نْ أبي سِنانٍ الدُّ   ُ�مَر بنِ �نَّه دخَلَ عَلىَ  �ِّ

تِيَ بهِ مِنْ قلَعَْةِ وعندهُ َ�فَرٌ مِنَ المُ  س الخطابِ 
ُ
لَ�، فأرسَْلَ ُ�مَرُ إلى سَفَطٍ أ هاجِر�نَ الأوَّ

العراقِ، فكان فيه خَاَ�مٌ، فأخَذهُ بعضُ بنَيهِ فأدْخَلهَُ في ِ�يهِ، فاْ�تَزعََهُ ُ�مَرُ منه، ثمَّ بََ�ى 
ُ  الَ قَ �َ ، س عُمرُ 

َ
وأقرََّ  مَنْ عندَهُ: لمَِ َ�بكْي وقدْ َ�تَح االله عَليكَْ، وأظْهركَ على عدُوِّكَ، له

قى االله « :ولُ قُ �َ  ج ُ�مَرُ: سمعتُ رسولَ االله الَ قَ عينَك؟ �َ 
ْ
لا ُ�فْتَحُ الدنيا على أحَدٍ؛ إلا أل

 شْفَقُ مِنْ ذلك.، وأنا أ»عزَّ وجلَّ بينهَُم العَدَواةَ والبغضاءَ إلى يومِ القِيامَةِ 
  والبزار وأبو يعلى. ، ١رواه أحمد بإسناد حسن

 هو شيء كالقفة أو كالجوالق. بسين مهملة وفاء مفتوحتين: )طفَ السَّ (

بِي ذَرٍّ وَ  )ضعيف() ٢٨( –١٨٩٤-٤٦٧٨
َ
ِ جَ  ج قاَلَ: بيَنْمََا النَّبِيُّ  س َ�نْ أ إِذْ قاَمَ  سٌ ال

عْرَابِيٌّ ِ�يهِ جَفَاءٌ َ�قَالَ: يَ 
َ
ِ أ بُعُ  !ا رسَُولَ ا�َّ َ�لتنْاَ الضَّ

َ
خْوفَُ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ،أ

َ
َ�ْ�ُ ذَلكَِ أ

هَبَ  ؛عَليَُْ�مْ   تلَبْسَُ الذَّ
َ

تِي لا مَّ
ُ
ْ�ياَ صَبًّا، َ�ياَ لَيتَْ أ  .»حَِ� تصَُبُّ عَليَُْ�مُ الدُّ

  .٢»الصحيح«ورواة أحمد رواة  رواه أحمد والبزار،

 هي السنة الجدبة. مفتوحة وباء موحدة مضمومة:بضاد معجمة  )الضبع(

                                           
 ).٤٨٧١ابن حبان، وهو مخرج في "الضعیفة" (قلت: لا والله، فإن فیه ابن لهیعة، وآخر متفق علی تضعیفه إلا  )١(
؛ کما صرح بذلك المؤلف  )٢(

ً
کذا قال، وفیه یزید بن أبي زیاد الهاشمي مولاهم، لم یخرج له مسلم إلا مقرونا

 في آخر الکتاب، ثم هو إلی ذلك ضعیف کما في "التقریب".



 ٣٩٩  زهد و ه کتاب توب

 

بِي وَقَّاصٍ  بنِْ  َ�نْ سَعْدِ وَ  )ضعيف() ٢٩( –١٨٩٥-٤٦٧٩
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س أ

 ِ ناَ : «ج ا�َّ
َ َ
اءِ، إِنَُّ�مْ قَدِ اْ�تلُِيتُمْ بفِِتنْةَِ  ١فِتنْةَِ للأ َّ خْوفَُ عَليَُْ�مْ مِنْ فتِنْةَِ الضرَّ

َ
اءِ أ َّ السرَّ

 َّ ةٌ الضرَّ ْ�ياَ حُلوَْةٌ خَضِرَ ُ�مْ، وَ�نَِّ الدُّ  .»اءِ فَصَبَرْ
 .»الصحيح«وبقية رواته رواة  ،م يسمَّ ـل وفيه راوٍ  رواه أبو يعلى والبزار،

بِي وَ  )صحيح() ٤٨( –٣٢٦٠-٤٦٨٠
َ
مْشِي مَعَ النَّبِيِّ  قاَلَ: س ذَرٍّ  َ�نْ أ

َ
فِي  ج كُنتُْ أ

ةِ  حُدٌ، َ�قَالَ: المَدِينةَِ، فاَسْتَقْبلََ بِ حَرَّ
ُ
باَ ذَرٍّ «ناَ أ

َ
ِ  .»!ياَ أ مَا «قاَلَ:  !قلُتُْ: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

حُدٍ هَذَا ذَهَباً، 
ُ
نَّ عِندِْي مِثلَْ أ

َ
ِ� أ  شَيئْاً  ؛ثاَلِثةٌَ وعَِندِْي مِنهُْ دِيناَرٌ  همْضِي عَليَ�َ �سَُرُّ

َّ
إلاِ

ينٍْ  رصُْدُهُ لِدَ
َ
قُولَ بِ  ؛أ

َ
نْ أ

َ
 أ

َّ
ِ هَكَذَاإلاِ َ�نْ يمَِينِهِ، وََ�نْ  - وَهَكَذَا ،وَهَكَذَا ،هِ فِي عِباَدِ ا�َّ

 مَنْ قاَلَ «َ�قَالَ:  سَارَ ، ُ�مَّ ».-نْ خَلفِْهِ �َ شِمَالِهِ، وَ 
َّ

قلَُّونَ يوَْمَ القِياَمَةِ إلاِ
َ
�نَ هُمُ الأ ْ�ثَرِ

َ
إنَِّ الأ

ُ�مَّ قاَلَ  .»وَقلَِيلٌ مَا هُمْ  ،-وَمِنْ خَلفِْهِ  ،َ�نْ شِمَالِهِ وَ  ،َ�نْ يمَِينِهِ  -وَهَكَذَا  ،وهََكَذَا ،هَكَذَا
حْ حَتىَّ آِ�يكََ «لِي:    الحديث. »مَكَانكََ لاَ َ�بْرَ

 .ومسلم رواه البخاري واللفظ له،

نه راه یمد ی ن حرهیدر زم ج رسول الله: من با گوید میه کت است یروا س از ابوذر
گفتم:  ».ابوذر! یا«فرمود:  ج رسول اللهقرار گرفت، ما  یوه احد روبروکه کرفتم  یم

ه به کند ک یمرا خوشحال نماین مساله «! گوش به فرمانم! فرمود:  ج رسول الله یبله، ا
ه ک یزیاز آن جز چ یناریوه احد طلا داشته باشم و سه روز بر من بگذرد و دک ی اندازه

 ایمم نمکه در مورد آن حکاینگر بماند، م یباق نزدم ،دارم ینگه م یپرداخت بدھ یبرا
شان را به طرف راست و چپ و  و دست ».شودن و چنان به بندگان خدا داده یه چنک

آنگاه به راه  ].ردندکنند دراز ک یبخشش م یسکه به کنیا ی به نشانه[پشت سرشان 

                                           
)، لکن جملة الدنیا ٤٢٩٦عیفة" (الأصل: (ألا فالفتنة)، والتصویب من "البزار"، وهو مخرج في "الض )١(

)، وبعضها في "الصحیح" من ١٥٩٢و٩٩١صحیحة لها شواهد کثیرة خرجت بعضها في "الصحیحة" (

هذا الباب فلیراجعها من شاء. وإن من تخالیط الجهلة الثلاثة وعدم عنایتهم بالتحقیق وتصحیح التجارب 

والبیهقي في "السنن".  .ن، رواه ابن ماجه..): "حس٨٣/ ٤المطبعیة أنهم قالوا في تخریج هذا الحدیث (

)، وهو الصواب دون التحسین، فإنه ضعیف کما ٨٧/ ٤."!! ثم أعادوه تحت حدیث آخر عن أبي هریرة (

 وهو الحدیث الآتي برقم (
ً
 ).٣٤سأبینه قریبا
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 کسانیند، جز ا امت تنگدستین جھان در روز قیثروتمندان ا«رفتن ادامه داد و فرمود: 
شان را به راست و  و دوباره دست -نند کم کچنان حن و یچنشان  در مورد مال هک

سپس به من  ».م ھستندکار یآنان بس -ردند و ادامه دادند:کچپ و پشت سر خود دراز 
 حدیث ادامه دارد. .»نرو تا نزد تو برگردم ییخود بمان و جا یدر جا«فرمود: 

  :الَ قَ  مسلم:ـوفي لفظ ل 
َ

ا رَآِ�  ج  النَّبِيِّ اْ�تهََيتُْ إِلى كَعْبةَِ، فلَمََّ
ْ
وَهُوَ جَالسٌِ فِي ظِلِّ ال

كَعْبةَِ «قاَلَ: 
ْ
ونَ وَربَِّ ال خْسَرُ

َ ْ
نْ ُ�مْتُ،  .»هُمُ الأ

َ
َ�قَارَّ أ

َ
قاَلَ: فَجِئتُْ حَتىَّ جَلسَْتُ، فلَمَْ أ

، مَنْ هُمْ؟ قاَلَ:  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ِّ�
ُ
بِي وَأ

َ
 مَنْ قاَلَ هُ «فدَِاكَ أ

َّ
، إلاِ

ً
مْوَالا

َ
ْ�ثَرُونَ أ

َ ْ
مُ الأ

وَقلَِيلٌ  -وََ�نْ شِمَالِهِ  ،وََ�نْ يمَِينِهِ  ،وَمِنْ خَلفِْهِ  ،مِنْ َ�ْ�َ يدََيهِْ  -وَهَكَذَا  ،وهََكَذَا ،هَكَذَا
 الحديث. » مَا هُمْ 

 ی هیر سایدر ز که درحالی رفتم ج نزد رسول اللهو در روایت مسلم آمده است: 
 .»انندیآنھا در ز !قسم به پروردگار کعبه«: فرمودد یکه مرا د یشسته بود، زماننکعبه 

 ج رسول الله ایم و کنارش نشستم و ھنوز ننشسته بودم که بلند شده و گفتم: رفت
[کسانی آنھا ثروتمندان ھستند «ھستند؟ فرمود:  یچه کسان ھاآن ،تیفدابه پدر و مادرم 

ن و یچنشان  الوماه در مورد کاز آنھا  یکسانمگر دارند] که ثروت و دارایی زیادی 
شان را به راست و چپ و پشت  و دست -کنند.  در امور خیر خرج و صرف میچنان 

  .»ھستند اندکنان یا -:ندردند و فرمودکسر خود دراز 

قِياَمَ « :ورواه ابن ماجه مختصراً  )حسن(
ْ
سْفَلوُنَ يوَْمَ ال

َ ْ
ْ�ثَرُونَ هُمُ الأ

َ ْ
 مَنْ قاَلَ الأ

َّ
ةِ، إلاِ

 .١»هَكَذَا، وهََكَذَا

ثروتمندان و کسانی که اموال زیادی در اختیار «و در روایت ابن ماجه آمده است: 
ن و چنان یکه چن یرند مگر کسیگ می قرار تر نییدر طبقات پادر روز قیامت  دارند،

 .»[اموالش را در امور خیر خرج و صرف کند] کند

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيحن حس() ٤٩( –٣٢٦١-٤٦٨١
َ
مْشِي مَعَ  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: كُنتُْ أ

هْلِ المَْدِينةَِ، َ�قَالَ:  ج بِيَّ النَّ 
َ
لٍْ لِبَعْضِ أ

َ
باَ هُرَ�ْرَةَ «فِي �

َ
 مَنْ قاَلَ  !ياَ أ

َّ
هَلكََ المُْكْثِرُونَ إلاِ

                                           
ی، وهي في آخر الحدیث زیادة: "وکسبه من طیب"، فحذفتها لشذوذها، ومخالفتها لطرق الحدیث الأخر )١(

 )، وفاتني هناك التنبیه علی شذوذها، فلیستدرك.١٧٦٦مخرجة في "الصحیحة" (
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اتٍ  -وهََكَذَا  ،وهََكَذَا ،هَكَذَا يهِْ �َ  ،ثلاََثَ مَرَّ َ�ْ�َ مِن وَ  ،وََ�نْ �سََارهِِ  ،نْ يمَِينِهِ حَثاَ بَِ�فَّ
  الحديث. »وَقلَِيلٌ مَا هُمْ  -يدََيهِْ 

 وابن ماجه بنحوه.  ورواته ثقات، رواه أحمد،

 نهیاز اھل مد یدر نخلستان ج ت است که ھمراه رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 یلاک شدند مگر کسخواھان ھ ادهیثروتمندان و ز ،رهیھرواب یا«رفتم که فرمود:  می
و چپ و  از راست انشو سه بار با کف دست -عمل کند ن یچنن و اچنن و یچنکه 

 .»ھستند اندکنھا یو ا -تشویق به بخشش نمودند و در ادامه فرمودند: مقابل 

ِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ  )لغيره صحيح) (٥٠( –٣٢٦٢-٤٦٨٢ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خِ «
ْ

نُْ الآ
َ

 مَنْ قاَلَ هَكَذَا، ١رُونَ �
َّ

سْفَلوُنَ، إلاِ
َ ْ
�نَ هُمُ الأ ْ�ثَرِ

َ ْ
قِياَمَةِ، وَ�نَِّ الأ

ْ
لوُنَ يوَْمَ ال وَّ

َ ْ
 ،الأ

 .»-وَ�َْ�َ يدََيهِْ، وََ�ثِْي بثَِوْ�هِِ  ،وََ�نْ �سََارهِِ، وَمِنْ خَلفِْهِ  ،َ�نْ يمَِينِهِ  -وَهَكَذَا 
 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

[در دنیا] ن امت یما آخر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س وداز ابن مسع
ترین  در پایین ثروتمندانو  ؛میھستھا  امتن یورود به بھشت اول یامت برایروز قدر و 

از راست و چپ و از پشت و جلو با  ».ن باشداچن ن ویچن که یمگر کس طبقات ھستند
  .اشاره نمودند ان به نشانه بخششش لباس

�نَ «وقال في أوله:  ورواه ابن ماجه باختصار، )يح لغيرهصح(  .»وَ�لٌْ للِمُْكْثِرِ
[کسانی که  خواھان ادهیبر ز یوا«و در ابتدای روایت ابن ماجه آمده است: 

 ». کنند] زراندوزی می

 . »وفي هذا المعنى أحاديث كثيرة تدور على هذا المعنى اختصرناها« (قال الحافظ):

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٣٠( –١٨٩٦-٤٦٨٣ : ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» َّ
َ

نْ َ�نظُْرَ إِلي
َ
هُ أ وْ سَرَّ

َ
لَ َ��ِّ أ

َ
رٍ، لمَْ يضََعْ لَبِنةًَ عَلىَ  ؛مَنْ سَأ شْعَثَ شَاحِبٍ مُشَمَّ

َ
 أ

َ
فلَيْنَظُْرْ إِلى

                                           
 عن أبي هریرة في مسلم  )١(

ً
 الجنة، وقد جاء هذا نصا

ً
 في الدنیا، (الأولون یوم القیامة) أي: دخولا

ً
أي: ظهورا

)٧/ ٣.( 
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 قَصَبةًَ عَلىَ قَصَبةٍَ، رُفِعَ 
َ

ُ عَ  ١لَبِنةٍَ، وَلا باَقُ،  ،مٌ لَ لهَ َوْمَ المِْضْمَارُ، وغََدًا السِّ رَ إلَِيهِْ، اليْ فَشَمَّ
نََّةُ 

ْ
غَايةَُ الج

ْ
 وَال

َ
 .»النَّارُ  وِ أ

 .»الأوسط«رواه الطبراني في

ن وَ  )ضعيف جداً () ٣١( –١٨٩٧-٤٦٨٤ ِ بنِْ عَ �ِ  َ�بدْا�َّ خِّ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س الشِّ

 ِ خُولَ عَلىَ : «ج ا�َّ قلُِّوا الدُّ
َ
غْنِياَءِ أ

َ ْ
  ؛ الأ

َ
ِ عَزَّ وجََلَّ فإَِنَّهُ أ  تزَدَْرُوا نعَِمَ ا�َّ

َ
نْ لا

َ
 .»حرى أ

 .٢»صحيح الإسناد« رواه الحاكم وقال:

  ٣فصل في عيش السلف

  سلف یزندگبیان در  یفصل

بِي هُرَ�ْرَةَ  )صحيح() ٥١( –٣٢٦٣-٤٦٨٥
َ
دٍ «قاَلَ:  س َ�نْ أ مِنْ  ج مَا شَبِعَ آلُ ُ�مََّ

يَّامٍ  طَعَامٍ 
َ
 ثلاََثةََ �

ً
 .»حَتىَّ قبُِضَ تبِاَعا

ر نخوردند یت است که آل محمد سه روز پشت سر ھم از غذا سیروا س رهیاز ابوھر
  وفات نمود. ج نکه رسول اللهیتا ا

ي قاَلَ  وفي رواية: ِ
َّ

باَ هُرَ�ْرَةَ �شُُِ� بإِصِْبعَِهِ مِرَارًا َ�قُولُ: وَالذ
َ
يتُْ أ

َ
بوُ حَازِمٍ: رَأ

َ
َ�فْسُ  أ

بِي هُرَ�رَْةَ �يِدَِهِ مَا شَبِعَ نبَِيُّ االلهِ 
َ
هْلهُُ [ ج أ

َ
يَّامٍ تبِاَعًا مِنْ خُبْزِ حِنطَْةٍ حَتىَّ فاَرَقَ  ]وَأ

َ
ثلاََثةََ �

ْ�ياَ  .الدُّ
 . ١رواه البخاري ومسلم

                                           
). وهو مخرج ٢٥٨/ ١٠ع" () و"المجم٣٢٦٥/ ١٥٢/ ٤الأصل: (ولا وضع له)، والتصویب من "الأوسط" ( )١(

 ).٤٨٧٢في "الضعیفة" تحت رقم (
). ٢٨٦٨کذا قال! وفیه (عمار بن زَرْبي)، رماه عبدالله الأهوازي بالکذب، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(

 وحسنه الجهلة!
رسول  ندگیشان و بیان کیفیت ز در بیان کیفیت امرار و معاش و گذران زندگی سلف صالح در طول حیات )٣(

 شان تا زمان قبض روح شریف و مبارک؛ که پدر و مادرم به فدایش باد. در طول حیات مبارک ج الله
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دم که با انگشتش چند یرا د س رهید: ابوھریگو می ابوحازم [از مسلم] یتیو در روا
در دست اوست، رسول  س رهیکه جان ابوھر ینموده و گفت: قسم به کس بار اشاره

سه روز پشت سر ھم از نان گندم وفات نمود  ج زمانی که رسول اللهتا و اھلش  ج الله
  ر نخورد.یس

ِ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ  عَنِ وَ  )صحيح() ٥٢( -٣٢٦٤-٤٦٨٦  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

هْلهُُ طَاوِ�المُتتََ  يبَِيتُ اللَّياَلِيَ 
َ
دُونَ عَشَاءً  نَ،ابعَِةَ وَأ ِ�َ 

َ
عِ�ُ  ،لا ْ�ثَرُ خُبْزهِِمْ الشَّ

َ
 .وََ�نَ أ

  .»صحيححديث حسن « رواه الترمذي وقال:

 یم خالکرا با ش یمتوال یھا شب ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
ب نداشتند و ش یغذا یبرا یزیاو چ ی وادهرد و اھل و خانک یم یسپر یو گرسنگ

 آنان، نان جو بود. یشتر نان مصرفیب

دٍ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٥٣( –٣٢٦٥-٤٦٨٧ مِنْ  ج قاَلتَْ: مَا شَبِعَ آلُ ُ�مََّ

 .ج عٍِ� يوَْمَْ�ِ مُتتَاَبعَِْ�ِ حَتىَّ قبُِضَ رسَُولُ االلهِ شَّ الخُبْزِ 
 رواه البخاري ومسلم. 

ھرگز  شا ، اھل خانهزنده بود ج رسول اللهه ک یتا وقت :ت استیروا ل شهیاز عا
 ر نشدند.یدو روز پشت سر ھم از نان جو س

وَمَا شَبِعَ مِنْ خُبْزٍ وَزَ�تٍْ  ج لقََدْ مَاتَ رسَُولُ االلهِ  :تالَ قَ  وفي رواية لمسلم: )صحيح(

 ِ�ْ�َ  .فِي يوَْمٍ وَاحِدٍ مَرَّ
ک روز دو یکه در  نمود وفاتدرحالی  ج رسول اللهاست: ت مسلم آمده یو در روا

 ر نخورد.یتون سیبار از نان و روغن ز

دَخَلتُْ عَلىَ عَا�شَِةَ،  :سروقٌ مَ  الَ للترمذي: قَ  وفي روايةٍ ) منكر) (٣٢( –١٨٩٨-٠

شْبَعُ «قَالتَْ: �َ فَدَعَتْ لِي بطَِعَامٍ 
َ
 بََ�يتُْ  ]مِنْ طَعَامٍ [مَا أ

َّ
بِْ�يَ إلاِ

َ
نْ أ

َ
شَاءُ أ

َ
قلُتُْ لمَِ؟  .فأَ

                                                                                                       
) أن الحدیث من أفراد مسلم بالروایتین، ففاته أن الروایة الأولی عند البخاري في ٢/ ٢١١ذکر الناجي (ق  )١(

) 
ً
) وقال: "حدیث حسن ٢٣٥٩أول "کتاب الأطعمة"، وهو ثاني حدیث منه؛ وقد أخرجه الترمذي أیضا

 صحیح".
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ِ قَ  ذْكُرُ الحاَلَ الَّتِي فاَرَقَ عَليَهَْا رسَُولُ ا�َّ
َ
مٍْ  ج التَْ: أ

َ
ِ مَا شَبِعَ مِنْ خُبْزٍ وَلح ْ�ياَ، وَا�َّ الدُّ

َ�ْ�ِ فِي يوَْمٍ   .مَرَّ
 لوَْ شِئنْاَوَ  ثلاثةَ �يَّامٍ متواليةٍ، ج ولُ االلهسُ بعَ رَ ا شَ مَ  :تالَ قَ  ) وفي رواية للبيهقي:(منكر 

 َ  .١كَانَ يؤُْثرُِ عَلىَ َ�فْسِهِ  هُ ا، وَلكَِنَّ شَبِعْنَ ل
�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )ضعيف() ٣٣( –١٨٩٩-٤٦٨٨

َ
 ل نَّ فاَطِمَةَ قاَلَ: إِ  س َ�نْ أ

ةً مِنْ خُبْزِ شَعٍِ�، َ�قَالَ  ج بِيَّ النَّ  ناَوَلتَِ  بوُكِ مِنْ ثلاََثةَِ : «لهََا كِسْرَ
َ
َ�لهَُ أ

َ
لُ طَعَامٍ أ وَّ

َ
هَذَا أ

يَّامٍ 
َ
�«. 

تهُُ، فلَمَْ تطَِبْ َ�فْسِي �َ  .»مَا هَذَا؟«َ�قَالَ:  رواه أحمد والطبراني وزاد: قَالتَْ: قرُْصٌ خَبَزْ

 حَتىَّ 
َ
ةِ، تُ يتَ أ كِسْرَ

ْ
 .٢ا ثقاتـفذكره. و رواتهمقَالَ: �َ كَ بهَِذِهِ ال

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف() ٣٤( –١٩٠٠-٤٦٨٩
َ
ِ  س َ�نْ أ تِيَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
بطَِعَامٍ  ج قاَلَ: أ

 قاَلَ: 
َ
ا فَرَغ َ�لَ، فلَمََّ

َ
، مَا دَخَلَ َ�طِْ� طَعَامٌ سُخْنٌ مُنذُْ كَذَا وََ�ذَا«سُخْنٍ، فأَ ِ مَْدُِ�َّ

ْ
 .»الح

 .٣والبيهقي بإسناد صحيح رواه ابن ماجه بإسناد حسن،

 عَ رجنا مَ خَ  :الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٣٥( –١٩٠١-٤٦٩٠

فقال  ،لُ و�أ�ُ  مرِ التَّ  نَ مِ  طُ قِ لتَ ل يَ فجعَ  ،الأنصارِ  حيطانِ  بعضَ  لَ حتى دخَ  ج االله لِ رسو
 ولك�ِّ « قال: هيه يا رسول االله!لا أشتَ  :قلتُ  .»؟لُ لا تأ�ُ  ما لكَ  !رَ مَ �ُ  يا ابنَ « لي:
َ  منذُ  ةٌ عَ رابِ  بحٌ وهذه صُ  ،هيهِ أشتَ  َ  ولو شئتُ  ،ق طعاماً م أذُ ل

َ
  مثلَ فأعطا� لأ ر�ِّ  عوتُ لد

                                           
قلت: وخلط المعلقون الثلاثة هذه الروایة والتي قبلها بالروایة الصحیحة المشار إلیها في "الصحیح"،  )١(

 فصدروها کلها بقولهم: "صحیح" مع ضعفهما ونکارتهما!!
بن حبان، ومع ذلك قلت: فیه (محمد بن عبدالله الراسبي) مجهول کما قال الذهبي وغیره، ولم یوثقه غیر ا )٢(

 ).٤٨٧٣حسنه الجهلة، وهو مخرج في "الضعیفة" (
کذا قال، ولا وجه للتفریق بین إسنادیهما، ولا للتحسین بله التصحیح، فإن فیه (سوید ابن سعید)، وکان  )٣(

یتلقن ما لیس من حدیثه، وأفحش ابن معین القول فیه، کما في "التقریب"، والبیهقي نفسه قد أشار إلی 

ف الحدیث بقوله عقبه: "إن صح"! فما أجهل الثلاثة الذین قلدوا التحسین دون التصحیح، ودون تضعی

 ).٥٢٥٥بیان سبب التفریق، وهي شنشنة. . وهو مخرج في "الضعیفة" (
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 هم،تِ زق سنَ ئون رِ بِّ في قوم ُ�َ  يتَ قِ إذا بَ  عمرَ  يا ابنَ  فكيفَ  ،يصَرَ كسرى وقَ  لكِ مُ 
ينِّ مِّن دَآبَّةٖ �َّ َ�ۡمِلُ رزَِۡ�هَا ﴿ لت:زَ حنا حتى نَ رِ فواالله ما بَ  .»؟ق�ُ اليَ  فُ ضعُ و�َ 

َ
ُ ٱوََ�� َّ� 

مِيعُ ٱيرَۡزُُ�هَا �يَّاُ�مۡۚ وَهُوَ  َ  إنَّ « :ج فقال رسول االله ،﴾لۡعَليِمُ ٱ لسَّ  �ِ �َ  بِ رِ� م يأمُ االله ل
 ،لأ االله دِ بيَ  الحياةَ  فإنَّ  ،ةً يَ با�ِ  بها حياةً  ير�دُ  نياً  دُ َ� ن كَ مَ �َ  ،واتِ هَ الشَّ  ولا باتباعِ  الدنيا،

 ولا أخبَ  ،ماً رهَ ولا دِ  ديناراً   لا أ�ِ�ُ ألا و��ِّ 
ُ
  .»دٍ غَ لِ  زقاً رِ  أ

 .١»كتاب الثواب«ان في يرواه أبو الشيخ ابن ح

َّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ  )ضعيف() ٣٦( –١٩٠٢-٤٦٩١ عَرَضَ عَليَ

 ياَ ربَِّ 
َ

ةَ ذَهَباً، قلُتُْ: لا جُوعُ يوَْمًا  !رَ�ِّ لِيَجْعَلَ لِي َ�طْحَاءَ مَكَّ
َ
شْبَعُ يوَْمًا وَأ

َ
وْ  -وَلَِ�نْ أ

َ
أ

وَْ هَ  ،قاَلَ ثلاََثاً
َ

وْ �
َ
شَكَرْتكَُ  ؛تضََرَّعْتُ إلَِيكَْ وذََكَرْتكَُ، وَ�ذَِا شَبِعْتُ  ؛فإَِذَا جُعْتُ  ،-ذَا أ

 ».دْتكَُ وحََمَ 
 وقال: رواه الترمذي من طريق عبيداالله بن زحر عن علي بن يزيد عن القاسم عنه،

  ].٥التوبة/ -٢٣ی . [مض»حديث حسن«

: خَرَجَ قاَلَ  س عَوفٍْ  نِ بنِْ عَن َ�بدْالرَّحْمَ وَ ) لغيره صحيح) (٥٤( –٣٢٦٦-٤٦٩٢

 ِ عِ�ِ  ج رسَُولُ ا�َّ هْلهُُ مِنْ خُبْزِ الشَّ
َ
 أ

َ
 ».وَلمَْ �شَْبَعْ هُوَ وَلا

 رواه البزار بإسناد حسن. 

خارج  ]ایاز دندرحالی [ ج ت است که رسول اللهیروا س از عبدالرحمن بن عوف
  ر نشدند.یاھلش از نان جو س و شد که خود

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٥٥( –٣٢٦٧-٤٦٩٣
َ
يدِْيهِمْ شَاةٌ س َ�نْ أ

َ
نَّهُ مَرَّ بقَِوْمٍ َ�ْ�َ أ

َ
� :

ُ�لَ، وَقاَلَ: 
ْ
نْ يأَ

َ
بَى أ

َ
ِ «مَصْلِيَّةٌ، فَدَعَوهُْ، فأَ ْ�ياَ وَلمَْ �شَْبَعْ مِنْ خُبْزِ  ج خَرَجَ رسَُولُ ا�َّ مِنَ الدُّ

عِ�ِ   .»الشَّ
 رواه البخاري والترمذي. 

 . سرخ شده :ة)(مصلي

                                           
 ).٤٨٧٤قلت: في إسناده متروك، وآخر لم یسم، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
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رد، او را کان در جلو آنھا بود عبور یبر یه گوسفندک ینار قومکاز  س رهیابوھر
ا رفت یاز دندرحالی  ج رسول اللهرد و گفت: کاز خوردن امتناع  یردند و وکدعوت 

 ر نشد.یھرگز از نان جو س که

: مَا شَبِعَ قاَلَ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ  يَ وِ رُ وَ  )لغيره صحيح) (٥٦( –٣٢٦٨-٤٦٩٤

ْ�ياَ ج رسَُولُ االلهِ   .فِي يوَْمٍ شَبعَْتَْ�ِ حَتىَّ فاَرَقَ الدُّ
 رواه الطبراني. 

در یک دو بار  تمام عمر مبارکدر  ج رسول الله :ت استیروا س از سھل بن سعد
  نکه وفات نمود.یر نشد تا ایاز خوردن غذا سروز 

قاَلَ:  س َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ  يضاً أَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٣٧( –١٩٠٣-٤٦٩٥

 .حَتىَّ لقَِيَ االلهَ عَزَّ وجََلَّ  ؛مِنْ غَدَاءٍ وعََشَاءٍ  ج وَااللهِ مَا شَبِعَ رسَُولُ االلهِ 
قاَلتَْ: مَا كَانَ َ�بقَْى عَلىَ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) لغيره صحيح) (٥٧( –٣٢٦٩-٤٦٩٦

 ِ  كَثِ�ٌ مِنْ خُبْزِ ال ج مَائدَِةِ رسَُولِ ا�َّ
َ

عِِ� قلَِيلٌ وَلا  .شَّ
 رواه الطبراني بإسناد حسن. 

از نان جو  ج بر سفره رسول اللهگوید: ھیچگاه  میت است که یروا ل شهیاز عا
 ماند. نمی یباق یزیچ

ِ « :وفي رواية له )لغيره صحيح(  مِنْ َ�ْ�ِ يدََيْ رسَُولِ  ج مَا رُفعَِتْ مَائدَِةُ رسَُولِ ا�َّ

 ِ  .»وعََليَهَْا فَضْلةٌَ مِنْ طَعَامٍ َ�طُّ  ج ا�َّ
از جلو رسول  ج ھرگز سفره رسول اللهآمده است:  ل شهعایو در روایتی از 

 .ه باشدماند یباق ییغذا شد که بر آن نمی جمع ج الله

ةٌ فَضْلاً ا رُفِ مَ وَ « إلا أنه قال: ورواه ابن أبي الدنيا؛ )لغيره صحيح(  عَ ب� يدَيهِْ كِسْرَ

 ».بِضَ حتى قُ 
تکه رسول الله زنده بود، ھیچگاه که  یتا زمانو در روایت ابن ابی الدنیا آمده است: 

 نشد. برداشتهاز جلوش  هاضاف ینان



 ٤٠٧  زهد و ه کتاب توب

 

مَا « من حديث أبي أمامة قال: -نه وحسَّ  –وللترمذي  )صحيح() ٥٨( –٣٢٧٠-٤٦٩٧

هْلِ َ�يتِْ النَّبِيِّ 
َ
عِ�ِ  ج كَانَ َ�فْضُلُ َ�نْ أ  .»خُبْزُ الشَّ

 جونان  ج رسول اللهت یاھل بی]  [سفرهاز گوید:  روایت است که می س از ابومامه
 ماند. نمی یاضافه باق

َ�يتُْ النَّبِيَّ  س َ�نْ كَعْبِ بنِْ عُجْرَةَ وَ  )حسن() ٥٩( –٣٢٧١-٤٦٩٨
َ
 ج قاَلَ: أ

ًا  ْ�تهُُ مُتغََ�ِّ
َ
نتَْ �َ فَرَأ

َ
بِي أ

َ
ً  ؛قُلتُْ: بأِ رَاكَ مُتغََ�ِّ

َ
مَا دَخَلَ جَوِْ� مَا يدَْخُلُ «ا؟ قاَلَ: مَا لِيَ أ

ُ عَلىَ كُلِّ  .»جَوفَْ ذَاتِ كَبِدٍ مُنذُْ ثلاََثٍ 
َ

ُ، فَسَقَيتُْ له
َ

قاَلَ: فَذَهَبتُْ فإَِذَا َ�هُودِيٌّ �سَْقِي إبِلاًِ له
َ�يتُْ بهِِ النَّبِيَّ  ؛، فَجَمَعْتُ َ�مْرًاتَمْرَةٍ بِ دَلوٍْ 

َ
�ْ «، َ�قَالَ: ج فأَ

َ
تهُُ، »نَ لكََ ياَ كَعْبُ؟مِنْ أ خْبَرْ

َ
، فأَ

بُِّ� ياَ كَعْبُ؟: «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ِ
ُ

تح
َ
نتَْ  .»أ

َ
بِي أ

َ
 مَنْ «قاَلَ:  .َ�عَمْ  ؛قلُتُْ: بأِ

َ
عُ إِلى سْرَ

َ
فَقْرَ أ

ْ
إنَِّ ال

 ُ
َ

عِدَّ له
َ
 مَعَادِنهِِ، وَ�ِنَّهُ سَيُصِيبكَُ بلاََءٌ، فأَ

َ
يلِْ إلِى بُِّ� مِنَ السَّ فَْافاًُ�ِ

َ
 ج دَهُ النَّبِيُّ فَقَ �َ قاَلَ:  .»تج

ُ:  .»مَا َ�عَلَ كَعْبٌ؟«َ�قَالَ: 
َ

�شِْرْ «قاَلوُا: مَرِ�ضٌ، فخََرَجَ َ�مْشِي حَتىَّ دَخَلَ عَليَهِْ، َ�قَالَ له
َ
أ

نََّةُ ياَ كَعْبُ  .»!ياَ كَعْبُ 
ْ
هُ: هَنِيئاً لكََ الج مُّ

ُ
ةَُ عَلىَ مَنْ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  !َ�قَالتَْ أ

ِّ
لي

َ
هَذِهِ المُْتَ�

؟ ِ ِ لتُ قُ  .»ا�َّ �ِّ ياَ رسَُولَ ا�َّ
ُ
 «قاَلَ:  !: ِ�َ أ

َ
مَّ كَعْبٍ؟ لعََلَّ كَعْباً قاَلَ مَا لا

َ
مَا يدُْرِ�كِ ياَ أ

 ُ�غْنِيهِ َ�نفَْعُهُ، وَ 
َ

 .»مَنَعَ مَا لا
لحسن رحمه االله كان إلا أن شيخنا الحافظ أبا ا ولا يحضرني الآن إسناده، رواه الطبراني،

 . ١إسناده جيد يقول:

او را دگرگون  ی آمدم و چھره ج رسول اللهنزد  :ت استیروا س بن عجره از کعب
مدت سه روز «نم؟ فرمود: یب می را دگرگون ات چھرهچرا ت باد! یافتم، گفتم: پدرم فدای

را  ییودھیپس رفتم و  ».ام نخورده شود می که وارد شکم موجود زنده ییاست که غذا
خرما  یا دانه در برابرھر سطل آب  یداد، شترش را در ازا می دم که شترش را آبید

کعب!  یا«آمدم، فرمود:  ج آب دادم، سپس خرماھا را جمع کرده و به نزد رسول الله
فرمود:  ج رسول اللهپس ف کردم، یش تعریان را برایجر ».؟یا را از کجا آوردهنھا یا

 یکس یفقر به سو«ت باد، بله! فرمود: یگفتم: پدرم فدا ».یکعب! مرا دوست دار یا«

                                           
 ).٣١٠٣لصحیحة" (قلت: وکذا قال الهیثمي، وهو مخرج في "ا )١(
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 یو دچار بلا خواھ رسد می تر عیل به محل تجمعش سریان سیکه مرا دوست دارد از جر
افت، فرمود: یاو را ن ج رسول الله یمدت ».آن آماده ساز ی، پس لباس رزم را براشد

زد او رفت و به او گفت: اده نیپ ج رسول اللهمار است. یگفتند: ب ».کعب کجاست؟«
فرمود:  ج رسول الله .مادرش گفت: بھشت بر تو مبارک باد ».کعب مژده بده یا«
 تو چه«! فرمود: ج رسول الله یگفتم: مادرم، ا ».ست؟ین افترا زننده بر خدا کیا«

از آنچه و  نداشته یش سودیگفته که برا ید کعب سخنیشا !مادر کعب؟ یا یدان می
 .»ساخت نمی ازین بی ه او راک ه باشدمنع کرد

ُ�لِ النبيُّ  :الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ  )صحيح() ٦٠( –٣٢٧٢-٤٦٩٩
ْ
 ١ خِوانٍ عَلىَ  ج لمَْ يا

ُ�لْ خُبزاً مُرَقِّقاً حَ 
ْ
 ».اتَ  مَ تىَّ حتىَّ ماتَ، ولمَْ يأ

و نان  ش، بر سفره ننشستا یتا آخر زندگ ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 نکه وفات نمود.یا رد تاکتناول ن نرم

ى شَاةً سَمِيطًا بعَِينِْهِ َ�طُّ « وفي رواية: )صحيح(
َ
 .»وَلاَ رَأ

 رواه البخاري. 

ش یان با چشمان خویبر یھرگز گوسفند ج رسول اللهو در روایتی آمده است: 
 مشاھده ننمود.

يوُاسي  ج ولُ االلهسُ رَ  نَ كاَ « :الَ قَ  س نِ سَ الحَ  نِ عَ وَ  )ضعيف() ٣٨( –١٩٠٤-٤٧٠٠

دُم، وما جَمعَ بْ�َ غَداءٍ وعشاءٍ ثلاثةََ �يَّام وِلاءً 
ُ
 ؛الناسَ بنَِفْسِه؛ حتىَّ جعَل يرََْ�عُ إزارهَُ بالأ

ِقَ باالله
َ
 ».حتىَّ لح

 .٢مرسلاً  »كتاب الجوع«رواه ابن أبي الدنيا في 

ى رسَُولُ : «قاَلَ  س سَعْدٍ  بنِْ  َ�نْ سَهْلِ وَ  )صحيح() ٦١( –٣٢٧٣-٤٧٠١
َ
مَا رَأ

 ِ ُ  ٣النَّقِيَّ  ج ا�َّ  مِنْ حَِ� اْ�تعََثهَُ ا�َّ
َ

ُ َ�عَالى : هَلْ كَانَ لَُ�مْ فِي فَقِيلَ  .»حَتىَّ َ�بَضَهُ ا�َّ
                                           

 شود. عبارت است از آنچه غذا بر آن گذاشته میکسر خاء: ه (الخوان): ب )١(
)، فهو بالعزو أولی لعلو طبقته وشهرته، ١٦٢٧٤/ ٢٥٧/ ١٣قلت: قد أخرجه ابن أبي شیبة في "المصنف" ( )٢(

 ولا سیما وإسناده حسن إلی (الحسن) وهو البصري.
 و سفید است.  عبارت است از نان نازکِ پاک )٣(



 ٤٠٩  زهد و ه کتاب توب

 

 ِ ِ «؟ قاَلَ: لٌ نخُ مُ  ج َ�هْدِ رسَُولِ ا�َّ ى رسَُولُ ا�َّ
َ
ُ  مُنخُْلاً مِنْ حِ�ِ  ج مَا رَأ اْ�تعََثهَُ ا�َّ

 
َ

ُ َ�عَالى عَِ� َ�ْ�َ مَنخُْولٍ؟ قاَلَ: كُنَّا فَ : فَقِيلَ  .»حَتىَّ َ�بَضَهُ ا�َّ ُ�لوُنَ الشَّ
ْ
كَيفَْ كُنتْمُْ تأَ

�نْاَهُ   .َ�طْحَنهُُ وََ�نفُْخُهُ، َ�يَطُِ� مَا طَارَ، وَمَا بقَِيَ ثرََّ
 رواه البخاري. 

بثاء مثلثة مفتوحة وراء مشددة بعدها ياء  )ثريناه( .عبارت است از نان سفید :)النقي(

 خمیر کردیم. :یعنی ؛ثم نون ثناة تحتم

 نانبعثت تا زمان رحلت ھرگز  یاز ابتدا ج رسول اللهد: یگو می س سھل بن سعد
غربال  ج رسول اللها شما در زمان ید؛ گفته شد: آیگندم را ند ی شده کلَ د اَ یسف

 از او سؤال .دیند یبعثت تا زمان رحلت غربال یاز ابتدا ج رسول اللهد؟ گفت: یداشت
اب کرده و در آن ید؟ گفت: ما آن را آسیخورد یشد: چگونه شما جو غربال نشده م

 یو باق رفت ینمودیم) و بدین ترتیب پوست و خاشاکِ آن به ھوا م ی(فوت مم یدیدم یم
  م.یردک یر میآن را با آب، خم

ْ�مَنَ  يَ وِ رُ وَ  )صحيححسن () ٦٢( –٣٢٧٤-٤٧٠٢
َ
مِّ أ

ُ
هَا غَرَْ�لَ  :ل ١َ�نْ أ َّ�

َ
تْ �

حْببَتُْ  .»مَا هَذَا؟«رَِ�يفًا، َ�قَالَ:  ج دَِ�يقًا، فَصَنعََتهُْ للِنَّبِيِّ 
َ
رضِْناَ، فأَ

َ
قاَلتَْ: طَعَامٌ نصَْنعَُهُ بأِ

صْنَعَ مِنهُْ رَِ�يفًا، َ�قَالَ: 
َ
نْ أ

َ
يهِ ِ�يهِ ُ�مَّ اعْجِنِيهِ «أ  .»ردُِّ

 ا. وغيرهم ،»كتاب الجوع«وابن أبي الدنيا في  رواه ابن ماجه،

آماده  ینان ج برای رسول اللهو کرده را اَلَک  یت است که آردیروا ل منیاز ام ا
 ار ما آن رایاست که در د ییگفتم: غذا ».ست؟ین چیا«فرمود:  ج رسول الله .کرد
به را  آن«: ندفرمود ج رسول الله ؛بپزم یشما از آن نان یپزند، دوست داشتم برا می

  .»ر کنیخم برگردان، سپس آن راحالت اول 

ردَْاءَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ٣٩( –١٩٠٥-٤٧٠٣ بِي الدَّ
َ
قاَلَ: لمَْ يَُ�نْ ُ�نخَْلُ  س َ�نْ أ

 ِ  قَمِيصٌ وَاحِدٌ  ج لرِسَُولِ ا�َّ
َّ

ُ إلاِ
َ

ِ�يقُ، وَلمَْ يَُ�نْ له  .الدَّ
 .»الأوسط«و  »الصغير« رواه الطبراني في

                                           
 .باشد می ل هبرکة الحبشیة، خادم أم حبیب وی )١(
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لسَْتُمْ فِي طَعَامٍ قاَلَ  ب �شَِ�ٍ  نِ بْ  النُّعْمَانِ  عَنِ وَ  )صحيح() ٦٣( –٣٢٧٥-٤٧٠٤
َ
: أ

يتُْ نبَِيَُّ�مْ 
َ
ابٍ مَا شِئتُْمْ؟ لقََدْ رَأ  َ�طْنهَُ  ج وَشَرَ

ُ
قلَِ مَا َ�مْلأَ دُ مِنَ الدَّ  .وَمَا َ�ِ

 رواه مسلم والترمذي. 

خورید و  خواھید نمی آنچه میا ی: آگوید میت است که یروا ب ریاز نعمان بن بش
مش را که با آن شکافت ی نمی نامرغوب یخرما یدم که حتیرا د مبرتاننوشید؟ پیا نمی

 ند.کر یس

صَابَ النَّاسُ مِنَ  س ذَكَر ُ�مَرُ  :الَ قَ  النُّعْمَانِ  عَنِ وفي رواية لمسلم  )صحيح(
َ
مَا أ

ْ�ياَ يتُْ رسولَ ا�َّ  ؛الدُّ
َ
دُ مِنَ الدَّ  ج فقال: لقََدْ رَأ وَْمَ يلَتَْوي ما َ�ِ

ْ
 َ�ظَلُّ الي

ُ
قلَ ما َ�مْلأ

 .بهِِ بطْنهَُ 
  عبارت است از خرمای نامرغوب. :)لُ قَ الدَّ ( 

ا سخن یدن ھای نعمتافتن مردم به یاز دست  س عمرو از نعمان روایت است که: 
د یچیپ یبه خود م یه در تمام روز از گرسنگکدم یرا د ج رسول اللهگفته و ادامه داد: 

 افت.ی نمی ندکر یمش را سکه شک ی ا ھم به اندازه نامرغوب یخرما یو حت

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف() ٤٠( –١٩٠٦-٤٧٠٥
َ
مُرُّ بآِلِ رسَُولِ قاَلَ: إنِْ كَانَ لَيَ  س َ�نْ أ

 ِ هِلَّةُ  ج ا�َّ
َ ْ
 يوُقَ  ؛الأ

َ
اجٌ، وَلا حَدٍ مِنهُْمْ سِرَ

َ
جُ فِي َ�يتِْ أ دُ ِ�يهِ ناَرٌ، إنِْ وجََدُوا زَ�تْاً مَا �سُْرَ

هَنوُا بِ  َ�لوُهُ  ١�نِْ وجََدُوا ودََكاً وَ هِ، ادَّ
َ
 ».أ
 .قَ ثِّ وقد وُ  إلا عثمان بن عطاء الخراساني، رواه أبو يعلى ورواته ثقات؛

بِي بَْ�رٍ  قاَلتَ: ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٦٤( –٣٢٧٦-٤٧٠٦
َ
رسَْلَ إلَِينَْا آلُ أ

َ
أ

مْسَكْتُ 
َ
وْ قاَلتَْ: ، ج بِيُّ وََ�طَعَ النَّ  ،بقَِائمَِةِ شَاةٍ لَيلاًْ، فأَ

َ
ِ فَ أ مْسَكَ رسَُولُ ا�َّ

َ
وََ�طَعْتُ،  ج أ

ثهُُ اقُولُ َ�يَ قاَلَ:  دَِّ
ُ

ِي تح
َّ

دٍ [ ؟هَذَا عَلىَ َ�ْ�ِ مِصْباَحٍ  :لذ تِي عَلىَ آلِ ُ�مََّ
ْ
قاَلتَْ عَا�شَِةُ: إِنَّهُ لَيأَ

 َ�طْبُخُونَ قِدْرًا
َ

هْرُ مَا َ�تْبَِزُونَ خُبْزًا، وَلا  ».٢]الشَّ
 .»صحيحال«ورواته رواة  ه أحمد،روا

                                           
 (الوَدَك) بفتح الواو والدال المهملة: هو دسم اللحم ودهنه الذي یستخرج منه. )١(
 ) لا أدري لم أسقطها المؤلف، وهي موضع الشاهد.٩٤/ ٦زیادة من "المسند" ( )٢(
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مَّ المُْؤْمِنِ�َ  والطبراني وزاد: 
ُ
مِصْباَحٍ؟ قاَلتَْ: لوَْ كَانَ عِندَْناَ [غِ�] عَلىَ  !َ�قُلتُْ: ياَ أ

ْ�لنَاْهُ 
َ َ
 .١دُهْنُ مِصْباَحٍ لأ

 ی ام شانهابوبکر شب ھنگ ی : خانوادهگوید میت است که یروا ل شهیاز عا
جدا آن از  یا تکه ج رسول الله رستادند، دست نگه داشتم وما ف یرا برا یگوسفند

که  یراو ؛از آن جدا نمودم یا دست نگه داشته و من تکه ج رسول اللهگفت:  اینمود 
گفت: بر  ل شهیچراغ بود؟ عا بدونن یداد گفت: ا می حیش توضیشه برایعا

 آتش یختن روپ یبرا یگیو دپختند  نمی ینان کهگذشت  می یک ماهمحمد  ی خانواده
 گذاشتند. نمی

ن، بدون استفاده از چراغ؟ یام المؤمن یگفتم: او در روایت طبرانی آمده است: 
  م.یخورد می م، آن رایگفت: اگر روغن چراغ داشت

هَا كَانتَْ َ�قُولُ: ل َ�نْ عُرْوَةَ َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٦٥( –٣٢٧٧-٤٧٠٧ َّ�
َ
؛ �

خْتِي 
ُ
 الهِْلاَلِ، ُ�مَّ الهِْلاَلِ، ُ�مَّ الهِْلاَلِ  إنِْ  !وَااللهِ ياَ اْ�نَ أ

َ
هِلَّةٍ فِي  ؛كُنَّا لَننَظُْرُ إِلى

َ
ثلاََثةََ أ

ْ�ياَتِ رسَُولِ االلهِ 
َ
وقدَِ فِي أ

ُ
يشُُ�مْ؟ َ�مَا كَانَ يعُِ  !قلُتُْ: ياَ خَالةَُ  .ناَرٌ  ج شَهْرَ�ْنِ، وَمَا أ

سْودََانِ 
َ ْ
  :قاَلتَْ: الأ

َّ
نَّهُ كَانَ لرِسَُولِ االلهِ التَّمْرُ وَالمَْاءُ، إلاِ

َ
نصَْارِ، وََ�نتَْ  ج  �

َ ْ
جَِ�انٌ مِنَ الأ

 رسَُولِ االلهِ 
َ

َانهَِا، فَيسَْقِيناَهُ  ج لهَُمْ مَناَئحُِ، فكََانوُا يرُسِْلوُنَ إِلى
ْ

لب
َ
 .»مِنْ أ

 رواه البخاري ومسلم. 

م ما به به خدا قس ،ما ای خواھرزادهه گفت: ککند  می تیروا ل شهیعروه از عا
 را ینگاه کرده و ھلال ماه بعد یم، باز به ھلال ماه بعدیکرد می ھلال ماه نگاه

 یھا در خانهو در این مدت  میکرد می سه ھلال را در دو ماه مشاھده یعنی ،میدید می
شما  یپس زندگ ،خاله یا :گفتم .شد یپختن غذا افروخته نم یبراآتشی  ج رسول الله

                                           
)١( ) 

ً
ي روایة، وفیها کالتي قبلها لفظة (غیر)، وسقطت من روایة ) ف٢١٧/ ٦قلت: هذه الزیادة عند أحمد أیضا

: ٤٠٣/ ٩الطبراني، یعني في "الأوسط" (
ُ

)، ولذلك جعلتها بین معکوفتین، ووقعت في الأصل في قوله بعد

 "... غیر مصباح لأکلناه"! وهو خطأ واضح.
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 ج رسول اللهنکه یمگر ا ؛؛ خرما و آب١اهیدو سبا فرمود:  شد؟ یم یسپر یزیبا چه چ
 ج رسول الله یرش را برایرده داشتند و شیوان شیه حکاز انصار داشت  ییھا هیھمسا

  داد. یآن را به ما م ج رسول اللهفرستاده و 

نَّا كُنَّا  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٦٦( –٣٢٧٨-٤٧٠٨
َ
ثَُ�مْ � قاَلتَْ: مَنْ حَدَّ

 َ ا اْ�تتَحََ  ؛شْبَعُ مِنَ التَّمْرِ َ�قَدْ كَذَبَُ�مْ � صَبنْاَ شَيئْاً مِنَ التَّمْرِ وَالوْدََكِ  )قرَُ�ظَْةَ ( ج فلَمََّ
َ
 .أ

 . »هصحيح«رواه ابن حبان في 

ر ید ما از خرما سیکس به شما بگوگوید: ھر که میت است یروا ل شهیاز عا
ما  ،ظه را فتح نمودیقر ج الله که رسول یم، به شما دروغ گفته است. ھنگامیشد

 رمان آمد.یخرما و روغن گ یمقدار

بِي طَلحَْةَ وَ  )ضعيف() ٤١( –١٩٠٧-٤٧٠٩
َ
 رسَُولِ «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
شَكَوْناَ إِلى

 ِ ِ  ،٢ُ�طُوننِاَ ا َ�نْ حَجَرٍ حَجَرٍ عَلىَ نَ ا�َ يَ وَرََ�عْناَ �ِ  ،الجوُعَ  ج ا�َّ َ�نْ  ج فَرََ�عَ رسَُولُ ا�َّ
 .»رَ�ْنِ حَجَ 

 ].»حديث غريب« [وقال: ٣رواه الترمذي

ن وَ  )صحيح() ٦٧( –٣٢٧٩-٤٧١٠ �سٍَ عَ
َ
يوَْمًا  ج : جِئتُْ رسَُولَ االلهِ قاَلَ  س أ

صْحَابهِِ  بَ َ�طْنهَُ بعِِصَابةٍَ،فَوجََدْتهُُ جَالسًِا وَقَدْ عَصَ 
َ
بَ رسَُولُ لمَِ عَصَ  :َ�قُلتُْ لِبَعْضِ أ

وُعِ : مِ َ�طْنهَُ؟ َ�قَالوُا ج االلهِ 
ْ
مِّ سُليَمٍْ  .نَ الج

ُ
بِي طَلحَْةَ وهَُوَ زَوْجُ أ

َ
 أ

َ
َ�قُلتُْ: ياَ  ،فذََهَبتُْ إِلى

َ�تاَهُ 
َ
يتُْ رسَُولَ االلهِ  !أ

َ
صْحَ  ؛بَ َ�طْنهَُ بعِِصَابةٍَ عَصَ  ج قَدْ رَأ

َ
تُ َ�عْضَ أ

ْ
ل
َ
َ�قَالوُا: مِنَ  ؟ابهِِ فَسَأ

                                           
رنگ است.  یبود؛ زیرا آب، ب اینکه از خرما و آب، به عنوان دو چیزِ سیاه یاد کرد، بر اساسِ تغلیب[ )١(

هر دو ذکر  یاز آنها برا یدو چیز با هم ذکر شوند، صفت مشهورِ یک یمنظور از تغلیب، این است که وقت

 مصحح .]گردد
کذا الأصل، وکذلك في مطبوعة عمارة وغیرها کمطبوعة الثلاثة المحققة من الثلاثة! ولعله من تصرّف  )٢(

) بلفظ: "ورفعنا عن بطوننا عن حجر حجر". وکذا في "أخلاق ٢٣٧٢ -النسّاخ، فإنه في (الترمذي

 ).٢٢٣" لأبي الشیخ (ص ج النبي
قال الترمذي بعد ما ذکر الحدیث: "ومعنی قوله: (ورفعنا عن بطوننا  وعلته سیار بن حاتم، صدوق له أوهام. )٣(

 في بطنه الحجر من الجهد والضعف الذي به
ُّ

 من الجوع". عن حجر حجر) قال: کان أحدهم یشد
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وُعِ، فدََخَ 
ْ
�ِّ الج

ُ
بوُ طَلحَْةَ عَلىَ أ

َ
ءٍ؟ َ�قَالتَْ: َ�عَمْ، عِندِْي كِسَرٌ مِنْ  لَ أ َ�قَالَ: هَلْ مِنْ شَيْ

شْبعَْناَهُ، وَ�نِْ جَاءَ  ج خُبْزٍ وََ�مَرَاتٌ، فإَنِْ جَاءَناَ رسَُولُ االلهِ 
َ
 »آخَرُ مَعَهُ قلََّ َ�نهُْمْ  وحَْدَهُ أ

  فذكر الحديث.

 . ١رواه البخاري ومسلم

ارانش یه با کدم یآمدم و او را د ج الله رسولنزد  یروزت است که یروا س از انس
شان گفتم: یا ی از صحابه یمن به بعض ؛ده بودیچیپ یمش را با دستمالکنشسته و ش

نزد ابوطلحه  ؛یمش را بسته است؟ گفتند: به علت گرسنگکش ج رسول اللهچرا 
 یمش را با دستمالکه شکدم یرا د ج رسول الله ،پدر یم رفتم و گفتم: ایھمسر ام سل

ابوطلحه نزد مادرم  ؛است یا شدم، گفتند: از گرسنگیبسته بود، از اصحاب علت را جو
نان و چند دانه خرما ھست ھای  ست؟ گفت: بله، تکهھموجود  یزیا چیرفت و گفت: آ

ھمراه او  یگریس دکم، اما اگر ینک یر مید او را سیایتنھا نزد ما ب ج رسول اللهه اگر ک
 رد.کر کث را ذیحد ی هیو بق .»م استکشان یا ید، برایایب

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) منكر) (٤٢( –١٩٠٨-٤٧١١ ذَاتَ  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

 ِ فَا، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ لاَمُ عَلىَ الصَّ �لُ عَليَهِْ السَّ �لُ : «ج يوَْمٍ وجَِبْرِ ِي َ�عَثكََ  !ياَ جِبْرِ
َّ

وَالذ
مْسَى لآِلِ 

َ
قَِّ مَا أ

ْ
ةٌ  باِلح دٍ سَفَّ  كَفٌّ مِنْ سَوِ�قٍ  ٢ُ�مََّ

َ
مُهُ  .»مِنْ دَِ�يقٍ، وَلا فلَمَْ يَُ�نْ كَلاَ

 ِ فزََْ�تهُْ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ
مَاءِ أ ةً مِنَ السَّ نْ سَمِعَ هَدَّ

َ
عَ مِنْ أ سْرَ

َ
نْ : «ج بأِ

َ
قِياَمَةَ أ

ْ
ُ ال مَرَ ا�َّ

َ
أ

ُ  .»َ�قُومَ؟ مَرَ ا�َّ
َ
، وَلَِ�نْ أ

َ
اِ�يلُ قاَلَ: لا تاَهُ إسِْرَ

َ
مَكَ، فأَ لَ إلَِيكَْ حَِ� سَمِعَ كَلاَ اِ�يلَ َ�َ�َ  إسِْرَ

َ سَمِعَ مَا ذَكَرْتَ  نْ  َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ
َ
مَرَِ� أ

َ
رضِْ، وَأ

َ ْ
 َ�بعََثَِ� إلَِيكَْ بمَِفَاِ�يحِ خَزَائنِِ الأ

َ
 ضَ عْرِ أ

َ مَعَكَ جِباَلَ �َ  سَ�ِّ
ُ
نْ أ

َ
ةً هَامَةَ زُ عَليَكَْ أ فَعَلتُْ، فإَنِْ شِئتَْ نبَِيًّا �َ مُرُّدًا وَ�اقوُتاً وذََهَبًا وَفِضَّ

�لُ   إلَِيهِْ جِبْرِ
َ
وْمَأ

َ
نْ توََاضَع :مَلِكًا، وَ�نِْ شِئتَْ نبَِيًّا َ�بدًْا؟، فأَ

َ
بلَْ نبَِيًّا َ�بدًْا «َ�قَالَ:  .أ

 )».ثلاََثاً(

                                           
 "هذا لمسلم وحده، ولم یروه البخاري إلا بمعناه، فکان یتعین عزوه لمسلم فقط". قال الناجي: )١(
 هي هنا القبضة من الدقیق. )٢(
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 .١يرهوغ »الزهد«والبيهقي في رواه الطبراني بإسناد حسن،

من حديث أبي  مختصراً  »هصحيح«ابن حبان في  ورواه )صحيح() ٦٨( –٣٢٨٠-٠

 جِبْر�لُ إِ  لسََ جَ  :الَ قَ  :ولفظهُ  هريرة،
َ

 إِ  ظَرَ نَ �َ  ج  النبيِّ لى
َ

مَاءِ، فَ لى لُ، �َ ذَ إِ  السَّ  الَ قَ ا مَلكٌَ َ�ْ�ِ

ُ جِ  د! : يَ الَ قَ  لَ اعَة، فلمّا نزََ سَّ ال هِ ذِ مُنذُْ خُلِقَ َ�بلَْ هَ  زَلَ ا نَ ا المَلكَُ مَ ذَ هَ  :بر�لُ لهَ ا ُ�مَّ
 رَ  كَ لَي لَ� إِ أرسَْ 

َ
 أجْعَلكَُ، أمْ َ�بدْاً رَ �ُّكَ؛ أ

ً
ُ جِ  الَ ولاً؟ قَ سُ مَلِكا ا واضَعْ لرَِ�ِّكَ يَ بر�لُ: تَ لهَ

دٍ! �َ ُ�   « :ج ولُ االلهسُ رَ  الَ قَ مَّ
َ

 .» بلَْ عبدْاً رسولاً لا
 ینشسته و به سو ج سول اللهرل نزد یجبرو در روایت ابن حبان آمده است: 

گفت:  ج رسول اللهل به یجبرپس در حال فرود بود،  یا ست که فرشتهیآسمان نگر
که فرود آمد  یزمان ؛امدهین ساعت فرود نیاست که از زمان خلقتش تا ا یا ن فرشتهیا

ا یقرار دھم ا تو را پادشاه یتو فرستاده، آ یپروردگارت مرا به سو !محمد یگفت: ا
فرمود:  ج رسول الله ؛پروردگارت متواضع باش یل به او گفت: برای؟ جبررسول یا بنده

  .»رسول ای که بندهبل ،نه«

ِ وَ  )ضعيف() ٤٣( –١٩٠٩-٤٧١٢ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ْ�ياَ عَلىَ فَرَسٍ : «ج ا�َّ ِ�يتُ بمَِقَالِيدِ الدُّ
ُ
بلْقََ  أ

َ
 .»مِنْ سُندُْسٍ  ةٍ قَطِيفَ  عَلىَ  ،أ

 .٢»صحيحه«رواه ابن حبان في 

تِيَ رسَُولُ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٤٤( –١٩١٠-٤٧١٣
ُ
قاَلتَْ: أ

 ِ َ�ةٍ «بقَِدَحٍ ِ�يهِ لبََنٌ وعََسَلٌ، َ�قَالَ:  ج ا�َّ �تََْ�ِ فِي شَرْ دْمَْ�ِ فِي قَدَحٍ  ،شَرْ
ُ
 حَاجَةَ لِي  !وَأ

َ
لا

مَا
َ
نَّهُ حَرَامٌ،  بهِِ، أ

َ
زُْ�مُ �

َ
 أ

َ
ْ�ياَ يوَْمَ وَل�ن إِ�ِّ لا ُ َ�نْ فُضُولِ الدُّ لَِ� ا�َّ

َ
نْ �سَْأ

َ
ْ�رَهُ أ

َ
أ

 ِ ، َ�مَنْ توََاضَعَ ِ�َّ ِ توََاضَعُ ِ�َّ
َ
قِياَمَةِ، أ

ْ
َ  ؛ال ، وَمَنْ تََ�برَّ ُ ، وَمَنِ اْ�تصََدَ  ؛رََ�عَهُ ا�َّ ُ وضََعَهُ ا�َّ

 ُ ْ�ناَهُ ا�َّ
َ
ْ�ثَرَ ذِكْرَ المَْوتِْ أ

َ
ُ  ؛، وَمَنْ أ حَبَّهُ ا�َّ

َ
 .»أ
                                           

قلت: کیف؛ وفیه من لا یعرف، وقد خالفه الهیثمي فقال: "رواه الطبراني في "الأوسط"، وفیه سعدان بن  )١(

الجهلة بهذا ونقلهم إیاه صدروه بقولهم: "حسن"! خبط عشواء!! وهو مخرج الولید، ولم أعرفه". ومع علم 

 ). والحدیث في هذا الباب من "الصحیح" عن أبي هریرة.٢٠٤٤في "الضعیفة" (
. وحسنه ١٧٣٠قلت: فیه عنعنة أبي الزبیر، ولذلك خرجته في "الضعیفة" ( )٢(

ً
) من روایة غیر ابن حبان أیضا

 ا هي عادتهم. والله المستعان!الجهلة بغیر علم وبینة کم
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 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

ّ  سَلَْ� امرأة أبي رافع قاَلتَْ: دَخَلَ  عَنوَ  )ضعيف() ٤٥( –١٩١١-٤٧١٤  عَليَ

سََنُ 
ْ
ٍّ وََ�بدِْااللهِ  الح  لَناَ طَعَامًا عينصاَ�قَالوُا: ، ش َ�بَّاسٍ  بنِْ جَعْفَرٍ وََ�بدِْااللهِ ْ�نُ ابنْ عَليِ

ا كَانَ ُ�عْجِبُ النَّبِيَّ  ْ�لهُُ  ج مِمَّ
َ
َوْمَ  !َ�َّ قاَلتَْ: ياَ �ُ  .أ  �شَْتهَُونهَُ اليْ

َ
خَذْتُ  ،َ�قُمْتُ  !إِذًا لا

َ
فأَ

ةً  ،شَعًِ�ا َ�طَحَنتَهُُ و�سََفْتهُُ  دْمُ  ،وجََعَلتُْ مِنهُْ خُبْزَ
َ
�تَْ وََ�ن أ فُ هَ الزَّ

ْ
 لفُْلَ ، وََ�ثَرتُْ عَليَهِْ ال

�تْهُُ إلَِيهِْمْ، وَقلُتُْ:   ».ُ�ِبُّ هَذَا ج كَانَ النَّبِيُّ «َ�قَرَّ
 .١رواه الطبراني بإسناد جيد

�سٍَ وَ  )صحيح) (٦٩( –٣٢٨١-٤٧١٥
َ
ِ  س َ�نْ أ لقََدْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ِ وذِيتُ فِي ا�َّ
ُ
حَدٌ، وَلقََدْ أ

َ
ِ وَمَا ُ�َافُ أ خِفْتُ فِي ا�َّ

ُ
َّ  أ تتَْ عَليَ

َ
حَدٌ، وَلقََدْ أ

َ
وَمَا يؤُذَْى أ

ُ�لهُُ ذُو كَبِدٍ  ؛ثلاََثوُنَ مِنْ َ�ْ�ِ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ 
ْ
ءٌ يوَُارِ�هِ إِْ�طُ  ؛وَمَا لِي وَلِبِلاَلٍ طَعَامٌ يأَ  شَيْ

َّ
إلاِ

 .»بلاَِلٍ 
 .حٌ حَدِيثٌ حَسَنٌ صَحِي« وقال الترمذي: ،»هصحيح«وابن حبان في  رواه الترمذي،

ةَ وَمَعَهُ بلاَِلٌ  ج االله ولُ سُ وَمَعَْ� هَذَا الحدَِيثِ: حَِ� خَرَجَ رَ  مَا كَانَ مَعَ  ؛هَارًِ�ا مِنْ مَكَّ إِ�َّ
تَْ إبِطِْهِ 

َ
عَامِ مَا َ�مِْلُ تح  انتهى. » بلاَِلٍ مِنَ الطَّ

ده شدم یترسچنان در راه خدا «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 یکس که دمید یتیآزار و اذچنان و در راه خدا  ؛ترسانده نشده بود چنین یسکه ک
من و بلال  که درحالیشبانه روز بر من گذشت  یو س است؛ده یت ندیآزار و اذ چنان

که بغل بلال آن را پنھان  یم مگر مقداریخورد، نداشت می که موجود زنده آن را ییغذا
 . »کرده بود
ھمراه با بلال از  ج که رسول الله ین است: ھنگامیث ایحد ید: معنیگو می یترمذ
  کرد. می ر بغلش آن را حملیبود که ز ییخت، ھمراه بلال غذایمکه گر

                                           
) من هذا التجوید، ومن عزوه للطبراني، وقد أخرجه الترمذي في ٢/ ٢١١قلت: یَعْجب الشیخ الناجي ( )١(

، ولذلك خرجته في "الضعیفة" (
ً
). وأما الجهلة ٦٧٧٨"الشمائل"، وأعله بأن تابعیه لین، وفیه آخر لین أیضا

 فتجاهلوا إعلال الشیخ وحسنوه!
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ِ بنِْ مَسْعُودٍ ) وَ لغيره صحيح) (٧٠( –٣٢٨٢-٤٧١٦ قاَلَ: ناَمَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ثَّرَ فِي جَنْ  ،عَلىَ حَصِ�ٍ  ج ا�َّ
َ
ِ َ�قَامَ وَقدَْ � َذْناَ لكََ وِطَاءً  !بِهِ، قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ ، ١لوَِ اتخَّ

تَْ شَجَرَةٍ «َ�قَالَ: 
َ

 كَرَاكِبٍ اسْتظََلَّ تح
َّ

ْ�ياَ إلاِ ناَ فِي الدُّ
َ
ْ�ياَ، مَا أ  .»ُ�مَّ رَاحَ وَترَََ�هَا ،مَا لِي وَلِ�ُّ

  .»صحيححديث حسن « رواه ابن ماجه والترمذي وقال:

ده بود، یخواب یریحص یرو ج ت است که رسول اللهیروا س بن مسعوداز عبدالله 
 !ج رسول الله یم: ایگفت ؛ش اثر گذاشته بودیر در پھلویه حصکدرحالی برخاست 

مانند ھا یمن در دن ؛ارکا چه یمرا با دن«م. فرمود: یردک می هیتھ یکشما تش یاش براک
 .»ندک کو آن را تر ند و سپس برودیبنش یدرخت ی هیه در ساکھستم  یسوار

وَهُوَ فِي  ج بِيِّ قاَلَ: دَخَلتُْ عَلىَ النَّ  ولفظه: والطبراني، )ضعيف() ٤٦( –١٩١٢-٠

ثَّرَ بِجنَبِْهِ، َ�بَكَيتُْ 
َ
هَا َ�يتُْ حَمَامٍ، وَهُوَ ناَئمٌِ عَلىَ حَصٍِ� قدَْ � َّ�

َ
مَا ُ�بكِْيكَ «َ�قَالَ:  .غُرْفةٍَ كَ�

رَِ�رِ،  !ياَ رسَُولَ االلهِ قلُتُْ:  .»ياَ َ�بدَْااللهِ؟
ْ
يباَجِ وَالح زَِّ وَالدِّ

ْ
كِسْرَى وََ�يصَْرُ َ�طَئوُنَ عَلىَ الخ

صَِ�ِ 
ْ
نتَْ ناَئمٌِ عَلىَ هَذَا الح

َ
نبِْكَ  ؛وَأ ثَّرَ بِجِ

َ
ْ�ياَ «قَالَ: �َ  .قدَْ � فلاََ َ�بكِْ ياَ َ�بدَْااللهِ؛ فإَنَِّ لهَُمُ الدُّ

ناَ وَ 
َ
خِرَةَ، وَمَا أ

ْ
ْ�ياَوَلَناَ الآ ْ�ياَ، وَمَا مَثَِ� وَمَثَلُ الدُّ تَْ شَجَرَةٍ ُ�مَّ  ؛الدُّ

َ
 كَمَثلَِ رَاكِبٍ نزََلَ تح

َّ
إلاِ

 .»سَارَ وَترَََ�هَا
 .٢بنحو الطبراني »كتاب الثواب«ورواه أبو الشيخ في 

ت ا في بيـوالكرب كم أن فيها من الحرّ  ، ومعناه:ميمـهو بتشديد ال )امٍ (كأنها بيت حمَّ قوله: 

 م.الحماّ 

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٧١( –٣٢٨٣-٤٧١٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ج قاَلَ: أ

ثَّرَ فِي جَنبِْهِ، َ�قَالَ: ياَ 
َ
ِ  رسَُولَ دَخَلَ عَليَهِْ ُ�مَرُ وَهُوَ عَلىَ حَصٍِ� قَدْ � َذْتَ فِرَاشًا  !ا�َّ لوَِ اتخَّ

                                           
 شود.  ارت است از آنچه بر زمین فرش میعب )١(
 (ج )، وأبو الشیخ في "أخلاق النبي١٠٣٢٧/ ٢٠٠/ ١٠قلت: أخرجه في "الکبیر" ( )٢(

ً
) من طریق ٢٢٨" أیضا

)، وفیه عنعنة حبیب بن أبي ثابت، وضعف (عبیدالله بن ١٨١/ ٨٩ابن أبي عاصم، وهذا في "الزهد" (

، وشاهد عن ابن عباس تراها هنا في "الصحیح". سعید صاحب الأعمش). وله طریق آخر نحوه
ً
 مختصرا
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وْثرََ مِنْ هَذَا
َ
ْ�ياَ إلاِ كَرَاكِبٍ سَامَا لِي وَ «َ�قَالَ:  ،أ ْ�ياَ؟ مَا مَثَِ� وَمَثلَُ الدُّ رَ فِي يوَْمٍ فَ لِ�ُّ

تَْ شَجَرَةٍ سَاعَةً 
َ

 .»ُ�مَّ رَاحَ وَترَََ�هَا ،صَائفٍِ، فاَسْتظََلَّ تح
 والبيهقي.  ،»هصحيح«وابن حبان في  رواه أحمد،

رسول  که درحالی رفت ج نزد رسول الله ت است که عمریروا ب از ابن عباس
ای  ،ج رسول الله یاش اثر گذاشته بود، گفت: یه در پھلوکبود  یریحص یرو ج الله

 ؛ارکا چه یمرا با دن«. فرمود: یکرد می خود آماده ین برایاز اتر  و نرمبھتر  شیفرکاش 
 یدرخت ی هیکه در تابستان سفر کند و در سااست  یا ھمانند مسافریمثال من و دن

 .»ندک کن را ترند و سپس برود و آیبنش

ابِ قاَلَ: دَخَلتُْ  :الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )حسن() ٧٢( –٣٢٨٤-٤٧١٨ طََّ
ْ
ثَِ� ُ�مَرُ ْ�نُ الخ حَدَّ

 ِ ، وَليَسَْ عَليَهِْ َ�ْ�ُهُ، هوَهُوَ عَلىَ حَصٍِ�، قاَلَ: فَجَلسَْتُ، فإَِذَا عَليَهِْ إزَِارُ  ج عَلىَ رسَُولِ ا�َّ
ثَّرَ 

َ
صَُِ� قَدْ �

ْ
وَْ  وَ�ِذَا الح

َ
ناَ بقَِبضَْةٍ مِنْ شَعٍِ� �

َ
اعِ، وَقَرَظٍ فِي ناَحِيةٍَ فِي  فِي جَنبْهِ، وَ�ِذَا أ الصَّ

غُرْفةَِ، وَ�ِذَا إِهَابٌ مُعَلَّقٌ، فاَْ�تَدَرتَْ َ�ينْاَيَ، َ�قَالَ: 
ْ
ابِ؟«ال طََّ

ْ
: الَ َ�قَ  .»مَا ُ�بكِْيكَ ياَ اْ�نَ الخ

 ِ بْ  !ياَ نبَِيَّ ا�َّ
َ
 أ

َ
رىَ ِ�يهَا  ِ�يوَمَالِي لا

َ
 أ

َ
ثَّرَ فِي جَنبِْكَ، وَهَذِهِ خِزَاَ�تُكَ لا

َ
صَُِ� قَدْ �

ْ
وَهَذَا الح

ِ وصََ  نتَْ نبَِيُّ ا�َّ
َ
ْ�هَارِ، وَأ

َ ْ
رىَ، وذََلكَِ كِسْرَى، وََ�يصَْرُ فِي الثِّمَارِ وَالأ

َ
 مَا أ

َّ
فْوَتهُُ، وهََذِهِ إلاِ

ابِ «قاَلَ:  .خِزَاَ�تُكَ  طََّ
ْ
خِرَةُ ا ترَْضَى مَ أ !ياَ اْ�نَ الخ

ْ
نْ تَُ�ونَ لَناَ الآ

َ
ْ�ياَ؟  أ قلُتُْ: [ .»وَلهَُمُ الدُّ

 ].بََ� 
 ج رسول اللهد: نزد یگو می س عمر بن خطابکه روایت است  ب از ابن عباسو 

ر ینداشت و حص یگریازارش لباس د ر ازینشسته بود. نشستم و غ یریرفتم که بر حص
درخت ھای  ک صاع و برگی ی گندم به اندازه یمقدارشته بود. ش اثر گذایھم بر پھلو

 ج رسول اللهم در آمد، یھا زان مشاھده کردم. اشکیآو یاتاق و پوست ی قرظ در گوشه
رسول  یعمر گفت: ا ».؟تو شده استه یگر سبب یزیپسر خطاب چه چ یا«فرمود: 

 انبارن ھم یا شما اثر گذاشته و یر در پھلوین حصیکه ا یحاله نکنم دریچرا گر! ج الله
 ی ان ثمرهیصر در میو ق یکسر خال آنکه ؛نمیب نمی در آن یزینھا چیر از ایشما که غ

توست.  انبارن یو ا ییاوده یو برگز اللهتو رسول  اماکنند  می یدرختان و نھرھا زندگ
. »ا باشدیآنھا دن یما آخرت و برا یکه برا یگرد نمی یا راضیآ ،پسر خطاب یا«فرود: 

  .هگفتم: بل
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 .١»على شرط مسلم صحيح« والحاكم وقال: صحيح،رواه ابن ماجه بإسناد  )حسن(

ِ س رُ مَ عُ قاَلَ  ولفظه: ذَنتُْ عَلىَ رسَُولِ ا�َّ
ْ
َ�ةٍ  ج : اسْتأَ وَ�نَِّهُ  ،فدََخَلتُْ عَليَهِْ فِي مَشْرُ

َابِ نَّ َ�عْضَ إِ  ٢لمَُضْطَجِعٌ عَلىَ خَصَفَةٍ    ،هُ لعَََ� الترُّ
ْ
تَْ رَأ

َ
ةٌ لِيفًاوَتح نَّ فَوْقَ �ِ وَ  ،سِهِ وسَِادَةٌ َ�شُْوَّ

هَاب
َ َ
سِهِ لأ

ْ
�ةَِ قَرَظٌ  ،٣اً عَطِن اً رَأ نتَْ نبَِيُّ فَ فَسَلَّمْتُ عَليَهِْ  ،وَِ� ناَحِيةَِ المَْشْرُ

َ
جَلسَْتُ َ�قُلتُْ: أ

ِ وصََفْوَتهُُ  هَبِ وَفُرُشِ الدِّ  ،ا�َّ رِ الذَّ رَِ�رِ وَِ�سْرَى وََ�يصَْرُ عَلىَ سُرُ
ْ
ولَئِكَ «َ�قَالَ:  !يباَجِ وَالح

ُ
أ

لتَْ لهَُمْ طَيِّباَُ�هُمْ  رَتْ لَناَ طَيِّباَُ�ناَ فِي آخِرَتنِاَ ،وَِ�َ وشَِيكَةُ الاِنقِْطَاعِ  ،عُجِّ خِّ
ُ
 .»وَ�ِنَّا قَوْمٌ قَدْ أ

  اجازه ج رسول الله نزدورود برای د: یگو می س عمرو در روایت حاکم آمده است: 
از بدنش  یکه قسمت یریبر حص ج رسول الله حضور یافتم؛به نزدش  یر اتاقگرفتم، د

سرش پوست  یف خرما و بالایپر از ل یر سرش بالشیده بود و زیدراز کش ،بر خاک بود
سلام کردم و پس  ؛درخت قرظ بودھای  اتاق برگ ی قرار داشت و در گوشه ییبد بو

ھای  صر بر تختیو ق یکسر حال آنکه ؛یوندخدا ی دهیو برگز پیامبرنشستم و گفتم: تو 
آنھا  یبرا«فرمود:  ج رسول الله .نندینش می ریشم و حریابرھای  طلا و فرش

م که یھست یک است به اتمام برسد و ما قومیگذر است که نزدزودھای  یخوش
 .»است افتادهر یمان به تأخ آخرت یمان برا یھا یخوش

  :سٍ نَ ن أَ عَ  »هصحيح«ان في ) ورواه ابن حبلغيره صحيح) (٧٣( –٣٢٨٥-٠
َ
 رَ مَ �ُ  نَّ أ

  فذكر نحوه. ،ج بِيَّ  النَّ عَلىَ  لَ خَ دَ 

 ةُ يكَ شِ (وَ  باشد. به معنای اتاق میضم راء: ه بھمچنین  راء و فتح میم وه ب )ةُ بَ شرُ المَ (

 . رسد یعنی به سرعت به اتمام می »سريعة الانقطاع« :یعنی )طاعِ الانقِ 

                                           
 ج ) في آخر الحدیث الطویل في إیلائه١٤٧٩قلت: فیه تقصیر ووهم؛ فإن الحدیث في "صحیح مسلم" ( )١(

 واعتزاله نساءه، فلا وجه لاستدراك الحاکم علیه، ولا لعدم عزوه إلیه.
 از برگ نخل خرما. یحصیر )٢(
زمانی که موی  »عَطِن الجلد، فهو عطن ومعطون«: شود گفته می: آمده است لنهایة""ا در. بدبو: یعنی )٣(

 پوست کنده شود و در دباغی بدبو گردد.
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ِ  ل نْ عَا�شَِةَ �َ وَ  )منكر) (٤٧( –١٩١٣-٤٧١٩ �رٌ  ج قاَلتَْ: كَانَ لرِسَُولِ ا�َّ سَرِ

بُرْ  لٌ رْمَ مُ 
ْ
بوُ بَْ�رٍ وَُ�مَرُ عَليَهِْ،  ١دِيِّ باِل

َ
، فدََخَلَ أ بَردِْيِّ

ْ
سْودَُ قدَْ حَشَوْناَهُ باِل

َ
، عَليَهِْ كِسَاءٌ أ

ِ  ج فإَِذَا النَّبِيُّ  ا رَآهُمَا اسْتَوَى جَال �رِ فِي جَنبِْ ناَئمٌِ عَليَهِْ، فلَمََّ ِ
ثرَُ السرَّ

َ
سًا، َ�نظََرَا فإَِذَا أ

 ِ بوُ بَْ�رٍ وَُ�مَرُ ج رسَُولِ ا�َّ
َ
ِ رضوانُ االله عليهم، فقَالَ أ مَا يؤُذِْيكَ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

�رِكَ تَ خُشُونةَُ مَا  رَِ�رِ وَااروهََذَا كِسْرَى وََ�يصَْرُ عَلىَ فِ  ؟رَى مِنْ فِرَاشِكَ وَسَرِ
ْ
يباَجِ شِ الح  .لدِّ

�رِي هَذَا : «ج فقَالَ   هَذَا، فإَنَِّ فِرَاشَ كِسْرَى وََ�يصَْرَ فِي النَّارِ، وَ�نَِّ فِرَاشِي وَسَرِ
َ

 َ�قُولا
َ

لا
نََّةِ 

ْ
 الج

َ
 ».عَاقبِتَهُُ إِلى

 .٢من رواية الماضي بن محمد »صحيحه«رواه ابن حبان في 

 ج مَا كَانَ فِرَاشُ رسَُولِ االلهِ إِ�َّ « ت:الَ قَ  ل انهَ عَ وَ  )صحيح() ٧٤( –٣٢٨٦-٤٧٢٠

دَمًا حَشْوُهُ لِيفٌ 
َ
ِي َ�ناَمُ عَليَهِْ أ

َّ
 .»الذ

د از پوست یخواب می ه بر آنک ج بستر رسول اللهت است که یروا ل شهیاز عا
 ر شده بود.ف خرما پُ یاز ل هکبود  یا یدباغ

دَمٍ حَشْوُهُ  يهِ لَ الذي َ�تَّكِئُ عَ  ج ولِ االلهسُ ادُ رَ وسَِ  نَ كاَ « وفي رواية: 
َ
 .»فٌ لِي  مِنْ أ

 رواه البخاري ومسلم وغيرهما. 

 یاز پوست دباغ ،داد یه مکیه بر آن تک ج بالش رسول اللهو در روایتی آمده است: 
 ر شده بود.ف خرما پُ یاز ل هکبود 

ةٌ مِنَ  ت:الَ قَ  ل انهَ عَ وَ ) حسن لغيره) (٧٥( –٣٢٨٧-٤٧٢١
َ
َّ امْرَأ دَخَلتَْ عَليَ

نصَْا
َ ْ
تْ فِرَاشَ رسَُولِ االلهِ  ،رِ الأ

َ
َّ بفِِرَاشٍ حَشْوهُُ ٤مَثنْيَِّةٌ  ٣قَطِيفَةٌ  ج فَرَأ ، َ�بعََثتَْ إِليَ

                                           
 نبات کالقصب، تصنع منه الحصر. )١(
 قلت: هو شبه مجهول، لم یرو عنه غیر ابن وهب، وقال ابن عدي: "منکر الحدیث". )٢(
 لباسی که کرک و پشم دارد.  )٣(
 عطفه ورد بعضه علی بعض، وکأنَّ  -کرمی-نیّة) أي: معطوف بعضه علی بعض، یقال: ثنی الشيء (مث )٤(

ذلك لِیَلین، وهذا واضح، وأما الشیخ عمارة فجاء بعجیب من العبارة، فإنه قال: "مثنیة: مربوطة بحبلین 
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َّ رسَُولُ االلهِ  وفُ، فدََخَلَ عَليَ قاَلتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  !».مَا هَذَا ياَ عَا�شَِةُ؟«َ�قَالَ:  ج الصُّ
نصَْارِ�َّةُ دَخَلتَْ فَ  !االلهِ 

َ ْ
تْ فِرَاشَكَ فلاَُنةٌَ الأ

َ
َّ بهَِذَا ،رَأ يهِ ياَ «قَالَ: �َ  ،فَذَهَبتَْ َ�بعََثتَْ إِليَ ردُِّ

ةِ  !عَا�شَِةُ  فِضَّ
ْ
هَبِ وَال جْرَى االلهُ مَعِيَ جِباَلَ الذَّ

َ َ
 ».فَوَااللهِ لوَْ شِئتُْ لأ

 رواه البيهقي من رواية عباد بن عباد المهلبي عن مجالد بن سعيد. 

که از را  ج نزد من آمد و بستر رسول الله یانصار یت است: زنیروا ل شهیاز عا
رسول  ؛که پر از پشم بود نزدم فرستاد یمشاھده کرد، پس بستر ه بودیدو لا ی پارچه

فلان  ،ج رسول الله یگفتم: ا ».ست؟ین چیشه، ایعا یا«آمده و گفت: نزد من  ج الله
 ج رسول الله .ن فرستادن را نزد مید، بعد از رفتن ایآمد و بستر شما را د یزن انصار
 منخواستم خداوند ھمراه  می اگر آن را برگردان، به خدا قسم ،شهیعا یا«فرمود: 

  .»آورد می طلا و نقره را به حرکت درھای  کوه

عن ابن فضيل عن مجالد عن يحيى بن عباد عن امرأة من  »الثواب«ورواه أبو الشيخ في 

فإذا  ج االله رسولِ  راشَ فِ  ستُ سَ مَ �َ  ل ةَ على عا�ش دخلتُ « :ها قالتم يسمِّ ـقومهم ل

 نَ أحسَ  راشاً عندي فِ  إنَّ  !المؤمن�َ  يا أمَّ  فقلت: ،أو ليفٌ  يٌّ دِ رَ ه بَ لُ و�ذا داخِ  ،نٌ شِ هو خَ 
  فذكره أطول منه. »ألَ�َ ن هذا وَ مِ 

 تیاز قومش که نامش را نبرده روا یبن عباد از زن ییحیل از مجالد از یابن فض
دم ید ،را لمس کردم ج امبریرفته و بستر پ ل شهی: نزد عاگفتوی که کند  می

بھتر و  ینزد من بستر ،نامادر مؤمن یگفتم: ا .ف بودیا لی پارچهآن  یخشن بود و لا
 د.کن میث را ذکر یحد ی هادام. سپس »ن استیتر از ا نرم

�سٍَ وَ  )ضعيف() ٤٨( –١٩١٤-٤٧٢٢
َ
ِ «قاَلَ:  س َ�نْ أ وفَ، ال ج لبَِسَ رسَُولُ ا�َّ صُّ

ِ «وَقاَلَ:  ».وَاحْتَذَى المَْخْصُوفَ  َ�لَ رسَُولُ ا�َّ
َ
ِ�يلَ  .»خَشِناًحَلساً �شَِعًا، وَلبَِسَ  ج أ

بشَِعُ (مَا  :للِحَْسَنِ 
ْ
عِِ�، مَا كَانَ  ؟)ال َ النَّبِيُّ قاَلَ: غَلِيظُ الشَّ  بِجُرعَْةٍ �

َّ
 .مَاءٍ مِن  سِيغُهُ إلاِ

                                                                                                       
: أي معقولة بَأحد طرفیها، ویسمی ذلك الحبل: الثنایة، ومنه حدیث عمر: "کان ینحر بدنته مثنیة"

 بعقالین"! وهذا خلط غریب لا داعي لإطالة القول في بطلانه، وبیان عدم علاقة هذا المعنی بالکلمة هنا.
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عن نوح  -وهو مجهول  -من رواية يوسف بن أبي كثير كلاهما  رواه ابن ماجه والحاكم؛

. »بشعاً «موضع  »خشنا«وعنده  .»صحيح الإسناد« وقال الحاكم: .-وهو واه  -بن ذكوان 

 ].٧اللباس/ -١٨ ی[مض

 ج االله ولُ سُ خَرَجَ رَ «قاَلتَْ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٧٦( –٣٢٨٨-٤٧٢٣

سْودََ ذَاتَ غَدَاةٍ وعََليَهِْ مِرْطٌ مُرحََّ 
َ
 .»لٌ مِنْ شَعَرٍ أ

 (مرحل).  رواه مسلم وأبو داود والترمذي ولم يقل:

از خانه  ج رسول اللهدرحالی  از روزھا یصبحِ یکت است که یروا ل شهیاز عا
 سیاه، منقوش به کاروان شتر بر تن داشت. یاز مو یخارج شد که پیراھن

سی از پشم یا خز که به عنوان عبارت است از لبان راء: وسک کسر میم وه ب )رطالمِ (

عبارت است از آنچه تصاویر تشدید حاء مفتوح: ه ب )المرحل(و شلوار پوشیده شود. 
 ].٧اللباس/ -١٨ ی[مضکاروان شتر بر آن باشد. 

شْعَرِيِّ وَ  )صحيح() ٧٧( –٣٢٨٩-٤٧٢٤
َ
بِي مُوسَى الأ

َ
بِي برُدَْةَ ْ�نُ أ

َ
قاَلَ:  س َ�نْ أ

خْرجََتْ لَناَ عَا�شَِةُ 
َ
 »فِي هَذَينِْ  ج االله ولُ سُ قبُِضَ رَ «كِسَاءً مُلبَِّدًا وَ�زَِارًا غَلِيظًا َ�قَالتَْ:  أ

 رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي وغيرهم. 

و   وصله زده لباسی ل شهیعا هکت است یروا س یشعرا یموسة بن ابوبردو از اب
  دو لباس قبض روح شد. نیدر ا ج رون آورد و گفت: رسول اللهیرا ب یلفتکازار 

دته بالتشديد، يقال للرقعة بَّ الثوب بالتخفيف، ولَ  دتُ بَ ، وقد لَ عاً ) أي: مرقَّ داً بَّ لَ مُ قوله: (

). بيلةالقَ القميص: ( بُّ )، والرقعة التي يرقع بها قَ بدةاللِّ التي يرقع بها صدر القميص: (

 هناك].  ی[مض

سْمَاءَ بِ وَ  )صحيح() ٧٨( –٣٢٩٠-٤٧٢٥
َ
بِي بَْ�رٍ َ�نْ أ

َ
صَنعَْتُ «قاَلتَْ:  ب نتِْ أ

ِ  ١سُفْرَةَ  ِ ل بِي بَْ�رٍ  ج رسَُولِ ا�َّ
َ
دْ  ١فِي َ�يتِْ أ ِ

َ
 المَدِينةَِ، فلَمَْ �

َ
نْ ُ�هَاجِرَ إِلى

َ
رَادَ أ

َ
حَِ� أ

                                           
ای شکل حمل  بیند و اغلب در پوستی دایره غذایی که مسافر به عنوان توشه سفر تهیه می(السفرة):  )١(

 نامیده شده است. گردد. به این ترتیب اسم غذا به پوست منتقل شده و چنان  می
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جِدُ 
َ
ِ مَا أ بِي بَْ�رٍ: وَا�َّ

َ
رْ�ُ  لسُِفْرَتهِِ، وَلاَ لسِِقَائهِِ مَا نرَْ�طُِهُمَا بهِِ، َ�قُلتُْ لأِ

َ
 شَيئْاً أ

َّ
طُ بهِِ إلاِ

،  .نطَِاقِي  يهِ باِثنَْْ�ِ خَرِ وَ قاَلَ: فَشُقِّ
ْ

قَاءَ، وَ�اِلآ فْرَةَ  ٢ارْ�طِِي بوَِاحِدٍ السِّ لكَِ  .َ�فَعَلتُْ  .السُّ فَِ�َ
يتَْ ذَاتَ النِّطَاَ�ْ�ِ   .سُمِّ

 رواه البخاري. 

بندد تا لباسش  ر خود میعبارت است از چیزی که زن به کم نون:کسر ه ب )اقُ طَ النِّ (
 به ھنگام کار و فعالیت با زمین در تماس نباشد.

نه یبه مدھجرت  قصد ج ه رسول اللهک ید: ھنگامیگو یم ب بنت ابوبکر اسماء
ه ک یزیردم. اما چکآماده  س رکابوب ی را در خانه ج رسول اللهسفر  ی ، توشهداشت

گفتم: به خدا  س رکم. به پدرم ابوبیافتیم نیببند آب را کمَش ی توشه و دھانه ی سهکی
ردم. پدر گفت: کدا نیمربند خود پکجز  یزیسفر چ ی بستن توشه یه من براکسوگند 

را ببند. من ھم  کمَش ی دھانه یگریسه و با دکی ی دھانه یکین. با کآن را دو قسمت 
  ده شدم.یمربند) نامکصاحب دو (ن ین جھت ذات النطاقیردم. بدکن یچن

ن  )صحيح() ٧٩( –٣٢٩١-٤٧٢٦ بِي قاَلَ:  َ�بدُْالوَاحِدِ بنِْ عَ
َ
ثَِ� أ ْ�مَن قاَلَ: حَدَّ

َ
أ

  ٣وعََليَهَْا دِرْعُ قِطْرٍ َ�مَنُ  ل دَخَلتُْ عَلىَ عَا�شَِةَ 
َ

خَمسَْةِ دَرَاهِمَ، َ�قَالتَْ: ارَْ�عْ بصََرَكَ إلِى
هَا تزَُْ�  ،جَارَِ�تِي  نْ تلَبْسََ  ٤اْ�ظُرْ إلَِيهَْا فإَِ�َّ

َ
هُ فِي الَبيتِْ، وَقدَْ كَانَ لِي مِنهُْنَّ دِرْعٌ عَلىَ َ�هْدِ أ

 ِ ُ ، ج رسَُولِ ا�َّ ةٌ ُ�قَ�َّ
َ
َّ �سَْتعَُِ�هُ  ٥َ�مَا كَانتَِ امْرَأ رسَْلتَْ إِليَ

َ
 أ

َّ
 رواه البخاري.  .باِلمَْدِينةَِ إلاِ

                                                                                                       
قلت: لعل هذا في بعض نسخ البخاري، وإلا فلفظ الکتاب  وأبي بکر". ج قال الناجي: "إنما لفظه: للنبي )١(

 )، ومنه صححت بعض الأخطاء.٢٩٧٩هو الموجود في النسخ المعروفة الیوم، ومنها نسخة "الفتح" (
 ل الزاد...).الأصل: (وبواحد)، والتصویب من البخاري (الجهاد/ باب حم )٢(
 دخل علیها وعندها جاریة لها، علیها درع ثمنه"، وهذا خطأ فاحش  )٣(

ً
کان الأصل هکذا: "عن عائشة أن رجلا

 إلا الاعتماد علی الذاکرة، وعدم الرجوع إلی الأصول، وأفحش ما فیه 
ً
وتحریف عجیب، لا أجد له سببا

 نحوه في جعل أول القصة من مسند عائشة وإنما هو من مسند أیمن وال
ً
د عبدالواحد، وقد سبق له قریبا

 ).٥الباب (الحدیث رقم 
بضم أوله، أي: تأنف وتتکبر. وهو من الحروف التي جاءت بلفظ البناء للمفعول، وإن کانت بمعنی الفاعل  )٤(

 مثل (عُني) بالأمر "فتح". وکان الأصل (تزهو).
 .باشد می» التزیین«به معنای لتقیین): و (ابرای زفافش خود را مزین و آراسته نماید. : یعنی )٥(
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که  یحالرفتم در ل شهیپدرم به من گفت: نزد عا :دیگو می منیالواحد بن ادعب
گفت:  ل شهیمت آن حدود پنج درھم بود، به تن داشت. عایکه ق یا پنبه یا جامه

ن جامه را در خانه بپوشد، حال آن یخواھد ا نمی تکبر یزم نگاه کن که از روین کنیبه ا
ھای  آراستن عروس یداشتم که برا یا ن جامهیمن چن ج که در زمان رسول الله

 .ندگرفت می تینه، مردم آن را از من به عاریمد

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٨٠( –٣٢٩٢-٤٧٢٧ َ رسَُولُ ا�َّ وَمَا ، ج قاَلتَْ: توُُ�ِّ

،  ١فِي بيَتِْي مِنْ  َّ َ�لتُْ مِنهُْ حَتىَّ طَالَ عَليَ
َ
 شَطْرُ شَعٍِ� فِي رفٍَّ لِي، فأَ

َّ
ُ�لهُُ ذُو كَبِدٍ إلاِ

ْ
ءٍ يأَ شَيْ

تهُُ َ�فَِ�َ 
ْ
 .فكَِل

 مسلم والترمذي. رواه البخاري و

 ی ه در خانهک نمودرحلت درحالی  ج ت است که رسول اللهیروا ل شهیاز عا
 ی ه در طاقچهکجو  یآن را بخورد؛ به جز مقدار یک موجود زندهه کنبود  یزیمن چ

تا اینکه آن را پیمانه (وزن) کردم و  خوردم می از آن مان مدیدیمن بود و تا مدت ز
  .»پس از آن، تمام شد

مَا ترََكَ رسَُولُ «قاَلَ:  س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ الحاَرثِِ وَ  )صحيح() ٨١( –٣٢٩٣-٤٧٢٨

 ِ مَةً وَلا شَيئْاً  ج ا�َّ
َ
يَضَْاءَ الَّتي  ؛عِندَْ مَوْتهِِ دِرهَْمًا وَلا دِيناَرًا ولا َ�بدًْا وَلا أ

ْ
إلاَِّ َ�غْلتَهَُ الب

رضًْا جَعَلهََا لا
َ
بيِلِ صَدَقةًَ كَان يرَْكَبهَُا، وسَِلاحَه، وَأ  .»بنِْ السَّ

  رواه البخاري.

نار و درھم و یدر وقت وفاتش، د ج رسول اللهه کت است یروا س از عمرو بن حارث
شد و  می ه سوار آنک یدیبه جا نگذاشت، جز قاطر سف یزیچ چیز و ھینکبنده و 

 رده بود.کب یرھگذران غر ی ه آن را صدقهک ینیاش و زم اسلحه

ِّ وَ  )صحيح( )٨٢( –٣٢٩٤-٤٧٢٩  بنِْ رََ�احٍ قاَلَ: سَمِعْتُ َ�مْرَو ْ�نَ َ�نْ عُليَ

عَاصِي 
ْ
ِ  س ال مْسَيتْمُْ ترََْ�بوُنَ ِ�يمَا كَانَ رسَُولُ ا�َّ

َ
صْبحَْتُمْ وَأ

َ
 ،يزَْهَدُ ِ�يهِ  ج َ�قُولُ: لقََدْ أ

                                           
/ ٨)، ولفظ مسلم (٣٣٤٥)، وکذا رواه ابن ماجه (٣٠٩٧الأصل: (لیس عندي)، والتصویب من البخاري ( )١(

)، وصححه، وکذا ابن ٢٤٦٩)، والترمذي نحوه (٦٤٥١): "رفي" مکان "بیتي"، وهو روایة للبخاري (٢١٨

 ).٦٣٨١/ ١١٠/ ٨حبان (
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 ِ ْ�ياَ، وََ�نَ رسَُولُ ا�َّ صْبَحْتُمْ ترََْ�بوُنَ فِي الدُّ
َ
تتَْ عَلىَ رسَُولِ يزَْهَدُ  ج أ

َ
ِ مَا أ ِ�يهَا، وَا�َّ

 ِ ْ�ثَرُ  ج ا�َّ
َ
ي عَليَهِْ أ ِ

َّ
 كَانَ الذ

َّ
ِي لَيلْةٌَ مِنْ دَهْرِهِ إِلا

َّ
ُ  مِنَ الذ

َ
صْحَابِ  ».له

َ
قاَلَ: َ�قَالَ َ�عْضُ أ

 ِ ِ «: ج رسَُولِ ا�َّ ْ�ناَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 ».�سَْتسَْلِفُ  ج قَدْ رَأ

 .»صحيحال«ة ورواته روا رواه أحمد،

گفت: شما صبح  می دم کهیشن س یاز عمرو بن العاص :ت استیباح روابن رَ  یِّ لَ از عُ 
کرد، شما  می یاز آن دور ج د که رسول اللهیھست یزید و به دنبال چیکن می و شب

قسم  ؛کرد می یاز آن دور ج رسول الله حال آنکهد یرو می ایصبح نموده و به دنبال دن
گردنش بود  که بر ینکه قرضینگذشت مگر ا عمرشاز  یشب ج لهبه خدا بر رسول ال

را  ج ند: ما رسول اللهیگو می ج از اصحاب رسول الله یش بود. بعضا یاز موجود شیب
 گرفت. می م که قرضیدید

إلا  هرِهِ ثٌ مِنْ دَ لاَ ا مرَّ بهِ ثَ مَ « :إلا أنه قال والحاكم؛ )ضعيف() ٤٩( –١٩١٥-٠ 

ُ أْ�ثَرُ  يهِ لَ والذي عَ 
َ

 ».مِنَ الذي له
 . »اـعلى شرطهم صحيح« وقال:

زهَْدَ النَّاسِ فِي  ج كَانَ نبَِيُُّ�مْ « :مختصراً  »هصحيح«ورواه ابن حبان في  )صحيح(
َ
أ

رغَْبَ النَّاسِ ِ�يهَا
َ
صْبَحْتُمْ أ

َ
ْ�ياَ، وَأ  .»الدُّ

ا بود و شما ین مردم در دنیزاھدتر تانامبریپ«و در روایت ابن حبان آمده است: 
 .»دیآن ھستمورد ن مردم در یمندتر علاقه

ِ «قاَلتَْ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٨٣( –٣٢٩٥-٤٧٣٠ َ رسَُولُ ا�َّ  ج توُُ�ِّ

 .١»ثلاََِ�َ� صَاعًا مِنْ شَعِ�ٍ فِي  ودَِرعُْهُ مَرْهُونةٌَ عِندَْ َ�هُودِيٍّ 
 رواه البخاري ومسلم والترمذي. 

 یه زره جنگکرحلت فرمود درحالی  ج اللهت است که رسول یروا ل شهیاز عا
 صاع جو، در گرو بود. یدر برابر س یھودیاو نزد مرد 

                                           
 ي روایة: "لأهله".زاد البخاري ف )١(
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٨٤( –٣٢٩٦-٤٧٣١
َ
ذَاتَ  ج قاَلَ: خَرَجَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

وْ لَيلْةٍَ 
َ
بِي بَْ�رٍ وَُ�مَرَ  ،يوَْمٍ أ

َ
خْرجََكُ «َ�قَالَ:  ب فإَِذَا هُوَ بأِ

َ
مَا مِنْ ُ�يوُتُِ�مَا هَذِهِ مَا أ

اعَةَ؟ وُعُ ياَ رسَُولَ االلهِ  .»السَّ
ْ
: الج

َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ، «قَالَ: �َ  !قاَلا ِ

َّ
ناَ وَالذ

َ
ِي ـ]لَ [وَأ

َّ
خْرجََِ� الذ

َ
أ

خْرجََكُمَا، قوُمُوا
َ
تَ  .»أ

َ
نصَْارِ  واَ�قَامُوا مَعَهُ، فأَ

َ ْ
ا فإَِذَا هُوَ ليَسَْ فِي بيَْ  ،رجَُلاً مِنَ الأ تِهِ، فلَمََّ

هْلاً، َ�قَالَ لهََا رسَُولُ االلهِ 
َ
ةُ قاَلتَْ: مَرحَْباً وَأ

َ
تهُْ المَْرْأ

َ
ْ�نَ فلاَُنٌ؟: «ج رَأ

َ
قاَلتَْ: ذَهَبَ  .»أ

 رسَُولِ االلهِ  ]مِنَ [�سَْتعَْذِبُ لَناَ 
َ

نصَْاريُِّ َ�نظََرَ إلِى
َ ْ
وصََاحِبيَهِْ ُ�مَّ قاَلَ:  ج المَْاءِ، إذِْ جَاءَ الأ

 َ
ْ
ِ الح ، فاَْ�طَلقََ فجََاءَهُمْ بعِِذْقٍ ِ�يهِ �سُْرٌ وََ�مْرٌ  ،مْدُ ِ�َّ ضْياَفاً مِ�ِّ

َ
ْ�رَمَ أ

َ
وَْمَ أ

ْ
حَدٌ الي

َ
مَا أ

ُ رسَُولُ االلهِ  ]مِنْ هَذِهِ [قاَلَ: كُلوُا وَ وَرُطَبٌ،  خَذَ المُْدْيةََ، َ�قَالَ لهَ
َ
لَوُبَ : «ج وَأ

ْ
 .»إِيَّاكَ، وَالح

عِذْقِ فَذَبحََ لهَُمْ، 
ْ
اةِ وَمِنْ ذَلكَِ ال َ�لوُا مِنَ الشَّ

َ
نْ شَبِعُوا وَرُ  ،فأَ

َ
ا أ ُ�وا، فلَمََّ وُوا، قاَلَ رسَُولُ وَشَرِ

بِي بَْ�رٍ وَُ�مَرَ  ج االلهِ 
َ
لنَُّ َ�نْ هَذَا النَّعِيمِ يوَْمَ «: ب لأِ

َ
ي َ�فْسِي �يَِدِهِ لتَسُْأ ِ

َّ
وَالذ

قِياَمَةِ، 
ْ
خْرجََُ�مْ مِنْ ُ�يوُتِ�ُ [ال

َ
صَابَُ�مْ هَذَا النَّعِيمُ أ

َ
وُعُ، ُ�مَّ لمَْ ترَجِْعُوا حَتىَّ أ

ْ
 .١]»مُ الج

والأنصاري المبهم  والترمذي بزيادة. ،-واللفظ له  -ومسلم  رواه مالك بلاغا باختصار،

به في  كذا جاء مصرحاً  هان بفتح المثناة فوق وكسر المثناة تحت وتشديدها.يِّ هو أبو الهيثم بن التَّ 

 والترمذي. »أالموط«

ناگھان با  که رون آمدیب یا شبی یروز ج رسول اللهه کت شده یروا س هریاز ابوھر
ن موقع از یشما را در ا یزیچه چ«رد و به آنان فرمود: کبرخورد  ب ر و عمرکابوب

: فرمود ج رسول الله ؛ج رسول الله یا یگفتند: گرسنگ ».رده است؟کخانه خارج 
از خانه  ھمچون شما گرسنگیز یدست اوست، مرا ن در ه جانمک یسکسوگند به «

ند رفتانصار از  یمرد ی به خانه و آنھا با او برخاستند ».دیبلند شو ؛رده استکخارج 
 ؛دید، گفت: خوش آمدیرا د ج رسول الله یزن انصار یوقت ؛در خانه نبود یو که

ن یریش مان آب یزن گفت: رفته تا برا ».جاست؟کشوھرت «فرمود:  ج رسول الله
د، گفت: سپاس یار او را دیو دو  ج رسول اللهد و یاز راه رس یمرد انصارچون اورد؛ یب

ھمانند مھمانان بزرگوار من  ییھا مھمانکس ھیچ ش سزوار خداوند است، امروزیو ستا

                                           
 زیادة من "مسلم". )١(
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ه بر آن رطب نارس و خرما و رطب موجود کشاخه خرما آورد  یکندارد، سپس رفت و 
شتن کاز «فرمود:  ج رسول الله. برداشت ییچاقو ؛ ودیرد بخوییبود و گفت: بفرما

و آنان از آن گوسفند و خرما تناول  ردکذبح  یسپس گوسفند ».زیده بپرھریگوسفند ش
ارانش فرمود: یبه  ج رسول اللهر شدند، یاز غذا و آب س یدند و وقتیردند و آب نوشک
از شما سؤال خواھد  ھا ن نعمتیه جانم در دست اوست، در مورد اک یسکسوگند به «

ن نعمت را ینکه خداوند اید تا ایرون آورد و برنگشتیشما را از خانه ب یگرسنگ[ شد.
 .]»تان کرد یروز

من  »معجم الطبراني«و ١»مسند أبي يعلى«) وفي لغيره صحيح) (٨٥( –٣٢٩٧-٠

 أنه أبو الهيثم. حديث ابن عباسٍ 

وقد  من حديث ابن عمر. اً أيض »المعجم«وكذا في  )لغيره صحيح) (٨٦(– ٣٢٩٨-٠

 ح في أكثرها بأنه أبو الهيثم. رويت هذه القصة من حديث جماعة من الصحابة مصرَّ 

 »الأوسط«و  »معجم الطبراني الصغير«وجاء في  :)ضعيف() ٥٠( –١٩١٦-٠

والظاهر أن  من حديث ابن عباس وغيره أنه أبو أيوب الأنصاري. »ابن حبان صحيح«و

وتقدم حديث ابن  . واالله أعلم.٢ومرة مع أبي أيوب مع أبي الهيثم،هذه القصة اتفقت مرة 

 ]. ١٠الطعام/ -١٩[ »الحمد بعد الأكل«عباس في 

اما  ».القنو باسة والكِ «= عبارت است از خوشه خرما  عین:کسر ه ب در اینجا )ذقُ العِ (
 به فتح عین عبارت است از نخل خرما؛ 

 ]. ٧الطعام/ -١٩[ »الترهيب من الشبع«وتقدم حديث جابر في 

رَْ�مَ وَ  )ضعيف() ٥١( –١٩١٧-٤٧٣٢
َ
بِي بَْ�رٍ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ أ

َ
 س قاَلَ: كُنَّا مَعَ أ

ا وضََعَهُ عَلىَ يدَِهِ بََ�ى وَاْ�تَحَبَ  فأَتِيَ  ،اسْتسَْقَى ف نَّ بهِِ  ،بمَِاءٍ وعََسَلٍ، فلَمََّ
َ
حَتىَّ ظَننََّا أ

ُ َ�نْ شَيْ  ،شَيئْاً لهُ
َ
 �سَْأ

َ
ِ وَلا  قلُنْاَ: ياَ خَلِيفَةَ رسَُولِ ا�َّ

َ
ا فَرَغ مَا حَمَلكََ عَلىَ هَذَا  !ءٍ، فلَمََّ

                                           
، »مسندی البزار وأبي یعلي«)، وفي سائر الطبعات: ٢٨٦/ ٣) والطبعة السابقة (١١٧/ ٤کذا في المنیریة ( )١(

 ). [ش]. ٣١٧-٣١٦/ ١٠» (المجمع«وکذا في 
 قلت: لا داعي لمثل هذا الجمع ما دام أن القصة مع أبي أیوب لم تصح. والله أعلم. )٢(
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ناَ مَعَ 
َ
ُكَاءِ؟ قاَلَ: بيَنَْمَا أ ِ  البْ ْ�تهُُ يدََْ�عُ َ�نْ َ�فْسِهِ شَيئْاً ج رسَُولِ ا�َّ

َ
رىَ شَيئْاً ،إِذْ رَأ

َ
 أ

َ
 .وَلا

 ِ ِي  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َّ

رَاكَ تدََْ�عُ َ�نْ َ�فْسِكِ مَا الذ
َ
رىَ شَيئْاً ،أ

َ
 أ

َ
ْ�ياَ «قاَلَ:  ؟وَلا الدُّ

لتَْ لِي  مَا إِنَّكَ لسَْتَ بمُِدْرِكِي  ؛َ�طَوَّ
َ
، َ�قَالتَْ: أ بوُ بَْ�رٍ: فشََقَّ  .١»َ�قُلتُْ: إلَِيكِْ َ��ِّ

َ
قاَلَ أ

 َّ ِ فوخَِ  ،عَليَ مْرَ رسَُولِ ا�َّ
َ
ُ�ونَ قدَْ خَالفَْتُ أ

َ
نْ أ

َ
ْ�ياَ ج تُ أ ِقَتِْ� الدُّ

َ
 .وَلح

 وقد قال ابن حبان: إلا عبدالواحد بن زيد، والبزار ورواته ثقات؛ رواه ابن أبي الدنيا،

 . وهو هنا كذلك.٢»ودونه ثقة يعتبر حديثه إذا كان فوقه ثقة،«

اسْتسَقى ُ�مَرُ، فجِيءَ  :الَ ن ز�دِ بنِْ أسْلمَ قَ عَ وَ ) أثر منكر() ٥٢( –١٩١٨-٤٧٣٣

لطََيِّبٌ لك�ِّ أسْمَعُ االله عزَّ وجلَّ نعَى على قومٍ شَهَواتهِِم؛  هُ نَّ : إِ الَ قَ قد شيبَ بعَسَلٍ، �َ  بماءٍ 
ذۡهَبۡتُمۡ طَيَِّ�تُِٰ�مۡ ِ� حَيَاتُِ�مُ ﴿: الَ قَ �َ 

َ
ۡ�يَاٱأ ، فأخَافُ أنْ ت�ونَ ﴾بهَِا سۡتَمۡتَعۡتُمٱوَ  �ُّ

�هُْ. لتَْ لنا، فلمَْ �شَْرَ  حسناَتنُا عُجَّ
 .٣ولم أره كره رزين،ذ

نَّ ُ�مَرَ ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ ) وَ أثر منكر() ٥٣( –١٩١٩-٤٧٣٤
َ
ى فِي يدَِ  س : أ

َ
رَأ

شْتَرِيَ 
َ
نْ أ

َ
رِ�دُ أ

ُ
رهَْمُ؟ قاَلَ: أ ِ دِرهَْمًا َ�قَالَ: مَا هَذَا الدِّ مًْا بهِِ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

َ
هِْ� لح

َ
لأِ

ُ�لُّ «َ�قَالَ:  .موا إلَِيهِْ رِ قَ 
َ
�تُْمُ  أ نْ َ�طْويَِ َ�طْنهَُ لاِبنِْ  ؟!مَا اشْتهََيتُْمُ اشْتَرَ

َ
حَدُُ�مْ أ

َ
مَا يرُِ�دُ أ

هِ وجََارهِِ  نْ تذَْهَبُ  ؟َ�مِّ
َ
يةَُ  أ

ْ
ذۡهَبۡتُمۡ طَيَِّ�تُِٰ�مۡ ِ� حَيَاتُِ�مُ ﴿َ�نُْ�مْ هَذِهِ الآ

َ
ۡ�ياَٱأ ُّ� 

 ؟ ﴾بهَِا سۡتَمۡتَعۡتُمٱوَ 

                                           
): "إنك إن أفلت مني فلن یفلت مني من بعدك"! ١١/ ١٦قلت: هذا لفظ البزار، ولفظ ابن أبي الدنیا ( )١(

) وصححه، ورده الذهبي فقال: "قلت: عبدالصمد ترکه البخاري وغیره"، ٣٠٩/ ٤وهکذا رواه الحاکم (

 ).٤٨٧٨وهو مخرج في "الضعیفة" (
وقد ذکره ابن حبان  -کما قال الحافظ ابن حجر في "اللسان"-)، فما أجاد ١٢٤/ ٧کذا قال في "الثقات" ( )٢(

) 
ً
) فأصاب، واستنکر الذهبي حدیثه هذا في "المیزان". وقال الهیثمي في ١٥٥-١٥٤/ ٢في "الضعفاء" أیضا

". انظر "الصحیحة" (
ً
 ).٢٦٠٩حدیث آخر له: "ضعیف جدا

الحسن بن دینار، عن الحسن، عن الأحنف  ) من طریق١/ ٣قلت: قد رواه ابن أبي الدنیا في "الجوع" (ق )٣(

. و (الحسن بن دینار) متروك.
ً
 بن قیس، عن عمر نحوه مطولا
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 .١وأراه صححه مع هذا ،وهو واهٍ  سم بن عبداالله بن عمر،رواه الحاكم من رواية القا

عمر بن الخطاب  أن ؛٢ورواه مالك عن يحيى بن سعيد) أثر ضعيف) (٥٤( –١٩٢٠-٠

 »الصحيح«[في  »الترهيب من الشبع«وتقدم حديث جابر في  فذكره. االله،أدرك جابر بن عبد

 ].٧الطعام/ -١٩

شدة الشهوة للحم حتى لا يصبر  م):رَ (القَ و .اشتدت شهواتهم له أي:(قرموا إليه)  :قوله

 .عنه

يتُْ ُ�مَرَ  :الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ  )موقوف صحيح( )٨٧( –٣٢٩٩-٤٧٣٥
َ
وَهُوَ  -رَأ

مُِ� المؤمن�
َ
 .َ�عْضٍ  عَلىَ لَبَّدَ َ�عْضَهَا  ،عَ َ�ْ�َ كَتِفَيهِْ برِِقاَعٍ ثلاََثٍ وَقَدْ رَ�َّ  - يوَْمَئِذٍ أ

 ]. ٧اللباس/ -١٨ یرواه مالك. [مض

 ،ن بودیر المؤمنیه امک یرا زمان س عمر گوید: که می ت استیروا س از انس
 .روی ھم بودن دو دوشش سه وصله یه بکدیدم  یحالدر

ادِ بنِْ الهَْادِ ) وَ موقوف لغيره صحيح() ٨٨( –٣٣٠٠-٤٧٣٦ َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ شَدَّ

انَ يوَْمَ  يتُْ ُ�ثمَْانَ ْ�نَ َ�فَّ
َ
رَْ�عَةُ  قاَلَ: رَأ

َ
مُُعَةِ عَلىَ المِْنبَْرِ عَليَهِْ إزَِارٌ عَدَِ�ُّ غَلِيظٌ، َ�مَنهُُ أ

ْ
الج

قَةٌ، ضَرِ  وْ خَمْسَةُ، وَرَ�ْطَةٌ كُوِ�يَّةٌ مُمَشَّ
َ
 .اللِّحْيةَِ، حَسَنُ الوْجَْهِ  اللَّحْمِ، طَوِ�لَ  بَ دَرَاهِمَ أ

 مع شرح غريبه.  »اللباس«] ١٨/٧وتقدم في/ ، ٣رواه الطبراني بإسناد حسن

 یرا روز جمعه بر رو س عثمان بن عفان :ت استیاز عبدالله بن شداد بن الھاد روا
نرم  ی شد و جامه یا پنج درھم میمت آن چھار یکه ق یلفتک یه ازار عدنکدم یمنبر د

                                           
 له، وقال الذهبي: )١(

ً
 آخر قبله ذکر هذا شاهدا

ً
"القاسم واهٍ". ورواه  قلت: کلا لم یصححه، وإنما صحح أثرا

 دون الآیة. ومضی في "الصحیح".
ً
  البیهقي من طریق آخر مختصرا

، والصواب المثبت کما في »ابن سعد): «١١٧/ ٤والمنیریة (») ضعیفه« -٣٣٣/ ٢الطبعة السابقة ( في )٢(

 ). [ش].١٥٨٣٠/ ٣٩٤/ ١٢» (إتحاف المهرة«) و ٩٣٦/ ٢» (الموطأ«
ة): جامه )٣(

َ
یْط : آن جمع و. و گفته شده: عبارت است از لباس نرم نازک. باشدنکه دو تکه یکپارچه ای  (الرَّ

ای که بر سر و  عبارت است از پارچهو (کوفیة):  .آمده است "النهایة" چنانکه در؛ باشد می اط)(ریَط، وری

 آمده است.» الوسیط«اندازند. چنانکه در  پوشند. یا دور گردن می زیر عقال می
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ش بلند و یر یاو لاغر اندام و دارا بر تن داشت؛ ،سرخ رنگ شده بود ،ه با گِلک یوفک
 د.با بویز یصورت

ثَِ� مَنْ وَ  )ضعيف() ٥٥( –١٩٢١-٤٧٣٧ دِ بنِْ كَعْبٍ القُرَظِيِّ قاَلَ: حَدَّ َ�نْ ُ�مََّ

 ِ لُوُسٌ مَعَ رسَُولِ ا�َّ
َ
بِي طَالِبٍ َ�قُولُ: إِنَّا لج

َ
َّ ْ�نَ أ عَليَناَ فِي المَسْجِدِ إِذْ طَلعََ  ج سَمِعَ عَليِ

 برُْ  ؛مُصْعَبُ ْ�نُ ُ�مَْ�ٍ 
َّ

ُ مَرْقوُعَةٌ بفَِرْوَ مَا عَليَهِْ إلاِ ِ  ةٍ،دَةٌ لهَ ا رَآهُ رسَُولُ ا�َّ بََ�ى  ج فلَمََّ
ي كَانَ ِ�يهِ مِنَ النِّعِ  ِ

ِ  يمِ،لِ�َّ ي هُوَ ِ�يهِ اليوَْمَ، ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ِ
َّ

كَيفَْ بُِ�مْ إذَِا : «ج وَالذ
حَدُُ�مْ فِي حُلَّةٍ 

َ
خْرَى ،َ�ْ�َ يدََيهِْ صَحْفَةٌ  وَوضُِعَتْ  ،وَرَاحَ فِي حُلَّةٍ  ؛غَدَا أ

ُ
 ،وَرُفعَِتْ أ

ُ�مْ ُ�يوُتَُ�مْ كَمَا �سُْتَرُ الكَعْبةَُ  ِ  .»؟وسََتَرْ نُْ يوَْمَئذٍِ خَْ�ٌ مِنَّا اليوَْمَ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

�، 
 للِعِْباَدَةِ وَنُْ�فَى المَ 

ُ
غ ِ  .ؤْنةََ َ�تَفَرَّ ْ�تُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ َ
 .»مُ اليَوْمَ خَْ�ٌ مِنُْ�مْ يوَْمَئِذٍ لأ
فيهما  سمَّ ]، ولم يُ ٧اللباس/ -١٨[ رواه الترمذي من طريقين تقدم لفظ أحدهما مختصراً 

 .»حديث حسن غريب«وقال:  الراوي عن علي،

ٍّ ن عَ عَ  ولفظه: ،ه أيضاً مِّ سَ ورواه أبو يعلى ولم يُ  )ضعيف( خَرجَْتُ فِي غَدَاةٍ : الَ قَ  س ليِ

دْخَلتْهُُ فِي ُ�نقُِي شَا�ِ 
َ
خَذْتُ ثوًَْ�ا مِنْ صُوفٍ قدَْ كَانَ عِندَْناَ، ُ�مَّ أ

َ
بَردُْ، فأَ

ْ
وَْ�قَِ�َ ال

َ
يةٍَ وَقَدْ أ

ءٌ آُ�لُ مِنهُْ، وَلوَْ كَانَ فِي َ�يتِْ وحََزَّ  ِ مَا فِي بيَتِْي شَيْ سْتدَْفئُِ بهِِ، وَا�َّ
َ
مْتهُُ عَلىَ صَدْريِ أ

ءٌ  ج النَّبِيِّ   َ�هُودِيٍّ فِي  شَيْ
َ

لَبَلغََِ�، فَخَرجَْتُ فِي َ�عْضِ نوََاحِي المَْدِينةَِ فاَْ�طَلقَْتُ إِلى
عْرَابِيُّ  ،حَائطٍِ 

َ
لعَْتُ عَليَهِْ مِنْ َ�غْرَةِ جِدَارهِِ َ�قَالَ: مَا لكََ ياَ أ هَلْ لكََ فِي دَلوٍْ بتَِمْرَة؟ٍ  !فاَطَّ

اَئطَِ، ،قلُتُْ: َ�عَم
ْ
لوَْ  ،فدََخَلتُْ  ،َ�فَتحََ لِي  اْ�تَحْ لِيَ الح نزِْعُ الدَّ

َ
وَُ�عْطِيِ� َ�مْرَةً،  ،فَجَعَلتُْ أ

تُ كَفيِّ 
ْ
َ�لتْهُُنَّ  .حَتىَّ مَلأَ

َ
نَ، فأَ

ْ
ُ�مَّ جِئتُْ  .ُ�مَّ جَرعَْتُ مِنَ المَْاءِ  ،قلُتُْ: حَسْبِي مِنكَْ الآ

 ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

صْحَابهِِ، َ�طَلعََ عَليَنْاَ  ؛، فَجَلسَْتُ إلَِيهِْ فِي المَْسْجِدِ ج إِلى
َ
وَهُوَ مَعَ عِصَابةٍَ مِنْ أ
ةَ  ْ�عَمَ غُلاَمٍ بمَِكَّ

َ
ُ مَرْقوُعَةٍ بفَِرْوَةٍ، وََ�نَ أ

َ
ا  ،مُصْعَبُ ْ�نُ ُ�مَْ�ٍ فِي برُدَْةٍ له رَْ�هَهُ عَيشًْا، فلَمََّ

َ
وَأ

ُ الَّتِي هُوَ عَليَهَْاذَكَرَ مَا كَانَ ِ�يهِ مِنَ النَّعِيمِ، وَرَ  ج رَآهُ النَّبِيُّ  ى حَالهَ
َ
فتَْ َ�ينْاَهُ فَذَرِ  ،أ

 ِ َوْمَ خَْ�ٌ : «ج َ�بكََى، ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ْ�تُمُ اليْ
َ
حَدُِ�مْ بِجَ  ؛أ

َ
مْ إِذَا غُدِيَ عَلىَ أ

َ
فْنةٍَ مِنْ خُبْزٍ أ

 
ُ
خْرَى، وغََدَا فِي حُلَّةٍ، وَرَاحَ فِي أ

ُ
مٍْ، وَرِ�حَ عَليَهِْ بأِ

َ
ُ�مْ ُ�يوُتَُ�مْ كَمَا �سُْتَرُ وَلح خْرَى، وسََتَرْ
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كَعْبةَُ؟
ْ
 للِعِْباَدَةِ  .»ال

ُ
غ ، َ�تَفَرَّ نُْ يوَْمَئِذٍ خَْ�ٌ

َ
َوْمَ خَْ�ٌ «قاَلَ:  .قلُنْاَ: بلَْ � ْ�تُمُ اليْ

َ
 [مضى .»بلَْ أ

 هناك].
نَّ رسَُولَ االلهِ ل َ�نْ فاَطِمَةَ وَ  )ضعيف() ٥٦( –١٩٢٢-٤٧٣٨

َ
تاَهَا  ج : أ

َ
يوَْمًا أ

ْ�نَ اْ�ناَي؟«َ�قَالَ: 
َ
ءٌ - َ�عِْ� حَسَناً وحَُسَينْاً - »أ صْبَحْناَ وَليَسَْ فِي بيَتِْناَ شَيْ

َ
، قاَلتَْ: أ

ذْهَبُ بهِِمَا
َ
: أ ٌّ ءٌ،  ،يذَُوقهُُ ذَائقٌِ، َ�قَالَ عَليِ نْ َ�بكِْياَ عَليَكِْ وَليَسَْ عِندَْكِ شَيْ

َ
َوَّفُ أ تخَ

َ
فَإِ�ِّ أ

 
َ

هَُودِيِّ فَذَهَبَ إِلى
ْ

هَ إلَِيهِْ النَّبِيُّ  . فلاَُنٍ الي َ�ةٍ  ج َ�توَجََّ يدِْيهِمَا  ١فَوجََدَهُمَا يلَعَْباَنِ فِي شَرَ
َ
َ�ْ�َ أ

ُّ «فَضْلٌ مِنْ َ�مْرٍ، َ�قَالَ:  ؟ !ياَ عَليِ رَُّ
ْ
نْ �شَْتَدَّ الح

َ
 َ�قْلِبُ ابِْ�َّ َ�بلَْ أ

َ
لا

َ
صْبَحْناَ وَليَسَْ  .»أ

َ
قاَلَ: أ

ءٌ، فلَوَْ جَلسَْتَ ياَ فِي بيَْ  جْمَعَ لِفَاطِمَةَ  !االلهِ  رسَُولَ تِناَ شَيْ
َ
فَجَلسََ  .َ�مَرَاتٍ فَضلَ حَتىَّ أ

ْ�بلََ فحََمَلَ  ،٢خِرقةٍَ مِنْ َ�مْرٍ، فَجَعَلهَُ فِي  فضَلٌ حَتىَّ اجْتَمَعَ لفَِاطِمَةَ  ج رسَُولُ االله
َ
ُ�مَّ أ

  ج النَّبِيُّ 
ْ

َّ الآ حَدَهُمَا، وَعَليَ
َ
قلِْبأ

َ
 ».هُمَااخَرُ حَتىَّ أ

 .٣رواه الطبراني بإسناد حسن

ناَ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) موقوف ضعيف جداً ) (٥٧( –١٩٢٣-٤٧٣٩ قاَلَ: حَضَرْ

 ٍّ حْسَنَ مِنهُْ، حَشونا الفِراشَ  ،وَفاَطِمَةَ  عُرْسَ عَليِ
َ
ْ�ناَ عُرسًْا كَانَ أ

َ
يع� مِنَ  -َ�مَا رَأ

تيِنا بتَمْ -الليفِ 
ُ
 .إِهَابُ كَبشٍْ  ؛ا لَيلْةََ عُرسِْهِاوََ�نَ فِرَاشُهَ  رٍ وزَ�تٍْ فأَ�لنْا،، وأ

 رواه البزار.

 غير المدبوغ. وقيل: الجلد. ):الإهاب(

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ  )ضعيف() ٥٨( –١٩٢٤-٤٧٤٠ َ قاَلَ:  َ�نْ َ�بدِْا�َّ زَ رَ ا جَ مَّ ل ولُ سُ هَّ

، بعَثَ معَها بِخَم ج االله ، وَوسِادَةٍ -يلُ؟ قال: قَطيفَةٌ ا الخمَِ اءٌ: مَ طَ �َ  الَ قَ  -يلٍ فاطِمَةَ إلى عِليٍّ
دُمٍ حَشْوهُا لِيفٌ و�ذْخِزٌ، وقِرَْ�ةٍ، كاَ 

ُ
 .انِ بنِصْفِهِ فَ لتَْحِ �َ ميلَ، وَ ا َ�فْتَرشِانِ الخَ نَ مِنْ أ

 .١رواه الطبراني من رواية عطاء بن السائب

                                           
 بفتح الراء: حوض حول أصل النخلة یُملأ ماء لیُشرَب منه. )١(
 ): (صرته).٣١٦/ ١٠في "المجمع" ( )٢(
فهذه مجهولة لم  ) عون بن محمد عن أمه أم جعفر.١٠٤٠/ ٤٢٢/ ٢٢وکذا قال الهیثمي! وفي إسناده ( )٣(

 یوثقها أحد، وابنها عون مجهول الحال لم یوثقه غیر ابن حبان.
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 عطاء بن السائب أيضاً  عن »هصحيح«ورواه ابن حبان في  )صحيح() ٨٩( –٣٣٠١-٠

ِ : الَ قَ  س عن أبيه عن علي زَ رسَُولُ ا�َّ يلةٍَ  ج جَهَّ   ،فاَطِمَةَ فِي خَمِ
ُ
 مٍ حَشْوُهَا لِيفٌ.دُ وَوسَِادَةِ أ

فاطمه  یبرا ج که رسول اللهکند  می تیروا س یعطاء بن سائب از پدرش از عل
به عنوان شده بود،  ف خرما پریاز ل هکشده  یاز پوست دباغبالشی مخمل و  یچادر

  د.دیه یه تھیزیجھ

ةٌ قاَلَ:  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ  )صحيح() ٩٠( –٣٣٠٢-٤٧٤١
َ
 كَانتَْ ِ�يناَ امْرَأ

عَْلُ 
َ

ر�عِاءَ]تج
َ
صُولَ  ٢[عَلىَ أ

ُ
مُُعَةِ َ�ْ�ِعُ أ

ْ
لقِْ  فِي مَزْرعََةٍ لهََا سِلقًْا، فكََانتَْ إِذَا كَانَ يوَْمُ الج  السِّ

عَْلُ َ�تَجْعَلُ 
َ

لقِْ  أصولُ كُونُ تَ �َ  ،َ�طْحَنهَُاَ�بضَْةً مِنْ شَعٍِ�  ]عَليَهِْ [هُ فِي قدِْرٍ، ُ�مَّ تج  السِّ
مُُعَةِ فنَسَُلِّمُ عَليَهَْا، َ�تُقَرِّبُ ذَلكَِ  كُنَّا َ�نصَْرفُِ  -قاَلَ سَهْلٌ:  - .٣هُ رقَ عَ 

ْ
مِنْ صَلاَةِ الج

عَامَ إلَِينْاَ  مُُعَةِ لِطَعَامِهَا ذَلكَِ فكَُ  ]،َ�نلَعَْقُهُ [الطَّ
ْ
 .نَّا َ�تَمَ�َّ يوَْمَ الج

 ا شَحْمٌ وَ يهَ يسَ �ِ لَ « :وفي رواية
َ

 ».نَّا َ�فْرَحُ �يِوَْمِ الجمُعَةِ كُ  ودََكٌ، فَ لا

 . ٤رواه البخاري

اش  در مزرعه یکوچک از ما در کنار نھر یت است که زنیروا س از سھل بن سعد
 قرار یگیآن را جدا نموده و در دھای  د بوتهیرس می روز جمعه که ؛کاشته بود سبزی

 یجاآن ھای  بوته ؛کرد می با آن مخلوط اب شدهیآس جواز  یسپس صاع ،داد می
 نزد او رفته و بر او سلامد: ما بعد از نماز جمعه یگو می گرفت. سھل می را گوشت

 و آرزو .خوردیم کاملا می آورد و ما آن ظرف را مینزد ما  م و آن غذا رایکرد می
  م.یم که روز جمعه فرا رسد تا آن غذا را بخوریکرد می

                                                                                                       
، وهو  )١(

ً
 .الآتيقلت: یشیر المؤلف إلی أنه کان اختلط. لکن قد رواه زائدة عنه قبل اختلاطه مختصرا

 بارت است از نهر کوچک؛ ع جمع (ربیع) )٢(

 وهي زیادة من البخاري کالتي بعدها. 
این است که نزد مراد  وعبارت است از گوشتی که بر استخوان است. و (العَرْق):  ».عَرْق الطعام«: یعنی )٣(

 "فتح".گرفت.  آنها سبزیجات جای گوشت را می
ایات أخری فیها زیادات أخر وقد جمعتها في في آخر "الجمعة"، والروایة الأخری في "المزارعة"، وله رو )٤(

). والحدیث من أفراد البخاري کما صرح بذلك ٤٨٢ -الروایة الأولی في کتابي "مختصر البخاري" (رقم

 لما یوهم صنیع النابلسي في "الذخائر".
ً
 الحافظ في "الفتح"، خلافا



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٤٣٢

 

دن یرس ا فراداشت و ما بنوجود  یو چرب یدر آن پ«: آمده است و در روایت دیگری
 .»میشد می روز جمعه خوشحال

ن وَ  )صحيح() ٩١( –٣٣٠٣-٤٧٤٢ بِي عَ
َ
 هُوَ إنِْ وَ : قاَلَ  س هُرَ�رَْةَ  أ

َّ
َ إلاِ ي لاَ إِلهَ ِ

َّ
الذ

شُدُّ الحجََرَ عَلىَ َ�طِْ� مِنَ كُنْ 
َ َ
رضِْ مِنَ الجوُعِ، وَ�نِْ كُنتُْ لأ

َ
ْ�تمَِدُ بَِ�بِدِي عَلىَ الأ

َ َ
تُ لأ

ُهُ َ�نْ  لتْ
َ
بوُ بَْ�رٍ فَسَأ

َ
ي َ�ْرجُُونَ مِنهُْ، َ�مَرَّ أ ِ

َّ
الجوُعِ، وَلقََدْ َ�عَدْتُ يوَْمًا عَلىَ طَرِ�قِهِمُ الذ

ِ مَا فِي آيةٍَ   لِيشُْبِعَِ�، َ�مَرَّ  كِتاَبِ ا�َّ
َّ

ُهُ إلاِ لتْ
َ
ُهُ َ�نْ آيةٍَ مِنْ  ؛لمَْ َ�فْعَلْ فَ سَأ لتْ

َ
ُ�مَّ مَرَّ ُ�مَرُ فسََأ

بوُ القَاسِمِ 
َ
 لِيشُْبِعَِ�، ُ�مَّ مَرَّ أ

َّ
ُهُ إِلا لتْ

َ
، مَا سَأ ِ مَ حَِ� رَآِ�، وعََرَفَ مَا فِي  ج كِتاَبِ ا�َّ َ�تبَسََّ
باَ هُرَ�ْرَةَ «سِي، ُ�مَّ قاَلَ: وجَِْ� وَمَا فِي َ�فْ 

َ
ِ  .»!ياَ أ  .»الحقَْ «قاَلَ:  !قلُتُْ: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

ذِنَ لِي، فدََخَلَ فَوجََدَ لَبَناً فِي قَدَحٍ، َ�قَالَ: تَّ اوَمَضَى فَ 
َ
ذَنَ، فأَ

ْ
ْ�نَ «بِعْتهُُ، فَدَخَلَ، فاَسْتأَ

َ
مِنْ أ

؟ هْدَ  .»هَذَا اللَّبَنُ
َ
وْ فلاَُنةَُ قاَلوُا: أ

َ
باَ هُرَ�ْرَةَ «قاَلَ:  .اهُ لكََ فلاَُنٌ أ

َ
قلُتُْ: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ  .»!أ

 ِ ةِ فاَدُْ�هُمْ لِي «قاَلَ:  !ا�َّ فَّ هْلِ الصُّ
َ
 أ

َ
ضْياَفُ الإسِْلاَمِ، لاَ  .»الحقَْ إِلى

َ
ةِ أ فَّ هْلُ الصُّ

َ
قاَلَ: وَأ

وُونَ 
ْ
هْلٍ وَلاَ مَالٍ  عَلىَ يأَ

َ
َ�تهُْ صَدَقةٌَ َ�عَثَ بهَِا إلَِيهِْمْ وَلاَ عَلىَ  ،أ

َ
حَدٍ، إِذَا أ

َ
وَلمَْ يتَنَاَوَلْ مِنهَْا  ، أ

َ�هُمْ ِ�يهَا، فَسَاءَِ� ذَلكَِ، َ�قُلتُْ: شْرَ
َ
صَابَ مِنهَْا وَأ

َ
رسَْلَ إِلَيهِْمْ وَأ

َ
َ�تهُْ هَدِيَّةٌ أ

َ
 شَيئْاً، وَ�ِذَا أ

ةِ  فَّ هْلِ الصُّ
َ
َ�قَوَّى بهَِا، وَمَا هَذَا اللَّبَنُ فِي أ

َ
َ�ةً أ بَنِ شَرْ

صِيبَ مِنْ هَذَا اللَّ
ُ
نْ أ

َ
ناَ أ

َ
حَقُّ أ

َ
، كُنتُْ أ

مَرَِ� ا واؤفإَِذَا جَ 
َ
نْ �َ  أ

َ
عْطِيهِمْ، وَمَا عَسَى أ

ُ
ناَ أ

َ
وَلمَْ يَُ�نْ  ؟بلْغَُِ� مِنْ هَذَا اللَّبَنِ فَكُنتُْ أ

ِ وَطَاعَةِ رسَُولِ مِنْ طَا ، فَ  ج االله عَةِ ا�َّ تيَتْهُُمْ بدٌُّ
َ
ْ�بلَوُا،  ،فدََعَوُْ�هُمْ  ،أ

َ
ذَنوُاوَ فأَ

ْ
ذِنَ  ،اسْتأَ

َ
فأَ

خَذُ 
َ
باَ «قاَلَ:  .وا َ�اَلسَِهُمْ مِنَ البيَتِْ لهَُمْ، وَأ

َ
ِ قلُتُْ  .»!هُرَ�رَْةَ ياَ أ قاَلَ:  !: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

عْطِهِمْ «
َ
خَذْتُ القَدَحَ  .»خُذْ فأَ

َ
عْطِي فأَ

ُ
َّ  ،هِ الرَّجُلَ فَجَعَلتُْ أ فيَشَْرَبُ حَتىَّ يرَْوَى، ُ�مَّ يرَُدُّ عَليَ

َّ القَدَحَ  عْطِيهِ الرَّجُلَ فيَشَْرَبُ حَتىَّ يرَْوَى، ُ�مَّ يرَُدُّ عَليَ
ُ
  ،القَدَحَ، فأَ

َ
حَتىَّ اْ�تهََيتُْ إلِى

خَذَ ا، ج النَّبِيِّ 
َ
مَ، َ�قَالَ:  عَلىَ يدَِهِ لقَدَحَ فَوضََعَهُ وَقَدْ رَويَِ القَوْمُ كُلُّهُمْ، فأَ باَ «َ�تَبسََّ

َ
أ

ِ قُلتُْ �َ  .»!هُرَ�رَْةَ  نتَْ «قاَلَ:  !: لَبَّيكَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ناَ وَأ

َ
قلُتُْ: صَدَقتَْ ياَ رسَُولَ  .»بقَِيتُ أ

 ِ �تُْ، َ�قَالَ:  .»اْ�عُدْ فاَشْرَبْ «قاَلَ:  !ا�َّ �تُْ، َ�مَا زَالَ َ�قُ  .»اشْرَبْ «فشََرِ  .»اشْرَبْ «ولُ: فشََرِ
ِي َ�عَثَكَ باِلحقَِّ حَتىَّ قلُتُْ: لاَ 

َّ
  وَالذ

َ
ُ مَسْلكًَا لا جِدُ لهَ

َ
رِِ� «قاَلَ:  . أ

َ
ْ�طَيتْهُُ القَدَحَ،  .»فأَ

َ
فأَ

 َ  فَحَمِدَ ا�َّ
َ

 .وسََ�َّ وَشَربَِ الفَضْلةََ َ�عَالى



 ٤٣٣  زهد و ه کتاب توب

 

 . »على شرطهما صحيح« وغيره ، والحاكم وقال: ١رواه البخاري

 معبود بر حقی ه جز اوک کسیسوگند به  گوید: که می ت استیروا س رهیاز ابوھر
را به  یسنگ یو گاھ خوابیدم مین یزمروی  بر شکم یاز شدت گرسنگگاھی  ،ستین

کنند، نشستم. نخست،  یکه مردم از آنجا عبور م یکنار راھ یروز ؛بستم یمم مکش
ام را  یمن بدھد و گرسنگبه  یابوبکر از آنجا گذشت. من صرفاً بخاطر اینکه غذای

اما او به راھش ادامه داد  از آیات قران پرسیدم. یبرطرف نماید، از ایشان در مورد یک
برایم انجام دھد. سپس عمر از کنارم گذشت. باز ھم من صرفا به  یبدون اینکه کار
 یام را برطرف نماید، از ایشان ھم در مورد یک یبه من بدھد و گرسنگ یخاطر ایکه غذای

برایم انجام  یاو ھم به راھش ادامه داد بدون اینکه کار[از آیات قران کریم پرسیدم. 
که مرا دید، تبسم نمود و از  یاز کنارم گذشت. ھنگام ج سرانجام، ابوالقاسم ]دھد.
گفتم:  .»هیرابوھر یا«برد. سپس فرمود:  یگذشت، پ یام به آنچه در درونم م چھره

من ھم به دنبالش  و و به راه افتاد». با من بیا«فرمود:  یا رسول الله؛ گوش به فرمانم
ورود داد.  هبراه افتادم تا اینکه وارد منزلش شد و اجازه خواست. آنگاه به من نیز اجاز

این شیر از «در آنجا دید. پرسید:  یشیر ی کاسهکه وارد خانه شد،  یھنگام
ای «یه کرده است. فرمود: گفتند: فلان مرد یا فلان زن، آن را به شما ھد .»؟کجاست
 ٢خودت را به اھل صفه«رسول خدا! گوش به فرمانم. فرمود:  یگفتم: ا .»ابوھریره

  ».برسان و آنان را نیز نزد من بیاور

                                           
 ).٥١٥/ ٢في "الرقاق"، وأحمد ( )١(
 .بردند لنبی بود که مساکین به آن پناه میصفه: سایبانی در آخر مسجد ا )٢(

ماه بعد از هجرت) دیوار  ١٦گوید: قبله اول در شمال مسجد النبی بود وقتی که قبله تغییر کرد ( ذهبی می

 بانی بزنند. دستور داد تا آن را سقف دار کرده یا سایه ج رسول الله .قبله اولین مکان برای اهل صفه شد

انی در آخر مسجد النبی بود که سایبانی در آنجا درست کرده بودند و برای گوید: صفه مک ابن حجر می

کردند  بعضی از آنها ازدواج میبر این اساس که و  ؛آماده شده بود ،غریبانی که جا و مکان و اهل نداشتند

 رسید.  شدند. تعداد آنها به هفتاد نفر می رفتند کم و زیاد می کردند یا مسافرت می یا فوت می

خوابیدند و  کند که: اهل صفه مردم فقیری بودند که منزلی نداشتند و در مسجد می سعد روایت می ابن

 هیچ مکانی غیر از آن نداشتند. 
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 ی: اھل صفه مھمانان اسلام بودند و آنان خانواده و مالدیگو می س رهیابوھر
ه ھر وقت کن بود یچن ج رسول اللهو عادت  رفتند یھم نم ینداشتند و نزد کس

خورد و ھرگاه  یفرستاد و خود از آن نم یآنان م یآوردند، برا یرا نزد او م یا صدقه
مند  هآن بھر ازفرستاد و آنان را  یدنبال اھل صفه مبه آوردند،  یاو م یبرا یا هیھد

من گران آمد و با خود  موضوع بر اینداد؛  یت مکه مشارینمود و در صرف آن ھد یم
 یکه کمن سزاوارترم  ؛دیبه چه تعداد اھل صفه خواھد رس اندک، رِ یمقدار ش نیگفتم: ا

ند و یایآنھا ب یوقت نم،کدا یپ یر به من برسد و آن را بنوشم و قوتین شیجرعه از ا
ر به من ین شیاز ا یر را به آنھا بدھم، چه سھمیه شکند کبه من امر  ج رسول الله
نمودم. بالاخره نزد آنھا رفتم و  یم شو رسول اللهد اطاعت یبا ید؟ از طرفیخواھد رس

به آنان اجازه  ج رسول الله که ، آنھا ھم آمدند و اجازه خواستندردمکآنان را دعوت 
گفتم: بله  ».رهیھرواب یا«فرمود:  ج رسول الله. نشست ییدر جا آنانھریک از و  داد

 ».ر و به آنان بدهیا بگر ریش«: ندفرمود ج رسول الله ؛ج رسول الله یا ،گوش به فرمانم
شد، سپس ر ید تا سینوشاز آن   وی شروع کردم؛آنان از کسی از و گرفتم را اسه کو من 

از  م و ھریک از آنھاداد یمھمین ترتیب به یک یک آنھا گرداند و به اسه را به من باز ک
دم و یرس ج رسول اللهان به یداد تا در پا یاسه را پس مکد و ش یر مید تا سینوش یم آن

 اد ونھ شاسه را گرفته و بر دستک ج رسول الله ؛ر شده بودندیآن جماعت ھمه س
فرمود:  ؛ج رسول الله یاگوش به فرمانم، گفتم:  ».رهیاباھر یا«نمود و فرمود:  یتبسم

ن و یبنش«فرمود:  ؛ج رسول الله ید، اییفرما یگفتم: درست م ».میماند یمن و تو باق«
فرمود:  یو مرتب م ؛دمیباز نوش ».بنوش«فرمود:  .دمینوش پس از آن ».بنوش

گر یه تو را به حق فرستاده است، دک یسکر، سوگند به یه گفتم: خکنیتا ا ».بنوش«
رسول اسه را به کو من  ».اسه را به من بدهکپس «فرمود:  ؛ندارم ییتوانم و جا ینم

ر را یش ی ماندهیو باقو بسم الله گفته  گفتهمتعال را  وندشان حمد خدایدادم، ا ج الله
  د.ینوش

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٩٢( –٣٣٠٤-٤٧٤٣
َ
الَ  يضاً أَ  س َ�نْ أ نَّ النَّاسَ كَانوُا إِ : «قَ

بوُ هُرَ�رَْةَ  :َ�قُولوُنَ 
َ
ْ�ثَرَ أ

َ
ِ  ،أ لزَْمُ رسَُولَ ا�َّ

َ
ِ  ج وَ�ِ�ِّ كُنتُْ أ  ،حَتىَّ لاَ آُ�لُ الخمَِ�َ  ،شِبعَِ َ�طِْ� ل

بَ 
ْ
ل
َ
لصِْقُ َ�طِْ� باِلحصَْباَءِ مِنَ رسُ الحَ وَلاَ أ

ُ
�رَ، وَلاَ َ�ْدُمُِ� فلاَُنٌ وَلاَ فلاَُنةَُ، وَُ�نتُْ أ
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سْتَقْرِئُ الرَّجُلَ الآيةََ ِ�َ مَعِي 
َ َ
خَْ�َ لِ الجوُعِ، وَ�نِْ كُنتُْ لأ

َ
كَيْ َ�نقَْلِبَ بِي َ�يُطْعِمَِ�، وََ�نَ أ

بِي طَالِبٍ، كَانَ َ�نقَْلِبُ بنِاَ َ�يُطْعِمُناَ مَا كَانَ فِي بيَتِْهِ، حَتىَّ كِِ� جَعْفَرُ �ْ اسالنَّاسِ للِمَْ 
َ
نُ أ

ةَ  هَا  ١إنِْ كَانَ لَيُخْرِجُ إلَِينْاَ العُكَّ ءٌ فنَشَُقُّ  .َ�نلَعَْقُ مَا ِ�يهَا ،الَّتِي ليَسَْ ِ�يهَا شَيْ
 رواه البخاري.

اد یث زیره احادی: ابوھردفتنگ می ت است که مردمیروا س رهیاز ابوھرھمچنین 
را تحمل  یبودم، گرسنگ ج شه ھمراه رسول اللهیکه من ھم یحالکند. در می تیروا

 خدمت من یزن مرد وھیچ ده و ینپوش یشمینخورده و ابر یریکرده و نان خم
از شخصی  به این ھدف زه بسته بودم و یشکمم را با سنگر یکردند و من از گرسنگ نمی

دانستم، که مرا ھمراھش برده  می که آن را یحالکردم در میز قرآن ا یا هیطلب قرائت آ
طالب بود که ما را به  ین جعفر بن ابیمساک ین مردم برایبدھد و بھتر ییو به من غذا

که ظرف روغن که در  ییداد تا جا می به ما غذااز آنچه در خانه داشت اش برده و  خانه
 م.یدیسیل می ه و آنچه در آن بودرا آورده و آن را پاره کردنبود  یزیآن چ

لُ الرَّجُلَ مِنْ  :الَ قَ  ولفظه: ٢والترمذي )ضعيف جداً () ٥٩( –١٩٢٥-٠
َ
سْأ

َ َ
إنِْ كُنتُْ لأ

صْحَابِ 
َ
 لِيُطْعِمَِ�  ج رسَُولِ االلهأ

َّ
ُ إلاِ

ُ
له

َ
سْأ

َ
عْلمَُ بهَِا مِنهُْ، مَا أ

َ
ناَ أ

َ
عَنِ الآياَتِ مِنَ القُرْآنِ أ

لِهِ ُ�نتُْ إِ وَ شَيئْاً،   مَْ�ِ
َ

بِْ� حَتىَّ يذَْهَبَ بِي إِلى بِي طَالِبٍ لمَْ ُ�ِ
َ
تُ جَعْفَرَ ْ�نَ أ

ْ
ل
َ
َ�يَقُولُ  ،ذَا سَأ

سْمَاءُ 
َ
تهِِ: ياَ أ

َ
جَابَِ�، وََ�نَ جَعْفَرُ  !لاِمْرَأ

َ
طْعَمَتنْاَ أ

َ
طْعِمِيناَ، فإَِذَا أ

َ
وََ�لِْسُ  ،ُ�ِبُّ المَسَاكِ�َ  أ

�ُ  ،إلَِيهِْمْ  ثوُنهَُ،وَُ�َدِّ ِ وَ  هُمْ وَُ�دَِّ بِي المَسَاكِِ�.نِّ �َ يُ  ج َ�نَ رسَُولُ ا�َّ
َ
 يهِ بأِ

بِي وَ ) موقوف صحيح) (٩٣( –٣٣٠٥-٤٧٤٤
َ
دِ بنِْ سِِ��نَ قاَلَ: كُنَّا عِندَْ أ َ�نْ ُ�مََّ

قَانِ مِنْ كَتَّانٍ  س هُرَ�رَْةَ  حَدِهِمَاَ�مَخَ  ،وعََليَهِْ ثوََْ�انِ مُمَشَّ
َ
 !بخٍَ بخٍَ «ُ�مَّ قاَلَ:  ،طَ فِي أ

                                           
باشد. و بیشتر به روغن  ای شکل که مخصوص روغن و عسل می عبارت است از ظرفی از پوست و دایره )١(

 "نهایة".اختصاص دارد. 
ث غریب.."، وأعله بـ (إبراهیم بن الفضل المدني)، وهو منکر الحدیث کما قال قلت: وضعفه بقوله: "حدی )٢(

خری کما بینت في "الضعیفة" (
ُ
). وأما الجهلة فخبطوا وخلطوا هذا بحدیث ٤٨٧٩البخاري. وفیه علة أ

)، ٥٤٣٢): "صحیح، رواه البخاري (١١٢/ ٤البخاري المشار إلیه بقولي: "في (الصحیح) "، فقالوا (

)!! ذلك لأنهم لا یحسنون البحث بله ٣٧٠٨ي"! علی أن الرقم المذکور للبخاري خطأ صوابه (والترمذ

 التحقیق!!
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بوُ هُرَ�رَْةَ فِي الكَتَّانِ خِ تَ يمَ
َ
ِ  !طُ أ خِرُّ ِ�يمَا َ�ْ�َ مِنبَْرِ رسَُولِ ا�َّ

َ َ
يتُِْ� وَ�ِ�ِّ لأ

َ
 ج لقََدْ رَأ

، َ�يَجِيءُ الجاَئِي َ�يَضَعُ رجِْلهَُ عَلىَ ُ�نقُِي يرََ  َّ نَّ بِيَ وحَُجْرَةِ عَا�شَِةَ مِنَ الجوُعِ مَغْشِيًّا عَليَ
َ
ى أ

 الجوُعُ 
َّ

 .الجنُوُنَ، وَمَا هُوَ إلاِ
 والترمذي وصححه.  رواه البخاري،

 :)ثوب ممشق( و کنند. گل سرخ که با آن رنگ آمیزی می میم:کسر ه ب )المشق(
 لباسی که با گل سرخ رنگ شده باشد. 

 یانتکم و او دو لباس یبود س رهیما نزد ابوھر :هکت است ین روایریاز محمد بن س
ب دھان انداخت سپس از آنھا آ یکیده بود. در یسرخ رنگ شده بود، پوش که با خاک

ن یب هک آورم به یاد می اندازد! یم یتانک ی ره آب دھان را در پارچهی، ابوھربه بهگفت: 
ھوش بودم و رھگذر یافتاده و ب یاز گرسنگ ل شهیعا ی و حجره ج رسول اللهمنبر 

وانه یه من دکرد ک یو گمان م(تا به ھوش بیایم) نھاد  یآمد و پا بر گردن من م یم
 نداشتم. یجز گرسنگ یلکچ مشیه ھک یھستم، در صورت

ِ س َ�نْ فَضَالةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ وَ  )صحيح() ٩٤( –٣٣٠٦-٤٧٤٥ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كَانَ  ج : أ

لاَةِ  رُّ رجَِالٌ مِنْ قاَمَتِهِمْ فِي الصَّ ةِ  ،مِنَ الخصََاصَةِ إِذَا صَ�َّ باِلنَّاسِ َ�ِ فَّ صْحَابُ الصُّ
َ
 ،وَهُمْ أ

عْرَابُ �َ حَتىَّ 
َ ْ
ءِ َ�اَِ��ُ  :قُولَ الأ

َ
ِ  ١هَؤُلا وْ َ�اَنوُنَ، فإَِذَا صَ�َّ رسَُولُ ا�َّ

َ
انصَْرَفَ إلَِيهِْمْ،  ج أ

نْ تزَدَْادُوا فَ «َ�قَالَ: 
َ
حْبَبتُْمْ أ

َ َ
ِ لأ  .»اقةًَ وحََاجَةً لوَْ َ�عْلمَُونَ مَا لَُ�مْ عِندَْ ا�َّ

 . »هصحيح«وابن حبان في  ،»صحيححديث « وقال: رواه الترمذي،

 . عبارت است از فقر و گرسنگی :فتح خاءه ب )ةُ صاصَ الخَ (

نماز جماعت را با مردم  ج رسول الله چون ت است کهیروا س دیاز فضالة بن عب
افتادند و آنان  ین میو ضعف، به زم ین از گرسنگیاز مأموم یفرمود، بعض یاقامه م

و  .وانه ھستندینھا دیگفتند: ا می نشینان بادیهه کاصحاب صفه بودند تا آن اندازه 
فرمود:  یرفت و م می آنان یرساند، به سو یان مینماز را به پا ج رسول اللهه ک یھنگام

ه کد یداشت یشما آماده شده، دوست م یبرا یزید نزد خداوند چه چیدانست یاگر م«
 .»شتر شودیشما ب زفقر و نیا

                                           
 قال في "النهایة": "جمع تکسیر لـ (مجنون)، وأما (مجانون) فشاذ کما شذ (شیاطون) في (شیاطین)". )١(
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ن وَ  )ضعيف() ٦٠( –١٩٢٦-٤٧٤٦ بِي عَ
َ
يَّامٍ لمَْ  قاَلَ: س هُرَ�رَْةَ  أ

َ
َّ ثلاََثةَُ � تتَْ عَليَ

َ
أ

 
ُ
سْقُطُ  ،طْعَمْ أ

َ
ةَ، فجََعَلتُْ أ فَّ رِ�دُ الصُّ

ُ
بيْاَنُ �َ  ،فجَِئتُْ أ بوُ هُرَ�رَْةَ، قُولوُنَ فَجَعَلَ الصِّ

َ
: جُنَّ أ

ناَدِي
ُ
ْ�تُمُ المَْجَاِ��ُ قاَلَ: فَجَعَلتُْ أ

َ
قُولُ: بلَْ أ

َ
ةِ، فَوَاَ�قْتُ رسَُولَ  ،هِمْ وَأ فَّ  الصُّ

َ
حَتىَّ اْ�تهََينْاَ إِلى

 ِ تِيَ بقَِصْعَ  ج ا�َّ
ُ
ةِ  ت�ِ أ فَّ هْلَ الصُّ

َ
ُ�لوُنَ مِنهَْا، فَجَعَلتُْ  ،مِنْ ثرَِ�دٍ، فَدَعَا عَليَهَْا أ

ْ
وَهُمْ يأَ

ْ يدَْعُوِ�، حَتىَّ  َ
َ�طَاوَلُ كي

َ
قَصْعَةِ، أ

ْ
ءٌ فِي نوََاحِي ال  شَيْ

َّ
قَصْعَةِ إلاِ

ْ
قَوْمُ وَليَسَْ فِي ال

ْ
 قاَمَ ال

 ِ صَابعِِهِ،  فَصَارتَْ لقُْمَةً، فَوضََعَهُ  ج فَجَمَعَهُ رسَُولُ ا�َّ
َ
ِ «قَالَ لِي: �َ عَلىَ أ  .»كُلْ باِسْمِ ا�َّ

تُ آُ�لُ مِنهَْا حَ 
ْ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ مَا زِل ِ

َّ
 .تىَّ شَبِعْتُ فَوَالذ

 .١»صحيحه«رواه ابن حبان في 

َ�مْتُ وَ  )موقوف صحيح) (٩٥( –٣٣٠٧-٤٧٤٧
َ
ِ بنِْ شَقِيقٍ قاَلَ: أ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

بِي هُرَ�رَْةَ 
َ
نُْ عِندَْ حُجْرَةِ عَا�شَِةَ:  ةِ المدينَ بِ  س باِلمَْدِينةَِ مَعَ أ

َ
سَنةًَ، َ�قَالَ لِي ذَاتَ يوَْمٍ وَ�

يتُْ 
َ
بُر لقََدْ رَأ

ْ
 ال

َّ
دُ طَعَامًا هُ دُ المُْتَفَتِّقَ ناَ وَمَا لَناَ ِ�ياَبٌ إلاِ يَّامُ مَا َ�ِ

َ ْ
حَدِناَ الأ

َ
تِي عَلىَ أ

ْ
، وَ�ِنَّهُ لَيأَ

جََرَ فيَشَُدُّ  يقُِيمُ بهِِ صُلبْهَُ 
ْ
خُذُ الح

ْ
حَدُناَ لَيأَ

َ
هُ بهِِ حَتىَّ إنِْ كَانَ أ خْمَصِ َ�طْنِهِ، ُ�مَّ �شَُدُّ

َ
عَلىَ أ

 .وْ�هِِ لِيُقِيمَ صُلبْهَُ بثَِ 
  .»صحيحال«ورواته رواة  رواه أحمد،

ک ی ؛بودم س رهینه ھمراه ابوھریمد یت است در خشکسالیق روایاز عبدالله بن شق
 به من گفت: اگر ما را در آن زمان ،میبود ل شهیعا ی که کنار حجره یحالروز در

گذشت و  می ییاز ما روزھا یکیم پاره پوره و بر یم مگر گلینداشت یکه لباس یدید می
 از ما سنگ بر یکیکه  ییتا جاخود را راست نگه دارد افت تا با آن ی نمی ییغذا
کرد تا کمرش را  می ، سپس آن را با لباسش محکمبست میبر شکمش  داشت و می

 راست نگه دارد.

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ  )لغيره صحيح) (٩٦( –٣٣٠٨-٤٧٤٨ : َ�ظَرَ قاَلَ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ صْحَابهِِ َ�قَالَ:  ج رسَُولُ ا�َّ
َ
وُعِ فِي وجُوهِ أ

ْ
 الج

َ
وا«إِلى �شِْرُ

َ
تِي عَليَُْ�مْ زَمَانٌ  ؛أ

ْ
فإَِنَّهُ سَيأَ

                                           
 قلت: فیه (حیان) والد سَلیم، وهو مجهول. )١(
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�دِ  ِ
قَصْعَةِ مِنَ الثرَّ

ْ
حَدُِ�مْ باِل

َ
ِ  .»وَُ�رَاحُ عَليَهِْ بمِِثلِْهَا ،ُ�غْدَى عَلىَ أ نُْ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
�

وَْمَ خَْ�ٌ مِنُْ�مْ يوَْمَئِذٍ «قاَلَ:  ؟مَئِذٍ خَْ�ٌ يوَْ 
ْ

ْ�تُمُ الي
َ
 .»بلَْ أ

 ]. ٧الطعام/ -١٩ی بإسناد جيد. [مضرواه البزار 

 ی را در چھره یآثار گرسنگ ج ه رسول اللهک استت یروا س از عبدالله بن مسعود
بر شما  یزمانرا یباد، ز یو بشارت شما را مژده «اصحابش مشاھده نمود، پس فرمود: 

د و در آخر روز به مانند آن یاز تر یا اسهکاز شما  یکی یبرا گاهصبح هکخواھد آمد 
م؟ فرمود: یر ھستیا ما در آن روز بر خیآ، ج رسول الله ی. گفتند: ا»شود یآورده م

 .»دیه شما امروز بھتر از آن روز ھستکبل«

 عَ وَ ) ضعيف موقوف) (٦١( –١٩٢٧-٤٧٤٩
َ
كنَّا في غَزاةٍ لنا،  :الَ قَ  س  برَْزَةَ بِي ن أ

ناساً مِنَ المشْر�َ�، فأجْهَضْناهُم َ�نْ مَلَّةٍ لهَُمْ، فوََ�عْنا فيها، فَجعَلنْا نأُ�لُ منها، 
ُ
فلَقَِينا أ

حدُنا 
َ
ا أَ�لنْا ذلكَ الخبُْز؛ جَعَل أ و�نَّا �سَْمَعُ في الجاهِليَّةِ؛ �نَّه مَنْ أَ�ل الخبُْزَ سَمِنَ، فلَمَّ

 في عِطْفَيهِْ هَلْ سَمِنَ؟َ�نظُْر 
  .١»الصحيح«رواه الطبراني ورواته رواة 

 أزلناهم عنها وأعجلناهم. أي: )أجهضناهم(

قاَلَ: َ�عَثنَاَ  ب ْ�نَ َ�بدِْااللهِ  َ�نْ جَابرِِ ) وَ لغيره صحيح) (٩٧(– ٣٣٠٩-٤٧٥٠

باَ ُ�بيَدَْةَ  ج رسَُولُ االلهِ 
َ
رَ عَليَنْاَ أ مَّ

َ
لمَْ  ،ا لِقُرَ�شٍْ، وَزَوَّدَناَ جِرَاباً مِنْ َ�مْرٍ ِ��ً  ٢َ�تلَقَىَّ  س وَأ

بوُ ُ�بيَدَْةَ ُ�عْطِيناَ َ�مْرَةً َ�مْرَةً، 
َ
دْ لَناَ َ�ْ�َهُ، فكََانَ أ ِ�َ ُ

َ
: كَيفَْ كُنتُْمْ تصَْنعَُونَ بهَِا؟ فَقِيلَ له

، ُ�مَّ �شَْرَبُ عَليَهَْا مِنَ ا بِيُّ هَا كَمَا َ�مَصُّ الصَّ  اللَّيلِْ، وَُ�نَّا قاَلَ: َ�مَصُّ
َ

لمَْاءِ َ�تكَْفِيناَ يوَْمَناَ إِلى
بَطََ ُ�مَّ َ�بلُُّهُ 

ْ
ُ�لهُُ  ]باِلمَْاءِ [نضَْرِبُ بعِِصِيِّناَ الخ

ْ
 فذكر الحديث. ، َ�نأَ

                                           
، فقد أخرجه الطبراني من طریق أبي بکر بن أبي قلت: نعم، ولکن هذا لا ی )١(

ً
عني ثبوته کما نبهت علیه مرارا

)، والبیهقي في ٢٤٩/ ١٢و ٨٩/ ٨)، وأبو بکر في "المصنف" (٣٣٨/ ١٣شیبة کما في "جامع ابن کثیر" (

) من طریق الحسن عن أبي برزة، والحسن یدلس، وقد عنعنه، فمن جهل الثلاثة ٦٠/ ٩"السنن" (

 قولهم: "حسن"!وتهافتهم 
الأصل: (نلتقي)، وکذا فی مطبوعة (عمارة)، وکذا الثلاثة المعلقون، وهو خطأ ظاهر کما قال الناجي،  )٢(

 (١٩٣٥والتصحیح من "مسلم" (رقم 
ً
 ).٣٨٤٠)، وأبي داود أیضا
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 .١رواه مسلم

 یما را با فرماندھ ج ت است که رسول اللهیروا ب از جابر بن عبدالله
خرما، به  -بزرگِ  ی کیسه -و یک انبان فرستادش یاز قر یاروانک به سوی س دهیابوعب

آن را  س دهیابوعب .ه به ما بدھدکنبود  یزیو جز آن چ سفر به ما داد ی عنوان توشه
د؟ یردک یدانه خرما چه م یکده شد: شما با آن یپرس س راز جاب .داد یدانه دانه به ما م

م و یدینوش یآب مآن  یم و سپس بر رویدکیم یآن را در دھان م کودکگفت: مانند 
درخت  کخود، برگ خش یو ما با عصاھا ؛بود یافکروز ما تا شب  یک یھمان، برا

  م.یخورد یس کرده و میخته و آن را با آب خیر شتران) را  کخبط (خورا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) شاذ) (٦٢( –١٩٢٨-٤٧٥١
َ
صَاَ�هُمْ جُوعٌ وهَُمْ سَبعَْةٌ، س َ�نْ أ

َ
نَّهُ أ

َ
� :

 ْ�
َ
 إِ�سَْانٍ َ�مْرَةٌ  ،سَبعَْ َ�مَرَاتٍ  ج طَاِ� النَّبِيُّ قاَلَ: فأَ

 .لِكُلِّ
 .٢رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

دِ بنِْ سِِ��نَ قاَلَ: إنِْ كَانَ الرَّجُلُ وَ  )حسن موقوف) (٩٨( –٣٣١٠-٤٧٥٢ َ�نْ ُ�مََّ

صْحَابِ النَّبِيِّ 
َ
دُ  ج مِنْ أ ِ�َ 

َ
يَّامٍ لا

َ
تِي عَليَهِْ ثلاََثةَُ �

ْ
ةَ فيَشَْوِ�هَا يأَ َ ْ� ِ

ْ
خُذُ الج

ْ
ُ�لهَُ، َ�يأَ

ْ
شَيئْاً يأَ

خَذَ حَجَرًا فشََدَّ بهِِ صُلبْهَُ 
َ
دْ شَيئْاً أ ُ�لهََا، فإَِذَا لمَْ َ�ِ

ْ
  .َ�يأَ

 بإسناد جيد.  »كتاب الجوع«رواه ابن أبي الدنيا في 

ر بود که سه روز ب ج از اصحاب رسول الله فردی :ت استین روایریاز محمد بن س
و آن کرده شته رِ را برداشته، بِ  یپس پوست ؛افت که بخوردی نمی یزیگذشت و چ می او
  بست. می برداشته و به شکمش محکم یافت سنگی نمی یزیو اگر چ ؛خورد می را

                                           
أنه صرح  قلت: غمزه الناجي بأنه من روایة أبي الزبیر عن جابر. یشیر إلی أن (أبا الزبیر) مدلس، وفاته )١(

)، فکان ینبغي للمؤلف أن یعزوه إلی ٢٥١/ ٩)، والبیهقي (٣١١/ ٣بالتحدیث في روایة صحیحة لأحمد (

 أحدهما علی الأقل.
، وقال: "صحیح"، والنسائي أخصر منهما والبخاري ١/ ٢/ ٣قال الناجي ( )٢(

ً
): "کذا رواه الترمذي مختصرا

."
ً
 ومطولا

ً
أنه أعطی لکل إنسان سبع تمرات، وهي المحفوظة، کما  قلت: لکن في روایة البخاري مختصرا

 بینته في الأصل، فروایة ابن ماجه شاذة.
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  بنِ  نْ سَعدِ �َ وَ  )صحيح() ٩٩( –٣٣١١-٤٧٥٣
َ
لُ العَربِ الَ قَ  س  وَقَّاصٍ بِي أ وَّ

َ
: إِ�ِّ لأ

ِ  ،بِيلِ ا�َّ رََ� �سَِهْمٍ فِي سَ  ما لَناَ طَعَامٌ إلاَِّ وَرَقُ الحبُلْةَِ  ج وَلقََدْ كُنَّا َ�غْزُو مَعَ رسولِ ا�َّ
مُ  حَدُنا لَيَضَعُ كَ  ،روَهذا السَّ

َ
ُ خِ  ءُ،ا تضََعُ الشامَ حَتىَّ إنِْ كانَ أ

َ
 .١لطٌْ ماله

 رواه البخاري ومسلم. 

بفتح السين المهملة وضم  )رمُ السَّ و( حدة،بضم الحاء المهملة وإسكان الباء المو )ةبلَ الحُ (

 كلاهما من شجر البادية.  الميم؛

ر یه در راه خدا تکھستم  ین عربیمن اولت است که یروا س وقاص یاز سعد بن اب
جز برگ  یغذایه ک میردک می جھاددر شرایطی  ج رسول الله ھمراهه است و ما تانداخ

 حاجت یاز ما قضا یکیه اگر ک یا تا اندازه ،(حبله و مغیلان) نداشتیم یدرختان بیابان
 خت.یآم یمدفوعش به ھم نم[به سبب خشکی] کرد و  می رد، مانند گوسفند دفعک می

عَدَويِِّ قاَلَ: خَطَبنَاَ ُ�تبْةَُ وَ  )صحيح() ١٠٠( –٣٣١٢-٤٧٥٤
ْ
َ�نْ خَالِدِ بنِْ ُ�مَْ�ٍ ال

مِ�اً باِلَبصرةِ  - س ْ�نُ غَزْوَانَ 
َ
ا َ�عْدُ فَ ، -وََ�نَ أ مَّ

َ
ْ�َ� عَليَهِْ ُ�مَّ قاَلَ: أ

َ
فإَنَِّ  ؛حَمِدَ االلهَ وَأ

ْ�ياَ قدَْ آذَنتَْ بصُِرْ  ناَءِ، َ�تَصَا�ُّهَا  ،مٍ الدُّ ِ
ْ

 صُباَبةٌَ كَصُباَبةَِ الإ
َّ

اءَ، وَلمَْ َ�بقَْ مِنهَْا إلاِ وَوَلَّتْ حَذَّ
 دَارٍ 

َ
تُِ�مْ  صَاحِبهَُا، وَ�ِنَُّ�مْ مُنتَْقِلوُنَ مِنهَْا إِلى ْ�ِ مَا بِحضَْرَ

 زَوَالَ لهََا، فَاْ�تَقِلوُا بِخَ
َ

فإَِنَّهُ  ؛٢لا
جََرَ يلُقَْى مِنْ شَفَ  :قَدْ ذُكِرَ لَناَ

ْ
نَّ الح

َ
 يدُْركُِ لهََا  ِ�يهَا سَبعَِْ� عَامًاجَهَنَّمَ، َ�يهَْويِ  ٣�أ

َ
لا

َ�عَجِبتْمُْ؟ وَلقََدْ ذُكِ 
َ
، أ نَّ

َ
نََّةِ  :رَ لَناََ�عْرًا، وَااللهِ لَتُمْلأَ

ْ
اَ�ْ�ِ مِنْ مَصَارِ�عِ الج نَّ مَا َ�ْ�َ مِصْرَ

َ
أ

رَْ�عَِ� 
َ
ِ�َ�َّ عَليَهَْا يوَْمٌ وَهُوَ كَظِيظٌ مِنَ الزِّحَامِ عَاماً مَسَِ�ةُ أ

ْ
يتُِْ� سَابعَِ سَبعَْةٍ  .، وَلَيأَ

َ
وَلقََدْ رَأ

 وَرَقُ ال ج مَعَ رسَُولِ االلهِ 
َّ

َقَطْتُ برُدَْةً مَا لَناَ طَعَامٌ إلاِ شْدَاُ�ناَ، فاَلتْ
َ
جَرِ، حَتىَّ قَرحَِتْ أ شَّ

صْبَحَ  ،فَشَقَقْتهَُا بيَِْ� وََ�ْ�َ سَعْدِ بنِْ مَالكٍِ، فاَتَّزَرتُْ بنِِصْفِهَا
َ
وَاتَّزَرَ سَعْدٌ بنِِصْفِهَا، َ�مَا أ

 
َ ْ
مًِ�ا عَلىَ مِصْرٍ مِنَ الأ

َ
صْبَحَ أ

َ
 أ

َّ
حَدٌ إلاِ

َ
َوْمَ مِنَّا أ ُ�ونَ فِي اليْ

َ
نْ أ

َ
عُوذُ باِاللهِ أ

َ
مْصَارِ، وَ�ِ�ِّ أ

                                           
آمده است: یعنی اجزای آن آمیخته به هم نبود به  "النهایة" در وآنچه با چیزی آمیخته گردد. (الخِلط):  )١(

 سبب خشکی آن. 
 ()، وأحمد أ٢٩٦٧الأصل: (یحضرنّکم)، والتصحیح من مسلم ( )٢(

ً
 ).١٧٤/ ٤یضا

 في مسلم: (شفة)، والمثبت روایة أحمد، والمعنی واحد. )٣(



 ٤٤١  زهد و ه کتاب توب

 

 َ�ناَسَخَتْ حَتىَّ يَُ�ونَ [َ�فْسِي عَظِيمًا، وعَِندَْ االلهِ صَغًِ�ا، 
َّ

ةٌ َ�طُّ إلاِ هَا لمَْ تَُ�نْ ُ�بُوَّ وَ�ِ�َّ
مَرَاءَ َ�عْدَناَ

ُ ْ
ُ�ونَ الأ َرِّ  .١]آخِرُ عَاقبِتَِهَا مُلكًْا، فَسَتَخْبُرُونَ وَتجُ

 واه مسلم وغيره. ر

 یا ر بصره، خطبهی، امس ه عتبة بن غزوانکت است یروا یعدو ریاز خالد بن عم
ھمانا دنیا از پایانِ خود خبر ن گفت: اما بعد، یچن وندخدا یخواند و پس از حمد و ثنا

نمانده که  یظرف باق ی از آن جز تَه مانده یدھد و به سرعت گذشته است و چیز یم
 یانیه پاکد شد یمنتقل خواھ یو شما به منزل ؛کشد یم زود سر یصاحبش آن را خیل

د. به ما گفته شده: اگر ینکان کن توشه نقل مید با بھترینک یست. سعیآن ن برای
به  ؛رسد ینند بعد از ھفتاد سال باز ھم به قعرش نمکجھنم رھا  ی را از دھانه یسنگ

ن یب ی فاصله و به ما گفته شده:  د؟یردکا تعجب یر خواھد شد. آن جھنم پُ یخدا سوگند ا
رسد که از جمعیت  یبر آن فرام یبھشت مسافت چھل سال است و روز یدو لنگه درھا

بودم و  ج را به خاطر دارم که ھفتمین تن از ھمراھان پیامبر یروز بھشتیان، پُر است.
 دھان ما از یھا که کناره یا خوردن نداشتیم؛ به گونه یجز برگ درختان برا یچیز

یافتم و آن را میان خود و سعد  یا جامه یشده بود. بار یخوردن برگ درختان، زخم
خود ساختم و سعد نیز ھمین  یبرا یدو قسمت کردم؛ من، از آن شلوار س بن مالک

از شھرھاست. من از اینکه خود را بزرگ  یکار را کرد و اینک ھریک از ما، امیرِ یک
نبوده  یو ھمانا نبوت[برم.  یش باشم، به الله پناه مارز یبپندارم و نزدِ الله، کوچک و ب

و امرا از ما اخبار پس  ؛ بنابراینشده است یمنتھ یافته و به پادشاھیان ینکه پایمگر ا
پادشاھانی را دریافت خواھید کرد و (امور ناروایی از) آنان را تجربه خواھید نمود (که 

  .آورید)] ه یاد میبه سبب آن خیر و صلاحی را که ما بر آن بودیم ب

پایان  ن راء:وسک ضم صاد وه ب )مٍ بصرُ (. دھد خبر می: یعنی ؛لفامد ه ب )تنَ آذَ (

مانده اندکی از  باقیضم صاد: ه ب )ةُ ابَ بَ الصُّ (و  به سرعت. ی: یعن)اءَ ذَّ حَ (. یافتن و فنای آن

 ز بسیار پر.عبارت است ا: فتح کافه ب )الكظيظ(و کند.  آن را جمع می: )ايتصابهُّ ( چیزی.

                                           
 زیادة من مسلم وأحمد، ولم یتنبه لهذا ولا للتصحیح المذکور المغفلون الثلاثة!! )١(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٤٤٢

 

بِي مُوسَى وَ  )ضعيف() ٦٣( –١٩٢٩-٤٧٥٥
َ
يتْنُاَ وَ «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
 لوَْ رَأ

َ
مَعَ  نُ �

سْودََانِ: التَّمْرُ ؛ ج نبَِيِّناَ
َ ْ
وفُ، وَطَعَامُناَ الأ مَا لِبَاسُناَ الصُّ نِ، إِ�َّ

ْ
أ مَا رِ�نُاَ رِ�حُ الضَّ َّ�

َ
سَِبتَْ �

َ
لح

 .»وَالمَْاءُ 
وهو في الترمذي وغيره دون  ،»الصحيح«ورواته رواة  ،»لأوسطا«رواه الطبراني في 

 ].٧اللباس/ -١٨[ »اللباس« إلى آخره. وتقدم في»إنما لباسنا« قوله:

رتَِّ وَ  )صحيح() ١٠١( –٣٣١٣-٤٧٥٦
َ ْ
قاَلَ: هَاجَرْناَ مَعَ  س َ�نْ خَبَّابِ بنِْ الأ

جْرُناَ عَلىَ االلهِ، فَمِنَّا مَنْ مَ وجَْهَ االلهِ  نلَتَمِسُ فِي سَبِيلِ االلهِ،  ج رسَُولِ االلهِ 
َ
لمَْ  اتَ؛، فَوجََبَ أ

حُدٍ، فلَمَْ 
ُ
، قتُِلَ يوَْمَ أ جْرِهِ شَيئْاً، مِنهُْمْ مُصْعَبُ ْ�نُ ُ�مَْ�ٍ

َ
ُ�لْ مِنْ أ

ْ
ِ يأَ

َ
  ١هِ بِ  هنُ َ�فِّ نُ  مَادْ �

َّ
إلاِ

سَهُ خَرجََتْ رجِْلاَهُ،  ،ةً برُدَ 
ْ
ينْاَ بهَِا رَأ مَرَناَ رسَُولُ �ِذَ وَ إِذَا َ�طَّ

َ
سُهُ، فأَ

ْ
ينْاَ رجِْليَهِْ خَرَجَ رَأ ا َ�طَّ

 ِ سَهُ  ج ا�َّ
ْ
يَ رَأ نْ ُ�غَطِّ

َ
ن وَ  ،أ

َ
عَْلَ عَلىَ رجِْليَهِْ مِنْ أ

َ
ُ َ�مَرَتهُُ  ،ذْخِرٍ الإِ �

َ
ْ�نعََتْ له

َ
 ،وَمِنَّا مَنْ أ

 .ُ�هَاَ�هُوَ َ�هْدُ 
 رواه البخاري ومسلم والترمذي وأبو داود باختصار. 

ھجرت  ج رسول اللهبا  وندخدا یجھت رضاکه  ت استیروا س ز خباب بن ارتا
بدون  س ریمصعب بن عم ھمچوناز ما،  یبعض ؛ستوند ام و پاداش ما با خدایردک

 س مصعب .ردندکفوت خود را در دنیا ببینند، [ھجرت و جھاد] از پاداش  یاینکه چیز
ه اگر سرش را ک یز چادرج نیافتیمفن او ک یبرا یزیچ کهشته شد کدر جنگ احد 

. پوشاند نمیم سرش را یپوشاند یش را میو اگر پاھا پوشاند نمیش را یم پاھایپوشاند یم
م. یر قرار دھذخِ ش برگ اِ یپاھا یه سرش را پوشانده و روکرد کبه ما امر  ج رسول الله

 از ما، میوه ھجرت را پس از اینکه رسیده بود، چید. یو بعض

: یعنی )تعَ ينَ أَ ( باشد. ط دار از جنس پشم که ھمان (نمرة) میلباسی خ )ةدَ البرُ (

 چیند. آن را قطع نموده و می یعنی:ضم دال ه ب )ابهُ دُ يهَ (  چیند. درک نموده و می

شْتَرِ  -َ�نْ إبِرَْاهِيمَ وَ  )حسن() ١٠٢( –٣٣١٤-٤٧٥٧
َ ْ
باَ ذَرٍّ  :- َ�عِْ� اْ�نَ الأ

َ
نَّ أ

َ
أ

هُ المَْوتُْ وهَُوَ بِ  �ذََةِ ( ـحَضَرَ تهُُ، َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكِ؟  )الرَّ
َ
بِْ�ي�َ َ�بَكَتْ امْرَأ

َ
  ؛قَالتَْ: أ

َ
نَّهُ لا

َ
�

                                           
 بالای لباسی که در آن شهید شد. : یعنی )١(



 ٤٤٣  زهد و ه کتاب توب

 

 َ�بكِْي  !كَفَناًلكََ  يدََ لِي بنِفَْسِكَ، وَليَسَْ عِندِْي ثوَبٌْ �سََعُ 
َ

فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ  ؛قاَلَ: لا
 ِ ناَ عِندَْهُ فِي َ�فَرٍ [ ج ا�َّ

َ
رضِْ، «َ�قُولُ:  ]ذَاتَ يوَْمٍ وَأ

َ ْ
لَيَمُوَ�نَّ رجَُلٌ مِنُْ�مْ بفَِلاَةٍ مِنَ الأ

قاَلَ: فَكُلُّ مَنْ كَانَ مَعِي فِي ذَلكَِ المَْجْلِسِ مَاتَ فِي جَمَاعَةٍ  .»�شَْهَدُهُ عِصَابةٌَ مِنَ المُْؤْمِنِ�َ 
فَلاَ وَفِ 

ْ
صْبَحْتُ باِل

َ
رِ�قَ رْقةٍَ، فلَمَْ َ�بقَْ مِنهُْمْ َ�ْ�ِي، وَقَدْ أ مُوتُ، فَرَاقبِِي الطَّ

َ
فإَِنَّكِ سَوفَْ  ؛ةِ أ

ِ مَا كَذَبتُْ  قوُلُ، فإَِ�ِّ وَا�َّ
َ
 كُذِبتُْ  ،ترََ�ْنَ مَا أ

َ
؟  ،وَلا اَجُّ

ْ
�َّ ذَلكَِ وَقدَْ اْ�قَطَعَ الح

َ
قاَلتَْ: وَ�

رِ�قَ. قاَلَ: َ�بَينَْ  قَ مَ قاَلَ: رَاقبِِي الطَّ
ْ
ُ ا ِ�َ كَذَلكَِ إذَِا ِ�َ باِل

َ
هُمُ  ١بُّ وْمِ تخ َّ�

َ
بهِِمْ رَوَاحِلهُُمْ كَ�

قَوْمُ حَتىَّ وََ�فُوا عَليَهَْا٢الرَّخَمُ 
ْ
ْ�بلََ ال

َ
: امْرُؤٌ مِنَ المُْسْلِمَِ� قَالتَِ �َ َ�قَالوُا: مَا لكَِ؟  ،، فأَ

نوُنهَُ وَتؤُجَْرُونَ ِ�يهِ  بوُ ذَرٍّ  :قاَلوُا: وَمَنْ هُوَ؟ قاَلتَْ  .تَُ�فِّ
َ
هَاتهِِمْ،  َ�فَدَوهُْ  ،أ مَّ

ُ
بآِباَئهِِمْ وَأ

وا،  �شِْرُ
َ
وُرهَِا يبَتَْدِرُونهَُ، َ�قَالَ: أ

ُ
ينَ قاَلَ رسَُولُ  فإَِنَُّ�موَوضََعُوا سِياَطَهُمْ فِي � ِ

َّ
النَّفَرُ الذ

 ِ َوْمَ حَيثُْ ترََوْنَ  ]قَدْ [ِ�يُ�مْ مَا قاَلَ، ُ�مَّ  ج ا�َّ صْبَحْتُ اليْ
َ
نَّ ثوًَْ�ا مِ  ،أ

َ
 نْ ِ�ياَبِي �سََعُ وَلوَْ أ

�شُْدُُ�مُ  كَف�
َ
 ِ�يهِ، فأَ

َّ
نْ إلاِ َ�فَّ

ُ
وْ بِ لمَْ أ

َ
نَِ� رجَُلٌ مِنُْ�مْ كَانَ عَرِ�فًا أ  يَُ�فِّ

َ
نْ لا

َ
َ أ ا�َّ

نصَْارِ 
َ ْ
 َ�تًى مِنَ الأ

َّ
قَوْمِ كَانَ قَدْ ناَلَ مِنْ ذَلكَِ شَيئْاً إلاِ

ْ
وْ برَِ�دًا. فَكُلُّ ال

َ
مًِ�ا أ

َ
مَعَ  َ�نَ وَ  ،أ

جِدُّ 
َ
، وَأ ِّ�

ُ
ناَ صَاحِبُكَ، ثوََْ�انِ فِي َ�يبْتَِي مِنْ غَزْلِ أ

َ
قَوْمِ، قاَلَ: أ

ْ
.  ال َّ ينِْ عَليَ َ ثوََْ�َّ هَذَينِْ ال�َّ

نتَْ صَاحِبِي 
َ
�ِّ [قاَلَ: أ  .٣]فكََفِّ

 والبزار بنحوه باختصار.  صحيح،ورجاله رجال ال -واللفظ له  -رواه أحمد 

                                           
و، أو )١(

ْ
هو أن ینقل الفرس أیامنه  بضم المعجمة علی غیر القیاس من (الخبب) محرکة: ضرب من العَد

، کما في "القاموس" وشرحه. ووقع في "المسند" (تخد) بالدال المهملة بدل 
ً
 وأیاسره جمیعا

ً
جمیعا

) کما هنا. ومن ٢٢٦٠) و "موارد الظمآن" (٣٣١/ ٩الموحدة ولعله تصحیف؛ فقد وقع في "المجمع" (

) وفیه: "أن ابن المدیني قال: ٣٤٥/ ٣( المحتمل أنه تحریف من (تجد)، فإنه هکذا وقع في "المستدرك"

 قلت لیحیی بن سلیم: (تجد أو تخب؟) قال: بالدال". والمعنی: تسرع.
ها و  ی کرکس باشد. [از رسته هوشی می نوعی از پرندگان که معروف به خیانت و نادانی و کند ذهنی و کم )٢(

نُوق)گوشتخواران که نام دیگر آن به عربی 
َ
معروف به پلیدی است چنانکه در : دهگفته ش و است]؛ (الأ

 .باشد و چه بسا وجه تشبیه به این پرنده از جهت پلیدی باشد که به سبب سفر بر او می آمده است. "النهایة"
 زیادة من "المسند". )٣(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٤٤٤

 

عبارت است از آنچه مسافر لباسش را در آن  :یاءن وسک عین وفتح  هب )ةُ يبَ العَ (
 گذارد.  می

 که در ربذه بود س ت است که سکرات موت ابوذریابن اشتر روا یعنیم یاز ابراھ
ه انداخته است؟ گفت: یتو را به گر یزیگفت: چه چ س کرد، ابوذر میه یھمسرش گر

که به اندازه  یا و پارچه ساخته نیست کاری از من برای توکنم که  می هین گریا یبرا
گر نزد یھمراه چند نفر د یروز ؛ه نکنیگفت: گر س کفن تو باشد ندارم! ابوذر ی

 و کن خشیاز شما در سرزم یمرد«دم که فرمود: یشن ،مینشسته بود ج رسول الله
 ابوذر گفت: و ».خوانند می از مؤمنان بر او نماز یو گروھکند  می وفات یآب و علف بی

 یین مردم و در تنھایدر ب ،که ھمراه من در آن مجلس حاضر بودند یافراد ی ھمه
 آب و علف وفات بی ینیو اکنون در سرزم ؛ام مانده یو از آنھا فقط من باق وفات کردند

م، قسم به خدا که یگو می د آنچه را کهید یرا خواھیر، زیر نظر بگیراه را ز ؛ پسکنم می
 این ممکن است گفت: چگونه ؛ ھمسرشن دروغ گفته نشدهام و به م وغ نگفتهمن در

 . گیربرا زیر نظر راه  اند؟ گفت: که حجاج رفتهآن حال
که  کردند چنان حرکت می شان ھای مرکبد که یرا د ین حال بود که قومیاو در ھم

 یتو چه اتفاق یگفتند: برا و ستادندینکه نزدش ایش آمدند تا ایپ ؛بودند ا کرکسیگو
 .دیریو به خاطر آن اجر و پاداش بگکرده ن را کفن یاز مسلم یست؟ گفت: فردافتاده ا

او کردند،  یشان را فدا : ابوذر است. پدران و مادرانھمسرش گفتست؟ یگفتند: او ک
 س ابوذر ؛ندفتو به نزدش شتا  شان گذاشته ھای شان را به گردن مرکب شلاقھای سپس

ن گفته یدر مورد شما چن ج که رسول اللهد یھست یرا شما کسانیز ،دیگفت: مژده دھ
 کفنم ی م به اندازهیھا از لباس یو اگر لباس ؛کنم می است و امروز آن را مشاھده

که از شما  یکس دھم، می شما را به خدا قسمپس  ؛شدم مگر در آن نمی شد، کفن می
به آن گروه  ی ھمه اما ؛مرا کفن نکند ،بر است ا نامهیباشد ر یا امیباشد  نماینده امیر

جوان گفت: من صاحب و  .بود آنانانصار که ھمراه از  یجز جوان نوعی چنین بودند
و  دان من است که مادرم آن را دوخته در جامه یاور تو ھستم، دو لباس پشمی

اور یابوذر گفت: تو صاحب و  .ن دو لباس است که بر تن دارمیم ایھا ن لباسیدتریجد
 ، پس مرا کفن کن.یمن ھست
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) موقوف صحيح) (١٠٣( –٣٣١٥-٤٧٥٨
َ
يتُْ «قاَلَ:  س َ�نْ أ

َ
لقََدْ رَأ

 
َ
ا كِسَاءٌ، قَدْ رََ�طُوا فِي  هلِ سَبعَِْ� مِنْ أ ا إزَِارٌ وَ�مَِّ ةِ مَا مِنهُْمْ رجَُلٌ عَليَهِْ ردَِاءٌ، إمَِّ فَّ الصُّ

، اَ�ْ�ِ ْ�ناَقهِِمْ، فَمِنهَْا مَا َ�بلْغُُ نصِْفَ السَّ
َ
، َ�يجَْمَعُهُ �يِدَِهِ، كَرَاهِيةََ  أ وَمِنهَْا مَا َ�بلْغُُ الكَعْبَْ�ِ

نْ ترَُى عَوْرَتهُُ 
َ
 .أ

 .»اـعلى شرطهم صحيح« والحاكم مختصرا وقال: رواه البخاري،

 از آنھا ھیچیک کهدم یھفتاد نفر از اھل صفه را دت است که یروا س رهیاز ابوھر
از آنھا  یبستند و بعض یه آن را بر گردن خود مک یھنرایا پیبود  یا ازاری داشتن ییردا

ه مبادا کرد ک می آن را با دست جمع که دیرس یم کتا دو قوز یتا نصف ساق پا و بعض
 عورتش ظاھر شود.

لَِ�ِّ وَ  )صحيح() ١٠٤( –٣٣١٦-٤٧٥٩ قاَلَ: اسْتكَْسَيتُْ  س َ�نْ ُ�تبْةََ بنِْ َ�بدٍْ السُّ

 ِ صْحَابِي  ، خَيشَْتَْ�ِ فَكَسَاِ�  ج رسَُولَ ا�َّ
َ
ْ�سَى أ

َ
ناَ أ

َ
يتُِْ� وَأ

َ
 .فلَقََدْ رَأ

 اعيل بن عياش. ـرواه أبو داود من رواية إسم

لباسی که از  ) بفتح الخاء المعجمة وإسكان المثناة تحت بعدها شين معجمة:ةيشَ الخَ (
 -١٨ ی[مضشود.  صورت ضخیم و نازک ریسته و بافته میکه به  )١(انمشاقة الکتّ 

 ]. ٧اللباس/
را طلب  یلباس ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا س یلَمِ سُّ الاز عتبة بن عبد

ن یبھتر هکدیدم  می یحالدر خود راخشن به من پوشاند و  یتانکردم پس دو لباس ک
  داشتم. دوستانمن یلباس را در ب

دَ خَبَّاباً ناَسٌ مِنْ َ�نْ َ�یَْ بنِْ جَعْدَةَ قاَلَ: عَا وَ  )صحيح() ١٠٥( –٣٣١٧-٤٧٦٠

 ِ صْحَابِ رسَُولِ ا�َّ
َ
ِ  ج أ باَ َ�بدِْا�َّ

َ
�شِْرْ أ

َ
دٍ  !َ�قَالوُا: أ وَضَْ، َ�قَالَ: كَيفَْ  ج ترَدُِ عَلىَ ُ�مََّ

ْ
الح

سْفَلِهِ 
َ
َيتِْ وَأ

ْ
عَلىَ الب

َ
 أ

َ
شَارَ إِلى

َ
ِ  ؟بهَِذَا وَأ حَدَ : «ج وَقَدْ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَا يَْ�فِي أ ُ�مْ إِ�َّ

اكِبِ   .»كَزَادِ الرَّ
 .رواه أبو يعلى والطبراني بإسناد جيد

                                           
 "النهایة".شود.  های آن  قطع می آنچه از کتان به هنگام جدا شدن رشته )١(
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ادت خباب یبه ع ج از اصحاب رسول الله یت است که تعدادیبن جعده روا ییحیاز 
 وارد ج بر تو مژده باد، کنار حوض بر رسول الله !ابا عبدالله یآمده و گفتند: ا

و [ن آن اشاره کرد یینه و پاخا یو به بالا ؛خباب گفت: چگونه ممکن است ؛یشو می
 یتوشه مسافر ی اندازهاز شما به  یکی یبرا«: ندفرمود ج رسول اللهحال آنکه  ]گفت:

  .»است یکاف

بِي ) وَ حسن لغيره) (١٠٦( –٣٣١٨-٤٧٦١
َ
 أ

َ
بِي وَائلٍِ قاَلَ: جَاءَ مُعَاوَِ�ةُ إِلى

َ
َ�نْ أ

وجََعٌ  ؟مَا ُ�بكِْيكَ  !َ�قَالَ: ياَ خَالُ  ،بكيده يَ جَ وَ هَاشِمِ بنِْ ُ�تبْةََ وَهُوَ مَرِ�ضٌ َ�عُودُهُ، فَ 
َ
أ

ْ�ياَ؟ قاَلَ: كَلاّ  ،�شُْئِزُكَ  مْ حِرْصٌ عَلىَ الدُّ
َ
ِ أ َ�هْدًا لمَْ آخُذْ  ناَعَهِدَ إلَِي  ج ، وَلَِ�نَّ رسَُولَ ا�َّ

مَا يَْ�فِي مِنْ جَمْعِ ا«سَمِعتهُُ َ�قُولُ: اك؟ قاَلَ: ا ذَ مَ : وَ الَ قَ  .بهِِ  لمَْالِ خَادِمٌ وَمَرْكَبٌ فِي إِ�َّ
 ِ  وَ ». سَبِيلِ ا�َّ

َ
 . د جَمعْتُ جِدُ� اليومَ قَ أ

  رواه الترمذي والنسائي.

نزلت  ه قال:مِّ سَ ورواه ابن ماجه عن أبي وائل عن سمرة بن سهم عن رجل من قومه لم يُ 

 ، فذكر الحديث بنحوه.على أبي هاشم ابن عتبة فجاءه معاوية 

نزلت على أبي هاشم بن عتبة  :عن سمرة بن سهم قال »هصحيح« ورواه ابن حبان في

 . ١فذكر الحديث فأتاه معاوية وهو مطعون،

 ».دھد تو را آزار می: «»كقلقُ يُ « يعنی بشين معجمة ثم همزة مكسورة وزاي؛ )كشئزُ يُ (

نزد ابو ھاشم بن عتبه  ادتیع یبرا س هیمعاوگوید:  میت است که یوائل رواواز اب
 یزیچه چ ،ییدا یگفت: ا س هیمعاو دید. هیگررا در حال بود رفت. او ض یکه مر
 ،؟ گفت: نهایا حرص بر دنی دھد آزار میرا  توکه  یدرد ات شده است؛ هیگرسبب 

گرفت که من به آن وفا نکردم.  یمانیاز ما پ ج رسول الله یول ؛ستینطور نیا

                                           
، وحُ « زاد فیه:في الأصل هنا: (وذکره رزین ف )١(

ً
فَ فبلغَ ثلاثین درهما

َّ
ل

َ
 حُصِر ما خ

َ
 بَ سِ فلما مات

ُ
صْعَة

َ
 ت فیه الق

کلالتي کان یَعْجِ   ).»نُ فیها، وفیها یأ

 بررسیزمانی که وفات نمود آنچه بعد از خود به جای گذاشته بود کند:  و رزین افزون بر این، روایت می

ی بزرگی بود که در آن خمیر کرده و  در بین آنها کاسه کنم و گمان می ؛قیمت آن سی درهم شد کهکردند 

 خورد. می
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ا خادم و یاز مال دن«دم که فرمود: ی؟ گفت: از او شنچه عھدیگفت:  س هیمعاو
  .ام اندوخته که مال بینم میو امروز  ».است یدر راه خدا کاف ای سواره

ِ وَ  )صحيح() ١٠٧( –٣٣١٩-٤٧٦٢ َْ�َ  :َ�نْ عَامِرِ بنِْ َ�بدِْا�َّ
ْ
نَّ سَلمَْانَ الخ

َ
 س أ

زََعِ، 
ْ
هُ المَْوتُْ عَرَفوُا مِنهُْ َ�عْضَ الج ِ  قَالوُا: مَا ُ�زْعُِكَ �َ حَِ� حَضَرَ باَ َ�بدِْا�َّ

َ
وَقدَْ  !ياَ أ

 ِ�َْ
ْ
ِ  ؟كَانتَْ لكََ سَابقَِةٌ فِي الخ  .وَُ�توُحًا عِظَامًا ،مَغَازيَِ حَسَنةًَ  ج شَهِدْتَ مَعَ رسَُولِ ا�َّ
نَّ حَبِيبنَاَ

َ
ْ «حَِ� فاَرََ�ناَ عَهِدَ إلَِينْاَ، قاَلَ:  ج قاَلَ: ُ�زْعُِِ� أ ادِ مِنُْ�مْ كَزَ  مَرءلِيَكْفِ ال

اكِبِ  جْزعََِ�  .»الرَّ
َ
ي أ ِ

َّ
 .فَجُمِعَ مَالُ سَلمَْانَ فكََانَ ِ�يمَتهُُ خَمْسَةَ عَشَرَ دِرهَْماً  .َ�هَذَا الذ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

در سکرات موت  س ریخالکه سلمان  یت است ھنگامیروا س از عامر بن عبدالله
حال ؟ یکن می یتاب بی ا عبدالله چرااب یگفتند: ا تابی او شدند؛ متوجه بیقرار گرفت، 

و فتوحات ھا  در غزوه ج و ھمراه رسول الله پیشتاز بودی یر و خوبیتو در خ آنکه
ھنگام  ج کنم که رسول الله می یتاب بی نیا ی؟ عامر گفت: برایا کت داشتهشر یبزرگ

توشه  ی اندازهاز شما به  یشخص یبرا«و فرمود: بست و پیمان ا با ما عھد یرحلت از دن
مال سلمان پس  است. تاب کرده بی است که مرا یزین چیاو  ».است یکاف یمسافر

 شد. میمت آن پانزده درھم یق کهجمع شد 

ِّ بنِْ بذَِيمَةَ قاَلَ: �يِعَ مَتاَعُ سَلمَْانَ وَ  )ضعيف( )٦٤( -١٩٣٠-٤٧٦٣  س َ�نْ عَليِ

رَْ�عَةَ عَشَرَ دِرهَْمًا
َ
 .َ�بلَغََ أ

 ان. ـلم يدرك سلم ناده جيد، إلا أن علياً رواه الطبراني، وإس
اگر به شرح و بسط و بیان تفصیلی سیره سلف و تقوا و پارسایی ): «گوید می حافظ(

مان  باشد اما این شرط کتاب آنان بپردازیم، نیاز به چندین جلد بحث و بررسی می
ھایی از  نهنیست و بلکه به این مقدار از سیرت سلف جھت تبرک به ذکر آنھا و بیان نمو

دھد  شان ترک نمودیم. خداوند متعال توفیق می ی آنان پرداختیم که از سیرت  سیره
کند [زندگی و سیرتی چون آنان داشته باشد]؛ کسی که  کسی را که اراده می
 ».    پروردگاری جز او نیست
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 )الترغيب في البكاء من خشية االله(ـ  ٧

 ونده از ترس خدایگر هب بیترغ

بِي هُرَ�ْرَةَ  )صحيح() ١( -٣٣٢٠-٤٧٦٤
َ
ِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ  :َ�قُولُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ سَبعَْةٌ «  فِي عِباَدَةِ  فِي ظِلِّهِ  يظُِلُّهُمُ ا�َّ
َ
 ظِلُّهُ: الإِمَامُ العَادِلُ، وشََابٌّ �شََأ

َّ
 إِلا

االله يوَْمَ لاَ ظِلَّ
ِ البِ  قلَبْهُُ مُعَلَّقٌ ، وَرجَُلٌ عَزَّ وجََلَّ  اَبَّا فِي ا�َّ

َ
قاَ وََ�فَ   ذَلكَِ اجْتمََعَا عَلىَ  ؛مَسَاجِدِ، وَرجَُلاَنِ تح رَّ

ةٌ دَ�َ  عَليَهِْ، وَرجَُلٌ 
َ
،  ذَاتُ مَنصِْبٍ وجََمَالٍ تهُْ امْرَأ َ خَافُ ا�َّ

َ
قَ [َ�قَالَ: إِ�ِّ أ  وَرجَُلٌ تصََدَّ

خْفَ بصَِدَقةٍَ فَ 
َ
ُ مَا اهَاأ

ُ
َ خَالِياً َ�فَاضَتْ ١]ُ�نفِْقُ يمَِينهُُ  حَتىَّ لاَ َ�عْلمََ شِمَاله ، وَرجَُلٌ ذَكَرَ ا�َّ

 ».َ�ينْاَهُ 
 رواه البخاري ومسلم وغيرهما. 

ھفت نفر ھستند «: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا س رهیاز ابوھر
 خود[عرش]  ی هیشان را در سایست، این یا هیاو سا ی هیه جز ساک یه خداوند در روزک

 یافته باشد، مردیه در عبادت خداوند رشد و نشأت ک یدھد: امام عادل، جوان یم جای
گر را دوست یھمد وندخدا یرضا یه براک نفردلش به مسجد وابسته باشد، دو  هک

صاحب  یه زنک یشوند، مرد یو از ھم جدا مشده ھم جمع  گرد بر این مبنادارند و 
د: من از خدا یبخواند و او در جواب بگوخود  نزد برای کام گرفتنبا او را یمقام و ز

از انفاق  شه دست چپکند که صدقه دھد و آن را چنان پنھان ک یمرد ؛ترسم یم
ند و کاد یرا  وندو خلوت خدا ییتنھا ه درک یخبر باشد، مرد یدست راستش ب

  گردد. کچشمانش پر از اش

�سٍَ وَ  )ضعيف( )١( -١٩٣١-٤٧٦٥
َ
نَّ النَّبِيَّ س َ�نْ أ

َ
َ «قاَلَ:  ج ؛ أ مَنْ ذَكَرَ ا�َّ

رضَْ مِنْ دُمُوعِهِ 
َ ْ
ِ حَتىَّ يصُِيبَ الأ قِياَمَةِ  ؛َ�فَاضَتْ َ�ينْاَهُ مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ

ْ
بْ يوَْمَ ال  . »لمَْ ُ�عَذِّ

 .٢»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

                                           
 ) وغیره.١٠الصلاة/  -٥سقطت من الأصل، فاستدرکتها مما سبق في ( )١(
. وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(

ً
 ).٤٥٩٤کذا قال! وفیه (أبو جعفر الرازي)، وهو صدوق سییء الحفظ، یهم کثیرا
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ن وَ ) حسن لغيره) (٢( -٣٣٢١-٤٧٦٦  عَ
َ
مَتِ : «الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س رَْ�اَنةََ  بِي أ حُرِّ

مَتِ النَّارُ عَلىَ َ�ْ�ٍ سَهِرَتْ فِي  ، وحَُرِّ ِ وْ بََ�تْ مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ
َ
النَّارُ عَلىَ َ�ْ�ٍ دَمَعَتْ أ

 ِ   .-وذكر عينا ثالثة  - »سَبِيلِ ا�َّ

 -١٢[مضی  .»الإسناد صحيح«، والنسائي، والحاكم وقال: -واللفظ له-رواه أحمد 

 ]٢الجهاد/

ه به ک یآتش بر چشم«: ندفرمود  ج رسول اللهکه کند  روایت می س حانهیابو ر
ه در راه خدا شب را ک یچشمبر ن ید و ھمچنیا بگریبریزد  کاش وندخاطر ترس از خدا

 د.نمور کرا ھم ذ یو چشم سوم ».حرام است[و نگھبانی دھد] دار بماند یب

قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  ب اسٍ َ�نْ ابنِْ َ�بَّ وَ ) لغيره صحيح) (٣( -٣٣٢٢-٤٧٦٧

 ِ ، وََ�ْ�ٌ باَتتَْ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ ِ هُمَا النَّارُ: َ�ْ�ٌ بََ�تْ مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ  َ�مَسُّ
َ

َ�ينْاَنِ لا
 ِ رُْسُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
 ».تح

 ].٢الجهاد/ -١٢[مضی .»حديث حسن غريب«رواه الترمذي، وقال: 

دو چشم «: نددم که فرمودیشن ج رسول الله از :ت استیروا ب از ابن عباس
 ید چشمیگرمتعال ب اللهه از ترس ک ی، چشمکند تماس پیدا نمی آنھابا  ه آتشکاست 

 .»ندک یسپر اللهدر راه  یه شب را با نگھبانک

بِي هُرَ�رَْةَ ) وَ لغيره صحيح) (٤( -٣٣٢٣-٤٧٦٨
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

مَ عَلىَ « رُْسُ حُرِّ
َ

، وََ�ْ�ٌ باَتتَْ تح ِ نْ َ�ناَلهَُمَا النَّارُ: َ�ْ�ٌ بََ�تْ مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ
َ
 َ�ينَْْ�ِ أ

هْلَ 
َ
سِْلاَمَ وَأ

ْ
ُ�فْرِ الإ

ْ
 ».هُ مِنْ ال
 [مضی هناك]. سنده انقطاع.رواه الحاكم، وفي 

چشم رسیدن آتش بر دو «: ندفرمود ه ککند  می تیروا ج از رسول الله س رهیابوھر
ه شب را به ک یند و چشمکه یگر وندخدا ترسه از ک یچشم ه است:حرام گشت

 .»نماید یکفار سپر در برابرسلام و اھلش ا ینگھبان
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح) (٥( -٣٣٢٤-٤٧٦٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» ِ  يلَِجُ النَّارَ رجَُلٌ بََ�ى مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ
َ

 َ�تْمَِعُ ُ�باَرٌ فِي لا
َ

عِ، وَلا ْ  حَتىَّ َ�عُودَ اللَّبَنُ فِي الضرَّ
ِ ودَُخَانُ جَهَنَّمَ   .»سَبِيلِ ا�َّ

 صحيح«والنسائي، والحاكم وقال:  .»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

 ]. ٦الجهاد/ -١٢. [مضی »الإسناد

 .»شود وارد نمی: «»لا يدخل«: يعنی )لجُ لا يَ (

 وندخدا ترسه از ک یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیوھراز اب
 و غبار در راه خدا  ؛ر به پستان برگرددیه شک یشود مگر وقت یجھنم نم واردند که یگر

 .»شود یجمع نم[در مورد یک فرد] با دود جھنم 

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٢( -١٩٣٢-٤٧٧٠
َ
ا س َ�نْ أ فَمِنۡ ﴿نزََلتَْ  قاَلَ: لمََّ

َ
أ

ةِ  ﴾وَتضَۡحَكُونَ وََ� َ�بۡكُونَ  ٥٩َ�عۡجَبُونَ  ۡ�َدِيثِ ٱَ�ذَٰا  فَّ صْحَابُ الصُّ
َ
حَتىَّ  ،بََ�ى أ

ا سَمِعَ رسَُولُ االلهِ  هم بََ�ى مَعَهُمْ  ج جَرَتْ دُمُوُ�هُمْ عَلىَ خُدُودِهِمْ، فلَمََّ َ�بكََينْاَ  ،حِسَّ
نََّةَ «: ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ،ببِكَُائهِِ 

ْ
 يدَْخُلُ الج

َ
 يلَِجُ النَّارَ مَنْ بََ�ى مِنْ خَشْيةَِ االلهِ، وَلا

َ
لا
اَءَ االلهُ بقَِوْمٍ يذُْنبِوُنَ َ�يغَْفِرُ لهَُمْ  ؛مُصِرٌّ عَلىَ مَعْصِيةٍَ، وَلوَْ لمَْ تذُْنبِوُا

َ
 .١»لج

 رواه البيهقي.

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ  )صحيححسن () ٦( -٣٣٢٥-٤٧٧١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

هُمَا النَّارُ «  َ�مَسُّ
َ

، وََ�ْ�ٌ بََ�تْ مِنْ خَشْيةَِ ٢َ�ينْاَنِ لا ِ  فِي سَبِيلِ ا�َّ
ُ
: َ�ْ�ٌ باَتتَْ تَْ�لأ

 ِ  ».ا�َّ
 رواه أبو يعلى ورواته ثقات. 

 ].٢لجهاد/ا -١٢[مضی .»يان النارَ رَ لا تَ  ينانِ عَ «ه قال: ؛ إلا أنَّ »الأوسط«والطبراني في 

                                           
 في "صحیح مسلم" وغیره، وهو مخرج هذه الجملة الأخیرة لها أصل ص )١(

ً
حیح من حدیث أبي هریرة مرفوعا

 ).٩٦٨في "الصحیحة" (
 ): «٤٣٤٦/ ٣٠٨/ ٧» (مسند أبي یعلي«بعدها في مطبوع  )٢(

ً
 (»أبدا

ً
/ ١٢٥/ ٤، وهو ساقط من المنیریة أیضا

 ). [ش].٨



 ٤٥١  زهد و ه کتاب توب

 

ه کدو چشم است «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
 یدر راه خدا سپر یه شب را با نگھبانک یچشم کند: تماس پیدا نمی آنھا اآتش ب

  .»دیگر یم ونده به خاطر ترس از خداک یو چشمکند  می
 .»دننیب نمی ه آتش راکدو چشم است «و در روایت طبرانی آمده است: 

رَْ�مَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع( )٣( -١٩٣٣-٤٧٧٢
َ
قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ: ياَ  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ أ

 ِ تَّقِي النَّارَ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ  ،بدُِمُوعِ َ�ينْيَكَْ «بمَِ �   ؛فإَنَِّ َ�ينْاً بََ�تْ مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ

َ
لا

بدًَا
َ
هَا النَّارُ أ  .»َ�مَسُّ

 نيا والأصبهاني.رواه ابن أبي الد

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ مُعَاوَِ�ةَ بنِْ حَيدَْةَ وَ ) حسن لغيره) (٧( -٣٣٢٦-٤٧٧٣

ْ�ينُهُُمُ النَّارَ: َ�ْ�ٌ حَرسََتْ فِي سَبِيلِ االلهِ، وََ�ْ�ٌ بََ�تْ مِنْ «: ج االلهِ 
َ
 ترََى أ

َ
ثلاََثةٌَ لا
 ».االلهِ تْ َ�نْ َ�اَرِمِ كَفَّ خَشْيةَِ االلهِ، وََ�ْ�ٌ 

[مضی  لا يحضرني حاله الآن. ١ورواته ثقات؛ إلا أن أبا حبيب العنقري ،رواه الطبراني

 هناك].

ه کسه نفر ھستند «: ندفرمود  ج ه رسول اللهکت است یروا س هدیة بن حیاز معاو
ه از ک یدھد و چشم یه در راه خدا نگھبانک یچشم :ندیب نمی شان آتش را انچشم

 .»ندک یم یدور الھیه از محارم ک یو چشم کند می هیترس خدا گر

لِبِ عَ وَ ) منكر( )٤( -١٩٣٤-٤٧٧٤ مِعْتُ رسولَ : سَ الَ قَ  س نِ العبَّاسِ بنِْ عبدِ المطَّ

هُ ينَْ �َ « :ولُ قُ �َ  ج االله ٌ� بََ�تْ في جَوفِْ الليلِْ مِنْ خَشْيةَِ االله، ارُ: عَ ا النَّ مَ انِ لا َ�مَسُّ
رُْس في سبيعَ وَ 

َ
 ».لِ االلهٌ� باتتَْ تح

 .٢قرواه الطبراني من رواية عثمان عن عطاء الخراساني، وقد وثِّ 

                                           
 ).٢الجهاد/  -١٢تحت حدیثه المتقدم ( علیقراجع له الت )١(
فصدروا هذا بقولهم:  -کعادتهم-لهیثمي: "... وهو متروك، ووثقه دحیم". وجهل الثلاثة قلت: وقال ا )٢(

"حسن بشواهده"! ولیس فیما أشاروا إلیه من الشواهد: (في جوت اللیل)، فذلك مما یدل علی نکارته. 

/ ٧جامعه" (بن عطاء) أسوأ منه، فقد کذبه ابن معین وغیره، وقال ابن کثیر في "اعلی أن الراوي عن (عثمان 

 ): "في إسناده ضعفاء".٥٠٤٢/ ٢٢٠
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بِي هُرَ�ْرَةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٥( -١٩٣٥-٤٧٧٥
َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

قِياَمَةِ «
ْ
تْ َ�نْ َ�اَرِمِ االلهِ  ؛كُلُّ َ�ْ�ٍ باَكِيةٌَ يوَْمَ ال  َ�ْ�ٌ غَضَّ

َّ
رَتْ فِي سَبِيلِ وََ�ْ�ٌ سَهِ  ،إلاِ

باَبِ مِنْ خَشْيةَِ االلهِ عَزَّ وجََلَّ  سِ الذُّ
ْ
 .»االلهِ، وََ�ْ�ٌ خَرَجَ مِنهَْا مِثلُْ رَأ

 ].٢الجهاد/ -١٢[ مضی رواه الأصبهاني.

ِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ  )ضعيف( )٦( -١٩٣٦-٤٧٧٦ مَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

باَبِ  - َ�ينْيَهِْ دُمُوعٌ  مِنْ مُؤْمِنٍ َ�ْرُجُ مِنْ  سِ الذُّ
ْ
، ُ�مَّ  - وَ�نِْ كَانَ مِثلَْ رَأ ِ مِنْ خَشْيةَِ ا�َّ

ُ عَلىَ النَّارِ  ؛رِّ وجَْهِهِ صِيبُ شَيئْاً مِنْ حَ يُ  مَهُ ا�َّ  حَرَّ
َّ

 .»إلاِ
 .١رواه ابن ماجه والبيهقي والأصبهاني، وإسناد ابن ماجه مقارب

مَامَةَ  َ�نْ وَ  )حسن() ٨( -٣٣٢٧-٤٧٧٧
ُ
بِي أ

َ
حَبَّ «: ج عَنِ النَّبِيِّ  س أ

َ
ءٌ أ ليَسَْ شَيْ

ثرََ�ْنِ 
َ
ِ مِنْ َ�طْرََ�ْ�ِ وَأ  ا�َّ

َ
، وََ�طْرَةِ  دُمُوعٍ  َ�طْرَةِ  :إِلى ِ ِ  فِي خَشْيةَِ ا�َّ  .دَمٍ ُ�هَرَاقُ فِي سَبِيلِ ا�َّ

ثرٌَ فِي 
َ
، وَأ ِ ثرٌَ فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
ثرََانِ: فأَ

َ
ا الأ مَّ

َ
ِ وَأ  ». فَرِ�ضَةٍ مِنْ فَرَائضِِ ا�َّ

 .»حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

از دو  وندنزد خدا یزیچ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابوامامه
و ریزد  می ونده از ترس خداک کیاش ی قطره :ستیتر ن یداشتن دوست قدمقطره و دو 

در راه قدمی که  قدم عبارتند از:اما دو و  شود؛ ریخته میه در راه خدا ک یخون ی قطره
  .»وند برداشته شودض خدایاز فرا یا ضهیفرراه در که  قدمیو  شود برداشته می خدا

َ�نْ مُسْلِمِ بنِْ �سََارٍ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ وَ ) ضعيف جداً  و مرسل( )٧( -١٩٣٧-٤٧٧٨

 حَرَّ  ؛مَا اغْرَوْرَقتَْ َ�ْ�ٌ بمَِائهَِا«: ج االلهِ 
َّ

 سَالتَْ إلاِ
َ

سََدِ عَلىَ النَّارِ، وَلا
ْ
مَ االلهُ سَائرَِ ذَلكَِ الج

هَا  ذِلَّةٌ  ؛َ�طْرَةٌ عَلىَ خَدِّ
َ

مَمِ  ؛َ�َ�هَْقُ ذَلكَِ الوْجَْهَ َ�تْرٌ وَلا
ُ ْ
ةٍ مِنَ الأ مَّ

ُ
نَّ باَكِياً بََ�ى فِي أ

َ
وَلوَْ أ

ُ مِقْدَارٌ وَمَِ�انٌ  ،رحُِمُوا
َ

 له
َّ

ءٍ إلاِ مْعَةَ  ،وَمَا مِنْ شَيْ  الدَّ
َّ

 بهَِا بِحاَرٌ مِنْ نَ  ؛إلاِ
ُ
 ».ارٍ فإَِنَّهُ ُ�طْفَأ

وي عن الحسن البصري وأبي عمران . ورُ لم يسمَّ  ، وفيه راوٍ رواه البيهقي هكذا مرسلاً 

 الجوني وخالد بن معدان غير مرفوع، وهو أشبه.

                                           
 قلت: کیف وفیه عندهم (حماد بن أبي حمید الزرقي)، وقد ضعفه الجمهور، وقال البخاري: "منکر الحدیث". )١(
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بِي مُليَكَْةَ قاَلَ: جَ  ابنِْ  عَنِ وَ ) موقوف صحيح) (٩( -٣٣٢٨-٤٧٧٩
َ
 أ

َ
لسَْناَ إلِى

ِجْرِ َ�قَالَ: ابُْ�وا
ْ
ِ بنِْ َ�مْرٍو فِي الح دُوا بَُ�اءً َ�تبَاَكُ  ،َ�بدِْا�َّ ِ

َ
وْا، لوَْ َ�عْلمَُونَ فإَنِْ لمَْ تج

حَدُُ�مْ حَتىَّ َ�نكَْسِرَ ظَهْرُهُ 
َ
عِلمَْ لصََ�َّ أ

ْ
 .وَلَبَكَى حَتىَّ َ�نقَْطِعَ صَوْتهُُ  ،ال

 .»اـعلى شرطهم صحيح«وقال:  ١رواه الحاكم موقوفاً 

نشسته  ب ت است که ما در حجر ھمراه عبدالله بن عمرویکه روایمل یاز ابن اب
کسی د. اگر یه بزنیخود را به گر ،دیافتین یا هید و اگر گریه کنیم، عبدالله گفت: گریبود

گاھاز شما   هیو چنان گرشکست  میگزارد تا کمرش  می نماز چنانکامل داشت  یآ
 شد. می ش قطعیکه صدانیکرد تا ا می

�يِهِ قاَلَ: وَ  )صحيح() ١٠( -٣٣٢٩-٤٧٨٠
َ
َ�يتُْ رَ «َ�نْ مُطَرِّفٍ َ�نْ أ

َ
 ج االله ولَ سُ أ

زِ�زِ 
َ
زِ�زٌ كَأ

َ
ُ الرَّحا مِنَ يصَُ�ِّ وَلصَِدْرهِِ أ

ْ
 ».كاءِ الب

 ستنیگر به خاطره ک دمیرا در نماز د ج رسول الله :کند می تیمطرف از پدرش روا
 اب بود.یسنگ آس یھمانند صدا ییااش صد نهیدر س

، »يهماصحيح«، والنسائي، وابن خزيمة، وابن حبان في -واللفظ له -رواه أبو داود 

زِ�زِ المرْجَْلِ «وقال بعضهم: 
َ
زِ�زٌ كَأ

َ
  .»ولِجوَْفهِِ أ

مانند  اش از گر�ه، صدای و سينهو در روايت ابن خز�مه و ابن حبان آمده است: 
 .جوشيدن ديگ داشت یصدا
 »أزت الرحا« :شود گفته می وصدایی چون صدای آسیاب. : یعنی »أزيز كأزيز الرحا«

اش صدایی  در سینه :به این معناست که دیگ؛: (المرجل) وزمانی که آسیاب صدا کند. 

 ]. ٣٤الصلاة/ -٥[مضی جوشد.  ھمچون جوشیدن دیگ بود زمانی که به شدت می

                                           
)، وهو خطأ ظاهر مخالف لسیاق الحاکم، ومع ذلك غفل عنه الثلاثة! نعم قد روی أحد  )١(

ً
الأصل: (مرفوعا

. رواه ابن ماجه الضعفاء جملة البکاء ع
ً
ن ابن أبي ملیکة بإسناد آخر عن سعد بن أبي وقاص مرفوعا

قراءة  -١٣) قطعة من حدیث تقدم في "ضعیف الترغیب" (١٣٣٧)، وهو عنده في روایة أخری (٤١٩٦(

 -١١صفة النار/  -٢٧)، وکذلك رویت الجملة في حدیث لأنس بن مالك یأتي في "الضعیف" (٤القرآن/ 

 فصل).
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ٍّ وَ  )صحيح() ١١( -٣٣٣٠-٤٧٨١ قاَلَ: مَا كَانَ ِ�يناَ فاَرسٌِ يوَْمَ بدَْرٍ َ�ْ�َ  س َ�نْ عَليِ

 ناَئمٌِ 
َّ

يتْنُاَ وَمَا ِ�ينَا إلاِ
َ
 رسَُولَ  ،المِْقْدَادِ، وَلقََدْ رَأ

َّ
ِ  إِلا تَْ شَجَرَةٍ يصَُ�ِّ وََ�بكِْي حَتىَّ  ج ا�َّ

َ
تح

صْبَحَ 
َ
 . أ

 [مضی هناك]. ه.صحيحرواه ابن خزيمة في 

 اسب سواریچ ین ما ھیبدر در ب ی در غزوهگوید:  می هکت است یروا س یلاز ع
ر یه تا صبح زک ج رسول اللهجز  ده بودیخواب ما ھمهان ین میدر او  ؛ر از مقداد نبودیغ

  رد.ک یه میخواند و گر ینماز م یدرخت

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً ( )٨( -١٩٣٨-٤٧٨٢

فِ إِ «: ج االلهِ 
ْ
ل
َ
رَْ�عَِ� أ

َ
فٍ وَأ

ْ
ل
َ
يَّامٍ، وََ�نَ ِ�يمَا  نَّ االلهَ ناَجَى مُوسَى بمِِئةَِ أ

َ
كَلمَِةٍ فِي ثلاََثةَِ �

نْ قاَلَ: ياَ مُوسَى 
َ
ْ�ياَ، وَلمَْ  لِي  إنَِّهُ لمَْ َ�تَصَنَّعِ  !ناَجَاهُ بهِِ أ المُْتَصَنِّعُونَ بمِِثلِْ الزُّهْدِ فِي الدُّ

 َّ مَتْ عَليَهِْمْ، وَلمَْ َ�تعََبَّدِ َ�تَقَرَّبْ إلِيَ ا حُرِّ �وُنَ بمِِثلِْ الوَْرَعِ َ�مَّ َّ المُْتقََرِّ المُْتعََبِّدُونَ بمِِثلِْ إلِيَ
ُكَاءِ مِنْ خَشْيتَِي  ؤونَ مِنْ خَشْيتَِي «فذكر الحديث إلى أن قال:  »البْ َكاَّ ا البْ مَّ

َ
ولَئِكَ لهَُمُ  ؛وَأ

ُ
فأَ

ِ�ي عْلىَ  قُ الرَّ
َ ْ
  ،الأ

َ
 ».�شَُارَُ�ونَ ِ�يهِ  لا

 ].٦[هنا/ امهـرواه الطبراني والأصبهاني، وتقدم بتم

قاَلَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ ) وَ لغيره صحيح) (١٢( -٣٣٣١-٤٧٨٣

 ِ  «مَا النَّجَاة؟ُ قاَلَ:  !ا�َّ
َ
يسََعْكَ بيَتْكَُ، وَابكِْ عَلىَ سِ مْ أ

ْ
 .»خَطِيئتَِكَ  كْ عَليَكَْ لسَِانكََ، وَل

نجات در چیست؟  ،ج روایت است که گفتم: ای رسول الله س از عقبة بن عامر
 .»یو بر گناھت گریه کن یو در خانه بمان یمحافظت کنرا زبانت «فرمود: 

حر عن علي بن االله بن زَ نيا والبيهقي؛ كلهم من طريق عبيدرواه الترمذي وابن أبي الد

 ].٩الأدب/ -٢٣[مضی .»حديث حسن غريب«مذي: عن القاسم عنه. وقال التر ١يزيد

ِ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) حسن لغيره) (١٣( -٣٣٣٢-٤٧٨٤ طُوَ� : «ج ا�َّ

 .»لمَِنْ مَلكََ لسَِانهَُ، وَوسَِعَهُ بيَتْهُُ، وََ�َ�ى عَلىَ خَطِيئتَِهِ 
                                           

) وکتب التخریج والتراجم، ١٢٧/ ٤وهي علی الجادة في المنیریة (» زید): «٣٠٢/ ٣لطبعة السابقة (في ا )١(

 ). [ش]. ٣٧/ ١٩» (تهذیب الکمال«وهو الألهاني، ولابن زَحر نسخة عنه. انظر: 
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 هناك]. [مضی ، وحسن إسناده.»الصغير«و »الأوسط«رواه الطبراني في 

ه زبانش را ک یسکخوشا بر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
 .»ندکه یو بر گناھش گر[و از مردم عزلت جوید] اش مانده  و در خانهنموده نترل ک

نَّهُ  س الهَْيثَْمِ بنِْ مَالكٍِ  نِ عَ وَ ) مرسل موضوع( )٩( -١٩٣٩-٤٧٨٥
َ
قاَلَ: خَطَبَ �

وَْمَ كُلُّ مُؤْمِنٍ عَليَهِْ «: ج كَى رجَُلٌ َ�ْ�َ يدََيهِْ َ�قَالَ النَّبِيُّ َ�بَ  ج رسَُولُ االلهِ 
ْ

لوَْ شَهِدَُ�مُ الي
وَاسِي  باَلِ الرُّ ِ

ْ
مْثاَلِ الج

َ
نوُبِ كَأ نَّ المَْلاَئَِ�ةَ  ،ببِكَُاءِ هَذَا الرَّجُلِ  لغَُفِرَ لهَُمْ  ؛مِنَ الذُّ

َ
وذََلكَِ أ

 ُ
َ

ِ�َ� ِ�يمَنْ لمَْ َ�بكِْ وََ�قُ  ،َ�بكِْي وَتدَْعُو له َكاَّ عِ البْ  ».ولُ: اللهُمَّ شَفِّ
 .١»هكذا جاء هذا الحديث مرسلاً «رواه البيهقي وقال: 

ُ عَزَّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف( )١٠( -١٩٤٠-٤٧٨٦ نزَْلَ ا�َّ
َ
ا أ قاَلَ: لمََّ

هَا ﴿ ج وجََلَّ عَلىَ نبَِيِّهِ  ُّ�
َ
� ِينَ ٱَ�ٰٓ ْ قُ  �َّ هۡليُِ�مۡ ناَرٗ� وَقوُدُهَا ءَامَنُوا

َ
نفُسَُ�مۡ وَأ

َ
ْ أ  �َّاسُ ٱوآ

ِ ﴾، ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  صْحَابهِِ  ج تلاََهَا رسَُولُ ا�َّ
َ
فَوضََعَ  ،فخََرَّ َ�تًى مَغْشِيًّا عَليَهِْ  ،ذَاتَ يوَْمٍ عَلىَ أ

كُ، َ�قَالَ رسَُولُ  ج النَّبِيُّ  ِ  يدََهُ عَلىَ فُؤَادِهِ، فإَذَِا هُوَ َ�تحََرَّ   :قلُْ  !ياَ َ�تًى : «ج ا�َّ
َّ

َ إلاِ  إِلهَ
َ

لا
 ُ نََّةِ  ،»ا�َّ

ْ
هُ باِلج َ ِ  .َ�قَالهََا فَبشَرَّ صْحَابهُُ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
مِنْ بيَنِْناَ؟ َ�قَالَ:  !َ�قَالَ أ

َ
 «أ

َ
مَا سَمِعْتمُْ وَ أ

 ُ
َ

:  قَوْله
َ

  ».﴾َ�لٰكَِ لمَِنۡ خَافَ مَقَاِ� وخََافَ وَِ�يدِ ﴿َ�عَالى
 . كذا قال.»صحيح الإسناد«اه الحاكم وقال: رو

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع( )١١( -١٩٤١-٤٧٨٧
َ
هَذِهِ  ج رسَُولُ االلهِ  تلاََ قاَلَ:  س َ�نْ أ

يةََ 
ْ

فَ «، َ�قَالَ: ﴾ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  �َّاسُ ٱوَقوُدُهَا ﴿ :الآ
ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
فَ  عَامٍ  أ

ْ
ل
َ
 حَتىَّ احْمَرَّتْ، وَأ

تْ عَامٍ حَتىَّ ا�ْ  فَ  ،يَضَّ
ْ
ل
َ
  ،٢فَِ�َ سَودَْاءُ مُظْلِمَةٌ  ،عَامٍ حَتىَّ اسْودََّتْ  وَأ

َ
 له

ُ
 ُ�طْفَأ

َ
قاَلَ: ». بهَُايلا

سْودَُ  ج وََ�ْ�َ يدََيْ رسَُولِ االلهِ 
َ
ُكَاءِ تَ هَ �َ رجَُلٌ أ لاَمُ َ�قَالَ:  ،فُ باِلبْ �لُ عَليَهِْ السَّ لَ جِبْرِ َ�َ�َ

اكي َ�ْ�َ يدََيْ 
ْ

بَشََةِ «كَ؟ قاَلَ: مَنْ هَذَا الب
ْ
ْ�َ� عَليَهِْ مَعْرُوفاً ».رجَُلٌ مِنَ الح

َ
قاَلَ: فإَنَِّ االلهَ  ،وَأ

                                           
ي) قلت: الترضي عن راویه یوهم أنه صحابي، فتنبه، وفیه مع إرساله شیخ البیهقي (أبو عبدالرحمن السلم )١(

 ).٣١٠٣متهم بالوضع، وهو وحدیث مسلم بن یسار المتقدم مخرجان في "الضعیفة" (
 فصل). -٢صفة النار / -٢٧قلت: إلی هنا قد روي من حدیث أبي هریرة، وسیأتي في ( )٢(
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ْ�ياَ مِنْ   َ�بكِْي َ�ْ�ُ َ�بدٍْ فِي الدُّ
َ

ِ� وجََلاَلِي وَارْتفَِاعِي فوَْقَ عَرشِْي لا عَزَّ وجََلَّ َ�قُولُ: وعَِزَّ
ْ�ثَرتُْ ضَحِكَهَ  ؛َ�اَفتَِي 

َ
 أ

َّ
نََّ  مَعِي  اإلاِ

ْ
 ».ةِ فِي الج

 رواه البيهقي والأصبهاني.

لِبِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )١٢( -١٩٤٢-٤٧٨٨ عَبَّاسِ بنِْ َ�بدِْالمُْطَّ
ْ
قاَلَ: قاَلَ  س عَنِ ال

عَبدِْ مِنْ خَشْيةَِ االلهِ «: ج رسَُولُ االلهِ 
ْ
ُ ال اَتَّتْ َ�نهُْ ذُنوُُ�هُ  ؛إِذَا اقشَْعَرَّ جِ�ْ

َ
كَمَا َ�تَحَاتُّ  ،تح

اَ�سَِةِ وَرَُ�هَاعَنِ ا
ْ

جَرَةِ الي  ».لشَّ
 ، والبيهقي واللفظ له.»الثواب«ان في يرواه أبو الشيخ ابن ح

تحتَ شجَرةٍ، فهاجَتِ الر�حُ، فوقعَ ما  ج كنّا جلوساً معَ رسولِ االلهوفي رواية له قال: 

رٍ، و�قَي ما كان منْ ورَقٍ أخْضَر، فقال رسولُ االله ِ
َ

ا مَثلَُ هذه مَ « :ج كانَ فيها مِنْ ورَقٍ �
 أعْلمَُ. فقال: .»الشجرة؟

ُ
مَثلَُ المؤمِنِ إذا اقشَْعَرَّ مِنْ خَشْيةَِ االله « فقال القومُ: االله ورسوله

؛ وَ�عَتْ عنهُ ذُنوُ�ه، وَ�قيتَْ لُه حَسناَتهُ  .»عزَّ وجلَّ

وفضل طول  ،والمبادرة بالعمل ،ـ (الترغيب في ذكر الموت وقصر الأمل ٨
 )والن� عن تم� الموت ،عمله العمر لمن حسن

 اد مرگ بودن و کوتاه نمودن آرزو و شتابیبه در مورد ب یترغ
انجام  نیک که عمل یکس یدر عمل و فضل طول عمر برا نمودن

 نمودنمرگ  یاز آرزو یدهد و نه

بِي هُرَ�رَْةَ  )صحيححسن () ١( -٣٣٣٣-٤٧٨٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ثِرُ «
َ
اتِ  ١وا ذِكْرَ هَاذِمِ أ َّ  .َ�عِْ� المَْوتَْ  .»ال�َّ

 رواه ابن ماجه والترمذي وحسنه.

                                           
کما في "عجالة الإملاء"  ؛أي: قاطع، وهو بالذال المعجمة، وقیل: بالمهملة، والأول هو الذي جزم به جمع )١(

 ).٢-١/ ٢١٣یخ الناجي (للش
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از میان  قطع کننده و«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .مرگ یعنی. »دینکاد یاد یھا را ز لذت ی برنده

وزاد:  »هصحيح«بإسناد حسن، وابن حبان في  »الأوسط«ورواه الطبراني في  )حسن(

 ضَيَّقَهَا عَليَهِْ «
َّ

 ذَكَرُهُ فِي سَعَةٍ إلاِ
َ

عَهُ، وَلا  وسََّ
َّ

حَدٌ فِي ضِيقٍ إلاِ
َ
 .»فإَِنَّهُ مَا ذَكَرُهُ أ

 ادیآن را  یزندگ یدر تنگنا یکس«و در روایت طبرانی و ابن حبان آمده است: 
 یزندگ فراخیو ش یو در گشا شود و فراخی مواجه می شیگشابا نکه یکند مگر ا نمی

  .»دھد می نکه او را در تنگنا قراریکند مگر ا نمی ادیآن را 

ْ�ثِرُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ  )ضعيف() ١( -١٩٤٣-٤٧٩٠
َ
وا أ

اتِ  ١كرَ هَاذِمِ ذِ  َّ  قلََّلهَُ، وَ  - َ�عِْ� المَْوتَْ  - ال�َّ
َّ

هُ فإَِنَّهُ مَا كَانَ فِي كَثٍِ� إلاِ
َ
أ  جَزَّ

َّ
 قلَِيلٍ إلاِ

َ
 .»لا

 .٢رواه الطبراني بإسناد حسن

�سٍَ وَ ) حسن لغيره) (٢( -٣٣٣٤-٤٧٩١
َ
نَّ س عَن أ

َ
مَرَّ بمَِجْلِسٍ  ج رسَولَ االلهِ  ؛ أ

اتِ «َ�قَالَ:  ،وَهُمْ يضَْحَكُونَ  َّ ْ�ثِرُوا مِنْ ذِكْرِ هَاذِمِ ال�َّ
َ
حسِ  - أ

َ
 فإَِنَّهُ مَا ذَكَرَهُ  ،- :بهُُ قاَلَ أ

عَهُ، ولاَ فِي سَعَةٍ إلاَّ ضَيَّقَهُ عَليَهِْ  عَيشِْ إلاَّ وسََّ
ْ
حَدٌ فِي ضِيقٍ مِنَ ال

َ
 .»أ

 رواه البزار بإسناد حسن والبيهقي باختصار.

 اریعبور کرد که بس یاز کنار مجلس ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 -. »دینکاد ی بسیارا را ھ لذت ی زننده ننده و به ھم ک قطع«دند، پس فرمود: یخند می

با نکه یکند مگر ا نمی ادیآن را  یزندگ یدر تنگنا یفرد -کنم که فرمود: می گمان
نکه او را یکند مگر ا نمی ادیآن را  یش و آرامش زندگیو در گشا شود مواجه می شیگشا

  دھد. می در تنگنا قرار

، حديث أبي ذرٍّ  ]٥القضاء/ -٢٠[ »باب الترهيب من الظلم«وتقدم في ) ضعيف جداً (

ِ وفيه  كَانتَْ عِبَرًا «؟ قاَلَ: عليه السلامُ  َ�مَا كَانتَْ صُحُفُ مُوسَى  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

                                           
 انظر الحاشیة السابقة. )١(
) (عبدالله بن عمر العمري)، ضعیف ٥٧٧٦/ ٣٦٥/ ٦وکذا قال الهیثمي، وقلدهما الثلاثة! وفي إسناده ( )٢(

). ١٤٦-١٤٥/ ٣لسوء حفظه، والراوي عنه (أبو عامر الأسدي) مجهول الحال. وهو مخرج في "الإرواء" (

، دون قوله: "فإنه ما کان..."، وهو في "الصحیح" في هذا الباب.ویغني عنه حدیث أبي هریر
ً
 ة مرفوعا
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ْ�قَنَ باِلمَْوتِْ 
َ
ْ�قَنَ باِلنَّارِ  ؛كُلُّهَا: عَجِبتُْ لمَِنْ أ

َ
ُ�مَّ هُوَ  ؛ُ�مَّ هُوَ َ�فْرَحُ، وعََجِبتُْ لمَِنْ أ

قَدَرِ يضَْحَكُ، عَجِبتُْ 
ْ
ْ�قَنَ باِل

َ
ْ�ياَ وََ�قَلُّبهََا  ؛لمَِنْ أ ى الدُّ

َ
ُ�مَّ هُوَ َ�نصَْبُ، عَجِبتُْ لمَِنْ رَأ

هْلِهَا
َ
ِسَابِ غَدًا ؛بأِ

ْ
ْ�قَنَ باِلح

َ
نَّ إلَِيهَْا، وعََجِبتُْ لمَِنْ أ

َ
 َ�عْمَلُ  ؛ُ�مَّ اطْمَأ

َ
 .»ُ�مَّ لا

 وغيره. »صحيحه«رواه ابن حبان في 

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ  )عيف جداً ض() ٢( -١٩٤٤-٤٧٩٢
َ
قاَلَ: دَخَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ ونَ  ج ا�َّ هُمْ يَْ�تشَِرُ َّ�
َ
ى ناَسًا كَ�

َ
هُ فَرَأ ُ�مْ ذِكْرَ هَاذِمِ «قَالَ: �َ  ،١مُصَلاَّ ْ�ثَرْ

َ
مَا إِنَُّ�مْ لوَْ أ

َ
أ

اتِ  َّ رىَ ؛ال�َّ
َ
ا أ ْ�ثِرُوا ذِكْ  :لشََغَلَُ�مْ َ�مَّ

َ
اتِ المَوتِْ، فأَ َّ تِ  ؛المَوتِْ  :رِ هَاذِمِ ال�َّ

ْ
فإَِنَّهُ لمَْ يأَ

 تََ�لَّمَ ِ�يهِ 
َّ

ناَ َ�يتُْ الغُرَْ�ةِ  ،عَلىَ القَبْرِ يوَْمٌ إلاِ
َ
ناَ َ�يتُْ  ،َ�يَقُولُ: أ

َ
ناَ َ�يتُْ الوحَْدَةِ، وَأ

َ
وَأ

ودِ، فإَِذَا دُفِنَ العَبدُْ المُؤْمِنُ قاَ ناَ َ�يتُْ الدُّ
َ
َابِ، وَأ هْلاً الترُّ

َ
: مَرحَْباً وَأ ُ القَبْرُ مَا إنِْ  ،لَ لهَ

َ
أ

َّ فسََتَرَى صَنِيعِيَ  تكَُ اليوَْمَ وَصِرْتَ إِليَ
ِّ

، فإَِذْ وُلي َّ حَبَّ مَنْ َ�مْشِي عَلىَ ظَهْرِي إِليَ
َ َ
كُنتَْ لأ

ُ مَدَّ بصََرِهِ َ�يَتَّسَ  - قاَلَ: - .بكَِ 
َ

 الجنََّةِ.  ،عُ له
َ

ُ باَبٌ إِلى
َ

وِ وَُ�فْتَحُ له
َ
وَ�ِذَا دُفِنَ العَبدُْ الفَاجِرُ أ

هْلاً  ،الكَافِرُ 
َ
 أ

َ
 مَرحَْباً وَلا

َ
: لا ُ القَبْرُ

َ
،  ،قاَلَ له َّ ْ�غَضَ مَنْ َ�مْشِي عَلىَ ظَهْرِي إِليَ

َ َ
مَا إنِْ كُنتَْ لأ

َ
أ

َّ فَسَتَرَى صَنِيعِيَ بكَِ  تُكَ اليَوْمَ وَصِرْتَ إلِيَ
ِّ

مُ عَليَهِْ حَتىَّ تلَتْقَِيَ لتْئَِ بَ �َ  -قاَلَ:  - .فإَِذْ وُلي
ضْلاَعُهُ 

َ
تْلَِفَ أ

َ
ِ  ٢قَالَ: قاَلَ  - عَليَهِْ وَتخ دْخَلَ َ�عْضَهَا فِي جَوفِْ ج رسَُولُ ا�َّ

َ
صَابعِِهِ، فأَ

َ
: بأِ

ُ سَبعْ«قاَلَ:  ،- َ�عْضٍ  ُ لهَ رضِْ  ،٣نَ تنِِّيناًووَُ�قَيِّضُ ا�َّ
َ
نْ وَاحِدًا مِنهَْا َ�فَخَ فِي الأ

َ
مَا  ؛لوَْ أ

ْ�ياَ نبْتَتَْ شَيئْاً مَا بقَِيتَِ الدُّ
َ
ِسَابِ  ؛هُ شُ هُ وََ�دَْ َ�ينَهَْشُ  ،أ

ْ
 الح

َ
قاَلَ رسَُولُ .»حَتىَّ ُ�فْضَى بهِِ إِلى

 ِ مَا القَبْرُ رَوضَْةٌ مِنْ رَِ�اضِ الجنََّةِ : «ج ا�َّ وْ حُفْرَةٌ مِنْ حُفَرِ النَّارِ  ،إِ�َّ
َ
 .»أ

                                           
 أي: تظهر أسنانهم من الضحك. )١(
 ).٤٩٩٠)، وهو مخرج في "الضعیفة" (٢٤٦٢أي: أشار، وکان الأصل: (فأخذ)، فصححته من "الترمذي" ( )٢(
کبر ما یکون منها. ووقع في "ا )٣( ): (ویقیض الله له ٢٤٦٢لترمذي" (بالکسر والتشدید: ضرب من الحیات أ

 سبعین..).
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 -افياالله بن الوليد الوصّ البيهقي؛ كلاهما من طريق عبيد، و-واللفظ له-رواه الترمذي 

غريب  ١حديث حسن«عن أبي سعيد، وقال الترمذي:  -وهو العوفي-عن عطية  -وهو واهٍ 

 .»لا نعرفه إلا من هذا الوجه

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع( )٣( -١٩٤٥-٤٧٩٣
َ
قاَلَ: خَرجَْناَ مَعَ رسَُولِ  س َ�نْ أ

 ِ  َ�بْرٍ مِنهَْا، َ�قَالَ: فِي جَ  ج ا�َّ
َ

 وَهُوَ «ناَزَةٍ، فَجَلسََ إِلى
َّ

قَبْرِ مِنْ يوَْمٍ إلاِ
ْ
تِي عَلىَ هَذَا ال

ْ
مَا يأَ

قٍ طَلقٍْ: ياَ اْ�نَ آدَمَ 
ْ
غُرَْ�ةِ،  !�سَِيتَِ�  ُ�ناَدِي بصَِوتٍْ ذَل

ْ
�ِّ َ�يتُْ الوْحَْدَةِ، وََ�يتُْ ال

َ
لمَْ َ�عْلمَْ �

َ
أ

ُ عَليَهِْ وََ�يتُْ الوْحَْشَةِ  عَِ� ا�َّ  مَنْ وسََّ
َّ

يقِ، إلاِ ودِ، وََ�يتُْ الضِّ  ُ�مَّ قاَلَ رسَُولُ  .»، وََ�يتُْ الدُّ
 ِ قَبْرُ إِ : «ج ا�َّ

ْ
وْ حُفْرَةٌ مِنْ حُفَرِ النَّارِ مَّ ال

َ
نََّةِ، أ

ْ
 .»ا رَوضَْةٌ مِنْ رَِ�اضِ الج

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

َ�يتُْ النَّبِيَّ : الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ ) منكر) (٤( -١٩٤٦-٤٧٩٤
َ
ةٍ،  ج أ عَاشِرَ عَشَرَ

نصَْارِ َ�قَالَ: ياَ  قَامَ �َ 
َ ْ
ِ  نبَِيَّ رجَُلٌ مِنَ الأ   !ا�َّ

َ
ْ�يسَُ النَّاسِ، وَأ

َ
النَّاسِ؟ قاَلَ:  زَمُ حْ مَنْ أ

» ِ ْ�ثَرُهُمْ اسْتعِْدَادًا ل
َ
ْ�ثَرُهُمْ ذِكْرًا للِمَْوتِْ، وَأ

َ
ولَئِ لموتِ أ

ُ
ْ�ياَسُ ، أ

َ ْ
ذَهَبوُا �شَِرَفِ  ؛كَ هُمُ الأ

خِرَةِ 
ْ

ْ�ياَ، وََ�رَامَةِ الآ  .»الدُّ
  .٢بإسناد حسن »الصغير«والطبراني في  ،»كتاب الموت«رواه ابن أبي الدنيا في 

، ٤»الزهد«والبيهقي في ، ٣بإسناد جيد ورواه ابن ماجه مختصراً ) حسن) (٣( -٣٣٣٥-٠

 ولفظه: 
َ
فضَْلُ؟ قاَلَ: ج لنَّبِيِّ ل قاَلَ  رجَُلاً  نَّ أ

َ
يُّ المُْؤْمِنَِ� أ

َ
حْسَنهُُمْ خُلقًُا«: أ

َ
يُّ  .»أ

َ
قاَلَ: فأَ

                                           
 لفظ (حسن) لم یثبت في بعض النسخ، وهو اللائق بحال إسناده کما تری. )١(
وکذا قال الهیثمي، وقلدهما الثلاثة، وفیه (معلی الکندي) لم یوثقه غیر ابن حبان، ولا روی عنه إلا اثنان،  )٢(

بع دون قوله: "ذهبوا بشرف.."، فهي ز یادة منکرة، وهو في "الصحیح" دونها بروایة البیهقي. ثم نعم قد تو

 ).٤٨٩إن الطبراني رواه في "المعاجم الثلاثة" وابن أبي الدنیا في "مکارم الأخلاق" کما في "الروض" (
فإن سندها حسن،  -وکذا البزار-کذا قال، وفیه مجهول کما قال البوصیري، والعمدة علی روایة البیهقي  )٣(

 م، ووافقه الذهبي.وصححه الحاک
 قلت: لقد أبعد النجعة، فقد أخرجه من هو أعلی منه کما یأتي. )٤(
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ْ�يسَُ؟ قاَلَ: 
َ
ولَئكَِ «المُْؤْمِنَِ� أ

ُ
حْسَنهُُمْ لمَِا َ�عْدَهُ اسْتِعْدَادًا، أ

َ
ْ�ثَرهُُمْ للِمَْوتِْ ذِكْرًا، وَأ

َ
أ

ْ�ياَسُ 
َ ْ
 .»الأ

از  ن گروهیگفت: کدام ج به رسول الله یمردو در روایت بیھقی آمده است: 
ن مؤمنان چه یتر رکیگفت: ز . »ن آنھایتر خوش اخلاق«فرمود:  است؟ تربرمؤمنان 

 ]آخرتبعد از آن [ یرا برا اد و خودیشتر یکه مرگ را ب یکس«؟ فرمود: ھستند یکسان
  .»مومنان ھستند نیتر رکیآنان ز ؛خوب آماده کند

 زين في كتابه بلفظ البيهقي من حديث أنس، ولم أره.وذكره رَ  ١)) (؟٤(-٣٣٣٦-٠

اعِدِيِّ وَ  )ضعيف() ٥( -١٩٤٧-٤٧٩٥ قاَلَ: مَاتَ رجَُلٌ  س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ السَّ

صْحَابِ النَّ 
َ
صْحَابُ رسَُولِ االلهِ ج بِيِّ مِنْ أ

َ
يثُنْوُنَ عَليَهِْ، وََ�ذْكُرُونَ مِنْ  ج ، فَجَعَلَ أ

ا سَكَتوُا ج االلهِ  عِباَدَتهِِ، وَرسَُولُ  هَلْ كَانَ يُْ�ثِرُ ذِكْرَ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ؛سَاكِتٌ، فلَمََّ
  .»المَْوتِْ؟

َ
ا �شَْتَِ�؟«قاَلَ:  .قاَلوُا: لا   .»َ�هَلْ كَانَ يدََعُ كَثًِ�ا مِمَّ

َ
مَا بلَغََ «قاَلَ:  .قاَلوُا: لا

ا تذَْهَبوُنَ إلَِيهِْ   .»صَاحِبُُ�مْ كَثًِ�ا مِمَّ
 .٢رواه الطبراني بإسناد حسن

 ج ذُكِرَ عِندَْ النَّبِيّ قال:  ورواه البزار من حديث أنسٍ  )ضعيف جداً () ٦( -١٩٤٨-٠

 .قاَلوُا: مَا �سَْمَعُهُ يذَْكُرُهُ  ».؟صَاحِبُُ�مُ المَْوتَْ  كَرُ كَيفَْ ذِ «َ�قَالَ:  ،رجَُلٌ بعِِباَدَةٍ وَاجْتِهَادٍ 
 .٣»ناَكَ ليَسَْ صَاحِبُُ�مْ هُ «قاَلَ: 

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ  )موضوع() ٧( -١٩٤٩-٤٧٩٦  ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 :ُ
َ

هَا النَّاسُ «عَلىَ المِْنبَْرِ وَالنَّاسُ حَوْله ُّ�
َ
يَاَءِ  !�

ْ
ِ حَقَّ الح َ�قَالَ رجَُلٌ: ياَ  .»اسْتَحْيوُا مِنَ ا�َّ

 ِ ِ  إِنَّا لنَسَْتَحْيِ مِنَ  !رسَُولَ ا�َّ   ا�َّ
َ

فلاََ يبَِيتَنَّ  ؛مَنْ كَانَ مِنُْ�مْ مُسْتَحْيِياً«، َ�قَالَ: َ�عَالى

                                           
 [ش]. ». صحیح الترغیب«کذا في أصول الشیخ، وهو في  )١(
وکذا قال الهیثمي! وقلدهما الثلاثة، وفیه من لا یعرف له ترجمة بشهادة الهیثمي نفسه في غیر هذا  )٢(

 ).٦٥٠٧کما بینته في "الضعیفة" رقم (الحدیث، وضعفه الحافظ العراقي، 
 کما قال الحافظ، ومع ذلك قال الجهلة: ٣٦٢٢قلت: في إسناد ( )٣(

ً
) (یوسف بن عطیة) وهو ضعیف جدا

 البحث والنظر في الأسانید والرجال!ب"حسن..."، وقد عزوه للبزار بالرقم المذکور! فهم لا یحسنون 
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َطْنَ وَمَا وَعَى  َحْفَظِ البْ جَلهُُ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ، وَليْ
َ
 وَأ

َّ
ذَْكُرِ المْ  ،لَيلْةًَ إلاِ

ْ
سَ وَمَا حَوَى، وَلي

ْ
أ  وتَ وَالرَّ

ْ�ياَ تَْرُكْ زِ�نةََ الدُّ
ْ

َِ�، وَلي
ْ

 .»وَالب
 .»الأوسط«واه الطبراني في ر

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) حسن لغيره) (٥( -٣٣٣٧-٤٧٩٧ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ ِ حَقَّ الحيَاَءِ : «ج ا�َّ ِ  نبَِيَ قاَلَ: قلُنْاَ: ياَ ». اسْتَحْيوُا مِنَ ا�َّ ِ  !ا�َّ  .إِنَّا �سَْتَحْيِ وَالحمَْدُ ِ�َّ
ِ حَقَّ الحيَاَءِ لذَ  ليَسَْ «قاَلَ:  فَْظَ  ؛كَ، وَلَِ�نَّ الاِسْتِحْياَءَ مِنَ ا�َّ

َ
نْ تح

َ
سَ وَمَا وَعَى،  ١أ

ْ
أ الرَّ

فَْظَ 
َ

َذْكُرِ  ٢وَتح ْ�ياَ،  ٣الَبطْنَ وَمَا حَوَى، وَلتْ رَادَ الآخِرَةَ ترََكَ زِ�نةََ الدُّ
َ
المَوتَْ وَالِبَ�، وَمَنْ أ

ِ حَقَّ الحيَاَءِ َ�قَدْ اسْتَ  ؛َ�مَنْ َ�عَلَ ذَلكَِ   .»حْياَ مِنَ ا�َّ
 وند متعالاز خدا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبدالله بن مسعود

ه ما از او کر خدا ک! شج رسول الله یم: ای. گفت»دیا کنیاوست ح ی ستهیکه شاچنان
ت، خداوند اس ی ستهیه شاک ییایح؛ ستین چنین«فرمود:  ج م. رسول اللهینک یا میح
حفظ  ،یزیر یدر آن م م و آنچهکو ش ینکحفظ  ه سرت و آنچه در آن استکن است یا
ا ینت دنیز ،خواھد یس آخرت را مکھرو  ؛یاد آوریدر قبر را به  یدگیو مرگ و پوس ینک

به جا آورده  خداوند است ی ستهیه شاکرا  ییایحق ح کند،ن یس چنکھر و ؛ندکرا رھا 
  .»است

حديث غريب، إنما نعرفه من حديث أبان بن إسحاق عن الصباح «رواه الترمذي وقال: 

أبان والصباح مختلف فيهما، وقد قيل: إن الصباح إنما رفع هذا «. (قال الحافظ): »بن محمد

 ].١الأدب/ -٢٣. [مضی»برفعه، وصوابه موقوف. واالله أعلم فَ عِّ منه، وضُ  الحديث وهماً 

                                           
عة (یحفظ) و... إلخ، وغفل عنه الثلاثة مع ذکرهم رقم الترمذي في الأصل الأفعال الثلاثة بیاء المضار )١(

 ). لکن لفظ أحمد والحاکم: "ولکن من استحی من الله حق الحیاء فلیحفظ الرأس وما حوی..." إلخ.٢٤٦٠(
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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حَّ وَ ) مرسل ضعيف) (٨( -١٩٥٠-٤٧٩٨ تَى النَّبِيُّ عَنِ الضَّ
َ
َ�قَالَ:  ،رجَُلٌ  ج اكِ قاَلَ: أ

 ِ زهَْدُ النَّاسِ؟ قاَلَ:  !ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
َِ�، وَترََكَ فَ «مَنْ أ

ْ
قَبْرَ وَالب

ْ
ْ�ياَ، مَنْ لمَْ ينَسَْ ال ضلَ زِ�نةَِ الدُّ

يَّامِهِ، وعََ 
َ
  .»المَْوَْ�  مِنَ دَّ َ�فْسَهُ وَآثرََ مَا َ�بقَْى عَلىَ مَا َ�فَْ�، وَلمَْ َ�عُدَّ غَدًا مِنْ �

 ].٦[مضی هنا/ رواه ابن أبي الدنيا، وهو مرسل.

كَفَى « :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ ؛ س رٍ ماَّ ن عَ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٩( -١٩٥١-٤٧٩٩

 ».بالمَوتِْ واعِظاً، وَ�فَى باليقِ� غَِ�ً 
 رواه الطبراني.

بَرَ وَ  )حسن() ٦( -٣٣٣٨-٤٨٠٠
ْ
ِ  س اءِ عَنِ ال فِي جِناَزَةٍ،  ج قاَلَ: كُنَّا مَعَ رسَُولِ ا�َّ

َى، ُ�مَّ قاَلَ:  ، َ�بكََى حَتىَّ بلََّ الثرَّ قَبْرِ
ْ
وا !ياَ إخِْوَاِ� «فَجَلسََ عَلىَ شَفِِ� ال عِدُّ

َ
 .»لمِِثلِْ هَذَا فأَ

 رواه ابن ماجه بإسناد حسن. 

شرکت  یا ع جنازهییتشدر  ج ت است که ما ھمراه رسول اللهیروا س از براء
 ؛س شدین خیکه زمه نمود یگرچنان قبر نشسته و  ی برلبه ج رسول الله ؛میکرد

  .»دیخود را آماده کن چنین جایی یبرا ،برادرانم یا«سپس فرمود: 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٠( -١٩٥٢-٤٨٠١
َ
ِ  س عَن أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قَاءِ:« رَْ�عَةٌ مِنَ الشَّ
َ
عَْ�ِ  أ

ْ
قَلبِْ  وَةُ وَقَس ،جُمُودُ ال

ْ
مَلِ  ،ال

َ
ِرْصُ عَلىَ الدنيا ،وَطُولُ الأ

ْ
 ».وَالح

 ]٤البيوع/ – ١٦[مضی  رواه البزار.

ِ بنِْ  َ�نْ َ�بدِْ وَ ) حسن لغيره) (٧( -٣٣٣٩-٤٨٠٢   - ب ُ�مَرَ  ا�َّ
َّ

عْلمَُهُ إلاِ
َ
 أ

َ
لا

مَّ «قاَلَ:  -رََ�عَهُ 
ُ ْ
لِ هَذِهِ الأ وَّ

َ
قَِِ�، وهَلاَكُ صَلاَحُ أ

ْ
هَادَةِ وَالي مَلِ  آخِرهِا ةِ باِلزَّ

َ ْ
ُخْلِ وَالأ  .»باِلبْ

 ] ٦[مضی هنا/ ال للتحسين.ـرواه الطبراني؛ وفي إسناده احتم

ن یاصلاح اول ا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمر
بخل و  ه سببن بو ھلاکت آخر آ استن یقیو [روی گردانی از دنیا] امت با زھد 

  .»آرزوھاست
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ابنِْ كلاهما من طريق  ؛ورواه ابن أبي الدنيا والأصبهاني) حسن لغيره( )٨( -٣٣٤٠-٠

 ِ هِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
لُ هَذِهِ : «ج لهَِيعَةَ َ�نْ َ�مْرِو بنِْ شُعَيبٍْ َ�نْ أ وَّ

َ
اَ أ

َ
�

َقِِ� وَالزُّهْدِ  ةِ باِليْ مَّ
ُ ْ
مَلِ  ،الأ

َ ْ
ُخْلِ وَالأ ةِ باِلبْ مَّ

ُ ْ
 .»وََ�هْلِكُ آخِرُ هَذِهِ الأ

: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ب از پدرش از جدشیاز عمرو بن شع
  .»و ھلاکت آخر آن با بخل و آرزوھاست استن و زھد یقین امت با ینجات اول ا«

مِّ الوَْ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١١( -١٩٥٣-٤٨٠٣
ُ
لعََ َ�نْ أ لِيدِ بنِتِْ ُ�مَرَ قاَلتَْ: اطَّ

هَا النَّاسُ «ذَاتَ عَشِيَّةٍ َ�قَالَ:  ج رسَُولُ االلهِ  ُّ�
َ
مَا �سَْتَحْيوُنَ؟ !ياَ �

َ
قاَلوُا: مِمَّ ذَاكَ ياَ  !».أ

مُلوُنَ مَ «رسَُولَ االلهِ؟ قاَلَ: 
ْ
 َ�عْمُرُونَ، وَتأَ

َ
ُ�لوُنَ، وَتبَنْوُنَ مَا لا

ْ
 تأَ

َ
مَْعُونَ مَا لا

َ
 تج

َ
ا لا

 �سَْتَحْيوُنَ ذَلكَِ؟ ،تدُْرُِ�ونَ 
َ

لا
َ
 !».أ

 رواه الطبراني.

دُْريِِّ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٢( -١٩٥٤-٤٨٠٤
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: اشْتَرَى  س َ�نْ أ

سَامَةُ ْ�نُ زَ�ْدٍ 
ُ
ِ  أ  شَهْرٍ، فَسَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
 «َ�قُولُ:  ج وَلِيدَةً بمِِئةَِ دِيناَرٍ إِلى

َ
لا

َ
َ�عْجَبوُنَ  أ

ِي َ�فْسِي �يِدَِهِ مَا طَرَفتَْ 
َّ

مَلِ، وَالذ
َ ْ
سَامَةَ لطََوِ�لُ الأ

ُ
 شَهْرٍ؟ إنَِّ أ

َ
سَامَةَ المُْشْتَريِ إِلى

ُ
مِنْ أ

نَّ شُ 
َ
 ظَننَتُْ أ

َّ
 رََ�عْتُ قدَْحاً إلى فِيَّ َ�ينْاَي إلاِ

َ
ُ رُوحِي، وَلا  يلَتَْقِياَنِ حَتىَّ َ�قْبِضَ ا�َّ

َ
فْرَيَّ لا

 لقََ  ١��ِّ لا أضَعُه ظَننَتُْ �َ 
َ

ْ�بضََ، وَلا
ُ
سِيغُهَا حَتىَّ حَتىَّ أ

َ
 أ

َ
�ِّ لا

َ
 ظَننَتُْ �

َّ
مْتُ لقُْمَةً إلاِ

غُصَّ بهَِا مِنَ المَْوتِْ، 
َ
ْ�فُسَُ�مْ مِنَ المَْوَْ�  !ياَ بَِ� آدَمَ [أ

َ
وا أ  ،٢]إنِْ كُنتُْمْ َ�عْقِلوُنَ َ�عُدُّ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ  ِ
َّ

نتُم بمُِعۡجِزِ�نَ ﴿ وَالذ
َ
مَا توُعَدُونَ �تٖ� وَمَآ أ  .»]١٣٤[الأنعام:  ﴾إِ�َّ

 ، والبيهقي، والأصبهاني.»الحلية«، وأبو نعيم في »كتاب قصر الأمل«رواه ابن أبي الدنيا في 

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ  )صحيح() ٩( -٣٣٤١-٤٨٠٥ خَذَ رسَُولُ  ب َ�نْ َ�بدِْ ا�َّ
َ
قاَلَ: أ

 ِ وْ عَابرُِ سَبِيلٍ «، َ�قَالَ: نكِْبَيَّ بمَِ  ج ا�َّ
َ
نَّكَ غَرِ�بٌ أ

َ
ْ�ياَ كَ� وََ�نَ اْ�نُ ُ�مَرَ  .»ُ�نْ فِي الدُّ

                                           
، کما »أني واضعه«وهو خطأ، صوابه: »)! ضعیفة« -٣٤٩/ ٢) والطبعة السابقة (١٣١/ ٤کذا في المنیریة ( )١(

)، ٩١/ ٦» (الحلیة«) و ١٧٤/ ١٠٢/ ١» (ترغیب الأصبهاني«) و ٦/ ٢٩لابن ابی الدنیا (» قصر الأمل«في 

 فلتصوب. [ش].» اوضعه«) للبیهقی إلی ١٠٥٦٤/ ٣٥٥/ ٧» (الشعب«وتحرفت في مطبوع 
 ).٤٩٧٧"الضعیفة" ( زیادة من ابن أبي الدنیا وغیره، وهو مخرج في )٢(
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صْبَحْتَ فلاََ تنَتْظَِرِ المَسَاءَ، وخَُذْ مِنْ 
َ
باَحَ، وَ�ذَِا أ مْسَيتَْ فلاََ تنَتْظَِرِ الصَّ

َ
َ�قُولُ: إذَِا أ

تِكَ لمَِرضَِكَ، وَمِنْ حَياَتكَِ   .لمَِوْتكَِ صِحَّ
 رواه البخاري.

ام  دست بر شانه ج رسول الله گوید: میه کت است یروا ب از عبدالله بن عمر
و ابن عمر  ».یا رھگذریب یغر ییه گوکا چنان باش یدر دن«گذاشت و فرمود: 

در انتظار شب  یردکگفت: ھرگاه شب شد در انتظار صبح مباش و چون صبح  یم
نما و با  یات بھره بردار یدوران بیمار یبرا یرستتندسلامتی و ھنگام و مباش. 

  .»مرگ خود، آماده شو یاستفاده از حیات خویش برا

ِ : الَ والترمذي، ولفظه: قَ ) حسن لغيره( خَذَ رسَُولُ ا�َّ
َ
َ�قَالَ:  ،ببِعَْضِ جَسَدِي ج أ

وْ عَابرُِ سَبِيلٍ «
َ
نَّكَ غَرِ�بٌ أ

َ
ْ�ياَ كَ�  وعَُدَّ َ�فْسَ  ،ُ�نْ فِي الدُّ

َ
قاَلَ وَ  -، »١القُبوُرِ  صحَابِ كَ فِي أ

ثْ  !ُ�مَرَ  اْ�نَ ياَ « - :لِي  َدِّ مْسَيتَْ فلاََ تحُ
َ
ثْ َ�فْسَكَ باِلمَسَاءِ، وَ�ِذَا أ َدِّ صْبحَْتَ فلاََ تحُ

َ
إِذَا أ

تِكَ َ�بلَْ سَقَمِكَ  باَحِ، وخَُذْ مِنْ صِحَّ  فإَِ  ،وَمِنْ حَياَتكَِ َ�بلَْ مَوْتكَِ  ،٢َ�فْسَكَ باِلصَّ
َ

نَّكَ لا
ِ مَا اسْمُكَ غَدًا  .»تدَْريِ ياَ َ�بدَْا�َّ

 نحو الترمذي. بورواه البيهقي وغيره 

از بدنم دست گذاشته و  یبر قسمت ج رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 
شتن را از اھل قبور یو خو ؛ا رھگذری یبیغر ییه گوکا چنان باش یدر دن«فرمود: 

ھم بود و چون شب ه تا شامگاه خواکبه خود مگو  ینکصبح  چون ،ابن عمر یا ؛بشمار
و تندرستی و قبل از  یه تا صبحگاه خواھم بود و ھنگام سلامتک مگو خود اشد ب

[تو را  ست؟یفردا نامت چ یدان نمی الله توعبد یرا ایزرا ببر   بیماری بیشترین بھره
 ».شقی خواھند گفت یا سعید؟]

                                           
وهکذا علی  ) بروایة البخاري! وإنما عنده الشطر الأول منه کما رأیت.٥٢٧٤ذکره في "المشکاة" ( )١(

 )، فاقتضی التنبیه.١٦٠٤الصواب ذکره في مکان آخر (
 قبل  )٢(

ً
 بلفظ: "اغتنم خمسا

ً
قلت: لقوله: "خذ من صحتك..." إلخ شاهد من حدیث ابن عباس یأتي قریبا

 .." الحدیث.خمس.
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ن وَ  )حسن لغيره) (١٠( -٣٣٤٢-٤٨٠٦  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  قاَلَ: س مُعَاذٍ عَ

وصِِْ� 
َ
نَّكَ ترََاهُ، وَاعْدُدْ َ�فْسَكَ فِي المَْوَْ�، وَاذْكُرِ االلهَ عِندَْ كُلِّ «قاَلَ:  ؟أ

َ
اْ�بُدِ االلهَ كَ�

عَلاَِ�يةَُ  وعَِندَْ كُلِّ شَجَرٍ، وَ�ذَِا عَمِلتَْ سَيِّئةًَ فاَْ�مَلْ بِجنَبِْهَا حَسَنةًَ: ،حَجَرٍ 
ْ
، وَال ِّ ُّ باِلسرِّ السرِّ

عَلاَِ�يةَِ 
ْ
 ».باِل

 ]. ١[مضی هنا/ بين أبي سلمة ومعاذ. رواه الطبراني بإسناد جيد؛ إلا أن فيه انقطاعاً 

 ج رسول الله ؛نکت یمرا وص، ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا س از معاذ
ف مردگان به یرا در رد و خود ینیب یاو را م این گوکعبادت چنان را  وندخدا«فرمود: 

، یانجام داد یو ھرگاه گناھ ؛نکاد ی ینار ھر سنگ و درختکرا  وندحساب آور و خدا
 یکو عمل ن یگناه پنھان برابردر  یپنھان یکعمل ن ؛انجام بده یکیآن ن به دنبال

  .»مرتکب شدی اراکآشکه  یگناھ برابرارا در کآش

ِ بنِْ َ�مْرٍوَ�نْ �َ وَ  )صحيح() ١١( -٣٣٤٣-٤٨٠٧ قاَلَ: مَرَّ بِي  ب بدِْ ا�َّ

، َ�قَالَ:  ج بِيَّ النَّ  ِّ�
ُ
ناَ وَأ

َ
ُ حَائطًِا لِي أ طَ�ِّ

ُ
ناَ أ

َ
؟«وَأ ِ ِ  .»مَا هَذَا ياَ َ�بدَْا�َّ  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

عُ مِنْ ذَلكَِ «َ�قَالَ:  .١صْلِحُهُ وَ�، َ�نَحنُ نُ  سْرَ
َ
مْرُ أ

َ ْ
 .»الأ

تعمیر  یگلبا ام را  وار خانهیمن و مادرم د :ت استیروا ب ه بن عمرواز عبدالل
 ».؟کنی  چه میعبدالله،  یا« از کنار من عبور کرده و فرمود: ج که رسول الله کردیم می

فرمود:  ج رسول الله ؛میکن می ریآن را تعم فرسوده شده و ج رسول الله یگفتم: ا
ر تعمیر نشود ترس تخریب آن است، [به سراغ تخریب این دیوار که اگتر از  عیسر مرگ«

 .»آید انسان] می

ِ  ناَمَرَّ عَليَوفي رواية قال:  )صحيح( ا لَناَ وََ�، َ�قَالَ:  ج رسَُولُ ا�َّ نُْ ُ�عَالِجُ خُصًّ
َ

وَ�

مْرَ إِ «َ�قَالَ:  .َ�نحَْنُ نصُْلِحُهُ  ،لَناَ وََ�  ٢َ�قُلنْاَ: خُصٌّ  .»مَا هَذَا؟«
َ ْ
رىَ الأ

َ
عْجَلَ مِنْ مَا أ

َ
 أ

َّ
لا

 .»ذَلكَِ 

                                           
کذا الأصل، والسیاق لأبي داود، وفیه: "شيء أصلحه". ولفظ الترمذي: "قد وهی فنحن نصلحه"، فالظاهر  )١(

، ولیس هذا بجید، وإن کان هو یکثر من ذلك.
ً
 واحدا

ً
 أن المؤلف رکب من روایة أبي داود والترمذي سیاقا

صُّ  )٢(
ُ

خ
ْ
عون ای که با چوب سقف شده باشد.  باشد یا خانه ای است که از نی ساخته شده : به معنای خانهال

 مصحح )١٠٠/ ١٤المعبود وحاشیة ابن القیم (
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وابن ماجه وابن حبان في  .»صحيححديث حسن «رواه أبو داود، والترمذي وقال: 

 .»هصحيح«

خود  ی خانهما  که درحالینار ما گذشتند کاز  ج رسول اللهو در روایتی آمده است: 
 غولمش وشده ن خانه فرسوده یم: ایگفت». کنید؟ چه می«فرمود:  .میردک یر میرا تعم

 .»نمیب یم اینتر از  عیرا سر مرگمن «: ندفرمود ج رسول الله آن ھستیم.ر یتعم

ا  ج قاَلَ: خَطَّ النَّبِيُّ  س مَسْعُودٍ  ابنِْ  عَنِ وَ  )صحيح() ١٢(-٣٣٤٤-٤٨٠٨ خَطًّ

 ِ
َّ

 هَذَا الذ
َ

ا فِي الوسََطِ خَارجًِا مِنهُْ، وخََطَّ خُطَطًا صِغَارًا إِلى ي فِي الوسََطِ مُرَ�َّعًا، وخََطَّ خَطًّ
ِي فِي الوسََطِ 

َّ
جَلهُُ ُ�ِيطٌ بهِِ «قَالَ: �َ مِنْ جَانبِِهِ الذ

َ
حَاطَ بهِِ  ،هَذَا الإِ�سَْانُ، وهََذَا أ

َ
وْ: قدَْ أ

َ
 ،أ

مَلهُُ، وَهَذِهِ الخطُُ 
َ
ِي هُوَ خَارِجٌ أ

َّ
هُ هَذَا َ�هَشَهُ وَهَذَا الذ

َ
خْطَأ

َ
عْرَاضُ، فإَنِْ أ

َ
غَارُ الأ طُ الصِّ

هُ هَذَا َ�هَشَهُ هَذَاهَذَا
َ
خْطَأ

َ
 ».، وَ�نِْ أ

 رواه البخاري والترمذي والنسائي وابن ماجه.

 :ج رسولُ االله ما خطَّ  ةُ وهذه صورَ 
 

خط در  یکردند و کرسم  یمربع ج ت است که رسول اللهیروا س از ابن مسعود
ه ز از قسمت داخل بین کیوچک یھا ه از مربع خارج شده بود و خطکد یشکوسط آن 

ن اجل اوست ین انسان است و ایا«: ندردند و آنگاه فرمودکرسم  یطرف آن خط وسط
اوست  یه خارج از آن است، آرزوکو آن یا او را احاطه کرده است ه بر او احاطه دارد ک

گر او را یابد، آن آفت دی یین آفت رھایه اگر از اکباشند  ی، آفات مکوچکن خطوط یو ا
  ».کند رفتار میگ را  او یگریابد دی ییز رھاین یکین یگزد و اگر از ا یم

 :ل استکن صورت شیو ا
 

*********١ 

                                           
 إلی هذا الذي في الوسط"، فالصواب جعل  )١(

ً
 صغارا

ً
قلت: هذه الصورة غیر مطابقة لقوله: "وخط خططا

خری الخطوط الصغیرة في داخل المربع. ومع وضوح هذا فقد عرض الحافظ في "الفتح" خمس صور أ
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�سٍَ وَ  )صحيح() ١٣( -٣٣٤٥-٤٨٠٩ 
َ
قاَلَ: وَ  اً طّ خَ  ج االله ولُ سُ قاَلَ: خَطَّ رَ  س َ�نْ أ

 طَّ إِ خَ وَ  ».هَذَا الإِ�سَْانُ «
َ

جَلهُُ «: الَ قَ  جَنبِْه خطّاً، وَ لى
َ
َ�قَالَ:  ،نهُ يداً مِ عِ بَ  طَّ آخَرَ خَ وَ  ».هَذَا أ

قرَْبُ «
َ
 .»هَذَا الأمَلُ، َ�بَينَْمَا هُوَ كَذَلكَِ إِذْ جَاءَهُ الأ

 ، والنسائي بنحوه.-واللفظ له-رواه البخاري 

ن انسان یا«: ندو فرمود هردکرسم  یخط ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 یو خط ».اوستن اجل یا«و فرمود:  هرسم نمود یگریو در کنار آن خط د ».است

و  یدر این میان که انسان به زندگن آرزو است، یا«: ندو فرمود هدورتر رسم نمود
 .»رسد یفرا م -مرگش ییعن -تر  خویش سرگرم است، ناگھان خطّ نزدیک یآرزوھا

هَذَا اْ�نُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س نهُ عَ وَ  )صحيححسن () ١٤( -٣٣٤٦-٤٨١٠

جَلُ  ،آدَمَ 
َ
مَلهُُ  -قاَلَ: وَ  ١وَوضََعَ يدََهُ عِندَْ َ�فَاهُ ُ�مَّ �سََطَهَا - هُ وهََذَا أ

َ
مَلهُُ  ،وََ�مَّ أ

َ
 ».وََ�مَّ أ

 وابن ماجه بنحوه. ، ورواه النسائي أيضاً »هصحيح«رواه الترمذي وابن حبان في 

ن ین فرزند آدم است و ایا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س انسو از 
ر جایی پس از موضعی گذاشت که دستش را بدر حال بیان این کلمات  و -اجل اوست 

 اینجا و -سپس دستش را باز نموده و فرمود:  در مورد اجل بدان اشاره کرده بود،
  .»باشد می شیآرزو اینجاش و یآرزو

هَلْ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ برَُ�دَْةَ وَ ) لغيره صحيح) (١٥( -٣٣٤٧-٤٨١١

عْلمَُ  .وَرََ� بِحَصَاَ�ْ�ِ  ».؟هَذِهِ وهََذِهِ مَثلُ ونَ مَا تدَْرُ 
َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله مَلُ «قاَلَ:  .قاَلوُا: ا�َّ

َ
 ،هَذَا الأ

جَلُ 
َ
 .»وذََاكَ الأ

 .»حديث حسن غريب«رواه الترمذي وقال: 

ن ین و اید مثال ایدان می ایآ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س دهیاز بر
ن یا«و رسولش داناترند. فرمود:  اللهزه را پرتاب کرد. گفتند: یر و دو سنگ ».ست؟یچ

 .»آرزو و آن مرگ است

                                                                                                       
 أخری حول الخط الخارج ولم تذکر في الحدیث، 

ً
أقربها إلی ما ذکرنا الأولی منها، لولا أن فیها خطوطا

 وقال: "والأول المعتمد".
 ).٣٤٢٨): "أمامه"، ورواه أحمد بلفظ: "ثم رمی بیده أمامه"، وهو مخرج في "الصحیحة" (٤٢٣٢زاد ابن ماجه ( )١(
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: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ  )حسن() ١٦( -٣٣٤٨-٤٨١٢

 ُ�عْدًا«
َّ

 تزَدَْادُ مِنهُْمْ إلاِ
َ

اعَةُ، وَلا َ�تِ السَّ  .»اْ�تَرَ
 .»صحيحال«محتج بهم في  رواه الطبراني، ورواته

ک است و یامت نزدیق«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از ابن مسعود
  .»اند آماده نکرده جز دوری از آن یا توشه
 ولُ سُ رَ  الَ ، ولفظه: قَ »صحيح الإسناد«الحاكم، وقال: و )ضعيف() ١٣( -١٩٥٥-٠

اعَةُ «: ج االله َ�تِ السَّ  يزَدَْادُ النَّ  ،اْ�تَرَ
َ

 حِرصًْاوَلا
َّ

ْ�ياَ إلاِ ِ  ،اسُ عَلىَ الدُّ  يزَدَْادُونَ مِنَ ا�َّ
َ

وَلا

 ُ�عْدًا
َّ

 .»إلاِ
ِ وَ  )صحيح() ١٧( -٣٣٤٩-٤٨١٣ قرَْبُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س ١َ�نْ َ�بدِْا�َّ

َ
الجنََّةُ أ

اكِ َ�عْلِهِ، وَالنَّارُ مِثلُْ ذَلكَِ  حَدُِ�مْ مِنْ شِرَ
َ
 أ

َ
 .»إِلى

 اري وغيره. رواه البخ

از  یکیبھشت به «فرمودند:  ج رسول اللهت است که یروا س از عبدالله بن مسعود
  .»نیآتش ھمچن تر است و کیش نزدییپا مشما از بند دَ 

بِي وَقَّاصٍ وَ  )ضعيف() ١٤( -١٩٥٦-٤٨١٤
َ
  س َ�نْ سَعْدِ بنِْ أ

َ
قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى

ِ  ج النَّبِيِّ  وصِِْ�  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
يدِْي النَّاسِ، وَ�يَِّاكَ «قاَلَ:  .أ

َ
ا فِي أ ياَسِ مِمَّ ِ

ْ
عَليَكَْ باِلإ

مِعَ  عٌ، وَ�يَِّاكَ وَمَا  ؛وَالطَّ نتَْ مُودََّ
َ
، وصََلِّ صَلاَتكََ وَأ اَضِرُ

ْ
فَقْرُ الح

ْ
 .»رُ مِنهُْ عْتَذَ �ُ فإَِنَّهُ ال

 .»صحيح الإسناد«: - للفظ لهوا -، وقال الحاكم »الزهد«رواه الحاكم والبيهقي في 

 ].٤الصدقات/ -٨[مضی 

تَى رجَُلٌ إِ ورواه الطبراني من حديث ابن عمر قال: ) حسن لغيره) (١٨( -٣٣٥٠-٠
َ
 أ

َ
 لى

ِ  ج النَّبِيَّ  ثِْ� بِحدَِيثٍ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ صَلِّ : «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ؟وَاجْعَلهُْ مُوجَزًا ،حَدِّ
 ترََاهُ فإَِنَّهُ يرََاكَ، وَ صَلاَةَ مُودَِّ 

َ
يدِْي النَّاسِ تَُ�نْ غَنِيًّا، أيْ اعٍ، فإَِنَّكَ إنِْ كُنتَْ لا

َ
ا فِي أ س مِمَّ

 .»وَ�ِيَّاكَ وَمَا ُ�عْتَذَرُ مِنهُْ 
                                           

قبله، فکان ینبغي عطفه علیه فیقال: "وعنه" کما هي عادته في مثله،  الراوي للحدیث س هو ابن مسعود )١(

  وإلا أوهم أنه غیره کما لا یخفی.
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رسول  یآمده و گفت: ا ج نزد رسول الله یمردت است که یروا ب از ابن عمر
ا ینماز بخوان گوچنان «: ندفرمود ج رسول الله ؛من بگو به مختصری ثیحد ،ج الله
و از آنچه مردم  ؛ندیبب می او تو رابدان که پس  ینیبب نمی ن نماز است، اگر تو او رایآخر
که به خاطر آن معذرت  یو از انجام کار یگرد می ازین بی ،دارند اجتناب کن اختیاردر 

  .»برحذر باشد ،یکن یخواھ

لطبراني عن رجل من بني النخع قال: ورو￯ ا) حسن لغيره) (١٩( -٣٣٥١-٤٨١٥

 ج االله ن رسولِ ه مِ عتُ سمِ  م حديثاً �ُ قال: أحدثُ  فاةُ الوَ  تهُ حضرَ  ح�َ  أبا الدرداءِ  سمعتُ 
َ  كَ االله ك�نَّ  دِ اعبُ «ه يقول: عتُ سمِ  ك في فسَ د نَ ، واعدُ ه يراكَ ن تراه فإنَّ م ت�ُ تراه، فإن ل

ُ فإنَّ  المظلومِ  ةَ عوَ ودَ  اكَ ، و�يَّ الموَ�   الحديث. »جابُ ستَ ها �

 یثیه گفت: حدکدم یھنگام فوتش شن س د: از ابو درداءیگو می نخع یاز بن یمرد
را  وندخدا«دم که فرمود: یشن ؛ام دهیشن ج م که آن را از رسول اللهیگو می به شما
ند. و یب ی، او تو را مینیبب نمی او را . پس اگرینیب یاو را مگویا ه ک نکعبادت چنان 

 مظلوم برحذر باش که مستجاب یبه حساب آور و از دعا گانف مردیدرا در ر خود
 .»گردد می

لَِ�ِّ قاَلَ: وَ ) موقوف لغيره صحيح) (٢٠( -٣٣٥٢-٤٨١٦ بِي َ�بدِْالرَّحْمَنِ السُّ
َ
َ�نْ أ

اَ مِنَ المَْدَائنِِ عَلىَ فرَسَْخٍ 
ْ

مُُعَةُ حَضَرَ  ،نزََلن
ْ
ا جَاءَتِ الج بِي، وَ]فلَمََّ

َ
 ]،مَعَهُ [تُ وحََضَرْ  ١[أ

َ عَزَّ وجََلَّ َ�قُولُ:  �تَِ ٱ﴿فَخَطَبنَاَ حُذَْ�فَةُ، َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ اعَةُ ٱ ۡ�َ�َ   ﴾،لۡقَمَرُ ٱ �شَقَّ ٱوَ  لسَّ
َ

لا
َ
أ

َ�تْ  اعَةَ قَدِ اْ�تَرَ ْ�ياَ قَدْ آذَنتَْ بفِِرَا ،وَ�نَِّ السَّ  وَ�نَِّ الدُّ
َ

لا
َ
، أ قَمَرَ قدَِ ا�شَْقَّ

ْ
 وَ�نَِّ ال

َ
لا

َ
 أ

َ
لا

َ
قٍ، أ

وَْمَ المِْضْمَارُ 
ْ

باَقُ  ،وَ�نَِّ الي �سَْتبَِقُ النَّاسُ غَدًا؟ قاَلَ: ياَ ُ�َ�َّ  .وغََدًا السِّ
َ
بِي: أ

َ
إِنَّكَ  !َ�قُلتُْ لأِ

مَا َ�عِْ�  اَهِلٌ، إِ�َّ
َ
وَْمَ  :لج

ْ
عَمَلَ الي

ْ
زََاءَ  ،ال

ْ
ناَ .غَدًا وَالج خْرَى حَضَرْ

ُ ْ
مُُعَةُ الأ

ْ
ا جَاءَتِ الج  ،فلَمََّ

                                           
)، ٥١/ ٢٧)، و"الحلیة" و"تفسیر الطبري" (١٥٧/ ٦٥سقطت من الأصل، واستدرکتها من "ذم الدنیا" ( )١(

بیانه هنا. ومن تخالیط ) بما لا ضرورة ل٦٠٩/ ٤وسنده صحیح دون إسناد الحاکم، فقد رده الذهبي (

) عن الذهبي أنه أعله بالانقطاع بین أبي قلابة وأبي ذر، وهذا حدیث آخر ١٤٣/ ٤الجهلة أنهم نقلوا (

اختلط علیهم بهذا!! وانظر تخریج هذا الأثر في تعلیق الدکتور ضیاء السلفي علی "الزهد" لأبي داود (ص 

 ).٤٨٧٢ث (). والحدیث مخرج عندي في "الضعیفة" تحت الحدی٢٦٧
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َ َ�قُولُ:  �تَِ ٱ﴿فَخَطَبنَاَ حُذَْ�فَةُ، َ�قَالَ: إنَِّ ا�َّ اعَةُ ٱ ۡ�َ�َ ْ�ياَ  ﴾،لۡقَمَرُ ٱ �شَقَّ ٱوَ  لسَّ  وَ�نَِّ الدُّ
َ

لا
َ
أ

وَْمَ المِْضْمَارُ 
ْ

 وَ�نَِّ الي
َ

لا
َ
غَايةََ النَّارُ  ،قَدْ آذَنتَْ بفِِرَاقٍ، أ

ْ
 وَ�نَِّ ال

َ
لا

َ
باَقُ، أ ابِ  ،وغََدًا السِّ قُ وَالسَّ

نََّةِ 
ْ
 الج

َ
 .مَنْ سَبقََ إِلى

 .»الإسناد صحيح«رواه الحاكم وقال: 
م، وقت نماز یک فرسخ از مدائن اتراق کردی که ت استیروا یعبدالرحمن سلماز ابو

ما خطبه خوانده و  یفه براید پدرم آمد و من ھم ھمراه او آمدم و حذیجمعه که رس
گاه باش »افتکاه از ھم ششد و م یکامت نزدیق«د: یفرما می گفت: خداوند د که یآ

گاه باشیامت نزدیق گاه باشیک است، آ خبر از فراق و ا ید که دنید که ماه دو نصف شد، آ
گاه باشدھد،  جدایی می امروز وقت و میدان عمل است و فردا (آخرت) زمان د که یآ

 سبقت جستن [در مراتب بھشت]. 
منظور او را فرزندم!  ی؟ گفت: ارندیگ می امت مردم سبقتیا روز قیبه پدرم گفتم: آ

 ی پاداش. جمعهھنگام و فردا  است عملوقت امروز  ن است کهیمنظور ا نفھمیدی؛
 ما خطبه خوانده و گفت: خداوند یفه برایم و حذید، حاضر شدیرسفراکه  یبعد
گاه باش »افتکشد و ماه از ھم ش یکامت نزدیق«د: یفرما می خبر از فراق و ا ید که دنیآ

گاه باش دھد، یجدایی م امروز وقت و میدان عمل است و فردا (آخرت) زمان د که یآ
گاه باشسبقت جستن [در مراتب بھشت].  و سبقت  است آتشکار  ی جهید که نتیآ

  رد.یبھشت سبقت گ یاست که به سو یرنده کسیگ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢١( -٣٣٥٣-٤٨١٧
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ س َ�نْ أ

َ
باَدِرُوا «قاَلَ:  ج ؛ أ

وْ ُ�مْسِي مُؤْمِنً 
َ
ْ�مَالِ فتِنَاً كَقِطَعِ اللَّيلِْ المُْظْلِمِ، يصُْبِحُ الرَّجُلُ مُؤْمِناً وَ�ُمْسِي كَافِرًا، أ

َ ْ
ا باِلأ

ْ�ياَ  .»وَُ�صْبِحُ كَافِرًا، يبَِيعُ دِينهَُ بعَِرَضٍ مِنَ الدُّ
 رواه مسلم. 

انجام  ید به سویبشتاب«: نددفرمو ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
[در آنھا] ه ک یکشب تارھای  مانند پارهھظاھر شود  ییھا ه فتنهکش از آنیکو، پیاعمال ن

شود. و شب را  می افرکه مؤمن است و به ھنگام شب ک کند می صبحدرحالی  کسی
 ایاز دن اندکی ین خود را در برابر کالاید ؛گردد می افرکگذراند و صبح  می مؤمن

 .»روشدف می
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ْ�مَالِ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س نهُ عَ وَ  )صحيح() ٢٢( -٣٣٥٤-٤٨١٨
َ ْ
باَدِرُوا باِلأ

حَدُِ�مْ 
َ
ةَ أ وْ خَاصَّ

َ
ابَّةَ، أ وِ الدَّ

َ
الَ، أ جَّ وِ الدَّ

َ
خَانَ، أ وِ الدُّ

َ
مْسِ مِنْ مَغْرِ�هَِا، أ  ،١سِتًّا: طُلوُعَ الشَّ

ةِ  عَامَّ
ْ
مْرَ ال

َ
وْ أ

َ
 ».٢أ

 رواه مسلم.

اعمال  به سوی بشتابید«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ابوھریرهو از 
ا ی ها دابیا دجال یا دود ید از مغرب یطلوع خورش :زیھفت چرخ دادن قبل از صالح 

  .»ردیگ می امت که ھمه را در بریق ی ا فتنهی مرگ

عْمالِ روا بِ ادِ بَ «: لَ اقَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛نهُ عَ وَ  )ضعيف جداً () ١٥( -١٩٥٧-٤٨١٩
َ
 الأ

وْ غٌ� مُطْغِ قراً مُنسِ نتظَرونَ إلاَّ فَ ل تُ بعاً، هَ سَ 
َ
وْ مَ ياً، أ

َ
و هَ رَ ياً، أ

َ
و نَّ رماً مُفَ ضاً مُفسِداً، أ

َ
داً أ

ال ،زاً وتاً ُ�هِ مَ  جَّ وِ الدَّ
َ
اعَ فشَرُّ  ؛أ وِ السَّ

َ
مَ  ؛ةَ  غَائب ينُتظََرُ، أ

َ
دْ� وأ

َ
اعةُ أ  .»رُّ فالسَّ

َ رواه التر عن الأعرج عنه، وقال:  -وهو واهٍ  ،٣رز، بالزايويقال: محُ  -ررَّ مذي من رواية محُ

 !.»حديث حسن«

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٢٣( -٣٣٥٥-٤٨٢٠  ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تَ «لرِجَُلٍ وَهُوَ يعَِظُهُ:  ك قبل سَقْمِكَ، اْ�تنَِمْ خَمسْاً قبلَ خَمْسٍ: شبابكََ قبلَ هَرمِكَ، وصِحَّ
 ».وغِناكَ قبلَْ فقْرِكَ، وفرَاغَك َ�بلَْ شُغْلِكَ، وحياتكَ َ�بلَْ مَوْتكَِ 

 .»على شرطهما صحيح«رواه الحاكم وقال: 

  پنج«را پند داده و فرمود:  یمرد ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
، یماریقبل از ب یلامت، سیریرا قبل از پ یجوان :مت شماریز غنیز را قبل از پنج چیچ

 .»قبل از مرگ یزندگ و تی، فراغت قبل از مشغولیثروت قبل از فقر و ندار
                                           

 أي: الواقعة التي تخص أحدکم، قیل: یرید الموت أو الشواغل الخاصة به. )١(
گوید  گیرد که همان قیامت است؛ چنانکه قتاده می ای که همه مردم را دربرمی فتنه: یعنی(أو أمر العامة)  )٢(

 ).٥١١و ٤٠٧و ٣٧٢و ٣٣٧/ ٢(کند.  در روایتی که امام احمد ذکر می
الناجي: "وینکر علی المصنف کونه لم ینسبه للتمییز، وهو منسوب في نفس الروایة: (ابن قال الحافظ  )٣(

قلت: وهو متروك، لکن روي من وجه آخر عن أبي هریرة  هارون)، وهو تیمي مدني من أفراد الترمذي".

). انظر "الضعیفة" (
ً
 ).١٦٦٦دون جملة (سبعا
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ِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٦( -١٩٥٨-٤٨٢١ قاَلَ: خَطَبنَاَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ هَا النَّاسُ «َ�قَالَ:  ج رسَُولُ ا�َّ ُّ�
َ
نْ  !ياَ �

َ
ِ َ�بلَْ أ  ا�َّ

َ
ْ�مَالِ توُُ�وا إلِى

َ ْ
َ�مُوتوُا، وََ�ادِرُوا باِلأ

ةِ  ُ، وََ�ثْرَ
َ

ةِ ذِكْرُِ�مْ له ِي بيَنَُْ�مْ وَ�َْ�َ رَ�ُِّ�مْ بَِ�ثْرَ
َّ

نْ �شُْغَلوُا، وصَِلوُا الذ
َ
الِحةَِ َ�بلَْ أ الصَّ

عَلاَِ�يةَِ 
ْ
ِّ وَال دَقةَِ فِي السرِّ بَْرُوا ؛الصَّ

ُ
وا وَتج  ».ترُْزَقوُا وَُ�نصَْرُ

 ].٦الجمعة/ -٧ [مضی مطولاً  .رواه ابن ماجه

وسٍْ وَ  )ضعيف() ١٧( -١٩٥٩-٤٨٢٢
َ
ادِ بنِْ أ قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ شَدَّ

كَيِّسُ مَنْ دَانَ َ�فْسَهُ «
ْ
ْ�بَعَ َ�فْسَهُ هَوَاهَا ؛ال

َ
عَاجِزُ مَنْ أ

ْ
َ�مَ�َّ وَ  ؛وعََمِلَ لمَِا َ�عْدَ المَْوتِْ، وَال

 ِ  .»عَلىَ ا�َّ
 .١»حديث حسن«جه، والترمذي وقال: رواه ابن ما

�يِهِ وَ  )صحيح() ٢٤( -٣٣٥٦-٤٨٢٣
َ
ْ�مَشُ:  - َ�نْ مُصْعَبِ بنِْ سَعْدٍ َ�نْ أ

َ ْ
قاَلَ الأ

 
َّ

عْلمَُهُ إلاِ
َ
 أ

َ
ءٍ خَْ�ٌ التَّ «قاَلَ:  ج االله ولِ سُ َ�نْ رَ  -وَلا خِرَةِ  ،ؤدََةُ فِي كُلِّ شَيْ

ْ
 فِي َ�مَلِ الآ

َّ
 .»إلاِ

 . (قال الحافظ):»على شرطهما صحيح«اكم والبيهقي، وقال الحاكم: رواه أبو داود والح

 .٢»، ولم يجزم برفعهثهُ م يذكر الأعمش فيه من حدَّ ـل«

عبارت است از تانی و تاء تأنیث:  و دال مفتوح وو ھمزة مضموم  تاءفتح ه ب )ةؤدَ التَّ (
 درنگ و اطمینان و عجله نکردن.
: کند از رسول الله روایت می اعمش هککند  می تیمصعب بن سعد از پدرش روا

  .»خوب است مگر در انجام عمل آخرت یزیدر ھر چ درنگ و شتاب نکردن«

بِي  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١٨( -١٩٦٠-٤٨٢٤
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س هُرَ�ْرَةَ  أ

 ِ  ندَِمَ : «ج ا�َّ
َّ

حَدٍ َ�مُوتُ إلاِ
َ
ِ  قاَلوُا: وَمَا ندََامَتهُُ  .»مَا مِنْ أ إِنْ كَانَ «قاَلَ:  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

 يَُ�ونَ ازدَْادَ، وَ�نِْ كَانَ مُسِيئاً ؛ُ�سِْناً
َ

نْ لا
َ
 يَُ�ونَ نزََعَ  ؛ندَِمَ أ

َ
نْ لا

َ
 .»ندَِمَ أ

 .»الزهد«رواه الترمذي والبيهقي في 

                                           
، وهما مخرجان في  قلت: فیه أبو بکر بن أبي مریم وهو ضعیف، وله )١(

ً
طریق آخر، ولکنه ضعیف جدا

 ).٥٣١٩"الضعیفة" (
 ).١٧٩٤انظر الجواب عن هذه العلة في "الصحیحة" ( )٢(
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�سٍَ  َ�نْ وَ  )صحيح() ٢٥( -٣٣٥٧-٤٨٢٥
َ
نَّ النَّبِيَّ ؛ س أ

َ
رَادَ «قاَلَ:  ج أ

َ
ُ  إِذَا أ ا�َّ

قُهُ لِعَمَلٍ صَالِحٍ َ�بلَْ «قاَلَ: فَقِيلَ: كَيفَْ �سَْتعَْمِلهُُ؟ قاَلَ:  .»بعَِبدٍْ خَْ�ًا اسْتعَْمَلهَُ  يوَُ�ِّ
 .»المَْوتِْ 

 .»على شرطهما صحيح«رواه الحاكم وقال: 

 یا ھرگاه خداوند نسبت به بنده«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
رد؟ یگ می . گفتند: چگونه خداوند او را به کار»ردیگ می ر کند، او را به کاریخ ی اراده

 .»انجام دھد یقبل از وفاتش عمل صالح دھد می قیبه او توف«فرمود: 

مَِقِ وَ  )صحيح() ٢٦( -٣٣٥٨-٤٨٢٦
ْ
ِ  س َ�نْ َ�مْرِو بنِْ الح : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ َ�بدًْا عَ « حَبَّ ا�َّ
َ
؟ قاَلَ:  هُ : مَا عَسَلُ وا. قاَل١»سَلهَُ إِذَا أ ِ ُ َ�مَلاً صَالِحاً «ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
قُ له يوَُ�ِّ

جَلِهِ 
َ
ُ  - حَتىَّ يرَْضَى َ�نهُْ جَِ�انهُُ  ٢َ�ْ�َ يدََيْ أ

َ
وْ قاَلَ: مَنْ حَوْله

َ
 .»-أ

  والحاكم والبيهقي من طريقه وغيرهما. »هصحيح«رواه ابن حبان في 

ھرگاه خداوند «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عمرو بن حمق
. گفتند: »گرداند] اش می گرداند [خوش آوازه او را خوشنام میرا دوست بدارد،  یا بنده

قبل از دھد  می قیبه او توف«؟ فرمود: گرداند می آوازه خوشنام و خوشچگونه او را 
 یش از او راضیھا هیکه ھمسا ییانجام دھد تا جا یوفاتش عمل صالح فرارسیدن

 .»شوند از او راضی می انشینکه فرمود: اطرافیا ای -شوند  می

لالعَ ( ماخوذ ازسین  فتح عین وه ب ه)لَ سَ (عَ  به معنای خوشنام و نیکنام. و : )سْ
این مثالی است به این معنا که: خداوند متعال او را به عمل صالحی «گویند:  برخی می

دارد چنانکه کسی برادرش را با خوراندن عسل  می امیتوفیق دھد که با آن او را گر
 ».  دارد می  گرامی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢٧( -٣٣٥٩-٤٨٢٧
َ
: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س َ�نْ أ

عْذَرَ «
َ
جَلهَُ حَتىَّ بلََ  ١أ

َ
رَ أ خَّ

َ
 امْرِئٍ أ

َ
ُ إِلى  رواه البخاري. .»سِتَِّ� سَنةًَ  غَ ا�َّ

                                           
 هو بتخفیف السین کما قال الناجي. )١(
)، والسیاق له. ولفظ ابن حبان والبیهقي: (موته)، ٣٤٠/ ١الأصل: (رحلته)، والتصحیح من "الحاکم" ( )٢(

 ) من غیر طریق الحاکم.٨١٨/ ٣٠٨الزهد" (وهذا رواه في "
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 یخداوند حجت را بر کس«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیوار س رهیاز ابوھر
  .»ر انداخته تمام کرده استیبه تأخ یکه وفاتش را تا سن شصت سالگ

 [مراد کسی است که خداوند متعال شصت سال به او فرصت زندگی داده است.]

  َ�نْ سَهْلٍ وَ  )صحيح() ٢٨( -٣٣٦٠-٤٨٢٨
ً
تِي : «مَرفوُعا مَّ

ُ
رَ مِنْ أ  سَبعَِْ� مَنْ ُ�مِّ

عُمُرِ  ؛سَنةًَ 
ْ
ُ إلَِيهِْ فِي ال عْذَرَ ا�َّ

َ
 .»َ�قَدْ أ

 .»على شرطهما صحيح«رواه الحاكم وقال: 

از  ھریک« روایت است که فرمودند: ج به صورت مرفوع از رسول الله س از سھل
خداوند در عمرش حجت را بر او تمام کرده  ،عمرش به ھفتاد سال برسدکه  میانامت

 .»است

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح) (٢٩( -٣٣٦١-٤٨٢٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولَ ا�َّ

ياَرُِ�مْ « نبَِّئُُ�مْ بِخِ
ُ
 أ

َ
لا

َ
حْسَنُُ�مْ «قاَلَ:  َ�عَم.قاَلوُا:  .»؟أ

َ
ْ�مَارًا، وَأ

َ
طْوَلُُ�مْ أ

َ
خِياَرُُ�مْ أ

 
ً

ْ�مَالا
َ
 .»أ

 ، والبيهقي. [مضی نحوه»هصحيح«في وابن حبان  ،»صحيحال«ورواته رواة  ،رواه أحمد

 ].٢الأدب/ -٢٣

تان  نیا شما را از بھتریآ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
وتر یکن عمالیو ا تر یه عمر طولانکاز شما  یسک«فرمود:  .گفتند: بله ».باخبر نسازم؟

  .»داشته باشد

على  صحيح«بر؛ وقال: ورواه الحاكم من حديث جا )صحيح() ٣٠( -٣٣٦٢-٠

 .»شرطهما

                                                                                                       
وَ لمَۡ ﴿فرماید:  ای است به این کلام الهی که می باشد. و در آن اشاره به معنای عدم عذر می(الإعذار):  )١(

َ
أ

رَ وَجَاءَُٓ�مُ  رُ �يِهِ مَن تذََكَّ ا َ�تَذَكَّ  میآن قدر شما را عمر نداد ایآ« ]٣٧[فاطر:  ﴾�َّذِيرُ ٱُ�عَمِّرُۡ�م مَّ

. و به این معناست که برای ») به سراغ شما آمد؟!)زی! و هشدار دهنده (نرند؟یدر آن پند گ رندگانیکه پندگ

گوید: اگر اجلم به تاخیر افتد، به آنچه بدان امر شدم  برای او هیچ عذری باقی نمانده است گویا ککه می

 کنم. عمل می
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بِي بَْ�رَةَ ) وَ لغيره صحيح) (٣١( -٣٣٦٣-٤٨٣٠
َ
نَّ رجَُلاً قاَلَ: ياَ رسَُولَ س َ�نْ أ

َ
؛ أ

 ِ يُّ النَّاسِ خَْ�ٌ  !ا�َّ
َ
؟ قاَلَ:  .»مَنْ طَالَ ُ�مُرُهُ، وحََسُنَ َ�مَلهُُ «قاَلَ:  ؟أ يُّ النَّاسِ شَرٌّ

َ
قاَلَ: فأَ

 .»وسََاءَ َ�مَلهُُ مَنْ طَالَ ُ�مُرُهُ «
والحاكم،  صحيح،والطبراني بإسناد  ،»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

 وغيره.  »الزهد«والبيهقي في 

؟ کیستمردم  ، بھترینج رسول الله یگفت: ا یت است که مردیروا س هبکرواز اب
؟ کیستمردم  بدترین. گفت: »کو باشدیو عملش ن یکه عمرش طولان یکس« فرمود:

 .»و عملش بد باشد یکه عمرش طولان یکس«مود: فر

ِ بنِْ �سُْرٍ وَ  )صحيح() ٣٢( -٣٣٦٤-٤٨٣١ ِ  قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ : ج ا�َّ

 .»خَْ�ُ النَّاسِ مَنْ طَالَ ُ�مُرُهُ وحََسُنَ َ�مَلهُُ «
 .»حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

 ین مردم کسیبھتر«: ندفرمود ج ول اللهت است که رسیروا س سراز عبدالله بن بُ 
 .»کو باشدیو عملش ن یاست که عمرش طولان

�سٍَ وَ  )ضعيف() ١٩( -١٩٦١-٤٨٣٢
َ
ِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ نبَِّئُُ�مْ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
 أ

َ
لا

َ
 أ

ياَرُِ�مْ؟ ِ ». بِخِ �ْ «قاَلَ:  !قاَلوُا: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
طْوَلُُ�مْ أ

َ
دُواخِياَرُُ�مْ أ   .»مَارًا إِذَا سَدِّ

 .١رواه أبو يعلى بإسناد حسن

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س مَسْعُودٍ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ وَ  )ضعيف جداً () ٢٠( -١٩٦٢-٤٨٣٣

قَتلِْ، : «ج االلهِ 
ْ
ِ عِباَدًا يضَِنُّ بهِِمْ عَنِ ال عَمَلِ، وَُ�َ وَ إنَِّ ِ�َّ

ْ
ْ�مَارهَُمْ فِي حُسْنِ ال

َ
نُ سِّ ُ�طِيلُ أ

رْوَاحَهُمْ فِي عَاِ�يةٍَ 
َ
رْزَاَ�هُمْ، وَُ�يِْيهِمْ فِي عَاِ�يةٍَ، وََ�قْبِضُ أ

َ
فُرُشِ،  فِي أ

ْ
ُ�عْطِيهِمْ مَناَزِلَ وَ ال

هَدَاءِ   .»الشُّ
                                           

ضعیف کما قال الحافظ، وخالف رواة أحادیث الباب  قلت: تبعه الهیثمي، وفیه سهیل بن أبي حازم وهو )١(

 -علی خلاف العادة-في "الصحیح" فزاد علیهم: "إذا سددوا"، فهي هنا منکرة. وأما الجهلة فخالفوهما 

فقالوا: "حسن بشواهده"! وهي علیه لا له لو کانوا یعلمون!! وهو  -وإن لم یؤجروا-وتعالموا، ولیتهم أصابوا 

 ).٦٦٩٦(مخرج في "الضعیفة" 
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 .١رواه الطبراني، ولا يحضرني الآن إسناده

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٣٣( -٣٣٦٥-٤٨٣٤
َ
مِنْ  قاَلَ: كَانَ رجَُلاَنِ  س َ�نْ أ

سْلمََا مَعَ  )قُضَاعَةَ (مِنْ  ٢]حَيٍّ [ )بَِ�ٍّ (
َ
خَرُ فَ ، ج رسَُولِ االلهأ

ْ
رَ الآ خِّ

ُ
حَدُهُمَا وَأ

َ
اسْتشُْهِدَ أ

:  .سَنةًَ  ِ نََّةَ [قاَلَ طَلحَْةُ ْ�نُ ُ�بيَدِْا�َّ
ْ
رِ�تُ الج

ُ
نََّةَ َ�بلَْ  ]فأَ

ْ
دْخِلَ الج

ُ
رَ مِنهُْمَا أ يتُْ المُْؤخََّ

َ
فَرَأ

هِيدِ  صْبَحْتُ، فَذَكَرْتُ  .الشَّ
َ
لكَِ، فأَ بتُْ لِذَ ِ  .٣ج للِنَّبِيِّ  ]ذَلكَِ [َ�تعََجَّ : ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ليَسَْ قدَْ صَامَ َ�عْدَهُ رَمَضَانَ «
َ
عَةٍ،  ؟أ

ْ
فِ رَ�

َ
وْ كَذَا -وصََ�َّ سِتَّةَ آلا

َ
عَةً  ٤أ

ْ
صَلاَةَ  - وََ�ذَا رَ�

 .»؟نةٍَ سَ 
 ].١٣الصلاة/ -٥[مضی رواه أحمد بإسناد حسن.

از قضاعه بود نزد رسول  یا ه محلهک یلِ دو مرد از بَ  :هکت است یروا س رهیاز ابوھر
 رد.کسال بعد وفات  یگرید شد و دیاز آن دو شھ یکیمسلمان شدند.  ج الله

ه ک یدم فردیدالله گفت: در خواب بھشت به من نشان داده شد و دیبن عب ةطلح
ردم. به کتعجب  مسالهن یدش وارد بھشت شد. از ایدر شھرد، جلوتر از براکرتر وفات ید

 آیا«فرمود:  ج رسول اللهف نمودم. یتعر ج رسول الله ین خاطر صبح، آن را برایھم
و ن یچنیا فرمود:  –خوانده نعت نماز کھزار ر  گرفته و شصتنبعد از او رمضان را روزه 
  .»؟خوانده است] نسال [پس از او را یکنماز و  -چنان رکعت نماز نخوانده 

والبيهقي؛ كلهم  »هصحيح«ورواه ابن ماجه وابن حبان في  )صحيح() ٣٤( -٣٣٦٦-٠

ا َ�ْ�َ «: عن طلحة بنحوه أطول منه؛ وزاد ابن ماجه وابن حبان في آخره ْ�عَدُ مِمَّ
َ
فلَمَا بيَنْهَُمَا أ

رضِْ 
َ ْ
مَاءِ وَالأ  .[مضی هناك]. »السَّ

                                           
قلت: الظاهر أنه یشیر إلی (جعفر بن محمد الوراق)، فإن الهیثمي قال: "ولم أعرفه، وبقیة رجاله ثقات".  )١(

وهذا منه وهم فاحش تبعه علیه الجهلة الثلاثة، لأن (جعفر بن محمد) هذا ثقة من رجال "التهذیب"، 

 متروك. - وهو القاریء -وفوقه (حفص بن سلیمان) 
 الصلاة). -٥المسند" کما تقدم بیانه هناك في (سقطت من " )٢(
کر لرسول الله): «٣٣٣/ ٢» (المسند«بعدها في مطبوع  )٣(

ُ
 [ش]. ». ج أو ذ

 ) وسائر الطبعات. [ش].٣٣٣/ ٢» (المسند«، والتصویب من »وکذا): «١٣٦/ ٤في الأصل والمنیریة ( )٤(
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 بیش ازن آن دو یب ی فاصلهو «آمده است:  و در روایت ابن ماجه و ابن حبان
  .»ن استین آسمان و زمیبی ما  فاصله

ادٍ وَ  )صحيححسن () ٣٥( -٣٣٦٧-٤٨٣٥ ِ بنِْ شَدَّ نَّ َ�فَرًا مِنْ بَِ�  :َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
أ

توَُ  ١عُذْرَةَ 
َ
سْلمَُوا ج ا النَّبِيَّ ثلاََثةًَ، أ

َ
قاَلَ طَلحَْةُ:  .»فِيهِمْ؟مَنْ يَ�ْ : «ج قاَلَ: َ�قَالَ النَّبِيُّ  .فأَ

ناَ. قاَلَ: فكََانوُا عِندَْ طَلحَْةَ، َ�بعََثَ النَّبِيُّ 
َ
حَدُهُمْ فاَسْتشُْهِدَ، ُ�مَّ  ج أ

َ
َ�عْثاً فَخَرَجَ فيه أ

يتُْ قاَلَ طَلحَْةُ: فَرَ  .فَخَرَجَ ِ�يهِ آخَرُ فاَسْتشُْهِدَ، ُ�مَّ مَاتَ الثَّالِثُ عَلىَ فِرَاشِهِ  ،َ�عَثَ َ�عْثاً
َ
أ

يتُْ 
َ
مَامَهُمْ، وَرَأ

َ
يتُْ المَْيِّتَ عَلىَ فِرَاشِهِ أ

َ
نََّةِ، فَرَأ

ْ
ينَ كَانوُا عِندِْي فِي الج ِ

َّ
هَؤُلاءِ الثَّلاثةََ الذ

لهَُمِ آخِرَهُمْ  وَّ
َ
يتُْ أ

َ
خًِ�ا يلَِيهِ، وَرَأ

َ
ي اسْتشُْهِدَ أ ِ

َّ
َ�يتُْ  !خَلَِ� مِنْ ذَلكَِ اقاَلَ: فَدَ  .الذ

َ
فأَ

ُ، َ�قَالَ: ، ج النَّبِيَّ 
َ

نَْ�رْتَ مِنْ ذَلكَِ «فَذَكَرْتُ ذَلكَِ له
َ
ِ  ؟وَمَا أ فضَْلَ عِندَْ ا�َّ

َ
حَدٌ أ

َ
ليَسَْ أ

سِْلامِ عَزَّ وجََلَّ 
ْ

رُ فِي الإ  .»لِتسَْبِيحِهِ وَتَْ�بِِ�هِ وََ�هْلِيلِهِ  ؛مِنْ مُؤْمِنٍ ُ�عَمَّ
، ٢أوله عند أحمد إرسال كما مرَّ وفي  .»صحيحال«رواه أحمد وأبو يعلى، ورواتهما رواة 

 ووصله أبو يعلى بذكر طلحة فيه.

آمدند و  ج ذره نزد رسول اللهعُ  یسه نفر از بن :ت است کهیاد روادَّ از عبدالله بن شَ 
 ».کند؟ می آنان را مھمان یچه کس«فرمود:  ج اسلام آوردند. رسول الله

 یکیرا فرستاد و  یرلشک ج رسول الله که نزد طلحه بودند سپ ؛طلحه گفت: من
گر از آنھا ید یکیگر فرستاد و ید ید شد. سپس لشکریاز آنھا در آن شرکت کرده و شھ

د: یگو می طلحه .بر بسترش وفات کرد یو فرد سوم ؛د شدیدر آن شرکت کرده و شھ
ده کرکه بر بسترش وفات از آنھا  یفرد ؛دمیدر بھشت د ،که نزد من بودند یسه نفر
د یکه اول شھ یبعد از او و کس ،د شدیشھ اخیراکه  یو کس دمید نانآ پیشاپیشبود در 
ان را یرفتم و جر ج نزد رسول الله ؛ پسشان شدمیشان بود. از آن خواب پر نیشد آخر

                                           
)١(  

َ
یم بن زید، وإنما قیل: سعد هُذ

َ
 هذا حضنه عبد حبشي اسمه هذیم هو عذرة بن سعد هُذ

ً
یم؛ لأن سعدا

 فغلب علیه کما في "اللباب"، ووقع في مطبوعة (عمارة): (عَذرة) بفتح المهملة، وهو خطأ ظاهر.
 ظاهر؛ لأن عبدالله بن شداد  )٢(

ً
تابعي لم یدرك  - وهو ابن الهاد -یعني في أول الحدیث، وکونه مرسلا

..."  م یکن تلقاها عن طلحة کما یشعر بذلك قوله فیما بعد: "قال طلحةالقصة، لکن یشهد له ما قبله، إن ل

 )، فإنها موصولة کما ذکر المؤلف، والله أعلم.٩/ ٢ویؤیده روایة أبي یعلی (
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نزد  یکسچ ی؟ ھچه بخشی از آن برای تو جای سوال شده است«ف کردم، فرمود: یتعر
کند، برتر  می یتر یل عمر طولانیتھلر و یح و تکبیکه در اسلام با تسب یاز مؤمن وندخدا

 .»ستین

فَضْلِ وَ  )صحيح() ٣٦( -٣٣٦٨-٤٨٣٦
ْ
مِّ ال

ُ
نَّ النَّبِيَّ ل َ�نْ أ

َ
دَخَلَ عَلىَ  ج ؛ أ

عَبَّاسِ وَهُوَ �شَْتكَِي، َ�تَمَ�َّ المَْوتَْ، َ�قَالَ: 
ْ
ِ «ال  َ�تَمَنَّ المَْوتَْ،  !ياَ َ�بَّاسُ، َ�مَّ رسَُولِ ا�َّ

َ
لا

رْ  إنِْ كُنتَْ   إِحْسَانكَِ خَْ�ٌ لكََ، وَ�نِْ كُنتَْ مُسِيئاً فإَنِْ تؤُخََّ
َ

ُ�سِْناً تزَدَْادُ إِحْسَاناً إِلى
 َ�تَمَنَّ المَْوتَْ  كَ تِ اءَ سَ ن إِ مِ  ١�سَْتعَْتِبْ 

َ
 .»خَْ�ٌ لكََ، لا

 .»على شرطهما صحيح«، وهو أتم، وقال: -واللفظ له-رواه أحمد، والحاكم 

ض یعباس مر ؛به ملاقات عباس آمد ج است که رسول الله تیروا ل از ام فضل
رسول  یعباس، عمو یا«فرمود:  ج رسول الله ؛کرد می مرگ یشده بود و آرزو

 یبرا ،یت اضافه کنیھا یکیبه ن یا یکیو ن یکوکار باشین اگر ؛، مرگ را آرزو مکنج الله
بازگشت از گناه در  بار افتد، یو مرگ تو به تأخ یباش کار گنهو اگر  ؛تو بھتر است

  .»پس مرگ را تمنا مکن ؛تو بھتر است ین برایا جستجوی کسب رضایت الھی،

ن وَ  )ضعيف() ٢١( -١٩٦٣-٤٨٣٧ ِ  بنِْ  جَابرِِ عَ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�بدِْا�َّ

 ِ  : «ج ا�َّ
َ

نْ َ�طُولَ ُ�مْرُ فإَنَِّ هَوْلَ المَْطْلعَِ شَدِيدٌ، وَ�نَِّ مِنَ ال ؛ا المَْوتَْ تَمَنَّوُ �َ لا
َ
عَادَةِ أ سَّ

ناَبةََ  ِ
ْ

ُ الإ عَبدِْ، وَ�َرْزُقهَُ ا�َّ
ْ
 .»ال

 ، والبيهقي.٢رواه أحمد بإسناد حسن

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣٧( -٣٣٦٩-٤٨٣٨
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
لاَ «قاَلَ:  ج أ

حَدُُ�مُ المَوتَْ 
َ
ا ُ�سِْناً فلَعََلَّ فَ  ،َ�تَمَ�َّ أ ا مُسِيئاً فلَعََلَّهُ �سَْتعَْتِبُ إمَِّ  .»هُ يزَدَْادُ، وَ�مَِّ

 ، ومسلم.-واللفظ له-رواه البخاري 

                                           
 با بازگشت از گناه و بدی در جستجوی رضایت باش.: یعنی )١(
ضعف واضطراب، وبیانه في "الضعیفة" ) والجهلة المقلدة، وفي إسناده ٢٠٣/ ١٠کذا قال! وتبعه الهیثمي ( )٢(

)٤٩٧٩.( 
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 یاز شما آرزو یکچیھ«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س رهیاز ابوھر
ار کد و اگر گناھیفزایش با یکیر و نیبر خ د استیامکه ار است کویکن یا ؛ندکمرگ ن

 .»ند و از گناه و لغزشش دست برداردکه ه توبکد است یاست ام

نْ «وفي رواية لمسلم:  )صحيح(
َ
 يدَْعُو بهِِ مِنْ َ�بلِْ أ

َ
حَدُُ�مُ المَْوتَْ وَلا

َ
 َ�تَمَ�َّ أ

َ
لا

ِ�يهَُ، 
ْ
هُ إِ وَ يأَ

 خَْ�ًا ذَا�ِنَّ
َّ

 يزَِ�دُ المُْؤْمِنَ ُ�مْرُهُ إلاِ
َ

 .»مَاتَ اْ�قَطَعَ َ�مَلهُُ، وَ�ِنَّهُ لا
آمدن  یرده و براکمرگ ن یاز شما آرزو ھیچیک«ه: کت مسلم آمده است یو در روا
حال گردد  می را اگر وفات کند عملش قطعیدعا نکند، ز شوقت فرارسیدن آن قبل از

  ».  افزاید آنکه عمر مومن جز به خیر و خوبی او نمی

�سٍَ وَ  )صحيح() ٣٨( -٣٣٧٠-٤٨٣٩
َ
ِ  س َ�نْ أ  َ�تَمَ�َّ « :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

حَدُُ�مُ المَْوتَْ لضُِرٍّ نزََلَ بهِِ، فإَنِْ كَانَ 
َ
 بدَُّ وَ أ

َ
حْيِِ� مَا كَانتَِ  فاَعِلاً لا

َ
فلَيَْقُلْ: اللَّهُمَّ أ

يَاَةُ خَْ�ًا لِي، وَتوََفَِّ� إذَِا كَانتَِ الوَْفاَةُ خَْ�ًا لِي 
ْ
 ».الح

 سائي. رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والن

سبب از شما به  یکچیھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س نساز ا
ا ید: خدایبگو ن نداردیجز ا یا اگر چارهاما  ؛ندکن مرگطلب  ضرری که متوجه وی شده،

م یه مرگ براک یران زمانیم بھتر است و مرا بمیبرا یه زندگک یمرا زنده بدار تا زمان
 .»بھتر است

 )وفضله ،لخوفالترغيب في ا(ـ  ٩

 لت آنیفضبیان و  وندترس از خدا بهب یترغ

بِي هُرَ�ْرَةَ  )صحيح() ١( -٣٣٧١-٤٨٤٠
َ
ِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ : َ�قُولُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

» ُ  ظِلُّهُ:  سَبعَْةٌ يظُِلُّهُمُ ا�َّ
َّ

 تهُْ دَ�َ  وَرجَُلٌ  - فذكرهم إلى أن قال: -فِي ظِلِّهِ يوَْمَ لاَ ظِلَّ إلاِ
 َ خَافُ ا�َّ

َ
ةٌ ذَاتُ مَنصِْبٍ وجََمَالٍ َ�قَالَ: إِ�ِّ أ

َ
 ».امْرَأ

 ].١٠الصلاة/ -٥رواه البخاري ومسلم، وتقدم بتمامه [

ھفت نفر ھستند «دم که فرمود: یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیھراز ابو
 ی هیاشان را در سیست، این یا هیاو سا[عرش]  ی هیه جز ساک یه خداوند در روزک
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 یه زنک یمرد -: فرماید میه کآنجا ر نمود تا کذ و آنھا را - ؛دھد یم جایخود [عرش] 
 اللهد: من از یبخواند و او در پاسخ بگوفرا [جھت کامجویی]با او را یصاحب مقام و ز

  .»ترسم یم

 ج رسَُولَ االله قاَلَ: سَمِعْتُ  ب ابنِْ ُ�مَرَ  عَنِ وَ  )ضعيف() ١( -١٩٦٤-٤٨٤١

ْ�طَاهَا : «َ�قُولُ 
َ
ةٌ فأَ

َ
َ�تهُْ امْرَأ

َ
 َ�تَوَرَّعُ مِنْ ذَنبٍْ عَمِلهَُ، فأَ

َ
كَانَ الكِفْلُ مِنْ ب� إسرائيل لا

 
َ
ا أ هَا، فلَمََّ

َ
نْ َ�طَأ

َ
ا ارَْ�عَدتْ وََ�َ�تْ، َ�قَالَ: مَا  َ�فْسِهَ ادَها عَلىَ رَ سِتَِّ� دِيناَرًا عَلىَ أ

 الحاَجَةُ ١مَا عَمِلتْهُُ ا َ�مَلٌ ذَ قاَلتَْ: لأنَّ هَ  ؟ُ�بكِْيكِ 
َّ

َ�قَالَ: َ�فْعَلَِ�  .، وَمَا حَمَلَِ� عَليَهِْ إلاِ
نتِْ هَذَا مِنْ َ� 

َ
ِ اذْهَبِي فلَكَِ مَ  !افةَِ االلهأ عْصِيمَا ا أعطَيتُْكِ، وَوَا�َّ

َ
بدًَا، َ�مَاتَ  هأ

َ
َ�عْدَهَا أ

صْبَحَ مَكْتوًُ�ا عَلىَ باَبهِِ  ،مِنْ لَيلْتَِهِ 
َ
َ قَدْ َ�فَرَ للِكِْفْلِ  إنَِّ  :فأَ  ».َ�عَجِبَ الناسُ مِنْ ذلكَِ . ا�َّ

 باب] -١[مضی  .»صحيح الإسناد«رواه الترمذي وحسنه، والحاكم وقال: 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٢( -٣٣٧٢-٤٨٤٢
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 جَبلٍَ، خَرَجَ ثلاََثةٌَ ِ�يمَنْ كَانَ َ�بلَُْ�مْ يرَْ «
َ

مَاءُ، فلَجََؤُوا إِلى صَاَ�تهُْمُ السَّ
َ
هْلِهِمْ، فأَ

َ
تاَدُونَ لأِ

 َ�عْلمَُ 
َ

جََرُ، وَلا
ْ
ثرَُ، وَوََ�عَ الح

َ ْ
فَوََ�عَتْ عَليَهِْمْ صَخْرَةٌ، َ�قَالَ َ�عْضُهُمْ لِبَعْضٍ: َ�فَا الأ

، مَكَانِ بِ  ُ  ا�َّ
َّ

ْ�مَافَ ُ�مْ إلاِ
َ
وْثقَِ أ

َ
َ بأِ حَدُهُمُ: اللَّهُمَّ  لُِ�مْ.ادْعُوا ا�َّ

َ
إنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ  !َ�قَالَ أ

َ�تْ َ�فْسَهَا ا قرََّ ، فَجَعَلتُْ لهََا جُعْلاً، فلَمََّ َّ بتَْ عَليَ
َ
ةٌ ُ�عْجِبُِ�، َ�طَلبَتْهَُا فأَ

َ
نَّهُ كَانتَِ امْرَأ

َ
� 

مَا َ�عَلتُْ ذَلكَِ رَ   إِ�َّ
ِّ�

َ
تهَُا، فإَنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ �

ْ
جَاءَ رحَْمَتِكَ، وخََشْيةََ عَذَابكَِ، فاَفرُْجْ ترََ�

 َ
ْ
خَرُ: اللَّهُمَّ وَ  .جَرِ َ�نَّا، فَزَالَ ثلُثُُ الح

ْ
انِ،  !قاَلَ الآ نَّهُ كَانَ لِي وَالِدَ

َ
كُنتُْ فَ إنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ �

تيَتْهُ
َ
حْلبُُ لهَُمَا فِي إِناَئهِِمَا، فإَِذَا أ

َ
حَتىَّ �سَْتيَقِْظَا، فإَِذَا اسْتيَقَْظَا ا وَهُمَا ناَئمَِانِ ُ�مْتُ مأ

�ِّ َ�عَلتُْ ذَلكَِ رجََاءَ رحَْمَتِكَ 
َ
َ�ا، فإَنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ � فَزَالَ  ،فاَفرُْجْ َ�نَّا ،وخََشْيَةَ عَذَابكَِ  ،شَرِ

جََرِ.
ْ
جَرْتُ  !قاَلَ الثَّالِثُ: اللَّهُمَّ وَ  ثلُثُُ الح

ْ
�ِّ اسْتأَ

َ
جًِ�ا يوَْمًا َ�عَمِلَ لِي  إنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ �

َ
أ

                                           
وهي مثبتة في موطن » قط): «٢٥٤/ ٤» (مستدرک الحاکم«) و ٢٤٩٦» (جامع الترمذي«بعدها في  )١(

)، ولذا وضعناها هناك بین ١٤٤٦ -٣٤٩٣)، وسقطت من موطن آخر برقم (١٨٣٦-٤٥٢٧مضی برقم (

 معقوفتین. [ش].
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جْرَ  نصِْفِ 
َ
ْ�طَيتْهُُ أ

َ
خُذْهُ، فوََفَّرُْ�هَا عَليَهِْ حَتىَّ صَارَ مِنْ كُلِّ  ،طَهُ فَسَخِ  اً النَّهَارِ، فأَ

ْ
 ١وَلمَْ يأَ

جْرَهُ 
َ
  ،المَْالِ، ُ�مَّ جَاءَ َ�طْلبُُ أ

َّ
عْطِهِ إلاِ

ُ
جْرَهُ َ�قُلتُْ خُذْ هَذَا كُلَّهُ، وَلوَْ شِئتَْ لمَْ أ

َ
لَ   أ ، الأوَّ

�ِّ َ�عَلتُْ ذَلكَِ رجََاءَ رحَْمَتِكَ 
َ
وخََشْيةََ عَذَابكَِ فاَفرُْجْ َ�نَّا، فَزَالَ  ،فإَنِْ كُنتَْ َ�عْلمَُ �

جََرُ 
ْ
 .»وخََرجَُوا َ�تَمَاشَوْنَ  ،الح

ورواه البخاري ومسلم وغيرهما  ].١البر/ -٢٢ مضی[. »هصحيح«رواه ابن حبان في 

 ). ١ (برقم بن] عمر بنحوه، وتقدممن حديث [ا

ھای پیش از  میان امتدر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
باران [که در مسیر بازگشت] گشتند  یشان برم یھا نزد خانواده بودند کهسه نفر شما 

ا بر در غار ر یناگھان سنگ بزرگ ؛وه پناه بردندک[غاری در]  بهپس  ؛آنھا را فرا گرفت
رفت و تخته سنگ از بین ما  یپاجای گر گفتند: آثار یدیکپس به  .آنھا بست یرو
گاه پس به در ؛داند ینم یکس وندما را جز خداش یو جا را مسدود کردغار  ی ھانهد

 یزن یدان یتو م ،ایاز آنھا گفت: خدا یکی ؛دینکاد یرا  تان ن اعمالیتر خالصانه وندخدا
ن یگرفتن از او شدم اما او از اام کاو بودم، خواھان ی  ختهشیفته و دلباه سخت کبود 

ار من یه خود را در اختک یھنگام ؛ردمکن یتع یاو پول یپس برا ؛نمود یار خوددارک
م انجام داد عذابت د رحمتت و ترس ازین عمل را به امیاگر ا ؛او را رھا کردم قرار داد

 یگرید ؛رفت رغار کنا ی ھانهدسوم سنگ از  یکپس  ؛ده نجاتن تنگنا یاز ارا ما 
ر یشان ش یھا ظرفآنھا در  یداشتم که برا یپدر و مادر یدان یدگارا! تو مگفت: پرور

دار یستادم تا بیا یشان م نیبودند بر بال یدهآمدم و آن دو خواب یدم و اگر میدوش یم
متت و د رحین عمل را به امیاگر ا ؛دندینوش یرشان را میشدند ش یدار میب چونند و شو

 ی ھانهدو سوم سنگ از دپس  ؛ده نجاتاز این تنگنا را ما  ،مانجام داد عذابت ترس از
ردم و کر یرا اج یفرد روزیه ک یدان یو نفر سوم گفت: پروردگارا! تو م .غار کنار رفت

ن شده و یاو خشمگ اما به او دادم یمزد منو ارش را انجام داد کاو تا نصف روز 
 یادین راه ثروت زیه از اکنیتا ا گرفتمار کمن مزد او را به  ؛مزدش را نگرفته و رفت

ل اموال را کمن ھم [ ،ردکمزدش را  یبرگشت و تقاضا یبالاخره پس از مدت ؛فراھم شد
جز مزد اولش را  ه اوخواستم ب یر و اگر میآنھا را بگ :گفتم ]به او نشان دادم و

                                           
 صویب من "الموارد" ومما تقدم.الأصل: (صارت ذلك المال)، والت )١(
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از این را ما  ،مانجام داد عذابت د رحمتت و ترس ازین عمل را به امیاگر  ؛دادم ینم
و از غار خارج شده به راه خود غار کنار رفت  ی ھانهسنگ از د ده؛ پس نجاتتنگنا 

 .١ادامه دادند

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣( -٣٣٧٣-٤٨٤٣
َ
نَّ ؛ س َ�نْ أ

َ
كَانَ رجَُلٌ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  أ

 ُ ْ  فُ سْرِ � هُ ال ا حَضَرَ ناَ مِ لِبَ قاَلَ  ؛مَوتُْ عَلىَ َ�فْسِهِ، فلَمََّ
َ
حْرِقوُِ�، ُ�مَّ انيِهِ: إذَِا أ

َ
وِ�، نُ حَ طْ تُّ فأَ

�حِ رُّ ُ�مَّ ذَ  بَ االله رَ فَوَااللهِ لئَِنْ قَدِ  ،وِ� فِي الرِّ َّ لَيعَُذِّ ا مَاتَ ِ�ّ عَليَ حَدًا، فلَمََّ
َ
بهَُ أ  عَذَاباً مَا عَذَّ

رضَْ �َ 
َ
ُ الأ مَرَ ا�َّ

َ
، َ�فَعَلتَْ، فإَذَِا هُوَ قاَئمٌِ، ]مِنهُْ [قَالَ: اجْمَعِي مَا ِ�يكِ فعُِلَ بهِِ ذَلكَِ، فأَ

ُ فِ َ�غُ ، - َ�اََ�تُكَ  أو قاَلَ: – !َ�قَالَ: مَا حَمَلكََ عَلىَ مَا صَنعَْتَ؟ قاَلَ: خَشْيتَُكَ ياَ ربَِّ 
َ

 .٢»رَ له
 در حق خود ظلم یمرد«: ندفرمود ج رسول اللهت است که یروا س رهیاز ابوھر

ده و یوفات کردم، مرا سوزان چونگام وفاتش به فرزندانش گفت: ھنپس  ؛نمود می
اگر خداوند به من  قسم به خدا .دیر باد رھا کنید، سپس مرا در مسیکن تکه تکهسپس 
که  یھنگام ؛است چشاندهن یعذاب چنان یبه کسدھد که  می یعذاب مرا ابدیدست 

خود  ن دستور داد آنچه از آن مرد دریخداوند به زم با او چنین کردند؛ ،وفات نمود
خداوند به او فرمود: چه  ؛و او دوباره به وجود آمد و زمین چنین کرد ؛جمع کن داری

پس او باعث شد.  ترس از تو ا،پروردگارگفت: ؟ این کار را انجام دھیباعث شد  یزیچ
  .»دیرا بخش

نَّ رسَُولَ االلهِ وفي رواية: 
َ
هْلِهِ: إذَِا مَاتَ  قاَلَ: قاَلَ رجَُلٌ لمَْ  ج أ

َ
َ�عْمَلْ حَسَنةًَ َ�طُّ لأِ

بَرِّ 
ْ
قوُهُ، ُ�مَّ اذْرُوا نصِْفَهُ فِي ال َحْرِ، فَوَااللهِ لئَِنْ قَدِ  ،فَحَرِّ َ�نَّهُ وَنصِْفَهُ فِي البْ رَ االلهُ عَليَهِْ لَيعَُذِّ

ا مَاتَ الرَّجُ  عَالمََِ�، فلَمََّ
ْ
حَدًا مِنَ ال

َ
بهُُ أ  ُ�عَذِّ

َ
بَرَّ بهِِ لُ َ�عَلوُا عَذَاباً لا

ْ
مَرَ االلهُ ال

َ
مَرَهُمْ، فأَ

َ
مَا أ

َحْرَ فَجَمَعَ  مَرَ البْ
َ
 مَا ِ�يهِ، ُ�مَّ قَالَ: لمَِ َ�عَلتَْ هَذَا؟ قَالَ: مِنْ خَشْيتَِكَ  ٣فَجَمَعَ مَا ِ�يهِ، وَأ

                                           
 .مراجعه کنید ١جهت کسب فوائد بیشتر به پاورقی حدیث شماره  )١(
! لم یکن لك أحد أعصی لك مني، ولا أحد أجرأ  )٢( وفي حدیث حذیفة وأبي مسعود البدري: "قال: یا ربِّ

ابن فضیل الضبي  أخرجه علی معاصیك مني، فرجوت أن أنجو، فقال الله: تجاوزوا عن عبدي، فغفر له".

 ).٣٤٥٢) بسند صحیح، وأصله في "البخاري" (١٠٩-١٠٨في "الدعاء" (
الأصل: (أن یجمع)، وکذا في طبعة الثلاثة! وهو خطأ مخالف لما في "الصحیحین" و"الموطأ"، والحدیث  )٣(

 ).٣٠٤٨مخرج في "الصحیحة" (
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عْلمَُ، َ�غَفَرَ االلهُ  !ياَ ربَِّ 
َ
نتَْ أ

َ
ُ تعالى وَأ

َ
 ».له

 واه مالك والنسائي بنحوه.. ور١رواه البخاري ومسلم

انجام  یکیچ عمل نیکه ھ یمرد«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایتی آمده است: 
نیمی از  وفات نمود، او را سوزانده و سپس گفت: ھرگاه اش خانوادهنداده بود به 

قسم به خدا، اگر خداوند بر او  ؛رھا کنند یدر خشک یمی از آن راا و نیدر را در جسدش
؛ نداده استرا چنان عذاب ان یک از جھانیچیھ که چشاند می ید، به او عذابابیدست 

پس از آن  ؛ندرفتار کردکه دستور داده بود با او چنانکه وفات کرد،  یپس ھنگام
ا یو به در بود جمع کرد آن از وی بر تمام آنچهزمین ن دستور داد و یخداوند به زم

ن کار را یفرمود: چرا ا[به وی] سپس  .جمع کند در آن استاز وی دستور داد آنچه 
پس خداوند متعال او  ؛یرب! و تو داناتر ی؟ پاسخ داد: به خاطر ترس از تو ایانجام داد

 .»دیرا بخش

بِي سَعِيدٍ وَ  )صحيح() ٤( -٣٣٧٤-٤٨٤٤
َ
نَّ النَّبِيِّ س َ�نْ أ

َ
نَّ رجَُلاً كَانَ إِ «قاَلَ:  ج ؛ أ

 َ� ،
ً

ُ مَالا بٍ َ�بلَُْ�مْ رغََسَهُ ا�َّ
َ
بٍ كُنتُْ لَُ�مْ؟ قاَلوُا: خَْ�َ أ

َ
يَّ أ

َ
: أ ا حُضِرَ  .قَالَ لِبَنيِهِ لمََّ

، فإَِذَا مِ  ْ�مَلْ خَْ�ًا َ�طُّ
َ
حْرِقوُِ�، ُ�مَّ اسْحَقُوِ�، ُ�مَّ ذَرُّوِ� فِي يوَْمٍ قاَلَ: فإَِ�ِّ لمَْ أ

َ
تُّ فأَ

 ُ اهُ برِحَْمَتِهِ  .لكََ؟ قاَلَ: َ�اََ�تكَُ َ�قَالَ: مَا حَمَ  ؛عَاصِفٍ، َ�فَعَلوُا، فَجَمَعَهُ ا�َّ  ».َ�تلَقََّ
 .رواه البخاري ومسلم

یعنی مال : گوید می ٢بو عبیدا بفتح الراء والغين المعجمة بعدهما سين مهملة. سه)غَ (رَ 
  زیادی به او داده بود و در آن برکت قرار داده بود. 

 یخداوند به مرد«دند: فرمو ج رسول اللهت است که یروا س ید خدریاز ابوسع
شما چگونه  یداد، ھنگام وفات به فرزندانش گفت: من برا یادیقبل از شما مال ز
ام، پس اگر  انجام نداده یچ کار خوبی. گفت: من ھین پدر بودیبودم؟ گفتند: بھتر

پس با او  ؛دیرھا کن یدیباد شدمعرض د و در یکن تکه تکهد و یوفات کردم مرا بسوزان

                                           
کانت في الأصل، والأولی للبخاري في  )، وصححت منه بعض الأخطاء٩٧/ ٨قلت: والروایة الثانیة له ( )١(

 آخر "الأنبیاء"، والزیادة منه.
وهو خطأ، صوابه أبو عبید القاسم بن » أبو عبیدة): «١٣٨/ ٤) والمنیریة (٣١٨/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

 ). [ش].١٧٠/ ١» (الغریب«سلام، والمزبور في کتابه 
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ن یتو را به ا یزیبه وجود آورد و به او فرمود: چه چرا خداوند دوباره او  چنین کردند.
 .»مرد گفت: ترس از تو. پس خداوند او را با رحمتش در برگرفتآن ؟ شتکار وادا

�سٍَ وَ  )ضعيف() ٢( -١٩٦٥-٤٨٤٥
َ
ُ «: ج قاَلَ النَّبِيِّ  :قاَلَ  س َ�نْ أ : لأ َ�قُولُ ا�َّ

خْرجُِوا مِنَ النَّارِ مَنْ 
َ
وْ خَافَِ� فِي مَقَامٍ  ،ذَكَرَِ� يوَْمًاأ

َ
 ».أ

 .١»حديث حسن غريب«رواه الترمذي والبيهقي، وقال الترمذي: 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٥( -٣٣٧٥-٤٨٤٦
َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ�قُولُ «قاَلَ:  ج ؛ أ

 ُ نْ َ�عْمَلَ سَيِّئَ عَزَّ وجََلَّ  ا�َّ
َ
رَادَ َ�بدِْي أ

َ
ةً فلاََ تَْ�تبُوُهَا عَليَهِْ حَتىَّ َ�عْمَلهََا، فَإنِْ : إِذَا أ

ُ حَسَنةًَ 
َ

جِْ� فاَكْتبُوُهَا له
َ
  .الحديث» عَمِلهََا فاَكْتبُوُهَا بمِِثلِْهَا، وَ�نِْ ترَََ�هَا مِنْ أ

مَا تَ «مسلم: ـرواه البخاري ومسلم. وفي لفظ ل ُ حَسَنةًَ، إِ�َّ
َ

رََ�هَا مِنْ إنِْ ترَََ�هَا فاَكْتبُوُهَا له

ايَ   ].٨ /الحديث١[ ٢»الإخلاص«أي: من أجلي. وتقدم بتمامه في  »جَرَّ

ند: اگر یفرما یم لأ خداوند«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س هریھراز ابو
، آن را ثبت نکنیدب آن نشده که مرتک یم به انجام گناه گرفت، تا زمانیمن تصم ی بنده
د و اگر به خاطر من از انجام آن یسیش بنویبرا یبد کیب آن گناه شد فقط کمرت اگر

  .»دیاو منظور کن یحسنه برا یکگناه منصرف شد، 
د، یسیک حسنه بنویاو  یاگر آن گناه را ترک کرد برا«و در روایت مسلم آمده است: 

 .»چون به خاطر من آن را ترک نمود

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حسن صحيح) (٦( -٣٣٧٦-٤٨٤٧
َ
يرَْويِ ؛ ِ�يمَا ج النَّبِيِّ  عَنِ  س َ�نْ أ

نَّهُ  ؛َ�نْ رَ�ِّهِ جَلَّ وعََلاَ 
َ
، إذَِا خَافَِ� فِي «قاَلَ: � ِ�ْ

مْنَ
َ
جْمَعُ عَلىَ َ�بدِْي خَوَْ�ْ�ِ وَأ

َ
 أ

َ
ِ� لا وعَِزَّ

خَفْتهُُ فِي 
َ
ْ�ياَ أ مِنَِ� فِي الدُّ

َ
قِياَمَةِ، وَ�ذَِا أ

ْ
نتْهُُ يوَْمَ ال مَّ

َ
ْ�ياَ أ  ».٣ةرَ  الآخِ الدُّ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

                                           
فضالة)، فإنه مدلس. وهو مخرج عندي في مواضع منها  قلت: هو حسن کما قال لولا عنعنة (المبارك بن )١(

 ).٤٠١-٤٠٠/ ٢"ظلال الجنة" (
 لأنه  )٢(

ً
کانت هذه الجملة في الأصل عقب قوله: "البخاري ومسلم" فوضعتها هنا لتشمل لفظ مسلم أیضا

.
ً
 تقدم أیضا

 ). [ش].٤٦٠/ ٤٠٦/ ٢» (نصحیح ابن حبا«کما في » أخفته یوم القیامة«) وصوابه ١٣٨/ ٤کذا في المنیریة ( )٣(
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نمودند که خداوند  تیروا الله متعالاز  ج رسول الله کند که روایت می س رهیابوھر
 جمع ام بندهرا در مورد ت یامندو دو ترس و  ،قسم به عزتم«: فرماید می متعال

ا یدن دھم و اگر در می ت قراریدر آخرت او را در امن ،دیا از من ترسیکنم، اگر در دن نمی
  .»ترسانم می خود را از من، در امان دانست در آخرت او را

ن وَ ) لغيره صحيح) (٧( -٣٣٧٧-٤٨٤٨ بِي عَ
َ
  أ

َ
 سَمِعْتُ رسَُولَ : قاَلَ  س يضاً هُرَ�رَْةَ أ

 ِ ِ غَالِيَ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ  إنَِّ سِلعَْةَ ا�َّ
َ

لا
َ
لَ، أ دْلجََ بلَغََ المَْ�ِ

َ
دْلجََ، وَمَنْ أ

َ
 إنَِّ مَنْ خَافَ أ

َ
لا

َ
ةٌ، أ

ِ الجنََّةُ   .»سِلعَْةَ ا�َّ
 .»حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

که ترس و  یکس«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
شب حرکت  یکه ابتدا یکند و کس یشب حرکتش را آغاز م یداشته باشد، ابتدا ینگران

گاه باشید که یکند، به مقصد م گاه باشید که  الله، ارزنده و گران یکالا رسد. آ بھاست؛ آ
 ».الله، بھشت است یکالا

زمانی که از ابتدای شب حرکت آغاز شود. و معنای حدیث سکون دال: ه ب )جَ دلَ أَ ( 
بدین قرار است: ھرکس بترسد، این ترس او را وادار به حرکت به سوی آخرت و شتاب 

ن به سبب ترس از مشکلات و کند و ای نمودن در انجام اعمال صالح می
 ھاست.  گرفتاری

نصَْارِ دَخَلتَهُْ س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ  )ضعيف() ٣( -١٩٦٦-٤٨٤٩
َ ْ
نَّ َ�تًى مِنَ الأ

َ
؛ أ

َيتِْ، فذَُكِرَ ذَلكَِ خَشْيةٌَ مِنَ االله
ْ

، فكََانَ َ�بكِْي عِندَْ ذِكْرِ النَّارِ حَتىَّ حَبسََهُ ذَلكَِ فِي الب
 ِ َّ  ج رسولِ االلهل

ْ
ا دَخَلَ عَليَهِْ اْ�تنََقَهُ الن َيتِْ، فلَمََّ

ْ
وخََرَّ مَيِّتاً، َ�قَالَ  ج بيُّ فَجَاءَهُ فِي الب

زُوا صَاحِبَُ�مْ : «ج النَّبِيُّ  فَرَقَ فََ�َ كَبِدَهُ  ؛جَهِّ
ْ
 .»فإَنَِّ ال

 .١»صحيح الإسناد«وقال الحاكم:  .الحاكم والبيهقي من طريقه وغيره رواه

                                           
). ٥٣٠٠قلت: رده الذهبي بجهالة بعض رواته، وقال: "والخبر شبه موضوع". وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(

): أن الذهبي وافق الحاکم علی تصحیحه؛ فمن ٢٢٧/ ١وأما قول المعلق علی "ترغیب الأصبهاني" (

 الأوهام التي لم یقع فیها المعلقون الثلاثة!!
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، والأصبهاني »كتاب الخائفين«ورواه ابن أبي الدنيا في  )ضعيف جداً () ٤( -١٩٦٧-٠

من معناه، وحديث أنس  قريباً  »البكاء«. وتقدم حديث ابن عباس في ١من حديث حذيفة

  ].٧أيضا [مضيا هنا/

) بفتح الفاء واللام وبالذال المعجمة؛ ذ كبدهلَ فَ ) بفتح الفاء والراء: هو الخوف. و(قرَ الفَ (

 كبده. أي: قطع

ن وَ ) حسن موقوف) (٨( -٣٣٧٨-٤٨٥٠ ناَ زُرَارَةُ ْ�نُ  بنِْ  َ�هْزِ عَ مَّ
َ
حَكِيمٍ قاَلَ: أ

وَْ� 
َ
  )،بَِ� قشَُْ�ٍ (فِي مَسْجِدِ  س أ

َ
ثِّرَ ( :َ�قَرَأ ا )المُْدَّ خَرَّ  )؛فإَِذَا نقُِرَ فِي النَّاقوُرِ ( بلََغَ:، فلَمََّ

 .مَيِّتاً
 .٢»دالإسنا صحيح«رواه الحاكم وقال: 

ر امام ما یشقُ  یدر مسجد بن س یاوف یرارة بن ابت است که زُ یم روایاز بھز بن حک

 پس« ﴾�َّاقوُرِ ٱفإَذَِا نقُِرَ ِ� ﴿ :رسید  هیآاین نکه به یمدثر را خواند تا ا ی شد، پس سوره
 .جان به جان آفرین تسلیم کردافتاد و  پس »شود دهیدر صور دم که یھنگام

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )حيحص() ٩( -٣٣٧٩-٤٨٥١
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ س َ�نْ أ

َ
لوَْ َ�عْلمَُ «قاَلَ:  ج ؛ أ

كَافِرُ مَا عِندَْ االلهِ مِنَ 
ْ
حَدٌ، وَلوَْ َ�عْلمَُ ال

َ
عُقُوَ�ةِ مَا طَمِعَ بِجنََّتِهِ أ

ْ
 المُْؤْمِنُ مَا عِندَْ االلهِ مِنَ ال

حَدٌ [طَ مِنْ جَنَّتِهِ الرَّحْمَةِ مَا قنَِ 
َ
 .»]أ

 . ١مسلم رواه

                                           
 ) من طریق ابن أبي الدنیا، وهو مخرج هناك.٤٨٤/ ٢٢٧/ ١الأصبهاني أخرجه (قلت:  )١(
) هذا التصحیح، ولا حکاه السیوطي في ٥٠٦/ ٢قلت: لیس في النسخة المطبوعة من "المستدرك" ( )٢(

)، ورواه من طریق ابن أبي ٩٣٩/ ٥٣١/ ١) عنه، وعن الحاکم البیهقي في "الشعب" (٢٨٢/ ٦"الدر" (

تحرف فیه إلی غیاث) بن المثنی، وهو القشیري، وهکذا  -ناده حسن، رجاله ثقات، فیه (عتابالدنیا، وإس

)، ولم یوثقه أحد، لکن روی عنه جمع، وعزوا أثره هذا ١٥٠/ ٧علی الصواب وقع في "طبقات ابن سعد" (

أبو نعیم في  )، وعنه٢٤٧وأخرجه عبدالله بن أحمد في زوائد "الزهد" ( إلی الترمذي، ولم أره في "سننه".

وبهز بن حکیم حسن الحدیث،  ).٢٩٤/ ١٩)، ومن طریقه المزي في "التهذیب" (٢٩٨/ ٢"الحلیة" (

 ٢٦٦/ ٤عند ابن حبان في "ثقاته" ( -واسمه عون بن ذکوان -وتابعه أبو جناب القصاب 
ً
)، وعبدالله أیضا

 في "الزوائد" من طریق هدبة بن خالد القیسي عنه. وإسناده صحیح.
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و  عذاباز [کنه] مؤمن  اگر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
گاه می وندخدا مجازات از افر ک اگرو رد. ک یبھشت نم یس طمع و آرزوکچیھ بود، آ

گاه می  ».شد بود، ھیچکس از بھشت خداوند ناامید نمی رحمتی که نزد الله است، آ

بِي كَاهِلٍ  َ�نْ وَ ) منكر) (٥( -١٩٦٨-٤٨٥٢
َ
باَ «: ج قاَلَ: قاَلَ لي رسَُولُ االلهِ  س أ

َ
ياَ أ

خْبِرُكَ بقَِضَاءٍ قَضَاهُ االلهُ عَلىَ َ�فْسِهِ؟ !كَاهِلٍ 
ُ
 أ

َ
لا

َ
حْيَ «قاَلَ:  .قلُتُْ: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ  ».أ

َ
االلهُ  اأ

 يمُِتهُْ  ،قلَبَْكَ 
َ

باَ كَاهِ  بدََنكَُ، اعْلمَْ  َ�مُوتُ  يوَمَ  وَلا
َ
ةِ عَلىَ مَنْ  !لٍ ياَ أ عِزَّ

ْ
نَّهُ لنَْ َ�غْضَبَ ربَُّ ال

َ
�

 تَ 
َ

ُ�لُ النَّارُ مِنهُْ هُدْبةًَ كَانَ فِي قلَبِْهِ َ�اَفةٌَ، وَلا
ْ
باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .أ

َ
نَّهُ مَنْ سَتَرَ عَوْرَتهَُ  !ياَ أ

َ
�

ا وعََلاَِ�يةًَ  َ  ؛حَياَءً مِنَ االلهِ سِرًّ نْ �
َ
ا عَلىَ االلهِ أ قِياَمَةِ  سْتُرَ كَانَ حَقًّ

ْ
باَ  اعْلمَ .عَوْرَتهَُ يوَْمَ ال

َ
ياَ أ

لاَةِ قلَبْهَُ حَتىَّ يتُِمَّ رُكُوَ�هَا وسَُجُودَهَا !كَاهِلٍ  نَّهُ مَنْ دَخَلَ حَلاَوَةُ الصَّ
َ
ا عَلىَ االلهِ  ؛� كَانَ حَقًّ

نْ يُ 
َ
قِياَمَةِ أ

ْ
باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .رضِْيهَُ يوَْمَ ال

َ
نَّهُ مَنْ  !ياَ أ

َ
رَْ�عَِ� لَيلْةًَ فِي �

َ
رَْ�عَِ� يوَْمًا وَأ

َ
صَ�َّ أ

 
َ

و�
ُ ْ
نْ يَْ�تُ  ؛جَمَاعَةٍ يدُْركُِ التَّكْبَِ�ةَ الأ

َ
ا عَلىَ االلهِ أ ُ برََاءَةً مِنَ النَّارِ كَانَ حَقًّ

َ
ياَ  اعْلمَ ٢.بَ له

باَ كَاهِلٍ 
َ
يَّامٍ مَعَ  !أ

َ
نَّهُ مَنْ صَامَ مِنْ كُلِّ شَهْرٍ ثلاََثةََ �

َ
نْ  ؛شَهْرِ رَمَضَانَ �

َ
ا عَلىَ االلهِ أ كَانَ حَقًّ

عَطَشِ يُ 
ْ
. رْوِ�هَُ يوَْمَ ال باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ الأ�بَرِ

َ
ذَاهُ عَنِ النَّاسِ  !ياَ أ

َ
نَّهُ مَنْ كَفَّ أ

َ
ا عَلىَ  ؛� كَانَ حَقًّ

نْ يَُ�فَّ 
َ
قَبْرِ  عَذَابَ  َ�نهُْ  االلهِ أ

ْ
باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .ال

َ
نَّهُ مَنْ  !ياَ أ

َ
يهِْ حَيًّا وَمَيِّتاً � كَانَ  ؛برََّ وَالِدَ

قِياَمَةِ 
ْ
نْ يرُضِْيهَُ يوَْمَ ال

َ
ا عَلىَ االلهِ أ ؟ .»حَقًّ يهِْ إِذَا كَاناَ مَيِّتَْ�ِ  قلُتُْ: كَيفَْ َ�بَرُّ وَالِدَ

نْ «قاَلَ: 
َ
هُمَا أ َ  برُِّ  �سَُبَّ هُمَا�سَْتغَْفِرَ ل

َ
حَدٍ فيَسَُبَّ وَاوَالِدَ  هُمَا، وَلا

َ
يهِْ ي أ باَ  ، اعْلم٣َلِدَ

َ
ياَ أ

دَّى زََ�ةَ مَالِهِ عِندَْ حُلوُلهَِا !كَاهِلٍ 
َ
نَّهُ مَنْ أ

َ
نْ َ�عَْلهَُ  ؛�

َ
ا عَلىَ االلهِ أ مِنْ رَُ�قَاءِ  كَانَ حَقًّ

نبِْياَءِ 
َ ْ
باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .الأ

َ
نَّهُ مَنْ قلََّتْ عِندَْهُ حَسَناَتهُُ  !ياَ أ

َ
 كَانَ  ،ئاَتهُُ وََ�ظُمَتْ عِندَْهُ سَيِّ  ،�

نْ يثُقِ 
َ
ا عَلىَ االلهِ أ قِياَمَةِ  لَ حَقًّ

ْ
باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .مَِ�انهَُ يوَْمَ ال

َ
نَّهُ مَنْ  !ياَ أ

َ
� َ تهِِ س�

َ
عَى عَلىَ امْرَأ

هِ وَمَا مَلكََتْ يمَِينهُُ  ِ
َ

مَرَ االلهِ، وَُ�طْعِمُهُمْ مِنْ حَلاَلٍ  ،وَوَلد
َ
ا عَلىَ  ؛يقُِيمُ ِ�يهِمْ أ نْ كَانَ حَقًّ

َ
 االلهِ أ

                                                                                                       
موارد) مثله، قال الناجي: "ورواه  -٢٥٠٣) وأبن حبان في "صحیحه" (٣٥٣٦لت: ورواه الترمذي (ق )١(

)، ومن شاء الوقوف علی ١٦٣٤البخاري في حدیث..."، ثم ذکره بنحوه. وهو مخرج في "الصحیحة" (

 الطبعة الأولی الشرعیة). -١٧٥٩لفظه فلیرجع إلی "صحیح الجامع الصغیر" رقم (
 ).١٦الصلاة / -٥لها شاهد من حدیث أنس، مضی في "الصحیح" ( هذه الفقرة )٢(
)٣( ) 

ً
 ).٢البر / -٢٢جملة السب لها شاهد من حدیث ابن عمرو، تقدم في "الصحیح" أیضا
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هَدَاءِ فِي دَرجََاتهِِمْ  َ�عَْلهَُ مِنَ  باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .الشُّ
َ
َّ  !ياَ أ نَّهُ مَنْ صَ�َّ عَليَ

َ
كُلَّ يوَْمٍ ثلاََثَ  �

اتٍ  اتٍ ، [مَرَّ ُ  لِي؛ وشََوْقاً لِي حُبًّا  ]وَُ�َّ لَيلْةٍَ ثلاََثَ مَرَّ
َ

نْ َ�غْفِرَ له
َ
ا عَلىَ االلهِ أ نوُ�هَُ ذُ [كَانَ حَقًّ

َوْمَ  تلِكَْ  باَ كَاهِلٍ  اعْلمَ .اللَّيلْةََ وذََلكَِ اليْ
َ
 االلهُ وحَْدَهُ مُسْتَ  !ياَ أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نَّ لا

َ
نَّهُ مَنْ شَهِدَ أ

َ
ناً يع�

نْ َ�غْفِرَ  ؛١]بهِِ 
َ
ا عَلىَ االلهِ أ ُ بِ كَانَ حَقًّ

َ
 .٢»ذُنوُبَ حَوْلٍ  مرةُ�لِّ له
ر، وتقدم في مواضع من هذا الكتاب ما يشهد لبعضه. رواه الطبراني، وهو بجملته منك

 واالله أعلم بحاله.

ردَْاءِ وَ  )ضعيف() ٦( -١٩٦٩-٤٨٥٣ بِي الدَّ
َ
لوَْ َ�عْلمَُونَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

عْلمَُ 
َ
ْ  ،وَلضََحِكْتمُْ قلَِيلاً  ،لَبَكَيتُْمْ كَثًِ�ا ؛مَا أ

َ
عُدَاتِ تج  الصُّ

َ
رَجَْتُمْ إلِى

َ
ِ وَلخ  ا�َّ

َ
رُونَ إِلى

َ
  ،أ

َ
لا

 َ�نجُْونَ 
َ

وْ لا
َ
 .»تدَْرُونَ َ�نجُْونَ أ

 .٣»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

 ون وتستغيثون.بفتح المثناة فوق وإسكان الجيم بعدهما همزة مفتوحة؛ أي تضجُّ  (تجأرون)

بِي ذَرٍّ وَ  )حسن() ١٠( -٣٣٨٠-٤٨٥٤
َ
ِ  س َ�نْ أ  رسَُولُ ا�َّ

َ
َ�ٰ ﴿: ج قاَلَ: قَرَأ

َ
هَلۡ �

�َ�ٰنِ ٱَ�َ  هۡرِ ٱحِٞ� مِّنَ  ۡ�ِ  ترََوْنَ «حَتىَّ خَتمََهَا، ُ�مَّ قاَلَ:  ﴾�َّ
َ

رىَ مَا لا
َ
  ،إِ�ِّ أ

َ
سْمَعُ مَا لا

َ
وَأ

مَاءُ  تِ السَّ طَّ
َ
نْ تئَطَِّ وحَُ  ،�سَْمَعُونَ، أ

َ
 مَلكٌَ وَاضِعٌ جَبْ  مٍ مَا ِ�يهَا مَوضِْعُ قَدْ  ،قَّ لهََا أ

َّ
هَتهَُ إلاِ

عْلمَُ لضََحِكْتُمْ قلَِيلاً 
َ
ِ لوَْ َ�عْلمَُونَ مَا أ ، وَا�َّ ِ ذُْ�مْ  ،وَلَبَكَيتُْمْ كَثًِ�ا ،سَاجِدًا ِ�َّ وَمَا تََ�َّ

 ِ  ا�َّ
َ

رُونَ إلِى
َ
أْ

َ
عُدَاتِ تج  الصُّ

َ
رَجَْتمُْ إلِى

َ
فُرُشِ، وَلخ

ْ
�ِّ شَجَ  ،باِلنِّسَاءِ عَلىَ ال

َ
ِ لوَدَِدْتُ � رَةٌ وَا�َّ

 .»ُ�عْضَدُ 
َ�ٰ َ�َ ﴿ ی سوره ج ت است که رسول اللهیروا س از ابوذر

َ
�َ�ٰنِ ٱهَلۡ � حِٞ� مِّنَ  ۡ�ِ

هۡرِ ٱ د و ینیب نمی نم که شمایب می یزیمن چ«سپس فرمود: و خوانده  را تا آخر ﴾�َّ
چراکه  ؛اد بزندیاد زد و حق دارد که فریآسمان فر د.یشنو نمی شنوم که شما می یزیچ

                                           
 ).٧الدعاء / -١٥زیادة من "الطبراني" و"العجالة"، وانظر التعلیق علی الحدیث فیما تقدم ( )١(
 ).٢٦٥٢یث (هو مخرج في "الصحیحة" تحت الحد )٢(
)، وأما الجهلة فقالوا: "حسن"! لکن الحدیث صحیح ٤٣٥٤قلت: وهو خطأ کما بینته في "الضعیفة" ( )٣(

 لغیره دون آخره: "لا تدرون..."؛ کما أوضحته ثمة، وفي "الصحیح" هنا شاهد له عن أبي ذر.
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بر آن ش را یشانیپ یا نکه فرشتهیدر آسمان وجود ندارد مگر ا ییپا یجا ی به اندازه
م دان می من آنچه دانستید می قسم به خدا اگر ؛خدا سجده کرده است یو برا نھاده
د و به یبرد نمی با زنان لذت یو از ھمبستر ؛دیکرد می هیشتر گرید و بیدیخند می کمتر

دوست  قسم به خدا جستید؛ زده و پناه می ادیخدا فر یوخارج شده و به س ھا راه یسو
 .»دندیبر می بودم که مرا یدارم درخت

صَابعَِ «، والترمذي؛ إلا أنه قال: ١رواه البخاري باختصار 
َ
رَْ�عِ أ

َ
. »مَا ِ�يهَا مَوضِْعُ أ

 .»الإسناد صحيح«وقال:  -واللفظ له-والحاكم 
 .»یستچھار انگشت جا ن ی ازهدر آن به اند«و در روایت ترمذی آمده است: 

باشد؛ و آن عبارت است  می )الأطيط( ماخوذ از: طاءتشدید  ھمزة وفتح ه ب )أطّت(
ی این بخش از معنااما  و مانند آن زمانی که بار سنگینی بر پشتش باشد.شتر از صدای 

گزاری که در آن است،  آسمان از کثرت و زیادی فرشتگان عبادت: حدیث چنین است

: عین ضم صاد وه ب )الصعدات( وکشد.  نگینی را متحمل است که فریاد میچنان س

 .ھا به معنای راه »الطرقات« عبارت است از

�سٍَ وَ  )صحيح() ١١( -٣٣٨١-٤٨٥٥
َ
ِ  س َ�نْ أ خُطْبةًَ مَا  ج قاَلَ: خَطَبَ رسَُولُ ا�َّ

 ، َ «قَالَ: �َ سَمِعْتُ مِثلْهََا َ�طُّ عْلمَُ ل
َ
ى  .»ضَحِكْتُمْ قلَِيلاً، وَلَبَكَيتُْمْ كَثًِ�الوَْ َ�عْلمَُونَ مَا أ َ�غَطَّ

 ِ صْحَابُ رسَُولِ ا�َّ
َ
 .وجُُوهَهُمْ لهَُمْ خَنِ�ٌ  ج أ

 رواه البخاري ومسلم. 

خواند که ھرگز مانند آن را  یا خطبه ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
 هیشتر گرید و بیدیخند می رد، کمتیدانست می دانم، می اگر آنچه«ده بودم، فرمود: ینشن
شان را پوشاندند و  یھا چھره ج با شنیدن این سخن، اصحاب رسول الله. »دیکرد می

 شان بلند شد. گریه یصدا

                                           
ی ذلك صنیع الحافظ قلت: هذا وهم، فلیس له من هذا الحدیث شيء من روایة أبي ذر، کما یدل عل )١(

" من حدیث غیره من الصحابة، مثل 
ً
ي في "التحفة". نعم له منه قوله: "لو علمتم... ولبکیتم کثیرا المزِّ

حدیث أنس الآتي بعده، وحدیث عائشة في خطبة الکسوف. انظره إن شئت في "مختصر البخاري" 

 )؛ ولذلك تعجب منه الناجي وقال: "فیجب حذف البخاري منه".٥٥٢(
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ءٌ  ج بلَغََ رسَُولَ االلهِ وفي رواية:  )صحيح(  صْحَابهِِ شَيْ
َ
عُرضَِتْ «فَخَطَبَ َ�قَالَ:  ،َ�نْ أ

نََّةُ وَالنَّارُ، فلَمَْ 
ْ
َّ الج عْلمَُ لضََحِكْتُمْ قلَِيلاً عَليَ

َ
، وَلوَْ َ�عْلمَُونَ مَا أ ِّ َْ�ِ وَالشرَّ

ْ
وَْمِ فِي الخ

ْ
رَ كَالي

َ
أ

صْحَابِ رسَُولِ االلهِ  .»وَلَبَكَيتُْمْ كَثًِ�ا
َ
تَى عَلىَ أ

َ
وْا رءُُوسَهُمْ وَلهَُمْ  ج َ�مَا أ شَدُّ مِنهُْ، َ�طَّ

َ
يوَْمٌ أ

 .خَنِ�ٌ 
ای که با غُنه و پخش صدایی از بینی  است از گریهعبارت خاء: فتح ه ب (الخنين)

 ھمراه باشد. 
 ی درباره یخبر ج رسول اللهآمده است: به ] ٢٣٥٩[از مسلم:  یتیو در روا

بھشت و «راد کرده و فرمود: یا یا ن منظور خطبهیشان به ھمیا ؛دیشان رس اصحاب
 و اگر آنچه من ؛ام دهیر و شر را مانند امروز ندیدوزخ به من نشان داده شد و ھرگز خ

 یچ روزی. و ھ»دیکرد می هیشتر گرید و بیدیخند می د، کمتریدانست می دانم، شما می
دند یخود را پوش ینگذشته بود، پس سرھا ج رسول اللهتر از آن روز بر اصحاب  سخت
 د.یرس می آنھا به گوش ی هیگر یو صدا

عَبَّاسِ بْ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٧( -١٩٧٠-٤٨٥٦
ْ
لِبِ عَنِ ال قاَلَ: قاَلَ  س نِ َ�بدِْالمُْطَّ

عَبدِْ مِنْ خَشْيةَِ االلهِ «: ج رسَُولُ االلهِ 
ْ
ُ ال اَتَّتْ َ�نهُْ ذُنوُُ�هُ كَمَا َ�تَحَاتُّ  ؛إِذَا اقشَْعَرَّ جِ�ْ

َ
تح

اَ�سَِةِ وَرَُ�هَا
ْ

جَرَةِ الي  ».عَنِ الشَّ
 ].٧[ مضی هنا/ ، والبيهقي.»كتاب الثواب«رواه أبو الشيخ في 

تَْ شَجَرَةٍ  ج كُنَّا جُلوُسًا مَعَ رسَُولِ االلهِ :  رواية للبيهقي قالوفي
َ

 ،رِ�حُ ال َ�هَاجَتِ  ،تح

رٍ �ِ فَوََ�عَ مَا كَانَ  ِ
َ

خْضَرَ  ،يهَا مِنْ وَرَقٍ �
َ
مَا «: ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ،وََ�قِيَ مَا كَانَ مِنْ وَرَقٍ أ

جَرَة؟ِ قَوْمُ  ».مَثلَُ هَذِهِ الشَّ
ْ
عْلمَُ. َ�قَالَ ال

َ
ُ أ

ُ
مَثلَُ المُْؤْمِنِ إِذَا اقشَْعَرَّ مِنْ «قَالَ: �َ : االلهُ وَرسَُوله

ُ حَسَناَتُ  ،وََ�عَتْ َ�نهُْ ذُنوُُ�هُ  ؛خَشْيةَِ االلهِ عَزَّ وجََلَّ 
َ

 ».هوَ�َقِيتَْ له
ُ عَزَّ وجََلَّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف() ٨( -١٩٧١-٤٨٥٧ نزَْلَ ا�َّ

َ
ا أ  قاَلَ: لمََّ

هَا ﴿ :الآيةَ  هذهِ  ج عَلىَ نبَِيِّهِ  ُّ�
َ
ِينَ ٱَ�ٰٓ� هۡليُِ�مۡ ناَرٗ� وَقوُدُهَا  �َّ

َ
نفُسَُ�مۡ وَأ

َ
ْ أ ْ قُوٓا ءَامَنُوا

ِ  ﴾،ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  �َّاسُ ٱ صْحَابهِِ، فَخَرَّ َ�تًى مَغْشِيًّا عَليَهِْ  ج تلاََهَا رسَُولُ ا�َّ
َ
 ،ذَاتَ لَيلْةٍَ عَلىَ أ

ِ  .يدََهُ عَلىَ فُؤَادِهِ، فإَِذَا هُوَ َ�تَحَرَّكُ  ج بِيُّ فَوضََعَ النَّ  َ  !ياَ َ�تًى : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
َ

 إِله
َ

قلُْ لا
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 ُ  ا�َّ
َّ

نََّةِ  ،َ�قَالهََا .»إلاِ
ْ
هُ باِلج َ ِ  .فَبشَرَّ صْحَابهُُ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
مِنْ بيَنِْناَ؟ قاَلَ:  !َ�قَالَ أ

َ
مَا «أ

َ
أ

 سَمِعْتُمْ قَوْ 
َ

 .»﴾؟!َ�لٰكَِ لمَِنۡ خَافَ مَقَاِ� وخََافَ وَِ�يدِ ﴿تعالى:  له
 . كذا قال [مضی هناك].»صحيح الإسناد«رواه الحاكم وقال: 

 : ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س عِ الأسقَ  ة بنِ لَ ن واثِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) منكر) (٩( -١٩٧٢-٤٨٥٨

؛ خَوَّفَ االله منه كلَّ « فهَ االله مِنْ كّل مَنْ خافَ االله عزَّ وجلَّ شْيءٍ، ومَنْ لمَْ َ�فِ االله؛ خَوَّ
ءٍ   ».شَيْ

 .١، ورفعه منكر»كتاب الثواب«رواه أبو الشيخ في 

 )سيما عند الموت لأ الترغيب في الرجاء وحسن الظن باالله(ـ  ١٠

 هنگام وفات به ویژه تن و حسن ظن به خداوندد داشیام هب بیترغ

�سٍَ  َ�نْ ) حسن لغيره) (١( -٣٣٨٢-٤٨٥٩
َ
ِ  س أ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

: ياَ اْ�نَ آدَمَ «
َ

ُ َ�عَالى   ٢إِنَّكَ مَا دَعَوْتَِ� وَرجََوْتَِ� َ�فَرْتُ لكََ عَلىَ مَا كَانَ ِ�يكَ  !قاَلَ ا�َّ
َ

وَلا
باَلِي 

ُ
مَاءِ ُ�مَّ اسْتَ  !ياَ اْ�نَ آدَمَ  .أ باَلِي [غْفَرْتَِ� َ�فَرْتُ لكََ لوَْ بلَغََتْ ذُنوُُ�كَ َ�ناَنَ السَّ

ُ
 أ

َ
 .٣]وَلا

تيَتُْكَ بقُِرَابهَِا  !ياَ اْ�نَ آدَمَ 
َ َ
 �شُْرِكُ بِي شَيئْاً لأ

َ
رضِْ خَطَاياَ ُ�مَّ لقَِيتَِ� لا

َ
تيَتَِْ� بقُِرَابِ الأ

َ
لوَْ أ

 ».مَغْفِرَةً 
 . »حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

ی نزدیک به پری  به اندازه: ورتر استآن مشھ ضم قاف وکسر ه ب راب الأرض)(قُ 
 ]. ١٦ر/کالذ -١٤ [ مضی زمین.

                                           
 ).٤٨٥قلت: وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
الأصل ومطبوعة عمارة والثلاثة المعلقین: (منك)، وکذلك وقع فیما تقدم، وفي "الجامع الصغیر" وغیره،  )٢(

 عن "الترمذي" (
ً
) وغیره، ولشاهد له من حدیث أبي ذر، وهو مخرج مع ٣٥٣٤وهو مخالف لما أثبتناه نقلا

 ، وقد نبه علی هذا الخطأ الناجي رحمه الله.)١٢٧حدیث الباب في "الصحیحة" (
 سقطت من الأصل ومن مطبوعة الثلاثة! واستدرکتها من "الترمذي" ومما تقدم. )٣(
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 خداوند متعال«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا س از انس
آنچه از  ی ھمه یدوار باشیو به من ام یه مرا بخوانک یتا زمان ،فرزند آدم ید: ایفرما می

اگر گناه تو از  ،فرزند آدم یا ؛ھمد نمی یتیبخشم و به آن اھم یتو صادر شده را م
آمرزم و  ی، تو را میآسمان برسد و سپس از من آمرزش بخواھ یبه ابرھا یثرت و بزرگک

چیزی نزدیک به  ی اندازه ا گناھانی بهاگر ب ،فرزند آدم یدھم. ا نمی یتیبه آن اھم
ھمان  به ،یا من قرار نداده یکرا شر یزیچ که یحالدر نزد من حاضر شوین یزم پُری

  .»میآ یتو م یبه سو ممغفرت و آمرزش با اندازه

 وَ  )صحيححسن () ٢( -٣٣٨٣-٤٨٦٠
َ
�سٍَ أ

َ
نَّ النَّبِيَّ  :يضاً َ�نْ أ

َ
دَخَلَ عَلىَ شَابٍّ  ج أ

دُكَ؟«وَهُوَ فِي المَوتِْ َ�قَالَ:  ِ
َ

ِ  .»كَيفَْ تج َ ياَ رسَُولَ ا�َّ رجُْو ا�َّ
َ
خَافُ ذُنوُِ�  !قاَلَ: أ

َ
، وَ�ِ�ِّ أ

 ِ ُ مَا : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ْ�طَاهُ ا�َّ
َ
 أ

َّ
 َ�تْمَِعَانِ فِي قلَبِْ َ�بدٍْ فِي مِثلِْ هَذَا المَوْطِنِ إلاِ

َ
لا

ا َ�َافُ مَّ أوَ  ،يرَجُْو  .»نهَُ مِمَّ
، وابن ماجه وابن أبي الدنيا؛ كلهم من رواية جعفر »حديث غريب«رواه الترمذي وقال: 

صدوق  إسناده حسن، فإن جعفراً «ي عن ثابت عن أنس. (قال الحافظ): بعان الضَّ ـبن سليم

 .»صالح، احتج به مسلم، ووثقه النسائي، وتكلم فيه الدارقطني وغيره

که در حال رفت  ینزد جوان ج ت است که رسول اللهیروا س از انسھمچنین 
د یخداوند ام به ،ج رسول الله یگفت: ا ».ابم؟ی می تو را چگونه«فرمود: و  احتضار بود

ی مرگ]  [ھنگامهدر این زمان «فرمود:  ج پس رسول الله ؛ترسم می دارم و از گناھانم
نکه خداوند آنچه را که یگردد، مگر ا نمی جمع یدین ترس و امیچن یدر قلب مؤمن

  .»دارد می در امانترسد او را  می دھد و از آنچه می د دارد به اویام

ِ س جَبلٍَ  بنِْ  مُعَاذِ  َ�نْ وَ  )ضعيف() ١( -١٩٧٣-٤٨٦١ إنِْ : «ج : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ لُ مَا َ�قُولُ ا�َّ وَّ
َ
تُُ�مْ مَا أ

ْ
ْ�بأَ

َ
قِياَمَةِ عَزَّ وجََلَّ شِئتُْمْ أ

ْ
لُ مَا  ؟للِمُْؤْمِنَِ� يوَْمَ ال وَّ

َ
وَمَا أ

ُ؟ ِ  .»َ�قُولوُنَ لهَ َ «قاَلَ:  !قلُنْاَ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ َ�قُولُ للِمُْؤْمِنَِ�: هَلْ عَزَّ وجََلَّ  إنَِّ ا�َّ
حْبَبتُْمْ لِقَائِي؟ َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ ياَ رَ�َّناَ. َ�يَقُولُ: لمَِ؟ َ�يَقُولوُنَ: رجََوْناَ َ�فْوَكَ وَمَغْفِرَتكََ 

َ
 ،أ

 ».قدَْ وجََبتَْ لَُ�مْ مَغْفِرَِ�  :َ�يَقُولُ 
 حر.االله بن زَ رواه أحمد من رواية عبيد



 ٤٩٣  زهد و ه کتاب توب

 

 وتقدم في الباب قبله حديث الغار وغيره، وفي الباب أحاديث كثيرة جداً «ل الحافظ): (قا

تقدمت في هذا الكتاب ليس فيها تصريح بفضل الخوف والرجاء، وإنما هي ترغيب أو 

 .»د ذلك، فليطلبه من شاءعِ ترهيب في لوازمهما ونتائجهما لم نُ 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣( -٣٣٨٤-٤٨٦٢
َ
نَّهُ قاَلَ:  ج االلهِ  َ�نْ رسَُولِ  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ «�

ناَ مَعَهُ حِ�َ 
َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي بِي، وَأ

َ
: أ   الحديث.» يذَْكُرُِ�   ١االلهُ عَزَّ وجََلَّ

  ].١ر/كالذ -١٤[مضی  رواه البخاري ومسلم.

د: یفرما یممتعال خداوند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ند با او ھستمکاد یمرا  زمانخود ھستم و ھر  ی من نزد گمان بنده

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف() ٢( -١٩٧٤-٤٨٦٣
َ
إنَِّ حُسْنَ « :قاَلَ  ج عَنِ النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

عِباَدَةِ 
ْ
نِّ مِنْ حُسْنِ ال  .»الظَّ

 فظهما، والترمذي والحاكم ول-واللفظ لهما- »صحيحه«رواه أبو داود، وابن حبان في 

نِّ «قال:   .٢»الله مِنْ حُسْنِ عِباَدَةِ باالله إنَِّ حُسْنَ الظَّ

 س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )صحيح() ٤( -٣٣٨٥-٤٨٦٤
َ
َ�بلَْ مَوْتهِِ بثِلاََثةَِ  ج النَّبِيَّ  عَ مِ سَ  نَّهُ : �

يَّامٍ َ�قُولُ: 
َ
نَّ باِاللهِ عَزَّ «�  وَهُوَ ُ�سِْنُ الظَّ

َّ
حَدُُ�مْ إلاِ

َ
 َ�مُوَ�نَّ أ

َ
 .»وجََلَّ  لا

 رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه. 

که  هدیشن یشاناز ا ج ت است که سه روز قبل از وفات رسول اللهیروا س از جابر
متعال حسن ظن  وندبه خدانسبت ه ک درحالی مگررد یاز شما نم یکیچھ« :ندفرمود

 .»داشته باشد

بِي النَّضْرِ قاَوَ  )صحيح() ٥( -٣٣٨٦-٤٨٦٥
َ
�دَ بنِْ  :لَ َ�نْ حَيَّانَ أ خَرجَْتُ عَائدًِا لَِ�ِ

سْودَِ 
َ ْ
ى وَاثلِةََ افلَقَِيتُ وَاثلِةََ  ،الأ

َ
ا رَأ سْقَعِ وَهُوَ يرُِ�دُ ِ�ياَدَتهَُ، فدََخَلنْاَ عَليَهِْ، فلَمََّ

َ ْ
ْ�نَ الأ

                                           
 الأصل: (حیث)، والمثبت لفظ مسلم، ولفظه فیما تقدم: (إذا)، وهو للبخاري. )١(
تَیر-قلت: فیه عند الجمیع (سمیر  )٢(

ُ
یرو عنه غیر محمد بن واسع کما في بن نهار)، وهو نکرة، لم  -ویقال ش

 ).٣١٥٠"المیزان"، وأما الجهلة فقالوا: "حسن بشواهده"! وکذبوا! وهو مخرج في "الضعیفة" (
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خَذَ يزَِ�دُ 
َ
ْ�بلََ وَاثلِةَُ حَتىَّ جَلسََ، فأَ

َ
ْ وَاثلِةََ،  �سََطَ يدََهُ، وجََعَلَ �شُُِ� إلَِيهِْ، فأَ بَِ�فيَّ

ِ حَسَنٌ، قاَلَ  ِ وَا�َّ ؟ قاَلَ: ظَ�ِّ باِ�َّ ِ ُ وَاثلِةَُ: كَيفَْ ظَنُّكَ باِ�َّ
َ

: فَجَعَلهَُمَا عَلىَ وجَْهِهِ، فقَالَ له
 ِ ، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ �شِْرْ

َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ «َ�قُولُ:  ج فأَ

َ
ُ جَلَّ وعََلاَ: أ إنِْ  ،َ�بدِْي بِي  قاَلَ ا�َّ

افلَهَُ  ظَنَّ خَْ�ًا  .»فلَهَُ  ، وَ�نِْ ظَنَّ شَرًّ
 ، والبيهقي.»هصحيح«وابن حبان في  ،رواه أحمد

رفتم که  می سودد بن اَ یزیادت یبه ع: گوید میت است که ینضر روا یان بن ابیاز ح
به نزدش  با ھم ؛را داشت یزیدادت یاو ھم قصد ع که دمیسقع را دبن اَ  ةدر راه واثل

واثله پس کرد،  می د دستش را باز کرده و اشاره به واثلهیکه واثله را د یم، ھنگامیرفت
واثله به او  ؛اش گذاشت دو دست واثله را گرفته و بر چھرهد یزی ؛رفت و کنارش نشست

به  ی؟ پاسخ داد: به خدا قسم گمان خوبداری وندبه خدانسبت  یگفت: چه گمان
  .دارم وندخدا

د: یفرما یممتعال ه خداوند کدم یشن ج رسول اللهمن از  رایز ؛گفت: مژده بدهواثله 
 ی بھره نسبت به من داشته باشد، یاگر گمان خوب ،باشم یام م من نزد گمان بنده«

خود را  ی پس بھره نسبت به من داشته باشد، یو اگر گمان بداست برده از آن خود را 
 .»از آن گرفته است

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) ضعيف موقوف) (٣( -١٩٧٥-٤٨٦٦ ِي «قاَلَ:  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َّ

وَالذ

َ َ�ْ�ُهُ 
َ

 إِله
َ

 ُ�سِْنُ َ�بدٌْ  !لا
َ

نَّ بِ  لا ْ�طَاهُ ظَنَّهُ، وذََلكَِ بَ  ؛االلهِ الظَّ
َ
 أ

َّ
َْ�ُ فِي يدَِهِ  نَّ أإلاِ

ْ
 .الخ

 درك ابن مسعود.الأعمش لم ي ؛ إلا أنَّ »الصحيح«، ورواته رواة رواه الطبراني موقوفاً 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )ضعيف() ٤( -١٩٧٦-٤٨٦٧
َ
مَرَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
أ

 النَّارِ 
َ

مَا وَااللهِ ياَ ربَِّ  ،االلهُ عَزَّ وجََلَّ بعَِبدٍْ إلِى
َ
َفَتَ َ�قَالَ: أ ا وََ�فَ عَلىَ شَفَتِهَا التْ إنِْ  !فلَمََّ

سََنٌ 
َ
ناَ عِندَْ ظَنِّ َ�بدِْي بِي �َ  ،كَانَ ظَ�ِّ بكَِ لح

َ
: ردُُّوهُ، أ  ».قَالَ االلهُ عَزَّ وجََلَّ

 .١عن أبي هريرة -هلم يسمّ -عبادة بن الصامت  دِ لَ من وَ  رواه البيهقي عن رجلٍ 

                                           
 ).٦١٥٠قلت: وهو في "الضعیفة" ( )١(



 
 

 

 كتاب الجنائز وما يتقدمها -٢٥

آن  پس ازز و آنچه یکتاب جنا
 دیآ یم



 
 

 )الترغيب في سؤال العفو والعافية(ـ  ١

 طلبیدن یبخشش و سلامت هب بیترغ

�سٍَ  )ضعيف( )١( -١٩٧٧-٤٨٦٨
َ
 النَّبِيِّ  :س َ�نْ أ

َ
نَّ رجَُلاً جَاءَ إِلى

َ
َ�قَالَ: ياَ  ج أ

 ِ فضَْلُ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ
َ
عَاءِ أ يُّ الدُّ

َ
ْ�ياَ وَالآخِرَةِ  ،سَلْ رَ�َّكَ العَاِ�يةََ «أ ُ�مَّ  .»وَالمُعَافاَةَ فِي الدُّ

تاَهُ فِي اليوَْ 
َ
ِ أ ُ مِثلَْ ذَلكَِ  !مِ الثَّاِ� َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
فضَْلُ؟ َ�قَالَ له

َ
عَاءِ أ يُّ الدُّ

َ
تاَهُ فِي  .أ

َ
ُ�مَّ أ

ُ مِثلَْ ذَلكَِ. قاَلَ:  ؛اليَوْمِ الثَّالِثِ  عْطِيتهََا فِي «َ�قَالَ لهَ
ُ
ْ�ياَ وَأ عْطِيتَ العَاِ�يةََ فِي الدُّ

ُ
فإَذَِا أ

  ؛الآخِرَةِ 
َ
 .»فلْحَْتَ َ�قَدْ أ

، وابن أبي الدنيا؛ كلاهما من حديث سلمة بن وردان عن -واللفظ له-رواه الترمذي 

 .»١حديث حسن [غريب]«أنس، وقال الترمذي: 

بوُ  بنِْ  َ�نْ مُعَاذِ وَ  )صحيححسن () ١( -٣٣٨٧-٤٨٦٩
َ
�يِهِ قاَلَ: قاَمَ أ

َ
رِفاَعَةَ َ�نْ أ

يقُ  دِّ ِ ِ�يناَ بََ�ى َ�قَالَ: قاَمَ  عَلىَ المِنبَْرِ ُ�مَّ  ٢بَْ�رٍ الصِّ لٍ  ج رسَُولُ ا�َّ وَّ
َ
 ،عَلىَ المِنبَْرِ  عَامَ أ

حَدًا لمَْ ُ�عْطَ َ�عْدَ اليقَِِ� خَْ�ًا مِنَ سَ «َ�قَالَ:  ،ُ�مَّ بََ�ى
َ
َ العَفْوَ وَالعَاِ�يةََ، فإَنَِّ أ لوُا ا�َّ

 .»العَاِ�يةَِ 

                                           
قلت: سلمة ضعیف، لکن الجملة الأولی في سؤال العافیة والمعافاة لها شاهد من حدیث أبي بکر  )١(

). وأما الجهلة ٢٤٨٩) وغیره، وانظر "المشکاة" (٩١٧ح، مخرج في "الروض" (بسند صحی س الصدیق

"وقال: حسن غریب، وفي "إسناده  فقالوا: "حسن بشواهده"! ومن تمام جهلهم أنهم قالوا عن الترمذي:

 سلمة بن وردان، ضعیف"، فلم یمیزوا قولهم عن قول الترمذي بطریقة أو بأخری!!
)، وهو تصرف غیر حسن من ٣٥٥٣أنه قام)، والتصویب من "الترمذي" ( س الأصل: (وعن أبي بکر )٢(

 المؤلف سبق له غیره، وغفل عن ذلك الثلاثة کعادتهم، فأثبتوا الخطأ!



 ٤٩٧   آید آنچه پس از آن می ز ویکتاب جنا

 

. ورواه »حديث حسن غريب«يل. وقال: االله بن محمد بن عقرواه الترمذي من رواية عبد

  .١صحيحالنسائي من طرق، وعن جماعة من الصحابة وأحد أسانيده 
ستاده و سپس یمنبر ا ق بریابوبکر صد :که کند می تیمعاذ بن رفاعه ار پدرش روا

منبر رفت،  برن ما بلند شد و یدر ب ج : در سال اول رسول اللهفرموده کرده و یگر
د، یبخواھ و تندرستی یاز خداوند بخشش گناھان و سلامت«مود: ه کرد و فریسپس گر

 .»داده نشده است یبھتر از سلامتچیزی  نیقیبعد از  یرا به کسیز

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٢( -٣٣٨٨-٤٨٧٠
َ
ِ  س َ�نْ أ مَا مِنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

فضَْلَ مِنْ 
َ
عَبدُْ أ

ْ
خِرَةِ ا( ٢دَعْوَةٍ يدَْعُو بهَِا ال

ْ
ْ�ياَ وَالآ لكَُ المُْعَافاَةَ فِي الدُّ

َ
سْأ

َ
 )».للَّهُمَّ إِ�ِّ أ

 رواه ابن ماجه بإسناد جيد. 

برتر از  ییدعارای بنده ب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ا و یدن تِ یو عاف یمن از تو سلامت ،ایخدا بردارد:عا ددست به ست که با آن ین ن دعایا

 ٣.»خواھم یت را مآخر

�يِهِ وَ  )صحيح() ٣( -٣٣٨٩-٤٨٧١
َ
شْجَعِيِّ َ�نْ أ

َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
نَّ رجَُلاً  :َ�نْ أ

َ
تَى  أ

َ
 أ

؟ قاَلَ:  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ج النَّبِيَّ  لُ رَ�ِّ
َ
سْأ

َ
قُولُ حَِ� أ

َ
اللهُمَّ اغْفِرْ لِي، (قلُْ: «كَيفَْ أ

ْ�هَامَ  -) زُقِْ� وَارحَْمِْ�، وعََافِِ�، وَارْ  ِ
ْ

 الإ
َّ

صَابعَِهُ إلاِ
َ
مَْعُ لكََ دُْ�ياَكَ  - وََ�مَْعُ أ

َ
ءِ تج

َ
فإَنَِّ هَؤُلا

 ».وَآخِرَتكََ 
 رواه مسلم. 

                                           
)، وخرج بعضها الضیاء المقدسي في "الأحادیث ٢٢٢/ ٢قلت: وقد خرجت بعضها في "إرواء الغلیل" ( )١(

 المختارة".
أني أسألك العفو والعافیة. وفي روایة". فحذفتها لأنه لا أصل لها في (ابن قلت: هنا في الأصل: "اللهم  )٢(

)، وقد ١١٣٨ماجه)، بل ولا في غیره، وإنما عند (ابن ماجه) ما أثبته فقط، وهو مخرج في "الصحیحة" (

 فأثبتوها!
ً
 غفل عنها الثلاثة أیضا

؛ بیماری متضاد -ها در امان بمانی فتنهها و  از بیماریاین است که عافیة: «گوید:  جزری در نهایه می )٣(

 (م) نماید.حفظ اذیت و آزار تو از  را و مردم حفظ نمودهمردم  گزندخداوند تو را از این است که معافاة: 
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آمد و گفت:  ج نزد رسول الله یه مردککند  می تیاز پدرش روا یاشجع کابومال
فرمود:  ج له؟ رسول الخواھم می یزیاز خداوند چ یوقتچه بگویم  ،ج رسول الله یا

ده و بر من رحم یمرا آمرز ،ایخدا): اللھُمَّ اغْفِرْ لِي، وَارْحَمْنِي، وَعَافِنِي، وَارْزُقْنِي(بگو: «
  - نمودر از ابھام جمع یو انگشتانش را به غ -». بده یو مرا سلامت بدار و روزکن 

  .»آورد یتو فراھم م یدنیا و آخرتت را برا یھا این کلمات خواسته

ياَ : «ج بِيُّ قاَلَ النَّ  :قاَلَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيححسن () ٤( -٣٣٩٠-٤٨٧٢

ْ�ثِر  !َ�بَّاسُ َ�مَّ النَّبِيِّ 
َ
عَاِ�يةَِ مِنَ أ

ْ
عَاءَ باِل  .»الدُّ
 .»على شرط البخاري صحيح«رواه ابن أبي الدنيا، والحاكم وقال: 

 یعمو یا ،عباس یا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 .»ار دعا کنیبس یت و سلامتیعاف ی، براج امبریپ

�سٍَ وَ  )ضعيف() ٢( -١٩٧٨-٤٨٧٣
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
عَاءُ لا الدُّ

ذَانِ وَالإِقاَمَةِ 
َ
؟ قاَلَ:  .»يرَُدُّ َ�ْ�َ الأ ِ َ «قاَلوُا: َ�مَاذَا َ�قُولُ ياَ رسَُولَ ا�َّ فِي  ،العَاِ�يةََ  سَلوُا ا�َّ

ْ�ياَ وَالآخِرَةِ   .١»الدُّ
 ].٣الصلاة/ -٥ [مضی .»حديث حسن«رواه الترمذي وقال: 

مَا سُئِلَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )ضعيف() ٣( -١٩٧٩-٤٨٧٤

حَبَّ إلَِيهِْ مِنَ العَاِ�يةَِ 
َ
ُ شَيئْاً أ  .»ا�َّ

ابن أبي الدنيا، والحاكم في حديث وقال: رواه . و»حديث غريب«رواه الترمذي وقال: 

 -يكيلَ الرحمن بن أبي بكر المُ رووه كلهم من طريق عبد«(قال الحافظ): ! »صحيح الإسناد«

 .»عن موسى بن عقبة عن نافع عنه -وهو ذاهب الحديث

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٥( -٣٣٩١-٤٨٧٥   !قاَلتَْ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
يتَْ أ

َ
رَأ

قوُلُ ِ�يهَا؟ قاَلَ:  ؛القَدْرِ  إنِْ عَلِمْتُ لَيلْةََ 
َ
عَفْوَ (قوُِ�: «مَا أ

ْ
ِبُّ ال

ُ
فاَْ�فُ  ؛اللَّهُمَّ إِنَّكَ ُ�فُوٌّ تح

 ِّ��َ.«( 

                                           
قلت: جملة الدعاء قد صحت من طریق آخر، ولذلك کنت ذکرتها هناك في "الصحیح"، وکذلك صحت  )١(

. وإنما أوردت الحدیث هنا من أجل سؤالهم، فتنبه!جملة (العافیة) في حدیث أبي بکر المش
ً
 ار إلیه آنفا
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 .»على شرطهما صحيح«والحاكم وقال:  .»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

افتم، یلة القدر را دریل ، اگرج رسول الله یکه گفتم: ا ت استیروا ل شهیاز عا
دن را یو بخش یا تو بخشنده !ایبگو: خدا«فرمود:  ج رسول الله؟ میدر آن شب چه بگو

  .١»، پس از من بگذریدوست دار

 )الترغيب في كلمات يقولهن من رأى مبت�(ـ  ٢

 مییگو می دهیبت دیدن فرد مصیکه هنگام د یکلمات هب بیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ُ�مَرَ وَ َ�نْ ) هلغير صحيح) (١( -٣٣٩٢-٤٨٧٦
َ
نَّ ؛ ب أ

َ
ِ  رسَُولَ  أ  ج ا�َّ

ى صَ «قاَلَ: 
َ
لَِ� عَلىَ (: الَ قَ �َ  لاءٍ بَ  بَ احِ مَنْ رَأ ا اْ�تلاََكَ بهِِ، وَفَضَّ ي عَافاَِ� مِمَّ ِ

َّ
ِ الذ الحمَْدُ ِ�َّ

نْ خَلقََ َ�فْضِيلاً   ».لمَْ يصُِبهُْ ذَلكَِ الَبلاَءُ  ؛»كَثٍِ� مِمَّ
 .»حديث حسن غريب«الترمذي وقال:  رواه

 یفردبا س کھر«: ندفرمود ج الله ه رسولکاست   تیروا ب رهیاز عمر و ابوھر
ه مرا از کنیرا سپاسگذارم از ا وند: (خدابگویدگرفتار شده و  یبتیه به مصکمواجه شود 

ه داد یاز مخلوقات برتر یاریو بر بس مصون نگه داشته یا شده مبتلا بدان هک یبتیمص
 . ٢»بت گرفتار نخواھد شدیاست.) به آن مص

 .٣ورواه ابن ماجه من حديث ابن عمر) لغيره صحيح) (٦( -٣٣٩٣-٠

                                           
 (م)  آموزد. میترین دعاها را  ها جامع ها برای بهترین شب ترین زن ها به عالم ترین انسانبر )١(
در صورتی که سبب ناراحتی یا دل شکستگی بیمار گردد بهتر است آهسته بگوید همچنین اگر فرد فاسقی  )٢(

تواند جسمی باشد یا معنوی چنانکه شخصی  چراکه مصیبت وارده میواند این دعا را بگوید. ت را دید می

 (م) مبتلا به فسق و بدعت و .. باشد. 
هنا في الأصل جملة: (ورواه البزار، والطبراني في "الصغیر" من حدیث أبي هریرة وحده، وقال فیه: "فإنه إذا  )٣(

قلت: بل هو ضعیف، فیه (عبدالله بن عمر العمري)  ن).قال ذلك شکر تلك النعمة"، وإسناده حس

ر، وبه أعله الحافظ، والمحفوظ: وحدیث العمري هذا  "لم یصبه ذلك البلاء"، وهو المذکور أعلاه. المکبَّ

)، وأما الجهلة فخلطوا کعادتهم بین المحفوظ والمنکر، وشملوهما بقولهم: ٦٨٨٩مخرج في "الضعیفة" (

 "حسن"!!
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وفضل البلاء  ،الترغيب في الصبر سيما لمن ابت� في نفسه أو ماله(ـ  ٣
 )وما جاء فيمن فقد بصره ،والمرض والح�

مورد ا مالش ی مورد جانکه در  یکسبرای  به ویژه صبر هب بیترغ
بیان و  ؛و تب یبیماربت و یلت مصیو فضقرار گرفته است ش یآزما

 دهد میش را از دست ا یینایکه بوارد شده  یلت کسیآنچه در فض

شْعَرِيِّ  )صحيح() ١( -٣٣٩٤-٤٨٧٧
َ ْ
بِي مَالكٍِ الأ

َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

يمَانِ « ِ
ْ

هُورُ شَطْرُ الإ ِ  ،الطُّ مَْدُ ِ�َّ
ْ
ِ َ�مْلآَنَِ وَالح مَْدُ ِ�َّ

ْ
 المَِْ�انَ، وسَُبحَْانَ االلهِ وَالح

ُ
وْ  - َ�مْلأَ

َ
أ

 
ُ
مَا -َ�مْلأَ دَقةَُ برُْهَانٌ  ءِ مَا َ�ْ�َ السَّ لاَةُ نوُرٌ، وَالصَّ رضِْ، وَالصَّ

َ ْ
قُرْآنُ  ،وَالأ

ْ
بْرُ ضِياَءٌ، وَال وَالصَّ

وْ عَليَكَْ، كُلُّ النَّاسِ َ�غْدُ 
َ
ةٌ لكََ أ وْ مُو�قُِهَا ؛عٌ َ�فْسَهُ ئَ�باَ ،وحُجَّ

َ
 .»َ�مُعْتِقُهَا أ

 ].٧الطهارة/ -٤رواه مسلم. [مضی 

نصف  زگیکیپا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کمالاز ابو
ن آسمان و یو سبحان الله و الحمدالله بکند  می زان را پریمان است و الحمد الله میا

است و قرآن  ییو صبر روشناو برھان ل یدل صدقهنور و  و نماز ؛نندک ین را پر میزم
 شتن رایخوکند  که صبح می یو ھر انسان باشد میبه ضرر تو  ایبه نفع تو حجتی 

 ١.»گرداند و یا آن را ھلاک می ندک یا آن را آزاد میفروشد  می

                                           
باشد که صبر بر طاعت و نگه داشتن خود از  گوید: منظور صبر محبوب در شرع می می امام نووی )١(

گوید: حقیقت صبر  استاد ابو علی دقاق می .های زندگی دنیاست معصیت و تحمل مصائب و سختی

 باشد، اما بیان مشکل و بیماری خود که جنبه شکایت نداشته عدم اعتراض بر آنچه خداوند مقرر کرده می

 با صبر منافاتی ندارد. باشد،

ابٞ   ٓۥإنَِّهُ  لۡعَبۡدُ ٱ ّ�عِۡمَ  �ۚ إنَِّا وَجَدَۡ�هُٰ صَابرِٗ ﴿فرماید:  خداوند در مورد ایوب می وَّ
َ
 گمان یب« ]٤٤[ص:  ﴾أ

ب ۀچه بند م،یافتی بایما او را شک  .»رجوع کننده بود اریکه بس ،یخو

يُّوبَ إذِۡ ناَدَىٰ رَ�َّ ﴿فرماید:  در حالی که ایوب می
َ
ِ�َ   ٓۥهُ وَ� ّ�ِ مَسَّ

َ
ُّ ٱ� رحَۡمُ  ل�ُّ

َ
نتَ أ

َ
ِٰ�ِ�َ ٱوَأ  ﴾٨٣ل�َّ

به  یماریپروردگارش را ندا داد: رنج و ب که یآور) هنگام ادیرا (به  وبی!) اامبریپ ی(ا و« ]٨٣[الأنبیاء: 

 والله اعلم. »یمهربانان نیتر است و تو مهربان دهیمن رس

  (م) ٢٢٣  شمارهبا تلخیص ـ شرح مسلم حدیث 
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بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ  )صحيح() ٢( -٣٣٩٥-٤٨٧٨
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
: قاَلَ  ج أ

بْرِ « وسَْعَ مِنَ الصَّ
َ
حَدٌ َ�طَاءً خَْ�ًا وَأ

َ
عْطِيَ أ

ُ
، وَمَا أ ُ هُْ ا�َّ ْ يصَُبرِّ  .»وَمَنْ َ�تَصَبرَّ

 ]. ٤الصدقات/ -٨[»المسألة«رواه البخاري ومسلم في حديث تقدم في 

صبر پیشه س کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
از صبر داده  تر و فراخبھتر  نعمتیکس ھیچ هب ؛ ودھد یق صبر میاوند به او توفخد کند،

 .»نشده است

االله قَ زَ مَا رَ «: ورواه الحاكم من حديث أبي هريرة مختصراً  )صحيح() ٣( -٣٣٩٦-٠

بْرِ  اً َ�بدْ وسَْعَ مِنَ الصَّ
َ
 أ

َ
ُ وَلا

َ
 .»على شرطهما صحيح«وقال: . »خَْ�ًا له

فرمودند:  ج که رسول الله ندک یت میروا س رهیاز ابوھر مختصربه صورت م کحا
 .»است  تر از صبر نداده فراخبھتر و  زقیر ای بندهھیچ خداوند به «

�سٍَ وَ  )موضوع() ١( -١٩٨٠-٤٨٧٩
َ
 «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َّ
 يصَُبْنَ إلاِ

َ
رَْ�عٌ لا

َ
أ

بْرُ  عِباَدَةِ  ؛بعَِجَبٍ: الصَّ
ْ
لُ ال وَّ

َ
ءِ وَهُوَ أ ْ  ».، وَالتَّوَاضُعُ، وذَِكْرُ االلهِ، وَقلَِّةُ الشيَّ

صحيح «رواه الطبراني والحاكم؛ كلاهما من رواية العوام بن جويرية، وقال الحاكم: 

 ].٢٠الأدب/ -٢٣[ »الصمت«. وتقدم في »الإسناد

بِي ذَرٍّ الغفَاريِّ ￯ الترمذي وَ رَ وَ  )ضعيف جداً () ٢( -١٩٨١-٤٨٨٠
َ
 قاَلَ: س ١َ�نْ أ

 ِ ْ�ياَ ليَسَْتْ بتَِحْرِ�مِ الحلاََلِ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ هَادَةُ فِي الدُّ  إضَِاعَةِ المَالِ  ،الزَّ
َ

 وَلَِ�نِ  ،وَلا
هَادَةُ  ْ�ياَ الزَّ  تَُ�ونَ بمَِا فِي يدَِ  ؛فِي الدُّ

َ
نْ لا

َ
وَْ�قَ مِ  كِ أ

َ
ِ بمَِا  نكَ أ نْ تَُ�ونَ فِي  ،فِي يدَِ ا�َّ

َ
وَأ

صِبتَْ بهَِاصِ مُ ثوََابِ ال
ُ
نتَْ أ

َ
بقِْيتَْ لكََ  ؛يبةَِ إِذَا أ

ُ
هَا أ َّ�

َ
رغَْبَ ِ�يهَا لوَْ �

َ
 .»أ

 .»حديث غريب«قال الترمذي: 

بْرُ «َ�نْ عَلقَْمَةَ قاَلَ: قاَلَ َ�بدُْااللهِ: وَ ) موقوف صحيح) (٤( -٣٣٩٧-٤٨٨١  ٢الصَّ

يمَانِ  ِ
ْ

يمَانُ كُلُّ  ،نصِْفُ الإ ِ
ْ

َقُِ� الإ  ».هوَاليْ
                                           

)، ولم یتنبه له الجهلة رغم کونهم ١/ ٢١٥الأصل: (أنس)، وهو خطأ نبه علیه الناجي رحمه الله تعالی ( )١(

 عزوه للترمذي بالرقم کعادتهم، وهو مبلغ تحقیقهم!!
 باشد.  آن عمل مقرون به ایمان می )٢(
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 وهو موقوف، وقد رفعه بعضهم. ،»صحيحال«، ورواته رواة »الكبير«اني في رواه الطبر
صبر نصف ایمان است و یقین تمام ایمان «و از علقمه روایت است که عبدالله گفت: 

 ». باشد می

بُر الصَّ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  س بٍ الِ  طَ بيِ أَ  بنِ  رِ عفَ ن جَ عَ وَ  ١)) (؟٣( -١٩٨٢-٤٨٨٢

لُ الم   .»سْلِمِ مُعَوَّ
 م أره.ـذكره رزين العبدري، ول

وِ�ُّ وَ  )صحيح() ٥( -٣٣٩٨-٤٨٨٣ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ صُهَيبٍْ الرُّ

مْرَهُ كُلَّهُ «
َ
مْرِ المُْؤْمِنِ، إنَِّ أ

َ
ُ عَجَباً لأِ ، وَليَسَْ ذَ لهَ  للِمُْؤْمِنِ لخَْ�ٌ

َّ
حَدٍ إلاِ

َ
صَاَ�تهُْ  ؛كَ لأِ

َ
إنِْ أ

ُ سَرَّ 
َ

اءُ صَبَرَ فكََانَ خَْ�ًا له صَاَ�تهُْ ضَرَّ
َ
ُ، وَ�نِْ أ

َ
 .»اءُ شَكَرَ فكََانَ خَْ�ًا له

 رواه مسلم. 

حال  چه عجیب است«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یب رومیاز صھ
مؤمن  جز یکس یبرا امتیازن یر است و ایاو خ یارش براکرا ھمه یز ؛مؤمنو وضع 

کند و این برای او خیر است؛  ر خوشایندی مواجه شود، شکرگزاری میبا اماگر  ؛ستین
کند و این برای او خیر  و اگر با امر ناگوار و مصیبتی روبرو شود، در برابر آن صبر می

 ». است

بِي وَ  )ضعيف() ٤( -١٩٨٣-٤٨٨٤
َ
ردَْاءِ  َ�نْ أ قَاسِمِ قاَلَ  س الدَّ

ْ
باَ ال

َ
 ج : سَمِعْتُ أ

َ «َ�قُولُ:  بُّونَ  !قاَلَ: ياَ عِيسَى عَزَّ وجََلَّ  إنَِّ ا�َّ صَاَ�هُمْ مَا ُ�ِ
َ
ةً إنِْ أ مَّ

ُ
 ؛إِ�ِّ باَعِثٌ مِنْ َ�عْدِكَ أ

صَاَ�هُمْ مَا يَْ�رَهُونَ 
َ
، وَ�نِْ أ َ دُوا ا�َّ  عِلمَْ  ؛حَمِ

َ
 حِلمَْ وَلا

َ
َ�قَالَ: ياَ  ،احْتسََبوُا وصََبَرُوا، وَلا

عْطِيهِمْ مِنْ حِلِْ� وعَِلِْ� قاَلَ  ؟كَيفَْ يَُ�ونُ هَذَا !ربَِّ 
ُ
 ».: أ

 .٢»صحيح على شرط البخاري«رواه الحاكم وقال: 

                                           
 [ش].». ضعیف الترغیب«کذا في أصول الشیخ، والحدیث في  )١(
فیه (أبو حلبس یزید بن میسرة)، ولیس من رجال البخاري، ولم یوثقه غیر ابن حبان، وهو کذا قال! و )٢(

 ).٤٩٩١مجهول الحال کما في "الضعیفة" (
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ةَ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً ( )٥( -١٩٨٤-٤٨٨٥ مَنْ : «ج َ�نْ سَخْبَرَ

، وَظَلمََ فاَسْتغَْفَرَ، وَظُلِمَ َ�غَفَرَ  عْطِيَ فشََكَرَ، واْ�تُِ�َ فصََبَرَ
ُ
َ�قَالوُا: ياَ رسَُولَ  .مَّ سَكَتَ �ُ  .»أ

ُ؟ قاَلَ:  االلهِ مَا وَْ�ٰٓ�كَِ لهَُمُ ﴿لهَ
ُ
مۡنُ ٱأ

َ
هۡتَدُونَ  ۡ�  ».﴾وهَُم مُّ

 رواه الطبراني.

) بفتح السين المهملة وإسكان الخاء المعجمة بعدهما باء موحدة، ويقال: إن له خبرةسَ (

 صحبة. واالله أعلم.

ن وَ  )صحيح() ٦( -٣٣٩٩-٤٨٨٦ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س بِ بنِْ مَالكٍِ كَعْ عَ

رْعِ، ُ�فَ « اَمَةِ مِنَ الزَّ
ْ
�حُ  ١ئهَُايِّ مَثلَُ المُْؤْمِنِ كَمَثلَِ الخ ةً  ؛الرِّ ُ�هَا مَرَّ خْرَى،  ،تصَْرَ

ُ
وََ�عْدِلهَُا أ

كَافرِِ  -هلُ أجَ  هُ يَ و� رواية: حتى يأ�ِ  -حَتىَّ تهَِيجَ، 
ْ
  ٢وَمَثلَُ ال

َ ْ
عَلىَ  ٣رْزَةِ المُْجْذِيةَِ كَمَثلَِ الأ

 يُ 
َ

صْلِهَا، لا
َ
ةً وَاحِدَةً  صيبهَُاأ عَاُ�هَا مَرَّ ِ

ْ
ءٌ حَتىَّ يَُ�ونَ ا�  .»شَيْ

 .٤رواه مسلم

مثال مؤمن ھمانند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کعب بن مالکاز 
آن را  یگاھ و نموده او را خم یگاھ ؛ردهکل یه باد او را ماکاست  یشتکاه تازه یگ

اما مثال  - فرا رسد شتا مرگ آمده: یتیو در روا -شود  که خشکنیتا ا ؛کند می راست
 یزیشود و چ نمی ستاده و خمیشه راست ایه ھمکاست  یافر مثال درخت صنوبرک

 .٥»شود مینده کباره از جا یکه به کنیت در آورد تا اکتواند او را به حر ینم

                                           
. (تهیج) و مصیبت بلا با نییع آن را خمیده کرده؛: یعنی. (تصرعها) »آن را مایل کرده»: «تمیلها«: یعنی )١(

 .خشک کند: یعنی
 ).١٣٦/ ٨ذکورة: (المنافق). انظر "صحیح مسلم" (قلت: وفي الروایة الم )٢(
بر چنانکه توضیح و (الأرزة)  یعنی ثابت و مستقر و ایستاده. )٣( بنابر قول مشهور عبارت است از درخت صنو

با قطعیت همین معنا را ذکر  "إعلام الموقعین"آید. و ابن قیم در  مولف در مورد آن در حدیث بعدی می

 .از بن و ریشه کنده شدن): و (انجعافهانماید.  می
، کما في "الصحیحة" ( )٤(

ً
 ).٢٢٨٣قلت: وأخرجهما البخاري أیضا

گوید و اگر  خوشحال شده و شکر می مواجه گردد،خیری با مهلب گوید: مؤمن مطیع امر خداست اگر  )٥(

 برطرفیند امر ناخوشازمانی که  ؛دارد پاداشصبر کرده و امید خیر و  ،یند نیستاچیزی رخ داد که خوش
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بِي هُرَ�رَْةَ  َ�نْ وَ  )صحيح() ٧( -٣٤٠٠-٤٨٨٧
َ
ِ  س أ مَثلَُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 يزََالُ المُؤْمِنُ يصُِيبهُُ بلاََءٌ، وَمَثلَُ المُنَ 
َ

َ�احُ ُ�فَيِّئهُُ، وَلا  تزََالُ الرِّ
َ

رْعِ لا افقِِ المُؤْمِنِ كَمَثلَِ الزَّ
رْزِ  مَثلَِ كَ 

َ
 َ�هْتَزُّ حَتىَّ �سُْتحَْصَدَ  ؛شَجَرَةِ الأ

َ
 .»لا

 .»صحيححديث حسن «، وقال: - واللفظ له -، والترمذي ١رواه مسلم

عبارت است از  درخت صنوبر.  وإسكان الراء بعدهما زاي: ٢ضم) بفتح الهمزة وتُ (الأرزُ 
سرو کوھستانی از رسته [ عرعر درخت :گفته شده ودرخت نر صنوبر؛ : گفته شده و

مشھورتر اول دیدگاه  . وباشد ی] مصنوبرھا که از میوه آن بوی خوش استخراج می شود
 .است

مثال مؤمن ھمانند کِشت و «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
وسته دچار بلا یمؤمن پ و ؛آورد یت در مکوسته و مدام باد او را به حریاست که پ یزرع

ت کحرتواند آن را به  نمی ه بادکدرخت صنوبر است  گردد و مثال منافق می بتیو مص
 .»نده شودکه از جا کنیدر آورد تا ا

مِّ سَلمََةَ وَ  )حسن() ٨( -٣٤٠١-٤٨٨٨
ُ
ِ  ل َ�نْ أ مَا «: ج قاَلتَْ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ َ�بدًْا ببِلاََءٍ وَهُوَ عَلىَ طَرِ�قَةٍ يَْ�رَهُهَا ارَةً وَطَهُورً  ؛اْ�تََ� ا�َّ َلاَءَ كَفَّ ُ ذَلكَِ البْ  جَعَلَ ا�َّ
َّ

ا إلاِ
 ِ َلاَءِ بغَِْ�ِ ا�َّ صَابهَُ مِنَ البْ

َ
لْ مَا أ ِ فِي كَشْفِهِ  ،مَا لمَْ ُ�ْ�ِ وْ يدَْعُو َ�ْ�َ ا�َّ

َ
 .»أ

 االله ابنة أبي ذئاب لا أعرفها.. وأم عبد»كتاب المرض والكفارات«رواه ابن أبي الدنيا في 

چ یداوند ھخ«: ندفرمود که  دمیشن ج الله از رسول است:ت یروا ل از ام سلمه
بت را یآن مص هکنیا مگر ندک ینمناخوشایند نزد وی  و مصیبتی را دچار بلا یا بنده

 اللهر ینزد غ بت رایت آن مصیاکه شک یدھد تا زمان یشدن او قرار م کفاره و پاکسبب 

                                                                                                       
اما کافر در دنیا خوش است و حسابش در آخرت شدید و خروج  .آورد به جا میخداوند شکر  شد

 (م)  ٥٦٤٣ شمارهحدیث الباری روحش با سختی و بدترین وضع خواهد بود. فتح 
، کما في "الصحیحة" ( )١(

ً
 ).٢٢٨٣قلت: وأخرجهما البخاري أیضا

 کثرون سوی الفتح".): "لم یذکر الأ١/ ٢١٥قال الناجي ( )٢(
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 .١»را به فریاد بخواند آن جز الله  برطرف شدن یا براینبرده و 

�يِهِ َ�نْ مُصْ وَ  )صحيح() ٩( -٣٤٠٢-٤٨٨٩
َ
قاَلَ: قلُتُْ: ياَ  س عَبِ بنِْ سَعْدٍ َ�نْ أ

 ِ شَدُّ بلاََءً؟ قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ
َ
يُّ النَّاسِ أ

َ
نبِْياَءُ «أ

َ ْ
عَبدُْ عَلىَ  !الأ

ْ
مْثلَُ، يبُتََْ� ال

َ ْ
مْثلَُ فاَلأ

َ ْ
ُ�مَّ الأ

عَلىَ االله  هُ لانْ كَانَ فِي دِينِهِ رِقَّةٌ اْ�تَ حَسَبِ دِينِهِ، فإَنِْ كَانَ فِي دِينِهِ صُلبْاً اشْتَدَّ بلاََؤُهُ، وَ�ِ 
عَبدِْ حَتىَّ َ�مْشِيَ 

ْ
َلاَءُ باِل حُ البْ رضِْ وَمَا عَليَهِْ مِنْ خَطِيئةٌَ  حَسَبِ دِينِهِ، َ�مَا َ�بْرَ

َ ْ
 .»عَلىَ الأ

 .»حديث حسن صحيح«رواه ابن ماجه وابن أبي الدنيا، والترمذي وقال: 

، ج رسول الله یگفتم: ا گوید: می هکت است یروا س از مصعب بن سعد از پدرش
سپس  ؛امبرانیپ«رند؟ فرمود: یگ می ش قراریشتر مورد آزمایدام گروه از مردم بک

مورد ابتلا و  نشید ر حسبب ای بنده ھر ترند. کسانی که به لحاظ ایمان به آنھا نزدیک
شتر یبتش بیشد مصبا تر و استوارتر محکمنش یدر دکس  ھر پس گیرد. آزمایش قرار می

نش او را ید ی خداوند به اندازه ،نش نرمش نشان دھدیاگر در دو دتر خواھد بود یو شد
 ینکه بررویھمراه بنده است تا ا وارهھمو مصیبت دھد. و بلا  می ش قراریمورد آزما

 .»باشد نمی دوششبر  یچ گناھیھبار  که درحالیرود  می ن رایزم

�يِهِ َ�نْ سَعْدٍ قاَلَ: سُئلَِ ية من روا »صحيحه« ولابن حبان في
َ
عَلاَءِ بنِْ المُْسَيَّبِ َ�نْ أ

ْ
ال

 ِ شَدُّ بلاََءً؟ قاَلَ:  :ج رسَُولُ ا�َّ
َ
يُّ النَّاسِ أ

َ
مْثلَُ، يبُتََْ� النَّاسُ عَلىَ «أ

َ ْ
مْثلَُ فاَلأ

َ ْ
نبِْياَءُ، ُ�مَّ الأ

َ ْ
الأ

نَُ دِينهُُ اشْتَدَّ بلاََ 
َ

ؤُهُ، وَمَنْ ضَعُفَ دِينهُُ ضَعُفَ بلاََؤُهُ، وَ�نَِّ الرَّجُلَ قَدْرِ دِينِهِمْ، َ�مَنْ ثخ
َلاَءُ حَتىَّ َ�مْشِيَ فِي النَّاسِ مَا عَليَهِْ خَطِيئةٌَ لِيُصِيبُ   .»هُ البْ

 یا :سؤال شد ج از رسول اللهاز علاء بن مسیب از پدرش از سعد روایت است که: 
سپس  ؛امبرانیپ«رند؟ فرمود: یگ می ش قراریشتر مورد آزمایدام گروه از مردم بک

مورد ابتلا و شان  نید ی مردم به اندازه ترند؛ کسانی که به لحاظ ایمان به آنھا نزدیک
دتر یشتر و شدیبتش بینش استوارتر باشد مصیبر دکس  ھر پسگیرند.  آزمایش قرار می

 نمومتر خواھد بود. و  فیبتش ضعیمص تر باشد، ضعیفنش ید و ھرکس ؛خواھد بود

                                           
زیرا بعد از اینکه دو یا سه بار دعا کردند و اجایتی  ،گردند بسیاری از مردم در این آزمایش مردود می )١(

یاد داشته باشیم که ثواب بعد از تحمل به  .آورند میروی   حرامامور نیافتند، به ساحران، جادوگران و 

  سرِ العُ  عَ مَ  نَّ إ« :ها و مصائب خواهد بود سختی
ً
 (م) ».یسرا
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 یگناھ کهرود  ین راه میزم یبر رودرحالی که  یید تا جاگرد می بتیمصدچار  موارهھ
 ».باشد نمیبر دوشش 

بِي وَ  )صحيح() ١٠( -٣٤٠٣-٤٨٩٠
َ
نَّهُ  ؛س سَعِيدٍ  َ�نْ أ

َ
� ِ  ج دَخَلَ عَلىَ رسَُولِ ا�َّ

قَطِيفَةِ،فَ وَهُوَ مَوعُْوكٌ عَليَهِْ قَطِيفَةٌ، 
ْ
ِ  :َ�قَالَ  وضََعَ يدََهُ فَوْقَ ال شَدَّ حُمَّاكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
 !مَا أ

َلاَءُ «قاَلَ:  دُ عَليَنْاَ البْ جْرُ  ،إِنَّا كَذَلكَِ �شَُدَّ
َ ْ
ِ  .»وَُ�ضَاَ�فُ لَناَ الأ مَنْ  !ُ�مَّ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

شَدُّ النَّاسِ بلاََءً؟ قاَلَ: 
َ
نبِْياَءُ «أ

َ ْ
عُلمََاءُ ا«قاَلَ: ُ�مَّ مَنْ؟ قاَلَ:  .»الأ

ْ
قاَلَ: ُ�مَّ مَنْ؟ قاَلَ:  .»ل

الِحوُنَ «  وَ  ،الصَّ
ْ
حَدُهُمْ يبُتََْ� باِل

َ
دَ يقَتلُهَُ، حَتىَّ  قَملِ َ�نَ أ فَقْرِ حَتىَّ مَا َ�ِ

ْ
حَدُهُمْ باِل

َ
 وَُ�بتََْ� أ

عَباَءَةَ يلَبْسَُهَا
ْ
 ال

َّ
 ، إلاِ

َ
َلاَءِ مِنْ أ شَدَّ فرَحًَا باِلبْ

َ
حَدُهُمْ كَانَ أ

َ َ
عَطَاءِ وَلأ

ْ
 ».حَدُِ�مْ باِل

 ،-واللفظ له -، والحاكم »كتاب المرض والكفارات«وابن أبي الدنيا في  ،رواه ابن ماجه

 . وله شواهد كثيرة. »على شرط مسلم صحيح«وقال: 

تب  که ایشانرفت  ج نزد رسول اللهدرحالی  ویت است که یروا س دیسعاز ابو
و گفت:  قرار دادپارچه  یدستش را روپس د. بر او انداخته شده بو یا و پارچه ندداشت

ما  یبرااینچنین «فرمود:  ج رسول الله .د استیشد یلیتب شما خ، ج رسول الله یا
رسول  یسپس گفت: ا ».دباش می ما دو برابر ابد و اجر و پاداشی می شدتھا  تیمصب
گفت: وی  ».پیامبران«شتر است؟ فرمود: یبتش بیاز مردم مص ین گروهکدام، ج الله

از  یکی ؛نیصالح«؟ فرمود: یگفت: سپس چه کسان ».علما«؟ فرمود: یسپس چه کسان
از آنھا با فقر  یکیو  کشد می نکه او رایرد تا ایگ می ش قراریآنھا با شپش مورد آزما

از  یکیو  که با آن خود را بپوشاند ییابد جز عبای نمی یزیکه چ ییش شده تا جایآزما
 ه و عطا خوشحالید که شما از گرفتن ھدوش می خوشحالاز بلا چنان چنان آنھا 
 .»دیشو می

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )حسن() ١١( -٣٤٠٤-٤٨٩١ هْلُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
يوَدَُّ أ

هْلُ الَبلاَءِ الثَّوَابَ  ،العَاِ�يةَِ يوَْمَ القِياَمَةِ 
َ
نَّ جُلوُدَهُمْ كَانتَْ قُرضَِ  ؛حَِ� ُ�عْطَى أ

َ
تْ لوَْ أ

 .»باِلمَقَارِ�ضِ 
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الرحمن بن مغراء، وبقية رواته ثقات. وقال ذي وابن أبي الدنيا من رواية عبدرواه الترم

 .١»حديث غريب«الترمذي: 

[در دنیا] در روز  اھل عافیت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
داش [زیادی] داده بینند که به آنان پا دیدگان [در دنیا] را می قیامت وقتی مصیبت

شان  پوستشدند که]  [در دنیا چنان دچار مصیبت میکاش ای کنند  می آرزوشود،  می
  .»شد یم یچیق

يؤَُْ� «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )ضعيف() ٦( -١٩٨٥-٤٨٩٢

قِياَمَةِ َ�يُ 
ْ
هِيدِ يوَْمَ ال قِ َ�ينُصَْبُ للِحِْسَابِ، ُ�مَّ يؤَُْ� يؤَُْ� بِ ُ�مَّ للِحِْسَابِ،  وَ�فُ باِلشَّ المُْتَصَدِّ

َلاَءِ  هْلِ البْ
َ
 ُ�نصَْبُ لهَُمْ دِيوَانٌ فَ بأِ

َ
جْرُ صَبًّا ،لاَ ُ�نصَْبُ لهَُمْ مَِ�انٌ، وَلا

َ ْ
 ،َ�يُصَبُّ عَليَهِْمُ الأ

عَاِ�يةَِ لَيتََمَنَّوْنَ فِي المَْوْقفِِ 
ْ
هْلَ ال

َ
جْسَا ؛حَتىَّ إنَِّ أ

َ
نَّ أ

َ
دَهُمْ قرُضَِتْ باِلمَْقَارِ�ضِ مِنْ حُسْنِ أ

 .»ثوََابِ االلهِ 
 .٢قثِّ اعة بن الزبير، وقد وُ من رواية مجُ  »الكبير«رواه الطبراني في 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٧( -١٩٨٦-٤٨٩٣
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ حَبَّ ا�َّ
َ
و َ�بدًْا  أ

َ
نْ يصَُاأ

َ
رَادَ أ

َ
َلاَءَ صَبًّا ؛ِ�يهَُ أ ًّا ،صَبَّ عَليَهِْ البْ

َ
َّهُ عَليَهِْ ثج فإَِذَا دَعَا  ،وَثجَ

عَبدُْ قاَلَ 
ْ
: لَبَّيكَْ َ�بدِْي !ياَ رَ�َّاهُ  :ال ُ ْ�طَيتُْكَ  ،قاَلَ ا�َّ

َ
 أ

َّ
لُِ� شَيئْاً إلاِ

َ
 �سَْأ

َ
لهَُ  ،لا عَجِّ

ُ
نْ أ

َ
ا أ إمَِّ

خِرَهُ لكََ  ،لكََ  دَّ
َ
نْ أ

َ
ا أ  ».وَ�مَِّ

 رواه ابن أبي الدنيا.

بِي  َ�نْ وَ  )صحيح() ١٢( -٣٤٠٥-٤٨٩٤
َ
نَّ ؛  س هُرَ�رَْةَ  أ

َ
ِ  رسَُولَ أ مَنْ «قاَلَ:  ج ا�َّ

ُ بهِِ خَْ�ًا يصُِبْ مِنهُْ   .»يرُدِِ ا�َّ
  رواه مالك والبخاري.

                                           
 علیه، وفیه رجل لم یسم". وهو ضعیف. )١(

ً
 في الأصل هنا قوله: ورواه الطبراني في "الکبیر" عن ابن مسعود موقوفا

)، وقال أحمد: "لم یکن به بأس في ٥١٧/ ٧قلت: کأنه یشیر إلی تلیین توثیقه، ولم یوثقه غیر ابن حبان ( )٢(

"لیس مما یعتبر به". وللجملة الأخیرة منه شاهد من حدیث  نفسه". وضعفه الدارقطني. وقال ابن خداش:

 .[الحدیث السابق]جابر، وهو 
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 کند. کند و او را گرفتار بلایی می مصیبتی را متوجه وی می: یعنی (يصب منه)

به او نسبت س خداوند کھر«: ندفرمود ج رسول اللهکند که  روایت می س رهیابوھر
 .»سازد یم یبتیاو را گرفتار مص ،داشته باشد یریخ ی ارده

ِ  ؛َ�نْ َ�مُْودِ بنِْ لَبِيدٍ وَ  )صحيح() ١٣( -٣٤٠٦-٤٨٩٥ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
إِذَا «قاَلَ:  ج أ

ُ قَوْمًا اْ�تلاََهُمْ، َ�مَنْ صَبَرَ  حَبَّ ا�َّ
َ
زََعُ أ

ْ
، وَمَنْ جَزِعَ فلَهَُ الج بْرُ  .» فلَهَُ الصَّ

 ، واختلف في سماعه منه.ج رواه أحمد، ورواته ثقات، ومحمود بن لبيد رأ￯ النبي

را  یھرگاه خداوند قوم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است ید روایو از محمود بن لب
و پاداش او اجر  یبرا ،دایه صبر نمک یسکپس  ؛کند می شیدوست بدارد آنھا را آزما

 .»خواھد بود کردن یتاب بی گناهاو  یند براک یتاب بی هک یسکباشد و  یصبر م

إنَِّ عِظَمَ الجزََاءِ مَعَ : «الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س سٍ نَ أَ  نعَ وَ  )حسن() ١٤( -٣٤٠٧-٤٨٩٦

 َ حَبَّ قَوْمًا اْ�تلاََهُ َ�عَالى عِظَمِ الَبلاَءِ، وَ�نَِّ ا�َّ
َ
مْ، َ�مَنْ رضَِيَ فلَهَُ الرِّضَا، وَمَنْ سَخِطَ إِذَا أ

 .»خْطُ فلَهَُ السُّ 
 .»حديث حسن غريب«رواه ابن ماجه والترمذي وقال: 

ھمانا پاداش بزرگ در برابر «: ندفرمود ج رسول اللهکه  استروایت  س انساز 
 شیزمارا دوست بدارد آنھا را آ یباشد و ھرگاه خداوند قوم یبزرگ مو مصیبت ش یآزما
ش و رضایت تیرضا پاداشاو  یبرا باشد یراض[به مشیت الھی] س کپس ھر ؛کند می

خشم و عذاب دردماک او  یبرا دد،گر[از تقدیر الھی] ناخشنود س کھرباشد و  یم الھی
 .»الھی خواھد بود

بِي  نْ �َ وَ  )صحيححسن () ١٥( -٣٤٠٨-٤٨٩٧
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لةَُ، َ�مَا َ�بلْغُُهَا بعَِمَلٍ إِ « ِ المَْْ�ِ ُ عِندَْ ا�َّ َ�مَا يزََالُ يبَتْلَِيهِ بمَِا يَْ�رَهُ  ،نَّ الرَّجُلَ لِيَكُونُ لهَ
  .»حَتىَّ ُ�بلَِّغَهُ إِيَّاهَا

 من طريقه، وغيرهما. »هصحيح«رواه أبو يعلى، وابن حبان في 

نزد خداوند  شخصی یبرا«: ندرمودف ج رسول اللهکه ت است یروا س رهیھراز ابو
خداوند وسته یپ پس ؛رسد ینم گاهین با اعمالش به آن جایکل ،باشد یم یگاه خاصیجا

 .»گاه برساندیتا او را به آن مقام و جاکند  می مبتلا امور ناخوشاینداو را به متعال 
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سْلَِ�َّ  نْ �َ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ٨( -١٩٨٧-٤٨٩٨
َ ْ
 ج سَمِعْتُ النَّبِيَّ  :قاَلَ  س برَُ�دَْةَ الأ

صَابَ رجَُلاً مِنَ المُْسْلِمَِ� نَْ�بةٌَ َ�مَا فَوَْ�هَا «َ�قُولُ: 
َ
وْكَةَ  -مَا أ   -حَتىَّ ذَكَرَ الشَّ

َّ
إلاِ

نوُبِ ذَْ�باً لمَْ يَُ�نْ لِيَ  :لإِحِْدَى خَصْلتََْ�ِ  ُ مِنَ الذُّ
َ

ُ له  لِيغَْفِرَ ا�َّ
َّ

 بمِِثْ  هُ رَ غْفِ إلاِ
َّ

ُ إلاِ
َ

 ،لِ ذَلكَِ له
 بمِِثلِْ ذَلكَِ 

َّ
كَرَامَةِ كَرَامَةً لمَْ يَُ�نْ لِيبَلْغَُهَا إلاِ

ْ
وْ َ�بلْغَُ بهِِ مِنَ ال

َ
 .»أ

 رواه ابن أبي الدنيا.

هِ وَ ) لغيره صحيح) (١٦( -٣٤٠٩-٤٨٩٩ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
دِ بنِْ خَالِدٍ َ�نْ أ  -َ�نْ ُ�مََّ

ُ صُحْبةٌَ مِنْ رسَُولِ ا عَبدَْ إذَِا «َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  - ج اللهِ وََ�نتَْ لهَ
ْ
إنَِّ ال

لةٌَ لمَْ َ�بلْغُْهَ  ُ مِنَ االلهِ مَْ�ِ
َ

 اْ�تلاََهُ االلهُ فِي جَسَدِهِ  ؛ا بعَِمَلٍ سَبَقَتْ له
َ
 مَالِهِ  وْ أ

َ
هِ، فِي  وْ أ ِ

َ
ُ�مَّ وَلد

لةََ  هُ غَ بلِْ  عَلىَ ذَلكَِ حَتىَّ �ُ صَبَرَ  ُ مِنَ االلهِ عَزَّ وجََلَّ المَْْ�ِ
َ

 .»الَّتِي سَبقََتْ له
، ومحمد بن خالد لم »الأوسط«و »الكبير«رواه أحمد وأبو داود وأبو يعلى، والطبراني في 

 ي، ولم يرو عن خالد إلا ابنه محمد. واالله أعلم.الرقِّ  يحِ لَ يرو عنه غير أبي المُ 

 تیروا - است ج لهرسول ال ی که صحابه -محمد بن خالد از پدرش از جدش 
گاه یجاش نزدرا که  یا بنده خداوند«: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :کند می

مورد در  ،رسد یگاه نمیعمل به آن جا ی لهیبه وس ودر نظر گرفته شده برای او  یخاص
تا خداوند او را به  کند میپس آن بنده صبر  ؛کند می شیش آزمارزندف یاثروت  یاجسم 

 .»برساندشده  ش در نظر گرفتهیبراتر  پیشه ک یگاھیجا

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٩( -١٩٨٨-٤٩٠٠
ُ
بِي أ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

َلاَءَ ليَ إنَِّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ : «ج االلهِ   َ�بدِْي فصَُبُّوا عَليَهِْ البْ
َ

قُولُ للِمَْلاَئَِ�ةِ: اْ�طَلِقُوا إلِى
مَرَْ�ناَ،  !االلهَ، َ�َ�جِْعُونَ َ�يَقُولوُنَ: ياَ رَ�َّناَ صَبًّا، َ�يَحْمَدُ 

َ
َلاَءَ صَبًّا كَمَا أ صَبَبنْاَ عَليَهِْ البْ

سْمَعَ صَوْتهَُ 
َ
نْ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
 ».َ�يَقُولُ: ارجِْعُوا فإَِ�ِّ أ

 .»الكبير«رواه الطبراني في 

إنَِّ «: ج ول االلهسُ رَ  الَ قَ  :لَ اقَ  نهُ عَ  يضاً أَ  يهِ فِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ١٠( -١٩٨٩-٤٩٠١

حَدَ 
َ
َلاَءِ �ُ االلهَ لَيُجَرِّبُ أ هَبِ  ،مْ باِلبْ حَدُُ�مْ ذَهَبهَُ باِلنَّارِ، فَمِنهُْ مَا َ�ْرُجُ كَالذَّ

َ
كَمَا ُ�َرِّبُ أ
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برِْ�زِ  ِ
ْ

بهَُاتِ، وَمِنهُْ مَا َ�ْرُجُ دُونَ ذَلكَِ، افذََ  ؛الإ ي حَمَاهُ االلهُ مِنَ الشُّ ِ
َّ

ِي كَ الذ
َّ

فَذَلكَِ الذ
 َ ، وَمِنهُْ مَ  كُّ شُ � كِّ سْودَِ  اَ�عْضَ الشَّ

َ ْ
هَبِ الأ ي اْ�تتُِنَ افذََ  ؛َ�ْرُجُ كَالذَّ ِ

َّ
 .»كَ الذ

 ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١١( -١٩٩٠-٤٩٠٢

 .»الوْجُُوهُ  المُْصِيبةَُ تبُيَِّضُ وجَْهَ صَاحِبِهَا يوَْمَ �سَْودَُّ : «ج االله
 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ١٧( -٣٤١٠-٤٩٠٣
َ
بِي سَعِيدٍ وََ�نْ أ

َ
عَنِ  ب َ�نْ أ

ذًى وَلاَ  ،نٍ زَ مِنْ نصََبٍ وَلاَ وصََبٍ، وَلاَ هَمٍّ وَلاَ حَ  نَ ؤمِ مَا يصُِيبُ المُ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َ
وَلاَ أ

وْكَةِ  ، حَتىَّ الشَّ ُ بهَِا مِنْ خَطَاياَهُ  ؛�شَُاكُهَا َ�مٍّ رَ ا�َّ  َ�فَّ
َّ

 .»إلاِ
 رواه البخاري.

من دچار وم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب رهیو ابوھر دیاز ابوسع
ش یبه پا یخار یشود و حت ینمو آزار  تیو اذ غم و اندوه و نگرانیو  یماریو ب یخستگ
 .»بخشد یم گناھانشاز بر آن ه خداوند در براکنیرود مگر ا یفرو نم

 «: ولفظه ،ومسلم )صحيح(
َ

 سَقَمٍ، وَلا
َ

 نصََبٍ، وَلا
َ

مَا يصُِيبُ المُْؤْمِنَ مِنْ وصََبٍ وَلا

هُ  ،حَزَنٍ  رَ بهِِ مِنْ سَيِّئاَتهِِ  ؛حَتىَّ الهَْمِّ ُ�هَمُّ  ُ�فِّ
َّ

 .»إلاِ
 یحت و و اندوه یخستگبیماری و  گرفتار منوم«: است  مسلم آمده روایتو در 

از ه خداوند به خاطر آن کنیمگر اشود  نمی به خود مشغول سازد،ه او را ک نگرانی
 .»بخشد یم گناھانش

 وفي روايةٍ  . الدنيا من حديث أبي هريرة وحدهورواه ابن أبي )صحيح() ١٨( -٣٤١١-٠

ِ مَا مِنْ مُؤْمِنٍ �شَُاكُ «: له ْ�ياَ َ�تْسَِبهَُا شَوْكَةٍ �  قُ  ؛فِي الدُّ
َّ

قِياَمَةِ إلاِ
ْ
 .»صَّ بهَِا مِنْ خَطَاياَهُ يوَْمَ ال

 .بیماری: الوصب)(. خستگس: ب)صَ (النَّ 
به بدنش فرو رود و جھت  یا خاریه در دنکست ین یمؤمن«و در روایتی آمده است: 

امت به خاطر آن از گناھانش یه خداوند در روز قکنیمگر ا ندکخدا صبر  یرضا
 .»اھدک یم
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كنتُ عند معاوَ�ةَ،  :الَ قَ  س ةَ ردَ  بُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيححسن () ١٩( -٣٤١٢-٤٩٠٤

، فقلتُْ له: لوْ بعضُ شبابنِا فعلَ هذا لعَِبنْا ١رُ وَّ وطبيبٌ يعالِجُ قُرحْةً في ظَهْرِه، وهو َ�تَض
� ��ِّ لا أجِدُه، سمِعْتُ رسولَ  ا مِنْ مُسْلمٍ مَ « يقول: ج االله ذلك عليهِ! فقال: ما �سَُرُّ

ارةً لِخطَاياهُ  يصُيبهُ أذَىً   .»مِنْ جَسَدِه؛ إلا كانَ كَفَّ
 .رواه ابن أبي الدنيا

 زخم چرکی یبیطب کهبودم  س هی: نزد معاوگوید میه کت است یروا س از ابوبرده
پس  پیچید. و به خود می ردک یه از آن احساس درد میمعاو .ردک یمرش را معالجه مک

ه یمعاو .میردک یردند او را مسخره مک ین میاز جوانان ما چن یبه او گفتم: اگر بعض
فرمود:  که دم یشن ج رسول الله را ازیز ،شدم یگرفت خوشحال نم یگفت: اگر دردم نم

گناھانش  ی فارهکه کنیدر بدنش برسد مگر ا یبتیه به او مصکست ین یمسلمان«
 .»شود یم

إلا أنه  ؛»صحيحال«ورو￯ المرفوع منه أحمد بإسناد رواته محتج بهم في ) حسن صحيح(

ءٍ يصُِيبُ المُْؤْمِنَ فِي جَسَدِهِ يؤُذِْيهِ «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ قال: سَ    ؛مَا مِنْ شَيْ
َّ

إلاِ

رَ   .»َ�نهُْ مِنْ سَيِّئاَتهِِ االله بهِ َ�فَّ
 .»على شرطهما صحيح«ورواه الطبراني، والحاكم وقال: 

چیزی که سبب «فرمودند: شنیدم که  ج و در روایت احمد آمده که از رسول الله
از  نآ سبببه متعال ه خداوند کنیمگر اگردد  باشد متوجه وی نمیت مؤمن یآزار و اذ

 ».دبخش یگناھانش م

ن وَ  )صحيح() ٢٠( -٣٤١٣-٤٩٠٥ ِ  ل عَا�شَِةَ عَ مَا : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ُ �َ  ؛مِنْ مُصِيبةٍَ تصُِيبُ المُسْلِمَ  رَ ا�َّ  َ�فَّ
َّ

وْكَةِ �شَُاكُهَاإلاِ  .»نهُْ بهَِا، حَتىَّ الشَّ
 رواه البخاري ومسلم.

                                           
والصواب ما أثبتناه، کما عند ابن ابي الدنیا »! یتضرر): «٣٣٣/ ٣) والطبعة السابقة (١٤٨/ ٤في المنیریة ( )١(

 [ش].». من وجع التَضوّر: التلوّي): «٥٥١» (القاموس«)، وفي ١٦١/ ١٣٣» (المرض والکفارات«في 
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 ه بهکست ین یبتیمص«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
ه به ک یخار یبخشد حت یله آن گناھانش را میه خداوند به وسکنیمسلمان برسد مگر ا

 .»رود یبدنش فرو م

 يصُِيبُ «وفي رواية لمسلم:  )صحيح(
َ

 قَ  ؛المُْؤْمِنَ شَوْكَةٌ َ�مَا فَوَْ�هَا لا
َّ

ُ بهَِا  ١صَّ إلاِ ا�َّ

 .»تِهخَطِيئَ  مِن
رسد  نمی از آن کمترا یخار آزاری چون  یمؤمنھیچ به «ه: کت مسلم آمده یو در روا

 .»اھدک یاز گناھش م متعال به سبب آن  ه خداوندکنیمگر ا

ُ بِ «وفي أخر￯:  )صحيح(
 رََ�عَهُ ا�َّ

َّ
 .»هَا دَرجََةً، وحََطَّ َ�نهُْ بهَِا خَطِيئةًَ إلاِ

به درجات درجه  یک متعال در برابر آن ه خداوندکنیمگر ا«ی آمده است: تیو در روا
 .»دنک یم کگناه از او پا یکو  او افزوده

وَهُمْ  وَِ�َ بمًِِ� دَخَلَ شَباَبٌ مِنْ قُرَ�شٍْ عَلىَ عَا�شَِةَ  :قالوفي أخر￯ له:  )صحيح(

ُ�نُقُهُ  ضْحَكُونَ، َ�قَالتَْ: مَا يضُْحِكُُ�مْ؟ قاَلوُا: فلاَُنٌ خَرَّ عَلىَ طُنبُِ فُسْطَاطٍ، فكََادَتْ يَ 
نْ تذَْهَبَ 

َ
وْ َ�ينْهُُ أ

َ
 تضَْحَكُوا، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  !أ

َ
مِنْ مُسْلِمٍ  مَا«قاَلَ:  ج َ�قَالتَْ: لا

ُ بهَِا دَرجََةٌ، وَُ�ِيتَْ َ�نهُْ بهَِا خَطِيئةٌَ  ؛َ�مَا فَوَْ�هَا �شَُاكُ شَوْكَةً 
َ

 كُتبِتَْ له
َّ

 .»إلاِ
 یدند در منیخند یه مک یحالش دریاز قر یاست: جوانان  آمده ی از مسلمتیو در روا

است؟  شما شده ی خنده سبب یزیگفت: چه چ ل شهیعا. آمدند ل شهینزد عا
ور کا چشمش یگردنش خورد و  بود یکه نزدکمه افتاد یبر طناب خ یگفتند: فلان

ھیچ «: ندفرمود ه کدم یشن ج از رسول الله من ،دیگفت: نخند ل شهیعا .شود
مسلمانی نیست که مورد اذیت و آزار خاری یا چیزی کمتر از آن قرار گیرد مگر اینکه 

 ».گردد شود و گناھی از او پاک می ای برای او نوشته می در برابر آن درجه

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٢١( -٣٤١٤-٤٩٠٦
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» َ هِ وَمَالِهِ حَتىَّ يلَقَْى ا�َّ ِ
َ

وَمَا عَليَهِْ َ�عَالى مَا يزََالُ الَبلاَءُ باِلمُؤْمِنِ وَالمُؤْمِنةَِ فِي َ�فْسِهِ وَوَلد
 .»خَطِيئةٌَ 

 .»على شرط مسلم صحيح«وقال: والحاكم  .»صحيححديث حسن «رواه الترمذي وقال: 

                                           
 الأصل: (نقص)، والمعنی واحد، وصححت هذا وغیره من "مسلم"، وغفل عنه النقلة الجهلة! )١(
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ھمواره مردو زن مومن در «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
مورد جان و فرزند و مالش در معرض بلا و آزمایش خواھد بود تا اینکه خداوند متعال را 

 ». در حالی ملاقات کند که گناھی بر دوشش نباشد

ِ  ب بنِْ َ�بَّاسٍ عَنِ اوَ  )موضوع() ١٢( -١٩٩١-٤٩٠٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وْ فِي َ�فْسِهِ «
َ
صِيبَ بمُِصِيبةٍَ بمَِالِهِ أ

ُ
 النَّاسِ فَ مَنْ أ

َ
ِ  ؛كَتمََهَا وَلمَْ �شَْكُهَا إلِى ا عَلىَ ا�َّ كَانَ حَقًّ

 ُ
َ

نْ َ�غْفِرَ له
َ
 .»أ

 .١رواه الطبراني، ولا بأس بإسناده

�سَِ بنِْ مَالكٍِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٣( -١٩٩٢-٤٩٠٨
َ
تَى رسَُولُ  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: أ

 ِ نْ يتَسََاَ�طَ شَجَرَةً، َ�هَزَّهَا حَتىَّ �سََاَ�طَ وَرَ�ُ  ج ا�َّ
َ
ُ أ َ « ُ�مَّ قاَلَ:  .هَا مَا شَاءَ ا�َّ لمُْصِيباَتُ ل

وجَْاعُ وَ 
َ ْ
جَرَةِ  الأ عُ فِي ذُنوُبِ ابنِْ آدَمَ مِ�ِّ فِي هَذِهِ الشَّ سْرَ

َ
 .»أ

 رواه ابن أبي الدنيا وأبو يعلى.

َ  يَ وِ رُ  )ضعيف جداً () ١٤( -١٩٩٣-٤٩٠٩ يُّوبَ  ٢�ِ شَ�نْ �
َ
بِي �

َ
ِ بنِْ أ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ هِ قاَلَ: عَادَ رسَُولُ ا�َّ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
نصَْاريِِّ َ�نْ أ

َ ْ
نصَْارِ  ج الأ

َ ْ
َ�بَّ عَليَهِْ  ،رجَُلاً مِنَ الأ

َ
فأَ

 ُ
َ

له
َ
ِ َ�قَالَ  ؟فَسَأ ِ�  ،مُنذُْ سَبعٍْ  مَا َ�مَضْتُ  !: ياَ نبَِيَّ ا�َّ حَدٌ َ�ضُْرُ

َ
 أ

َ
ِ  ،وَلا : ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ي«
َ
  أ

ُ
ي ،اصْبِرْ  !خَيَّ أ

َ
  أ

ُ
رُْجْ مِنْ ذُنوُ�كَِ كَمَا دَخَلتَْ ِ�يهَا ؛اصْبِرْ  !خَيَّ أ

َ
قاَلَ رسَُولُ وَ قاَلَ:  ».تخ

 ِ مْرَاضِ يُ : «ج ا�َّ
َ ْ
طََاياَسَاعَاتُ الأ

ْ
 .»ذْهبْنَ سَاعَاتِ الخ

 رواه ابن أبي الدنيا.

                                           
کذا قال، وفیه هشام بن خالد عن بقیة، وهي نسخة موضوعة کما قال ابن حبان، وقال أبو حاتم: "حدیث  )١(

 ).١٨٠/ ٤( موضوع لا أصل له". وأقره الذهبي. ومع هذا کله حسنه الجهلة الثلاثة
الدر «) و ٩٩٢٥/ ١٨١/ ٧» (شعب البیهقي«و » الترغیب«کذا في جمیع النسخ التی اطلعنا علیها من  )٢(

/ ٢» (اللسان«) و ٩٦/ ٦» (ثقات ابن حبان«)، وصوابه (بشر) کما في ترجمته في ٧٠٢/ ٢» (المنثور

بغا، وبعض مصادر ٤٦/ ١٢٧» (من روی عن أبیه عن جده«) و ٣٩ المرض «التخریج، مثل ) لابن قطلو

 )، وفات هذا الناجي. [ش].٣٤/ ٤٤-٤٣لابن أبی الدنیا (» والکفارات
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بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ ) حسن صحيح) (٢٢( -٣٤١٥-٤٩١٠
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ  وصََبٍ : «ج ا�َّ
َ

 حَزَنٍ وَلا
َ

ءٍ يصُِيبُ المُؤْمِنَ مِنْ نصََبٍ وَلا هُ  ؛مَا مِنْ شَيْ  ؛حَتىَّ الهَمُّ َ�هُمُّ
 يُ 

َّ
ُ َ�نهُْ بهِِ إلاِ رُ ا�َّ  .»سَيِّئاَتهِِ [مِن] َ�فِّ

 .١»حديث حسن«رواه ابن أبي الدنيا، والترمذي وقال: 

 دچار ھیچمؤمن «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
د شو ی، نمبه خود مشغول دارده او را ک گرانین یو حت یماریو ب ناراحتیو  یخستگ
 ».دھد قرار میگناھانش برخی از  ی کفاره متعال آن را سببه خداوند کنیمگر ا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٢٣( -٣٤١٦-٤٩١١
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 .»وصََبُ المُْؤْمِنِ َ�فّرَةٌ اَلِخطََاياَهُ «َ�قُولُ: 
 .»الإسناد صحيح«رواه ابن أبي الدنيا، والحاكم وقال: 

مؤمن ھای  یماریب«ه فرمود: کدم یشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 .»باشد یم گناھانشفاره ک

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )ضعيف() ١٥( -١٩٩٤-٤٩١٢ إِذَا : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رُهَا ُ مَا يَُ�فِّ
َ

عَبدِْ وَلمَْ يَُ�نْ له
ْ
ُ  ؛كَثُرتَْ ذُنوُبُ ال

ْ
ُ باِلح رَهَا َ�نهُْ اْ�تلاََهُ ا�َّ  .»زْنِ لِيَُ�فِّ

 يم.لَ رواه أحمد ورواته ثقات؛ إلا ليث بن أبي سُ 

 وَ  )صحيح() ٢٤( -٣٤١٧-٤٩١٣
َ
نَّ ل يضاً َ�نْ عَا�شَِةَ أ

َ
إِذَا «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  ؛ أ

ُ  ؛اشْتكََى المُْؤْمِنُ  خْلصََهُ ا�َّ
َ
نوُبِ أ دَِيدِ لِّ كَمَا ُ�َ مِنَ الذُّ

ْ
كُِ� خَبثََ الح

ْ
 .»صُ ال

 .»هصحيح«، وابن حبان في -واللفظ له-رواه ابن أبي الدنيا، والطبراني 

                                           
 قبل خمسة أحادیث.  )١(

ً
قلت: لکنه شاذ بهذا اللفظ، فإنه في "الصحیحین" بلفظ "من سیئاته"، وقد تقدم قریبا

یه، واعتقادي أن الترمذي إنما حسنه لذلك، لأنه اق تصر علی قوله: "حسن"، نعم له شواهد في الباب تقوِّ

الشذوذ بالزیادة  دولم یقل: "حسن غریب" کما هو اصطلاحه المذکور في آخر کتابه. والله أعلم، ثم زا

)، وکذا أحمد ١٥٨-١٥٧/ ٧) و"شعب البیهقي" (١٢٧/ ٧٥التي استدرکتها من "کفارات ابن أبي الدنیا" (

 ).٢٥٠٣)، فانظر "الصحیحة" (٤٤و ٤/ ٣(
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ه ک یزمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهین از عایو ھمچن
 ی ه کورهکد ینما یم کاز گناھان پاچنان او را متعال گردد خداوند  یم بیمار ینمؤم

 .»دیزدا می آھن را ی، ناخالصیآھنگر

ن وَ  )صحيح() ٢٥( -٣٤١٨-٤٩١٤ بِي رََ�احٍ قاَلَ: قاَلَ لِي اْ�نُ َ�بَّاسٍ:  بنِْ  َ�طَاءِ عَ
َ
أ

نََّةِ؟ قلُتُْ: بََ� 
ْ
هْلِ الج

َ
ةً مِنْ أ

َ
رِ�كَ امْرَأ

ُ
 أ

َ
لا

َ
تتَِ النَّبِيَّ  .أ

َ
ودَْاءُ، أ ةُ السَّ

َ
 ج قاَلَ: هَذِهِ المَْرْأ

عُ �َ  صْرَ
ُ
فُ، فاَدْ  ،قَالتَْ: إِ�ِّ أ تََ�شَّ

َ
نََّةُ، «قاَلَ:  .عُ االلهَ لِي وَ�ِ�ِّ أ

ْ
إنِْ شِئتِْ صَبَرتِْ وَلكَِ الج

نْ ُ�عَاِ�يَكِ 
َ
صْبِرُ �َ  .»وَ�نِْ شِئتِْ دَعَوتُْ االلهَ أ

َ
فُ �َ  .قَالتَْ: أ تََ�شَّ

َ
لِي فاَدْعُ االلهَ  ،قَالتَْ: إِ�ِّ أ

فَ  تََ�شَّ
َ
 أ

َ
نْ لا

َ
 .فدََعَا لهََا ،أ

 . ١رواه البخاري ومسلم

از  یزن ایبه من گفت: آ ب ه ابن عباسکت است یروا س احرب یاز عطاء بن اب
به حضور رسول  ٢اهین زن سیگفت: ا ؛ت را به تو نشان ندھم؟ گفتم: بلهاھل بھش

شوم، برھنه  یھوش م یب یوقت ھستم صرع مبتلا یماریآمده و گفت: من به ب ج الله
تو  یبرا ینکبر اگر ص«: ندفرمود ج رسول الله .نکم نزد خدا دعا یپس برا .گردم یم

زن آن  ».خواھم تو را شفا بخشد یاز خداوند م یخواھبدر عوض آن بھشت است؛ و اگر 
برھنه ن کدعا  وندنزد خدا پس ؛گردم یبرھنه من گفت: یو ھمچن ؛نمک یگفت: صبر م

 د.نمودعا  برھنه نشدنش یبرا ج رسول اللهپس  نشوم؛

جاءَتِ امْرأةٌ بهِا  :الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيححسن () ٢٦( -٣٤١٩-٤٩١٥

إنْ شِئتِْ دَعَوتُْ االله « فقالتَْ: يا رسول االله! ادْعُ االله لي. فقال: ج إلى رسَولِ االله ٣لمََمٌ 
.الَ قَ  .»فشَفاكِ، و�نْ شِئتِْ صَبَرتِْ ولا حسابَ عليكِْ   ت: بلَ أصْبِرُ ولا حسابَ عَليَّ

 . »هصحيح«رواه البزار وابن حبان في 

                                           
 ).٣٤٧-٣٤٦/ ١مد (قلت: وکذا أح )١(
 (م)بوده است. سعیره اسدی وی  )٢(
  ؛"نهایة" آید. نوعی جنون که به انسان نزدیک شده و به شراغش آمده و برایش پیش می(اللمم):  )٣(

وإن من جهل المعلقین الثلاثة تفسیرهم (اللمم) هنا بقولهم: "مقاربة المعصیة، ویعبر به عن الصغیرة"! 

 والله المستعان علی فساد الزمان، وتکلم (الرویبضة) فیه!وهذا باطل هنا بداهة. 
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نزد رسول  داشت جنون یه نوعک یزن گوید: که می ت استیروا س رهیوھراز اب
 یاگر بخواھ«فرمود:  ج رسول الله ؛نکم دعا یبرا ،رسول الله یآمد و گفت: ا ج الله
 که در عوض آن نکصبر  یخواھ یه خداوند تو را شفا دھد و اگر مکنم ک یت دعا میبرا

 .»بر من نباشد یحساب تانم ک یصبر مبلکه گفت: آن زن  ».دنخواھد بو یبر تو حساب

[عن أبيه] عن رسول  بيبٍ خُ عبداالله بن  بنِ  ن معاذِ عَ وَ  )ضعيف() ١٦( -١٩٩٥-٤٩١٦

بُّون أنْ لا تمرَضوا؟« :صحابهه قال لأ؛ أنَّ ج االله ِ
ُ

الوا: واالله إناّ لَنُحِبُّ العاِ�يةََ، فقال قَ  .»أتح

 .»رَهُ االلهوما خُ� أحدُِ�مْ أنْ لا يذْكُ « :ج رسول االله
 .١ويرْ رواه ابن أبي الدنيا، وفي إسناده إسحاق بن محمد الفَ 

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )ضعيف() ١٧( -١٩٩٦-٤٩١٧   ج قاَلتَْ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ  ؛مَا ضَرَبَ عَلىَ مُؤْمِنٍ عِرْقٌ َ�طُّ «َ�قُولُ: 
َ

ُ بهِِ َ�نهُْ خَطِيئةًَ، وََ�تبََ له  حَطَّ ا�َّ
َّ

حَسَنةًَ، إلاِ
ُ دَرجََةً 

َ
 .»وَرََ�عَ له

، والحاكم وقال: -واللفظ له-بإسناد حسن  »الأوسط«والطبراني في  ،رواه ابن أبي الدنيا

 .٢»صحيح الإسناد«

ن وَ ) لغيره صحيح) (٢٧( -٣٤٢٠-٤٩١٨ بِي عَ
َ
ِ  س مُوسَى  أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وْ سَافرََ «
َ
ُ مِثلُْ مَا كَانَ َ�عْمَلُ مُقِيمًا صَحِيحًاكُتِ  ؛إِذَا مَرضَِ العَبدُْ أ

َ
 .»بَ له

 . ٣رواه البخاري وأبو داود

 ماریب ای ه بندهک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوموس
اقامت انجام  حال درو  یسلامت به ھنگامه ک یاعمال رود، ھمانند میمسافرت به ا ی هشد

 .»شود یاو نوشته م یبرا ،داد یم

                                           
، فساء حفظه. )١(  قلت: هو مع کونه من شیوخ البخاري عیب علیه إخراج حدیثه، لأنه کان قد کفَّ
والبیان في "الضعیفة"  .قلت: في إسنادهم اضطراب؛ کما قال أبو حاتم، وفي راویه لین؛ کما قال الحافظ )٢(

)٤٤٥٦.( 
 ١٠١٥)، و"الروض النضیر" (٣٤٦/ ٢فیه إبراهیم السکسکي، وفیه کلام معروف، فانظر "الإرواء" (قلت:  )٣(

 ).١٠١٨و
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ِ بنِْ َ�مْرٍووَ  )صحيح() ٢٨( -٣٤٢١-٤٩١٩ قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

حَدٍ مِنَ «
َ
ُ  ؛يصَُابُ ببِلاََءٍ فِي جَسَدِهِ  النَّاسِ مَا مِنْ أ مَرَ ا�َّ

َ
 أ

َّ
ينَ  المَْلاَئَِ�ةَ  عَزَّ وجََلَّ إلاِ ِ

َّ
الذ

 ».فِي وَثاَقِي  نَ كاَ ، مَا فِي كُلِّ يوَْمٍ وَلَيلْةٍَ مَا كَانَ َ�عْمَلُ مِنَ خَْ�ٍ قاَلَ: اكْتبُوُا لِعَبدِْي  ؛َ�فَْظُونهَُ 
 .»على شرطهما صحيح«والحاكم وقال:  - واللفظ له -رواه أحمد 

ه کست ین یفرد«: ندفرمود ج هه رسول اللکت است یروا ب از عبدالله بن عمر
ه از او ک یبه فرشتگان لأ ه خداوندکنیشود، مگر ا جسمی یماریب بت ویدچار مص

روز ھر  در ھر شبانه ،است ام بیمار بندهتا زمانی که  :دھد ینند دستور مک یحفاظت م
داده برای او بنویسید مادامی که بر عھد و پیمان من  تر انجام می عمل خیری که پیش

 ».است

عَبدَْ إذَِا كاَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ وفي رواية لأحمد: قَ  )صحيح( 
ْ
نَ عَلىَ طَرِ�قَةٍ حَسَنةٍَ إنَِّ ال

ُ مِثلَْ َ�مَلِهِ إِذَا كَانَ طَلِيقًا حَتىَّ 
َ

ِ بهِِ: اكْتبُْ له
عِباَدَةِ، ُ�مَّ مَرضَِ، ِ�يلَ للِمَْلكَِ المُْوَ�َّ

ْ
 مِنَ ال

 َّ
َ

ْ�فِتهَُ إِلي
َ
وْ أ

َ
طْلِقَهُ، أ

ُ
 ».أ

  وإسناده حسن.

او را نزد خود بخوانم و جانش را : یعنی ؛وق) بكاف ثم فاء ثم تاء مثناة فإليَّ  هُ تَ أكفِ قوله (
 بگیرم. 

 راه و روشبر   ھرگاه بنده«: ندرمودف ج ه رسول اللهکت احمد آمده یو در روا
س یشود: بنو یھمراه او گفته م ی به فرشته ،شود بیمارعبادت باشد، سپس  در ییویکن

را دوباره سالم گردانم، ه او کنیداد تا ا یانجام م یه ھنگام سلامتک یاو مانند عمل یبرا
  .»بخوانم و جانش را بگیرم نزد خود ه او راکنیا ای

بِي هُرَ�ْرَةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٨( -١٩٩٧-٤٩٢١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نَّ  ؛مَا مِنْ َ�بدٍْ َ�مْرَضُ مَرَضًا«
َ
ُ حَافظَِهُ أ مَرَ ا�َّ

َ
 أ

َّ
ةٍ فلاََ يَْ�تبُهَُا، وَمَا مَا عَمِلَ مِنْ سَيِّئَ  :إلاِ

الِحِ كَمَا كَانَ  عَمَلِ الصَّ
ْ
ُ مِنَ ال

َ
نْ يَْ�تبَُ له

َ
نْ يَْ�تبُهََا عَشْرَ حَسَناَتٍ، وَأ

َ
عَمِلَ مِنْ حَسَنةٍَ أ

 .»َ�عْمَلُ وَهُوَ صَحِيحٌ، وَ�نِْ لمَْ َ�عْمَلْ 
 رواه أبو يعلى وابن أبي الدنيا.
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ِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا نِ عَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف() ١٩( -١٩٩٨-٤٩٢٢ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قَمِ « ُ  !عَجَبٌ للِمُْؤْمِنِ وجَزعَِهِ مِنَ السَّ
َ

قَمِ  مِنَ وَلوَْ َ�عْلمَُ مَا له نْ يَُ�ونَ سَقِيمًا  ؛السَّ
َ
حَبَّ أ

َ
أ

هْرَ  ِ  .»الدَّ مَاءِ فضََحِكَ  ج ُ�مَّ إنَِّ رسَُولَ ا�َّ  السَّ
َ

سَهُ إِلى
ْ
ِ  .رََ�عَ رَأ مِمَّ  !فقَِيلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

 ِ مَاءِ فضََحِكْتَ؟ َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  السَّ
َ

سَكَ إلِى
ْ
عَجِبتُْ مِنْ مَلكََْ�ِ كَاناَ : «ج رََ�عْتَ رَأ

: ياَ رَ�َّناَيصَُ�ِّ يلَتَْمِسَانِ َ�بدًْا فِي مُصَ�ًّ كَانَ 
َ

دَاهُ، فرَجََعَا َ�قَالا دُكَ فلاَُنٌ َ�بْ  !ِ�يهِ، وَلمَْ َ�ِ
ِي كَانَ َ�عْمَلُ، فَوجََدْناَهُ حَبسَْتهَُ فِي حِباَلكَِ 

َّ
ُ فِي يوَْمِهِ وَلَيلْتَِهِ َ�مَلهَُ الذ

َ
قاَلَ  .كُنَّا نَْ�تبُُ له

 َ� 
َ

ي كَانَ َ�عْمَلُ فِي يوَْمِهِ وَلَيلْتَِهِ، وَلا ِ
َّ

: اكْتبُوُا لِعَبدِْي َ�مَلهَُ الذ
َ

ُ َ�باَركََ وََ�عَالى صُوا نقُْ ا�َّ
جْرُ 

َ
َّ أ جْرُ مَا كَانَ َ�عْمَلُ  همِنهُْ شَيئْاً، وَعَليَ

َ
ُ أ

َ
 .»مَا حَبسَْتهُُ، وَله

 ، والبزار باختصار.»الأوسط«رواه ابن أبي الدنيا، والطبراني في 

نعَْاِ�ِّ وَ  )حسن() ٣٠( -٣٤٢٣-٤٩٢٣ شْعَثِ الصَّ
َ ْ
بِي الأ

َ
 مَسْجِدِ  ؛َ�نْ أ

َ
نَّهُ رَاحَ إلِى

َ
�

رَ الرواحَ  دِمَشْقَ  ْ�نَ ترُِ�دَانِ وَهَجَّ
َ
ناَبحِِيُّ مَعَهُ، َ�قُلتُْ: أ وسٍْ وَالصُّ

َ
ادَ ْ�نَ أ ، فلَقَِيَ شَدَّ

 ُ : نرُِ�دُ ههُناَ�َ ؟ َ�عَالى يرَحَْمُكُمَا ا�َّ
َ

خٍ لَنَا  ،قَالا
َ
 أ

َ
فاَْ�طَلقَْتُ مَعَهُمَا  ،َ�عُودُهُ  مِن مُضَرَ إِلى

صْبَحْتَ؟ حَتىَّ دَخَلاَ عَلىَ ذَلكَِ الرَّ 
َ
ُ: كَيفَْ أ

َ
 له

َ
صْبَحْتُ بنِِعْمَةٍ �َ جُلِ، َ�قَالا

َ
َ�قَالَ  ،قَالَ: أ

ادُ  ِ شَدَّ طََاياَ، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
ْ
يِّئاَتِ وحََطِّ الخ ارَاتِ السَّ �شِْرْ بَِ�فَّ

َ
إنَِّ «َ�قُولُ:  ج : أ

َ َ�قُولُ:  فإَِنَّهُ [نْ عِباَدِي مُؤْمِناً فَحَمِدَِ� عَلىَ مَا اْ�تلَيَتْهُُ، إِذَا اْ�تلَيَتُْ َ�بدًْا مِ  ١]إِ�ِّ [ا�َّ
طََاياَ، وََ�قُولُ الرَّبُّ عَزَّ وجََلَّ  َ�قُومُ مِنْ مَضْجَعِهِ ذَلكَِ كَيَوْمَ 

ْ
هُ مِنَ الخ مُّ

ُ
تهُْ أ َ : ]ظةفَ للحَ [ وَلدَ

ناَ َ�يَّدْتُ َ�بدِْي
َ
ُ وَهُوَ صَحِيحٌ ٢]وَاْ�تلَيَتْهُُ  [هذا] أ

َ
رُْونَ له

ُ
ُ كَمَا كُنتُْمْ تج

َ
جْرُوا له

َ
 ».، فأَ

                                           
)، وفیه زیادة (للحفظة) و"المعجم ٣٥٨-٣٥٧/ ٥) و"المعجم الأوسط" (١٢٣/ ٤زیادة من "المسند" ( )١(

ه علی المعلقین الثلاثة، مع )، وفیها الزیادة الثانیة، وهذا کله مما فات استدراک٧١٣٦/ ٣٣٦/ ٧الکبیر" (

أن وضوح انقطاع الکلام في الأصل، مما لا یخفی علی کل من عنده ذرة من فهم، مما یکفي أن یحملهم 

 علی البحث والاستدراك، لو کانوا یعلمون وینصحون.
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
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 »الكبير«والطبراني في  ١اعيل بن عياش عن راشد الصنعانيـرواه أحمد من طريق إسم

 وله شواهد كثيرة. ،»الأوسط«و
ردم. در راه کت کمسجد دمشق حر ید: صبح زود به سویگو یم یاشعس صنعان

شما را مورد  وندگفتم: خداھمراه او بود.  یصنابح کهدم را ملاقات کرشداد بن اوس 
م. به یدار مار از مضریب یبرادر عیادتصد د؟ گفتند: قیرو یجا مکرحمتش قرار دھد 

به او گفتند: چگونه شب را صبح  .میدیمار رسیردم تا به منزل آن بکت کھمراه آنھا حر
رساندم. شداد گفت: تو به صبح  ی؟ گفت: به فضل و نعمت خدا شب را به خوبینمود

ه کدم یشن ج رسول اللهاز  ؛شدن خطاھا بشارت باد کفاره گناھان و پاکرا به 
بیمار از بندگان مؤمنم را  یا ه بندهک یند: ھنگامیفرما یخداوند متعال م«: ندفرمود 

این آزمایش مرا حمد و ش قرار دادم و او بر یمورد آزمانموده و به این وسیله او را 
شده ھمانند  که گناھانش پاکشود  یبلند م درحالی یماریاز بستر بت، ستایش گف

د: ھمانا یگو یاو م نگھبانخداوند به فرشتگان و ه از مادرش متولد شده است. ک یروز
اجر و  او ھمان رایپس ب او را آزمایش نمودم،و در بند بیماری نموده را  ام این بندهمن 

 .»کردید وی، برایش ثبت می یو سلامت ه در ھنگام صحتک ی را ثبت کنیدپاداش

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣١( -٣٤٢٤-٤٩٢٤ 
َ
ِ  س َ�نْ أ قاَلَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ ادِهِ َ�باَركََ وَ ا�َّ  عُوَّ
َ

: إِذَا اْ�تلَيَتُْ َ�بدِْيَ المُْؤْمِنَ وَلمَْ �شَْكُِ� إِلى
َ

طْلقَْتهُُ مِنْ  ؛َ�عَالى
َ
أ

سَاريِ، 
َ
َ أ مِْهِ، ودََمًا خَْ�ًا مِنْ دَمِهِ، ُ�مَّ �

َ
مًْا خَْ�ًا مِنْ لح

َ
ُهُ لح بدَْلتْ

َ
نِ ُ�مَّ أ

ْ
عَمَلَ سْتأَ

ْ
 »فُ ال

 .»على شرطهما صحيح«رواه الحاكم وقال: 

الله تبارک وتعالی  «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ت یاکش شنندگانکادت یم و او نزد عنکش یرا آزما ممؤمن ی ه بندهک ید: ھنگامیفرما یم
ی که در بھتر از گوشت یسپس بر بدنش گوشت ؛نمک یم را از او دورش یماریب ،دنکن

 ؛دھم یبه او م یبھتر از خون قبل یو خون کنم بیماری از دست داده جایگزین می
 .»گیرد از سر میعمل خود را  سپس او

                                           
ؤلف، وصرح به الهیثمي، واغتر هو من (صنعاء دمشق)، ولیس من (صنعاء الیمن) کما یشعر به کلام الم )١(

 به الجهلة.
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نَّهُ سَمِعَ رَ ؛ ب االلهبدِ عَ  بنِ  رِ َ�نْ جَابِ وَ ) لغيره صحيح) (٣٢( -٣٤٢٥-٤٩٢٥
َ
 ولَ سُ �

ُ بهِِ «َ�قُولُ:  ج االله  حَطَّ ا�َّ
َّ

 مُسْلِمَةٌ إلاِ
َ

 مُسْلِمٌ وَلا
َ

 مُؤْمِنةٌَ وَلا
َ

 َ�مْرَضُ مُؤْمِنٌ وَلا
َ

 لا
 .»خَطَيئتَهَُ 

: ندکه فرمود هدیشن ج از رسول اللهکه وی ت است یروا ب از جابر بن عبدالله
 که خداوند گناھش را پاکنیگردد مگر ا یمار نمیب یؤمن و مسلمانمرد و زن مھیچ «
 .»ندک یم

ُ َ�نهُْ مِنْ خَطَاياَهُ «وفي رواية:  )صحيح(  حَطَّ ا�َّ
َّ

  .»إلاِ

 رواه أحمد والبزار وأبو يعلى.
 ».ندک یم کپا را گناھانشمتعال بخشی از ه خداوند کنیمگر ا«آمده است:  یتیو در روا

ُ بذَِلكَِ خَطَاياَهُ «؛ إلا أنه قال: »هصحيح«بن حبان في وا) صحيح لغيره(  حَطَّ ا�َّ
َّ

 ،إلاِ

جَرَةِ   .»كَمَا َ�نحَْطُّ الوَْرَقةَُ عَنِ الشَّ
کند  می که خداوند گناھانش را پاکنیمگر ا«و در روایت ابن حبان آمده است: 

 .»زدیر می ه برگ از درختکطور  ھمان

سَدِ بنِْ كُرْزٍ وَ ) لغيره صحيح) (٣٣( -٣٤٢٦-٤٩٢٦
َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
 ج سَمِعَ النَّبِيَّ  هُ نَّ �

جَرِ «َ�قُولُ:  اَتُّ خَطَاياَهُ كَمَا َ�تَحَاتُّ وَرَقُ الشَّ
َ

 ».المَْرِ�ضُ تح
 ، وابن أبي الدنيا بإسناد حسن.»زوائده«االله بن أحمد في رواه عبد

چنان گناھانش  مار ازیب«: ندفرمود ج هه رسول اللکت است یروا س رزکُ از اسد بن 
 .»زدیر می ه برگ درختک گردد یم کپا

عَلاَءِ وَ  )صحيح() ٣٤( -٣٤٢٧-٤٩٢٧ 
ْ
مِّ ال

ُ
ت نَ َ� وَ  -١و� عمة حكيم بن حزام - َ�نْ أ

ِ  ل ايعاتِ بَ المُ  نَ مِ  ناَ مَرِ�ضَةٌ َ�قَالَ:  ج قاَلتَْ: عَادَِ� رسَُولُ ا�َّ
َ
عَلاَءِ «وأَ

ْ
مَّ ال

ُ
�شِْرِي ياَ أ

َ
 !أ

هَبِ فإَنَِّ مَ  ُ بهِِ خَطَاياَهُ كَمَا تذُْهِبُ النَّارُ خَبثََ الذَّ ةِ   ٢رَضَ المُْسْلِمِ يذُْهِبُ ا�َّ فِضَّ
ْ
 .»وَال

                                           
 ).١/ ٢١٧-٢/ ٢١٦کذا الأصل بالزاي، والصواب (حرام) بالراء کما حققه الناجي ( )١(
)، وإنما جاءت في بعض الروایات عند الطبراني ٣٠٩٢الأصل: (الحدید)، والتصویب من "أبي داود" ( )٢(

حادیث، ولیس فیه هناك قوله هنا: "وهي عمة وغیره، ولعلها أصح. وقد سقطت فیما یأتي بعد عشرة أ
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 .رواه أبو داود

 ردهعت کیبجمله زنانی بود که از  وی ؛امزم بن حیحک ی عمه - ل از ام علاء
مده و فرمود: ادتم آیبه ع ج رسول اللهض بودم که ی: مرگوید میه کت است یروا - بود

گردد خداوند چنان  یمار میب یه مسلمانک یتو را مژده باد! ھنگام ،ام علاء یا«
 ١.»دیزدا یطلا و نقره را م یه آتش ناخالصک کند می کگناھانش را پا

امِ وَ  )ضعيف() ٢٠( -١٩٩٩-٤٩٢٨ ضَِرِ  ٢َ�نْ عَامِرٍ الرَّ
ْ
خِي الخ

َ
بوُ دَاودَُ:  - س ٣أ

َ
قاَلَ أ

ُ قاَلَ النُّفَيِْ�ُّ 
ْ
، وَلَِ�نْ كَذَا قاَلَ : هُوَ الخ لوَِْ�ةٌ،  -ضْرُ

َ
قاَلَ: إِ�ِّ لَبِبِلاَدِناَ إِذْ رُفعَِتْ لَناَ رَاياَتٌ وَأ

ِ  َ�قُلتُْ: مَا هَذَا؟ قاَلوُا: هَذَا رسَُولُ  ُ كِسَاءٌ وهَُوَ  ج ا�َّ
َ

تَْ شَجَرَةٍ قدَْ �سُِطَ له
َ

تيَتْهُُ وَهُوَ تح
َ
فأَ

ِ جَالسٌِ عَليَهِْ،  صْحَابهُُ، فَجَلسَْتُ إلَِيهِْ، فذََكَرَ رسَُولُ ا�َّ
َ
سْقَامَ  ج وَقَدِ اجْتَمَعَ إلَِيهِْ أ

َ ْ
الأ

ُ مِنهُْ «َ�قَالَ:  ْ�فَاهُ ا�َّ
َ
قَمُ ُ�مَّ أ صَابهَُ السَّ

َ
ارَةً لمَِا مَضَى مِنْ ذُنوُ�هِِ،  ؛إنَِّ المُْؤْمِنَ إذَِا أ كَانَ كَفَّ

ُ ِ�يمَا 
َ

عْفِيَ وَمَوعِْظَةً له
ُ
هْلهُُ ُ�مَّ  ؛�سَْتَقْبِلُ، وَ�نَِّ المُْناَفقَِ إِذَا مَرضَِ ُ�مَّ أ

َ
َعِِ� َ�قَلهَُ أ كَانَ كَالبْ

رسَْلوُهُ 
َ
رسَْلوُهُ  ؟فلَمَْ يدَْرِ لمَِ َ�قَلوُهُ  ،أ

َ
ِ  .»؟وَلمَْ يدَْرِ لمَِ أ ُ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
نْ حَوْله  !َ�قَالَ رجَُلٌ مِمَّ

سْقَامُ 
َ ْ
ِ مَا مَرضِْتُ َ�طُّ وَمَا الأ   الحديث. »ُ�مْ َ�نَّا فلَسَْتَ مِنَّا«قاَلَ:  !؟ وَا�َّ

 .مَّ سَ لم يُ  رواه أبو داود، وفي إسناده راوٍ 

                                                                                                       
)، ٢٧٤/ ٤حکیم بن حزام"، ولا هو في "أبي داود"، فهو من المؤلف، وکذلك فعل في "مختصر السنن" (

 ).٧١٤وقال: "حسن". وهو مخرج في "الصحیحة" (
شرایط جایز  این حدیث و احادیث دیگر در این مورد بیانگر این است که عیادت مردان از زنان، با بعضی )١(

نباشد یا اینکه محارم زن بوده و زن از  تی در میانروابط خانوادگی داشته و خلو. به عنوان مثال است

بایست  و اگر زنی خواهان عیادت مرد نامحرمی باشد می آرایش و آنچه مرد را به فتنه بیندازد به دور باشد.

بخاری کتاب المرضی، باب «رد، مراجعه: نکات فوق را رعایت کرده و از شوهر یا ولی خود اجازه بگی

 (م)» النساء للرجال ةعیاد
قلت: ونحوه عمرو بن العاص، وابن  بحذف الیاء. قال المصنف في مختصره للسنن: "ویقال له: الرامي". )٢(

الهاد وابن أبي الموال وشبهها من الأسماء المنقوصة، تقال بحذف الیاء وإثباتها، والحذف لغة قریء بها 

 ).١/ ٢١٦لسبعة: (الکبیر المتعال) وشبهه. قاله الناجي (في ا
ر، بضم الخاء وإسکان الضاد". وهو  )٣(

ْ
ض

ُ
فیلي: "إنما هو الخ یعني أنه بفتح الخاء وکسر الضاد. وقال النُّ

 الصواب، وهم حيُّ من محارب بن خصفة. کما في "العجالة".
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح() ٣٥( -٣٤٢٨-٤٩٢٩ 
َ
ا نزََلتَْ  س َ�نْ أ مَن َ�عۡمَلۡ ﴿قاَلَ: لمََّ

قاَرُِ�وا : «ج  مَبلْغًَا شَدِيدًا، َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ بلَغََتْ مِنَ المُْسْلِمِ�َ  ﴾ۦسُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ 
وْكَةِ �شَُاكُهَا وِ الشَّ

َ
ارَةٌ، حَتىَّ النَّكْبةَِ ُ�نكَْبهَُا، أ دُوا، فَفِي كُلِّ مَا يصَُابُ بهِِ المُْسْلِمُ كَفَّ   .»وسََدِّ

 رواه مسلم.

 ﴾ۦعۡمَلۡ سُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ مَن �َ ﴿ :ه نازل شدین آیکه ا یزمان :ت استیروا س رهیاز ابوھر
ار یمسلمانان بس .»دیآن خواھد رس فریانجام دھد، به ک یھرکس کار بد« ]١٢٣[النساء: 
ش گرفته یدر پ روی و میانه راه اعتدال«: ندفرمود ج رسول اللهپس ن شدند. یاندوھگ

محو و  کیه پایما ،ه به مسلمان برسدک یبتیھر بلا و مص و صواب باشید؛حق در پی و 
 .»روده به بدنش فرو ک یاو خورده و خار یه به پاک یسنگ یشود حت یگناھان م

يةََ  ؛ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ  )صحيح() ٣٦( -٣٤٢٩-/م٤٩٢٩
ْ

نَّ رجَُلاً تلاََ هَذِهِ الآ
َ
 :أ

َ�بلَغََ ذَلكَِ  ،اً هَلكَْناَ إِذ ؟!َ�قَالَ: إِنَّا لَنجُْزَى بُِ�لِّ مَا عَمِلنْاَ ﴾،ۦمَن َ�عۡمَلۡ سُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ ﴿
 ِ ْ�ياَ مِنْ مُصِيبةٍَ  ،َ�عَمْ «َ�قَالَ:  ج رسَُولَ ا�َّ ا يؤُذِْيهِ  ؛ُ�زَْى بهِِ فِي الدُّ  .»فِي جَسَدِهِ مِمَّ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

مَن َ�عۡمَلۡ ﴿ :ردکه را تلاوت ین آیا ی: مردگوید میه کت است یروا ل شهیاز عا
ا ما در یو گفت: آ .»دیآن خواھد رس فریانجام دھد، به ک یھرکس کار بد«: ﴾ۦسُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ 

م؟ یا شده کصورت ما ھلا نیدر ا ؟!مینیب یفر مکیم یا ه انجام دادهک یارکبرابر ھر 
ا مصیبتی که ا بین دنیبله، در ا«د فرمود: یرس ج ن خبر به رسول اللهیه اک یزمان

 ».بیند شود کیفر می یگردیده و سبب اذیت و آزارش م متوجه جسمش 

يقِ وَ  )صحيح() ٣٧( -٣٤٣٠-٤٩٣٠ دِّ بِي بَْ�رٍ الصِّ
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّهُ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
�! 

يةَِ 
ْ

لاَحُ َ�عْدَ هَذِهِ الآ هۡلِ ﴿ :كَيفَْ الصَّ
َ
ِ أ مَاِ�ّ

َ
مَا�يُِِّ�مۡ وََ�ٓ أ

َ
مَن َ�عۡمَلۡ  لۡكَِ�بِٰ� ٱلَّيۡسَ بأِ

  ﴾ۦسُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ 
ْ

ءٍ عَمِلنْاَ ؛يةَِ الآ باَ بَْ�رٍ «جُزِ�ناَ بهِِ؟ َ�قَالَ:  هُ وَُ�ُّ شَيْ
َ
ُ لكََ ياَ أ  !َ�فَرَ ا�َّ

لسَْتَ 
َ
زَْنُ؟ أ

َ
لسَْتَ تح

َ
لسَْتَ َ�مْرَضُ؟ أ

َ
وَاءُ؟يُ أ

ْ هُوَ مَا «قاَلَ:  .قاَلَ: قلُتُْ: بََ�  .»صِيبُكَ اللأَّ
زَْوْنَ بهِِ 

ُ
 .»تج
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 .١اأيض »هصحيح«رواه ابن حبان في 

سختی و  عبارت است از بهمزة ساكنة بعد اللام وهمزة في آخره ممدودة: (اللأواء)
 .مشقت

 چگونه پس از این آیه ،ج رسول الله یه گفت: اکت است یروا س صدیق رکاز ابوب

هۡلِ ﴿نجات و رستگاری ممکن است: 
َ
ِ أ مَاِ�ّ

َ
مَا�يُِِّ�مۡ وََ�ٓ أ

َ
مَن َ�عۡمَلۡ  لۡكَِ�بِٰ� ٱلَّيۡسَ بأِ

اھل کتاب  یشما و آرزوھا ی) به آرزوھایو برتر تیفضل نیا«( ]١٢٣[النساء:  ﴾ۦسُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ 
که ما در برابر  یحالدر». دیآن خواھد رس فریانجام دھد، به ک یھرکس کار بد ست،ین

 وندخدا ،رکابوب یا«: ندفرمود ج م؟ رسول اللهینیب یفر مکیم یا انجام دادهکه  یارکھر
سختی و  آیا؟ یگرد ینم دچار غم و اندوهتو  آیا؟ یشو یمار نمیتو ب آیاد، یشاتو را ببخ

کیفری ن ھمان یا«: ندفرمود ج رسول الله ؛گفتم: بله ».ند؟ک ینم یبه تو رو مشقت
 .»دیشو یداده م فرکی  ه بدانک است

مَيَّةَ وَ ) ضعيف() ٢١( -٢٠٠٠-٤٩٣١
ُ
لتَْ عَا�شَِةَ َ�نْ هَذِ  ٢َ�نْ أ

َ
هَا سَأ َّ�

َ
يةَِ: �

ْ
هِ الآ

وۡ ُ�ۡفُوهُ ﴿
َ
نفُسُِ�مۡ أ

َ
ْ مَا ِ�ٓ أ يةََ،  ﴾�ن ُ�بۡدُوا

ْ
َ�قَالتَْ ﴾؟ ۦمَن َ�عۡمَلۡ سُوءٓٗ� ُ�ۡزَ بهِِ ﴿وَ الآ
 ِ تُ رسَُولَ ا�َّ

ْ
ل
َ
حَدٌ مُنذُْ سَأ

َ
لَِ� أ

َ
ِ  ج عَا�شَِةُ: مَا سَأ هَذِهِ  !ياَ عَا�شَِةُ : «ج َ�قَالَ لِي رسَُولُ ا�َّ

وْكَةِ مُتاََ�عَ  ُ�َّ وَالنَّكْبةَِ وَالشَّ
ْ
عَبدَْ بمَِا يصُِيبهُُ مِنَ الح

ْ
ِ ال ِضَاعَةُ يضََعُهَا فِي  ؛ةُ ا�َّ

ْ
حَتىَّ الب

هِ َ�يفَْقِدُهَا كَمَا  ؛حَتىَّ إنَِّ المُْؤْمِنَ لِيَخْرُجُ مِنْ ذُنوُ�هِِ  ،َ�يَجِدُهَا فِي ضِبنِْهِ  ،َ�يَفْزَعُ لهََا ،كُمِّ
هَ  كِ�ِ َ�ْرُجُ الذَّ

ْ
حْمَرُ مِنَ ال

َ ْ
 .»بُ الأ

 .٣رواه ابن أبي الدنيا من رواية علي بن يزيد عنها

                                           
 بتحقیقي). -٦٥و ٦٤تارة" (رقم قلت: فاته أحمد والترمذي، وأخرجه الضیاء في "المخ )١(
)، والترمذي ٢١٨/ ٦الأصل: (أمیمة)، والتصحیح من کتب الرجال، ویقال لها: أمینة. وهکذا رواه أحمد ( )٢(

) من الوجه المذکور، وقال: "حسن غریب"، وعنده (أمیة)، وهي ٢٩٩٤رقم ( ﴾البقرة﴿أخر تفسیر 

 مجهولة الحال، وابن زید هو ابن جدعان؛ ضعیف.
وصوابه المثبت، وقد أخرج الحدیث ایضا غیر » عنه): «١٥٢/ ٤) والمنیریة (٣٧٠/ ٢في الطبعة السابقة ( )٣(

)، وابن أبي الدنیا في ٢٩٥/ ٥» (تفسیره«)، وابن جریر في ١٥٨٤أحمد والترمذی، مثل: الطیالسي (
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) بضاد معجمة مكسورة ثم باء موحدة ساكنة ثم نون: هو ما بين الإبط والكشح، بنالضَّ (

 ه.وقد أضبنت الشيء: إذا جعلته في ضبنك فأمسكتَ 

َ  بنِ  اءِ طَ ن �َ عَ وَ  )حسن لغيره) (٣٨( -٣٤٣١-٤٩٣٢   سارٍ؛�
َ
 :الَ قَ  ج ولَ االلهسُ نَّ رَ أ

ادِه؟ فإنْ هُوَ إذا جَاؤوهُ قُ ا �َ : اْ�ظُروا مَ الَ قَ ا مَرضَِ العبدُ بعثَ االله إليه مَلكَْ�ِ �َ ذَ إِ « ولُ لِعُوَّ
يتْهُ [أن]  دَ االله وأثْ� عليه، رَفعا ذلك إلى االله، وهو أعْلمَُ، فيقولُ: لِعَبدْي عَليَّ إنْ توََ�َّ حَمِ

دْخِ 
ُ
ُ لهَُ اأ

َ
بدِله

ُ
رَ  لجنَّةَ، و�نْ أنا شَفَيتْهُ أنْ أ َ�فِّ

ُ
مِْه، ودَماً خ�اً مِنْ دَمِه، وأنْ أ

َ
 لحمْاً خ�اً مِنْ لح

 .»نهُْ سيِّئاَتهِ�َ 
 یا ه بندهک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ساریاز عطاء بن 

ادت یبه ع وید ید: بنگریفرما یفرستد و م ینزد او م گردد خداوند دو فرشته یمار میب
آن  ،را گفت وندش خدایحمد و ستا آنھا آمدن یھنگام د؟ اگریگو ینندگانش چه مک

د: بر من یفرما یه او داناتر است. خداوند مکآنحال د، نرب مینزد خدا  ش رایحمد و ستا
 یگوشت ،ر او را شفا دادمنم و اگک شراندم وارد بھشتین بنده را میه اگر اکواجب است 

و  جایگزین کنمبھتر از خونش  یو خون [ی که در بیماری از دست داده]ر از گوشتبھت
 .»میگناھانش را ببخشا

: إنَّ لِعَبدْي هذا عليَّ قُ يَ �َ «: رواه مالك مرسلا، وابن أبي الدنيا وعنده ولُ االله عزَّ وجلَّ

يتُْه أدْخَ  بدِّْ  لتْهُُ إنْ أنا توَ�َّ
ُ
ُ الجنَّةَ، و�نْ أنا رََ�عْتهُ أنْ أ

َ
مْاً خ�اً  له

َ
ُ لح

َ
مِْه، ودَماً خ�اً له

َ
مِنْ لح

 
َ

 .١»مِنْ دَمهِ، وأغْفِرَ له

بر من واجب است د: یفرما یم لأ خداوند«و در روایت ابن ابی الدنیا آمده است: 
گوشتی شفا دادم  یمارین بینم و اگر او را از اکراندم وارد بھشت یم راام  ن بندهیااگر 

و  جایگزین کنمو خونی بھتر از خونش  یماری از دست داده][ی که در ببھتر از گوشت
 .»گناھانش را ببخشایم

                                                                                                       
عن حماد  )؛ جمیعهم٩٨٠٩/ ١٥٢/ ٧» (الشعب«)، والبیهقي في ١٠١/ ٩٤-٩٣» (المرض والکفارات«

میة به. [ش].
ُ
 بن سلمة، عن علي بن زید، عن أ

 یشهد له أحادیث الباب، وبخاصة حدیث أبي هریرة المتقدم قبل ستة أحادیث. )١(
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 ج قاَلَ: دَخَلتُْ عَلىَ النَّبِيِّ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ  )صحيح() ٣٩( -٣٤٣٢-٤٩٣٣

ِ  ]،�يِدَِي[، َ�مَسِسْتهُُ ]وَهُوَ يوُعَكُ [ قَالَ: �َ دِيدًا، إِنَّكَ توُعَكُ وعَْكًا شَ  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
جَلْ «

َ
 إِ�ِّ  ؛أ

َ
جْرَ�ْنِ؟ قاَلَ: بِ : ذَلكَِ لتُ قُ  .»يوُعَكُ رجَُلاَنِ مِنُْ�مْ كَمَا وعَكُ أ

َ
نَّ لكََ أ

َ
جَلْ «أ

َ
 ؛أ

ذًى
َ
ُ  ؛َ�مَا سِوَاهُ  مَرَضٍ  مِن مَا مِنْ مُسْلِمٍ يصُِيبهُُ أ  حَطَّ ا�َّ

َّ
جَرَةُ  بهِِ إلاِ طُُّ الشَّ

َ
سَيِّئاَتهِِ كَمَا تح

 .»وَرََ�هَا
 رواه البخاري ومسلم.

او را  ؛ه تب داشتک یحالدر رفتم ج ت است: نزد رسول اللهیروا س و از ابن مسعود
 یدیار شدیھمانا تب شما تب بس ج هرسول الل یسپس گفتم: ا م؛ردکبا دستم لمس 

ن یگفتم: ا ».باشد یردن دو نفر از شما مکبله، ھمانا تب من ھمانند تب «فرمود:  .است
چ یھ ؛طور است نیبله ھم«؟ فرمود: ینک یافت میه شما دو اجر درکآن است  یبرا

 گردد یا جز آن مواجه شود که سبب اذیت و آزار وی می یماریببا ه کست ین یمسلمان
 ش رایھا ھمانند درخت که برگکند  می که خداوند او را از گناھانش پاکنیمگر ا

 .»زدیر می

دُْريِِّ وَ  )صحيححسن () ٤٠( -٣٤٣٣-٤٩٣٤
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ ؛ س َ�نْ أ

َ
مِنَ  رجَُلاً  أ

مْرَاضَ الَّتِي تصُِيبنُاَقاَلَ: ياَ رسَُولَ االله!  المسلِم�َ 
َ ْ
يتَْ هَذِهِ الأ

َ
رَأ

َ
مَا لَناَ بهَِا؟ قاَلَ:  ،أ

ارَاتٌ « بَيٌّ  .»كَفَّ
ُ
فَدَعَا عَلىَ  .»مَا فَوَْ�هَاوَ�نِْ شَوْكَةً �َ «وَ�نِْ قلََّتْ؟ قاَلَ:  ياَ رسَُولَ االله! :١قاَلَ أ

 ُ�فَارِقهَُ الوْعََ 
َ

نْ لا
َ
ُ وَ  ،كُ حَتىَّ َ�مُوتَ َ�فْسِهِ أ � 

َ
نْ لا

َ
 ُ�مْرَةٍ شْغِ أ

َ
 جِهَادٍ فِي  ،لهَُ َ�نْ حَجٍّ وَلا

َ
وَلا

 صَلاَةٍ مَكْتوُ�ةٍَ فِي جَمَاعَةٍ 
َ

، وَلا ِ هُ إِ�سَْانٌ  .سَبِيلِ ا�َّ  وجََدَ  جَسَده َ�مَا مَسَّ
َّ

حَتىَّ  احَرَّه إلاِ
 .مَاتَ 

  .٢»هصحيح«رواه أحمد وابن أبي الدنيا وأبو يعلى، وابن حبان في 

 .تب کردن: ك)عَ (الوَ 

                                           
بيّ بن کعب کما صرحت روایة ابن أبي الدنیا في "الکفارات" (ق  )١(

ُ
 ).٢/ ٦٦یعني أ

بيّ) من "الإصابة )٢(
ُ
"، وحسن إسناد شاهده الآتي بعد عشرة أحادیث. قلت: وثبت إسناده الحافظ في ترجمة (أ

 انظر طبعة البجاوي منه.
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 ،ج رسول الله ین گفت: اانااز مسلم یمرد :هکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
 کپاکفاره یا «فرمود:  ؟میدار شویم، اجری با آنھا مواجه میه ک ھای در برابر بیماریا یآ
 .»باشند یننده مک

 یخار چهاگر«فرمود:  ؟م باشدکاگر چه  ،ج رسول الله یگفت: ا س عبکبن  یاب
ه کرد کدعا  عبکبن  یپس اب ».[که سبب اذیت و آزار شما گردد] از آن باشد کمترا ی

ن تب او را از حج و عمره و جھاد در راه یه اکنیرد و ایه بمک یند تا زمانکتب او را رھا ن
 یسکد: بعد از آن یگو یم یراو به خود مشغول نکند.فرض با جماعت  یزھاخدا و نما

 .١افتی یه آثار تب را در او مکنیکرد، مگر ا نمی لمس فرارسیدن مرگشجسد او را تا 

ردَْاءِ وَ  )ضعيف() ٢٢( -٢٠٠١-٤٩٣٥ بِي الدَّ
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

دَاعَ وَ «َ�قُولُ:   تزََالُ باِلمُْؤْمِنِ إنَِّ الصُّ
َ

حُدٍ، َ�مَا  ،المَْلِيلةََ لا
ُ
دَعُهُ وعََليَهِْ مِنْ تَ وَ�نَِّ ذَْ�بهَُ مِثلُْ أ

 .»ذَلكَِ مِثقَْالُ حَبَّةٍ مِنْ خَردَْلٍ 
 ، وابن أبي الدنيا والطبراني، وفيه ابن لهيعة وسهل بن معاذ.-واللفظ له-رواه أحمد 

 مكسورة: هي الحمى تكون في العظم.مليلة): بفتح الميم بعدها لام ـ(ال

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )ضعيف() ٢٣( -٢٠٠٢-٤٩٣٦
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

مَةِ 
َ ْ
عَبدِْ وَالأ

ْ
دَاعُ باِل حُدٍ  -تزََالُ المِْليَلْةَُ وَالصُّ

ُ
طََاياَ مِثلَْ أ

ْ
دَُ�هُمَا تَ َ�مَا  ؛وَ�نَِّ عَليَهِْمَا مِنَ الخ

  .»هِمَا مِثقَْالُ خَردَْلةٍَ وعََليَْ 
 .٢رواه أبو يعلى، ورواته ثقات

                                           
دانند و بعضی از علما همانند امام شافعی و احمد واجب و بقیه  جمهور فقها معالجه و مداوا را مباح می )١(

و این نظر دارند  دانند. در اینکه کدام بهتر است مداوا یا صبر بر بیماری؟ اختلاف علما آن را مستحب می

 گویند صبر بهتر است. حدیث (ابی بن کعب) دلیلی است برای کسانی که می

، بهتر است به معالجه شودشفای بیمار  موجبو استفاده از دارو  باشد البته در صورتی که درد شدید

داد و  شد خود را درمان کرده و به صحابه هم دستور می می هنگامی که بیمار ج رسول اللهبپردازد، چون 

 (م) » زادالمعاد«رقیه خواند. مراجعه  ج رسول اللهبرئیل نیز بر ج
) عن شیخه (سوید بن سعید) ضعفه البخاري ٦١٥٠وکذا قال الهیثمي! وهو من تساهلهما، فإنه یرویه ( )٢(

 ).٢٤٣٣وغیره. وهو مخرج في "الضعیفة" تحت حدیث أبي الدرداء الذي قبله (
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نَّ رسَُولَ االلهِ ب رَ مَ َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ �ُ وَ  )ضعيف() ٢٤( -٢٠٠٣-٤٩٣٧
َ
 ج ؛ أ

سُهُ فِي سَبِيلِ االلهِ فاَحْتسََبَ «قاَلَ: 
ْ
ُ مَا كَانَ َ�بلَْ ذَلكَِ مِنْ ذَنبٍْ فِ غُ  ؛مَنْ صُدِعَ رَأ

َ
 .»رَ له

 .١طبراني والبزار بإسناد حسنرواه ال

دُْريِِّ وَ  )حسن() ٤١( -٣٤٣٤-٤٩٣٨
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج ؛ أ

ءٌ يؤُذِْيهِ « وْ شَيْ
َ
وْ شَوْكَةٌ �شَْاكُهَا، أ

َ
قِياَمَةِ دَرجََةً،  ؛صُدَاعُ المُْؤْمِنِ، أ

ْ
ُ بهَِا يوَْمَ ال يرََْ�عُهُ ا�َّ

رُ   .»َ�نهُْ بهَِا ذُنوَُ�هُ وَُ�َ�فِّ
 رواه ابن أبي الدنيا، ورواته ثقات.

ھمانا سردرد مؤمن، «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
در  وی را به دنبال دارد،ت و آزار یاذ هک یزیا ھر چیرود  یه در بدنش فرو مک یا خاری

ش را انگناھ بالابرده و درجه او را یکآن  سبببه  متعال روز قیامت خداوند
 .»بخشد یم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيححسن () ٤٢( -٣٤٣٤-٤٩٣٩
َ
قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  س َ�نْ أ

 ِ رَ َ�نهُْ كُلَّ ذَنبٍْ «َ�قُولُ:  ج ا�َّ قَمِ حَتىَّ يَُ�فِّ َ لَيَبتَِْ� َ�بدَْهُ باِلسَّ  .»إنَِّ ا�َّ
 .»على شرطهما صحيح«رواه الحاكم وقال: 

اش  خداوند بنده« ند:دم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س رهیابوھراز 
  .»ندک کپا یھر گناھاو را از د تا یآزما یم یماریرا با ب

 هُ سبحانَ  الربَّ  إنَّ «قال:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ ؛ أَ س وعن أنسٍ  ٢)) (؟٢٥( -٢٠٠٤-٤٩٤٠

 زَّ وتعالى يقول: وعِ 
ُ
 كُلَّ  وِ�َ  أستَ له؛ حتىَّ  رُ أغفِ  الدنيا أر�دُ  نَ مِ  أحداً  جُ خرِ � وجلالي لا أ

ِ في عنُ  خطيئةٍ    .»زقهِ في رِ  ، و�قتارٍ هِ نِ دَ في بَ  مٍ قَ سَ قه �
 ين، ولم أره.زِ ذكره رَ 

                                           
تساهلهما، وقلدهما الثلاثة! وفیه الإفریقي. وهو مخرج في "الضعیفة"  کذا قال، وتبعه الهیثمي، وهو من )١(

)٤٦١٥.( 
 ) دون حکم، وهکذا في أصول الشیخ رحمه الله. [ش].٢٧١/ ٣» (ضعیف الترغیب«الحدیث في  )٢(
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نَّ رجَُلاً جَاءَهُ المَْوتُْ  ؛َ�نْ َ�یَْ بنِْ سَعِيدٍ وَ ) مرسل ضعيف) (٢٦( -٢٠٠٥-٤٩٤١
َ
أ

 ِ ُ مَاتَ وَلمَْ يبُتْلََ بمَِرَضٍ َ�قَالَ رَ ، ج فِي زَمَنِ رسَُولِ ا�َّ
َ

ِ  .جُلٌ: هَنِيئاً له : ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ
رُ ]وَ [ !وَْ�َكَ « َ اْ�تلاََهُ بمَِرَضٍ يَُ�فِّ نَّ ا�َّ

َ
 .»؟!مِنْ سَيِّئاَتهِِ عَنهُ  ]بهِِ [مَا يدُْرِ�كَ لوَْ أ

 .رواه مالك عنه مرسلاً 

مَاوَ  )صحيح() ٤٣( -٣٤٣٦-٤٩٤٢
ُ
بِي أ

َ
َاهِِ�ِّ َ�نْ أ

ْ
مَا «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ َ�نْ  س مَةَ الب

عُ صَرعَْةً مِنْ مَرضٍِ   َ�عَثهَُ االلهُ مِنهَْا طَاهِرًا ؛مِنْ َ�بدٍْ يصُْرَ
َّ

 .»إلاِ
 ، ورواته ثقات.»الكبير«رواه ابن أبي الدنيا، والطبراني في 

ه در کست ین یا بنده«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوامامه باھل
ه خداوند او را از آن کنیو جنون به او دست دھد مگر ا یھوشیحالت ب ،یماریزمان ب

 .»سازد یخارج م کپا یماریب

نَّ رسَُولَ االلهِ : س جَابرٍِ  َ�نْ وَ  )صحيح() ٤٤( -٣٤٣٧-٤٩٤٣
َ
مِّ  ج أ

ُ
دَخَلَ عَلىَ أ

ائبِِ  مِّ المُْسَيِّبِ  -السَّ
ُ
وْ أ

َ
 باَركََ االلهُ ِ�يهَا،  .»زِِ�َ�؟مَا لكَِ تزَُفْ «َ�قَالَ:  -أ

َ
، لا َّ�ُ

ْ
قاَلتَْ: الح

هَا تذُْهِبُ خَطَاياَ بَِ� آدَمَ «َ�قَالَ:  ، فإَِ�َّ َّ�ُ
ْ
 �سَُبيِّ الح

َ
دَِيدِ  ؛لا

ْ
كُِ� خَبثََ الح

ْ
 .»كَمَا يذُْهِبُ ال

  رواه مسلم.

ه ھم روایت شده است. که معنای ھر دو نزدیک ب با دو راء و دو زای )تزفزفين(
 شود. باشد. و آن عبارت است از لرزی که برای کسی که تب کرده ایجاد می می

ب آمد، پس یا ام المسینزد ام السائب  ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
رسول بر آن برکت ندھد.  لأ خداوند که تببه خاطر گفت:  ».؟یلرز یچرا م«فرمود: 

ه ک کند می کپاچنان را گناھان انسان را یز ؛راه نگو بی به تب بد و: «ندفرمود ج الله
 .»دیزدا می آھن را ی، ناخالصیآھنگر ی کوره

عَلاَءِ وَ  )صحيح() ٤٥( -٣٤٣٨-٤٩٤٤
ْ
مِّ ال

ُ
ِ  ل َ�نْ أ  ج قاَلتَْ: عَادَِ� رسَُولُ ا�َّ

ناَ مَرِ�ضَةٌ، َ�قَالَ: 
َ
عَلاَءِ «وَأ

ْ
مَّ ال

ُ
�شِْرِي ياَ أ

َ
ُ بهِِ خَطَاياَهُ فإَنَِّ مَرَضَ المُْسْلِمِ يُ  !أ كَمَا  ؛ذْهِبُ ا�َّ

هَبِ وَ [تذُْهِبُ النَّارُ خَبثََ  ةِ ] الذَّ فِضَّ
ْ
 .١»ال

                                           
 ): "خبث الحدید". ولعله أصح.٣٤٠/ ١٤١/ ٢٥هذا لفظ أبي داود، ولفظ الطبراني في "الکبیر" ( )١(
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 ]. ١))٣٤٢٧-٤٩٢٧(رواه أبو داود. [مضی قبل أحاديث (برقم 

ادتم یبه ع ج رسول الله کهض بودم ی: مرگوید میه کت است یروا ل از ام علاء
گردد خداوند  یمار میب یه مسلمانک یاد! ھنگامتو را مژده ب ،ام علاء یا«آمده و فرمود: 

 .»دیزدا یطلا و نقره را م یه آتش ناخالصک کند می کچنان گناھانش را پا

بِي بَ�رٍ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ  َ�نْ وَ ) حسن صحيح) (٤٦( -٣٤٣٩-٤٩٤٥
َ
نَّ ب ٢أ

َ
؛ أ

 ِ عَبدِْ المُْؤْمِنِ حِ�َ «قاَلَ:  ج رسَُولَ ا�َّ
ْ
مَا مَثَلُ ال ُ�َّ  وعََكُ  يصُِيبهُُ الإِ�َّ

ْ
كَحَدِيدَةٍ  ؛وَالح

 .»َ�يذَْهَبُ خَبثَهَُا وََ�بقَْى طِيبهَُا، تدَْخُلُ النَّارَ 
 .»الإسناد صحيح«رواه الحاكم وقال: 

مثال «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب رکاز عبدالرحمن بن ابوب
در و شده وارد وره که در کد باش یم یھمانند آھن شود میتب  دچاره ک یمؤمن ی بنده

 .»دنام یم یباق آن خالصمقدار و  رفتهن یاز ب آن یجه ناخالصینت

زَُاِ�يَّةوَ ) لغيره صحيح) (٤٧( -٣٤٤٠-٤٩٤٦
ْ
 ج قاَلتَْ: عَادَ النَّبِيُّ  ٣َ�نْ فاَطِمَة الخ

نصَْارِ وَِ�َ وجَِعَةٌ، َ�قَالَ لهََا: 
َ ْ
ةً مِنَ الأ

َ
دِينَكِ؟«امْرَأ ِ

َ
مٍ  ،قاَلتَْ: بِخَْ�ٍ  .»كَيفَْ تج َ مَّ مِ�ْ

ُ
نَّ أ

َ
 أ

َّ
إلاِ

هَا تذُْهِبُ خَبثََ ابنِْ آدَمَ  ،اصْبِريِ: «ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  .٤حَتْ بِي قَدْ برََّ  كُِ�  ؛فإَِ�َّ
ْ
كَمَا يذُْهِبُ ال

دَِيدِ 
ْ
 .»خَبثََ الح

                                           
کثر من ذلك، وما بین ». قبل عشرة أحادیث«ل، في الأص )١( قلت: أی صحیحة، وبعد الدمج أصبح العدد أ

 الهلالین من زیادتنا. [ش]. 
)، والصواب (عبدالرحمن بن أزهر)؛ کما في ٣٤٣/ ٣) و الطبعة السابقة (١٥٤کذا في المنیریة (/  )٢(

» المرض والکفارات«)، و ٧٥٦ /٣٦٢/ ١» (کشف الأستار«)، و ٤٣١/ ٣و  ٣٤٨، ٧٣/ ١» (المستدرك«

وأورد إسناده ابن  -» معجم الطبراني الکبیر«)، و٣٧٤/ ٣» (السنن البیهقي«) لابن أبي الدنیا، و ٢٤/ ٣٦(

فیض «) و ٣٠٦/ ٢» (مجمع الزوائد«، وکذا وقع فی -)١٣٤٦٩/ ٥٩١/ ١٠» (إتحاف المهرة«حجر في 

 ). [ش]. ١٧١٤» (یحةالصح«فی  -علی الجادة –)، ثم رایتُه ٣/ ٣» (القدیر
قلت: فاطمة هذه لیست صحابیة، ولا هي من رواة "الصحیح"، فقول المؤلف والهیثمي: "ورواته رواة  )٣(

الصحیح" یوهم أنها صحابیة فتنبه، ولا تکن من الغافلین! کما فعل الثلاثة، فإنهم سکتوا عن قول 

 المذکورین، بل وقالوا: حسن!
 .عبارت است از شدت آن(البُرحاء): م. ا یعنی تبی که دچار آن شده )٤(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٣٠

 

 .»صحيحال«رواه الطبراني، ورواته رواة 

مار یه بک رفت از انصار یادت زنیبه ع ج الله رسول :ت استیه روایاز فاطمه خزاع
وجودم را  یدیتب شد نکهیجز ا ؛گفت: خوبم ».طور است؟حالت چ«به او فرمود: ؛ بود

ھمان  کند می کرا تب گناه انسان را پایز ؛صبر کن«فرمود:  ج فرا گرفته؛ رسول الله
 ».دیزدا می آھن را ی، ناخالصیآھنگر ی کورهکه طور 

سََنِ وَ ) مرسل منكر) (٢٧( -٢٠٠٦-٤٩٤٧
ْ
رُ «رفعه قاَلَ:  س عَنِ الح َ لَيَُ�فِّ إنَِّ ا�َّ

 .»عَنِ المُْؤْمِنِ خَطَاياَهُ كُلَّهَا بِحُ�َّ لَيلْةٍَ 
رواه ابن أبي الدنيا من رواية ابن المبارك عن عمر بن المغيرة الصنعاني عن حوشب عنه 

 .١»قال ابن المبارك: هذا من جيد الحديث«وقال: 

ارَةً لمَِا «: الَ قَ  نهُ عَ وَ  )حسن() ٤٨( -٣٤٤١-٤٩٤٨ كَانوُا يرَجُْونَ فِي حُ�َّ لَيلْةٍَ كَفَّ

نوُبِ   ».مَضَى مِنَ الذُّ
 ، ورواته ثقات.رواه ابن أبي الدنيا أيضاً 

 ی فارهکشب،  یکه تب کد داشتند ی: صحابه امهکت است یروا یاز حسن بصر
 گناھان گذشته باشد.

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )ضعيف() ٢٨( -٢٠٠٧-٤٩٤٩
َ
مَنْ وعُِكَ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

 ِ هُ ؛ لأ لَيلْةًَ فَصَبَرَ وَرضَِيَ بهَِا عَنِ ا�َّ مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .»خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

 وغيره. »٢مرضـكتاب ال«رواه ابن أبي الدنيا في 

ُ�َّ عَلىَ رَ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ  )صحيح() ٤٩( -٣٤٤٢-٤٩٥٠
ْ
ذَنتَِ الح

ْ
 ولِ سُ قاَلَ: اسْتأَ

هْلِ ُ�باَءَ، فلَقَُوا مِنهَْا مَا َ�عْلمَُ  .»مَنْ هَذِه؟ِ«َ�قَالَ:  ج االله
َ
 أ

َ
مَرَ بهَِا إِلى

َ
مٍ، فأَ َ مُّ مِ�ْ

ُ
قاَلتَْ: أ
                                           

قلت: في الطریق إلیه (أبو یعقوب التمیمي) شیخ ابن أبي الدنیا، ولم أعرفه. وعمر بن المغیرة الصنعاني  )١(

 ).٦١٤٤مجهول؛ کما قال البخاري وغیره، وهو مخرج في "الضعیفة" (
عنعنة الحسن البصري، و (زافر بن )، وفیه ٨٣/ ٦٣الأصل: (الرضا)! وهو في "المرض والکفارات" ( )٢(

 ).٦٦٩٧سلیمان)، وهو مخرج في "الضعیفة" (

 في 
ً
)، کلاهما، ١٨٠/ ١٢٣-١٢٢» (الصبر«)، و ٧٥/ ٩٧-٩٦» (الرضا عن الله بقضائه«[قلنا: وهو أیضا

 لابن أبی الدنیا من الطریق نفسه]. [ش].
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توَهُْ فشََكَوْا ذَلكَِ إلَِيهِْ، َ�قَالَ: 
َ
، فأَ ُ َ لَُ�مْ فكََ  تُ وعَ مَا شِئتُْمْ؟ إنِْ شِئتُْمْ دَ «ا�َّ فَهَا شَ ا�َّ

نْ تَُ�ونَ لَُ�مْ طَهُورًا
َ
وََ�فْعَلُ  .»َ�نُْ�مْ، وَ�نِْ شِئتْمُْ أ

َ
 .قاَلوُا: فَدَْ�هَا .»َ�عَمْ «؟ قاَلَ: هقاَلوُا: أ

 .»هصحيح«وأبو يعلى، وابن حبان في  صحيحال«رواه أحمد، ورواته رواة 

اجازه ورود خواست،  ج ل الله: تب از رسوگوید میه کت است یروا س از جابر
ه به ک امر فرمود ج گفت: تب ھستم، رسول الله ».ست؟ین کیا«فرمود:  ج رسول الله

داند دچار تب شدند  ای از اھل قبا که خداوند متعال تعدادشان را می پس عده ؛قبا برود
: ندفرمود ج ردند. رسول اللهکت یاکش یمارین بیو از ا هآمد ج نزد رسول اللهپس 

و اگر  شما دور کنده آن را از ک خواھم وند مید از خدایخواھ یاگر م ؟دیخواھ یچه م«
؟ استن یچن تبا یگفتند: آ ».شما باشد یبرا یا نندهک کپا ]بماند و[د یخواھ یم

مانده و سبب پاک شدن ما از  رھایش کن [تا در بین ما باقیگفتند: پس  ».بله«فرمود: 
 .گناھان گردد]

فشََكَوُا : ورواه الطبراني بنحوه من حديث سلمان، وقال فيه )صحيح() ٥٠( -٣٤٤٣-٠

 رسَُولِ االلهِ 
َ

ُ�َّ إِلى
ْ
إنِْ شِئتْمُْ دَعَوتُْ االلهَ فدَََ�عَهَا َ�نُْ�مْ، وَ�نِْ  ؟مَا شِئتُْمْ «َ�قَالَ:  ج الح

تمُُوهَا 
ْ
سْقَطَتْ بقَِيَّةَ ذُنوُ�ُِ�مْ وَ شِئتُْمْ ترََ�

َ
 !ا رسَُولَ االلهِ دَعهَا يَ فَ قاَلوُا:  .»أ

 ج رسول الله نزدتب  از ه:ککند  می تیروا س از سلمانرا ھمانند آن  یو طبران
 وندد از خدایخواھباگر  ؟دیخواھ یچه م«: ندفرمود ج رسول الله ؛بردندشکایت 

تان را  ه گناھانید تا بقینکرا رھا  آند یخواھبند و اگر کم آن را از شما دور خواھ یم
 د: ای رسول الله، آن رھایش کن [و برای رفع آن دعا مکن].گفتن .»ندک کپا

�يِهِ  َ�نْ وَ ) حسن لغيره) (٥١( -٣٤٤٤-٤٩٥١
َ
بَيِّ بنِْ كَعْبٍ َ�نْ أ

ُ
دِ بنِْ مُعَاذِ بنِْ أ ُ�مََّ

نَّهُ قاَلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ
هِ � ؟ قاَلَ:  !َ�نْ جَدِّ َّ�ُ

ْ
سََناَتِ  ١يزِ ُ�ْ «مَا جَزَاءُ الح

ْ
صَاحِبِهَا مَا عَلىَ  الح

وْ ضَرَ  ،جَ عَليَهِْ قدََمٌ لَ اخْتَ 
َ
 َ�مْنعَُِ�  .»بَ عَليَهِْ عِرْقٌ أ

َ
لكَُ حُ�َّ لا

َ
سْأ

َ
: اللهُمَّ إِ�ِّ أ بَيٌّ

ُ
قاَلَ أ

                                           
المعجم «کما في » تجري«ولعل الصواب:  )!٧٥/ ١٥٥/ ٤) والمنیریة (٣٤٤/ ٣کذا في الطبعة السابقة ( )١(

مجمع «)، کلاهما للطبراني، و ٥٤٠/ ٢٠١-٢٠٠/ ١» (المعجم الکبیر«)، و ٤٤٥/ ١٤١/ ١» (الأوسط

 ). [ش].١١٤٨» (مجمع البحرین«)، و ٣٠٥/ ٢» (الزوائد



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٣٢

 

 مَسْجِدِ نبَِيِّكَ 
َ

 بيَتِْكَ، وَلا
َ

 خُرُوجًا إِلى
َ

بَيٌّ َ�طُّ إِ  سِّ قاَلَ: فلَمَْ ُ�مَ  .خُرُوجًا فِي سَبِيلِكَ، وَلا
ُ
 أ

َّ
لا

 .وَ�هِِ حُ�َّ 
، وسنده لا بأس به، محمد وأبوه ذكرهما ابن حبان »الأوسط«و »الكبير«رواه الطبراني في 

ّ أيضاً »الثقات«في  -٤٩٣٤انظره برقم (قبل أحاديث [ . وتقدم حديث أبي سعيد بقصة أبيَ

١)٣٤٣٣.[  
 یه گفت: اککند  می تیعب از پدرش از جدش رواکبن  یمحمد بن معاذ بن اُب

که بر  یتا زمانبرای کسی که تب کرده، «ست؟ فرمود: یپاداش تب چ ،ج رسول الله
 ». شود ریزد، نیکی نوشته می عرق میلرزد و  می خود
 یه مرا از جھاد در راه تو و رفتن به سوکخواھم  می یاز تو تب ،گفت: پروردگارا یاب
 .اشتتب د ابیھمواره د: یگو می یراو ؛باز ندارد ج امبرتیات و مسجد پ خانه

 عَ وَ ) لغيره صحيح) (٥٢( -٣٤٤٥-٤٩٥٢
َ
 :ج ولُ االلهسُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س  رَْ�انةَبِي ن أ

 ».الحُّ� مِنْ َ�يحِْ جَهنَّمَ، وَ� نصَيبُ المؤْمِنِ مِنَ النارِ «
 رواه ابن أبي الدنيا والطبراني؛ كلاهما من رواية شهر بن حوشب عنه.

جھنم است  یتب از گرما«: ندفرمود ج ول اللهه رسکت است یروا س حانهیراز ابو
  .»باشد یو آن بھره مؤمن از آتش م

مَامَةَ وَ ) لغيره صحيح) (٥٣( -٣٤٤٦-٤٩٥٣
ُ
بِي أ

َ
ُ�َّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ْ
الح

صَابَ المُْؤْمِنَ مِنهَْا
َ
هُ مِنْ جَهَنَّمَ  ؛كٌِ� مِنْ جَهَنَّمَ، َ�مَا أ  .»كَانَ حَظَّ

 أحمد بإسناد لا بأس به. رواه

؛ از جھنم است یا ورهکتب «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س امامه از ابو
 .»استاو از جھنم  ی بھره شود، درواقع مقدار تبی که مومن بدان مبتلا می

الحُ�َّ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ ؛ أَ ل شةئان عَ عَ وَ ) لغيره صحيح) (٥٤( -٣٤٤٧-٤٩٥٤

  .»مؤْمِنٍ مِنَ الناَرِ  حَظُّ كلِّ 

                                           
دتنا. ، وما بین الهلالین من زیا»الضعیف«بـ » الصحیح«وذلک دمج » قبل عشرة أحادیث«في الأصل:  )١(

 [ش].
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 رواه البزار بإسناد حسن.

از  یتب بھره ھر مؤمن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل شهیاز عا
  .»باشد یجھنم م

 فصل 

�سٍَ  )صحيح() ٥٤( -٣٤٤٨-٤٩٥٥
َ
َ�قُولُ:  ج ول االلهسُ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  س َ�نْ أ

» َ  .يرُِ�دُ َ�ينْيَهِْ ». عَوَّضْتهُُ مِنهُْمَا الجنََّةَ  ؛بدِْي بِحبَِيبتَيَهِْ فَصَبَرَ قاَلَ: إِذَا اْ�تلَيَتُْ �َ  لأ إنَِّ ا�َّ
 لأ خداوند«: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :ت استیروا س از انس

در  پیشه کند،صبر  و او منکش یفقدان دو محبوبش آزما اام را ب ھرگاه بنده«د: یفرما یم
 باشد. یدو چشمش ماز دو محبوب، منظور  ».کنم یعطا مبھشت  به او ھاعوض آن

ُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ رواه البخاري، والترمذي ولفظه: قَ  خَذْتُ لأ َ�قُولُ ا�َّ
َ
: إِذَا أ

ْ�ياَ  الجنََّةَ  ؛كَرِ�مَتَيْ َ�بدِْي فِي الدُّ
َّ

ُ جَزَاءٌ عِندِْي إلاِ
َ

 ».لمَْ يَُ�نْ له
 اگرد: یفرما می لأ خداوند«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 

جز بھشت  ییپاداش و جزا ،نزد منبرای او  ،ا گرفتمیام را در دن دو چشم بنده
 .»باشد نمی

ذْهَبتُْ حَبِيبَتيَهِْ فَصَبَرَ «: ١له وفي روايةٍ ) لغيره صحيح) (٥٥( -٣٤٤٩-٠
َ
مَنْ أ

ُ ثوََاباً دُونَ الجنََّةِ  ؛وَاحْتسََبَ 
َ

رضَْ له
َ
 ».لمَْ أ

و جھت  بگیرمدو محبوبش را از او ه ک یسک«و در روایت ترمذی آمده است: 
 ».شوم راضی نمی ز بھشتجپاداشی به برای او  ،دایصبر نمو امید پاداش ت خدا یرضا

                                           
) من ٢٤٠٣ -یعني الترمذي عن أنس، وهذا من أوهامه رحمه الله، فإن هذه الروایة إنما هي عنده (رقم )١(

حدیث أبي هریرة، وصححه، أورده عقب حدیث أنس الذي قبلها وحسنه؛ لأن طریقه غیر طریق روایة 

حدیث، ونحوه [ثلاثة] البخاري، لکن له شاهد حسن عن أبي أمامة، وآخر عن ابن عباس یأتي بعد 

 حدیث العرباض الذي عقبه.
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عِرَْ�اضِ بنِْ سَارَِ�ةَ وَ  )حسن لغيره() ٥٧( -٣٤٥٠-٤٩٥٦
ْ
، ج عَنِ النَّبِيِّ  س عَنِ ال

نَّهُ  وََ�عَالى؛ َ�باَركََ َ�عِْ� َ�نْ رَ�ِّهِ 
َ
وهَُوَ بهِِمَا ضَنٌِ�،  ،إِذَا سَلبَتُْ مِنْ َ�بدِْي كَرِ�مَتيَهِْ «قاَلَ: �
نََّةِ إذَِا 

ْ
ُ ثوََاباً دُونَ الج

َ
رضَْ له

َ
دَِ� عَليَهِْمَاهُوَ لمَْ أ  .»حَمِ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

اوند متعال خد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س هیاز عرباض بن سار
بسیار نیازمند  ھاه او به آنکآنحال  را بگیرمام  ه دو چشم بندهک یھنگامفرمایند:  می

ش ین آزمایدر ا هک یبه شرط باشد ز بھشتج یاو پاداش یه براکشوم  ینم یراضاست، 
 .»دیشم را بگویحمد و ستا

: ج الَ رسَُولُ االلهِ َ�نْ عَا�شَِةَ بنِتِْ قدَُامَةَ قاَلتَْ: قَ وَ ) منكر) (٢٩( -٢٠٠٨-٤٩٥٧

خُذَ كَرِ�مَتَيْ مَ «
ْ
نْ يأَ

َ
 .- َ�عِْ� َ�ينْيَهِْ قال يو�س:  - .»هُ النَّارَ يدُْخِلَ ُ�مَّ  ؛نٍ ؤمِ عَزِ�زٌ عَلىَ االلهِ أ

 .١ان الحاطبيـالرحمن بن عثمواه أحمد والطبراني من رواية عبدر

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح() ٥٨( -٣٤٥١-٤٩٥٨
َ
نَّ رَ ؛ س َ�نْ أ

َ
ِ أ  «قاَلَ:   ج سُولَ ا�َّ

َ
لا

ُ بِحبَِيبتََيْ َ�بدٍْ َ�يصَْبِرُ وََ�تْسَِبُ  نََّةَ  ؛يذَْهَبُ ا�َّ
ْ
ُ الج دْخَلهَُ ا�َّ

َ
 أ

َّ
 .»إلاِ

 .»هصحيح«رواه ابن حبان في 

 خداوند دو چشم بنده را«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 صورتی است کهو این در  ؛او را وارد بھشت خواھد نمودمگر اینکه خداوند  ،ردیگ نمی

 ». صبر نموده و امید پاداش داشته باشد

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح() ٥٩( -٣٤٥٢-٤٩٥٩ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

خَذْتُ كَرِ�مَتَيْ َ�بدِْي فَصَبَرَ وَاحْتسََبَ «
َ
: إذَِا أ ُ ُ  ؛َ�قُولُ ا�َّ

َ
رضَْ له

َ
نََّةِ  لمَْ أ

ْ
 .»ثوََاباً دُونَ الج

 .»هصحيح«ومن طريقه ابن حبان في ، رواه أبو يعلى

متعال خداوند «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
 به امید پاداش باشد،رده و کو او صبر  بگیرمام را از او  دو چشم بنده : چوندیفرما یم

 .»دمگر ینم یز بھشت راضج یپاداشبه او  یبرا

                                           
 قلت: قال أبو حاتم: "روی عن أبیه أحادیث منکرة". وأما الجهلة فحسنوه بشواهده! )١(
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رَْ�مَ وَ  )ضعيف() ٣٠( -٢٠٠٩-٤٩٦٠
َ
مَا «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  س عَن زَ�د ْ�نَ أ

شَدَّ مِنْ  اْ�تُِ�َ عَبدٌ 
َ
بصََرِهِ، وَمَنْ اْ�تُِ�َ ببِصََرِهِ فَصَبَرَ حَتىَّ يلَقَْى ذَهابِ َ�عْدَ ذَهَابِ دِينِهِ بأِ

 َ   ؛ا�َّ
َ

َ َ�باَركََ وََ�عَالى  .»ولاَ حِسَابَ عَليَهِْ  لقَِيَ ا�َّ
 .١رواه البزار من رواية جابر الجعفي

لنَْ يبُتََْ� : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُول االلهِ  س برَُ�دة عَنوَ  )ضعيف() ٣١( -٢٠١٠-٤٩٦١

ِ  عَبدٌ  ْكِ باِ�َّ شَدَّ عَليَهِْ مِنَ الشرِّ
َ
ءٍ أ ِ  وَلنَْ يبُتََْ� عَبدٌ  ،�شَِيْ ْكِ باِ�َّ ءٍ َ�عْدَ الشرِّ شَدَّ �شَِيْ

َ
 أ

ُ فَ إلاَّ �َ  ؛صبِر يَ ه �َ صَرِ بَ  هابِ ذَ بِ  � عَبدٌ بتَ ن يُ لَ وَ  ،عَليَهِْ مِنْ ذَهَابِ بصََرِهِ 
َ

 .»رَ له
 .٢رواه البزار من رواية جابر أيضاً 

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  یَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً () ٣٢( -٢٠١١-٤٩٦٢

 ِ ُ : «ج ا�َّ ذْهَبَ ا�َّ
َ
هُ فَصَبَرَ وَاحْتسََبَ  مَنْ أ  ترََى  ؛بصََرَ

َ
نْ لا

َ
ِ وَاجِباً أ ا عَلىَ ا�َّ كَانَ حَقًّ

 .»َ�ينْاَهُ النَّارَ 
 .٣»الأوسط«و »الصغير«رواه الطبراني في 

�سٍَ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) منكر) (٣٣( -٢٠١٢-٤٩٦٣
َ
�لَ  ج رسَُولِ االله َ�نْ  س أ َ�نْ جِبْرِ

لاَمُ َ�نْ رَ�ِّهِ   قاَلَ: َ�باَركََ وَ عَليَهِْ السَّ
َ

�لُ «َ�عَالى َ قاَلَ: ياَ جِبْرِ مَا ثوََابُ َ�بدِْي إذَِا  !إنَِّ ا�َّ
وَارَ  ِ

ْ
 وجَِْ�، وَالج

َ
 النَّظَرُ إِلى

َّ
خَذْتُ كَرِ�مَتيَهِْ إلاِ

َ
�سٌَ: فَ  .»فِي دَاريِ أ

َ
صْحَابَ قاَلَ أ

َ
يتُْ أ

َ
لقََدْ رَأ

ُ، يرُِ�دُونَ  ج النَّبِيِّ 
َ

بصَْارهُُمْ  َ�بكُْونَ حَوْله
َ
نْ تذَْهَبَ أ

َ
 .أ

 .٤»الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
: "حسن بشواهده"! )١(

ً
 قلت: هو ضعیف، واتهمه بعضهم. وأما الجهلة فقالوا أیضا

 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
 ).٥٥٦في "الروض النضیر" ( قلت: فیه متهم بالکذب، وهو مخرج )٣(
 ) مع بیان أوهام وقعت للهیثمي في بعض رواته، قلده فیها الجهلة.٥٧٧٣قلت: خرجته في "الضعیفة" ( )٤(
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 (الترغيب في كلمات يقولهن من آلمه شيء من جسده) -٤

 کاهد می بدن را یه دردهاک یلماتکگفتن  هب بیترغ

عَاصِي ) صحيح( )١( -٣٤٥٣-٤٩٦٤
ْ
بِي ال

َ
 رسَُولِ  :س َ�نْ ُ�ثمَْانَ بنِْ أ

َ
نَّهُ شَكَا إِلى

َ
�

سْلمََ وجََعً  ج االلهِ 
َ
دُهُ فِي جَسَدِهِ مُنذُْ أ ُ رسَُولُ االلهِ  ،ا َ�ِ ِي : «ج َ�قَالَ لهَ

َّ
ضَعْ يدََكَ عَلىَ الذ

لَّمَ مِنْ جَسَدِكَ وَقلُْ 
َ
اتٍ  )� االلهِ ( :تَ� عُوذُ باِاللهِ وَقُدْرَتهِِ مِنْ شَرِّ مَا ( :ثلاََثاً، وَقلُْ سَبعَْ مَرَّ

َ
أ

حَاذِرُ 
ُ
جِدُ وَأ

َ
 .»)أ

به رسول در جسمش  یاز درد وی :ت استیروا س یالعاص یبن اباز عثمان 
به او  ج هرسول اللپس که از زمان مسلمان شدنش وجود داشت. شکایت کرد  ج الله

و سپس ھفت بار بگو:  )بسم الله(دستت را بر محل درد بگزار و سه بار بگو «فرمود: 
جِدُ وَ (

َ
عُوذُ بِاللهِ وَقُدْرَتِهِ مِنْ شَرِّ مَا أ

َ
حَاذِرُ أ

ُ
کنم و از شرّ  یکه احساس م یاز درد): (أ

 .)»برم یترسم، به عزت و قدرتِ الله پناه م یکه م یچیز

ةِ «: وعند مالك .ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي ١والبخاري رواه مالك عُوذُ بعِِزَّ
َ
أ

جِدُ 
َ
ِ وَقُدْرَتهِِ مِنْ شَرِّ مَا أ  فَعَ قاَلَ: �َ  .»ا�َّ

َ
زَلْ آمُرُ لتُْ ذَلكَِ فأَ

َ
ُ مَا كَانَ بِي، فلَمَْ أ ذْهَبَ ا�َّ

هِْ� وََ�ْ�َهُمْ 
َ
 .بهَِا أ

برم به عزت خداوند و قدرتش از شر آنچه  یپناه م«و در روایت مالک آمده است: 
 یماریرا از آن بخداوند مکه ار را انجام دادم کن ید: ایگو می عثمان .»نمک یاحساس م

 نم.ک می هین دعا توصیگران را به ایو د ودخانواده خ وستهیشفا داد و پ

ِ : وقالا في أول حديثهما ،وعند الترمذي وأبي داود مثل ذلك تاَِ� رسَُولُ ا�َّ
َ
وَِ� وجََعٌ  ج أ

 ِ اتٍ «: ج قَدْ كَادَ ُ�هْلِكُِ�، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ِ (قلُْ: ُ�مَّ  ،امْسَحْ �يَِمِينِكَ سَبعَْ مَرَّ ةِ ا�َّ بعِِزَّ
 الحديث. )»قُدْرَتهِِ وَ 

                                           
ر البخاري هنا لعله سبق قلم من المؤلف أو الناسخ فإنه لم یروه البتة، ولذلك لم یعزه إلیه المصنفَ  )١(

ْ
ذِک

 ه الناجي رحمه الله.نفسه في "مختصر السنن"، کما نبه علی
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بود مرا  یککه نزد یماریدر بو در ابتدای روایت ترمذی و ابوداود آمده است: 
دست راستت را  ،ھفت بار بر محل درد«فرمود:  و به نزدم آمد ج ند رسول اللهک کھلا

ةِ االلهِ(سپس بگو:  ،بگزار زَّ تِهِ بِعِ رَ قُدْ  ) ... وَ

بِي وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢٠١٣-٤٩٦٥
َ
ردَْاءِ َ�نْ أ ِ  س  الدَّ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

وِ  مَنْ اشْتكََى مِنُْ�مْ شَيئْاً«َ�قُولُ: 
َ
ُ فلَيَْقُلْ  أ خٌ لهَ

َ
مَاءِ  ناَرَ�ُّ ( :اشْتكََاهُ أ ِي فِي السَّ

َّ
ُ الذ  ا�َّ

سَ اسْمُكَ،  مْرُكَ فِي وَ َ�قَدَّ
َ
رضِْ أ

َ ْ
مَاءِ وَالأ فِي  فاَجْعَلْ رحَْمَتَكَ  ؛مَاءِ كَمَا رحَْمَتُكَ فِي السَّ  ؛السَّ

رضِْ، اغْفِرْ لَناَ حَ 
َ ْ
نزِْلْ رحَْمَةً مِنْ رحَْمَتِكَ الأ

َ
يِّبَِ�، أ نتَْ ربَُّ الطَّ

َ
وشَِفَاءً مِنْ  ،وَ�ناَ وخََطَاياَناَ، أ

  )؛عَلىَ هَذَا الوْجََعِ  ؛شِفَائكَِ 
ُ
 .»َ�يبَْرَأ

 .١رواه أبو داود

ن وَ ) حسن لغيره( )٢( -٣٤٥٤-٤٩٦٦ د بنْ سَالمٍِ قاَلَ: قاَلَ عَ ياَ  :ثاَبتٌِ الُبناَِ�ُّ لِي ُ�مََّ

دُ  ِ وَقدُْرَتهِِ (إذَِا اشْتكََيتَْ فضََعْ يدََكَ حَيثُْ �شَْتكَِي، ُ�مَّ قلُْ:  !ُ�مََّ ةِ ا�َّ عُوذُ بعِِزَّ
َ
، أ ِ  ،� ا�َّ

جِدُ مِنْ وجََعِي هَذَا
َ
عِدْ ذَلكَِ وِترًْا ُ�مَّ ارَْ�عْ يدََكَ  )؛مِنْ شَرِّ مَا أ

َ
�سََ ْ�نَ مَالكٍِ  ؛ُ�مَّ أ

َ
فإَنَِّ أ

ثَِ�  ِ  :حَدَّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
ثهَُ بذَِلكَِ  ج أ  .حَدَّ

  .رواه الترمذي
 یداشت یمحمد اگر درد یبه من گفت: ا ید: ثابت بنانیگو میسالم محمد بن 

وذُ بِ (دستت را بر محل درد بگزار سپس بگو:  مِ االلهِ، أَعُ ةِ االلهِبِسْ تِهِ عِزَّ رَ قُدْ دُ  ، وَ ا أَجِ ِّ مَ نْ شرَ مِ

ا ذَ عِي هَ جَ نْ وَ ه ک ین دردیاز شر ا اللهبرم به عزت و قدرت  ی، پناه ماللهبه نام  ):مِ
انجام بده وتر (فرد) ار را به صورت کن ین و اکسپس دستت را بلند  ».نمک یاحساس م

  رد.کم نقل یراب ج ث را از رسول اللهین حدیا س کرا انس بن مالیز

                                           
غیر زیادة بن محمد  [بجمیع رواة هذا الحدیث])، وقال: "احتج الشیخان ٣٤٤/ ١قلت: ورواه الحاکم ( )١(

 الأنصاري، وهو شیخ مصري قلیل الحدیث". وتعقبه الذهبي بقوله: "قلت: قال البخاري وغیره: منکر الحدیث".
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 (الترهيب من تعليق التمائم والحروز)-٥

 ١زان کردن تمائم و حروز یب از آویتره

                                           
ی: جمع رقیه و آن جملات و کلماتی است ک )١(

َ
هایی مانند: تب، صرع و غیره  ه به قصد شفای بیماریرُق

 شود و بر دو نوع است:  شود و به آن عزائم نیز گفته می استفاده می

ن بر مریض خوانده آای که خالی از کلمات شرکی باشد به این صورت که آیاتی از قر نوع اول: رقیه

این نوع اول رقیه صحیح و جایز  ؛شود ه میو صفات خداوند پناه برد ءشود یا برای رفع بیماری به اسما می

 اند. است. چون پیامبر گاهی این کار را کرده و به آن امر فرموده

 به سه شرط اجماع دارند:  هگوید: علما درباره جایز بودن رقی سیوطی می

 و اسماء و صفات او باشد. ونداز کلام خدا -١ 

 به زبان عربی و معنای آن واضح باشد. -٢ 

اد به اینکه رقیه به خودی خود مؤثر نیست، بلکه به تقدیر خداوند مؤثر خواهد بود. (فتح المجید اعتق -٣ 

 )١٣٥ص 

شود  ای که در آن کلمات شرکی وجود دارد و در آن از غیر خدا طلب کمک و فریادرسی می نوع دوم: رقیه

انبیاء و صالحین که این نوع عبادت شود مانند: رقیه به وسیله اسماء جن، ملائکه،  و به غیر او پناه برده می

 و شرک اکبر است. اللهغیر

شود و گاهی  ست که به گردن بچه جهت دفع چشم زخم آویزان میا  ای تمائم: جمع تمیمه و آن نوشته

 کنند و دو نوع است:  اوقات بزرگسالان، زن و مرد هم از آن استفاده می

و صفات خداوند روی کاغذی  ءاز قرآن یا اسما نوع اول: با آیات قرآن است؛ بدین صورت که آیاتی

باره دو نظریه  بندند. علما در این نوع اختلاف دارند. و در این نوشته آن را برای طلب شفا به مریض می

 وجود دارد: 

و روایتی از احمد بن حنبل و  سدانند این نظریه از عبدالله بن عمرو بن العاص نظریه اول: آن را مباح می

نقل شده است. و حدیث منع آویزان کردن تمائم را حمل بر موردی  اقر و همچنین از عایشهابوجعفر ب

 دانند که در آن کلمات شرکی باشد.  می

، ظاهر قول  ، ابن عباس دانند و این نظریه از عبدالله بن مسعود نظریه دوم: آن را ناجایز و ممنوع می

 است و احادیث باب دلیل آنهاست.   عین نقل شدهحذیفه، عقبه بن عامر، ابن حکیم و جماعتی از تاب

 تر است:  تر و راجح یل سه گانه زیر نظریه دوم صریحبنا به دلا

 احادیث عام است و دلیلی که عام را خاص کند، وجود ندارد.  -١ 

 ای است برای آویزان کردن اشیاء غیر مباح) بنا به قاعده سد ذریعه (چون وسیله -٢ 
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ِ قاَلَ  س ُ�قْبةََ ْ�نَ عَامِرٍ عَن ) ضعيف( )١( -٢٠١٤-٤٩٦٧  ج : سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ، وَمَنْ عَلَّقَ ودََعَةً «َ�قُولُ: 
َ

ُ له َ�مَّ ا�َّ
َ
ُ أفلاََ  مَنْ عَلَّقَ تمَِيمَةً فلاََ أ

َ
ُ له  .»ودَعَ ا�َّ

 .١»صحيح الإسناد«: والحاكم وقال ،رواه أحمد وأبو يعلى بإسناد جيد

 وَ ) صحيح( )١( -٣٤٥٥-٤٩٦٨
َ
  :يضاً َ�نْ ُ�قْبةََ أ

َ
ةٍ إِلى بِ عَشَرَ

ْ
نَّهُ جَاءَ فِي رَ�

َ
رسول �

مْسَكَ َ�نْ رجَُلٍ مِنهُْمْ، َ�قَالوُا: مَ  ،َ�باََ�عَ �سِْعَةً  ج االله
َ
نُ وَأ

ْ
إنَِّ فِي عَضُدِهِ «َ�قَالَ:  هُ؟ا شَأ

ِ  ،»تمَِيمَةً  شْرَكَ «ُ�مَّ قاَلَ:  ج َ�قَطَعَ الرَّجُلُ التَّمِيمَةَ، َ�باََ�عَهُ رسَُولُ ا�َّ
َ
  .»مَنْ عَلَّقَ َ�قَدْ أ

 ورواة أحمد ثقات. ،-واللفظ له -والحاكم  ،رواه أحمد

آمدند.  ج رسول اللهنزد  هده نفر یه جماعتک استت یروا س از عقبه بن عامر
 ؛کرد یخوددار آنھانفر  یکعت با یعت نمود و از بیشان بیبا نه نفر از ا ج رسول الله

مه یتم مردآن  ».است یا مهیش تمیدر بازو«د؟ فرمود: ینک یعت نمیگفتند: چرا با او ب
یزی چ ھرکس«رد و فرمود: کعت یبا او ب ج رسول اللهخود در آورد، آنگاه  یرا از بازو

 .»است درواقع شرک ورزیده را آویزان کند، 

ھا  بتیا و مصیکه بلاتصور  ا اینکردند ب می زانیبود که آن را آو یا : مھره)التميمة(
جز خداوند کسی را یارای را یاست، ز یجھل و گمراھ ،ن اعتقادیا ؛کند می را از آنھا دور

 .یبه نقل از خطابمنع و دفع بلایا نیست. 

                                                                                                       
کند در مواقع رفتن به حمام و قضای حاجت آن نوشته  از قرآن را به خودش آویزان میای  کسی که آیه -٣

 است.  باشد و فرد مرتکب عمل حرامی شده را با خود حمل کرده که بدون شک این اهانتی به قرآن می

، های استخوان، صدف، طناب شود مانند: تکه نوع دوم از تمائم: آنچه غیر از قرآن بر اشخاص آویزان می

و این نوع به یقین حرام است و از انواع  ؛های جادویی های شیاطین و جن و نوشته نام کفش و نعل، میخ، 

 آید.  شرک به حساب می

کنند  را به خود، ماشین، حیوان، یا در خانه و یا مغازه آویزان می ءکر: بعضی از مردم این اشیاذت

بیماری خیالی ترس از چشم و حسد مبتلا  گونه ناراحتی جسمی ندارند، بلکه به که هیچ درحالی

ضعف عقیده است که بیماری حقیقی بوده و لازم است با شناخت توحید و اینها منشأ همه  .شوند می

 عقیده صحیح علاج شود. (م)
قلت: لقد تساهلوا فما هو بصحیح ولا جید، فیه (خالد بن عبید المعافري) لا یعرف إلا بهذه الروایة، ولم  )١(

 ). وأما الجهلة فتهافتوا کالعادة وقالوا: "حسن"!١٢٦٦غیر ابن حبان، وهو مخرج في "الضعیفة" (یوثقه 
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قاَلَ:  ١عبدالرحمن بن أبي لي� َ�نْ عِيسَى بنِ وَ ) حسن لغيره( )٢( -٣٤٥٦-٤٩٦٩

 ِ بِي مَعْبَدِ الجهَُِ�ِّ [بنِْ عُكَيمٍْ ادَخَلتُْ عَلىَ َ�بدِْا�َّ
َ
 ُ�عَلِّقُ تُ ، َ�قُلْ ٢وَ�هِِ حُمرَْةٌ  ]عُودُهُ �َ أ

َ
لا

َ
: أ

قرَْبُ مِنْ ذَلكَِ، قاَلَ رَ �َ ؟ ٣شَيئْاً
َ
 .»مَنْ َ�عَلَّقَ شَيئْاً وُكِلَ إلَِيهِْ « :ج االله ولُ سُ قَالَ: المَوتُْ أ

قرَْبُ مِنْ : إلا أنه قال ؛والترمذي ،رواه أبو داود
َ
 ُ�عَلِّقُ شَيئْاً؟ قاَلَ: المَوتُْ أ

َ
لا

َ
َ�قُلنْاَ: أ

 .ذَلكَِ 
  .»الرحمن بن أبي ليلى نعرفه إلا من حديث محمد بن عبدلا«: وقال الترمذي

 یاب عُکَیم،ادت عبدالله بن یبه ع :ت استیروا یلیل یبن عبدالرحمن بن اب یسیاز ع
مه به خود یگفتم: چرا تم ؛بود  ه پوست بدنش قرمز شدهکرفتم  یمعبد الجھن

 یبرا[س کھر«: ندفرمود ج رسول الله .ن استیتر از ا کی؟ گفت: مرگ نزدیبند ینم
 ».شود به ھمان سپرده میبه خود ببندد،  یزیچو مصیبتی] رفع بلا 

گفت: مرگ وی ؟ یبند یبه خود نم یزیچرا چ است: ترمذی آمده تیواو در ر
 تر از آن است.  کینزد

نَّ رَ  :س حُصَْ�ٍ  عِمْرَان بنِْ عَن وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠١٥-٤٩٧٠
َ
بصَْرَ  ج االله ولَ سُ أ

َ
أ

رَاهُ قاَلَ  - عَلىَ عَضُدِ رجَُلٍ حَلقَْةً 
ُ
قاَلَ: مِنَ  .»مَا هَذِه؟ِ !وَْ�َكَ «مِنْ صُفْرٍ، َ�قَالَ:  -:أ

 وَهْناً«قاَلَ:  .الوَْاهِنةَِ 
َّ

 تزَِ�دُكَ إلاِ
َ

مَا إِ�َّهَا لا
َ
مَا  ؛فإَِنَّكَ لوَْ مِتَّ وَِ�َ عَليَكَْ  ،انبِْذْهَا َ�نكَْ  ،أ

بدًَا
َ
فلْحَْتَ أ

َ
 .»أ

: وقال »صحيحه«وابن حبان في  ،إلى آخره »...انبذها«: وابن ماجه دون قوله ،رواه أحمد

» َ تَ إلَِيهَْاوْ مُ فإَِنَّكَ ل
ْ
 .»تَّ وَِ�َ عَليَكَْ وُكِل

                                           
الأصل ومطبوعة الثلاثة: (عیسی بن حمزة)، والتصویب من الترمذي وکتب الرجال، وعزوه لأبي داود وهم  )١(

 من حدیث الحسن )، وذکرت له فیه ش٢٩٧کما بینته في "غایة المرام في تخریج الحلال والحرام" (
ً
اهدا

 بأتم منه، وقد مضی في 
ً
الأدب/  -٢٣( الضعیفالبصري، وقد وصله بعض الضعفاء عن أبي هریرة مرفوعا

٣٢.( 
 کند. بیماری از جنس طاعون که موضع مبتلا به قرمز شده و ورم می )٢(
: )، وفي ٩٦٠/  ٣٨٥/ ٢٢الأصل: (تمیمة)، وهو خطأ صححته من الترمذي، والطبراني ( )٣(

ً
الأصل أیضا

 (نعوذ بالله من ذلك)، ولم أره، والمثبت من الترمذي.
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 .»صحيح الإسناد«: والحاكم وقال

ورواه ابن  .رووه كلهم عن مبارك بن فضالة عن الحسن عن عمران«): قال الحافظ(

إلا أن الحسن  ؛٢وهذه جيدة .عن الحسن عن عمران ١اززّ بنحوه عن أبي عامر الخَ  حبان أيضاً 

أكثر : وقال الحاكم .لم يسمع منه: وقال ابن المديني وغيره ،اختلف في سماعه من عمران

 .٣واالله أعلم .مشايخنا على أن الحسن سمع من عمران

، َ�نْ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠١٦-٤٩٧١ ِ ةِ َ�بدِْا�َّ
َ
خْتِ زَ�نْبََ امْرَأ

ُ
عَنِ ابنِْ أ

ُ  ل زَ�نْبََ 
ْ
�رٌ طَوِ�لُ قاَلتَْ: كَانتَْ عَجُوزٌ تدَْخُلُ عَليَنْاَ ترَِْ� مِنَ الح مْرَةِ، وََ�نَ لَناَ سَرِ

ا سَمِعَتْ صَوْتهَُ  ِ إِذَا دَخَلَ َ�نَحْنَحَ وصََوَّتَ، فدََخَلَ يوَْمًا فلَمََّ قَوَائمِِ، وََ�نَ َ�بدُْا�َّ
ْ
ال

 جَانبِِي 
َ

ِ� فَوجََدَ مَسَّ خَيطٍْ  ،احْتَجَبتَْ مِنهُْ، فَجَاءَ فَجَلسََ إِلى ذَا؟ َ�قَالَ: مَا هَ  ،َ�مَسَّ
مُْرَةِ  َ�قُلتُْ: رُِ�َ 

ْ
ِ ُ�مَّ  ،فَرََ� بهِِ  ٤فَجَذَبهَُ وََ�طَعَهُ  ،لِي ِ�يهِ مِنَ الح صْبَحَ آلُ َ�بدِْا�َّ

َ
قاَلَ: لقََدْ أ

 ِ ْكِ، سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ غْنِياَءَ عَنِ الشرِّ
َ
َ� وَالتَّمَائمَِ وَالتِّوَلةََ شِرْكٌ «َ�قُولُ:  ج أ  .»إنَِّ الرُّ

ِ� فلاَُنٌ فَدَمَعَتْ َ�يِْ� الَّتِي تلَِيهِ، فإَِذَا رََ�يتْهَُا سَكَنتَْ قلُْ  بصَْرَ
َ
تُ: فإَِ�ِّ خَرجَْتُ يوَْمًا فأَ
تهَُا دَمَعَتْ 

ْ
طَعْتِهِ ترَََ�كِ، وَ�ذَِا عَصَيتِْهِ طَعَنَ  .دَمْعَتهَُا، وَ�ِذَا ترََ�

َ
يطَْانُ، إِذَا أ قاَلَ: ذَاكِ الشَّ

ِ  بإِصِْبعَِهِ فِي  نْ  ج َ�ينِْكِ، وَلَِ�نْ لوَْ َ�عَلتِْ كَمَا َ�عَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
جْدَرَ أ

َ
كَانَ خَْ�ًا لكَِ وَأ

                                           
، والتصویب من ط محیي الدین »الخزاعي): «٣٧٦/ ٢) والطبعة السابقة (١٥٨/ ٤في المنیریة ( )١(

 »).الإحسان« -٦٠٨٨/ ٤٥٣/ ١٣» (صحیح ابن حبان«)، و ٤٩٧٠/ ١١٣/ ٦عبدالحمید (

 من طریق أبی عامر ٣٥٠/ ٩)، والبیهقي (٢١٦/ ٤حاکم ()، وال٣٤٨/ رقم ١٨وأخرجه الطبرانی (
ً
) أیضا

 به. [ش]. –واسمه صالح بن رستم  –الخزار 
 ، فتأمل. [ش].»وهذه متابعة جیدة«کذا في جمیع الطبعات التي وقفنا علیها، ولعل صوابها:  )٢(
لس وقد عنعنه، والراوي لأن (الحسن) مد ؛قلت: الراجح أنه لم یصح سماعه منه، ولو صح؛ فلا ینفع هنا )٣(

 وقد عنعنه، ولذلك فما أصاب من قال من الشیوخ: "رواه أحمد بسند 
ً
عنه (المبارك بن فضالة) مدلس أیضا

 لا بأس به"! ولا أحسن من حسنه کالجهلة الثلاثة.
التي » الترغیب«)، وفي جمیع طبعات ٣٥٣٠» (سنن ابن ماجة«) و ٣٧٦/ ٢کذا في الطبعة السابقة ( )٤(

 [ش].»! فجذبه فقطعه«ا علیها: وقفن
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 «َ�نضَْحِي فِي َ�ينِْكِ المَْاءَ وََ�قُوِ�:  :�شُْفَى 
َ

افِي، لا نتَْ الشَّ
َ
َاسْ ربََّ النَّاسْ، اشْفِ أ

ْ
ذْهِبِ الب

َ
أ

 ُ� 
َ

 شِفَاؤُكَ، شِفَاءً لا
َّ

 .»غَادِرُ سَقَمًاشِفَاءَ إلاِ
عن ابن أخي «: إلا أنه قال ؛وأبو داود باختصار عنه ،-واللفظ له -رواه ابن ماجه 

ورواه الحاكم  .١مجهول ينوهو على كلا التقدير ،وهو كذا في بعض نسخ ابن ماجه .»زينب

نهي عنه من الرقى ـمـال«: ان الخطابيـقال أبو سليم .»صحيح الإسناد«: ا وقالـأخصر منهم

فأما إذا كان  ،ولعله قد يدخله سحر أو كفر؟ در￯ ما هوفلا يُ  ،ا كان بغير لسان العربم

 .واالله أعلم .ك بهفإنه مستحب متبرَّ  ،وكان فيه ذكر االله تعالى ،مفهوم المعنى

نَّهُ : س سعودٍ مَ  ابنِ  عَنِ وَ ) صحيح( )٣( -٣٤٥٧-٤٩٧٢
َ
� 

َ
وَِ�  تهِِ دَخَلَ عَلىَ امْرَأ

ءٌ مَ  ُ�وا ، فجََذَبهَُ َ�قَطَّ دٌ وقعُ�نُقِهَا شَيْ نْ �شُْرِ
َ
غْنِياَءَ أ

َ
ِ أ صْبَحَ آلُ َ�بدِْا�َّ

َ
عَهُ، ُ�مَّ قاَلَ: لقََدْ أ

لْ بهِِ سُلطَْاناً ِ مَا لمَْ ُ�َ�ِّ ِ  ،باِ�َّ َ� وَالتَّمَائمَِ «َ�قُولُ:  ج ُ�مَّ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ إنَِّ الرُّ
باَ َ�بدِْالرَّحْمَنِ  .»وَالتِّوَلةََ شِرْكٌ 

َ
َ� وَالتَّمَائمُِ قَدْ عَرَْ�ناَهُ  !قاَلوُا: ياَ أ ؟ )التِّوَلةَُ (َ�مَا  ؛امهَذِهِ الرُّ

ءٌ «قاَلَ:  زْوَاجِهِنَّ تَ شَيْ
َ
 أ

َ
 .صْنعَُهُ النِّسَاءُ َ�تَحَبَّبْنَ إلِى

  .٢»صحيح الإسناد«: والحاكم باختصار عنه وقال ،»صحيحه«رواه ابن حبان في 

را  یا ز گره خوردهیکه چ وارد شدزنش درحالی ه کاست  ت یروا س ابن مسعوداز 
از رد و گفت: خانواده عبدالله کو پاره  هدیشکفوراً آن را مشاھدده نمود.  شگردن در

نازل ت آن یبر حقان یلیچ دلیرا خداوند ھیزنیاز ھستند  شرک آوردن برای خداوند بی
 تمائم و رقیهھمانا «ه فرمود: کدم یشن ج اللهگفت: از رسول  س . عبداللهنکرده است

 .»است کو توله شر

                                           
، فراجعه إن  )١(

ً
قلت: لکن قال الحافظ ابن حجر: "کأنه صحابي، ولم أره مسمی"، والحدیث قد صح مختصرا

 شئت في هذا الباب من "الصحیح".
)، کما حققت ضعف روایة أخری مطولة هي في الأصل ٢٩٧٢قلت: قد حققت صحته في "الصحیحة" ( )٢(

حصة "ضعیف الترغیب"، وأما الثلاثة الجهلة، فسووا بین الروایتین، فقالوا في کل قبل هذه، فکانت من 

، کما أن الروایة الأخری 
ً
منهما: "حسن بشواهده"! رغم أن هذه صححها ابن حبان والحاکم، والذهبي أیضا

 أعلها المؤلف بالجهالة، فحسنوها خبط عشواء (خبط لزق) کما یقولون في سوریا!
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ست؟ گفت: یه چلَ وَ تِ اما ، شناسیم می مه رایه و تمیما رق ،ابا عبدالرحمن یا گفتند:
 کنند. می آمادهشان  است که زنان جھت به دست آوردن دل ھمسران یچیز

باشد که زن  از انواع آن می : چیزی شبیه به سحر یافتح واوه ب وتاء کسر ه ب )ولةالتَّ (
دھد تا سبب محبوبیت وی نزد شوھرش گردد. یا به تعبیر عامیانه چیزی  انجام می
 .کنند می آمادهشان  جھت به دست آوردن دل ھمسراناست که 

قاَلتَْ: ليَسَْ التَّمِيمَةُ مَا  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح موقوف( )٤( -٣٤٥٨-٤٩٧٣

َ  عَلَّقُ �ُ 
ْ

مَا التَّمِيمَةُ مَا  ،لاَءِ بهِِ َ�عْدَ الب َلاَءِ  عَلَّقُ �ُ إِ�َّ  .بهِِ َ�بلَْ البْ
  .»صحيح الإسناد«: رواه الحاكم وقال

 بلکه ،خته شودیه بعد از بلا آوک چیزی نیستمه یت است: تمیروا ل شهیاز عا
 شود. یخته میه قبل از بلا آوکاست  یزیچ مه آنیتم

 )؟(الترغيب في الحجامة ومتى �تجم -٦

 ؟حجامت وقت بیانحجامت و  هب بیترغ

ِ  )صحيح( )١( -٣٤٥٩-٤٩٧٤  ولَ سُ قاَلَ: سَمِعْتُ رَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

دْوَِ�تُِ�مْ خَْ�ٌ «َ�قُولُ:  ج االله
َ
ءٍ مِنْ أ طَةِ ِ�جَْمٍ  ؛إنِْ كَانَ فِي شَيْ �ةٍَ  ، ١ففَِي شَرْ وْ شَرْ

َ
مِن  أ

عَةٍ  ْ وْ لذَ
َ
ْ�تَويَِ ناَرٍ ب  ٢عَسَلٍ، أ

َ
نْ أ

َ
حِبُّ أ

ُ
 .»، وَمَا أ

  .رواه البخاري ومسلم

اگر در «: ندفرمود ه کدم یشن ج سول اللهت است از ریروا ب جابر بن عبداللهاز 
ا یاسه حجامت کدر  [این فایده]باشد،  ای فایدهد ینک یکه با آن معالجه م ییداروھا

 ».١گزارمه داغ بکو دوست ندارم  ؛ا داغ گذاشتن استیدن عسل ینوش

                                           
عبارت است از ابزاری که خون حجامت به هنگام مکیده شدن در آن کسر؛ ه : "بآمده است ""النهایة در )١(

گویم: آشکار است که در  باشد. می همچنین به معنای تیغ حجامت میم) حجَ و (المِ  شود. جمع می

 اینجا معنای دوم مراد است.
ملة ثم المعجمة! واللدغ إنما هو بالذال المعجمة والعین المهملة، وقع في طبعة عمارة: (لدغة) بالمه )٢(

 للحیة، لا للنار.
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بِي هُرَ�رِْةَ وَ ) حسن صحيح( )٢( -٣٤٦٠-٤٩٧٥
َ
ِ  قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  س َ�نْ أ : ج ا�َّ

ِجَامَةُ «
ْ
ا تدََاوَ�تْمُْ بهِِ خَْ�ٌ فاَلح ءٍ مِمَّ  .»إنِْ كَانَ فِي شَيْ

  .رواه أبو داود وابن ماجه

ه به ک مواردیاگر در «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
  .»در حجامت است باشد، ای فایدهد یکن می مداوا ھاله آنیوس

قَاسِمِ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠١٧-٤٩٧٦
ْ
بوُ ال

َ
ِ� أ خْبَرَ

َ
خْبَرهَُ « :ج أ

َ
�لَ أ نَّ جِبْرِ

َ
 :أ

 
َ
جَْمَ أ

ْ
نَّ الح

َ
 .»مَا تدََاوَى بهِِ النَّاسُ  فَعُ �ْ أ

 .٢»صحيح على شرطهما«: رواه الحاكم وقال

إنِْ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛هُ غَ لَ بَ  كٍ الِ ن مَ عَ وَ ) معضل ضعيف( )٢( -٢٠١٨-٤٩٧٧

اءَ  كَانَ دَوَاءً  ِجَامَةَ َ�بلْغُُهُ  ؛َ�بلْغُُ الدَّ
ْ
 .»فإَنَِّ الح

 .هكذا »الموطأ«ذكره في 

ِ وَ ) حسن( )٣( -٣٤٦١-٤٩٧٨ حَدٌ  ج َ�نْ سَلَْ� خَادِمِ رسَُولِ ا�َّ
َ
 قاَلتَْ: مَا كَانَ أ

 ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

 قَالَ:  ج �شَْتكَِي إِلى
َّ

سِهِ إلاِ
ْ
 قاَلَ  ».احْتَجِمْ «وجََعًا فِي رَأ

َّ
 وجََعًا فِي رجِْليَهِْ إِلا

َ
 :وَلا

 ».اخْضِبهُْمَا«
 .»إنما نعرفه من حديث فائد ،حديث غريب«: رواه أبو داود وابن ماجه والترمذي وقال

  .٣»إسناده غريب«): قال الحافظ(

                                                                                                       
فرمود و زمانی که  زد اول حجامت را ذکر می زمانی که سخن از دوا و دارو می ج رسول الله طبق روایات، )١(

فرمود چون اسباب شفا در آن است و چون داغ گذاشتن نوعی  اول عسل را ذکر می گفت از شفا سخن می

  فرمود. یدر آخر ذکر م ،عذاب است

(جهت معلومات  حجامت یعنی: خارج کردن خون از بدن به وسیله ایجاد شیارهای کوچک روی بدن

 (م) .مراجعه کنید)» ةقیم و ابلاغ الفهامه بفوائد الحجام  طب نبوی ابن«بیشتر به 
لك فإنه کذا قال! وفیه (محمد بن قیس النخعي) لیس من رجالهما، ولا وثقه أحد غیر ابن حبان، ومع ذ )٢(

 قال: "یخطئ ویخالف". وحسنه الجهلة.
 ).٢٠٥٩قلت: بل هو حسن، وبیانه في "الصحیحة" ( )٣(
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االله بن يأتي الكلام عليه وعلى شيخه عبيد ،هو مولى عبيداالله بن علي بن أبي رافع )فائد(

 [يعني في آخر كتابه]. .علي

از سردردش  ج نزد رسول الله یفردد: یگو یم ج خدمتگذار رسول الله یسلم
 تیش شکایدر پاھا یو از درد ؛نکحجامت «فرمود:  یه مکنیرد مگر اک یت نمیاکش

 .»کنحنا پاھایت را فرمود:  یه مکنیکرد مگر ا نمی

ِ س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٤٦٢-٤٩٧٩ ثَ رسَُولُ ا�َّ َ�نْ  ج : حَدَّ

نَّهُ 
َ
سْرِيَ بهِِ �

ُ
مَرُوهُ « :لَيلْةَِ أ

َ
 أ

َّ
تَكَ باِلِحجَامَةِ  :لمَْ َ�مُرَّ عَلىَ مَلإٍَ مِنَ المَلاَئَِ�ةِ إلاِ مَّ

ُ
نْ مُرْ أ

َ
 .»أ

 يسمع من الرحمن لمعبد«): قال الحافظ( .»حديث حسن غريب«: ترمذي وقالرواه ال

  .»سمع: وقيل ،االله بن مسعودأبيه عبد

 :هکگفتند  یاز شب اسراء سخن م ج ت است، رسول اللهیروا س از ابن مسعود
گفتند: امت خود را به  یه به او مکنیردند مگر اکاز فرشتگان عبور ن یشان بر جمعیا«

 .١»ر بدهحجامت دستو

ن وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠١٩-٤٩٨٠ غِلمَْةٌ  ب عِكْرِمَةَ قاَلَ: كَانَ لاِبنِْ َ�بَّاسٍ عَ

امُونَ  هْلِهِ وَ  ،ثلاََثةٌَ حَجَّ
َ
نِ عَليَهِْ وعََلىَ أ هْلهَُ  ،وَوَاحِدٌ َ�جُْمُهُ  ،َ�نَ اْ�ناَنِ مِنهُْمْ يغُِلاَّ

َ
 .وََ�جُْمُ أ

ِ قاَلَ: وَقاَلَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: قاَلَ  مَ، وَُ�ِفُّ : «ج نبَِيُّ ا�َّ امُ، يذُْهِبُ الدَّ نعِْمَ العَبدُْ الحجََّ
لبَْ، وََ�لْوُ عَنِ الَبصَرِ   .»الصُّ

ِ : الَ قَ وَ ) لغيره صحيح( )٥( -٣٤٦٣-٠ حَِ� عُرِجَ بهِِ مَا مَرَّ عَلىَ مَلإٍَ  ج إنَِّ رسَُولَ ا�َّ

 قاَلوُا: عَليَْكَ 
َّ

تَْجِمُونَ ِ�يهِ يوَْمَ سَبعَْ «وَقاَلَ:  .باِلِحجَامَةِ مِنَ المَلاَئَِ�ةِ إلاِ
َ

إنَِّ خَْ�َ مَا تح
ةَ  ةَ  ،عَشْرَ �نَ  ،وََ�وْمَ �سِْعَ عَشْرَ  .»وََ�وْمَ إِحْدَى وعَِشْرِ

(در سفر  ج ه رسول اللهک ی: ھنگامگوید میه کت است یروا ب از ابن عباس
ه به او کنیرد مگر اک یعبور نم از فرشتگان یبر جمع ،اسراء و معراج) بالا برده شد

                                           
هایی را در بردارد که  معالجه ربانی است و حکمت یکه نوع رسانند را می این احادیث اهمیت حجامت )١(

س، افسردگی، چه بسا بر بسیاری از پزشکان و حکیمان مخفی باشد حتی بیمارهای روحی، نفسی، تر

 کند. (م)  اضطراب و سحر و... را مداوا می
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ه در آن حجامت ک ین زمانیبھتر«: ندفرمود ج و رسول الله ؛نکگفتند: حجامت  یم
 .»است[ماه]  یک ست وید: روز ھفده و نوزده و بینک یم

ودُ «: الَ قَ وَ ) منكر جداً ( )٤( -٢٠٢٠-٠ ُ عُوطُ وَال�َّ  ،إنَِّ خَْ�َ مَا تدََاوَ�تْمُْ بهِِ السَّ

ِ  رسَُولَ  وَ�نَِّ  .»١وَالمَشِيُّ  ،مَةُ وَالِحجَا هُ  ج ا�َّ َّ صْحَابهُُ العبَّاسُ وَ لدَ
َ
ِ  ٢أ : ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ِ�؟« َّ مْسَكُوا، َ�قَالَ:  ،»مَنْ لدَ
َ
هِ «فكَُلُّهُمْ أ َّ َ�ْ�َ َ�مِّ  لدُ

َّ
نْ فِي الَبيتِْ إلاِ حَدٌ مِمَّ

َ
 َ�بقَْى أ

َ
لا

ودُ: الوجَُورُ قاَلَ النَّضْرُ  .٣»العَبَّاسِ  ُ  .: ال�َّ
 .لا نعرفه إلا من حديث عباد بن منصور ،حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

  .»يعني الناجيَّ 

ٍ مِنَ مَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛ورو￯ ابن ماجه منه سْرِيَ بي بمَلأ
ُ
ا مَرَرتُْ لَيلْةََ أ

ِجَامَةِ المَلائَِ�ةِ إلا كُلُّهم يقولُ لي: عليكَْ يا ُ�َ 
ْ
د باِلح  ».مَّ

 .٤»صحيح الإسناد«: وقال في كل منها ،في ثلاثة أحاديث ورواه الحاكم بتمامه مفرقاً 

چ یبر ھدر شب اسراء «: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ابن ماجه آمده که 
 .»نکگفتند: حجامت  یه ھمه آنھا به من مکنیردم مگر اکاز فرشتگان عبور ن یگروھ

�سٍَ وَ ) حسن( )٦( -٣٤٦٤-٤٩٨١
َ
ِ  س َ�نْ أ َ�تَْجِمُ فِي  ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

ةَ  ةَ وَ�سِْعَ عَشْرَ خْدََ�ْ�ِ وَالكَاهِلِ، وََ�نَ َ�تَْجِمُ لسَِبعَْ عَشْرَ
َ
 .»الأ

 .»حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

و در  تفکن دو یرگ گردن و ب اهیدر دو س ج رسول اللهت است که یروا س از انس
 رد.ک یحجامت ماز ماه  مو نوزدھ مروز ھفدھ

                                           
 هو الدواء الذي یسهل. )١(
ه نساؤه )٢(

َّ
کما في "الصحیحین"، وفیهما بعد قوله الآتي: "غیر عمه العباس": "فإنه لم  ج هذا باطل، فإنما لد

، ومع هذا یشهدکم". فهذا صریح في ابطال القول المذکور، ودلیل علی سوء حفظ العباد بن منصور

 حسنه الجهلة.
 قوله )٣(

ً
 : "فإنه لم یشهدکم".ج تقدم آنفا

،  -رحمه الله   -، ولم یذکر الشیخ »الصحیح«إلی هنا في ...» وروی ابن ماجه منه «قوله:  )٤(
ً
علیه حکما

 وأوهم موضعه هنا أنه تابع للمنکر الذي قبله، فأثبتنا هذا التنبیه. [ش].
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نَّ النَّبِيَّ «: ولفظه، وأبو داود
َ
كَاهِلِ  ج أ

ْ
، وَال خْدََ�ْ�ِ

َ ْ
رٌ: . »احْتَجَمَ ثلاََثاً فِي الأ قاَلَ مُعَمَّ

كِتاَبِ فِي صَلاَتِي  ،احْتَجَمْتُ «
ْ
نُ فاَتِحةََ ال لقََّ

ُ
تجََمَ عَلىَ وََ�نَ احْ  .فَذَهَبَ َ�قِْ� حَتىَّ كُنتُْ أ

 .هَامَتِهِ 
تف کن دو یاه رگ گردن و بیسه بار در س ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 رد.ک یحجامت م

گاھی ،کردم تگوید: حجام مَعمَر می م رفت تا جایی که در نماز سوره ا پس ھوش و آ
 ١بود.  کردند و او در سرش حجامت کرده حمد را به من تلقین می

: عبارت »٢هو عرق في سالفة العنق« :گویند ت میھل لغا (الأخدع)و. سر: )الهامة( 
 است از رگی در اطراف گردن. دو رگ که آشکار و ظاھر نیستند. 

                                           
 مَ  سندی می )١(

ً
 ر در تشخیص نوع بیماری و جای حجامت دچار اشتباه شده بود.عمَ گوید: ظاهرا

های امور پزشکی و  هایی از ضرورت باید در کار خود تجربه داشته باشد و به گوشه ت کنندهفرد حجام

 زیرا در برابر کارش ضامن است.  ،طبابت آشنا باشد

» 
َ
 ق

َ
ال

َ
هِ ق

ِّ
بِیهِ عَنْ جَد

َ
عَیبٍ عَنْ أ

ُ
 رسول اللهعَنْ عَمْرِو بْنِ ش

َ
  ج ال

َ
لِك

َ
 ذ

َ
بْل

َ
مْ مِنْهُ طِبٌّ ق

َ
مْ یعْل

َ
بَ وَل بَّ

َ
ط

َ
مَنْ ت

امِنٌ 
َ

هُوَ ض
َ
 ٦٣٥ ةصحیحال ةسلس ٢٧٩١حیح ابن ماجه رقم ص» ف

کسی که طبابت کند و از «فرمودند:  ج کند که رسول الله عمرو بن شعیب از پدرش از جدش روایت می

 ». باشد سؤول میطب چیزی نداند در قبال عملکردش ضامن و م

روز و ماه و فصل و  حاذق: کسی است که نوع و سبب و قدرت جسمی بیمار و سن و ی ت کنندهحجام

 گیرد. نظر می گرمی هوا را در سردی و

 : حجامت محل

 : اند شان حجامت کرده های بدن توان گفت: پیامبر از این قسمت با جمع روایت می

 .سر -١ 

 .دو شاهرگ گردن -٢ 

 .دو کتفبین  -٣ 

 .پشت پا -٤ 

 .تر کمر یا پایین -٥ 

حسب ضرورت جسمی حجامت کردند. (زاد ه ب یمتعدد جاهایدر  ج رسول اللهگوید:  ابن قیم می

 .(م) )٤/٩٤
 (السالفة): جانب العنق، وهما سالفتان، وهما عرقان باطنان غیر ظاهرین. )٢(
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 رگی است در بین دو کتف. : )الكاهل(و

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن( )٧( -٣٤٦٥-٤٩٨٢
َ
مَنِ احْتجََمَ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

ةَ  ُ شِفَاءً  لسَِبعَْ عَشْرَ
َ

هْرِ كَانَ له  .»مِنْ كُلِّ دَاءٍ  مِنَ الشَّ
  .»صحيح على شرط مسلم«: رواه الحاكم فقال

س ھفدھم ھر ماه کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»خواھد بودھا  یماریاز تمام ب یاو شفا و درمان یند براکحجامت 

ةَ «: لقا ،) ورواه أبو داود أطول منهحسن( ةَ وَ�سِْعَ عَشْرَ مَنْ احْتجََمَ لسَِبعَْ عَشْرَ

�نَ كَانَ شِفَاءً مِنْ كُلِّ دَاءٍ   .»وَ�ِحْدَى وعَِشْرِ
ماه  یک ست ویو ب مو نوزدھ مس در روز ھفدھکھر«و در روایت ابوداود آمده است: 

 .»ھا خواھد بود یماریاز ھمه ب ییدرمان و شفا ،ندکحجامت 

اَ�قَ يومَ سَبعَْ ا وَ ذَ إِ «: ١هام أرَ ـول ،وفي رواية ذكرها رزين )موضوع( )٥( -٢٠٢١-٠

ة يومَ الثلاثاء؛ كاَ   ».يهِ واءَ السنةَِ لمَِنِ احْتجََمَ �ِ دَ  نَ عَشْرَ
العزيز  عبدِ  بنِ  ارِ بكّ  وقد رو￯ أبو داود من طريق أبي بكرةَ ) ضعيف( )٦( -٢٠٢٢-٠

 : ة عن أبيهاكرَ أبي بَ  بنتِ  ٢ةيِّسعن ك
َ
هْلهَُ عَنِ الِحجَامَةِ يوَْمَ الثُّلاَثاَءِ وََ�زُْ�مُ كاَ  هُ نَّ �

َ
نَ َ�نَْ� أ

 ِ مِ : «ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ نَّ يوَْمَ الثُّلاَثاَءِ يوَْمُ الدَّ
َ
  ؛أ

ُ
 يرَْقأَ

َ
 .»وَِ�يهِ سَاعَةٌ لا

نَّ  ؛َ�نْ ناَفعٍِ وَ ) حسن لغيره( )٨( -٣٤٦٦-٤٩٨٣
َ
ُ  قاَلَ  ب ابنِ ُ�مَرَ  أ

َ
 !: ياَ ناَفِعُ له

امًا َمِسْ لِي حَجَّ مُ فاَلتْ عَْلهُْ شَيخًْا كَبًِ�ا،  ،تبَيََّغَ بِيَ الدَّ
َ

 تج
َ

وَاجْعَلهُْ رَِ�يقًا إِنِ اسْتَطَعْتَ، وَلا
 ِ  صَبِيًّا صَغًِ�ا، فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

َ
مْثلَُ «َ�قُولُ:  ج وَلا

َ
�قِ أ ِجَامَةُ عَلىَ الرِّ

ْ
وَِ�يهِ  ،الح

ِفْظِ، شِفَاءٌ وََ�رَ 
ْ
عَقْلِ وَِ� الح

ْ
مَِيسِ وَ َ�ةٌ، وَتزَِ�دُ فِي ال

ْ
ِ يوَْمَ الخ  ،احْتَجِمُوا عَلىَ برَََ�ةِ ا�َّ

ً�ا َرِّ حَدِ تحَ
َ ْ
بتِْ وَالأ مُُعَةِ وَالسَّ

ْ
رْ�عَِاءِ وَالج

َ ْ
ِجَامَةَ يوَْمَ الأ

ْ
وَاحْتجَِمُوا يوَْمَ الاِثنَْْ�ِ  ،وَاجْتَنبِوُا الح

 فإَِ  ؛وَالثُّلاَثاَءِ 
َ

رْ�عَِاءِ، فإَِنَّهُ لا
َ ْ
َلاَءِ يوَْمَ الأ َ�هُ باِلبْ يُّوبَ، وَضَرَ

َ
ُ ِ�يهِ � ي عَافَى ا�َّ ِ

َّ
َوْمُ الذ نَّهُ اليْ

رْ�عَِاءِ، وَ 
َ ْ
 يوَْمَ الأ

َّ
 برََصٌ إلاِ

َ
رْ�عَِاءِ َ�بدُْو جُذَامٌ وَلا

َ ْ
 .»لَيلْةََ الأ

                                           
 ).١٧٩٩طریف) متروك. وهو مخرج في "الضعیفة" ()، وفیه (نصر بن ٣٣/ ٧قلت: قد وجدته عند ابن عدي ( )١(
 مجهولة لا تعرف، وکان الأصل: (کبْشة) فصححته من "التهذیب" وغیره. وأبو بکرة فیه ضعف. )٢(
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ون به من فشار آورده به او گفت: ای نافع، خ ب از نافع روایت است که ابن عمر
ای پیدا کن که دستش نرم بوده و پیر و کھنسال و و نوجوان کم  پس حجامت کننده

حجامت در اول وقت «فرمود:  می ج سن و سالی نباشد، زیرا شنیدم که رسول الله
افزاید؛ حجامت کنید  باشد و در آن شفا و برکت است و بر عقل و حفظ می تر می شایسته

روز پنجشنبه و از حجامت در روز چھارشنبه خودداری کنید و روز بر برکت خدا در 
تر است که حجامت نکنید؛ و روز دوشنبه و سه شنبه  جمعه و شنبه و یکشنبه شایسته

حجامت کنید؛ زیرا این روزی است که خداوند در آن ایوب را شفا بخشید و روز 
شود مگر در  سی ظاھر نمیچھارشنبه او را به مصیبت و بلا گرفتار نمود؛ و جذام و پی

 .١»روز چھارشنبه و شب چھارشنبه
وعن  .عن نافع -ولا يحضرني فيه جرح ولا تعديل -رواه ابن ماجه عن سعيد بن ميمون 

ورواه  .ويأتي الكلام على الحسن ومحمد .الحسن بن أبي جعفر عن محمد بن جحادة عن نافع

االله بن عبد«): قال الحافظ( .ن نافعحدثنا عطاف بن خالد ع :الحاكم عن عبداالله بن صالح

 ،وفي عطاف ،واختلف فيه ،»صحيحه«أخرج له البخاري في  ،صالح هذا كاتب الليث

 [يعني في آخر كتابه]. .»اـويأتي الكلام عليهم

زمانی که جریان خون بر کسی غلبه یافته و بر او چیره گردد. و گفته : )غ به الدمتبيّ (
ھتب و باری به جھت دیگری در حرکت باشد و راه شده: زمانی که خود باری به ج

 خروجی نیابد. 

  .وهو بمثناة فوق مفتوحة ثم موحدة ثم مثناة تحت مشددة ثم غين معجمة

                                           
 روزهای حجامت. )١(

 دوشنبه: خوب.

 .÷ سه شنبه: خوب ـ روز شفای ایوب
 پنجشنبه: خوب ـ در آن برکت است.  

 ن بهتر است. یکشنبه: حجامت نکرد جمعه، شنبه و

 شروع بلای ایوب (م). :(شب و روز) چهارشنبه: نهی شدید
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مِنِ احْتَجَمَ يوَْمَ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س ١رٍ عمَ مَ َ�نْ وَ ) ضعيف( )٧( -٢٠٢٣-٤٩٨٤

رْ�عَِاءِ 
َ ْ
و الأ

َ
بتِْ فَ أ  يوَْمَ السَّ

َ
 َ�فْسَهُ  ؛وضََحٌ  هُ ابَ صَ أ

َّ
 .»فلاََ يلَوُمَنَّ إلاِ

  .»ولا يصح ،قد أسند«: رواه أبو داود هكذا وقال

 .والمراد به هنا البرص ؛بعدها حاء مهملة بفتح الواو والضاد المعجمة جميعاً  )حضَ الوَ (

�سٍَ وَ ) موضوع( )٨( -٢٠٢٤-٤٩٨٥
َ
َ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

ْ
رُّ إِذَا اشْتَدَّ الح

ِجَامَةِ 
ْ
  ،فاَسْتعَِينوُا باِلح

َ
حَدُِ�مْ َ�يقَْتلُهَُ بِ مُ الدَ  تبَيََّغُ يَ لا

َ
 .»أ

 .٢»صحيح الإسناد«: رواه الحاكم وقال

                                           
 [ش].». عن معمر عن الزهري): «٣١٩/٤٥١» (مراسیل أبي داود«في  )١(
) (محمد بن القاسم الأسدي)، قال الذهبي في "المغني": ٢١٢/ ٤کذا قال! وغفل الذهبي فوافقه! وفیه ( )٢(

 آخر بنحوه، خرجته ٢٣٣١ي "الضعیفة" ("کذبه أحمد والدارقطني". وهو مخرج ف
ً
)، وذکرت له فیه طریقا

 ) بلفظ: "إذا هاج بأحدکم الدم فلیحتجم، فإن الدم إذا تبیغ بصاحبه یقتله".٢٧٤٧وغیره في "الصحیحة" (
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 والترغيب في دعاء المر�ض) ،(الترغيب في عيادة المرضى وتأ�يدها -٧

 یدعا کردن برا هب بید بر آن و ترغیمار و تأکیادت بیع هب بیترغ
 ١ماریب

ن ) صحيح( )١( -٣٤٦٧-٤٩٨٦ بِي عَ
َ
  ؛س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
ِ  نَّ أ حَقُّ «: قاَلَ  ج رسَُولَ ا�َّ

لاَمِ، وَِ�ياَدَةُ المَرِ�ضِ، وَا�ِّباَعُ الجنَاَئزِِ، وَ�ِجَابةَُ  المُسْلِمِ عَلىَ المُسْلِمِ خَمسٌْ: ردَُّ السَّ
عْوَةِ، وَ�شَْمِيتُ العَاطِسِ   ».الدَّ

  .داود وابن ماجهرواه البخاري ومسلم وأبو 

حق مسلمان بر مسلمان «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ع جنازه، اجابت دعوت ییت در تشکمار، شریادت بیسلام، عدادن ز است: پاسخ یپنچ چ

 .»جواب عطسهدادن و 

                                           
 آداب عیادت ده چیز است، که بعضی از آنها اختصاص به عیادت ندارد: «گوید:  ابن حجر عسقلانی می )١(

 ی ورود، رو به روی در نایستد، بلکه در طرف راست یا طرف چپ قرار بگیرد. ننده هنگام اجازهعیادت ک -١ 

 .آهسته و آرام در بزند -٢ 

 .(برای مثال، اگر بیمار پرسید کیستی؟ نگوید: من) خود را مجهول معرفی نکند. -٣ 

، یا خواب و استراحت اوقاتی که مناسب عیادت نیست مانند زمان مصرف دارو، یا تعویض پانسمان -٤ 

 .و مانند این موارد را برای عیادت انتخاب نکند

 نزد بیمار کم بنشیند، مگر اینکه بیمار با ایشان ارتباط خاصی داشته باشد. -٥ 

 اگر در آن مکان زن نامحرم بود عیادت کننده باید سر به زیر باشد. -٦ 

 را محفوظ نگه دارد.از بیمار زیاد پرس و جو نکند و آرامش خاطر بیمار  -٧ 

 برای بیمار خالصانه دعا کند. -٨ 

 بیمار را به زنده ماندن و حیات جدید امیدوار سازد. -٩ 

تابی و ناسپاسی  بیمار را به صبر و شکیبایی سفارش کند، زیرا در آن ثواب و اجر فراوان است و از بی -١٠ 

 شود برحذر دارد.  که باعث گناه می

 .(م) باب قول المریض: قومو! عنی ،١٢٦/١٠فتح الباری:   
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مَا هُنَّ ياَ رسَُولَ وَ ِ�يلَ:  .»حَقُّ المُْسْلِمِ عَلىَ المُْسْلِمِ سِتٌّ «: وفي رواية لمسلم) صحيح(

ُ، وَ�ذَِا «االلهِ؟ قاَلَ: 
َ

جِبهُْ، وَ�ِذَا اسْتنَصَْحَكَ فاَنصَْحْ له
َ
إِذَا لقَِيتهَُ فَسَلِّمْ عَليَهِْ، وَ�ِذَا دَعَاكَ فأَ

تهُْ شَ َ�طَسَ فحََمِدَ االلهَ فَ   .»، وَ�ِذَا مَرضَِ َ�عُدْهُ وَ�ذَِا مَاتَ فاَتَّبِعْهُ ١مِّ
 ].٥الأدب/ -٢٣. [مضى اائي بنحو هذورواه الترمذي والنس

گفته  ».ز استیحق مسلمان بر مسلمان شش چ« آمده است: ت مسلمیو در روا
بر او سلام  یاگر او را ملاقات نموداینکه «ست؟ فرمود: یآنھا چ : ای رسول الله،شد

حت یحت نمود او را نصیو اگر طلب نص یریرد دعوتش را بپذکو اگر تو را دعوت  ینک
 شادتیع بهمار شد یو اگر ب یدھطسه زد و حمد خدا گفت پس جوابش گر عو ا ینک

 .»ینکت کاش شر ع جنازهییرد در تشکو اگر وفات  بروی

إنَِّ االلهَ عَزَّ وجََلَّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٤٦٨-٤٩٨٧

قِياَمَةِ: ياَ اْ�نَ آدَمَ 
ْ
عُودُكَ  !قاَلَ: ياَ ربَِّ  .٢لمَْ َ�عُدِْ� مَرضِْتُ فَ  !َ�قُولُ يوَْمَ ال

َ
نتَْ ربَُّ  كَيفَْ أ

َ
وَأ

 َ عَال
ْ
نَّ َ�بدِْي  ؟!مِ�َ ال

َ
مَا عَلِمْتَ أ

َ
نَّكَ لوَْ عُدْتهَُ  ؟فلاَُناً مَرضَِ فلَمَْ َ�عُدْهُ قاَلَ: أ

َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
أ

نتَْ قاَلَ  .طْعِمِْ� تَطْعَمْتُكَ فلَمَْ �ُ اسْ  !لوَجََدْتَِ� عِندَْه؟ُ ياَ اْ�نَ آدَمَ 
َ
طْعِمُكَ وَأ

ُ
: ياَ ربَِّ وََ�يفَْ أ

عَالمَِ�َ 
ْ
نَّهُ  ؟!ربَُّ ال

َ
مَا عَلِمْتَ �

َ
مَا عَلِمْتَ  ،اسْتَطْعَمَكَ َ�بدِْي فلاَُنٌ فلَمَْ ُ�طْعِمْهُ  قاَلَ: أ

َ
أ

طْعَمْ 
َ
نَّكَ لوَْ أ

َ
 !قاَلَ: ياَ ربَِّ  .كَ فلَمَْ �سَْقِِ� اسْتسَْقَيتُْ  ؟ياَ اْ�نَ آدَمَ  ؟تهَُ لوَجََدْتَ ذَلكَِ عِندِْي�
سْقِيكَ وَ 

َ
عَا َ�يفَْ أ

ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
مَا إِنَّكَ لوَْ  ؟!لمَِ�َ وَأ

َ
قاَلَ: اسْتسَْقَاكَ َ�بدِْي فلاَُنٌ فلَمَْ �سَْقِهِ، أ

 ».سَقَيتْهَُ وجََدْتَ ذَلكَِ عِندِْي
 ].١٧الصدقات/ -٨[مضى  .رواه مسلم

امت یدر روز ق لأ خداوند«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س رهیاز ابوھر
د: پروردگارا! چگونه یگو ی! میامدیادتم نیمار شدم و به عیب !آدم فرزند یند: ایفرما یم

                                           
تَهُ «و در روایت بخاری  )١( مِّ

َ
نْ یُش

َ
 مُسْلِمٍ سَمِعَهُ أ

ِّ
ل

ُ
ی ک

َ
حَقٌّ عَل

َ
). و ١٠/٥٥٠فتح الباری ( نگا: آمده است. »ف

او  »الحمد لله«، بلکه بر تمام کسانی که باشد [پاسخ عطسه] میتشمیت  نبودنفرض کفایه بر  یاین نص

 فرض عین است.دادن آن  پاسخشنوند،  را می
باشد و این تعبیر از باب تشریف و  خداوند متعال بیماری را به خود نسبت داده است که مراد از آن بنده می )٢(

 باشد.   داشت بنده می گرامی
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ه فلان ک ید: مگر ندانستیفرما ی؟ میانیه تو پروردگار جھانک یحالنم درکادت یتو را ع
مرا  یردک یادت میه اگر او را عک یا ندانستی؟ آیادتش نرفتیمار شد و تو به عیام ب بنده

د: یگو ی! میدم و به من غذا ندادیاز تو غذا طلب ،آدم فرزند ی؟ ایافتی ینزد او م
ا یآ فرماید: می؟ یانیه تو پروردگار جھانک یحال، درمادد میپروردگارا چگونه تو را غذا 

ه ک یا ندانستی؟ آیندادغذا  یتو به واما ام از تو غذا خواست  ه فلان بندهک یندانست
ه به من کاز تو خواستم  ،فرزند آدم ی؟ ایافتی می آن را نزد من یداد یاگر به او غذا م

ه تو کحال آنم ادد میآب تو به د: پروردگارا چگونه یگو می ؟یبه من نداد یول یآب بدھ
 ای! آیام از تو آب خواست و تو به او آب نداد ند: فلان بندهیرماف می ؟یانیپروردگار جھان

 .»؟یافتی  می آن را نزد من یداد می ه اگر به او آبک یندانست

دُْريِِّ وَ ) حسن صحيح( )٣( -٣٤٦٩-٤٩٨٨
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ خِرَةَ ، وَاتَّبِ ١ضَ �عُودُوَا المَْر: «ج ا�َّ
ْ

رُُ�مُ الآ نَاَئزَِ تذَُكِّ
ْ
 .»عُوا الج

  .»صحيحه«في رواه أحمد والبزار وابن حبان 

ادت و در یمار را عیب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
 .»اندازد یاد آخرت میه شما ر ا به کد ییت نماکشر  ع جنازهییتش

ِ  عَ مِ سَ  هُ نَّ أَ  ؛نهُ عَ وَ ) صحيح( )٤( -٣٤٧٠-٤٩٨٩ خَمْسٌ مَنْ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ ا�َّ

نََّةِ: مَنْ عَادَ مَرِ�ضًا، وشََهِدَ جَناَزَةً، وصََامَ يوَْمًا، عَمِلهَُنَّ فِي يوَْمٍ كَ 
ْ
هْلِ الج

َ
ُ مِنْ أ تبَهَُ ا�َّ

 وَرَاحَ 
َ

ْ�تقََ رََ�بةًَ  إِلى
َ
مُُعَةِ، وَأ

ْ
 .»الج

 ]. ١الجمعة/ -٧[مضى  .»صحيحه«رواه ابن حبان في 

: نددفرمو ه ک هدیشن ج از رسول الله که وی ت استیروا س ابوسعید خدریاز 
روز به آن عمل گردد خداوند آن شخص را از اھل  یکه اگر در کپنج عمل است «

در نماز شرکت  گرفتن،روزه  ،ع جنازهییدر تششرکت  ،ماریبعیادت  سد:ینو یبھشت م
 .»بردهآزاد کردن جمعه و 

                                           
/ ٣٨٨/ ١)، والبزار (٣٢/ ٣)، وروایة عند أحمد (٢٩/ ٣» (المجمع«)، و ٣٥٦/ ٣کذا في الطبعة السابقة ( )١(

/ ٢٢١/ ٧» (صحیح ابن حبان«)، و ٤٨/ ٣» (المسند«)، و ١٦١/ ٤، وفي المنیریة (»)وائدهز« -٨٢١

 [ش].»). الإحسان« -)٢٩٥٥
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 :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ   س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) صحيح( )٥( -٣٤٧١-٤٩٩٠

وْ خَرَجَ مَعَ لأ سٌ مَنْ َ�عَلَ وَاحِدَةً مِنهُْنَّ كَانَ ضَامِنًا عَلىَ االلهِ خَمْ «
َ
: مَنْ عَادَ مَرِ�ضًا، أ

وْ خَرَجَ غَازًِ�ا، 
َ
وْ دَخَلَ عَلىَ إمَِامٍ جَناَزَةٍ، أ

َ
وْ َ�عَدَ فِي بيَتِْهِ فَسَلِمَ  أ

َ
يرُِ�دُ َ�عْزِ�رَهُ وَتوَِْ�َ�هُ، أ

 ».مَ مِنَ النَّاسِ النَّاسُ مِنهُْ وسََلِ 
وابن حبان في  ،وأبو يعلى وابن خزيمة ،- واللفظ له -رواه أحمد والطبراني 

 ].٦الجهاد/ -١٢[مضى  .»صحيحيهما«

ه اگر کپنج عمل است «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل
ادت یرا ع یارمیه بک یسکباشد:  میخداوند در ضمانت از آنھا را انجام دھد  یکی یکس

ا نزد یدر راه خدا خارج شود جھاد  برایا یرده ک شرکتتشییع جنازه در ا یرده ک
 ند تا مردم از دستیاش بنش ا در خانهیدادن و بزرگداشت او برود  یاریجھت  یمکحا
 .»ز از شر مردم در امان بماندیو خود ن در امان باشند او

وتقدم في  .حديث أبي أمامة ورو￯ أبو داود نحوه من) صحيح( )٦( -٣٤٧٢-٠ 

 ].١٤/١٤[ .»الأذكار«

بِي هُرَ�رَْةَ ) وَ صحيح( )٧( -٣٤٧٣-٤٩٩١
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َوْمَ صَائمًِا؟ صْبَحَ مِنُْ�مُ اليْ
َ
ناَ .»أ

َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
وَْمَ «َ�قَالَ:  .َ�قَالَ أ

ْ
طْعَمَ مِنُْ�مُ الي

َ
مَنْ أ

ناَف .»مِسْكِيناً؟
َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
وَْمَ جَناَزَةً؟«َ�قَالَ:  .قَالَ أ

ْ
بوُ بَْ�رٍ:  .»مَنْ تبَِعَ مِنُْ�مُ الي

َ
َ�قَالَ أ

ناَ
َ
وَْمَ مَرِ�ضًا؟«قاَلُ:  .أ

ْ
ناَ .»مَنْ عَادَ مِنُْ�مُ الي

َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
ِ  .قاَلَ أ مَا : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ِصَالُ َ�طُّ 
ْ
نََّةَ  ١[فِي يوَمٍ]فِي رجَُلٍ  اجْتَمَعَتْ هَذِهِ الخ

ْ
 دَخَلَ الج

َّ
 .»إلاِ

 .٢]١٧الصدقات/ -٨[مضى  .»صحيحه«رواه ابن خزيمة في 

                                           
 زیادة من "الأدب المفرد" للبخاري ومعناها في "صحیح مسلم". )١(
)٢( ) 

ً
، وأنه نبه علیه الناجي، وقد تعقبه هنا أیضا

ً
 ٢/ ٢١٧قلت: وقد علقت هناك أنه رواه مسلم أیضا

ً
) متعجبا

من اقتصاره علی ابن خزیمة وهو في مسلم، وقال: "ووقع له مثله في "إطعام الطعام"، ونبهت علیه هناك. 

 باب). -١٣وکذا ذکره في "تشییع المیت"، ولم یتنبه". یعني فیما یأتي (



 ٥٥٥   آید آنچه پس از آن می ز ویکتاب جنا

 

امروز روزه  یسکچه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
را غذا  ینکیامروز مس یسکچه «فرمود:  ج رسول الله ؛ر گفت: منکابوب ».؟است

 ».رده؟کت کشر یا ع جنازهییامروز در تش یسکچه «فرمود:  ؛ت: منر گفکابوب ».داده؟
 ؛ر گفت: منکابوب ».رفته؟ یماریادت بیامروز به ع یسکچه «فرمود:  ؛ر گفت: منکابوب

ه کنیگردد مگر ا یجمع نم یروز در انسان یکھا در  ن خصلتیا«فرمود:  ج رسول الله
 .»وارد بھشت خواھد شد

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )هحسن لغير( )٨( -٣٤٧٤-٤٩٩٢
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

  اهُ ناَدَ  ؛عَادَ مَرِ�ضًا
ً

لا نََّةِ مَْ�ِ
ْ
تَ مِنَ الج

ْ
مَاءِ: طِبتَْ وَطَابَ مَمْشَاكَ، وََ�بَوَّأ  ».مُناَدٍ مِنَ السَّ

من كلهم  ؛»صحيحه«وابن حبان في  ،-واللفظ له -وابن ماجه  ،رواه الترمذي وحسنه

  .ان بن أبي سودة عنهـعن عثم -سمليوهو عيسى بن سنان القَ  -طريق أبي سنان 

ادت یرا ع یماریبکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
گاه خود را یو جا یو خوش آمد ا به حالتخوش :زند می از آسمان او را صدا یند، منادک

 .»یا ردهکدر بھشت آماده 

ُ  الرجلُ إِذَا عَادَ «: ج يَّ بِ النَّ  نِ ولفظ ابن حبان عَ ) هحسن لغير( وْ زَارهَُ قاَلَ ا�َّ
َ
خَاهُ أ

َ
أ

نََّةِ 
ْ
 فِي الج

ً
لا تَ مَْ�ِ

ْ
: طِبتَْ وَطَابَ مَمْشَاكَ، وََ�بَوَّأ

َ
 ».َ�عَالى

به  یکسه ک یھنگام« فرمودند: ج رسول اللهو در روایت ابن حبان آمده است: 
و  یباد و خوش آمد مژده راد: تو یفرما می خداوند متعال برود،ش ربرادیا دیدار ادت یع

 .»یا ردهکگاه خود را در بھشت آماده یجا

إنَِّ المُْسْلِمَ إِذَا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح( )٩( -٣٤٧٥-٤٩٩٣

نََّةِ حَتىَّ 
ْ
خَاهُ المُْسْلِمَ لمَْ يزََلْ فِي خُرْفةَِ الج

َ
وَمَا خُرْفةَُ  !ياَ رسَُولَ االلهِ  :ِ�يلَ . » يرَجِْعَ عَادَ أ

نََّةِ؟ قاَلَ: 
ْ
 .»جَناَهَا«الج

  .والترمذي ،-واللفظ له -ومسلم  ،رواه أحمد

 چیند. عبارت است از کسی که از نخل آن می: راء ساکنو خاء ضم ه ب )ةُ نَّ الجَ  ةُ رفَ خُ (
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برادر از  یمسلمانادامی که م«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
رسول  یگفته شد: ا .»است تا برگردد یوسته در نعمات بھشتیپ ،ندکادت یع مسلمانش

 .»ده شودیه چکوه بھشت یم«شان فرمود: یست؟ ایچ »خرفه بھشت« ،ج الله

�سٍَ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٢٥-٤٩٩٤
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
أ مَنْ توَضََّ

حْ 
َ
خَاهُ المُْسْلِمَ ُ�تْسَِباًفأَ

َ
 .»بوُعِدَ مِنْ جَهَنَّمَ مَسَِ�ةَ سَبعَِْ� خَرِ�فًا ؛سَنَ الوْضُُوءَ، وعََادَ أ

باَ حَمْزَةَ 
َ
رَِ�فُ (وَمَا  !قلُتُْ: ياَ أ

ْ
عَامُ )الخ

ْ
 .؟ قاَلَ: ال

 .١م القصابلهْ رواه أبو داود من رواية الفضل بن دَ 

ٍّ عَن وَ ) صحيح( )١٠( -٣٤٧٦-٤٩٩٥ ِ قاَلَ:  س عَليِ مَا «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 صَ�َّ  ؛مِنْ مُسْلِمٍ َ�عُودُ مُسْلِمًا غُدْوَةً 
َّ

، وَ�نِْ عَادَ  ٢إلاِ فَ مَلكٍَ حَتىَّ ُ�مْسِيَ
ْ
ل
َ
عَليَهِْ سَبعُْونَ أ

فَ مَلكٍَ حَتىَّ يصُْبِحَ، وَ�َ  ؛عَشِيَّةً 
ْ
ل
َ
 صَ�َّ عَليَهِْ سَبعُْونَ أ

َّ
ُ خَرِ�فٌ إلاِ

َ
 .»فِي الجنََّةِ   ٣نَ له

ورواه  .انتهى »وي عن علي موقوفاً وقد رُ  ،حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

ثم  .»ج النبيِّ  ن غير وجه صحيح عنِ عن علي مِ  دَ سنِ وأُ «: ثم قال ،على عليّ  أبو داود موقوفاً 

  .بمعناه رواه مسنداً 

ه کست ین یمسلمان«: ندفرمودکه  دمیشن ج رسول الله از :ت استیروا س یاز عل
اری او دعا فتاد ھزار فرشته تا شب بره ھکنیند، مگر اکادت یرا ع یصبحگاه مسلمان

ای او دعا تاد ھزار فرشته تا صبح برند ھفکادت یاو را ع یو اگر شامگاھکنند  می
 .»باشد میا یده در بھشت مھیچ یوھایاو م یبرا کنند؛ و می

 هُ عَ ر�ضاً مُمْسياً إلا خرَج مَ عودُ مَ لٍ يَ جُ ا مِنْ رَ مَ : وفولفظ الموق) صحيح موقوف(

ُ  سَبعْونَ 
َ

ُ  نَ �َ تى يصُْبِحَ، وَ حَ  ألفَ ملكٍَ �سَْتغَفِرونَ له
َ

مَنْ أتاه مُصْبحِاً  الجنَّةِ، وَ ر�فٌ فِي خَ  له
ُ  هُ عَ خَرج مَ 

َ
، و�نَ له  حتى ُ�مْسِيَ

َ
 .الجنََّةِ  ر�فٌ فِي خَ  سَبعُْون ألفَ مَلكٍَ �سْتغَْفِرونَ له

                                           
 قلت: قال أبو داود: "حدیثه منکر، ولیس هو برضي". )١(
 . خواهند دعا کرده و برکت می: یعنی )٢(
 چیده.  های  میوه :یعنی )٣(
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ند ک ادت یرا شامگاه ع یماریه بکست ین یمرد« و در روایت موقوف آمده است:
 ای او طلب مغفرتشوند و تا صبح بر یه ھفتاد ھزار فرشته ھمراه او خارج مکنیمگر ا

ه صبحگاه او را ک یسکگردد و  یا میده شده در بھشت مھیچ ی وهیاو م ید و براکنن می
برای او طلب شوند و تا شامگاه  یرشته ھمراه او خارج مند ھفتاد ھزار فکادت یع

 .»گردد یا میده شده در بھشت مھیچ ی وهیاو م یند و براکن می مغفرت

خَاهُ  إِذَا عَادَ المُْسْلِمُ «: وزاد في أوله ،ورواه بنحو هذا أحمد وابن ماجه مرفوعاً ) صحيح(
َ
أ

نََّةِ حَتىَّ َ�لِْسَ، فَ 
ْ
 وليس عندهما .الحديث» إِذَا جَلسََ َ�مَرَتهُْ الرَّحْمَةُ مَشَى فِي خِرَافةَِ الج

ُ �َ وَ «
َ

  .» الجنََّةِ ر�فٌ فِي خَ  نَ له
ادت یبرادرش را ع یه مسلمانک یھنگام«و در روایت احمد و ابن ماجه آمده است: 

رود تا اینکه بنشیند؛ و چون  ی بھشت راه می شده ھای چیده  گویا در میان میوهند ک
 ».گیرد الھی او را دربرمی بنشیند رحمت

مُسْلِمٍ  [امرىء]مَا مِنْ «: ولفظه ،أيضاً  مرفوعاً  »صحيحه«رواه ابن حبان في ) صحيح( 

 ابتعََثَ االله إليه سَبعِْ  ؛َ�عُودُ مُسْلِمًا
َّ

  �َ إلاِ
َ
يه، في أيِّ ساعاتِ النَّهارِ لَ لفَ مَلكٍَ يصَُلُّونَ عَ أ

، و� أيِّ ساعاتِ اللَّيْ   ».لِ حتى يصُْبِحَ حتى ُ�مْسِيَ
  .»صحيح على شرطهما«: بنحو الترمذي وقال رواه الحاكم مرفوعاً 

ند مگر ک ادت یرا ع یه مسلمانکست ین یمسلمان«و در روایت ابن حبان آمده است: 
ای او دعای برکت کنند؛ اگر در ه برکگرداند  یه خداوند ھفتاد ھزار فرشته مقرر مکنیا

شب و چون در ساعتی از شب عیادت کند، تا صبح برای ساعتی از روز عیادت کند تا 
 ». کنند او دعا می

ی بھشت است. گفته  در حال چیدن میوه :کسر خاءه ب )رافة الجنة خِ فيِ (: قوله

در این تعبیر عیادت کننده بیمار در اجر و پاداشی که  .»النخلة أخرفها خرفتُ «شود:  می
ھا از آنھا  بیه شده که با چیدن میوهیابد به کسی تش به سبب عیادت بدان دست می

 باشد. گردد. و این قول ابن انباری می مند می بھره
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�سَِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٢( -٢٠٢٦-٤٩٩٦
َ
ِ مَ  بنِ  َ�نْ أ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س كٍ ال

 ِ ُ َ�مَلَ  ؛مَنْ عَادَ مَرِ�ضًا وجََلَسَ عِندَْهُ سَاعَةً : «ج ا�َّ
َ

ُ له جْرَى ا�َّ
َ
لفِ أ

َ
 َ�عْصِي سَ أ

َ
نةٍَ لا

 .»ِ�يهَا طَرْفةََ َ�ْ�ٍ االله 
 .ولوائح الوضع عليه تلوح ،»كتاب المرض والكفارات«رواه ابن أبي الدنيا في 

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٣( -٢٠٢٧-٤٩٩٧
َ
ِ بنِْ ُ�مَرَ وَأ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 :
َ

خِيهِ المُْسْلِ «قاَلا
َ
فَ مَلكٍَ يدَْعُونَ  ؛مِ مَنْ مَشَى فِي حَاجَةِ أ

ْ
ل
َ
ُ بِخَمْسَةٍ وسََبعَِْ� أ ظَلَّهُ ا�َّ

َ
أ

ةً وَُ�مْرَةً، وَمَنْ عَا  ُ حَجَّ
َ

ُ له  كَتبََ ا�َّ
َ
، فإَِذَا فَرَغ

َ
ُ، وَلمَْ يزََلْ َ�ُوضُ فِي الرَّحْمَةِ حَتىَّ َ�فْرُغ

َ
دَ له

فَ  ؛مَرِ�ضًا
ْ
ل
َ
ُ بِخَمْسَةٍ وسََبعَِْ� أ ظَلَّهُ ا�َّ

َ
 كَ أ

َّ
 يرََْ�عُ قَدَمًا إلاِ

َ
ُ تَ مَلكٍَ، لا

َ
 حَسَنةًَ بهِِ بَ له

َ
، وَلا

 حَ 
َّ

ُ وَرُفِعَ  طَّ َ�نهُْ سَيِّئةًَ يضََعُ قدََمًا إلاِ حَتىَّ َ�قْعُدَ فِي مَقْعَدِهِ، فإَِذَا َ�عَدَ  ،بهَِا دَرجََةً لهَ
ْ�بلََ حَ 

َ
لِهِ  ثُ يَ�مَرَتهُْ الرَّحْمَةُ، فلاََ يزََالُ كَذَلكَِ إِذَا أ  مَْ�ِ

َ
 .»ينَتَِْ�َ إِلى

 ].١٢البر/ -٢٢. [مضى ١وليس في أصلي رفعه ،»الأوسط«رواه الطبراني في 

ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٤( -٢٠٢٨-٤٩٩٨ �سٍَ عَ
َ
ِ  س أ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

مَا َ�ُوضُ «َ�قُولُ:  مَا رجَُلٍ َ�عُودُ مَرِ�ضًا فإَِ�َّ ُّ�
َ
ةِ، فإَذَِا َ�عَدَ عِندَْ المَْرِ�ضِ َ�مَرَتهُْ الرَّحْمَ  ]فِي [�

ِ ». الرَّحْمَةُ  ُ  !قاَلَ: َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

ي َ�عُودُ المَْرِ�ضَ، فاَلمَْرِ�ضُ مَا له ِ
َّ

حِيحِ الذ ؟ ٢هَذَا للِصَّ
طَُّ َ�نهُْ ذُنوُُ�هُ «قاَلَ: 

ُ
 . »تح

 ولُ سُ رَ  الَ قَ فَ : ٣اوزاد »الأوسط«و »لصغيرا«ورواه ابن أبي الدنيا والطبراني في  ،رواه أحمد

يَّامٍ «: ج االله
َ
عَبدُْ ثلاََثةََ �

ْ
مُّ  خَرَجَ مِنْ ذُنوُ�هِِ كَيَوْمَ  ؛إِذَا مَرضَِ ال

ُ
تهُْ أ َ  .»هوَلدَ

                                           
)، وفیه من قال ٤٣٩٣/ ٢٠١/ ٥قلت: وکذا في مصورة الجامعة الإِسلامیة منه، وکذا في المطبوعة ( )١(

 بروایة أبي ٥٣١٥البخاري أنه: "منکر الحدیث"، وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
)، وتقدم بعضه هناك مرفوعا

 الشیخ عند المؤلف، وغیره بتعلیقي.
 ) والزیادة منه.٢٥٥و ١٧٤/ ٣ل: (فما للمریض)، والتصویب من "المسند" (الأص )٢(
» زادا«علی الإفراد، والصواب » وزاد»): «الضعیف« -٣٨٢/ ٢) والطبعة السابقة (١٦٣/ ٤في المنیریة ( )٣(

)، ٦١/ ٦٦» (المرض والکفارات«علی التثنیة کما أثبتناه، فالزیادة المذکورة عند ابن أبي الدنیا في 
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ِ وَ ) صحيح( )١١( -٣٤٧٧-٤٩٩٩ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

 ِ فإَِذَا جَلسََ اْ�تمََسَ  ؛لمَْ يزََلْ َ�ُوضُ فِي الرَّحْمَةِ حَتىَّ َ�لِْسَ مَنْ عَادَ مَرِ�ضًا : «ج ا�َّ
 .»ِ�يهَا
 .»صحيحه«وابن حبان في  ،والبزار ،»الصحيح«ورواته رواة  ،وأحمد ،رواه مالك بلاغاً  

 یماریه بک یسک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از جابر بن عبدالله
ه نشست ک یند و ھنگامیگردد تا بنش می شناور یرحمت الھ یایند در درکادت یرا ع

 .١»شود یم یغرق در رحمت الھ

ورواته  .ورواه الطبراني من حديث أبي هريرة بنحوه) لغيره صحيح( )١٢( -٣٤٧٨-٠

  .ثقات

ن وَ ) صحيح( )١٣( -٣٤٧٩-٥٠٠٠ ِ  س مَالكٍِ  بنِْ  كَعْبِ عَ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 .»رِ�ضًا خَاضَ فِي الرَّحْمَةِ، فإَِذَا جَلسََ عِندَْهُ اسْتنَقَْعَ ِ�يهَامَنْ عَادَ مَ «
 .٢»الأوسط«و »الكبير«والطبراني في  ،رواه أحمد بإسناد حسن

را  یماریس بکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهک استت یروا س کعب بن مالکاز 
 بیمار بنشیندد ه نزک یاست و ھنگام فرو رفته الھی رحمت یایدر در ،دنکادت یع

 .»شود یم یغرق در رحمت الھ

                                                                                                       
/ ٨وإنما فیه (» أوسطه«، وهی لیست في »)الروض الداني« -٥١٩/ ٣١٤/ ١» (الصغیر«الطبرانی في و

 ) أصل الحدیث فحسب. [ش].٨٨٥١/ ٣٥٣
 رود. یخوض: در رحمت فرو می )١(

 پوشاند.  اغتمس فیها: او را می 
 من حدیث عمرو بن حزم رضي الله عنه،  )٢(

ً
وزاد فیه: "فإذا قام من في الأصل هنا قوله: (ورواه فیهما أیضا

 
ُ

قلت: فیه ضعف  سن أقرب).یخوض فیها حتی یرجع من حیث خرج". وإسناده إلی الحُ  عنده، فلا یزال

 وانقطاع، ولذلك حذفته.
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 فصل

ابِ ) ضعيف جداً ( )٥( -٢٠٢٩-٥٠٠١ طََّ
ْ
: ج قاَلَ: قاَلَ النَّبِيُّ  س َ�نْ ُ�مَرَ بنِْ الخ

 .»فإَنَِّ دُعَاءَهُ كَدُعَاءِ المَْلاَئَِ�ةِ  ،إِذَا دَخَلتَْ عَلىَ مَرِ�ضٍ، َ�مُرْهُ يدَْعُو لكََ «
 .إلا أن ميمون بن مهران لم يسمع من عمر ؛١شهورونرواه ابن ماجه ورواته ثقات م

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٦( -٢٠٣٠-٥٠٠٢
َ
ِ  س َ�نْ أ عُودُوا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 .»فإَنَِّ دَعْوَةَ المَْرِ�ضِ مُسْتجََابةٌَ، وذََْ�بهُُ مَغْفُورٌ  .المَْرْضَى، وَمُرُوهُمْ فلَيَْدْعُوا لَُ�مْ 
 .»الأوسط«ني في رواه الطبرا

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٧( -٢٠٣١-٥٠٠٣

 ِ  : «ج ا�َّ
َ
 ترَُدُّ دَعْوَةُ المَْرِ�ضِ حَتىَّ َ�بْرَأ

َ
 .»لا

 .٢»كتاب المرض والكفارات«رواه ابن أبي الدنيا في 

 ر�ض)و�مات يقولهن الم ،(الترغيب في كلمات يدعى بهن للمر�ض -٨

که  یشود و کلمات می دعا بیمار یکه با آنها برا یکلمات هب بیترغ
 دیگو می بیمار

مَنْ عَادَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ) صحيح( )١( -٣٤٨٠-٥٠٠٤

جَلهُُ َ�قَالَ عِندَْهُ سَبعَْ مَ 
َ
عَظِيمَ (: تٍ ارَّ مَرِ�ضًا لمَْ َ�ضُْرْ أ

ْ
َ ال لُ ا�َّ

َ
سْأ

َ
عَظِيمِ أ

ْ
عَرشِْ ال

ْ
ربََّ ال

نْ �شَْفِيكََ 
َ
ُ مِنْ ذَلكَِ المَْرَضِ  )؛أ  عَافاَهُ ا�َّ

َّ
 ».إلاِ

: والحاكم وقال ،»صحيحه«وابن حبان في  ،والنسائي ،رواه أبو داود والترمذي وحسنه

أو أمر به  ،للمريض ج ا دعا به النبيـفيم«): قال الحافظ( .»صحيح على شرط البخاري«

  .»أضربنا عن ذكرها ،هورة ليست من شرط كتابناأحاديث مش

                                           
 ).١٠٠٣قلت: لکنه سقط من إسناد ابن ماجه راوٍ متروك کما بینته في "الضعیفة" ( )١(
 ).٥٠٠٠، وغیره. وهو مخرج في "الضعیفة" () عبدالرحمن بن زید بن أسلم٧٠/ ٥٩قلت: فیه ( )٢(
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ه کرا  یماریب کس ھر« :ندفرمود ج هت است که رسول اللیروا ب از ابن عباس

نْ (د: یبگو ھفت بار وند کادت یده، عیجلش نرسا
َ
عَظِيمِ أ

ْ
عَرْشِ ال

ْ
عَظِيمَ ربََّ ال

ْ
َ ال لُ ا�َّ

َ
سْأ

َ
أ

ت دھد) خداوند او یه شفاک خواھم می زرگ، پروردگار عرش بوند بزرگاز خدا ):�شَْفِيكََ 
 .»بخشد یشفا م یماریرا از آن ب

ن وَ ) لغيره صحيح( )٢( -٣٤٨١-٥٠٠٥ بِي هُرَ�ْرَةَ عَ
َ
بِي سَعِيدٍ وَأ

َ
�َّهُمَا شَهِدَا ؛ ب أ

َ
�

نَّهُ قاَلَ:  ج رسَُول االلهعَلىَ 
َ
ْ�بَرُ (مَنْ قاَلَ: «�

َ
ُ أ ُ وَا�َّ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
  ؛قهَُ رَ�ُّهُ ، صَدَّ )لا

َ
َ�قَالَ: لا

، وَ�ِذَا قاَلَ:  ْ�بَرُ
َ
ناَ أ

َ
ناَ وَأ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ ُ وحَْدَهُ (إِلهَ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
ناَ  )،لا

َ
 أ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
: لا ُ قاَلَ: َ�قُولُ ا�َّ

ُ (وحَْدِي، وَ�ذَِا قاَلَ: 
َ

�كَ له  شَرِ
َ

ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إلِه
َ

َ صَدَقَ عَبدِي،  :ولُ ، قاَلَ: َ�قُ )لا
َ

 إلِه
َ

لا
�كَ لِي، وَ�ِذَا قاَلَ:   شَرِ

َ
ناَ وحَْدِي لا

َ
 أ

َّ
ُ (إلاِ

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
ُ المُلكُْ  ،لا

َ
ُ  ،له

َ
وَله

ناَ، لِيَ المُلكُْ وَِ�َ الحمَْدُ، وَ�ذَِا قاَلَ  :، قاَلَ: َ�قُولُ )الحمَْدُ 
َ
 أ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
 (: لا

َ
ُ وَلا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
لا

 ِ  باِ�َّ
َّ

ةَ إلاِ  قُوَّ
َ

 بِي )حَوْلَ وَلا
َّ

ةَ إلاِ  قُوَّ
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

ناَ، وَلا
َ
 أ

َّ
َ إِلا

َ
 إِله

َ
مَنْ «وََ�نَ َ�قُولُ:  ».، قاَلَ: لا

 ».قاَلهََا فِي مَرَضِهِ ُ�مَّ مَاتَ لمَْ َ�طْعَمْهُ النَّارُ 
 ،»صحيحه«وابن ماجه والنسائي وابن حبان في  ،»ث حسنحدي«: وقال ١رواه الترمذي

  .والحاكم

 ج هرسول الل دادند یگواھکه  ت استیروا ب رهیو ابوھر ید خدریاز ابوسع
ْ�بَرُ : (بگوید سکھر«: ندفرمود

َ
ُ أ ُ وَا�َّ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
ق نموده ی) خداوند او را تصدلا

ناَ وَ د: (یفرما یم
َ
 أ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
ْ�بَرُ لا

َ
ناَ أ

َ
ُ وحَْدَهُ د: (یو چون بگو) أ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
 لأ ) خداوندلا

ناَ وحَْدِيند: (یفرما یم
َ
 أ

َّ
َ إلاِ  إِلهَ

َ
ُ د: (ی) و چون بگولا

َ
�كَ له  شَرِ

َ
ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ  إلِهَ

َ
) لا

ناَ وَ ام راست گفت ( د: بندهیگو یخداوند در جواب م
َ
 أ

َّ
َ إِلا  إِلهَ

َ
�كَ لِي لا  شَرِ

َ
) و حْدِي لا

ُ د: (یچون بگو
َ

�كَ له  شَرِ
َ

ُ وحَْدَهُ لا  ا�َّ
َّ

َ إِلا
َ

 إِله
َ

ُ المُلكُْ  ،لا
َ

ُ الحمَْدُ  ،له
َ

) خداوند در جواب وَله

ناَ، لِيَ المُلكُْ وَِ�َ الحمَْدُ ( د: یگو یم
َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
 حَوْلَ د: (ی) و چون بگولا

َ
ُ وَلا  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
 لا

 ِ  بِا�َّ
َّ

ةَ إِلا  قُوَّ
َ

 بِي د: (یفرما ی) خداوند موَلا
َّ

ةَ إِلا  قُوَّ
َ

 حَوْلَ وَلا
َ

ناَ، وَلا
َ
 أ

َّ
َ إِلا  إِلهَ

َ
 ) ولا

                                           
، وإسناد الموقوف صحیح، وهو في حکم المرفوع کما هو ظاهر، وهو مخرج في  )١(

ً
 وموقوفا

ً
قلت: رواه مرفوعا

 ).١٣٩٠"الصحیحة" (
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آتش جھنم او  ،ردید و بمیبگو یماریآن را در ھنگام ب ھرکس«: فرمود می ج رسول الله
 .»ندک یرا لمس نم

مَنْ قالَ: (لا � إلا «: ة وحده مرفوعاً عن أبي هرير ١وفي رواية للنسائي) لغيره صحيح(

ُ الملكُْ، 
َ

، لا � إلا االله وحدَهُ، لا � إلا االله ولا شر�ك له، لا � إلا االله له االله واالله أْ�بَرُ
ةَ إلا باالله)  ُ الحمَْدُ، لا � إلا االله، ولا حولَ ولا قوَُّ

َ
ثم  -»َ�عْقِدُهُنَّ خَمْساً بأصابعِهِ  -وله

قالهَُنَّ في يومٍ أوْ في ليلةٍَ، أوْ في شَهْرٍ؛ ُ�مَّ ماتَ في ذلك اليومِ أو في تلكَ الليلةَِ  مَنْ « قال:
 ».أوْ في ذلكَ الشهرِ غُفِرَ له ذَْ�بهُ

، لا إله إلا االله (د: یس بگوکھر«و در روایت نسائی آمده است:  ُ برَ لا إله إلا االله واالله أكْ

، لا إله إلا االله ولا شريك ل هُ ، لا إله إلا االله، ولا وحدَ دُ هُ الحَمْ ، ولَ هُ الملْكُ ه، لا إله إلا االله لَ

ةَ إلا باالله وَّ سپس  - شمردند یم انش لمات را با پنج انگشتکو آن  - )حولَ ولا قُ
ا یا شب یو در آن روز  دیبگو یا ماھیا شب ی لمات را در روزکن یه اک یسک«: ندفرمود
 .»شود یده میگناھش بخش ،ردیماه بم

نَّ س َ�نْ سَعْدِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢٠٣٢-٥٠٠٦
َ
ِ  رسَُولَ  : أ قاَلَ  ج ا�َّ

نتَ سُبَۡ�نَٰكَ إِّ�ِ كُنتُ مِنَ ﴿ فِي قوله تعالى:
َ
ٓ أ ٓ إَِ�هَٰ إِ�َّ لٰمِِ�َ ٱ�َّ مَا مُسْلِمٍ دَعَا بهَِا «﴾: ل�َّ ُّ�

َ
�

ةً  رَْ�عَِ� مَرَّ
َ
ُ  ؛مَرَضِهِ ذَلكَِ  َ�مَاتَ فِي  ،فِي مَرَضِهِ أ

َ
 وَقَدْ غُفِرَ له

َ
 برََأ

َ
جْرَ شَهِيدٍ، وَ�نِْ برََأ

َ
عْطِيَ أ

ُ
أ

يعُ ذُنوُ�هِِ   .»جَمِ
السكسكي عن أبيه عن محمد بن زيد عن ابن  ١أحمد بن عمرو بن بكر ٢عنرواه الحاكم 

 .المسيب عنه

                                           
) وهم، وأن ١/ ٢١٩یعني في "عمل الیوم" کما قیده الناجي في "العجالة" ( )١(

ً
)، وأفاد أن قول المؤلف (مرفوعا

.
ً
قلت: وأظنه قد وهم، والتبس علیه بروایة بأخری، أما هذه فقد جاء فیها الرفع  الصواب أن یقال موقوفا

قال: من قال .." الحدیث،  ج ): ".. عن أبي هریرة یرفع الحدیث إلی رسول الله٢٦/ ١٥٠صراحة، بلفظ (

ة، فهي عنده بعد روایتین من ). وأما الروایة الأخری الموقوف٩٨٥٧/ ١٢/ ٦وکذا هو في "السنن الکبری" (

، وإسناده إسناد الترمذي الموقوف. .طریق شعبة عن أبي إسحاق عن الأغرّ عن أبي هریرة..
ً
 نحوه موقوفا

/ ١الأصل: (وقال: رواه)، وکذا في طبعة عمارة وغیرها کطبعة الثلاثة، ولا وجود له في "مستدرك الحاکم" ( )٢(

لسکسکي هذا متروك. ثم إن صدر الحدیث رواه المؤلف وا )، فلعل الصواب ما أثبته.٥٠٦-٥٠٥
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٣٣-٥٠٠٧
َ
ِ قاَلَ: قاَلَ رسَُو س َ�نْ أ باَ «: ج لُ ا�َّ

َ
ياَ أ

مْرٍ هُوَ حَقٌّ  !هُرَ�رَْةَ 
َ
خْبِركَُ بأِ

ُ
 أ

َ
لا

َ
لِ مَضْجَعِهِ مِنْ مَرَضِهِ  ،أ وَّ

َ
ُ مِنَ  ؛مَنْ تََ�لَّمَ بهِِ فِي أ َّاهُ ا�َّ

َ
�

�ِّ  ».؟النَّارِ 
ُ
بِي وَأ

َ
صْبَحْتَ لمَْ ُ�مَسِ «قاَلَ:  .قلُتُْ: بََ� بأِ

َ
كَ إِذَا أ

نَّ
َ
مْسَيتَْ لمَْ ، وَ فاَعْلمَْ �

َ
�ِذَا أ

لِ مَضْجَعِكَ مِنْ مَرضَِكَ �وَ  ،تصُْبِحْ  وَّ
َ
ُ مِنَ النَّارِ  ؛نَّكَ إذَِا قلُتَْ ذَلكَِ فِي أ َّاكَ ا�َّ

َ
ن  ؛�

َ
أ

ُ ُ�يِْ وَ�ُمِيتُ (: َ�قُولَ   ا�َّ
َّ

َ إلاِ
َ

 إِله
َ

 َ�مُوتُ،  ،لا
َ

ِ االله سُبحَْانَ وَ وَهُوَ حَيُّ لا
ْ

عِباَدِ وَالب
ْ
لاَدِ، ربَِّ ال

َ�اءُ رَ�ِّناَ وجََ  ْ�بَرُ كَبًِ�ا، كِبْرِ
َ
ُ أ ِ كَثًِ�ا طَيِّباً مُباَرًَ� ِ�يهِ عَلىَ كُلِّ حَالٍ، ا�َّ مَْدُ ِ�َّ

ْ
ُ وَالح

ُ
لاَله

مْرَضْ 
َ
نتَْ أ

َ
 فاَجْعَلْ  ؛ِ� لِتَقْبِضَ رُوحِي فِي مَرَضِي هَذَاتَ وَقُدْرَتهُُ بُِ�لِّ مَكَانٍ، اللَّهُمَّ إنِْ أ

ُ مِن رْوَاحِ مَنْ سَبَقَتْ لهَ
َ
عَذْتَ أوْلياءَك  كَ رُوحِي فِي أ

َ
عِذْ� مِنَ النارِ كما أ

َ
سَُْ�، وأ

ْ
الح

ينَ سَبقََتْ لهمْ منكَ الحسَُْ� 
َّ

نََّةِ، وَ�ِنْ )، الذ
ْ
ِ وَالج  رضِْوَانِ ا�َّ

َ
فإَنِْ مُتَّ فِي مَرَضِكَ ذَلكَِ فإَِلى

فتَْ ذَنوًُ�ا ُ عَليَكَْ  كُنتَْ قَدِ اْ�تَرَ  ».تاَبَ ا�َّ
 .٢ولا يحضرني الآن إسناده ،»كتاب المرض والكفارات«رواه ابن أبي الدنيا في 

اجِ بنِْ فُرَافِصَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف و معضل( )٣( -٢٠٣٤-٥٠٠٨ نَّ رسَُولَ  ؛َ�نْ حَجَّ
َ
أ

 ِ و( :مَا مِنْ مَرِ�ضٍ َ�قُولُ «قاَلَ:  ج ا�َّ قُدُّ
ْ
يَّانِ  ،سِ الرَّحْمَنِ سُبحَْانَ المَْلِكِ ال   ،المَْلِكِ الدَّ

َ
لا

ارَِ�ةِ، وَمُنَ  عُرُوقِ الضَّ
ْ
نَ ال نتَْ، مُسَ�ِّ

َ
 أ

َّ
َ إلاِ

َ
اهِرَةِ  مُ يِّ إِله عُيوُنِ السَّ

ْ
ُ  )؛ال  شَفَاهُ ا�َّ

َّ
  .»تعالىإلاِ

 .هكذا معضلاً  »مرض والكفاراتـكتاب ال«رواه ابن أبي الدنيا في آخر 

                                                                                                       
بالمعنی، وهو تمام حدیث الحاکم، وفیه أن اسم الله الأعظم دعوة یونس، حیث ناداه في الظلمات: (لا 

 ﴿ إله إلا أنت..)، فقال رجل: یا رسول الله! هل کانت لیونس خاصة.. فقال: ألا تسمع قول الله:
َ

یْنَاك نَجَّ
َ
ف

مِّ 
َ

غ
ْ
 ).٢الدعاء / -١٥وقد ذکر المؤلف قول الرجل المذکور فیما تقدم ( .﴾مِنَ ال

/ ٥» (إتحاف المهرة«)، و ٥٠٥/ ١» (المستدرك«، و »)الضعیف« -٣٨٤/ ٢کذا في الطبعة السابقة ( )١(

، والمتروك هو ابراهیم بن عمر »ابن أبي بکر«) وسائر الطبعات: ١٦٥/ ٤) لابن حجر، وفي المنیریة (١٥٩

بن بکر  –(عَمرو) بفتح العین »: اللسان«(مادة: السکسکي) و » الأنساب«وفي » لمیزانا«کذا في  –

 السکسکي، ولعله الصواب. [ش]. 
قلت: کل رجاله معروفون ثقات من رجال "التهذیب"؛ غیر (عامر بن یساف)، وأظن أنه لم یعرفه المؤلف،  )٢(

 ٥٠١/ ٨وهو في "ثقات ابن حبان" (
ً
/ ٥، وضعفه آخرون ومنهم ابن عدي، فقال ()، ووثقه ابن معین أیضا

 ): "منکر الحدیث عن الثقات"، ثم ساق له بعض الأحادیث هذا أولها.٨٥
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والترهيب من تر�ها أو المضارة  ،والعدل فيها(الترغيب في الوصية  -٩
 .وما جاء فيمن يعتق و�تصدق عند الموت) ،١فيها

ب از ترک یو تره ؛عدالت در آنرعایت ت کردن و یوص بهب یترغ
آن و آنچه در مورد آزاد کردن نمودن کسی در ضرر متا ی وصیت

 ٢است وارد شدهرده و صدقه دادن قبل از وفات ب

نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛ب رَ مَ �ُ  ابنِ  عَنِ ) صحيح( )١( -٣٤٨٢-٥٠٠٩
َ
مَا حَقُّ «قاَلَ:  ج أ

ءٌ  ُ شَيْ
َ

 وَوصَِيَّتُهُ  - ثلاََثَ لَياَلٍ :  و� رواية -لَيلتَِ�، يوُصِي ِ�يهِ يبَِيتُ   ٣امْرِئٍ مُسْلِمٍ له
َّ

إلاِ
َّ لَيلْةٌَ مُنذُْ لُ َ�قُو ُ�مَرَ  االلهِ ْ�نَ َ�بدَْ  عتُ مِ سَ  ناَفِع: قاَلَ  .»مَكْتوَُ�ةٌ عِندَْهُ  : مَا مَرَّتْ عَليَ

 وعَِندِْي وصَِيَّتِي مَكْتوُ�ةٌَ  َ�قُولُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َّ

 .٤ذَلكَِ إلاِ
 والبخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه. رواه مالك

                                           
 حدیثه في "الضعیف". )١(
است از: سفارش شخص مبنی بر اینکه پس از مرگ او (وصیت کننده)  وصیت در اصطلاح شرع عبارت  )٢(

 د.نواگذار کرده و ببخش جنس، قرض یا منفعتی را به کسی دیگر (موصی له)

 ؛یک سوم«فرمود:  ج خواست وصیتی کند، رسول الله زمانی که سعد بن ابی وقاص بیمار بود و می

نیاز گردانی، بهتر از  باشد. چون اگر وارثان را بعد از خود بی سوم نیز برای وصیت زیاد می هرچند که یک

کنی  هر چیزی را که انفاق می .مردم دراز کنند دست نیاز به سوی تاآن است که آنان را مستمند رها کنی 

 .»دهی ای را که به همسرت می صدقه است، حتی لقمه

هایش به فردی که به او وصیت شده تعلق  وصیت بعد از وفات وصیت کننده و بعد از پرداخت بدهی

هایش تمام ترکه و مالش را دربرگیرد چیزی به فرد وصیت شده  گیرد؛ در صورتی که بدهی می

 رسد.(م) نمی
 ) في روایة: "یرید أن"، والروایة التالیة له.٧٠/ ٥زاد مسلم ( )٣(
 لیست من روایة نافع عنده، وإنما من روایة  )٤(

ً
 من أفراد مسلم عن البخاري، وهي ثانیا

ً
هذه الزیادة هي أولا

 ).٤/ ٢) وأحمد (١٢٥محور  -٢سالم عن أبیه، وکذلك رواه النسائي (
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قابل  یه مالک یمسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
ت یه وصکنیسه شب) مگر ا یتی(و در روا شته باشد، حق ندارد دو شب بخوابدت دایصو

 . »داشته باشدنزد خود مکتوب اش را  نامه
ه آن را از ک یگفت: از زمان یه مکدم یشن ب از عبدالله بن عمر :دیگو می نافع

 خود ام را نوشته و نزد نامه تیه وصکنیبر من نگذشت مگر ا یدم، شبیشن ج رسول الله
 . دارم

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٣٥-٥٠١٠ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ
َ

 .»مَاتَ عَلىَ وصَِيَّةٍ مَاتَ عَلىَ سَبِيلٍ وسَُنَّةٍ، وَمَاتَ عَلىَ ُ�قًى وشََهَادَةٍ، وَمَاتَ مَغْفُورًا له
 .رواه ابن ماجه

نوَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٣٦-٥٠١١ �سَِ  عَ
َ
ِ  س مَالكٍِ  بنِْ  أ  ج قاَلَ: كُنَّا عِندَْ رسَُولِ ا�َّ

ِ  هُ فَجَاءَ  ليَسَْ كَانَ مَعَناَ آنفًِا؟«قاَلَ:  .مَاتَ فلاَُنٌ  !رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
 .قاَلوُا: بََ�  .»أ

ِ «قاَلَ:  هَا إِخْذَةٌ عَلىَ غَضَبٍ، المَْحْرُومُ مَنْ حُ  !سُبحَْانَ ا�َّ
َّ�
َ
 .»رِمَ وصَِيَّتهَُ كَ�

  .١رواه أبو يعلى بإسناد حسن

 .»المَْحْرُومُ مَنْ حُرِمَ وصَِيَّتهَُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  ورواه ابن ماجه مختصراً 

ترَْكُ الوْصَِيَّةِ عَارٌ «قاَلَ:  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٣٧-٥٠١٢

ْ�ياَ، وَناَرٌ وشََنَ  خِرَةِ  ٢ارٌ فِي الدُّ
ْ

 .»فِي الآ
 .»الأوسط«و »الصغير«رواه الطبراني في 

ن وَ ) ضعيف( )٤( -٢٠٣٨-٥٠١٣ بِي عَ
َ
ِ  ؛س هُرَ�رَْةَ  أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج أ

ةَ أوِ  –الرَّجُلَ لَيعَْمَلُ 
َ
ِ سِتَِّ� سَنةًَ  - المَْرْأ هُمَا المَْوتُْ َ�يُضَ  ،بِطَاعَةِ ا�َّ ارَّانِ فِي ُ�مَّ َ�ضُْرُ

                                           
) درست بن زیاد: حدثني یزید الرقاشي عنه؟! وکلاهما ضعیف، ٤١٢٢/ ١٥٢/ ٧( کیف وفي إسناده )١(

 ).٢٧٠٠وعنهما ابن ماجه (
 (الشنار): العیب والعار. وقیل: هو العیب الذي فیه عار. )٢(
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بوُ هُرَ�ْرَةَ ُ�مَّ  .»َ�تَجِبُ لهَُمَا النَّارُ  ؛الوْصَِيَّةِ 
َ
 أ

َ
وۡ دَينٍۡ ﴿ :س قَرَأ

َ
ٓ أ  مِنۢ َ�عۡدِ وَصِيَّةٖ يوُِ� بهَِا

 . ﴾عَظِيمُ لۡ ٱ فَوۡزُ لۡ ٱ ١َ�لٰكَِ ﴿حَتىَّ بلَغََ:  ﴾َ�ْ�َ مُضَارٍّ 
  .٢»حديث حسن غريب«: والترمذي وقال .رواه أبو داود

َْ�ِ سَبعَِْ� «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : ولفظه ،ماجه وابن
ْ
هْلِ الخ

َ
إنَِّ الرَّجُلَ لَيعَْمَلُ بعَِمَلِ أ

وصَْى حَافَ فِي وصَِيَّتِهِ  ،سَنةًَ 
َ
ُ �شَِرِّ َ�مَلِهِ  ،فإَِذَا أ وَ�نَِّ الرَّجُلَ  ،َ�يَدْخُلُ النَّارَ  ،َ�يُخْتَمُ لهَ

 ِّ هْلِ الشرَّ
َ
ْ�ِ َ�مَلِهِ  ،سَبعَِْ� سَنةًَ لَيعَْمَلُ بعَِمَلِ أ

ُ بِخَ َ�يدَْخُلُ  ،َ�يعَْدِلُ فِي وصَِيَّتِهِ َ�يخُْتَمُ لهَ
نََّةَ 

ْ
 .٣»الج

 وَ ) منكر() ٥( -٢٠٣٩ -٥٠١٤

كَباَئرِِ «قاَلَ:  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ 
ْ
ارُ فِي الوْصَِيَّةِ مِنَ ال ضْرَ ِ

ْ
 :ُ�مَّ تلاََ  ».الإ

ِ ٱ تلِۡكَ حُدُودُ ﴿  ﴾.فََ� َ�عۡتَدُوهَا �َّ
 .٤رواه النسائي

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٦( -٢٠٤٠-٥٠١٥
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ فَرَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قِياَمَةِ  ؛مَِ�اثِ وَارِثهِِ بِ 
ْ
نََّةِ يوَْمَ ال

ْ
ُ مَِ�اثهَُ مِنَ الج  .»َ�طَعَ ا�َّ

 .رواه ابن ماجه

                                           
} بالواو، نبّه علیه الناجي ( )١(

َ
لِك

َ
 الی.) رحمه الله تع١/ ٢١٩کذا وقع في الروایة: (ذلك) بلا واو، والتلاوة: {وَذ

 قلت: فیه شهر بن حوشب، وحاله معروف. )٢(
 ).٢/ ٢١٩عزاه صاحب "مسند الفردوس" لمسلم بإسناده، وهو وهم فاحش کما قال الناجي ( )٣(
 علی ابن عباس. وسنده صحیح، ولذلك فإني أقول: ١١٠٩٢/ ٣٢٠/ ٦قلت: في "السنن الکبری" ( )٤(

ً
) وموقوفا

 من بعض النساخ، وإلا کان عزوه " إما أن یکون وج إن قوله: "عن النبي
ً
 من المؤلف، أو مقحما

ً
هما

للنسائي هو الوهم أو المقحم، والصواب "العقیلي"، فإنه رواه بتمامه، ورواه الدارقطني والبیهقي دون قوله: 

"ثم تلا.."، وقال البیهقي وغیره: "الصحیح موقوف". وقد تجرأ الجهلة الثلاثة وتعدوا طورهم فقالوا في 

". وقد رددت ٢٢٤/ ٤م علی الحدیث (تعلیقه
ً
): "موقوف ضعیف رواه النسائي في "السنن الکبری" موقوفا

 ).٥٩٠٧علیهم، وبینت جهلهم المرکب في تخریج الحدیث في "الضعیفة" (
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ن وَ ) صحيح( )٢( -٣٤٨٣-٥٠١٦ بِي عَ
َ
 النَّبِيِّ  س هُرَ�ْرَةَ  أ

َ
 ج قاَلَ: جَاءَ رجَُلٌ إِلى

 ِ جْرًا؟ قاَلَ:  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ْ�ظَمُ أ

َ
دَقةَِ أ يُّ الصَّ

َ
نتَْ صَحِيحٌ شَحِيحٌ «أ

َ
قَ وَأ نْ تصََدَّ

َ
 ،أ

مَ 
ْ
ْشَى الفَقْرَ وَتأَ لِفُلاَنٍ كَذَا،  :لحلُقُْومَ، قلُتَْ لُ الغَِ�، وَلاَ ُ�مْهِلُ حَتىَّ إِذَا بلَغََتِ اتخَ

 .»١وَقدَْ كَانَ لِفُلاَنٍ  ،وَلِفُلاَنٍ كَذَا
: إلا أنه قال ؛وأبو داود ،وابن ماجه بنحوه ،رواه البخاري ومسلم والنسائي) صحيح(

نتَْ صَحِيحٌ حَرِ�صٌ «
َ
قَ وَأ نْ تصََدَّ

َ
َقَاءَ  ،أ مُلُ البْ

ْ
فَقْرَ  ،تأَ

ْ
شَْى ال

َ
 ».وَتخ

 ،ج رسول الله ید: ایآمد و پرس ج نزد رسول الله ید: مردیگو یم س رهیابوھر
ه در زمان ک یا صدقه«: ندفرمود ج دارد؟ رسول الله یشتریدام صدقه اجر بک

د به یو ام یترس یاز فقر م زمانی که ؛بدھیمال  یجمع آوربر و ھنگام حرص  یتندرست
: به ییھت برسد، آنگاه بگوتا مرگ به گلوگا یه منتظر بمانکنی. نه ایثروتمند شدن دار

 . »گران تعلق داردیه آن مال به دک یحالد. درین قدر بدھیا ین قدر و به فلانیا یفلان
ص بر یه تندرست و حرک یصدقه دھزمانی اینکه « آمده است: ت ابوداودیدر روا

 .»ید به زنده ماندن و ترس فقر داشته باشیو ام یمال ھست جمع

بِي سَعِيدٍ �َ وَ ) ضعيف( )٧( -٢٠٤١-٥٠١٧
َ
دُْريِِّ  نْ أ

ْ
نَّ  ؛س الخ

َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

تِهِ بدِِرهَْمٍ « قَ المَْرءُْ فِي حَياَتهِِ وصَِحَّ نْ َ�تَصَدَّ
َ
قَ عِندَْ مَوْتهِِ  ؛لأِ نْ َ�تَصَدَّ

َ
ُ مِنْ أ

َ
 .»بمِِئةٍَ  خَْ�ٌ له

 .٢بي سعيدكلاهما عن شرحبيل بن سعد عن أ ؛»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أبو داود

ردَْاءِ وَ ) ضعيف( )٨( -٢٠٤٢-٥٠١٨ بِي الدَّ
َ
ِ  رسَُولَ  عتُ مِ قاَلَ: سَ  س َ�نْ أ  ج ا�َّ

ي َ�عْتِقُ عِندَْ مَوْتِ «َ�قُولُ:  ِ
َّ

ي ُ�هْدِي إِذَا شَبِعَ  هِ؛مَثلَُ الذ ِ
َّ

 .»كَمَثلَِ الذ
 ؛٣»صحيحه«وابن حبان في  ،»حديث حسن صحيح« :والترمذي وقال ،رواه أبو داود

قُ عندَ مَوْتهِِ؛ مِثلُْ الذي ُ�هْدِي بعدَ ما �شَْبَعُ «:  أنه قالإلا ي َ�تصَدَّ
َّ

 ».مَثلَُ الذ

                                           
 هنا في الأصل زیادة: (کذا)، ولا أصل لها عند أحد مخرجیه، وغفل عنها مدعو التحقیق کعادتهم. )١(
 ).١٣٢١ؤلف إلی إعلاله بـ (شرحبیل)، فإنه ضعیف، وهو مخرج في "الضعیفة" (قلت: أشار الم )٢(
 علی أبي إسحاق عن أبي حبیبة الطائي عنه. و (أبو حبیبة) لا یدری من هو؟ وقد  )٣(

ً
قلت: مداره عندهم جمیعا

 المعلقون الثلاثة، ولا وجه لذلك إلا توثیق ابن حبان ل
ً
هذا تتابع ناس علی تحسینه، وقلدهم أخیرا
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ردَْاءِ، وعنده  ،ورواه النسائي بوُ الدَّ
َ
، فَسُئلَِ أ ِ وصَْى رجَُلٌ بدَِناَِ�َ� فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
قاَلَ: أ

ثَ عَنِ النَّبِيِّ  ِي �ُ  مَثلََ إنَِّ «قاَلَ:  ج فَحَدَّ
َّ

قُ عِندَْ مَوْتهِِ عْتِقُ وَ الذ ِي ُ�هْدِي  ؛َ�تصََدَّ
َّ

مَثلَُ الذ
 .»بعَ مَا شَ  َ�عْدَ 

مبادرة إلى قضاء ـ] ما جاء في ال١٦/١٥[ »كتاب البيوع«وقد تقدم في «): قال الحافظ(

 .»ميت والترغيب في ذلكـدين ال

 ان الموت والترغيب في تلقيه بالرض(الترهيب من كراهية الإ�سا -١٠
 )لأ إذا نزل حبا للقاء االله والسرور

آن با  استقبال از هب بیب از کراهت انسان از مرگ و ترغیتره
، به خاطر دوست وقتش فرارسدهرگاه  یت و خوشحالیرضا

 داشتن ملاقات با خداوند

مَنْ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  )حيحص( )١( -٣٤٨٤-٥٠١٩

حَ 
َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ أ

َ
 !َ�قُلتُْ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  .»بَّ االلهُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ أ

َ�رَاهِيةَُ المَْوتِْ؟ فكَُلُّناَ 
َ
َ برِحَْمةَِ «قاَلَ:  .ْ�رَهُ المَْوتَْ يَ أ ليَسَْ ذَلكِِ، وَلَِ�نَّ المُْؤْمِنَ إِذَا �شُرِّ

َ بعَِذَابِ االلهِ االلهِ وَرضِْوَانهِِ وجََنَّ  كَافِرَ إِذَا �شُرِّ
ْ
حَبَّ االلهُ لِقَاءَهُ، وَ�نَِّ ال

َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ، فأَ

َ
تِهِ أ

 .»وسََخَطِهِ، كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ، وََ�رِهَ االلهُ لِقَاءَهُ 
  .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي

را  وندملاقات خدا سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
ملاقات  کس ھر ھم ملاقات او را دوست دارد ومتعال  دوست داشته باشد، خداوند 

 .»ھم ملاقات او را دوست نداردمتعال را دوست نداشته باشد، خداوند  وندخدا

                                                                                                       
المجهول، وقد أشار الذهبي في "الکاشف" إلی تلیین توثیقه، وهو الوجه. انظر تخریجه في المصدر 

 ).١٣٢٢المتقدم برقم (
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ما مرگ  ی اگر منظورتان دوست نداشتن مرگ است، ھمه ،ج رسول الله یگفتند: ا
ه به مؤمن ک یست؛ بلکه ھنگامین نیھدف ا«فرمود:  ج را دوست نداریم؟ رسول الله

را دوست داشته و  ونددار خدایشود د یداده م الھیت و بھشت یمژده رحمت و رضا
داده کافر به  الھیبشارت خشم ھنگامی که و  ؛دارد یدارش را دوست میخداوند ھم د

 .»ندارد دیدارش را دوستو خداوند ھم شمارد  را ناپسند می ونددار خدایشود د یم

�سٍَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٤٨٥-٥٠٢٠
َ
ِ  س َ�نْ أ حَبَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
مَنْ أ

ُ لِقَاءَهُ  ، كَرِهَ ا�َّ ِ ُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ ا�َّ حَبَّ ا�َّ
َ
، أ ِ ِ  .»لِقَاءَ ا�َّ كُلُّناَ  !قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

بشَُِ� «الَ: قَ  ؟ْ�رَهُ المَْوتَْ يَ 
ْ
ليَسَْ ذَاكَ كَرَاهِيةََ المَْوتِْ، وَلَِ�نَّ المُْؤْمِنَ إِذَا حُضِرَ جَاءَهُ ال

ُ لِقَاءَهُ، وَ�نَِّ  حَبَّ ا�َّ
َ
َ فأَ نْ يَُ�ونَ قَدْ لقَِيَ ا�َّ

َ
حَبَّ إلَِيهِْ مِنْ أ

َ
ءٌ أ ِ فلَيَسَْ  شَيْ مِنَ ا�َّ

كَافِرَ إذَِا حُضِرَ 
ْ
وِ ال

َ
فَاجِرَ أ

ْ
وْ مَا يلَقَْى  ال

َ
، أ ِّ ، فَكَرهَِ  جَاءَهُ بمَِا هُوَ صَائرٌِ إلَِيهِْ مِنَ الشرَّ ِّ مِنَ الشرَّ

 ، ِ ُ لِقَاءَهُ فَ لِقَاءَ ا�َّ  .»كَرِهَ ا�َّ
 ولَ سُ ا رَ يَ قيل: : إلا أنه قال ؛بإسناد جيد ١والنسائي ،»الصحيح«ورواته رواة  ،رواه أحمد

إنَّهُ ليسَ ب�راهيةَِ الموتِْ، إن المؤْمِنَ إذا جاءَهُ « رَهُ الموتَ؟ قال:ا مِنَّا أحدٌ إلا ي�ْ مَ وَ ! االله
البشُْرى مِنَ االله عزَّ وجلَّ لمَْ يُ�نْ شْيءٌ أحبَّ إليهِْ مِنْ لِقاءِ االله، و�نَ االلهُ للِقائه 

ءٌ أ�رَه إليه مِنْ لِقاءِ  ، و�نَّ الكافِرَ إذا جاءَهُ ما يْ�رَهُ لمَْ يُ�نْ شَيْ االله، و�نَ االله  أحَبَّ
 ».هَ عزَّ وجلَّ للِِقائه أْ�رَ 

را  وندملاقات خداکس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ملاقات  کس ھر ھم ملاقات او را دوست دارد ومتعال دوست داشته باشد، خداوند 

 .»ھم ملاقات او را دوست نداردمتعال را دوست نداشته باشد، خداوند  وندخدا
: ندفرمود ج رسول الله را دوست نداریم؟ھمه ما مرگ  ،ج رسول الله یم: ایگفت

از  یا مژده دھنده گیرد، قرار می حالت احتضار مؤمن درھنگامی که  ھدف این نیست؛«
ست، پس ین ونددار خدایتر از د نزد او محبوب یزیپس چ ،دیآ ینزد او م وندجانب خدا
رسد، به   فرا میافر کیا فاجر ھنگامی که مرگ  ماادارد.  یدارش را دوست میخداوند د

                                           
کثر  )١( یعني في "الرقائق" من "السنن الکبری" کما في "التحفة"، ولیس في المطبوع منه "الرقائق" کما تقدم أ

 من مرة.
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 بیند، یمشاھده مشری که  یات است کآن در حر یکه به سو یو شرھا  یبد خاطر
 .»را دوست ندارددار او ید و خداوند ھم ناپسند شمردهرا  ونددار خداید

ست یاز ما ن ھیچیک ،ج رسول الله یاگفته شد: : نسائی آمده است تیدر رواو 
مؤمن  ؛ستیناین ھدف «: ندفرمود ج رسول الله ؟ه مرگ را دوست نداردکنیمگر ا
تر  محبوبنزد او  یزید چیآ یش میبه سو ونداز جانب خدا یا ه مژده دھندهک یھنگام

ھنگامی که  اما را دوست دارد.دارش یدبیش از او ست و خداوند ھم یدار خداوند نیاز د
ست و خداوند ھم ین ونددار خدایندتر از دیناخوشانزد او  یزیرسد چ میافر فرا کمرگ 

 .»را دوست ندارد شداریدبیش از او 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح( )٣( -٣٤٨٦-٥٠٢١
َ
ِ  قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ ع� عنِ ي ج ا�َّ

: حْببَتُْ لِقَاءَهُ، وَ�ِذَا كَرِهَ لِقَائِي كَ « االله عزَّ وجلَّ
َ
حَبَّ َ�بدِْي لِقَائِي أ

َ
 ».رِهْتُ لِقَاءَهُ إِذَا أ

  .ومسلم والنسائي -واللفظ له-رواه مالك والبخاري 
 لأ از جانب خداوند یعنی: (ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر

دارش را دوست یدھم دار مرا دوست بدارد من ید یا ه بندهک یھنگام«) :ندیفرما یه مک
من نیز دیدار او را دوست  ایند باشد،ن نزد او ناخوشدار میه دک یدارم و ھنگام یم

 .»ندارم

امِتِ وَ ) صحيح( )٤( -٣٤٨٧-٥٠٢٢ نَّ ؛ س َ�نْ ُ�باَدَةَ بنِْ الصَّ
َ
مَنْ «قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ أ

حَبَّ االلهُ لِقَاءَهُ، وَمَنْ كَرِهَ لِقَاءَ االلهِ كَرِهَ االلهُ لِقَاءَهُ 
َ
حَبَّ لِقَاءَ االلهِ أ

َ
 .»أ

  .مذي والنسائيرواه البخاري ومسلم والتر

ملاقات کس  ھر« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عبادة بن صامت
ملاقات  کس ھر را دوست داشته باشد، خداوند ھم ملاقات او را دوست دارد و وندخدا
 .»را دوست نداشته باشد، خداوند ھم ملاقات او را دوست ندارد وندخدا

ِ  ؛س لةََ بنِْ ُ�بيَدٍْ َ�نْ فَضَاوَ ) صحيح( )٥( -٣٤٨٨-٥٠٢٣ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

�ِّ رسَُولكَُ «
َ
قلِْلْ  ؛اللَّهُمَّ مَنْ آمَنَ بكَِ، وشََهِدَ �

َ
لْ عَليَهِْ قَضَاءَكَ، وَأ فَحَبِّبْ إلَِيهِْ لِقَاءَكَ، وسََهِّ

ْ�ياَ، وَمَنْ لمَْ يؤُْمِنْ بكَِ  ُ مِنَ الدُّ �ِّ رسَُ  ،لهَ
َ
  ؛ولكَُ وَلمَْ �شَْهَدْ �

َ
بَِّبْ إلَِيهِْ لِقَاءَكَ، وَلا

ُ
فلاََ تح

ْ�ياَ ُ مِنَ الدُّ
َ

ْ�ثِرْ له
َ
لْ عَليَهِْ قَضَاءَكَ، وَأ  ».�سَُهِّ
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 الفقر]. -٢٤/٥. [مضى »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه ابن أبي الدنيا والطبراني

ه ک یسک ،پروردگارا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س دیاز فضالة بن عب
او  نزددارت را به یتو ھستم، پس د ی ه من فرستادهکد ھد یمان آورد و گواھیبه تو ا

 یسکو  ؛م بدهکا به او یدن ھای تبفرما و از نعم آسانرا بر او  تقدیرتمحبوب بگردان و 
دارت را محبوب یپس د ،ه من فرستاده تو ھستمکد ھند یاورد و گواھیمان نیه به تو اک

 .»به او بده یفراوان ھای تدر دنیا نعمن و کرا بر او آسان ن تتقدیراو قرار نده و 

وهو  -ورواه ابن ماجه من حديث عمرو بن غيلان الثقفي ) ضعيف( )١( -٢٠٤٣-٠

ِ : ولفظه -ممن اختلف في صحبته نَّ  !اللَّهُمَّ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
قَِ�، وعََلِمَ أ مَنْ آمَنَ بِي وصََدَّ

 َ
ْ
ُ مَا جِئتُْ بهِِ الح

َ
قلِْلْ مَاله

َ
قَضَاءَ،  ،قُّ مِنْ عِندِْكَ، فأَ

ْ
ُ ال

َ
لْ له هُ، وحََبِّبْ إِلَيهِْ لِقَاءَكَ، وعََجِّ َ وَوَلدَ

 ُ
َ

ْ�ثِرْ مَاله
َ
قَُّ مِنْ عِندِْكَ، فأَ

ْ
نَّ مَا جِئتُْ بهِِ الح

َ
قِْ�، وَلمَْ َ�عْلمَْ أ  وَمَنْ لمَْ يؤُْمِنْ بِي وَلمَْ يصَُدِّ

طِلْ 
َ
هُ، وَأ َ   ].٥التوبة/ -٢٤[مضى  .»ُ�مُرَهُ  وَوَلدَ

فَْةُ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ب ومرٍ عَ  االله بنِ بدِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٤٤-٥٠٢٤
ُ

تح

  .»المؤْمِنِ الموتُْ 
 .١رواه الطبراني بإسناد جيد

ِ  س َ�نْ مُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ ) وَ ضعيف( )٣( -٢٠٤٥-٥٠٢٥  إنِْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 ُ لُ مَا َ�قُولُ ا�َّ وَّ
َ
تُُ�مْ مَا أ

ْ
ْ�بأَ

َ
لُ مَا َ�قُولوُنَ عَزَّ وجََلَّ شِئتُْمْ أ وَّ

َ
قِياَمَةِ، وَمَا أ

ْ
للِمُْؤْمِنَِ� يوَْمَ ال

ُ؟ ِ  .»لهَ َ «قاَلَ:  !قلُنْاَ: َ�عَمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ حْبَبْ عَزَّ وجََلَّ إنَِّ ا�َّ
َ
تمُْ لِقَائِي؟ َ�قُولُ للِمُْؤْمِنَِ�: هَلْ أ

قَدْ وجََبتَْ  :َ�يَقُولُ  ،َ�يقَُولُ: لمَِ؟ َ�يَقُولوُنَ: رجََوْناَ َ�فْوكََ وَمَغْفِرَتكََ  !َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ ياَ رَ�َّناَ
 ».لَُ�مْ مَغْفِرَِ� 

 .رواه أحمد من رواية عبيداالله بن زحر

                                           
. وقلد کذا قال، وفیه الإفریقي، وهو ضع )١(

ً
، فقول الهیثمي: "ورجاله ثقات" خطأ أیضا

ً
یف کما تقدم مرارا

 "الضعیفة" (
ً
 ).٦٨٩٠الجهلة الثلاثة دون بحث أو نظر فقالوا: "حسن"! وهو مخرج في مواضع؛ أوسعها تحقیقا
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 (الترغيب في كلمات يقولهن من مات له ميت) -١١

و  شاوندانیاز خو یکیکه هنگام وفات  یکلمات ه گفتنب بیترغ
 شود بستگان گفته می

مِّ سَلمََةَ ) صحيح( )١( -٣٤٨٩-٥٠٢٦
ُ
إِذَا : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ل َ�نْ أ

نوُنَ عَلىَ مَا َ�قُولوُنَ  وِ المَْيِّتَ َ�قُولوُا خَْ�ًا، فإَنَِّ المَْلاَئَِ�ةَ يؤَُمِّ
َ
ُ�مُ المَْرِ�ضَ أ  .»حَضَرْ

َ�يتُْ النَّبِيَّ 
َ
بوُ سَلمََةَ أ

َ
ا مَاتَ أ باَ سَلمََةَ قَدْ مَاتَ،  !َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ج قاَلتَْ: فلَمََّ

َ
إنَِّ أ

عْقِبِْ� مِنهُْ ُ�قْبَى «قاَلَ: 
َ
ُ، وَأ

َ
ْ�قَبَِ� االلهُ ذلك َ�قُلتُْ  ».حَسَنةًَ  ١قوُِ�: اللهُمَّ اغْفِرْ لِي وَله

َ
، فأَ

دًا ؛خَْ�ٌ لِي مِنهُْ مَنْ هُوَ   .ج ُ�مََّ
  .بلا شك »الميت«: وأبو داود الترمذي والنسائي وابن ماجه ،رواه مسلم هكذا بالشك

ا یمار یه نزد بک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل از ام سلمه
 .»ندیگو ین مید آمییگو یه بر آنچه مکرا ملائید، زیخیر کن دعای ،دیحاضر شد یتیم

و  هآمد ج رد نزد رسول اللهکوفات  س ه ابو سلمهک ید: زمانیگو یم ل ام سلمه
 ،ایبگو: خدا«فرمود:  ج رسول الله ؛ردکوفات  س ابو سلمه ،ج رسول الله یگفتم: ا

 چنین. پس »قرار بده و صالحی یکن نیگزیم جایاو برا یمن و او را ببخش و به جا
 د.نمون یگزیجا ،ر از او بودبھتبرایم ه کرا  ج محمدگفتم و خداوند 

مَا «: ولُ قُ يَ  ج االله ولَ سُ رَ  عتُ مِ سَ : تالَ قَ  ل انهَ عَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٤٩٠-٥٠٢٧

ِ وَ�ِنَّا إلَِيهِْ رَاجِعُونَ (مِنْ َ�بدٍْ تصُِيبهُُ مُصِيبةٌَ َ�يقَُولُ:  رِْ� فِي مُصِيبتَِي، جِ آاللهُمَّ  ،إِنَّا ِ�َّ
خْلِفْ لِي خَْ�ًا مِنهَْ 

َ
  )؛اوَأ

َّ
ُ خَْ�ًا مِنهَْاتعالى جَرَهُ االلهُ آإلاِ

َ
خْلفََ له

َ
قاَلتَْ:  ».فِي مُصِيبتَِهِ وَأ

ا بوُ سَلمََةَ  مَاتَ  فلَمََّ
َ
 رسَُولِ  :أ

َ
لُ َ�يتٍْ هَاجَرَ إلِى وَّ

َ
بِي سَلمََةَ؟ أ

َ
يُّ المُْسْلِمَِ� خَْ�ٌ مِنْ أ

َ
قلُتُْ: أ

خْلَ ج االلهِ 
َ
 .ج فَ االلهُ لِي خَْ�ًا مِنهُْ رسَُولَ االلهِ ، ُ�مَّ إِ�ِّ قلُتْهَُا، فأَ

                                           
 جایگزینی صالح.: یعنی )١(
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 .١رواه مسلم وأبو داود والنسائي

ھنگام  یا ھر بنده«: ندفرمود ه کدم یشن ج از رسول الله :دیگو می ل ام سلمه

ونَ  إِنَّا اللهِِ(د: یبگو یبتیگرفتار شدن به مص عُ اجِ يْهِ رَ ا إِلَ إِنَّ مَّ  ،وَ يبَتِي، جِ آاللهُ صِ نيِ فيِ مُ رْ

ا نْهَ ا مِ ً يرْ لِفْ ليِ خَ أَخْ او  یم و بازگشت ھمه ما به سویھمه ما به خدا متعلق ھست): وَ
ن یگزیم جایجور بگردان و بھتر از آن براابت مین مصیمرا در ا ،باشد، پروردگارا یم

او  یبھتر از آن را برا یزیچ بت اجر داده ویه خداوند او را در آن مصکنیبفرما) مگر ا
دام کرد، گفتم: که ابوسلمه وفات ک یگفت: ھنگام ل . ام سلمه»ندک ین میگزیجا

 یه به سوکبود  یا ن خانوادهیاز مسلمانان از ابوسلمه بھتر ھستند؟ خانواده او اول یک
را  ج رسول الله لمات را گفتم، پس خداوندکرد؟ سپس آن کھجرت  ج رسول الله

 نمود. س ابوسلمهبرایم جایگزین 

صَابَ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : تالَ قَ : الترمذي ولفظهو) ضعيف( )١( -٢٠٤٦-٠
َ
إِذَا أ

حَدَُ�مْ مُصِيبةٌَ فلَيَْقُلْ: 
َ
حْتسَِبُ مُصِيبتَِي (أ

َ
ِ وَ�ِنَّا إلَِيهِْ رَاجِعُونَ، اللَّهُمَّ عِندَْكَ أ  ،إِنَّا ِ�َّ

ِ� خَْ�ًا مِنهَْا
ْ
بدِْل

َ
جُرِْ� ِ�يهَا وَأ

ْ
  )».فأَ

. فلمّا قبُضَِ : اللهُمَّ اخْلفُْ� فِي الَ  أبو سلمََة قَ مّا احْتضََر لَ فَ  )منكر( هْ� خَْ�اً مِ�ِّ
َ
 أ

حْتسِبُ مُصيبتَي فأَجُر� �ِ  قالتْ أمُّ سلمَة:
َ
 ا).يهَ (إنَّا الله و�نَّا إليه راجِعونَ، عند االله أ

 .٢رواه ابن ماجه بنحو الترمذي

ِينَ ٱ﴿ َ�عَالى: فِي قَوْلِهِ  ؛ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٤٧-٥٠٢٨ َّ� 
آ إَِ�ۡهِ َ�جِٰعُونَ  َّ�� ِ ْ إنَِّا ِ�َّ صِيبَةٞ قاَلوُٓا َ�بَٰتۡهُم مُّ

َ
ٓ أ ّ�هِمِۡ  ١٥٦إذَِا وَْ�ٰٓ�كَِ عَليَۡهِمۡ صَلََ�تٰٞ مِّن رَّ

ُ
أ

                                           
"الکبری" له، وأما أبو داود فرواه لم أره في "الصغری" له، ولا عزاه إلیه في "الذخائر"، فالظاهر أنه في  )١(

) 
ً
 ٩١٨)، وأما مسلم فرواه برقم (٣١١٩مختصرا

ً
! وقد رواه أحمد  ) بلفظین جعلهما المؤلف سیاقا

ً
واحدا

ح بأن النسائي إنما رواه في "الیوم ٣٠٩/ ٦( ) بنحوه. ثم رأیت الناجي قد شرح التلفیق المذکور، وصرَّ

/ ٢٦٤/ ٦"السنن الکبری"، وفیه "عمل الیوم واللیلة"، فهو فیه ( ثم طبعت واللیلة" لا في "السنن" نحوه.

 ) منه.١٠٩٠٩
) جملة دعاء أبي سلمة، وهي منکرة مع ضعف إسنادها، وخلط ١٤٤٧قلت: لکن لیس عند ابن ماجه ( )٢(

 الثلاثة الجهلة کما هي عادتهم فصححوها مع "الصحیح".
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وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ 
ُ
ۖ وَأ ناَ االلهُ عَزَّ  ﴾لمُۡهۡتَدُونَ ٱوَرَۡ�َةٞ خْبَرَ

َ
نَّ المُْ قاَلَ: أ

َ
مْرِ  سلِمَ وجََلَّ أ

َ
إذَِا سَلَّمَ لأِ

ُ كَتبََ  ؛وَرجََعَ فاَسْتَرجَْعَ عِندَْ المُْصِيبةَِ  ،االلهِ 
َ

لاَةُ  ثلاََثُ له : الصَّ ِ�َْ
ْ
، مِنَ االله خِصَالٍ مِنَ الخ

قِْيقُ سَبِيلِ الهُْدَى ،وَالرَّحْمَةُ 
َ

جَبَرَ  ؛دَ المُْصِيبةَِ مَنِ اسْتَرجَْعَ عِنْ : «ج وَقاَلَ رسَُولُ االلهِ  .وَتح
ُ خَلفًَا يرَضَْاهُ 

َ
حْسَنَ ُ�قْباَهُ، وجََعَلَ له

َ
 .»االلهُ مُصِيبتَهَُ، وَأ

 .»الكبير«رواه الطبراني في 

حَدٌ مِنَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ وفي رواية له قَ ) ضعيف( 
َ
تِي شَيئْاً لمَْ ُ�عْطَهُ أ مَّ

ُ
عْطِيتَْ أ

ُ
أ

مَمِ عِندَْ المُْصِيبةَِ 
ُ ْ
آ إَِ�ۡهِ َ�جِٰعُونَ ﴿ :الأ َّ�� ِ  .»﴾إنَِّا ِ�َّ

�يِهَا قاَلَ:  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف جداً ( )٣( -٢٠٤٨-٥٠٢٩
َ
سَُْ�ِ َ�نْ أ

ْ
َ�نْ فاَطِمَةَ بنِتِْ الح

حْدَثَ اسْتِرجَْاعًا وَ�نِْ َ�قَادَمَ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ رَ 
َ
صِيبَ بمُِصِيبةٍَ، فَذَكَرَ مُصِيبتَهَُ، فأَ

ُ
مَنْ أ

صِيبَ  ؛دُهَاَ�هْ 
ُ
جْرِ مِثلْهَُ يوَْمَ أ

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
ُ له  .»كَتبََ ا�َّ

 .رواه ابن ماجه

بِي مُوسَى وَ  )حسن لغيره( )٣( -٣٤٩١-٥٠٣٠
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إِذَا «قاَلَ:  ج أ

 ُ ُ العَبدِْ قاَلَ ا�َّ َ َ�بدِْيتعالى مَاتَ وَلدَ َ�يقَُولُ: [ .َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ  ؟لمَِلاَئَِ�تِهِ: َ�بَضْتُمْ وَلدَ
دَكَ ١]َ�يقَُولوُنَ: َ�عَمْ  ؟َ�بَضْتُمْ َ�مَرَةَ فُؤَادِهِ  ، َ�يَقُولُ: مَاذَا قاَلَ َ�بدِْي؟ َ�يقَُولوُنَ: حَمِ

 ُ وهُ َ�يتَْ الحمَْدِ تعالى وَاسْتَرجَْعَ، َ�يَقُولُ ا�َّ  ».: اْ�نوُا لِعَبدِْي بيَتْاً فِي الجنََّةِ، وسََمُّ
 آخره]. -٩النكاج/ -١٧[مضى  .»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه الترمذي وحسنه

وفات  یا ھرگاه فرزند بنده«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاز ابوموس
ند: یگو ید؟ فرشتگان میام را گرفت د: روح فرزند بندهیگو ید، خداوند به فرشتگانش منک

ام چه  د: بندهیفرما یباز م ؛بله ندیگو می د؟یتاش را گرف د: جگر گوشهیفرما ی. مبله
 ؛ه راجعون بر زبان آوردیلإا نّ إا لله ونّ إ ش گفته ویدھند: تو را ستا یگفت؟ جواب م

  .»دیساخته و آن را قصر حَمد بنام یقصردر بھشت ام  برای بندهد: یفرما یم

                                           
) وموطن سابق ١٧٠/ ١)، وهو موجود فی المنیریة (٣٦٧ /٣( سقط من الطبعة السابقةوفین قما بین المع )١(

 -٢٩٤٨( »صحیح ابن حبان« و )،١٠٢١( وکذلك في جامع الترمذي)، ٢٠١٢-٢٩٣١برقم (

 . [ش].وغیرهما») الإحسان«



 ٥٧٥   آید آنچه پس از آن می ز ویکتاب جنا

 

 (الترغيب في حفر القبور وتغسيل المو� وت�فينهم)-١٢

 آنها  قبور و غسل دادن اموات و کفن نمودن حفر هب بیترغ

بِي ) شاذ( )١( -٢٠٤٩-٥٠٣١
َ
لَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س رَافعٍِ  َ�نْ أ مَنْ غَسَّ

خِيهِ َ�بْرًا حَتىَّ ُ�ِ  ؛مَيِّتاً فَكَتَمَ عَليَهِْ 
َ
رَْ�عَِ� كَبَِ�ةً، وَمَنْ حَفَرَ لأِ

َ
ُ أ �َّمَا  ؛نَّهُ غُفِرَ لهَ

َ
فَكَ�

سْ 
َ
ةً حَتىَّ ُ�بعَْثَ أ  .»كَنهَُ مَسْكَناً مَرَّ

 .١»الصحيح«ورواته محتج بهم في  ،»الكبير«رواه الطبراني في 

[يعني حديث  ،»صحيح على شرط مسلم«: الحاكم وقالو) صحيح( )١( -٣٤٩٢-٠

لَ مَيِّتاً فَكَتَمَ عَليَهِْ �َ «: ولفظه ]٢الضعيف«أبي رافع الذي في  ُ االله رَ فَ مَنْ غَسَّ
َ

رَْ�عَِ� له
َ
 أ

ُ مِن سُ  نَ مَيِّتاً كَسَاهُ ا�َّ ةً، وَمَنْ كَفَّ قٍ  ندُْسٍ مَرَّ نََّةِ، وَمَنْ حَفَرَ لمَِيِّتٍ َ�بْرًا فِي  وَ�سِْتبَْرَ
ْ
الج

جْرِيَ 
ُ
جَنَّهُ ِ�يهِ أ

َ
جْرِ مَسَْ�نٍ أسْكَ االله فأَ

َ
جْرِ كَأ

َ ْ
ُ مِنَ الأ

َ
قِياَمَةِ له

ْ
 يوَْمِ ال

َ
 .»نهَُ إلِى

رد، کوب او را پنھان یو عغسل دھد را  یتیس مکھر«یت حاکم آمده است: و در روا
پوشاند، خداوند در بھشت به بفن کرا  یتیه مک یسکبخشد و  یخداوند چھل بار او را م

حفر  یقبر یتیم یه براک یسکو  ؛پوشاند یم] حریر نازك وضخیم[او سندس و استبرق 
ه به کدھد  به او می یسک پاداشبه مانند  پاداشیند، خداوند کرده و او را در آن دفن ک

 ». نماید در آن ساکن میامت یتا روز قو او را دھد  ین مکمس یفرد

وفي سنده  ،من حديث جابر »الأوسط«ورواه الطبراني في ) ضعيف( )٢( -٢٠٥٠-٠

ِ : الخليل بن مرة ولفظه ُ  ؛مَنْ حَفَرَ َ�بْرًا: «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

ُ له نََّةِ، وَمَنْ َ�َ� ا�َّ
ْ
بيَتْاً فِي الج

                                           
کذا قال، وتبعه الهیثمي، وذلك من تساهلهما، فإن شیخ الطبراني هارون بن ملول المصري؛ لیس من  )١(

، وقد خالفه اثنان في قوله: "کبیرة" فقالا: "مرة".رجال "الصحیح" قطع
ً
أخرجه الحاکم وصححه، ووافقه  ا

المعارف). وخلط  -٦٩الذهبي، وتراه في هذا الباب من "الصحیح"، وتخریجه في "أحکام الجنائز" (ص 

روهما بقولهم: "حسن"!مالجهلة بین الشاذ وال
ّ

 حفوظ، وصد
هو شاذ، والمحفوظ المثبت أعلاه، واحتفظت بهذا هنا، وهو مخرج في قلت: ولفظه فیه: "أربعین کبیرة"، و )٢(

)، وفیه الرد ٦٧٨١)، وجعلت ذاك في "الضعیف"، وهو مخرج في "الضعیفة" (٦٩"أحکام الجنائز" (ص 

 علی من خلط بینهما في التخریج أو في الحکم کالمعلقین الثلاثة.
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لَ مَيِّتاً نَ مَيِّتاً كَيَوْمَ  ذُنوُ�هِِ خَرَجَ مِنَ  ؛غَسَّ هُ، وَمَنْ كَفَّ مُّ
ُ
تهُْ أ َ ُ مِنْ حُللَِ  ؛وَلدَ كَسَاهُ ا�َّ
ُ التَّقْوَى بسََهُ ا�َّ

ْ
ل
َ
نََّةِ، وَمَنْ عَزَّى حَزِ�ناً أ

ْ
رْوَا ،الج

َ ْ
حِ، وَمَن عَزَّى وصََ�َّ عَلىَ رُوحِهِ فِي الأ

نََّةِ  ؛مُصَاباً
ْ
ُ حُلَّتَْ�ِ مِنْ حُللَِ الج   ؛كَسَاهُ ا�َّ

َ
بَعَ جَناَزَةً حَتىَّ �َ لا ْ�ياَ، وَمَنِ ا�َّ قُومُ لهَُمَا الدُّ

ُ ثلاََثةََ االله بَ تَ كَ  ؛ُ�قْضَى دَْ�نهَُا حُدٍ، وَمَنْ  لهَ
ُ
ْ�ظَمُ مِنْ جَبلَِ أ

َ
قَِ�اطُ مِنهَْا أ

ْ
 قَرَارِ�طَ، ال

رْمَلةًَ 
َ
وْ أ

َ
ُ فِي ظِلِّهِ  ؛كَفَلَ يتَيِمًا أ ظَلَّهُ ا�َّ

َ
دْخَلهَُ  ،أ

َ
 .١»ةَ نَّ الجَ وَأ

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٥١-٥٠٣٢
ُ
بِي أ

َ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

لَ مَيِّتاً فَكَتَمَ عَليَهِْ « رَهُ االلهُ مِنْ ذُنوُ�هِِ، فإَنِْ  ؛مَنْ غَسَّ نهَُ  طَهَّ ندُْسِ  ؛كَفَّ  .»كَسَاهُ االلهُ مِنَ السُّ
 .»الكبير«رواه الطبراني في 

ٍّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٤( -٢٠٥٢-٥٠٣٣ ِ  س َ�نْ عَليِ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نهَُ، وحََنَّطَهُ، وحََمَلهَُ، وصََ�َّ عَليَهِْ، وَلمَْ ُ�فْشِ عَليَْ  لَ مَيِّتاً، وََ�فَّ ىغَسَّ
َ
خَرَجَ مِنْ  ؛هِ مَا رَأ

هُ مَا خَطِيئتَِهِ مِثلَْ يوَْمِ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .»وَلدَ

 .رواه ابن ماجه

ِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) ضعيف( )٥( -٢٠٥٣-٥٠٣٤ مَنْ : «ج قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

مَانةََ، وَلمَْ ُ�فْشِ عَليَهِْ مَا يَُ�ونُ مِ 
َ ْ
دَّى ِ�يهِ الأ

َ
لَ مَيِّتاً فأَ خَرَجَ مِنْ  ؛نهُْ عِندَْ ذَلكَِ غَسَّ

هُ  مُّ
ُ
تهُْ أ َ  .»ذُنوُ�هِِ كَيَوْمِ وَلدَ

 .٢رواه أحمد والطبراني من رواية جابر الجعفي

بِي ذَرٍّ وَ ) ضعيف( )٦( -٢٠٥٤-٥٠٣٥
َ
ِ  س َ�نْ أ قُبوُرَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
 ؛زُرِ ال

خِرَةَ، وَاغْسِلِ المَْوَْ� 
ْ

رْ بهَِا الآ ةََ جَسَدٍ  ؛تذََكَّ
َ
مَوعِْظَةٌ بلَِيغَةٌ، وصََلِّ عَلىَ خَاوٍ  فإَنَِّ مُعَالج

نَاَئزِِ 
ْ
ِ َ�تعََرَّضُ كُلَّ خَْ�ٍ  ؛الج زَِ�نَ فِي ظِلِّ ا�َّ

ْ
 .»لعََلَّ ذَلكَِ ُ�زِْنكَ، فإَنَِّ الح

 .١»رواته ثقات«: رواه الحاكم وقال

                                           
 بشاهده المتقدم"! وما أشار )١(

ً
کثر الجمل التي في هذا، وما یلتقیان علیه قال الجهلة: "حسنا وا إلیه لیس فیه أ

 یختلف بعضه في الأجر!!
 قلت: هو ضعیف، واتهمه بعضهم. )٢(
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 (الترغيب في �شييع الميت وحضور دفنه) -١٣

 آن هنگام دفنبه  ت و حضوریع جنازه مییتش هب بیترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح( )١( -٣٤٩٤٢-٥٠٣٦
َ
حَقُّ : «ج قاَلَ رسَُولَ االلهِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

إِذَا لقَِيتهَُ فَسَلِّمْ عَليَهِْ، وَ�ذَِا «ِ�يلَ: مَا هُنَّ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ قاَلَ:  .»المُْسْلِمِ عَلىَ المُْسْلِمِ سِتٌّ 
ُ، وَ�ِذَا َ�طَسَ  دَعَاكَ 

َ
جِبهُْ، وَ�ِذَا اسْتنَصَْحَكَ فاَنصَْحْ له

َ
تهُْ، وَ�ِذَا مَرضَِ شَ فَ   ٣]فحََمِدَ االلهَ [فأَ مِّ

 .»وَ�ذَِا مَاتَ فاَتَّبِعْهُ  ،َ�عُدْهُ 
  باب]. -٧وهنا  ٥الأدب/ -٢٣. [مضى رواه مسلم والترمذي والنسائي وابن ماجه

حق مسلمان بر مسلمان «: ندفرمود ج اللهه رسول کت است یروا س رهیاز ابوھر
اگر او را اینکه «! فرمود: ست؟یآنھا چ، ج ای رسول الله :گفته شد ».ز استیشش چ

و اگر طلب  یریرد دعوتش را بپذکو اگر تو را دعوت  ینکبر او سلام  یملاقات نمود
 گفت پس و اگر عطسه زد و حمد خدا (الحمد الله) ینکحت یحت نمود او را نصینص

و اگر وفات  ینکادت یمار شد او را عیالله) و اگر ب کرحمی: ییبگو( یجوابش را بدھ
 ».ینکت کاش شر ع جنازهییرد در تشک

نَّ النَّبِيَّ  ؛ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٤٩٥-٥٠٣٧
َ
كَانَ َ�قُولُ:  ج أ

خُو المُْسْلِمِ «
َ
 َ�ظْلِمُهُ  ؛المُْسْلِمُ أ

َ
ُ  ،لا

ُ
 َ�ْذُله

َ
ي َ�فْسي« -وََ�قُولُ:  -، »وَلا ِ

َّ
�يِدَِهِ مَا توََادَّ  وَالذ

حَدُهُمَافَ يُ اْ�ناَنِ �َ 
َ
 بذَِنبٍْ ُ�دِْثهُُ أ

َّ
قَ بيَنْهَُمَا إلاِ :  مُسْلِمِ الللِمُْسْلِمِ عَلىَ «وََ�نَ َ�قُولُ: . »رِّ سِتٌّ

                                                                                                       
)، وقال في موضع آخر: "صحیح الإسناد"! ووافقه الذهبي! لکنه في الموضع ٣٧٧/ ١کذا قال في موضع ( )١(

). وأما ٣٦٦٣لك، وقد شرحته في "الضعیفة" (الأول تنبه للعلة فقال: "قلت: لکنه منکر..." ثم بین ذ

 الجهلة فنقلوا التصحیح والموافقة، وکتموا العلة، لیتوسطوا هم بین الضعف والصحة ویقولوا: "حسن"!
تنبیه: «فهو موجود في الأصل، وبعده بیاض، وفي الهامش ما نصه: » الصحیح«) من ٣٤٩٤أما رقم ( )٢(

، والکتاب جاهز للطبعحُذف نص هذا الحدیث بعد ما تبین لي 
ً
 [ش].». ضعفه أخیرا

!! لأن التشمیت لا یجب إلا بها، کما في الحدیث  )٣(
ً
زیادة من مسلم، ولم یستدرکها الثلاثة مع أنها مهمة جدا

.
ً
 الثاني أیضا
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تهُُ إِذَا َ�طَسَ، وََ�عُودُهُ إِذَا مَرضَِ، وََ�نصَْحُهُ إِذَا غَا  و شَهِدَ،بَ �شَُمِّ
َ
وَ�سَُلِّمُ عَليَهِْ إِذَا لقَِيهَُ،  أ

يبهُُ إِذَا دَعَاهُ، وَ�َتَّ   ».عُهُ إِذَا مَاتَ بِ وَُ�ِ
 .رواه أحمد بإسناد حسن

مسلمان برادر مسلمان «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 مه جانک یسکو قسم به  ؛ندک یاو را خوار نماش  با ترک یاریرده و کاست، به او ظلم ن
ه کاست  یگناھ علت جدایی دو نفری که که با ھم دوست ھستند، ،در دست اوست

 . »شود می از آن دو مرتکب یکی
د جواب عطسه کناگر عطسه  :ز استیحق مسلمان بر مسلمان شش چ«و فرمود: 

ند و ک حتیارا او را نصکو در پنھان و آش برود شادتیع بهمار شد یاش را بدھد و اگر ب
رد کرد و اگر وفات یرد دعوتش را بپذکند و اگر او را دعوت کھنگام ملاقات بر او سلام 

 ».ندکت کشر شا ع جنازهییدر تش

َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ : الَ قَ  س وبٍ يُّ  أَ بيِ ن أَ عَ وَ ) منكر( )١( -٢٠٥٥-٥٠٣٨

خِيهِ المُْسْلِمِ سِتُّ خِصَالٍ «
َ
ا  ؛وَاجِبةٌَ للِمُْسْلِمِ عَلىَ أ َ�مَنْ ترََكَ خَصْلةًَ مِنهَْا َ�قَدْ ترََكَ حَقًّ

 .فذكر الحديث بنحو ما تقدم». وَاجِباً

 .١مالرحمن بن زياد بن أنعُ إلا عبد ؛ورواتهما ثقات ،»الثواب«رواه الطبراني وأبو الشيخ في 

بِي ن عَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٤٩٦-٥٠٣٩
َ
دُْريَِّ  أ

ْ
نَّهُ سَمِ  ؛س سَعِيدٍ الخ

َ
� ِ  ج عَ رسَُولَ ا�َّ

نََّةِ: مَنْ عَادَ مَرِ�ضًا، وشََهِدَ «َ�قُولُ: 
ْ
هْلِ الج

َ
ُ مِنْ أ خَمسٌْ مَنْ عَمِلهَُنَّ فِي يوَْمٍ كَتبَهَُ ا�َّ

 جَناَزَةً، وصََامَ يوَْمًا، وَرَاحَ 
َ

ْ�تقََ رََ�بةًَ  إِلى
َ
مُُعَةِ، وَأ

ْ
 .»الج

 باب]. ٧وهنا/  ١الجمعة/  -٧[مضی  .»صحيحه«رواه ابن حبان في 

: ندفرمود ه ک هدیشن ج از رسول اللهکه وی ت است یروا س ید خدریاز ابوسع
خداوند آن شخص را از اھل  ،عمل گردد ھاروز به آن یکه اگر در کپنج عمل است «

در نماز شرکت  فتن،رگروزه  ،ع جنازهییدر تششرکت ، ماریبعیادت سد: ینو یبھشت م
 .»برده کردن آزادجمعه و 

                                           
. وهو في "المعجم الکبیر" برقم ( )١(

ً
). وأما الجهلة فقالوا: "حسن ٤٠٧٦قلت: وهو ضعیف کما تقدم مرارا

 ده"! ولم یلاحظوا النکارة والزیادة التي لا شاهد لها، وهي "الوجوب".بشواه



 ٥٧٩   آید آنچه پس از آن می ز ویکتاب جنا

 

عُودُوَا المَْرْضَى، «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  س نهُ عَ وَ ) صحيح( )٤( -٣٤٩٧-٥٠٤٠

نَاَئزَِ 
ْ
خِرَةَ  ؛وَا�َّبعَُوا الج

ْ
رُُ�مُ الآ  .»تذَُكِّ

  ].٧[هنا/ .»العيادة«وتقدم هو وغيره في  ،»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد والبزار

ادت یماران را عیب«: ندفرمود ج هه رسول اللکت است یروا س از ابوسعید خدریو 
 .»اندازد یاد آخرت میه شما ر ا به ک نماییدت کھا شر ع جنازهیید و در تشینک

نوَ ) صحيح( )٥( -٣٤٩٨-٥٠٤١ بِي  عَ
َ
مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س هُرَ�رَْةَ  أ

نَاَزَةَ حَتىَّ يصَُ�َّ عَليَهَْا
ْ
 .»شَهِدَهَا حَتىَّ تدَُْ�نَ فلَهَُ ِ�َ�اطَانِ  ، وَمَنْ ١فلَهَُ ِ�َ�اطٌ  ،شَهِدَ الج

قَِ�اطَانِ؟ قاَلَ: 
ْ
عَظِيمَْ�ِ «ِ�يلَ: وَمَا ال

ْ
بَلََْ�ِ ال

ْ
 .»مِثلُْ الج

  .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

تا  یا س بر جنازهکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ت یه تا مک یسکراط اجر دارد و یق یکاو  یدن نماز بر آن حاضر باشد، پس براخوان

 ؟قدر استراط چیگفته شد: دو ق ».راط اجر داردیدو ق ،باشد حضور  داشتهدفن گردد 
 ».وه بزرگکھمانند دو «فرمود: 

حُدٍ «: ) وفي رواية لمسلم وغيرهحسن(
ُ
صْغَرُهُمَا مِثلُْ أ

َ
 .»أ

 .»باشد یوه احد مكهمانند  آنها نيتر کوچك« است:آمده  ت مسلميو در روا 

مَنِ ا�َّبعََ جَناَزَةَ مُسْلِمٍ إِيمَاناً وَاحْتِسَاباً وََ�نَ مَعَهُ حَتىَّ «: وفي رواية البخاري) صحيح(

 مِنْ دَفنْهَِايصَُ�َّ عَليَهَْا وَ�ُ 
َ
، كُلُّ ِ��َ  ؛فْرغ جْرِ بقَِِ�اطَْ�ِ

َ
حُدٍ، فإَِنَّهُ يرَجِْعُ مِنَ الأ

ُ
اطٍ مِثلُْ أ

نْ تدَُْ�نَ فإَِنَّهُ يرَجِْعُ بقَِِ�اطٍ 
َ
 .»وَمَنْ صَ�َّ عَليَهَْا ُ�مَّ رجََعَ َ�بلَْ أ

 ید اجر و پاداش اخرویمان و امیا مبنای برکس  ھر« :آمده است یت بخاریو در روا
 یاقنار او بکان دفن یو تا خواندن نماز و پا ندک شرکت یمسلمان ی تشییع جنازهدر 

                                           
کثر البلاد، وأهل الشام یجعلونه  )١( في "النهایة": (القیراط): جزء من أجزاء الدینار، وهو نصف عشره في أ

 من أربعة وعشرین". وفي "المعجم الوسیط": "هو معیار في الوزن وفي القیاس اختلفت مقادیره 
ً
جزءا

اختلاف الأزمنة، وهو الیوم في الوزن أربع قمحات، وفي وزن الذهب خاصة ثلاث قمحات، وفي ب

 القیاس جزء من أربعة وعشرین، وهو من الفدان خمس وسبعین ومئة متر".
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س کھر و ؛باشد یوه احد مکراط ھمانند یھر ق که گردد یراط پاداش بر میبماند، با دو ق
 .»راط بازگشته استیق یکبا پاداش  ردد،برگت را به جا آورد و قبل از دفن ینماز م

بِي وَقَّاصٍ وَ ) صحيح( )٦( -٣٤٩٩-٥٠٤٢
َ
نَّهُ كَانَ قاَعِدًا  :َ�نْ عَامِرِ بنِْ سَعْدِ بنِْ أ

َ
�

 �سَْمَعُ  !ياَ َ�بدَْااللهِ ْ�نَ ُ�مَرَ  :دَ ابنِْ ُ�مَرَ إِذْ طَلعََ خَبَّابٌ صَاحِبُ المَْقْصُورَةِ َ�قَالَ عِنْ 
َ

لا
َ
أ

بوُ هُرَ�رَْةَ 
َ
مَنْ خَرَجَ مَعَ جَناَزَةٍ مِنْ بيَتِْهَا، «َ�قُولُ:  ج نَّهُ سَمِعَ رسَُولَ االلهِ إِ  :َ�قُولُ  ؟مَا َ�قُولُ أ

حُدٍ، وَمَنْ  ؛عَهَا حَتىَّ تدَُْ�نَ بَ �َّ وَاوصََ�َّ عَليَهَْا، 
ُ
جْرٍ، كُلُّ ِ�َ�اطٍ مِثلُْ أ

َ
ُ ِ�َ�اطَانِ مِنْ أ

َ
كَانَ له

حُدٍ 
ُ
جْرِ مِثلُْ أ

َ ْ
ُ مِنَ الأ  عَا�شَِةَ  .»صَ�َّ عَليَهَْا ُ�مَّ رجََعَ كَانَ لهَ

َ
رسَْلَ اْ�نُ ُ�مَرَ خَبَّاباً إِلى

َ
فأَ

بِي 
َ
لهَُا َ�نْ قَوْلِ أ

َ
خَذَ اْ�نُ ُ�مَرَ َ�بضَْةً مِنْ  ،مَا قاَلتَْ بِ هُرَ�رَْةَ ُ�مَّ يرَجِْعُ إلَِيهِْ َ�يخُْبِرُهُ �سَْأ

َ
وَأ

بوُ ]إلَِيهِْ الرَّسُولُ [حَصَى المَْسْجِدِ ُ�قَلِّبهَُا فِي يدَِهِ حَتىَّ رجََعَ 
َ
، َ�قَالَ: قاَلتَْ عَا�شَِةُ: صَدَقَ أ

ِي كَانَ فِي يدَهُرَ�رَْةَ، فضََرَبَ اْ�نُ ُ�مَرَ باِ
َّ

صََى الذ
ْ
رضَْ يلح

َ ْ
طْناَ فِي  ؛هِ الأ ُ�مَّ قاَلَ: لقََدْ فرََّ

 .قَرَارِ�طَ كَثَِ�ةٍ 
  .رواه مسلم

 ب نزد عبدالله بن عمر وی که ت استیوقاص روا یاز عامر بن سعد بن اب
 یشنو یا نمیآ ،بن عمر عبدالله یه خباب صاحب مقصوره گفت: اکنشسته بود 

 یتیس مکھر«ه فرمود: کدم یشن ج د: از رسول اللهیگو ید؟ میگو یه مچ س رهیابوھر
 یبرا ،ندک یردن، او را ھمراھکرده و بر آن نماز بخواند و تا دفن کع ییرا از منزلش تش
ه بر او ک یسکو  ؛وه احد استکراط ھمانند یھر ق که باشد یراط اجر میاو به اندازه دو ق

. »وه احد خواھد بودک به مانندر و پاداش او اج یبرا ردد،برگ و خواندبنماز 
 ل شهینزد عا س رهیابوھر سخنردن از کخباب را جھت سؤال  ب عمر ابن

گاه سازد ل شهیعا از نظرفرستاد تا برگشته و او را  از  یابن عمر مشت ؛آ
برگشت و گفت:  خبابه کنیگرداند تا ا یمسجد را گرفته و در دستش م یھا زهیر سنگ

 ه در دستک ییھا زهیر ابن عمر سنگ ؛دیگو یره راست میبوھرگفت: ا ل شهیعا
 .١میا ردهک یوتاھک یادیز یھا راطین زده سپس گفت: در قیبه زم داشت

                                           
ای است که دور تا دور  گوید: مقصوره خانه گشاده عظیم آبادی در عون المعبود به نقل از تاج العروس می )١(

تر است همانند قِصار و قصار اتاق کوچکی است که غیر  است و یا از خانه کوچک شده   یدهآن دیوار کش

 (م) شود. از صاحب آن کسی دیگر وارد آن نمی
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نَّ رسَُولَ ؛ س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح( )٧( -٣٥٠٠-٥٠٤٣
َ
مَنْ صَ�َّ «قاَلَ:  ج االلهِ  أ

حُدٍ  ؛ا فلَهَُ ِ�َ�اطَانِ �نِْ شَهِدَ دَْ�نهََ وَ عَلىَ جَناَزَةٍ فلَهَُ ِ�َ�اطٌ، 
ُ
قَِ�اطُ مِثلُْ أ

ْ
 .»ال

 .رواه مسلم وابن ماجه

خواند بنماز  یتیس بر مکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ثوبان
راط اجر یاو دو ق یبرا ضور داشته باشدان دفن حیراط و اگر تا پایق یکاو پاداش  یبرا
 .»استوه احد کراط ھمانند یھر ق که باشد یم

ّ من حديث أُ  ورواه أبن ماجه أيضاً ) لغيره صحيح( )٨( -٣٥٠١-٠ وزاد  ،بن كعبٍ  بيَ

حُدٍ هَذَا«: آخره ]في[
ُ
ْ�ظَمُ مِنْ أ

َ
قَِ�اطُ أ

ْ
دٍ �يِدَِهِ ال ي َ�فْسُ ُ�مََّ ِ

َّ
 »وَالذ

ه جان محمد در دست ک یسکقسم به «و در پایان روایت ابن ماجه آمده است: 
 .»باشد یتر م وه احد بزرگکن یراط از ایاوست، ق

مَنْ تبَِعَ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  عَنِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح( )٩( -٣٥٠٢-٥٠٤٤

َ عَليَهَْا ُ ِ�َ�اطًا ؛جَناَزَةً حَتىَّ يصَُ�ِّ
َ

ِ  .»فإَنَِّ له قَِ�اطِ؟ َ�قَالَ:  ج فَسُئلَِ رسَُولُ ا�َّ
ْ
مِثلُْ «عَنِ ال

حُدٍ 
ُ
 .»أ

را تا  یتیس مکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یارو ب از ابن عمر
راط یمقدار ق ی درباره ».باشد یراط میق یک[پاداش] او  یبرا ،ندکع ییخواندن نماز تش

 .»ھمانند احد است«: ندفرمود ،سؤال شد ج از رسول الله

ِ : وفي رواية) صحيح( حُدٍ : «طناَ هَذَا؟ قاَلَ رار�مِثلُْ ق !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ُ
، بلَْ مِثلُْ أ

َ
لا

حُدٍ 
ُ
ْ�ظَمُ مِنْ أ

َ
وْ أ

َ
 .»أ

  .ورواته ثقات ،رواه أحمد

ه کبل ،ریخ«فرمود:  ؟ما یھا راطیھمانند ق ،ج رسول الله یگفتند: ا یتیدر روا
 .»تر از احد ا بزرگیھمانند احد 

تى جَنازَةً في مَ : «الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) منكر( )٢( -٢٠٥٦-٥٠٤٥
َ
نْ أ

أهْلِها فلهَُ ِ��اطٌ، فإنِ ا�َّبعَها فلَهُ ق�اطٌ، فإنْ صَ�َّ عليها فلَهُ ِ��اطٌ، فإنِ انتْظَرها حتىَّ 
 ».تدَُْ�نَ فلهَُ ِ��اطٌ 
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 .١عدي بن سليمانإلا مَ  ؛»الصحيح«رواه البزار ورواته رواة 

بِي هُرَ�رَْةَ ) وَ صحيح( )١٠( -٣٥٠٣-٥٠٤٦
َ
ِ  س َ�نْ أ مَنْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وَْمَ صَائمًِا؟
ْ

صْبَحَ مِنُْ�مُ الي
َ
ناَ .»أ

َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
وَْمَ «َ�قَالَ:  .قاَلَ أ

ْ
طْعَمَ مِنُْ�مُ الي

َ
مَنْ أ

ناَ. »مِسْكِيناً؟
َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
َوْمَ  عَادَ مَنْ «َ�قَالَ:  .قاَلَ أ بوُ بَ  .»؟مَر�ضاً مِنُْ�مُ اليْ

َ
ْ�رٍ: َ�قَالَ أ

ناَ
َ
َوْمَ  تبَِعَ مَنْ «قَالُ: �َ  .أ ناَ .»؟جَناَزَةً مِنُْ�مُ اليْ

َ
بوُ بَْ�رٍ: أ

َ
ِ  .قاَلَ أ مَا : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ِصَالُ َ�طُّ فِي رجَُلٍ 
ْ
نََّةَ [فِي يوَمٍ] اجْتَمَعَتْ هَذِهِ الخ

ْ
 دَخَلَ الج

َّ
 .»إلاِ

  ].٧وهنا/ ١٧٢الصدقات/ -٨. [مضى »صحيحه«رواه ابن خزيمة في 

امروز روزه  یسکچه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
را غذا  ینکیامروز مس یسکچه «فرمود:  ج رسول الله ؛ر گفت: منکابوب ».است؟
ر کابوب ».رفته؟ یماریادت بیامروز به ع یسکچه «فرمود:  ؛ر گفت: منکابوب ».داده؟

ر گفت: کابوب ».ردهکت کشر یا ع جنازهییدر تش امروز یسکچه «فرمود:  ؛گفت: من
گردد مگر  یجمع نم یروز) در انسان یکھا (در  ن خصلتیا«فرمود:  ج رسول الله ؛من

 .»ه وارد بھشت خواھد شدکنیا

نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٥٧-٥٠٤٧
َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج أ

لَ مَا ُ�اَزىَ بِ  وَّ
َ
عَبدُْ َ�عْدَ مَوْتهِِ أ

ْ
َ  ؛هِ ال

َ
نْ ُ�غْفَرَ لج

َ
بَعَ جَناَزَتهَُ أ  .»مِيعِ مَنِ ا�َّ

 .رواه البزار

                                           
) ثم أفاض في بیان ذلك، وقد ضعفه الجمهور، ٢/ ٢٢٠قلت: والآفة منه کما قال الناجي في "العجالة" ( )١(

أبو حاتم وغیره"؛ فمردود وإن تبعه الهیثمي، کما بینته في وأما قول المؤلف في آخر الکتاب: "ووثقه 

 فقالوا: "حسن بشواهده"!٥٠٠٣"الضعیفة" (
ً
وکذبوا، فالشواهد لیس فیها سوی  ). وغفل الجهلة أیضا

 ).٥٠٠٣"قیراطین". انظر "الصحیح" و"الضعیفة" (
)٢( .

ً
نه رواه مسلم أیضا

َ
ا هناك أ  وبینَّ
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 و� التعز�ة) ،(الترغيب في كثرة المصل� على الجنازة -١٤

 هیتعز درتعداد نمازگزاران بر جنازه و اد بودن یز هب بیترغ

مَا مِنْ : «ج االله ولُ سُ لَ رَ قاَ: تالَ قَ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) صحيح( )١( -٣٥٠٤-٥٠٤٨

ُ يُ مَيِّتٍ 
َ

ةٌ مِنَ المُْسْلِمَِ� َ�بلْغُُونَ مِئةًَ، كُلُّهُمْ �شَْفَعُونَ له مَّ
ُ
عُوا ِ�يهِ  ؛صَ�ِّ عَليَهِْ أ  شُفِّ

َّ
 .»إلاِ

  .١»مِئةٌَ َ�مَا فَوَْ�هَا«: رواه مسلم والنسائي والترمذي وعنده

ه جماعت کست ین یتیم«: ندرمودف ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
ھمگی برای میت [با دعای مغفرت برای او] شفاعت صد نفره بر او نماز بخوانند و 

 .»ندک یاجابت مدر حق او آنان را  متعال شفاعته خداوند کنی، مگر اکنند
 ».صد نفر و بیش از آن«و در روایت ترمذی آمده است: 

نَّ  :َ�نْ كُرَ�بٍْ وَ ) صحيح( )٢( -٣٥٠٥-٥٠٤٩
َ
ُ اْ�نٌ بِ  ب ابنِْ َ�بَّاسٍ  أ

َ
ـ مَاتَ له

وْ بِ  )قدَُيدٍْ (
َ
ُ مِنَ النَّاسِ  !َ�قَالَ: ياَ كُرَ�بُْ  )عُسْفَانَ ـ (أ

َ
قاَلَ: فَخَرجَْتُ  ؟اْ�ظُرْ مَا اجْتَمَعَ له

رَْ�عُونَ؟ قاَلَ: 
َ
تهُُ َ�قَالَ: َ�قُولُ هُمْ أ خْبَرْ

َ
خْرجُِوهُ،  .عَمْ �َ قلُتُ: فإَِذَا ناَسٌ قَدِ اجْتَمَعُوا، فأَ

َ
قاَلَ: أ

رَْ�عُونَ «َ�قُولُ:  ج فإَِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ 
َ
مَا مِنْ رجَُلٍ مُسْلِمٍ َ�مُوتُ َ�يَقُومُ عَلىَ جَناَزَتهِِ أ

ُ�ونَ باِاللهِ شَيئْاً  �شُْرِ
َ

عَهُمُ االلهُ ِ�يهِ  ؛رجَُلاً لا  شَفَّ
َّ

 .»إلاِ
  .رواه مسلم وأبو داود وابن ماجه

ا عسفان وفات ید یدر قد ب ه فرزند عبدالله بن عباسکت است یب روایرکاز 
ب یرکاز مردم جمع شدند؟  یبنگر چه تعداد ،بیرک یا :گفت ب رد، ابن عباسک

گفت: چھل نفر  ؛به او خبر دادمو اند  جمع شده یدتعداکه دم یدو گفت: رفتم 
دم یشن ج رسول الله من از رایز ؛دینکع ییت را تشیگفت: پس م ؛بله :شوند؟ گفتم یم
اند، بر جنازه او  اوردهین که به خدا شرکرد و چھل نفر یبم یھر مسلمان«فرمود:  ه ک

 .»رفتیخداوند شفاعت آنھا را در مورد او خواھد پذ ،نماز بخوانند

                                           
 د أوقفه بعضهم ولم یرفعه".قلت: وقال: "حسن صحیح"، وق )١(
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مَا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) لغيره صحيح( )٣( -٣٥٠٦-٥٠٥٠

 �َ  ؛ عَليَهِْ مِئةٌَ مِنْ رجَُلٍ يصَُ�ِّ 
َّ

ُ االله رَ فَ إلاِ
َ

 .»له
  .١لا يحضرني حاله ؛وفيه مبشر بن أبي المليح ،»الكبير«رواه الطبراني في  

ه بر او کست ین یکس«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 .٢»بخشد یه خداوند او را مکنیصد نفر نماز بخوانند، مگر ا

نِ وَ ) ن صحيححس( )٤( -٣٥٠٧-٥٠٥١ بوُ عَ
َ
وخَ قاَلَ: صَ�َّ بنِاَ أ ََ�م بنْ فَرُّ

ْ
الح

ِ�يمُوا صُفُوفَُ�مْ لَ المُْ 
َ
ْ�بلََ عَليَنْاَ بوِجَْهِهِ َ�قَالَ: أ

َ
، فأَ َ نَّهُ قَدْ كَبرَّ

َ
 ،يحِ عَلىَ جَناَزَةٍ َ�ظَننََّا �

َحْسُنْ شَفَاَ�تُُ�مْ  بوُ المُْ  .وَلتْ
َ
ثَِ� َ�بدُْ  :يحِ لَ قاَلَ أ هَاتِ المُْؤْمِنَِ� حَدَّ مَّ

ُ
ِ َ�نْ إِحْدَى أ ا�َّ

ِ� النَّبِيُّ  ج وَِ�َ مَيمُْونةَُ زَوْجُ النَّبِيِّ  خْبَرَ
َ
ةٌ «قاَلَ:  ج قاَلتَْ: أ مَّ

ُ
مَا مِنْ مَيِّتٍ يصَُ�ِّ عَليَهِْ أ

عُوا ِ�يهِ   شُفِّ
َّ

باَ المُْ . »مِنَ النَّاسِ إلاِ
َ
تُ أ

ْ
ل
َ
ةِ لَ فسََأ مَّ

ُ ْ
رَْ�عُونَ قَ  ؟يحِ عَنِ الأ

َ
 .الَ: أ

  .رواه النسائي
ای به امامت ابو  خواستیم نماز جنازه می: گوید میه کت است یم بن فَرّوخ رواکاز ح

تان را  یھا ش را برگرداند و گفت: صفیه روک ر را گفتهیبکت میردکگمان ملیح بخوانیم؛ 
ه کن یالمؤمن اتاز امھ یکیرا عبدالله از ید، زینکدعا برای میت  یخوببه و کنید راست 

 یه جمعکست ین یتیم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکد نک میت یباشد روا ل مونهیم
. از »شود یرفته میه شفاعت آنھا در مورد او پذکنیاز مردم بر او نماز بخوانند، مگر ا

 .ردند؛ گفت: چھل نفرکح در مورد تعداد آن جمع سؤال یابومل

ةَ  َ�نْ مَالكِِ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٥٨-٥٠٥٢ ِ  رسَُولَ  عتُ مِ قاَلَ: سَ  س بنِْ هُبَْ�َ  ج ا�َّ

وجَْبَ  ؛مَا مِنْ مُسْلِمٍ َ�مُوتُ َ�يُصَ�ِّ عَليَهِْ ثلاََثةَُ صُفُوفٍ مِنَ المُْسْلِمِ�َ : «َ�قُولُ 
َ
 أ

َّ
 .»إلاِ

هُمْ ثلاََثةََ صُفُوفٍ وَ 
َ
أ نَاَزَةِ جَزَّ

ْ
هْلَ الج

َ
َ لهذا اَ�نَ مَالكٌِ إِذَا اسْتقََلَّ أ

ْ
 .دِيثِ لح

 .١»حديث حسن«: والترمذي وقال ،وابن ماجه -واللفظ له -رواه أبو داود 

                                           
عنه. ) من روایة شعبة ٥٠٧/ ٧قلت: أورده البخاري في "التاریخ"، وابن أبي حاتم، وابن حبان في "الثقات" ( )١(

  المعارف). -١٢٧-١٢٦ولحدیثه هذا شاهد صحیح من حدیث أبي هریرة کما بینته في "أحکام الجنائز" (ص 
خبر از شفاعت صد نفر را  ج رود که رسول الله نیست، احتمال میو صد نفر نفر هیچ تناقضی بین چهل  )٢(

 پذیرد. (م) داده و سپس خداوند منت نهاده و شفاعت چهل نفر را نیز می
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 .وجبت له الجنة: أي )أوجب(: قوله

ِ قاَلَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٥٩-٥٠٥٣ مَنْ : «ج االله ولُ سُ رَ قاَلَ  :َ�نْ َ�بدِْا�َّ

جْرِهِ  ؛عَزَّى مُصَاباً
َ
 .»٢فلَهَُ مِثلُْ أ

 .»وقد روي موقوفاً  ،ديث غريبح«: رواه الترمذي وقال

بِي برَْزَةَ عَ  ورو￯ الترمذي أيضاً ) ضعيف( )٣( -٢٠٦٠-٥٠٥٤
َ
قاَلَ:  ج بِيَّ النَّ  نِ َ�نْ أ

 .»كُسِيَ برُدًْا فِي الجنََّةِ  ؛مَنْ عَزَّى ثَْ�َ� «
 .»حديث غريب«: وقال

 َ�مْرِو بنِْ حَزْمٍ عَنِ  َ�نْ ورو￯ ابن ماجه ) حسن لغيره( )٥( -٣٥٠٨-٥٠٥٥

خَاهُ بمُِصِيبةٍَ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َ
كَرَامَةِ يوَْمَ  ؛مَا مِنْ مُؤْمِنٍ ُ�عَزِّي أ

ْ
ُ مِنْ حُللَِ ال  كَسَاهُ ا�َّ

َّ
إلاِ

قِياَمَةِ 
ْ
 .٣»ال

ست ین یمؤمن«: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیابن ماجه از عمرو بن حزم روا
 اوامت یه خداوند در روز قکنید، مگر ایوبگ تسلیتبت وارده بر او یه به برادرش در مصک
 .»پوشاند یمرامت ک یھا از پارچه را

                                                                                                       
 عنعنة محمد بن إسحاق، وکذلك أخرجه سبعة  )١(

ً
قلت: تقلده الثلاثة، ولا وجه له، فإن فیه عندهم جمیعا

 ).١٢٨-١٢٧آخرون، وهو مخرج في "أحکام الجنائز" (ص 
 (١٠٧٣الأصل: (أجر صاحبه)، والتصویب من الترمذي ( )٢(

ً
) وغیرهما، وهو ١٦٠٢)، وابن ماجه أیضا

 ). وغفل عنه الجهلة الثلاثة کعادتهم، رغم أنهم عزوه للمذکورین بالأرقام!!٧٦٥مخرج في "الإرواء" (
الجدیدة)، فإنه عزیز قد لا تجده في / الطبعة ١٩٥انظر الکلام علی إسناده، وبعض رواته في "الصحیحة" ( )٣(

 مکان آخر.
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 (الترغيب في الإسراع بالجنازة وتعجيل الدفن) -١٥

 دفن آن دربردن جنازه و عجله نمودن  یشتاب نمودن برا بهب یترغ

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح( )١( -٣٥٠٩-٥٠٥٦
َ
سْرِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ
عُوا أ

مُوَ�هَا ناَزَةِ، فإَنِْ تكَُ صَالِحةًَ فخََْ�ٌ ُ�قَدِّ ِ
ْ
كُ سِوَى ذَلكَِ فشََرٌّ تضََعُونهَُ َ�نْ تَ  ، وَ�نِْ إلَِيه باِلج

 .»رِقاَبُِ�مْ 
  .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي والنسائي وابن ماجه

د ینکنازه عجله در دفن ج«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن باشد ایز جد و اگر یبر یم ر و سعادتیخ یباشد او را به سو یچون اگر انسان صالح

 .»دیدار یه از دوش خود برمکاست  یشر

�يِهِ وَ ) صحيح( )٢( -٣٥١٠-٥٠٥٧
َ
نَّهُ كَانَ فِي  :َ�نْ ُ�ييَنْةََ بنِْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ َ�نْ أ

َ
�

عَ 
ْ
بِي ال

َ
بوُ بَْ�رَةَ ، س اصِي جَناَزَةِ ُ�ثمَْانَ بنِْ أ

َ
 س وَُ�نَّا َ�مْشِي مَشْياً خَفِيفًا، فلَحَِقَناَ أ

ِ وَ  ١فَرََ�عَ سَوْطَهُ  نُْ مَعَ رسَُولِ ا�َّ
َ

يتْنُاَ وَ�
َ
 .نرَْمُلُ رَمَلاً  ج قاَلَ: لقََدْ رَأ
 .رواه أبو داود والنسائي

را  س العاص یه ما جنازه عثمان بن ابککند  می نة بن عبدالرحمن از پدرش نقلییع
به ما ملحق شد و  س رهکابوب ؛میداشت یم ار آھسته گام بریم و بسیردک یع مییتش

ع ییت را شتابان تشیم ج رسول الله یرده و گفت: ما به ھمراھکشلاقش را بلند 
 م.یردک یم

اَ نبَِيَّناَ س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٦١-٥٠٥٨
ْ

لن
َ
 عَنِ المَْشْيِ  ج قاَلَ: سَأ

نَاَزَةِ 
ْ
بَبَِ «َ�قَالَ:  ؟مَعَ الج

ْ
ل إلَِيهِْ، وَ�نِْ يَُ�نْ َ�ْ�َ ذَلكَِ إنِْ يَُ�نْ خَْ�ًا �ُ  ،مَا دُونَ الخ عَجَّ

هْلِ النَّارِ، 
َ
 تتُبَْعُ [َ�بعُْدًا لأِ

َ
نَاَزَةُ مَتبْوُعَةٌ وَلا

ْ
مَهَا ،وَالج  ».١]ليَسَْ مَعَهَا مَنْ َ�قَدَّ

                                           
الأصل: (صوته)، وکذا في مطبوعة (عمارة)، والتصویب من "سنن أبي داود" والنسائي، وروایته أتم، وهي  )١(

 المعارف). -٩٤مخرجة في "أحکام الجنائز" (ص 
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االله بن مسعود لا نعرفه من حديث عبد ،حديث غريب«: لوالترمذي وقا ،رواه أبو داود

قال . (اهللاالله عن أبي ماجد عن عبد يمِ يعني من حديث يحيى إمام بني تَ  .»إلا من هذا الوجه

ليس به : قال أحمد، االله بن الحارث الجابر الكوفي التيمييحيى هذا هو ابن عبد«): الحافظ

أحاديثه متقاربة وأرجو أنه لا : ل ابن عديوقا .ضعيف: وقال ابن معين والنسائي .بأس

منكر : وقال النسائي .ضعيف: وقال البخاري .وأبو ماجد في عداد من لا يعرف .بأس به

 .»واالله أعلم .الحديث

 .رملكالقيل هو  .ودْ العَ  نَ مِ  بٌ ضرَ : بخاء معجمة مفتوحة وباءين موحدتين )بُ بَ الخَ (

والترهيب من سوى  ،ناء عليه(الترغيب في الدعاء للميت و�حسان الث -١٦
 ذلك)

رفتاری ب از یش او و ترهیت و ستایم یدعا نمودن برا هب بیترغ
 نای جز

انَ ) صحيح( )١( -٣٥١١-٥٠٥٩   ج قاَلَ: كَانَ النَّبِيُّ  س َ�نْ ُ�ثمَْانَ بنِْ َ�فَّ
َ
إِذَا فَرَغ

خِ «مِنْ دَفنِْ المَْيِّتِ وََ�فَ عَليَهِْ َ�قَالَ: 
َ
ُ باِلتَّثبِْيتِ أسايُ�مْ، وَ اسْتغَْفِرُوا لأِ

َ
نَ  ؛لوُا له

ْ
فإَِنَّهُ الآ

لُ 
َ
 .»�سُْأ

  .رواه أبو داود

فارغ  یتیاز دفن م ج ه رسول اللهک یھنگام :ت استیروا س از عثمان بن عفان
او  یبرادرتان طلب مغفرت کرده و برا یبرا«فرمود:  یستاد و میا یشد کنار قبر م یم
 .٢»شود یم سوالاو  نون ازکه اک بخواھید یداریپا

                                                                                                       
ف". کذا وقع عنده: زیادة من الترمذي وأبي داود وقال: "یحیی الجابر ضعیف، وأبو ماجدة لا یعر )١(

)، وقد روی منه الزیادة فقط. وغفل عنها ١٤٨٤(ماجدة)، وعند الترمذي (ماجد)، وکذا عند ابن ماجه (

 الثلاثة الجهلة.
ً
 أیضا

برای این وقت وارد نشده، ولی شاید به اقتباس از حدیث بتوان چنین دعا  ج از رسول الله ی خاصی صیغه )٢(

تهُ بِالکرد: ( بِّ
َ
للهمَّ ث

َ
ابِتا

َّ
ولِ الث

َ
 ). ق



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٨٨

 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٥١٢-٥٠٦٠
َ
وا عَلىَ  س َ�نْ أ بِجنَاَزَةٍ  ج النَّبِيَّ  قاَلَ: مَرُّ

ْ�نَوْا عَليَهَْا خَْ�ًا، َ�قَالَ: 
َ
ا .»وجََبتَْ «فأَ ْ�نَوْا عَليَهَْا شَرًّ

َ
خْرَى فأَ

ُ
وا بأِ  .»وجََبتَْ «َ�قَالَ:  .ُ�مَّ مَرُّ

 .»دٌ يهنَّ َ�عْضَُ�مْ عَلىَ َ�عْضٍ شَ إِ «ُ�مَّ قاَلَ: 
  .وابن ماجه ،-واللفظ له -رواه أبو داود 

[جھت  ج نار رسول اللهکاز را  یا جنازه[صحابه]  :ت است کهیروا س رهیاز ابوھر
. »واجب شد«فرمود:  ج رسول اللهپس ردند، ک میاد ی یکیاز او به ن دفنش] بردند که

پس کردند.  به بدی از او یاد می بردند که ج للهنار رسول اکاز  یگریسپس جنازه د
 .١»باشد می گر گواهید یاز شما بر بعض یبعض«. سپس فرمود: »واجب شد«فرمود: 

�سٍَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٥١٣-٥٠٦١
َ
ثِْ�َ عَليَهَْا خَْ�ٌ  س َ�نْ أ

ُ
، قاَلَ: مُرَّ بِجنَاَزَةٍ فأَ

ثِْ�َ عَليَهَْا شَرٌّ  .»جَبتَْ وجََبتَْ، وجََبتَْ، وَ : «ج َ�قَالَ نبَِيُّ االلهِ 
ُ
، َ�قَالَ نبَِيُّ وَمُرَّ بِجنَاَزَةٍ فأَ

�ِّ  اكقاَلَ ُ�مَرُ: فدِ .»وجََبتَْ، وجََبتَْ، وجََبتَْ : «ج االلهِ 
ُ
بِي وَأ

َ
مُرَّ بِجنَاَزَةٍ،  ياَ رسَُولَ االله! أ

، َ�قُلتَْ:  ثِْ�َ عَليَهَْا خَْ�ٌ
ُ
،  ،»وجََبتَْ، وجََبتَْ، وجََبتَْ «فأَ ثِْ�َ عَليَهَْا شَرٌّ

ُ
وَمُرَّ بِجنَاَزَةٍ فأَ

ُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  .»وجََبتَْ، وجََبتَْ، وجََبتَْ «َ�قُلتَْ: 
َ

ثنْيَتْمُْ عَليَهِْ خَْ�ًا وجََبتَْ له
َ
مَنْ أ

ْ�تُمْ شُهَدَاءُ 
َ
ُ النَّارُ، أ

َ
ا وجََبتَْ له ثنْيَتُْمْ عَليَهِْ شَرًّ

َ
نََّةُ، وَمَنْ أ

ْ
رضِْ  الج

َ ْ
 ».االلهِ فِي الأ

  .والترمذي والنسائي وابن ماجه ،-واللفظ له -رواه البخاري ومسلم 

مردم از  که گذرانده شد ج نار رسول اللهکاز  یا ه جنازهکت است یروا س از انس
» جب شد، واجب شد، واجب شد.وا«فرمود:  ج رسول اللهپس ردند، کاد ی یکیاو به ن

                                                                                                       
ی مشهور و معروف از رسول الله ثابت نیست و هیثمی در مجمع الزوائد  اما تلقین کردن میت به صیغه *

گوید:  ) می١/٥٢٣( عرفهم، و ابن قیم در زاد المعادأسناده جماعة لم إ يف) ٣/٤٥ -٢/٣٢٤گوید: ( می

 لا یصِحُّ رَفعُه«
ٌ

  (م) .»وهذا حدیث
گوید: آنچه که در این سه حدیث بیان گردید مخصوص به صحابه و  احکام جنایز می آلبانی در کتاب )١(

 کنند. زمان آنها نیست بلکه شامل تمام مؤمنانی است که در ایمان و علم و صداقت از صحابه پیروی می

ید؟ ده گویند: شما درباره او چه گواهی می پرسند و می برخی پس از نماز جنازه، از مردم درباره میت می

گویند: انسان نیکی بود، اهل خیر بود و... این  در حق او گواهی خیر بدهید. آنگاه مردم در پاسخ می

باشد و درواقع هدف حدیث، این  است و بدعت می  سؤال و این گواهی از سلف صالح روایت نشده

  ای است که با واقعیت مطابقت داشته باشد. (م) نیست. بلکه گواهی
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. رسول از او به بدی یاد کردند که گذرانده شد ج ول اللهنار رسکاز  یگرید ی جنازه
ت یگفت: پدر و مادرم فدا س عمر .»واجب شد، واجب شد، واجب شد«فرمود:  ج الله

واجب شد، واجب «د: یردند فرمودکاد ی یکیبه ناز او ه گذشت و مردم کجنازه اول  ،دبا
 باز ھم د کردنداز او به بدی یاه کگذشت  یگریسپس جنازه د ».شد، واجب شد

او  ازس کھر: «ندفرمود ج رسول الله ».واجب شد؟ واجب شد، واجب شد،«د: یفرمود
جھنم  ،دینکبه بدی یاد او  ازس کشود و ھر یواجب م او د، بھشت برینکاد ی یکیرا به ن

 ».دین ھستیدر زم وندشما گواھان خدا ؛شود یواجب م او بر

 وَ ) صحيح( )٤( -٣٥١٤-٥٠٦٢
َ
بِي الأ

َ
 َ�نْ أ

َ
سْودَِ قاَلَ: قدَِمْتُ المَدِينةََ فَجَلسَْتُ إلِى

ابِ  ثِْ�َ عَلىَ صَاحِبِهَا خَْ�ًا، َ�قَالَ ُ�مَرُ س ُ�مَرَ بنِْ الخطََّ
ُ
: س ، َ�مَرَّتْ بهِِمْ جَناَزَةٌ، فأَ

 
َ
خْرَى فأَ

ُ
تْ، ُ�مَّ مُرَّ باِلثَّالِثةَِ : وجََبَ س عَلىَ صَاحِبِهَا خَْ�ًا، َ�قَالَ ُ�مَرُ  اوْ ْ�نَ وجََبتَْ، ُ�مَّ مُرَّ بأِ

 
َ
ا، َ�قَالَ ُ�مَرُ  اوْ ْ�نَ فأَ سْودَِ: َ�قُلتُْ: مَا وجََبتَْ ياَ  .: وجََبتَْ س عَلىَ صَاحِبِهَا شَرًّ

َ
بوُ الأ

َ
قاَلَ أ

مَِ� المُؤْمِنَِ�؟ قاَلَ: قلُتُْ كَمَا قاَلَ النَّبِيُّ 
َ
رَْ�عَةُ : «ج أ

َ
ُ أ

َ
مَا مُسْلِمٍ شَهِدَ له ُّ�

َ
دْخَلهَُ  رٍ بِخَ�ٍ َ�فَ  �

َ
أ

ُ الجنََّةَ  ُ�مَّ لمَْ  .»وَاْ�ناَنِ «قاَلَ:  ؟َ�قُلنْاَ: وَاْ�ناَنِ  .»وَثلاََثةٌَ «قَالَ: �َ  ؟َ�قُلنْاَ: وَثلاََثةٌَ قاَلَ:  .»ا�َّ
ُ عَنِ الوَاحِدِ 

ْ
له

َ
 .�سَْأ

  .رواه البخاري

نار کاز  یا زهنشسته بودم، جنا س نه شدم و نزد عمرید: وارد مدیگو می ابوالاسود
 ی سپس جنازه ؛عمر گفت: واجب شد از آن به نیکی یاد نمودند.ه کشان گذشت یا

 ؛عمر گفت: واجب شد از آن نیز به نیکی یاد نمودند؛ه کشان گذشت ینار اکاز  یگرید
عمر گفت:  ؛ردندک از آن به بدی یاده کشان گذشت ینار اکاز  یسوم  سپس جنازه

گفت:  ؟واجب شد یزیچه چ ،نیرالمؤمنیام ید: گفتم ایگو می ابوالاسود ؛واجب شد
ه کست ین یمسلمان: «ندفرمود ج رسول اللهگفته بود.  ج آنچه گفتم که رسول الله

 .»ندک ینکه خداوند او را وارد بھشت میمگر ا به خوبی او گواھی دھندچھار نفر 
 یکو از  .»دو نفرو «فرمود:  ؛م: و دو نفری، گفت»و سه نفر«فرمود:  ؛و سه نفر :میگفت

 م.یردکنفر سؤال ن
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ا مِنْ مسْلمٍ مَ : «الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ ) حسن صحيح( )٥( -٣٥١٥-٥٠٦٣

دَْ�ْ�َ �نَّهم لا يعلمَون إلا خ�ا؛ً إلا قالَ 
َ
يموتُ فيشَْهَدُ له أرْ�عةُ أهْلِ أبيْاتٍ مِنْ جِ�انهِ الأ

ُ االله: قد قبِلتُْ عِلمَُْ�م فيه، 
َ

 مَ  وغفَرْتُ له
َ

 ». َ�عْلمَونا لا
  .»صحيحه«رواه أبو يعلى وابن حبان في 

رد و چھار یه بمک یھر مسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
، سراغ نداریم یاز و یگریز دی، چیند: ما جز خوبیش بگویکگان نزدینفر از ھمسا

شما در  رفتم و آنچهیپذدر مورد او  شما را یسخن و گواھد: یفرما یممتعال خداوند 
 .»دمید، بخشیدان یمورد او نم

َ�نْ ه من أهل البصرة لم يسمِّ ورو￯ أحمد عن شيخ ٍ) حسن لغيره( )٦( -٣٥١٦-٥٠٦٤

بِي هُرَ�رَْةَ 
َ
:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س أ يشَْهَدُ فَ مَا مِنْ َ�بدٍْ مُسْلِمٍ َ�مُوتُ «يرَْوِ�هِ َ�نْ رَ�ِّهِ عَزَّ وجََلَّ

دَْ�ْ�َ بِخَْ�ٍ 
َ ْ
ْ�ياَتٍ مِنْ جَِ�انهِِ الأ

َ
ُ ثلاََثةَُ أ

َ
: قَدْ قبَِلتُْ شَهَادَةَ عِباَدِي  ؛له ُ عَزَّ وجََلَّ  قاَلَ ا�َّ

َّ
إلاِ

عْلمَُ 
َ
ُ مَا أ

َ
 ».عَلىَ مَا عَلِمُوا، وََ�فَرْتُ له

ند ک می تیروا س رهیاز ابوھر هاز اھل بصره که اسمش را نبرد یخیاحمد از شامام 
ه کنیست  یمسلمان ھیچ«: ندفرمودکه کند  می تیاز پروردگارش روا ج که رسول الله

 سراغ نداریم،چیز دیگری از وی ، یند: ما جز خوبیش بگویکه نزدیرد و سه ھمسایبم
بندگانم در مورد آنچه  یسخن و گواھ«ند: یفرما یممتعال نکه خداوند یمگر ا

 ».دمیدانم، بخش یماز وی  آنچهرفتم؛ و او را در مورد یدانستند پذ می

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ عَامِرِ بنِْ رَ�يِعَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢٠٦٢-٥٠٦٥

 ِ ُ عَزَّ وجََلَّ «: ج ا�َّ ا وََ�قُولُ النَّاسُ خَْ�ًا، قاَلَ ا�َّ ُ َ�عْلمَُ مِنهُْ شَرًّ عَبدُْ وَا�َّ
ْ
إِذَا مَاتَ ال

ُ عِلِْ� ِ�يهِ  ،قدَْ قبَِلتُْ شَهَادَةَ عِباَدِي عَلىَ َ�بدِْيلمَِلاَئَِ�تِهِ: 
َ

 .»وََ�فَرْتُ له
 .رواه البزار
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بِي َ�تاَدَةَ وَ ) صحيح( )٧( -٣٥١٧-٥٠٦٦
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا دُعِيَ «: ج قاَلَ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

 
َ

لَ َ�نهَْاجَ إِلى
َ
ثِْ�َ عَليَهَْا خَْ�ٌ قاَمَ  ؟ناَزَةٍ سَأ

ُ
ثِْ�َ عَليَهَْا َ�ْ�ُ ذَلكَِ  فإَنِْ أ

ُ
فصََ�َّ عَليَهَْا، وَ�نِْ أ

هْلِهَا
َ
نُُ�مْ بهَِا: «١قاَلَ لأِ

ْ
 .وَلمَْ يصَُلِّ عَليَهَْا .»شَأ

  .»الصحيح«ورواته رواة  ،رواه أحمد

شد  یدعوت م یا  ع جنازهییتش یبرا ج رسول الله ھرگاه :ت استیروا س قتادهاز ابو
خواند و اگر  یبر او نماز م ،ردندک یش می؟ اگر او را ستاکردند در مورد میت سوال می

 ه خودکھر طور : «فرمود می اش گفتند به خانواده یدر مورد او م یگریسخن د
 خواند. یو بر آن نماز نم .»دیدان یمصلحت م

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٦٣-٥٠٦٧ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وا َ�نْ مَسَاوِ�هِمْ اذْكُرُوا «  .»َ�اَسِنَ مَوْتاَُ�مْ، وَُ�فُّ
كلهم من رواية عمران بن أنس  ؛»صحيحه«رواه أبو داود والترمذي وابن حبان في 

سمعت محمد بن إسماعيل البخاري  ،حديث غريب«: وقال الترمذي .المكي عن عطاء عنه

  .»عمران بن أنس منكر الحديث: يقول

: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ]، قالت: قَ ١١ث أمّ سلمة الصحيح [هنا/(قال الحافظ): وتقدم حدي

نوُنَ عَلىَ مَا َ�قُولوُنَ « ُ�مُ المَْيِّتَ َ�قُولوُا خَْ�ًا، فإَنَِّ المَْلاَئَِ�ةَ يؤَُمِّ  .»إِذَا حَضَرْ
[در مورد میت] د یحاضر شد ای در تشییع جنازهھرگاه «: ندفرمود ج رسول الله

 .»ندیگو می نید آمییگو می شتگان بر آنچهرا فرید، زییر بگویسخن خ

: مَا َ�عَلَ يزَِ�دُ ل َ�نْ ُ�اَهِدٍ قاَلَ: قاَلتَْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح( )٨( -٣٥١٨-٥٠٦٨

؟ قاَلوُا: قَدْ مَاتَ  هُ ْ�نُ قَيسٍْ لعَْنَ  ِ َ ، ا�َّ سْتغَْفِرُ ا�َّ
َ
لعََنتْيِهِ ُ�مَّ  َ�قَالوُا لهََا: مَا لكَِ  .قاَلتَْ: فأَ

ِ قلُْ  ؟ قاَلتَْ: إنَِّ رسَُولَ ا�َّ َ سْتغَْفِرُ ا�َّ
َ
 «قاَلَ:  ج تِ: أ

َ
فضَْوْا إلِى

َ
هُمْ أ مْوَاتَ، فإَِ�َّ

َ ْ
 �سَُبُّوا الأ

َ
لا

مُوا  ».مَا قَدَّ
  .وهو عند البخاري دون ذكر القصة ،»صحيحه«رواه ابن حبان في 

                                           
/ ٣)، وفي الطبعة السابقة (٤/ ٣» (المجمع«) و ٢٩٩/ ٥» (مسند أحمد«) و ١٧٥/ ٤ریة (کذا في المنی )١(

 [ش].»!! لأهلها): «٣٧٨
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او بر  وندخدالعنت ه کس ید بن قیزیگفت:  ل شهیت است که عایاز مجاھد روا
از خداوند طلب مغفرت گفت:  ل شهیعا ؛ند؟ گفتند: وفات نمودک یم ، چهباد
از خداوند طلب : یسپس گفت یردکاول او را لعنت  چرابه او گفتند: پس  کنم. می

د، آنھا به ییراه نگویبه اموات بد و ب: «ندفرمود ج ؟ گفت: رسول اللهکنم مغفرت می
 .١»اند دهیرساند  ش فرستادهیآنچه پ

 َ�قَعُوا ِ�يهِ «: ولأبي داود) صحيح(
َ

 .»إذَِا مَاتَ صَاحِبُُ�مْ فَدَعُوهُ، وَلا
در ش دعا نموده و ید براکرتان وفات  دوستھرگاه «و در روایت ابوداود آمده است: 

 .»مورد او بد نگویید

(الترهيب من النياحة على الميت والنعي ولطم الخد وخمش الوجه وشق  -١٧
 الجيب)

کردن و ضربه زدن  یون و زاریت و شیبر م یخوان از نوحهب یتره
 بانیدادن گر کدن صورت و چایبه صورت و خراش

المَيِّتُ : «ج قاَلَ النَّبِيُّ  :قاَلَ  س طابالخَ  بنِ  عَن ُ�مَرِ ) صحيح( )١( -٣٥١٩-٥٠٦٩

بُ فِي َ�بْرهِِ بمَِا ِ�يحَ عَليَهِْ   .»- مَا ِ�يحَ عَليَهِْ  و� رواية: – ُ�عَذَّ
  .»باِلنِّياَحَةِ عَليَهِْ «: والنسائي وقال ،وابن ماجه ،رواه البخاري ومسلم

ت به خاطر یم«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عمر بن خطاب
 یتا زمان آمده است: یتیو در روا -بیند  میخوانند در قبر عذاب  می شیه براک یا نوحه

 .»- کنند یزاربر او نوحه بخوانند و برایش شیون و ه ک

                                           
زیرا او صفیر بین علی و عایشه بود و سخنانی درباره عایشه  ،، یزید بن قیس را لعنت نمودل عایشه )١(

 (م). .عایشه او را لعنت کردلذا  ،بود مبراگفته و به او نسبت داده بود که عایشه از آن سخنان 
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 ج : سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ س شُعْبةََ  بنِْ  المُْغَِ�ةِ عَنِ وَ ) صحيح( )٢( -٣٥٢٠-٥٠٧٠

قِياَمَةِ  ؛مَنْ ِ�يحَ عَليَهِْ «َ�قُولُ: 
ْ
بُ بمَِا ِ�يحَ عَليَهِْ يوَْمَ ال  .١»فإَِنَّهُ ُ�عَذَّ

  .رواه البخاري ومسلم

ه ک یسک«: نددم که فرمودیشن ج ت است از رسول اللهیروا س رة بن شعبهیاز مغ
 .٢»شود یامت عذاب داده می، روز قشود به سبب آنو شیون و زاری  یبر او نوحه خوان

غِْ�َ  ب عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ �شَِ�ٍ وَ  )صحيح موقوف( )٣( -٣٥٢١-٥٠٧١
ُ
قاَلَ: أ

 ِ خْتهُُ َ�بكِْي اعَلىَ َ�بدِْا�َّ
ُ
دُ عَليَهِْ، َ�قَالَ  !هْ وَاجَبلاََ  :بنِْ رَوَاحَةَ فَجَعَلتَْ أ وَاكَذَا وَاكَذَا، ُ�عَدِّ

 ِ�يلَ لِي: 
َّ

فاَقَ: مَا قلُتِْ شَيئْاً إلاِ
َ
 ؟!نتَْ كَذَلكَِ أحَِ� أ

ا مَاتَ لمَْ َ�بكِْ عَليَهِْ : وزاد في رواية ،رواه البخاري  .٣فلَمََّ
ھوش شد، خواھرش شروع یب س د: عبدالله بن رواحهیگو یم ب رینعمان بن بش

دریغ بر برادرم که مثل کوه، پشتیبان من بود!  یاگفت: وَاجَبَلاَهْ...  یرده و مکه یه گرب

                                           
باشد؛ بنابراین تفسیر آن به عذاب کشیدن  کند که عذاب مذکور در روز قیامت می در این حدیث بیان می )١(

گاهی مرده به نوحه باشد، علاوه بر اینکه دلیلی  ی اهلش بر او می میت در قبر و اینکه این امر مستلزم آ

کند. لذا به این مساله باید توجه شود و نباید  آن را تایید نمی یامة)(یوم القبرای آن وجود ندارد قید مذکور 

به صورت تقلیدی از هر قولی پیروی کرد. دیدگاه حق و صواب این است که عذاب در قبر و جز آن بر 

باشد جز اینکه مقید به کسی است که این مساله را در حیاتش انکار نکرده باشد. و به این  ظاهر خود می

خۡرَىٰ ﴿فرماید:  شود آنجا که می ان این نص و کلام الهی جمع میترتیب می
ُ
ٞ وِزۡرَ أ  ﴾وََ� تزَِرُ وَازِرَة

 ».گیرد یرا به دوش نم یگناه دیگر بار یکار و هیچ گناه« ]١٦٤[الأنعام: 
د شوند، افرا شان عذاب داده می گویند: کسانی که به سبب گریه و زاری و نوحه نزدیکان جمهور علما می )٢(

 ند: باش می زیر

شان را به گریه و زاری و نوحه برای فوت اشخاص  کسانی که در حال حیات خود خانواده و نزدیکان -١ 

 دهند. عادت می

 کنند. کسانی که آنها را از این اعمال منع نمی -٢ 

م گریه و شان خانواده آنان مراس کنند که پس از مرگ کسانی که مانند عرب جاهلیت به آنها توصیه می -٣ 

 (م) نوحه برپا سازند.
  های حدیث و سیرت معروف است. در غزوه موته شهید شد چنانکه در کتاب یعنی: بعد از این واقعه؛ وی )٣(
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برادرش  یوقت .را برایش برشمرد یدریغ بر او که چنین و چنان بود! و چندین ویژگ یا
  ».؟یپرسیدند که تو واقعاً اینگونه بود ی، از من میگفت یبه ھوش آمد گفت: ھرچه م

 .١ردکه نیش گریگر برایعبدالله وفات نمود خواھرش د یقتآمده و یتیو در روا

عن الأعمش عن عبداالله بن  »الكبير«ورواه الطبراني في ) ضعيف( )١( -٢٠٦٤-٠

  !االله فقال يا رسولَ : وفيه ،بنحوه ٢عمر
ُ
 !لاهُ بَ واجَ  !٣اهزَّ واعِ : النساءُ  تِ فصاحَ  عليَّ  غِ�َ أ

: ولو قلتُ  ،لا: قلتُ  .كما تقولُ  أنتَ : فقال ؛ج�َّ رِ  ها ب�َ لَ فجعَ  ٤ةٌ �َ زَ رْ مِ  عهُ مَ  كٌ لَ فقال مَ 
 .والأعمش لم يدرك ابن عمر. ها�� بِ ضَرَ  ؛نعم

سََنِ وَ ) ضعيف موقوف( )٢( -٢٠٦٥-٥٠٧٢
ْ
غِْ�َ  قاَلَ: عَنِ الح

ُ
نَّ مُعَاذَ ْ�نَ جَبلٍَ أ

َ
أ

خْتهُُ َ�قُولُ: وَاجَبلاََهُ 
ُ
خْ  !عَليَهِْ، فَجَعَلتَْ أ

ُ
وْ كَلِمَةً أ

َ
تِ مُؤذِْيةًَ لِي أ

ْ
فاَقَ قاَلَ: مَا زِل

َ
ا أ رَى، فلَمََّ

وَْمِ 
ْ

ؤذِْيكََ، قاَلَ: مَا زَالَ مَلكٌَ شَدِيدُ الاِنتِْهَارِ كُلَّمَا  .مُنذُْ الي
ُ
نْ أ

َ
َّ أ قاَلتَْ: لقََدْ كَانَ يعَِزُّ عَليَ

َ�ذَ  !قلُتِْ: وَاكَذَا
َ
قُولُ اقاَلَ: أ

َ
نتَْ؟ فأَ

َ
  :كَ أ

َ
 .لا

 .والحسن لم يدرك معاذاً  ،»الكبير«في رواه الطبراني 

بِي مُوسَى  َ�نْ وَ ) حسن لغيره( )٤( -٣٥٢٢-٥٠٧٣
َ
ِ ؛ س أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
مَا «قاَلَ:  ج أ

َ بهِِ  !وَاسَيِّدَاهْ  !َ�يَقُولُ: وَاجَبلاََهْ  ممِنْ مَيِّتٍ َ�مُوتُ َ�يَقُومُ باَكِيهِ   وُكلِّ
َّ

وَْ ذَلكَِ، إلاِ
َ

وْ �
َ
أ

هَكَذَا كُنتَْ؟مَلكََانِ يلَْ 
َ
 !».هَزَانهِِ: أ

                                           
 .وی حدیث ذکر شده استادر بعضی روایات بخاری نام آن زن، عمره مادر نعمان بن بشیر ر )١(

 ). (م)٤٢٦٨فتح شرح حدیث رقم (
): (ابن عمرو) في الموضعین. ولعله الصواب. ١٤/ ٣وفیما بعد المتن. وفي "المجمع" (کذا الأصل هنا،  )٢(

 فإن مسند (ابن عمرو) من "المعجم الکبیر" لم یطبع بعد إلا قطعة صغیرة منه، ولیس فیها.
)، رواه عن ٥٢٩/ ٣الأصل: (واعزاء)، وفي "المجمع": (واعزآه)! والتصحیح من "طبقات ابن سعد" ( )٣(

. ورجاله ثقات. ثم رواه من طریق أبي عمران الجوني أن عبدالله بن رواحة أغمي الحسن 
ً
البصري مرسلا

 لقویته به. فإن رجاله ثقات رجال الصحیح.
ً
 علیه... الحدیث مثل حدیث ابن عمرو. ولولا أنه مرسل أیضا

ة) مشددة بالتخفیف: المطرقة الکبیرة التي تکون للحداد. ووقع في مطبوعة عمارة والثلاث )٤( ة: (مرزبَّ

ة): التي تکسر  ة): عصیة من حدید، و (الإزربَّ : " (المرزبة والإزربَّ
ً
الموحدة، وهو خطأ، ففي "اللسان" أیضا

 بها المدر، فإن قلتها بالمیم خففت الباء، وقلت: المرزَبَة".
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  .»حديث حسن غريب«: وقال ،-واللفظ له -والترمذي  ،رواه ابن ماجه

 عبارت است از ضربه زدن با تمام دست به سینه. : )هزاللَّ (

و رد یه بمکست ین یفرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یموساز ابو
دریغ بر او که چون کوه پشتیبان ما بود!  ی: ااو بایستد و بگوید یِ خوان خانوادگ وحهن
ت یم بره دو فرشته کنیمگر ا ،بگوید یدریغ بر سرور و آقایمان! یا چنین چیزھای یا

ا تو یند: آیگو یخ او) میتوبجھت زنند و ( یاو م ی نهیبه سمحکم شوند و  یمگماشته 
 .»!؟ین بودیچن

بُ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س نهُ عَ وَ ) حسن لغيره( )٥( -٣٥٢٣-٥٠٧٤ إنَِّ المَْيِّتَ لَيعَُذَّ

حَيِّ 
ْ
اهُ  !وَامَانعَِاهُ  !إِذَا قاَلتَْ: وَاعَضُدَاهُ  ،ببِكَُاءِ ال  :ذَ المَْيِّتُ فَقِيلَ بِ جُ  !وَاكَاسِياَهُ  !وَاناَصِرَ

نتَْ 
َ
هَا أ ناَصِرُ

َ
نتَْ  ؟!أ

َ
َ�اسِيهَا أ

َ
 ».؟!أ

  .»صحيح الإسناد«: رواه الحاكم وقال

 به یتھمانا م«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یشعرا یموساز ابو
ر و مدافع و یدستگ یند: ایه بگوک یشود، زمان یعذاب داده مھا  زنده ی هیگر سبب

ا ی! آ؟ییاور اویا تو یشود: آ یده و به او گفته میشکت را یم من! یپوشاننددھنده و  یاری
 ».!؟یپوشان یتو او را م

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) يحصح( )٦( -٣٥٢٤-٥٠٧٥
َ
اثنْتَاَنِ « :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

عْنُ فِي النَّسَبِ   ».وَالنِّياَحَةُ عَلىَ المَْيِّتِ  ،فِي النَّاسِ هُمَا بهِِمْ ُ�فْرٌ: الطَّ
  .رواه مسلم

در میان مردم  رفتاردو «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»بر مرده خوانی طعنه زدن در نسب و نوحه ھستند:فر ک کهاست  رایج است

ن وَ ) صحيح( )٧( -٣٥٢٥-٥٠٧٦ بِي عَ
َ
ِ  س هُرَ�رَْةَ  أ ثلاََثةٌَ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

عْنُ فِي النَّسَبِ  يَبِْ، وَالنِّياَحَةُ، وَالطَّ
ْ
: شَقُّ الج ِ ُ�فْرِ باِ�َّ

ْ
 ».مِنَ ال

  .»صحيح الإسناد«: والحاكم وقال ،»حهصحي«رواه ابن حبان في 

فر ک از مصادیق سه عمل«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»و طعنه زدن در نسب یخوان بان و نوحهیدادن گر ک: چاباشند می وندبه خداورزیدن 
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  .»ثةٌَ ِ�َ الُ�فْرُ لاَ ثَ «: وفي رواية لابن حبان
 .»فر استکسه عمل «است: حبان آمده  ابن تیو در روا

￯سِْلاَمِ «: وفي أخر
ْ

هْلُ الإ
َ
كُهُنَّ أ  َ�تْرُ

َ
اَهِلِيَّةِ لا

ْ
  .فذكر الحديث »ثلاََثٌ مِنْ َ�مَلِ الج

ھا ه مسلمانان آنکت است یجاھل اعمالسه عمل از « آمده است: یگریت دیو در روا
  .»نندک یرا رھا نم

که انسان سرش را از آن  (شقه) : عبارت است از شکافی در لباس و قمیص)الجيب(
 کند.  خارج می

ا اْ�تتََحَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) حسن( )٨( -٣٥٢٦-٥٠٧٧  ج رسَُولُ االلهقاَلَ: لمََّ

ةَ  نْ أَ�قَالَ: ايْ  .رَنَّ إبِلِْيسُ رَنَّةً اجْتمََعَتْ إلَِيهِْ جُنوُدُهُ  ،مَكَّ
َ
ْ  وادُّ رُ تَ سُوا أ دٍ عَلىَ الشرِّ ةَ ُ�مََّ مَّ

ُ
كِ أ

فشُْوا ِ�يهِمُ النَّوْحَ 
َ
 .َ�عْدَ يوَْمُِ�مْ هَذَا، وَلَِ�نِ اْ�تنُوُهُمْ فِي دِينِهِمْ، وَأ

  .١رواه أحمد بإسناد حسن

س یه را فتح نمود، ابلکم ج ه رسول اللهک یھنگام :ت استیروا ب از ابن عباس
مت ه اکد ینداشته باش یدیام رد و گفت:کانش را جمع یرکه ھمه لشکزد  یادیفر

د یندازیشان به فتنه ب نین آنھا را در دیکد و لیبرگردان کشر بهروز ن یمحمد را بعد از ا
 .»دیان آنھا رواج دھیرا در م یو نوحه خوان

: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) حسن( )٩( -٣٥٢٧-٥٠٧٨

  .»ة عند مصيبةٍ ورنَّ  ،عند نعمة مزمارٌ : ملعونان في الدنيا والآخرة وتانِ صَ «
  .ورواته ثقات ،رواه البزار

ا و یدو صدا در دن«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
  .»بتیاد ھنگام مصیو فر یھنگام خوشحال یقیآخرت ملعون است: موس

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٦٦-٥٠٧٩
َ
نَّ ؛ س َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  رسَُولَ االلهأ

َ
 تصَُ�ِّ لا

 عَلىَ مُرِنَّةٍ 
َ

 .»المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ ناَئِحةٍَ وَلا

                                           
ی في "المسند الکبیر"، کذا قال! ولیس هو في "مسند أحمد"، وإنما هو في "المعجم الکبیر"، وکذا أبو یعل )١(

 ).٣٤١٧والضیاء في "المختارة"، وهو مخرج في "الصحیحة" (
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 .١وإسناده حسن إن شاء االله ،رواه أحمد

ن وَ ) صحيح( )١٠( -٣٥٢٨-٥٠٨٠ بِي عَ
َ
شْعَرِيَّ  أ

َ ْ
: رسَُولُ االله قاَلَ  :قاَلَ  س مَالكٍِ الأ

كُو�َ «  َ�تْرُ
َ

اَهِلِيَّةِ لا
ْ
مْرِ الج

َ
تِي مِنْ أ مَّ

ُ
رَْ�عٌ فِي أ

َ
عْنُ فِي أ حْسَابِ، وَالطَّ

َ ْ
فَخْرُ فِي الأ

ْ
: ال هُنَّ

سْتِسْقَاءُ باِلنُّجُومِ، وَالنِّياَحَةُ 
ْ

�سَْابِ، وَالا
َ ْ
 ؛النَّائِحةَُ إِذَا لمَْ َ�تبُْ َ�بلَْ مَوْتهَِا -وَقاَلَ:  -. الأ

َ�الٌ مِنْ قَطِرَانٍ، ودَِرْعٌ مِنْ جَ  قِياَمَةِ وعََليَهَْا سِرْ
ْ
 .»رَبٍ ُ�قَامُ يوَْمَ ال

 .رواه مسلم

در امت  عملچھار «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یاشعر کمالاز ابو
وارد ان، طعنه کایدارند: افتخار به ن یه از آن دست بر نمکت است یمن از امور جاھل

اگر زن  -و فرمود:  - ؛یخوان حهستارگان و نو ی لهیدر نسب، طلب باران به وسکردن 
از  یشلواره ک شود یزنده مدرحالی امت یند، روز قکاز مرگش توبه نخوان قبل  نوحه

خشن بر تن خواھد داشت  یبدبو، قیرمانند و قابل اشتعال) و پیراھن یا قطران (= ماده
 .»دھد) یآزار م یکه بدنش را ھمانند بیمارِ مبتلا به گَر(

اَهِلِيَّةِ، النِّيَ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : ولفظه ،وابن ماجه) لغيره صحيح( 
ْ
مْرِ الج

َ
احَةُ مِنْ أ

ُ لهََا ِ�ياَباً مِنْ قَطِرَانٍ، ودَِرعًْا مِنْ لهََبِ النَّارِ َ�طَّ  ؛وَ�نَِّ النَّائِحةََ إِذَا مَاتتَْ وَلمَْ َ�تبُْ   .»عَ ا�َّ
از امور  یخوان نوحه« فرمودند: ج رسول اللهو در روایت ابن ماجه آمده است: 

و از قطران  یشلوارخداوند  ،ندکرد و توبه نیخوان بم نوحهت است و اگر زن یجاھل
 .»پوشاند یاو م رباز شعله آتش  یپیراھن

عبارت است از مس «گوید:  می ابن عباس ؛کسر طاء فتح قاف وه ب )القطران(
معانی دیگری برای آن گفته  و ».شترقطران عبارت است از «گوید:  می حسن و ».مذاب
  شده.

بِي هُرَ�ْرَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٤( -٢٠٦٧-٥٠٨١
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ ْ�ِ فِي جَهَنَّمَ  ذهإنَِّ هَ : «ج ا�َّ
قِياَمَةِ صَفَّ

ْ
صَفٌّ َ�نْ يمَِينِهِمْ، وصََفٌّ  :النَّوَائحِِ ُ�عَْلنَْ يوَْمَ ال

هْلِ النَّارِ كَمَا 
َ
بُ نبَْحُ تَ�نْ �سََارهِِمْ، َ�يَنبْحَْنَ عَلىَ أ كِلاَ

ْ
 .»ال

                                           
)، ٥٠٠٥قلت: فیه (أبو مُرایة)، وهو مجهول العدالة؛ لم یوثقه غیر ابن حبان، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(

 م أجد من وثقه ولا جرحه"!!وأما الجهلة الثلاثة، فإنهم حسنوه مع نقلهم عن الهیثمي أنه قال: "وفیه أبو مُرایة، ول



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٥٩٨

 

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

دُْريِِّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف() ٥( -٢٠٦٨-٥٠٨٢
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
لعََنَ رسَُولُ «قاَلَ:  س َ�نْ أ

 ِ  .»النَّائِحةََ وَالمُْسْتَمِعَةَ  ج ا�َّ
 .وليس في إسناده من ترك ،رواه أبو داود

ليَسَْ للِنِّسَاءِ «: زاد فيه وقالو ،ورواه البزار والطبراني) ضعيف جداً ( )٦( -٢٠٦٩-٠

نَاَزَةِ نصَِيبٌ 
ْ
 .١»فِي الج

مُّ سَلمََةَ وَ ) صحيح( )١١( -٣٥٢٩-٥٠٨٣
ُ
بوُ سَلمََةَ قلُتُْ: ل َ�نْ أ

َ
ا مَاتَ أ : لمََّ

تُ للِبْكَُا 
ْ
ثُ َ�نهُْ، فَكُنتُْ قَدْ َ�هَيَّأ بِْ�ينََّهُ بَُ�اءً ُ�تَحَدَّ

َ َ
رضِْ غُرَْ�ةٍ، لأ

َ
ءِ عَليَهِْ غَرِ�بٌ وَِ� أ

نْ �سُْعِدَِ� 
َ
ةٌ ترُِ�دُ أ

َ
َ�بلَتَِ امْرَأ

َ
نْ تدُْخِِ� «قَالَ: �َ  ج ، فاَسْتَقْبلَهََا رسَُولُ االلهِ ٢إِذْ أ

َ
ترُِ�دِينَ أ

َ
أ

خْرجََهُ االلهُ مِنهُْ؟
َ
يطَْانَ بيَتْاً أ ُكَاءِ  .»الشَّ بكِْ  ،فكََفَفْتُ عَنِ البْ

َ
 .فلَمَْ أ

  .رواه مسلم

ب و در یرد گفتم: غرکوفات  س ه ابوسلمهک یھنگام :ت استیارو ل از ام سلمه
ه سخن یه مردم از آن گرکنم ک یم یا هی. به خاطر وفات او گرفوت نمود غربتن یسرزم

ھمراھی با من برای گریه و جھت  یگریزن د که رده بودمکه یخود را آماده گر .ندیبگو
 یخواھ یا میآ«: ه بودفرموده وی و بده یاو را د ج رسول اللهدر راه آمد.  نزدم  نوحه

ه یپس از گر ».؟ینکخارج نموده داخل از آن ه خداوند او را ک یا طان را به خانهیش
 .مردکه نیردن دست نگه داشته و گرک

ن وَ ) صحيح( )١٢( -٣٥٣٠-٥٠٨٤ ا جَاءَ قاَلتَ ل عَا�شَِةَ عَ  ج رسَُولَ االله: لمََّ

ِ بنِْ رَوَاحَةَ بنِْ حَارِثةََ وجََعْفَرِ زَ�دِ َ�تلُْ  بِي طَالِبٍ وََ�بدِْا�َّ
َ
ِ  ؛بنِْ أ  ج جَلسََ رسَُولُ ا�َّ

                                           
قلت: هذه الزیادة لیست من حدیث أبي سعید کما یوهمه صنیع المؤلف، وإنما هو حدیث آخر من روایة  )١(

 به. وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
 خاصا

ً
). وقد ثبت الحدیث بلفظ: ٥٠٠٧ابن عباس، ولذلك أعطیته رقما

 .)٣٠١٢"... لیس لهن أجر". وهو مخرج في "الصحیحة" (
صحیح «وصوابه المثبت کما في »!! تساعدني): «١٧٧/ ٤) والمنیریة (٣٨٢/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

 ) وغیره. [ش].٩٢٢» (مسلم
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ِ  ؛ُ�عْرَفُ ِ�يهِ الحزُْنُ  يْ رسَُولَ ا�َّ
َ
تاَهُ رجَُلٌ َ�قَالَ: أ

َ
لِعُ مِنْ شَقِّ الباَبِ فأَ طَّ

َ
ناَ أ

َ
إنَِّ  !قاَلتَْ: وَأ

  - وذََكَرَ بَُ�اءَهُنَّ  -�سَِاءَ جَعْفَرٍ 
َ
مَرَهُ أ

َ
تَى َ�قَالَ: فأَ

َ
، فَذَهَبَ الرَّجُلُ ُ�مَّ أ واالله نْ َ�نهَْاهُنَّ

و قَدْ ل
َ
نَّ  .غَلبَنْنَاَغَلبَت� أ

َ
َابِ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ فزَََ�مَتْ أ فوَْاهِهِنَّ الترُّ

َ
َ�قُلتُْ:  .»فاَحْثُ فِي أ

نتَْ 
َ
ِ مَا أ ْ�فَكَ، فَوَا�َّ

َ
ُ أ رَْ�مَ ا�َّ

َ
 ، وَ علٍ بفِاأ

َ
تَ لا

ْ
ِ   ترََ�  .مِنَ العَناَءِ  ج رسَُولَ ا�َّ

  .١رواه البخاري ومسلم

 ید بن حارث و جعفر بن ابیشته شدن زکه خبر ک ید: ھنگامیگو یمل شهیعا
شان (در مسجد) نشسته و آثار یا ،دیرس ج به رسول الله ش طالب و عبدالله بن رواحه

اف دَر نگاه کشد: من از یگو یم ل شهیعا ؛ان بودیاش نما چھره دروه غم و اند
خبر داد،  س خانه جعفر یھا ه زنیآمد و از گر ج نزد رسول الله یشخص که ردمک یم

سپس برگشت و و رفت  ویستن باز دارد، یبه او دستور داد تا آنھا را از گر ج رسول الله
در «: ندفرمود ج رسول الله ؛ردندکا بر ما غلبه یگفت: قسم به خدا آنان بر من 

 ،ندکلت ید: به آن مرد گفتم: خدا ذلیگو ل شهیعا .٢»زیرب کشان خا  دھان
ردن رسول کو از ناراحت  یه به تو واگذار شده بود انجام دھکرا  یارک ینتوانست

 .٣یھم دست بر نداشت ج الله

                                           
 ).١٣٠٥قلت: واللفظ للبخاري في روایة ( )١(
 مصحح)( )٦٤٤/ ٢صحیح مسلم (تعبیری از باب مبالغه در انکار گریه و منع آنها از این عمل.  )٢(
 ابو بکر با او ازدواج کرد و بعد از وفات ابوبکر یار با اسماء بنت عمیس می ،فرهمسر جع )٣(

ً
 باشد که بعدا

 بکر در دامن او پرورش یافته است. طالب با او ازدواج کرد که محمد بن ابی وفایش علی بن ابی

ن او که با اسماء و زنان اطرافیا ؛اند ذکر نکرده یگوید: اهل علم برای جعفر همسر دیگر ابن حجر می

یا در جریان نهی نبودند یا ناراحتی بر آنها غلبه کرد. و چون آن مرد چند بار  ،صدای بلند گریه کردند

احث فی أفواههن التراب)، منظور  ج رفت و برگشت، رسول الله
َ
با تندی برخورد کرده و فرمود: (ف

 خواری و ذلت است. 

 را به حرج و سختی انداخته است. فتح ج ، رسول اللهکند که چرا با رفت و آمدش عایشه او را نفرین می

 .(م) ١٢٩٩حدیث/ الباری،
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 ؛ س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) حسن( )١٣( -٣٥٣١-٥٠٨٥
َ
نا : إذَِا ضِر ذ حُ إِ  الَ قَ  هُ نَّ �

َ
مِتُّ فلاََ أ

نْ يَُ�ونَ َ�عْياً ،١أحدٌ  عليَّ  نُ ؤذِ يُ 
َ
خَافُ أ

َ
 إِ�ِّ أ

َ
ِ . وَ� عْيِ  ج �ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 .َ�نَْ� عَنِ النَّ
  .٢»حديث حسن«: رواه الترمذي وقال

وفات  ھرگاه ، گفت:رات مرگ قرار گرفتکدر س وقتی ت است کهیروا س فهیاز حذ
و من  .دیبه حساب آ یار نعکن یه اکترسم  یرا مید، زینکاعلام ن یسکردم مرگم را به ک

 ٣فرمود. یمنع م یه از نعکدم یشن ج از رسول الله

 تؤُذِْنوُا بهِِ : ورواه ابن ماجه إلا أنه قال) حسن( 
َ

ُ المَْيِّتُ قاَلَ: لا
َ

كَانَ حُذَْ�فَةُ إذَِا مَاتَ له

حَدًا
َ
نْ يَُ�ونَ َ�عْياً ؛أ

َ
خَافُ أ

َ
ِ  ؛إِ�ِّ أ ذَُ�َّ هَاَ�ْ�ِ  ج إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

ُ
َ�نَْ� عَنِ  بأِ

عْيِ 
 .النَّ

رد ک یوفات م س فهیان حذیکاز نزد یسکاگر «و در روایت ابن ماجه آمده است: 
به حساب  یار نعکن یه اکترسم  یرا مید زینکبلند مرگش را اعلام ن یگفت: با صدا یم
 مود.فر یمنع م یاز نع ج ه رسول اللهکدم ید و من با دو گوشم شنیآ

  ؛س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  عَنِ وَ ) ضعيف( )٧( -٢٠٧٠-٥٠٨٦
َ
قاَلَ:  ٤ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

، فإَِنَّ « ذَانٌ باِلمَيِّتِ  .»مِنْ َ�مَلِ الجاَهِلِيَّةِ  هإِيَّاُ�مْ وَالنَّعْيَ
َ
: أ : وَالنَّعْيُ ِ  .قاَلَ َ�بدُْا�َّ

                                           
". ورواه أحمد بنحو لفظ ابن ماجه  )١(

ً
ؤذنوا بي أحدا

ُ
إلی هنا یختلف عما في الترمذي فإنه بلفظ: "إذا مت فلا ت

 ).٤٤الآتي: وهو مخرج في "أحکام الجنائز" (ص 
"، حذفتها لأني لا أعرف لها هنا زیادة: "وذکره رزین فزاد فیه: ف )٢(

ّ
وني إلی ربي سلا

ُّ
إذا مت فصلوا علي، وسل

، وإن من الثابت أن السنة إدخال المیت من مؤخر القبر، کما هو مبین فی کتابي "أحکام الجنائز" (
ً
 ).١٩٠سندا

احادیث گیرد اما  نعی در لغت: اعلام خبر مرگ کسی است. بنابراین نعی، هرگونه خبر مرگ را در بر می )٣(

 داند.  ها را جایز می علام مرگصحیح وجود دارد که صحت بعضی از اِ 

گویند: نعی ممنوع آن است که به روش دوران جاهلیت باشد، یعنی فریاد زدن بر در منازل و  علما می

 (م)  ٣٤ص  -بازار و مراکز تجمع مردم. احکام جنایز
کذا هي في طبعة (عمارة) وغیرها کطبعة الثلاثة، هنا في الأصل زیادة: (کان ینهي عن النعي، و)، و )٤(

فحذفتها، لأنها لیست عند الترمذي، وقد عزاه إلیه جمع دونها کالنووي في "الأذکار" وغیره. ثم هي بمعنی 

وهو میمون  -ما بعده، فالظاهر أنها مقحمة من بعض النساخ. ومدار المرفوع والموقوف علی (أبي حمزة) 

 قال الحافظ وغیره. ومع ذلك حسنه الجهلة.الأعور، وهو ضعیف کما 
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  .»غريب«: وقال رواه الترمذي مرفوعاً 

￯ذَانٌ باِلمَيِّتِ «: م يذكر فيهـولم يرفعه ول »نحوه« :لقا :ورواه من طريق أخر
َ
: أ  .»وَالنَّعْيُ

 ،وهذا أصح«: وقال
اند و نعی نزد آنھا  برخی از اھل علم نعی را مکروه دانسته«گوید:  امام ترمذی می

ی وی  این است که در میان مردم ندا سرداده شود که فلانی مُرد تا در تشییع جنازه
گویند: اشکالی ندارد کسی خویشاوندان و  ی از اھل علم میشرکت کنند. و برخ

 .١انتهى »برادرانش را در این زمینه مطلع کند

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) صحيح( )١٤( -٣٥٣٢-٥٠٨٧
َ
نَّ ُ�مَرَ  :س َ�نْ أ

َ
ا طُعِنَ  س أ لمََّ

لتَْ  مَا سَمِعْ  !عَليَهِْ حَفْصَةُ، َ�قَالَ لهََا ُ�مَرُ: ياَ حَفْصَةُ  ٢عَوَّ
َ
ِ أ إنَِّ «َ�قُولُ:  ج تِ رسَُولَ ا�َّ

بُ  لَ عَليَهِْ ُ�عَذَّ  .َ�قَالتَْ: بََ�  ؟»المُْعَوَّ
  .٣»صحيحه«رواه ابن حبان في 

حفصه  ،دضربه خورده و زخمی ش عمر بن خطاب یوقت :ت استیروا س از انس
 یا دهینشن ،حفصه یفرمود: ا س عمر بن خطاب ؛ستیبلند گر ی(دختر عمر) با صدا

نند و نوحه بخوانند که یگربرایش بلند  یه با صداک یسک«اند:  فرموده ج الله سوله رک
 .جواب داد: بله ».گرفتار عذاب خواھد شد؟

ِ  س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ ) وَ صحيح( )١٥( -٣٥٣٣-٥٠٨٨ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

يُوُبَ، ودََ «
ْ
دُُودَ، وشََقَّ الج

ْ
اَهِلِيَّةِ ليَسَْ مِنَّا مَنْ ضَرَبَ الخ

ْ
 .»عَا بدَِعْوَى الج

  .والترمذي والنسائي وابن ماجه ،رواه البخاري ومسلم

                                           
 / المعارف)٤٦-٤٤"أحکام الجنائز" (ص گویم: برای شناخت بیشتر در مورد نعی جایز و ناجایز به  می )١(

مراجعه شود. یکی از مصادیق نعی ناجایز که عموم مردم به آن مبتلا شده و به عادتی مرسوم نزد عام و 

 باشد. ها و مجلاتی خاص می حات روزنامهخاص تبدیل شده، اعلان مرگ در صف
 یعنی گریه نموده و فریاد کشید. )٢(
 ).٣٩/ ١قلت: قد رواه مسلم لکن دون قوله: "قالت: بلی". وکذلك رواه أحمد ( )٣(
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ه بر ک یسکست یاز ما ن«: ندفرمود ج الله ه رسولکت است یروا س از ابن مسعود
و  -مانند دوران جاھلیت آه و واویلا سر دھدند و کپاره  بانیش بزند و گریھا گونه

 .»از ما نیست - بر زبان بیاورد یسخن جاھل

ن وَ ) صحيح( )١٦( -٣٥٣٤-٥٠٨٩ بِي عَ
َ
بوُ مُوسَى الأشعَ   ١برُدَْةَ قاَلَ: وجَِعَ  أ

َ
 س يرِ أ

نَ 
َ
فاَقَ قاَلَ: أ

َ
ا أ نْ يرَُدَّ عَليَهَْا شَيئْاً، فلَمََّ

َ
هْلِهِ، فلَمَْ �سَْتَطِعْ أ

َ
ةٍ مِنْ أ

َ
سُهُ فِي حَجْرِ امْرَأ

ْ
ا برَِيءٌ وَرَأ

نْ برَِئَ مِنهُْ  ِ مِمَّ ِ ج رسَُولُ ا�َّ الِقَةِ ج ، إنَِّ رسَُولَ ا�َّ اقَّةِ  ،وَالحاَلِقَةِ  ،: برَِئَ مِنَ الصَّ  .وَالشَّ
ھوش شد ید و بیگرد یدیشد یماریدچار ب س یابوموس :هکت است یاز ابوبرده روا

) ی(ابوموس ؛دیشکاد یاش بود؛ زن فر از خانواده یه سرش در دامن زنک یحالدر
ه ک یسکاز  کنم اعلان برائت میمن  :گفت آمد  به ھوش ید، وقتنتوانست جوابش دھ

ند و که یبلند گر یه با صداک یسکاز  ج برائت جست. رسول الله ویاز  ج رسول الله
  زار بود.یدھد ب کسرش را بتراشد و لباسش را چا یبت، مویھنگام مص

 «: إلا أنه قال ؛والنسائي ،رواه البخاري ومسلم وابن ماجه )صحيح(
َ
 إلَِيُْ�مْ كَمَا أ

ُ
برَْأ

 ِ  : «ج برَِئَ رسَُولُ ا�َّ
َ

 خَرَقَ، وَلا
َ

 .»لقََ صَ ليَسَْ مِنَّا مَنْ حَلقََ، وَلا
جست و  یزاریب ج زارم از آنچه رسول اللهیمن بو در روایت نسائی آمده است: 

بتراشد و لباسش را پاره  سرش را یموھنگام مصیبت ه ک یسکست یاز ما ن«فرمود: 
 .»ندکه یبلند گر یبا صدا و کرده

 : عبارت است از کسی که با صدای بلند به نوحه و شیون و زاری بپردازد.)الصالقة(

 )الشاقة( وعبارت است از کسی که سرش را به ھنگام مصیبت بتراشد.  )الحالقة( و
  عبارت است از کسی که لباسش را پاره کند.

ن وَ ) صحيح( )١٧( -٣٥٣٥-٥٠٩٠  عَ
َ
سِيدُ ْ�نُ أ

َ
ةٍ مِنَ أ

َ
سِيدٍ التابعي عَنِ امْرَأ

َ
بِي أ

 ِ خَذَ عَليَنْاَ رسَُولُ ا�َّ
َ
خَذَ عَليَنْاَ ج المُْباَيعَِاتِ قاَلتَْ: كَانَ ِ�يمَا أ

َ
ي أ ِ

َّ
نْ  :فِي المَْعْرُوفِ الذ

َ
أ

ْمِ  َ� 
َ

 ننَشُْرَ شَعَرًالا
َ

 �شَُقَّ جَيبْاً، وَلا
َ

 ندَْعُوَ وَ�لاًْ، وَلا
َ

 .»شَ وجَْهًا، وَلا
  .رواه أبو داود

                                           
کند. بلکه در  شد. چنانکه سیاق بر آن دلالت می یعنی به بیماری شدیدی مبتلا شد چنانکه بیهوش می )١(

 شد). است: (ابوموسی بیهوش میروایت نسائی آمده 
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رده کت یعت عقبه) روایننده (در بکعت یاز زنان ب یکیاز  ید تابعید ابن ابو اسیاس
و پیمان عھد  در مورد آنھااز ما  ج ه رسول اللهک یخوب یارھاکگفته است: از  که وی
 کبان چایم و گرییلا نگویم و واویمان را نخراش بت صورتیه ھنگام مصکن بود یگرفت ا

  .»مینکده رھا نیمان را ژول یھام و مویندھ

مَامَةَ وَ ) صحيح( )١٨( -٣٥٣٦-٥٠٩١
ُ
بِي أ

َ
ِ « :َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
اَمِشَةَ  ج أ

ْ
لعََنَ الخ

اِ�يةََ باِلوَْ�لِْ وَالثُّبوُرِ  اقَّةَ جَيبَْهَا، وَالدَّ  .»وجَْهَهَا، وَالشَّ
  .»صحيحه«رواه ابن ماجه وابن حبان في 

بت) یه (وقت مصک یسکرد کلعنت  ج ت است که رسول اللهیروا س از ابوامامه
 .»فریاد واویلا و نابودی سر دھدرده و کپاره  بانیده و گریاش را خراش چھره

 (الترهيب من إحداد المرأة على غ� زوجها فوق ثلاث) -١٨

شوهرش  جز یش از سه روز بر فردیب ینکه زنیب از ایتره
 کند یسوگوار

بِي سَلمََةَ  )صحيح( )١( -٣٥٣٧-٥٠٩٢
َ
مِّ  َ�نْ زَ�نْبََ بنِتِْ أ

ُ
قاَلتَْ: دَخَلتُْ عَلىَ أ

بوُ سُفْياَنَ ْ�نُ حَرْبٍ فدََعَتْ بطِِيبٍ ِ�يهِ صُفْرَةٌ  ج حَبِيبةََ زَوْجِ النَّبِيِّ 
َ
بوُهَا أ

َ
َ أ حَِ� توُُ�ِّ

وْ َ�ْ�ُهُ، فدََهَنتَْ مِنهُْ جَارَِ�ةً  ١خَلوُقٌ 
َ
تْ بعَِارِ  ،أ ِ مَا لِي ٢ضَيهَْاُ�مَّ مَسَّ ، ُ�مَّ قاَلتَْ: وَا�َّ

يبِ مِنْ حَاجَةٍ  ِ  ،باِلطِّ �ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
ةٍ : «عَلىَ المنبَرِ  َ�قُولُ  ج َ�ْ�َ �

َ
لاَ َ�ِلُّ لاِمْرَأ

 عَلىَ 
َّ

دَّ عَلىَ مَيِّتٍ فَوْقَ ثلاََثِ لَياَلٍ، إلاِ ِ
ُ

نْ تح
َ
ِ وَاليَوْمِ الآخِرِ أ شْهُرٍ تؤُْمِنُ باِ�َّ

َ
رَْ�عَةَ أ

َ
 زَوْجٍ أ

ا خُوهَا،  ل دَخَلتُْ عَلىَ زَ�نْبََ بنِتِْ جَحْشٍ ُ�مَّ  :قاَلتَْ زَ�نْبَُ . »وعََشْرً
َ
َ أ حَِ� توُُ�ِّ

�ِّ سَمِعْتُ 
َ
يبِ مِنْ حَاجَةٍ َ�ْ�َ � ِ مَا لِي باِلطِّ مَا وَا�َّ

َ
تْ مِنهُْ ُ�مَّ قاَلتَْ: أ فَدَعَتْ بطِِيبٍ َ�مَسَّ

                                           
"نهایة" عطری معروف است مرکب از زعفران و انواع عطر که سرخی و زردی در آن غالب است. الخلوق:  )١(

)٧١/ ٢.( 
 ).٢١٢/ ٣"نهایة" (های انسان.  گونهعارضا الإنسان:  )٢(
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ِ رسَُ  :  ج ولَ ا�َّ دَّ عَلىَ «َ�قُولُ عَلىَ المِنبَْرِ ِ
ُ

نْ تح
َ
ِ وَاليَوْمِ الآخِرِ أ ةٍ تؤُْمِنُ باِ�َّ

َ
لاَ َ�ِلُّ لاِمْرَأ

امَيِّتٍ فَوْقَ ثلاََثٍ  شْهُرٍ وعََشْرً
َ
رَْ�عَةَ أ

َ
 عَلىَ زَوْجٍ أ

َّ
 .»، إلاِ

  .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

 ج به ھمسر رسول اللهیه گفت: به نزد ام حبکه ت شدیسلمه روانب بنت ابویاز ز
ه رنگ کرا  یعطر ل بهیبود رفتم، ام حب رده کان بن حرب فوت یسفه پدرش ابوک

 یزینکرد، کبود، درخواست  دیگریا از جنس یگفتند و  یزرد داشته و به آن خلوق م
م به خدا گفت: قس و دیش مالیھا از آن را به گونه یرا با آن خوشبو نمود، سپس مقدار

ه از ک ن انجام دادمیار را تنھا به خاطر اکن یا یبه استفاده از عطر ندارم ول یازیمن ن
امت دارد حلال یو روز ق اللهمان به یه اک یزن یبرا«فرمود:  یدم میشن ج رسول الله

د یه باکفوت شوھرش  یند، مگر براک یعزادار یسک مرگ یش از سه روز برایست بین
 .»و ده روز عزادار باشد آن چھار ماه یبرا

ه ک ج ھمسر رسول الله ل نب بنت جحشید: به نزد زینب بنت ام سلمه گویز
از آن را به خود  یرفتم او ھم در خواست عطر نمود و مقدار ،بود رده کبرادرش فوت 

 ج رسول الله دمیشن جز اینکه از به عطر نداشتمید، سپس گفت: قسم به خدا من نیمال
ش یست بیز نیامت دارد جایو روز ق اللهان به میه اک یزن یبرا«رمود: ف یمنبر م یبالا

د چھار ماه و یه باکفوت شوھرش  یند مگر براک یعزادار یسکفوت  یاز سه روز برا
 .»او عزادار باشد یده روز برا

 (الترهيب من أ�ل مال اليتيم بغ� حق) -١٩

 حقنام به یتیب از خوردن مال یتره

بِي ذَرٍّ ) يحصح( )١( -٣٥٣٨-٥٠٩٣
َ
نَّ النَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
ُ  قاَلَ  ج بِيَّ أ

َ
باَ ذَرٍّ : «له

َ
إِ�ِّ  !ياَ أ

رَنَّ  مَّ
َ
 تأَ

َ
حِبُّ لِنفَْسِي، لا

ُ
حِبُّ لكََ مَا أ

ُ
رَاكَ ضَعِيفًا، وَ�ِ�ِّ أ

َ
 توََلََّ�َّ مَالَ يتَيِمٍ  ١أ

َ
، وَلا  .»عَلىَ اثنَْْ�ِ

  .رواه مسلم وغيره

                                           
ن الأصل وتبعه عمارة: بحذف إحدی التاءین، أي: لا تتأمرن. وکذلك قوله: (تولین) أي: تتولین. وکا )١(

 ).١٨٢٦(تؤمرن) و (تلین)، فصححته من "مسلم" (
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ف و یمن تو را ضع ،ذرواب یا«: ندفرمود ج سول اللهه رکت است یروا س از ابوذر
بر دو  ؛دارم یش دوست میخو یه براک دوست دارمچیزی را  تو برای نم.یب یناتوان م

  .»ریم را بر عھده مگیتیمال  یو سرپرست ر مشوینفر ام

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٥٣٩-٥٠٩٤
َ
وا اجْتَنبُِ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

بعَْ المُو�قَِاتِ  ِ  .»السَّ ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ حْرُ، وََ�تلُْ «وَمَا هُنَّ ، وَالسِّ ِ ْكُ باِ�َّ الشرِّ
 يوَْمَ الزَّحْ 

ِّ
ْ�لُ مَالِ اليَتيِمِ، وَالتَّوَ�

َ
َ�ا، وَأ ْ�لُ الرِّ

َ
، وَأ  باِلحقَِّ

َّ
ُ إلاِ مَ ا�َّ فِ، النَّفْسِ الَّتِي حَرَّ

  ».فُ المُحْصَناَتِ الغَافلاَِتِ المُؤْمِناَتِ وَقَذْ 
  ].١٩البيوع/ -١٦. [مضى رواه البخاري ومسلم وأبو داود والنسائي

 مھلک دوریاز ھفت گناه «: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س رهیاز ابوھر
و سحر  وند،به خدا کشر«؟ فرمود: کدام گناھان ،ج رسول الله ی. گفتند: ا»دینک

 ،میتیخوردن مال  ،خوردن ربا ،ه خداوند حرام نموده مگر به حقک یشتن نفسک ،جادو
دامن کزنا به زنان پا وارد نمودند اتھام ،دشمن یشکر کدان جنگ ھنگام لشیفرار از م

  .»خبر از فساد یمؤمن ب

: بعٌ سَ  الكبائرُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  :ولفظه ؛ورواه البزار) حسن لغيره( )٣( -٣٥٤٠-٠

 
َ
ُ وَّ أ  فرارُ الو ،تيمِ اليَ  مالِ  وأ�لُ  ،�االرِّ  وأ�لُ  ،هافس بغ� حقِّ النَّ  وقتلُ  ،باالله الإشراكُ  نَّ هُ ل

 -١٢[مضى  .١»هِ تِ جرَ بعد هِ  إلى الأعرابِ  قالُ والانتِ  ،المحصناتِ  وقذفُ  ،حفِ الزَّ  يومَ 

 ]. ١١الجهاد/

  .مھلک: )الموبقات(

ره) ھفت یبکھا (گناھان  رهیبک«: ندودفرم ج رسول اللهو در روایت بزار آمده است: 
و خوردن  ربا خواریحق و نابه  یشتن نفسکبه خداوند و  کن آنھا شریاند: اول دسته
 یدامن و برگشتن به سوکدر روز جنگ و تھمت زدن به زنان پا فرار کردنم و یتیمال 

 .»نهیبعد از ھجرت به مد ینینش هیباد

                                           
، وأخشی أن یکون وهم، لأنني استعنت علیه ٢-١/ ٢٢٢قلت: وتعقبه الناجي ( )١(

ً
) بأنه رواه أحمد أیضا

 بالفهارس المعروفة فلم أعثر علیه في "المسند". فالله أعلم.
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 «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢٠٧١-٥٠٩٥
َ
االله أنْ لا  عَلىَ  رْ�عٌ حقٌّ أ

�ا، وآِ�لُ مالِ اليتيمِ بغَِْ�ِ  يدُْخِلهَُم الجنَّةَ، ولا يذُيقَهم نعَِيمَها: مُدْمِنُ الخمَْرِ، وآِ�لُ الرِّ
، والعاقُّ لوالديهِْ   ».حقُّ

بيه عن جده عن أبي عن أ -وقد ترك -راك م بن عِ يْ ثَ رواه الحاكم من طريق إبراهيم بن خُ 

 ].١٩البيوع/ -١٦[مضى  !»صحيح الإسناد«: وقال .هريرة

دِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ حَزْمٍ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٥٤١-٥٠٩٦ بِي بَْ�رِ بنِْ ُ�مََّ
َ
َ�نْ أ

نَّ النَّ 
َ
هِ: أ �يِهِ َ�نْ جَدِّ

َ
َمَنِ بِِ�تاَبٍ ِ�يهِ  ج بِيَّ َ�نْ أ هْلِ اليْ

َ
 أ

َ
كَباَئرِِ  وَ�نَِّ : كَتبََ إِلى

ْ
ْ�بَرَ ال

َ
أ

قِياَمَةِ 
ْ
ِ يوَْمَ ال فِرَارُ فِي سَبِيلِ  :عِندَْ ا�َّ

ْ
، وَال قَِّ

ْ
، وََ�تلُْ النَّفْسِ المُْؤْمِنةَِ بغَِْ�ِ الح ِ اكُ باِ�َّ شْرَ ِ

ْ
الإ

حَرِ  ينِْ، وَرَْ�ُ المُْحْصَنةَِ، وََ�عَلُّمُ السَّ ِ يوَْمَ الزَّحْفِ، وَُ�قُوقُ الوَْالِدَ ْ�لُ ا�َّ
َ
َ�ا، وَأ َ�لُ الرِّ

َ
، وَأ

َتيِمِ 
ْ

  .١وهو كتاب طويل فيه ذكر الزكاة والديات وغير ذلك .فذكر الحديث» مَالِ الي

 ].١١الجهاد/ -١٢. [مضى »صحيحه«رواه ابن حبان في 
رسول  :هککند  می تیر بن محمد بن عمرو بن حزم از پدرش از جدش رواکب واب
امت نزد ین گناھان در روز قیتر ھمانا بزرگ«وشت: من نیبه اھل  یا در نامه ج الله

دن در راه خدا در یفرار از جنگحق، نابه  یشتن نفس مؤمنک ،وندبه خدا کخداوند: شر
سحر و جادو و  آموختن دامن،کتھمت زدن به زنان پاپدر و مادر، از  نافرمانیروز جنگ، 

  .»م استیتیو خوردن مال  رباخوردن 

بِي برَْزَةَ وَ ) جداً ضعيف ( )٢( -٢٠٧٢-٥٠٩٧
َ
ِ ؛ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

قِياَمَةِ قَوْمٌ مِنْ ُ�بوُرهِِمْ «
ْ
فوَْاهُهُمْ ناَرًا ؛ُ�بعَْثُ يوَْمَ ال

َ
جُ أ جَّ

َ
؟  .»تأَ ِ فقَِيلَ: مَنْ هُمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

لمَْ ترََ «قاَلَ: 
َ
]أ نَّ

َ
َ َ�قُولُ  ٢[أ ِينَ ٱإنَِّ ﴿ :ا�َّ َّ�  

ۡ
مَۡ�لَٰ يأَ

َ
ُ�لوُنَ  ۡ�ََ�َٰ�ٰ ٱُ�لوُنَ أ

ۡ
مَا يأَ ظُلۡمًا إِ�َّ

 .»﴾ِ� ُ�طُونهِِمۡ ناَرٗ�

                                           
بیانه، وإنما صححت هذا القدر منه لشواهده، فلا یشکلنَّ قلت: وفي ثبوت إسناده نظر لیس هذا مجال  )١(

 علیك إذا ما رأیت غیر هذا منه في "الضعیف"، لأنه الأصل، ویکون مما لم نقف له علی شاهد.
)، ٥٥٦٦/ ٣٧٧/ ١٢» (صحیح ابن حبان«) و ٤٠٢/ ٣) والطبعة السابقة (١٨٠/ ٤ساقط من  المنیریة ( )٢(

 ). [ش].٧٤٤٠/ ٤٣٤/ ١٣» (مسند أبي یعلي«و » رغیبالت«وهي مثبتة في سائر طبعات 
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من طريق زياد بن المنذر أبي الجارود  »صحيحه«ومن طريقه ابن حبان في  ،رواه أبو يعلى

 .عن أبي برزة -وهما واهيان متهمان -عن نافع بن الحارث 

لها والترهيب من ز�ارة النساء  ،(الترغيب في ز�ارة الرجال القبور -٢٠
 واتباعهن الجنائز) 

شرکت  ارت قبور و یب زنان از زیارت قبور و ترهیز هب مردان بیترغ
 ع جنازهییتشدر 

بِي هُرَ�ْرَةَ ) صحيح( )١( -٣٥٤٢-٥٠٩٨
َ
هِ َ�بكََى  ج قاَلَ: زَارَ النَّبِيُّ  س َ�نْ أ مِّ

ُ
َ�بْرَ أ

ُ، َ�قَالَ: 
َ

بَْ�ى مَنْ حَوْله
َ
سْتغَْفِرَ لهََاا«وَأ

َ
نْ أ

َ
ذَنتُْ رَ�ِّ فِي أ

ْ
ذَْ�تهُُ فِي أفلَمَْ يَ  ،سْتأَ

ْ
ذَنْ لِي، وَاسْتأَ

قُبوُرَ 
ْ
ذِنَ لِي، فَزُورُوا ال

ُ
زُورَ َ�بْرَهَا فأَ

َ
نْ أ

َ
رُ المَْوتَْ  ؛أ هَا تذَُكِّ  .»فإَِ�َّ

  .رواه مسلم وغيره

ه یرده، به گرکارت یرا ز انقبر مادرش ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از پروردگارم اجازه خواستم تا «ه انداخت. سپس فرمود: یز به گریان را نیافتاد و اطراف

اجازه  شقبر ارتیزبرای نم، به من اجازه نداد. آنگاه کمغفرت  یمادرم دعا یبرا
  .»اندازد یاد آخرت میه شما را به ک دینکارت ی. قبور را زه شدخواستم، به من اجازه داد

دُْريِِّ وَ ) حسن صحيح( )٢( -٣٥٤٣-٥٠٩٩
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ قُبوُرِ فَزُورُوهَا: «ج ا�َّ
ْ
ةً  ؛إِ�ِّ َ�هَيتُُْ�مْ َ�نْ زَِ�ارَةِ ال  ».فإَنَِّ ِ�يهَا عِبْرَ

  .»الصحيح«ورواته محتج بهم في  ،رواه أحمد

ارت یمن شما را از ز«: ندفرمود ج الله ه رسولکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
ه عبرت و یارت قبور ماید چون زینکارت ینون آنھا را زکا یردم ولک یقبور منع م

  .»است یآموزپند

ِ ؛ س عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٧٣-٥١٠٠ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
كُنتُْ «قاَلَ:  ج أ

قُبوُرِ، فزَُ 
ْ
قُبوُرَ ا ورُوَ�هَيتُُْ�مْ َ�نْ زَِ�ارَةِ ال

ْ
خِرَةَ ال

ْ
رُ الآ ْ�ياَ، وَتذَُكِّ دُ فِي الدُّ هَا تزَُهِّ  .»؛ فإَِ�َّ
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 .١رواه ابن ماجه بإسناد صحيح

بِي ذَرٍّ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٧٤-٥١٠١
َ
ِ  س َ�نْ أ قُبوُرَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
زُرِ ال

خِرَةَ، وَاغْسِلِ المَْوَْ� فإَنَِّ 
ْ

رْ بهَِا الآ ةََ جَسَدٍ  تذََكَّ
َ
مَوعِْظَةٌ بلَِيغَةٌ، وصََلِّ عَلىَ خَاوٍ  مُعَالج

ِ َ�تعََرَّضُ كُلَّ خَْ�ٍ  زَِ�نَ فِي ظِلِّ ا�َّ
ْ
نْ ُ�زِْنكََ، فإَنَِّ الح

َ
نَاَئزِِ لعََلَّ ذَلكَِ أ

ْ
 .»الج

 ].١٢[هنا/ وتقدم قريباً  .»رواته ثقات«: رواه الحاكم وقال

ِ اَ�نْ وَ ) صحيح( )٣( -٣٥٤٤-٥١٠٢ �يِهِ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
: ج بنِْ برَُ�دَْةَ َ�نْ أ

هِ، فزَُورُوهَا« مِّ
ُ
دٍ فِي زَِ�ارَةِ َ�بْرِ أ ذِنَ لمُِحَمَّ

ُ
 ،قَدْ كُنتُْ َ�هَيتُُْ�مْ َ�نْ زَِ�ارَةِ القُبوُرِ، َ�قَدْ أ

رُ الآخِرَةَ  هَا تذَُكِّ  .»فإَِ�َّ
  .»حديث حسن صحيح«: رواه الترمذي وقال

ارت یمن شما را از ز«: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیده از پدرش روایبر ابن
ارت قبر مادرش داده شده است. پس قبرھا را یردم، به محمد اجازه زک یم یقبرھا نھ

 .»اندازد یاد آخرت میشما را به  که دینکارت یز

ثم أذن  ،رجال والنساءلل عاماً  نهى عن زيارة القبور نهياً  ج قد كان النبي«): قال الحافظ(

وفي هذا كلام  .كانت الرخصة عامة: وقيل .واستمر النهي في حق النساء ،للرجال في زيارتها

  .»واالله أعلم .طويل ذكرته في غير هذا الكتاب
رسول الله از زیارت قبور نھی کردند و این نھی عام بوده و مرد و «گوید:  حافظ می

بور برای مردان اجازه دادند و نھی در حق زنان شد؛ سپس به زیارت ق زن را شامل می
بوده و مردان و زنان را  ٢استمرار یافت. و گفته شده: رخصت پیامبر در زیارت قبور عام

                                           
قلت: فیه (أیوب بن هانيء) مختلف فیه، ولم یرو عنه غیر ابن جریج، وجملة الزهد فیه منکرة لم ترد في  )١(

 أحادیث الباب الصحیحة.
به  )٢٣٥-٢٢٩(ص  »أحکام الجنائز«باشد به چهار دلیل که در  گویم: نزد ما همین دیدگاه درست می می )٢(

آنها پرداختیم. اما جواز زیارت قبور برای زنان مقید به این مساله است که زیاد به زیارت نروند به دلیل 

ارات القبور«حدیث:  عَنَ زوَّ
َ
این حدیث بعد از  ».اند روند لعنت شده زنانی که زیاد به زیارت قبور می»: «ل

 این خواهد آمد.
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شود. و در این زمینه سخنان زیادی مطرح است که در کتابی جز این ذکر  شامل می
 ». نمودم. والله اعلم

نَّ : «ب اسٍ عَنِ ابنِْ َ�بَّ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٧٥-٥١٠٣
َ
ِ  رسَُولَ  أ  لعََنَ  ج ا�َّ

قُبوُرِ 
ْ
جَ  ؛زَائرَِاتِ ال ُ  .»وَالمُْتَّخِذِينَ عَليَهَْا المَْسَاجِدَ وَالسرُّ

 ؛»صحيحه«وابن حبان في  ، وابن ماجه،والنسائي ،والترمذي وحسنه ،رواه أبو داود

 – )باذام(هو  وأبو صالح هذا«): قال الحافظ. (كلهم من رواية أبي صالح عن ابن عباس

 ،لم يسمع من ابن عباس: قيل ،وهو صاحب الكلبي ،مكي مولى أم هانىء -)باذان: (ويقال

 .»وتكلم فيه البخاري والنسائي وغيرهما

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٥٤٥-٥١٠٤
َ
ِ « :س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
لعََنَ  ج أ

ارَاتِ القُبوُرِ   ».زَوَّ
كلهم من رواية عمر بن أبي  ؛»صحيحه«وابن حبان في  ،ن ماجه أيضاً رواه الترمذي واب

  .»حديث حسن صحيح«: وقال الترمذي .عن أبيه عن أبي هريرة -وفيه كلام -سلمة 

ارت قبور یبه ز زیاده کرا  یزنان ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
  است. رده کروند، لعنت  یم

عَاصِي  َ�نْ وَ ) ضعيف( )٤( -٢٠٧٦-٥١٠٥
ْ
ِ بنِْ َ�مْرِو بنِْ ال قاَلَ:  ب َ�بدِْا�َّ

 ِ ناَ مَعَ رسَُولِ ا�َّ ِ  ،مَيِّتاً ج َ�بَرْ ا فَرَْ�ناَ انصَْرَفَ رسَُولُ ا�َّ ا  ج فلَمََّ ْ�ناَ مَعَهُ، فلَمََّ وَانصَْرَ
 ِ ةٍ مُقْبِلةٍَ  ج حَاذَى رسَُولُ ا�َّ

َ
نُْ باِمْرَأ

َ
ظُنُّهُ عَرََ�هَا - باَبهَُ وََ�فَ، فإَِذَا �

َ
ا  - قاَلَ: أ فلَمََّ

ِ ؛ ل ذَهَبتَْ إِذَا ِ�َ فاَطِمَةُ  خْرجََكِ ياَ فاَطِمَةُ مِنْ بيَتِْكِ؟: «ج َ�قَالَ لهََا رسَُولُ ا�َّ
َ
 .»مَا أ

 ِ َ�يتُْ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ْ  !قاَلتَْ: أ هْلَ هَذَا ال

َ
وْ عَ  ،تُ إلَِيهِْمْ مَيِّتهَُمْ فَرحَِمْ  ،تِ يِّ مَ أ

َ
�تْهُُمْ بهِِ أ َ�قَالَ  .زَّ

 ِ كُدَ : «ج رسَُولُ ا�َّ
ْ
ِ �َ  .»؟افلَعََلَّكِ بلَغَْتِ مَعَهُمُ ال وَقَدْ سَمِعْتُكَ تذَْكُرُ  ؛قَالتَْ: مَعَاذَ ا�َّ

كُدَ «قاَلَ:  .ِ�يهَا مَا تذَْكُرُ 
ْ
تُ قاَلَ:  .فذََكَرَ �شَْدِيدًا فِي ذَلكَِ  .»الوَْ بلَغَْتِ مَعَهُمُ ال

ْ
ل
َ
رَ�يِعَةَ  فسََأ

حْسِ ا)الكُدَ (عَنِ بنَ سَيفٍ 
َ
قُبوُرُ ِ�يمَا أ

ْ
 .بُ ؟ َ�قَالَ: ال
نََّةَ  ؛لوَْ بلَغَْتِهَا مَعَهُمْ «: الَ قَ فَ : أنه قال في آخره ؛رواه أبو داود والنسائي بنحوه

ْ
يتِْ الج

َ
مَا رَأ

�يِكِ 
َ
 .»حَتىَّ يرََاهَا جَدُّ أ
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  .١قدح في حسن الإسنادفيه مقال لا ي ،وربيعة هذا من تابعي أهل مصر

 .٢مقابرـهو ال: بضم الكاف وبالدال المهملة مقصوراً  )داالكُ (

ٍّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٥( -٢٠٧٧-٥١٠٦ ِ  س َ�نْ عَليِ فإَِذَا  ج قاَلَ: خَرَجَ رسَُولُ ا�َّ

ناَزَةَ  .»؟مَا ُ�لِْسُُ�نَّ «�سِْوَةٌ جُلوُسٌ قاَلَ:  ِ
ْ
  .»؟لنَْ سِّ غَ �ُ  هَلْ «قاَلَ:  .قلُنَْ: ننَتْظَِرُ الج

َ
 .قلُنَْ: لا

مِْلنَْ «قاَلَ: 
َ

  .»؟هَلْ تح
َ

  .»؟تدُْلَِ� ِ�يمَنْ يدُْلِي «قاَلَ:  .قلُنَْ: لا
َ

فاَرجِْعْنَ «قاَلَ:  .قلُنَْ: لا
جُورَاتٍ 

ْ
زُورَاتٍ َ�ْ�َ مَأ

ْ
 .»مَأ

 .٣رواه ابن ماجه

 .٥ورواه أبو يعلى من حديث أنس ٤)) (؟٦( -٢٠٧٨-٠

                                           
بیان سبب ضعفه؟! فنقل الحافظ في "التهذیب" عن ابن حبان أنه قلت: کیف لا یقدح فیه المقال، وفیه  )١(

. والذهبي في "المیزان"، ثم قال: "لا یتابع ربیعة علی هذا الحدیث، في حدیثه مناکیر". وهو 
ً
یخطیء کثیرا

 )، فمن حسنه من المعاصرین في تعلیقهم فما أحسن!٥٦٠مخرج في "ضعیف أبي داود" (
وتجوّز في العبارة، وقال في "حواشیه": " (الکدی) جمع (کدیة) وهي القطعة قال الناجي: "تساهل هنا  )٢(

 الصلبة من الأرض، والقبور إنما تحفر في المواضع الصلبة لئلا تنهار".
، ووقع في "زوائد ابن ماجه" للبوصیري  )٣(

ً
مان، وهو الأزرق التمیمي، ضعیف اتفاقا

ْ
قلت: فیه إسماعیل بن سَل

یمان)، وه
َ
)، وهو مختلف فیه، وفیه قال أبو حاتم: ٢٧٤٢و خطأ کما بینته في "الضعیفة" ((.. بن سُل

"صالح"! ولیس هو من رجال ابن ماجه! فدخل علیه ترجمة في ترجمة، ولم یتنبه لذلك الجهلة الثلاثة، 

 فنقلوه وأقروه!!
 [ش].». ضعیف الترغیب«کذا في الأصل، وهو في  )٤(
) (الحارث بن زیاد) مجهول. ومن جهل ٤٢٨٤و ٤٠٥٦وفي إسناده ( قلت: لیس في متنه جملة الغسل. )٥(

 الثلاثة وعجزهم وضیق عطنهم قولهم في تعلیقهم علیه: "لم نجده في المسند المطبوع"!!
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رور بقبور الظالم� وديارهم ومصارعهم مع الغفلة عما (الترهيب من الم -٢١
 ون��ٍ  و�عض ما جاء في عذاب القبر ونعيمه وسؤال منكرٍ  ،١أصابهم

 عليهما السلام)

شان و محل کشته شدن  نین و سرزماقبور ظالم ازب از عبور یتره
از  یرخببیان که بر سر آنها آمده است. و  ییغفلت از بلا باآنها 
آن و سؤال  یها یت و خوشمورد عذاب قبر و نعمر که د یثیاحاد

 ر آمده استیمنکر و نک

ِ ب بنِْ ُ�مَرَ ا عَنِ ) صحيح( )١( -٣٥٤٦-٥١٠٧ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ  ج : أ

 
َ
نْ : «-مودٍ ثَ  ديارَ  جرَ ا وصلوا الحِ يع� لمّ  -: هِ ابِ صحَ لأِ

َ
 أ

َّ
�َِ� إلاِ لاَ تدَْخُلوُا عَلىَ هَؤُلاءَِ المُعَذَّ

صَاَ�هُمْ  ؛فإَنِْ لمَْ تَُ�ونوُا باَكَِ� فلاََ تدَْخُلوُا عَليَهِْمْ  ؛ونوُا باَكِ�َ تَ�ُ 
َ
 .»لاَ يصُِيبُُ�مْ مَا أ

  .رواه البخاري ومسلم

ا مَرَّ النَّبِيُّ : ٢وفي رواية قال ينَ ظَلمَُوا «قاَلَ:  )الِحجْرِ ـ (بِ  ج لمََّ ِ
َّ

لاَ تدَْخُلوُا مَسَاِ�نَ الذ

نْ 
َ
ْ�فُسَهُمْ أ

َ
نْ تَُ�ونوُا باَكِ�َ  أ

َ
 أ

َّ
صَاَ�هُمْ، إلاِ

َ
ْ�َ ُ�مَّ َ�نَ  ».يصُِيبَُ�مْ مَا أ عَ السَّ سْرَ

َ
سَهُ وَأ

ْ
عَ رَأ

جَازَ الوَادِيَ 
َ
 .حَتىَّ أ

ن ثمود یبه حجر، سرزم ج رسول اللهه ک یه ھنگامکت است یروا ب از ابن عمر
ه کنیا مگر دیل نشوھا داخ ن عذاب شدهیبر ا«: ندفرمود (به اصحاب خویش) دندیرس
عذابی که آنھا را فراگرفته د، تا ید بر آنھا داخل نشویان نباشید. اگر گریان باشیگر

 ». دامنگیر شما نشود
به «نار حجر گذشت، فرمود: کاز  ج چون رسول الله :هکآمده  یتیو در روا

ادا ه مبکم آنیشتن ظلم روا داشتند از بیه بر خوکداخل نشوید  یسانک یھا گاه ونتکس

                                           
 حدیث هذا الشطر من الباب في "الصحیح". )١(
 ) دون مسلم.٤٤١٩قلت: هذه الروایة للبخاري ( )٢(
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. سپس رسول »دیان باشیه گرکنیمگر ادچار عذابی شوید که دامنگیر آنھا شده است 
  گذشت. آن مکانت نمود تا از کحرو با شتاب ده یسرش را پوش ج الله

 فصل 

نَّ َ�هُودِيَّةً دَخَلتَْ عَليَهَْا فَذَكَرَتْ ل َ�نْ عَا�شَِةَ ) صحيح( )٢( -٣٥٤٧-٥١٠٨
َ
: أ

، َ�قَا ُ مِنْ عَذَابِ القَبْرِ عَذَابَ القَبْرِ عَاذَكِ ا�َّ
َ
لتَُ  :عَا�شَِةُ قاَلتَ  .لتَْ لهََا: أ

َ
ِ  فسََأ  ج رسَُولَ ا�َّ

ِ  :قاَلتَْ  .»حَقٌّ  َ�عَمْ، عَذَابُ القَبْرِ «َ�قَالَ:  ؟َ�نْ عَذَابِ القَبْرِ  يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�عْدُ  ج َ�مَا رَأ

 َ�عَوَّذَ مِنْ عَذَ 
َّ

 .ابِ القَبْرِ صَ�َّ صَلاَةً إلاِ
  .رواه البخاري ومسلم

نزد او آمد و از عذاب قبر سخن گفت،  یھودیه زن کت است یروا ل شهیاز عا
 سپس به او گفت: خداوند تو را از عذاب قبر نجات دھد. 

 ج ردم؟ رسول اللهکدر مورد عذاب قبر سؤال  ج گفت: از رسول الله ل شهیعا
 .»بله، عذاب قبر حق است«فرمود: 

آورد مگر  ینماز به جا ج دم که رسول اللهیندبعد از آن : گوید می ل هشیعا
  خواست. یه از عذاب قبر پناه مکنیا

إِنَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  عَنِ وَ ) حسن صحيح( )٣( -٣٥٤٨-٥١٠٩

َهَائمَِ لتَسَْمَ  بوُنَ فِي ُ�بوُرهِِمْ، حَتىَّ إنَِّ البْ صْوَاَ�هُمْ المَْوَْ� لَيعَُذَّ
َ
 .»عُ أ

  .١بإسناد حسن »الكبير«رواه الطبراني في 

شان  ی ھا در قبرھا مرده«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابن مسعود
  .»شنوند یآنھا را م یوانات ھم صدایح ینند، حتیب یعذاب م

�سٍَ وَ ) صحيح( )٤( -٣٥٤٩-٥١١٠
َ
نَّ رَ  ؛س َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ أ

َ
نْ لا

َ
 أ

َ
لوَْلا

قَبْرِ 
ْ
نْ �سُْمِعَُ�مْ مِنْ عَذَابِ ال

َ
عَوتُْ االلهَ أ َ   .رواه مسلم .»تدََاَ�نوُا لدَ

                                           
کثر النسخ: (صحیح حسن) کما )١( في "العجالة"، وقال: "وفي بعضها (حسن) فقط، وهو الأشبه". قد  في أ

 ).١٣٧٧یکون کذلك، ولکنه بلا شك صحیح لغیره، فإن له شواهد معروفة، وقد خرجته في "الصحیحة" (
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ھا  ه مردهکنداشتم آن اگر ترس «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»ه عذاب قبر را به شما بشنواندک خواستم می ونداز خدا ،دینکرا دفن ن

 س كَانَ ُ�ثمَْانُ : مولى عثمان بن عفان قال عن هانىءٍ وَ ) حسن( )٥( -٣٥٥٠-٥١١١

ُ: تَ 
َ

وََ�بكِْي  ،رُ الجنََّةُ وَالنَّارُ فلاََ َ�بكِْي ذْكُ إِذَا وََ�فَ عَلىَ َ�بْرٍ بََ�ى حَتىَّ َ�بلَُّ لِحيْتَهَُ، فَقِيلَ له
ِ سَمِعتُ  ؟ َ�قَالَ: إِ�ِّ ١مِنْ هَذَا لُ القَ : «َ�قُولُ  ج رسَُولَ ا�َّ وَّ

َ
اَ  ٢بْرَ أ

َ
مَناَزِلِ الآخِرَةِ، فإَنِْ �

شَدُّ 
َ
�سَْرُ مِنهُْ، وَ�نِْ لمَْ َ�نجُْ مِنهُْ َ�مَا َ�عْدَهُ أ

َ
ِ سَمِعتُ وَ . قاَلَ: »مِنهُْ َ�مَا َ�عْدَهُ أ  ج رسَُولُ ا�َّ

ْ�ظَعُ مِنهُْ : «َ�قُولُ 
َ
 وَالقَبْرُ أ

َّ
يتُْ مَنظَْرًا َ�طُّ إلاِ

َ
 .»مَا رَأ
 .٣»حديث حسن غريب«: مذي وقالرواه التر

ستاد یا یم یقبر بر س عثمانھرگاه ه کت است یروا س عثمان یمولا یاز ھان
اد یشد. به او گفته شد: بھشت و جھنم را به  یس میشش خیه رکست یگر یآنچنان م

 ج از رسول الله :؟! جواب دادیافت یه میاد قبر به گریبا  یول ینک یه نمیو گر یآور یم
افت یاز آن نجات  کسیآخرت است. اگر  ین سرایقبر نخست«: نده فرمودکدم یشن

مراحل بعدی اگر از آن نجات حاصل نشود  تر خواھد بود و آن آسان مراحل بعد از
چ منظره و یھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکدم یشن . و»تر خواھد بود لکتر و مش سخت

  .»تر است کقبر از آن ھولنا هکنیا مگر دمیرا ند یارید

                                           
 ).٣٣٠٩الأصل: (وتذکر القبر فتبکي)، والتصحیح من الترمذي ( )١(
 الأصل هنا: (منزلٍ من)، والتصحیح من الترمذي. )٢(
في الأصل هنا قوله: (وزاد رزین فیه مما لم أره في شيء من نسخ الترمذي: قال هانئ: وسمعت عثمان  )٣(

 ینشد علی قبرٍ:

(
ً
 فإن ننجُ منها ننجُ من ذي عظیمة ... وإلا فإني لا إخالك ناجیا

عند ): "وکذا رواه ابن ماجه، والزیادة في آخره لیست عندهما، بل ولا ٢/ ٢٢٢قلت: قال الناجي (ق 

 لا أعرف سببه".
ً
قلت: ولذلك حذفتها من  (رزین)، إنما قلد صاحب "جامع الأصول" في نسبتها إلیه توهما

هنا، وخفي ذلك علی من حقق "الجامع" سواء منهم من حقق الطبعة المصریة أو الشامیة، وهو فیها برقم 

صول! هذا وقد فات الناجي )، الأمر الذي یدل علی أنهم کانوا لا یرجعون في تحقیقهم إلی الأ٨٦٩٠(

 علی أن سیاق الحدیث یختلف عنه في "الترمذي" کما تقدم مني.
ً
 رحمه الله أن ینّبه أیضا
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ِ  ؛ب بنِْ ُ�مَرَ ا عَنِ وَ ) صحيح( )٦( -٣٥٥١-٥١١٢ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج أ

هْلِ الجنََّةِ فمَِنْ 
َ
، إنِْ كَانَ مِنْ أ غَدَاةِ وَالعَشِيِّ

ْ
حَدَُ�مْ إذَِا مَاتَ عُرضَِ عَليَهِْ مَقْعَدُهُ باِل

َ
أ

هْلِ النَّارِ فَ 
َ
هْلِ الجنََّةِ، وَ�نِْ كَانَ مِنْ أ

َ
ُ أ هْلِ النَّارِ، َ�يُقَالُ: هَذَا مَقْعَدُكَ حَتىَّ َ�بعَْثَكَ ا�َّ

َ
مِنْ أ

 ».يوَْمَ القِياَمَةِ 
  .إلى آخره »...فيقال«: وأبو داود دون قوله .رواه البخاري ومسلم والترمذي والنسائي

رد یاز شما بم یکیھرگاه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
گاھش) یشود. اگر از اھل بھشت باشد (جا یصبح و شام به او نشان داده م یوگاه یجا

ن یشود: ا می به او گفته .گاھش) در دوزخیو اگر از اھل دوزخ باشد (جا در بھشت
تاب به آنجا کامت بعد از حساب و یه خداوند تو را در قک یگاه توست تا وقتیجا

  .»بفرستد

 عَن وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٧٩-٥١١٣
َ
دُْريَِّ  بِي أ

ْ
ِ  س سَعِيدٍ الخ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

كَافِرِ فِي َ�بْرهِِ �سِْعَةً «
ْ
اعَةُ، فلَوَْ  ، تنِِّيناً�َ وَ�سِْع �سَُلَّطُ عَلىَ ال غُهُ حَتىَّ َ�قُومَ السَّ َ َ�نهَْشُهُ وَتَ�ْ

نبْتَتَْ خَضرا
َ
رضِْ مَا أ

َ ْ
نَّ تنِِّيناً مِنهَْا َ�فَخَتْ فِي الأ

َ
 .»ءأ

كلهم من طريق دراج عن  ؛»صحيحه«ومن طريقه ابن حبان في  ،وأبو يعلى ،رواه أحمد

 .أبي الهيثم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن( )٧( -٣٥٥٢-٥١١٤
َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ المُْؤْمِنَ «قاَلَ:  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

اءَ،  ُ حَّ ُ�َ �َ فِي َ�بْرهِِ لفَِي رَوضَْةٍ خَضْرَ قَمَرِ لَيلْةََ �َ بعِْ هُ سَ َ�بْرِ [فِي] بُ لهَ
ْ
ُ كَال رُ لهَ  ذِرَاعًا، وَ�نُوََّ

َدْرِ  تدَْرُونَ  .البْ
َ
يةَُ:  ِ�يمَ أ

ْ
نزِْلتَْ هَذِهِ الآ

ُ
هُ  ۥفإَنَِّ َ�ُ ﴿أ  لقَِۡ�مَٰةِ ٱيوَۡمَ  ۥمَعيِشَةٗ ضَنٗ� وََ�ُۡ�ُ

 ٰ�َ�ۡ
َ
نكُْ  -قال: - ﴾أ تدَْرُونَ مَا المَْعِيشَةُ الضَّ

َ
ُ . »؟أ عْلمَُ قاَلوُا: ا�َّ

َ
ُ أ عَذَابُ «قاَلَ:  .وَرسَُولهُ

ي َ�فْسِي �يَِدِهِ  ِ
َّ

كَافِرِ فِي َ�بْرهِِ، وَالذ
ْ
تدَْرُونَ مَا  !ال

َ
إِنَّهُ �سَُلَّطَ عَليَهِْ �سِْعَةٌ وَ�سِْعُونَ تنِِّيناً، أ

قِياَمَةِ حَيَّةً، لِكُلِّ حَيَّةٍ سَبعُْ رءُُوسٍ يلِسَْعُونهَُ وََ�دِْشُونَ  ١سعُونَ � !التِّنُِّ�؟
ْ
 يوَْمِ ال

َ
 .»هُ إِلى

                                           
)، والتصحیح من "مجمع ٧٨٢الأصل: (سبعون)، وکذا في "موارد الظمآن إلی زوائد صحیح ابن حبان" ( )١(

 بروایة أخری ) بروایة أبي یعلی، و"تفسیر ابن کثیر" بروایة ٥٥/ ٣الزوائد" (
ً
ابن أبي حاتم و"المجمع" أیضا

 للبزار. وغفل عن هذا الجهلة کعادتهم!
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كلاهما من طريق دراج عن ابن  ؛-واللفظ له - »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أبو يعلى

  .١حجيرة عنه

 یدر باغ مؤمن در قبرش،«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ب چھارده مانند ماه ش ده ویگشاد گرد ذراعھفتاد   است و قبرش به اندازه سرسبز

هُ  ۥفإَنَِّ َ�ُ ﴿ هیآاین د یدان یا میآ ؛گردد یروشن و منور م يوَمَۡ  ۥمَعِيشَةٗ ضَنٗ� وََ�ُۡ�ُ
ۡ�َ�ٰ  لۡقَِ�مَٰةِ ٱ

َ
نْكُ «د یدان یا مینازل شده است؟ آ موردیدر چه  ﴾أ » الْمَعِیشَةُ الضَّ

: ندفرمود ج دانند. رسول الله یو رسولش بھتر م الله :اصحاب جواب دادند ».ست؟یچ
ار و امر اوست، بر یدر اخت جانمه ک ی. قسم به آن ذاتباشد میافر در قبرش کعذاب «

 ج رسول الله ».ست؟ین چید تنیدان یا میشود. آ ین مسلط میافر نود و نه تنکشخص 
 یده و زخمیامت گزیھفتاد سر دارد و او را تا روز ق یه ھر مارکنود مار «: ندفرمود

 .»نندک یم

نَّ  :ب َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن( )٨( -٣٥٥٣-٥١١٥
َ
ذَكَرَ  رسَُولَ االلهأ

 
َ
، َ�قَالَ ُ�مَرُ: أ قَبْرِ

ْ
َ�عَمْ : «ج دُّ عَليَنْاَ ُ�قُولُناَ ياَ رسَُولَ االلهِ؟ َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ رَ تُ َ�تَّانَ ال

وَْمَ  تِكَ ئَ كَهَيْ 
ْ

جََرُ  .»الي
ْ
 !َ�قَالَ ُ�مَرُ: بفِِيهِ الح

  .٢والطبراني بإسناد جيد ،أحمد من طريق ابن لهيعة رواه

از بازرس قبر صحبت  ج ه رسول اللهکاست  تیروا ب وبن عمرعبدالله از 
گردد؟ رسول  یمان به ما بر م یھا ا عقلیآ ،ج رسول الله ید: ایپرس س ردند، عمرک یم

 .٣گفت: به دھان آن سنگ باد س عمر ».مانند امروز یآر«فرمود:  ج الله

                                           
قد تبین لي بعد لأي أن روایة دراج عن ابن حجیرة مستقیمة کما قال أبو داود؛ لذلك حسنتُ حدیثه هذا؛  )١(

 ).٣٣٥٠بخلاف روایته عن أبي الهیثم؛ فهي ضعیفة کما حققته في "الصحیحة" تحت الحدیث (
)؛ فإنه عندهما ١٠٦/ ٤٤/ ١٣)، وإسناده أصح من إسناد أحمد، وکذا الطبراني (٧٧٨قلت: فاته ابن حبان ( )٢(

 لابن لهیعة.
ً
 من طریق ابن وهب متابعا

عادت عرب بر این است، به کسی که در خسران و زیان است بگویند: له الحجر وبفیه الحجر والتراب  )٣(

  ٣٦/صفحه١٢الباری جلد و... فتح
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 !يا رسول االله: قلت: قالت ل عن عائشةوَ ) لغيره صحيح( )٩( -٣٥٥٤-٥١١٦

ُ ٱ يثُبَّتُِ ﴿«: قال؟ فكيف بي وأنا امرأة ضعيفةٌ  ،هابت� هذ الأمة في قبورِ تُ  ِينَ ٱ �َّ َّ�  ْ  ءَامَنُوا
 ِ ِ ٱ ِ�  �َّابتِِ ٱ لۡقَوۡلِ ٱب ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰة  ».﴾�خِرَةِ ٱ وَِ�  �ُّ

  .ه ثقاتوروات ،رواه البزار

شان  ین امت در قبرھایا ،ج رسول الله یه گفتم: اکت است یروا ل شهیاز عا
 یفیه من زن ضعک یحالحال من در آن ھنگام چطور است، درشوند؛ پس  یش میآزما

ُ ٱ يثُبَّتُِ ﴿فرمود:  ج رسول الله ھستم؟ ِينَ ٱ �َّ َّ�  ْ ِ  ءَامَنُوا  ۡ�ياَ�ُّ ٱ ۡ�َيَوٰةِ ٱ ِ�  �َّابتِِ ٱ لقَۡوۡلِ ٱب
 در) دیتوح کلمه( ثابت گفتار با آوردند، مانیا که را یکسان الله« ]٢٧: إبراهیم[ ﴾�خِرَةِ ٱ وَِ� 
   .»دارد یم) قدم ثابت و( داریپا آخرت) ھم( و ایدن یزندگ

�سٍَ وَ ) صحيح( )١٠( -٣٥٥٥-٥١١٧
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إنَِّ العَبدَْ «قاَلَ:  ج أ

صْحَابهُُ، وَ�ِنَّهُ ليَسَْمَعُ قَرْعَ نعَِالهِِمْ إِذَا وضُِعَ 
َ
 َ�نهُْ أ

َّ
تاَهُ مَلكََانِ إِذَا انصَرفوا؛ فِي َ�بْرهِِ وَتوََ�

َ
 ،أ

ُ  َ�يُقْعِدَانهِِ، َ�يَقُولاَنِ 
َ

دٍ له شْهَدُ  ؟: مَا كُنتَْ َ�قُولُ فِي هَذَا الرَّجُلِ ُ�مََّ
َ
ا المُؤْمِنُ َ�يَقُولُ: أ مَّ

َ
فأَ

نَّهُ َ�بْ 
َ
ُ بهِِ مَقْعَدًا مِنَ � بدَْلكََ ا�َّ

َ
 مَقْعَدِكَ مِنَ النَّارِ قَدْ أ

َ
ُ: اْ�ظُرْ إِلى

َ
ُ، َ�يُقَالُ له

ُ
ِ وَرسَُوله دُ ا�َّ

يعًا - ج قاَلَ النَّبِيُّ  - ؛الجنََّةِ  ا الكَافِرُ  .َ�َ�َاهُمَا جَمِ مَّ
َ
وِ وَأ

َ
دْريِقُولُ المُناَفقُِ َ�يَ أ

َ
كُنتُْ  ،: لاَ أ

قوُلُ 
َ
مِنْ حَدِيدٍ  ةٍ قَ طرَ يضُْرَبُ بمِِ ُ�مَّ َ�يقَُالُ: لاَ دَرَ�تَْ وَلاَ تلَيَتَْ،  فيه! مَا َ�قُولُ النَّاسُ أ

َ�ةً  ذُنيَهِ ضَرْ
ُ
 ».الثَّقَلَْ�ِ  إلاَ�يصَِيحُ صَيحَْةً �سَْمَعُهَا مَنْ يلَِيهِ بََ� أ

  .١ومسلم -واللفظ له -رواه البخاري 

 در قبرش یا ه بندهک یزمان«: ندفرمود ج الله ه رسولک استت یروا س از انس
، گشتن شان را ھنگام بر یھا گام یت صدای، مگردند یو دوستانش برم شود گذاشته می

پرسند:  یم ینشانند و از و یند، او را میآ می ن ھنگام دو فرشته نزد اویشنود. در ا یم
ه کدھم  یم یواھگ دھد: می مؤمن جواب؟ یگفت یمحمد چه م یعنین شخص، یدرباره ا
گاه خود در جھنم یند: به جایگو یھا م . فرشتهباشد می شو رسول الله ی بنده ج محمد

                                           
) لکن دون قوله: (وأما الکافر أو المنافق..)، فلو عزاه لأبي داود ٢٨٧٠قلت: أخرجه في "الجنة" رقم ( )١(

) والنسائي في "الجنائز" لکان أولی، فإنهما أخرجاه بتمامه، وکذا البخاري، وهو مخرج في ٤٧٥٢(

 ).٦٤١). وهو في "مختصر البخاري" برقم (١٣٤٤"الصحیحة" (
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 ج رده است. رسول اللهکدر بھشت، عوض  ییتو با جا یخداوند آن را برا که نکنگاه 
ند. اما اگر آن شخص یب یش را (در جھنم و بھشت) مگاھیپس ھر دو جا«: ندفرمود

گفتند من  یدانم. ھر چه مردم م ید: نمیگو یدر جواب فرشتگان م ا منافق باشدیافر ک
! سپس با ؟یبدان یردکن یو سع یشود تو ندانست یگفتم. پس به او گفته م یز مین

 یه تمامکشد ک یم یادیچنان فر ووبند ک یبر فرق سرش م یا ضربه یآھن یشکچ
 .»شنوند یاو را م یھا صدا ھا و جن مخلوقات به جز انسان

ُ: مَا «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ رواية أَ وفي 
َ

تاَهُ مَلكٌَ َ�يقَُولُ له
َ
إنَِّ المُْؤْمِنَ إذَِا وضُِعَ فِي َ�بْرهِِ أ

، َ�يُقَ  َ ْ�بُدُ ا�َّ
َ
ُ هَدَاهُ قاَلَ: كُنتُْ أ ُ: مَا كُنتَْ َ�قُولُ فِي هَذَا وكُنتَْ َ�عْبُدُ؟ فإَنِِ ا�َّ

َ
لُ له

 َ�يتٍْ  هُوَ  :الرَّجُلِ؟ َ�يقَُولُ 
َ

ءٍ َ�ْ�ِهَا، َ�ينُطَْلقَُ بهِِ إلِى لُ َ�نْ شَيْ
َ
ُ، َ�مَا �سُْأ

ُ
ِ وَرسَُوله َ�بدُْا�َّ

ُ: هَذَا 
َ

ُ فِي النَّارِ َ�يُقَالُ له
َ

بدَْلكََ بهِِ  ]بيَتُْكَ [كَانَ له
َ
َ عَصَمَكَ فأَ كَانَ لكََ فِي النَّارِ، وَلَِ�نَّ ا�َّ

نََّةِ، 
ْ
ُ: اسُْ�نْ  َ�َ�اهُ بيَتْاً فِي الج

َ
هِْ�، َ�يُقَالُ له

َ
َ أ �شَرِّ

ُ
ذْهَبَ فأَ

َ
وَ�نَِّ  .َ�يقَُولُ: دَعُوِ� حَتىَّ أ

كَافِرَ 
ْ
وِ المنافقَِ ال

َ
 أ

َ
ُ: مَا كُنتَْ َ�عْبُدُ؟ َ�يقَُولُ: لا

َ
تاَهُ مَلكٌَ َ�يَنتْهَِرُهُ َ�يَقُولُ له

َ
إِذَا وضُِعَ فِي َ�بْرهِِ أ

دْريِ
َ
ُ [َ�يُقَالُ  !أ

َ
 ]له

َ
 تلَيَتَْ  : لا

َ
ُ: مَا كُنتَْ َ�قُولُ فِي هَذَا الرَّجُلِ؟ َ�يَقُولُ:  .دَرَ�تَْ وَلا

َ
َ�يُقَالُ له

قُولُ مَا َ�قُولُ النَّاسُ 
َ
ُ�هُ بمِِطْرَاقٍ  !كُنتُْ أ ذَُ�يهِْ َ�يصَِيحُ صَيحَْةً  ]مِنْ حَدِيدٍ [ ١�َ�يضَْرِ

ُ
َ�ْ�َ أ

لَقُْ َ�ْ�ُ الثَّقَلَْ�ِ 
ْ
 .٢�»�سَْمَعُهَا الخ

 .والنسائي باختصار ،ورواه أبو داود نحوه
و  آمدهاو  نزد یا فرشته ،دومؤمن دفن ش ی بنده یوقت«و در روایتی آمده است: 

 ،ردکت یاو را ھدا الله متعال؟ پس اگر کردی عبادت می را یزید: چه چیگو یم
؟ یتگف یمرد چه ماین در مورد گوید:  میبه او پس  کردم؛ عبادت می  را اللهد: یگو یم
شود. او  ینم یچ سؤالین از او ھی. بعد از اباشد می اش و فرستاده الله ی د: او بندهیگو یم

تو در  ی ن خانهیند: ایگو  یم برند و به او می ه در جھنم داشت،ک یا را به طرف خانه
ل یدر بھشت تبد یا را به خانه  و آن مصون داشتتو را از آن خداوند  یجھنم بود، ول

                                           
بیدن.  )١(  باشد. می» چکش): «المطرقةو آن به معنای (ابزار کو
وإنما هي لأبي داود  .قلت: لم یعز هذه الروایة لأحد، وظاهر قوله: "وفي روایة..." أنها للشیخین، وهو خطأ )٢(

) مع اختلاف یسیر في بعض الألفاظ، والزیادات منه، ومن تفاهة تخریجات المعلقین ٤٧٥١ -(رقم

 )، وهذا لیس فیه من هذا الحدیث الطویل ولا حرف واحد!٣٢٣١داود برقم ( الثلاثة أنهم عزو الحدیث لأبي



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦١٨

 

و به آنھا مژده  رفتهام  نزد خانواده دید: اجازه دھیگو یم بیند و را میآن رد. پس ک
 شود: آرام باش.  یبدھم. به او گفته م

 خیو او را توب شدهبر او وارد  یا د، فرشتهودفن ش یا منافقی یافرک یوقت[اما] 
دانم. پس به او  ید: نمیگو ی؟ میردک یرا عبادت م یزید: چه چیگو یو به او مکند  می

 ! ؟یو نخواند یشود ندانست یگفته م
گفتم  یدھد: م ی؟ پاسخ میگفت یمرد چه ماین شود: در مورد  یسپس به او گفته م

شود و  یبر فرق سرش زده م یا ضربه یآھن یشک. پس با چ١گفتند یمردم م آنچه
 .»شنوند یاو را م یمخلوقات جز انس و جن صدا یه تمامکشد ک یم یادیچنان فر

 الخدريِّ  ورواه أحمد بإسناد صحيح من حديث أبي سعيدٍ ) صحيح( )١١( -٣٥٥٦-٠

ِ : وزاد في آخره ،بنحو الرواية الأولى قَوْمِ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
حَدٌ َ�قُومُ عَليَهِْ  !َ�قَالَ َ�عْضُ ال

َ
مَا أ

 هِيلَِ 
َّ

ِ ٢مَلكٌَ فِي يدَِهِ مِطْرَاقٌ إلاِ ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿: ج ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ِينَ ٱ �َّ َّ�  ِ  ب
ْ  لۡقَوۡلِ ٱءَامَنُوا

 ».﴾�َّابتِِ ٱ
ه کست ین یفرد ،ج رسول الله یگفتند: ا یبعضو در روایت احمد آمده است: 

ه عقلش را از دست کنیدست دارد مگر ا در یشکه چکببیند  یحالفرشته را در

ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿فرمود:  ج دھد. رسول الله یم ِينَ ٱ �َّ َّ�  ِ  ب
ْ  ]٢٧[إبراهیم:  ﴾�َّابتِِ ٱ وۡلِ لۡقَ ٱءَامَنُوا

 .»دارد ی(و ثابت قدم) م داری) پادیآوردند، با گفتار ثابت (کلمه توح مانیرا که ا یالله کسان«

سْتَطْعَمَتْ إجَاءَتْ َ�هُودِيَّةٌ : تالَ قَ  ل ةَ ائشَ ن عَ عَ وَ ) صحيح( )١٢( -٣٥٥٧-٥١١٨

ُ : عَلىَ باَبِي َ�قَالتَْ  عَاذَُ�مْ ا�َّ
َ
طْعِمُوِ� أ

َ
الِ أ جَّ قَبْرِ  ، مِنْ فتِنْةَِ الدَّ

ْ
 .وَمِنْ فتِنْةَِ عَذَابِ ال

ِ : قاَلتَْ  حْبِسُهَا حَتىَّ جَاءَ رسَُولُ ا�َّ
َ
زَلْ أ

َ
ِ : َ�قُلتُْ ، ج فلَمَْ أ مَا َ�قُولُ هَذِهِ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

هَُودِيَّةُ 
ْ

عَاذَُ�مْ ا :َ�قُولُ : قلُتُْ  .»؟وَمَا َ�قُولُ «: قاَلَ  ؟الي
َ
الِ أ جَّ ُ مِنْ فتِنْةَِ الدَّ وَمِنْ فتِنْةَِ  ،�َّ

قَبْرِ 
ْ
ِ : قاَلتَْ عَا�شَِةُ  .عَذَابِ ال ِ مِنْ فتِنْةَِ  ،فَرََ�عَ يدََيهِْ مَدّاً  ج َ�قَامَ رسَُولُ ا�َّ �سَْتعَِيذُ باِ�َّ

                                           
دهند چون منافق در دنیا آن را از روی  گفتند. منافق و کافر هر دو این پاسخ را می یعنی آنچه مسلمانان می )١(

کند تا از  می آورد و کافر در چنین شرایطی در قبر این ادعای دروغ را مطرح تقیه و بدون اعتقاد بر زبان می

 [مصحح] )٢٢٢/ ١مرعاة المفاتیح شرح مشکاة المصابیح (عذاب قبر نجات یابد. 
 دهد. یعنی عقلش را از دست می )٢(
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الِ  جَّ قَبْرِ  وَمِنْ  ،الدَّ
ْ
الِ «: ُ�مَّ قاَلَ  .عَذَابِ ال جَّ ا فتِنْةَُ الدَّ مَّ

َ
  ،أ

َّ
رَ  ]قَدْ [فإَِنَّهُ لمَْ يَُ�نْ نبَِيٌّ إلاِ حَذَّ

تهَُ  مَّ
ُ
حَ  ،أ

ُ
ثوسََأ تهَُ  بِحدَيثٍ  ]وهُ [ـُ�مُ دِّ مَّ

ُ
رهُْ نبَِيٌّ أ عْوَرُ : لمَْ ُ�َذِّ

َ
عْوَرَ �نّ وَ  ،إِنَّهُ أ

َ
ُ ليَسَْ بأِ  ،ا�َّ

ا .َ�قْرَؤُهُ كُلُّ مُؤْمِنٍ  ،مَكْتوُبٌ َ�ْ�َ َ�ينْيَهِْ كَافِرٌ  مَّ
َ
قَبْرِ  فأَ

ْ
لوُنَ  ،فبَِي ُ�فْتنَوُنَ  ،فتِنْةَُ ال

َ
 ،وََ��ِّ �سُْأ

 مَشْعُوفٍ 
َ

جْلِسَ فِي َ�بْرهِِ َ�ْ�َ فزَِعٍ وَلا
ُ
الِحُ أ ُ  ،فإَِذَا كَانَ الرَّجُلُ الصَّ

َ
؟ ِ�يمَ كُنتَْ : ُ�مَّ ُ�قَالُ له

سِْلاَمِ 
ْ

ِي كَانَ : َ�يقَُالُ  .َ�يَقُولُ فِي الإ
َّ

ِ  :َ�يقَُولُ ؟ ِ�يُ�مْ  مَا هَذَا الرَّجُلُ الذ دٌ رسَُولُ ا�َّ  ،ُ�مََّ
ْ�ناَهُ  ِ فَصَدَّ َيِّناَتِ مِنْ عِندِْ ا�َّ ُ فرُجَْةٌ قبِلََ النَّارِ  ،جَاءَناَ باِلبْ َ�ينَظُْرُ إلَِيهَْا َ�طِْمُ  ،َ�يفُْرَجُ لهَ

ُ  ،َ�عْضُهَا َ�عْضاً 
َ

ُ ا�ْ  :َ�يُقَالُ له  مَا وَقاَكَ ا�َّ
َ

نََّةِ  ُ�مَّ  ،ظُرْ إِلى
ْ
 الج

َ
ُ فُرجَْةٌ إِلى

َ
  ،ُ�فْرَجُ له

َ
َ�ينَظُْرُ إلِى

ُ  ،زهَْرَتهَِا وَمَا ِ�يهَا
َ

قَِِ� كُنتَْ : وَ�ُقَالُ  ،هَذَا مَقْعَدُكَ مِنهَْا: َ�يُقَالُ له
ْ

 ،وعََليَهِْ مِتَّ  ،عَلىَ الي
 ُ وءُْ  .وعََليَهِْ ُ�بعَْثُ إنِْ شَاءَ ا�َّ   ،وَ�ِذَا كَانَ الرَّجُلُ السَّ

ً
جْلِسَ فِي َ�بْرهِِ فَزعِا

ُ
َ�يُقَالُ  مَشْعُوفاً  أ

 ُ
َ

ُ فُرجَْةٌ يُ �َ  ،َ�قُلتُْ كَمَا قاَلوُا سَمِعْتُ النَّاسَ َ�قُولوُنَ قَوْلاً : َ�يقَُولُ ؟ ِ�يمَ كُنتَْ : له
َ

 إِ فْرَجُ له
َ

 لى
نََّةِ 

ْ
 زهَْرَتهَِا وَمَا ِ�يهَا ،الج

َ
ُ  ،َ�ينَظُْرُ إِلى

َ
 : َ�يُقَالُ له

َ
ُ َ�نكَْ اْ�ظُرْ إلِى ُ  ، مَا صَرَفَ ا�َّ

َ
ُ�مَّ ُ�فْرَجُ له

ُ [وَُ�قَالُ  ،َ�ينَظُْرُ إلَِيهَْا َ�طِْمُ َ�عْضُهَا َ�عْضاً  ،فُرجَْةٌ قبِلََ النَّارِ 
َ

عَلىَ  ،هَذَا مَقْعَدُكَ مِنهَْا]: له
كِّ كُنتَْ  ُ  ،وعََليَهِْ مِتَّ  ،الشَّ بُ ُ�مَّ  ،وعََليَهِْ ُ�بعَْثُ إنِْ شَاءَ ا�َّ   .�»ُ�عَذَّ

  .رواه أحمد بإسناد صحيح

عبارت است از ترسی که به : )الشعف(« :گویند اھل لغت می »غير مشعوف«: قوله
 ».یابد قلب راه می

ام آمد  به در خانه یھودی ی: زنگوید میه ک استت یروا ل شهین عایاز ام المؤمن
 ی دجال و فتنه ی تنهخداوند شما را از ف ،دیو طلب غذا نمود و گفت: به من غذا بدھ

 ج : او را ھمچنان نگه داشتم تا رسول اللهگوید می ل شهیعا ؛عذاب قبر نجات دھد
 ».؟دیگو یچه م«د؟ فرمود: یگو یچه م یھودین زن یا ،ج رسول الله یآمد. گفتم: ا

عذاب قبر نجات دھد.  ی دجال و فتنه ی د: خداوند شما را از فتنهیگو یم :گفتم
 ی رد و از فتنهکستاد و دو دستش را بلند یا ج سپس رسول الله د:یگو می ل شهیعا

چ یدجال، ھ ی اما فتنه«پناه برد، سپس فرمود:  وندعذاب قبر به خدا ی دجال و فتنه
آن بر حذر داشته است و من  ی روان خود را از فتنهیه امت و پکنینبوده مگر ا یامبریپ

خبر  آنرا از  شروانیامت و پ یامبریپچ یه ھک دھم خبر میدر دجال  یشما را از علامت
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ن دو چشمش یست. بین نیور است و خداوند چنکچشم او  یک ی. به درستنداده است
 خواند.  یآن را م ینوشته شده و ھر مؤمن» افرک«

ت ید. اگر میریگ یش و سؤال قرار میمن مورد آزما یامبریپ ی درباره ؛قبر ی اما فتنه
 داشته باشد، در قبر نشانده یو ترس یه ناراحتکبدون آنار باشد، کویکصالح و ن یانسان
شود:  یگفته م نم اسلام بود. ید: دیگو ینت چه بود؟ میشود: د یشود و به او گفته م می

رسول الله  ج دھد: او محمد یبود؟ پاسخ م یسکان شما بود چه یمدر ه ک یآن مرد
م. یردکق یآمد و ما او را تصدنزد ما  وندار از جانب خداکل روشن و آشیبود و او با دلا

است  یه آتشککند  می به آن نگاه شود و می او گشوده یاز آتش به رو یا چهیپس در
ن و بنگر به آنچه یشود: بب یبه او گفته م ؛ پسچدیپ یش در ھم میھا ه شعلهک کھولنا

گردد. به  یاو باز م یاز بھشت به سو یا چهیخداوند تو را از آن نجات داد. سپس در
ن تو کگاه و مسین جایشود: ا یو به او گفته مکند  می نگاه آن استلھا و آنچه در گ

ن شاء الله (به او بر آن  یا را وداع گفتیو بر آن دن ین و بر حق بودیقیاست، تو بر 
 شد. یخواست خدا) زنده و محشور خواھ

در قبر  ،گرفته قلب او را فرا یه ترس و ناراحتک یحالار باشد درکبد یو اگر انسان
دم یدھد: شن می ؟ پاسخیگفت یا چه میشود: در دن یشود و به او گفته م می نشانده

او  یاز بھشت بسو یا چهیردم. سپس درک یرار مکرا ت گفتند و من آن یم یزیمردم چ
ن و یشود: بب یو به او گفته م ندک یھا و آنچه در آن است نگاه م شود و او به گل یباز م

 یاز جھنم به رو یا چهیگاه دررده است. و آنکتو را از آن محروم  دونبنگر به آنچه خدا
شد. به او گفته ک یده و زبانه میچیه در ھم پکند یب یشود و آتش را م یاو گشوده م

 یو بر آن مرد ید بودیو ترد که بر شکقتاً یگاه تو است، حقین و جاکن مسیشود: ا یم
 .»شود یم شد. سپس عذاب یحشور خواھامت زنده و میبر آن در روز قالله  ءان شاو 

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ ) صحيح( )١٣( -٣٥٥٨-٥١١٩
ْ
قاَلَ: خَرجَْناَ مَعَ رسَُولِ  س عَنِ ال

 ِ قَبْرِ  ج ا�َّ
ْ
 ال

َ
نصَْارِ، فاَْ�تهََينْاَ إِلى

َ ْ
ا يلُحَْدْ  ،فِي جَناَزَةِ رجَُلٍ مِنَ الأ ، فَجَلسََ رسَُولُ بعَدُ  وَلمََّ

 ِ ، وَ وَ ، ج ا�َّ ُ�ْ مَا عَلىَ رءُُوسِناَ الطَّ َّ�
َ
ُ كَ�

َ
رضِْ، فرَََ�عَ �ِ جَلسَْناَ حَوْله

َ ْ
يدَِهِ عُودٌ َ�نكُْتُ بهِِ فِي الأ

سَهُ َ�قَالَ: 
ْ
قَبْرِ «رَأ

ْ
ِ مِنْ عَذَابِ ال وْ ثلاََثاً( ،اسْتعَِيذُوا باِ�َّ

َ
، أ ِ�ْ�َ  )».مَرَّ

از انصار  یمرد ی ع جنازهییتش یه گفت: ما براکت است یروا س از براء بن عازب
 ج م. ھنوز لحد قبر آماده نشده بود. رسول اللهیدیم تا به قبر (مورد نظر) رسیخارج شد



 ٦٢١   آید آنچه پس از آن می ز ویکتاب جنا

 

سر  یبر بالا یا ا پرندهیه) گوکم یت و آرام بودکچنان سا(م. ینشست و ما دور او نشست
و فرو  دیوبک ین میزم بره آن را کبود  یچوب هکت ج الله ما نشسته بود. در دست رسول

از عذاب قبر به خدا پناه «ا سه بار فرمود: یرده و دو کبلند  برد. بعد از آن سر را  یم
 .»دیببر

حَِ�  ،وَ�ِنَّهُ ليَسَْمَعُ خَفْقَ نعَِالهِِمْ إِذَا وَلَّوْا مُدْبرِِ�نَ «: وقال: ١في رواية زاد )صحيح(

ُ: ياَ هَذَا
َ

 ».؟مَنْ نبَِيُّكَ وَ  ؟وَمَا دِينُكَ  ؟مَنْ رَ�ُّكَ  !ُ�قَالُ له
 ،شنود یبرگشت م ھنگامشان را  یھا اپ یت صدایھمانا م«فرمود: در روایتی و 

ست؟ و ینت چیست؟ دکی! پروردگارت یفلان یشود: ا یه به او گفته مک یدرست زمان
  ».ست؟کیامبرت یپ

ُ أ�ِ �َ وَ «: ٢وفي رواية) صحيح(
َ

َ : مَنْ ر�ُّكَ يهِ ملكَانِ فيُجْلِسانهِ، فيقولانِ له ؟ فيقولُ: ر�ِّ

ُ: وما دينُكَ؟ فيقولُ: ديَ� الإسْلامُ، �َ  االله.
َ

 قُ يَ فيقولانِ له
َ

ُ ولا
َ

ي ا هَ : مَ نِ له
َّ

ذا الرجلُ الذ
 قُ يَ ولُ االله، �َ سُ رَ  وَ ولُ: هُ قُ يَ بعُِثَ فيُ�مْ؟ �َ 

َ
ُ  نِ ولا

َ
رأتُ كِتابَ ولُ: قَ قُ يَ ا يدُْر�كَ؟ �َ مَ : وَ له

قتُْ آمَ االله، وَ   ».نتُ وصدَّ
نشانند  یند و او را میآ یر) نزد او مکیر و نکو دو فرشته (من«ایتی آمده است: و در رو

از او  ؛دھد: پروردگارم الله است یست؟ جواب مکی: پروردگارت گویند به او میو 
 ین مردیپرسند: ا یاز او م ؛نم اسلام استیدھد: د یست؟ جواب مینت چیپرسند: د یم
از او  ؛استالله دھد: او فرستاده  یب مست؟ جواکیان شما مبعوث شد، یه در مک
مان آورده یرا خواندم و به آن ا اللهتاب کدھد:  ی؟ جواب میجا دانستکپرسند: تو از  یم

 .»ردمکق یو آن را تصد

                                           
 الراوي عن الأعمش، وأما أصل الروایة فهي عن أبي معاویة عنه. )١(

ً
فاحفظ هذا فإنه یسهل  قلت: یعني جریرا

وقد  -ي قد تعقب المؤلف في قوله هنا وفیما یأتي بقوله علیك فهم ما یأتي من التعلیق. علی أن الناج

 : "ینبغي أن یقول: "وفي لفظ"، فإنه حدیث واحد".- أحسن
 کان الأولی أن یقول: (وفي الروایة الأولی)؛ أي روایة أبي معاویة التي بدأ المؤلف بها. )٢(
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ِ فَ «: ١زاد في رواية) صحيح( ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿: قوله كَ ذل ِينَ ٱ �َّ َّ�  ِ  ب
ْ ِ�  �َّابتِِ ٱ لۡقَوۡلِ ٱءَامَنُوا

ِ ٱ ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰة مَاءِ  ،﴾�خِرَةِ ٱوَِ�  �ُّ نْ  :َ�ينُاَدِي مُناَدٍ مِنْ السَّ
َ
فرْشُِوهُ مِنْ  ،صَدَقَ َ�بدِْي أ

َ
فأَ

نََّةِ 
ْ
بِسُوهُ مِنْ الج

ْ
ل
َ
نََّةِ وَأ

ْ
ُ باَباً  ،الج

َ
نََّةِ  وَاْ�تَحُوا له

ْ
 الج

َ
ِ�يهِ مِنْ رَوحِْهَا وَطِيبِهَا ،إِلى

ْ
ُ سَ وَُ�فْ  ،َ�يأَ

َ
حُ له

كَافِرَ  .مَدَّ بصََرِهِ  قبَرهِِ  فِي 
ْ
ِ�يهِ مَلكََانِ  ،ِتعَُادُ رُوحُهُ فِي جَسَدِه�َ  -: فذََكَرَ مَوْتهَُ قاَلَ  -وَ�نَِّ ال

ْ
وََ�أ

نِ  ،َ�يُجْلِسَانهِِ 
َ

ُ [َ�يقَُولا
َ

دْريِ ،٢هَاهْ  ،َ�يَقُولُ هَاهْ ؟ مَنْ رَ�ُّكَ ]: له
َ
 أ

َ
نِ  .لا

َ
؟ مَا دِينكَُ : َ�يقَُولا

دْريِ ،اههَ  ،هَاهْ  :َ�يَقُولُ 
َ
 أ

َ
نِ  .لا

َ
ُ  َ�يقَُولا

َ
ِي بعُِثَ ِ�يُ�مْ : له

َّ
 ،هَاهْ : َ�يقَُولُ ؟ مَا هَذَا الرَّجُلُ الذ

دْريِ ،هَاهْ 
َ
 أ

َ
مَاءِ  .لا نْ : َ�ينُاَدِي مُناَدٍ مِنْ السَّ

َ
فرْشُِوهُ مِنْ النَّارِ  ،كَذَبَ قَد أ

َ
بِسُوهُ مِنْ  ،فأَ

ْ
ل
َ
وَأ

  ،النَّارِ 
َ

ُ باَباً إِلى ِ�يهِ مِنْ حَرِّهَا وسََمُومِهَا . النَّارِ وَاْ�تَحُوا لهَ
ْ
وَُ�ضَيَّقُ عَليَهِْ َ�بْرُهُ حَتىَّ  ،َ�يأَ

ضْلاَعُهُ 
َ
تْلَِفَ ِ�يهِ أ

َ
ادَ  - ،تخ بَْ�مُ مَعَهُ مِرْزَ�َّةٌ  -: روايةفيِ  ٣زَ

َ
ْ�َ� أ

َ
ُ أ مِنْ  ٤ُ�مَّ ُ�قَيَّضُ لهَ

قِ  ،لوَْ ضُرِبَ بهَِا جَبلٌَ لصََارَ ترَُاباً ،حَدِيدٍ  َ�ةً �سَْمَعُهَا مَا َ�ْ�َ المَْشْرِ ُ�هُ بهَِا ضَرْ قَالَ َ�يضَْرِ
 الثَّقَلَْ�ِ 

َّ
وحُ  ،َ�يصَُِ� ترَُاباً  ،وَالمَْغْربِِ إلاِ   .»ُ�مَّ ُ�عَادُ ِ�يهِ الرُّ

 .رواه أبو داود

ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿فرماید:  کلام الھی است که مین ھمان یو ا«افزاید:  و در روایتی می َّ� 
ِينَ ٱ َّ�  ِ ِ ٱِ�  �َّابتِِ ٱ لۡقَوۡلِ ٱءَامَنُواْ ب ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰة را که  یالله کسان« ]٢٧[إبراهیم:  ﴾�خِرَةِ ٱوَِ�  �ُّ
(و ثابت قدم)  داریو (ھم) آخرت پا ایدن ی) در زندگدیآوردند، با گفتار ثابت (کلمه توح مانیا
او  یاز بھشت برا یراست گفت، فرشام  زند: بنده یاز آسمان ندا م یپس مناد. »دارد یم

                                           
 الراوي عن الأعمش، وأما أصل الروایة فهي عن أب )١(

ً
فاحفظ هذا فإنه یسهل  ي معاویة عنه.قلت: یعني جریرا

وقد  -علیك فهم ما یأتي من التعلیق. علی أن الناجي قد تعقب المؤلف في قوله هنا وفیما یأتي بقوله 

 : "ینبغي أن یقول: "وفي لفظ"، فإنه حدیث واحد".- أحسن
آمده است. و  اللسان""ای از باب وعید است. و همچنین حکایت از خندیدن و نوحه دارد چنانکه در  کلمه )٢(

 آید. توضیحی مانند آن در پایان حدیث از مولف می
 الراوي عن الأعمش، وأما أصل الروایة فهي عن أبي معاویة عنه. )٣(

ً
فاحفظ هذا فإنه یسهل  قلت: یعني جریرا

د وق -علیك فهم ما یأتي من التعلیق. علی أن الناجي قد تعقب المؤلف في قوله هنا وفیما یأتي بقوله 

 : "ینبغي أن یقول: "وفي لفظ"، فإنه حدیث واحد".- أحسن
 تر گذشت. پیش )٨عبارت است از چکشی بزرگ؛ چنانکه ذیل حدیث (تخفیف باء: ه ب )٤(
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 ؛ پسدییبگشااو  یبه سو از بھشت یو در دیرده و او را از لباس بھشت بپوشانکپھن 
د چشمش وسعت یو قبرش به اندازه د رسد یخوش بھشت به مشام او م یم و بوینس

 ند.ک یدا میپ
سپس  -فرماید: کند و می در ادامه مرگش را ذکر می– افرک ی ه بندهک یاما ھنگام

 نشانند و از او یر) او را مکیر و نکشود و دو فرشته (من یروحش به بدنش بازگردانده م
پرسند  می دانم. و از او یدھد: ھاه! ھاه! نم می ست؟ جوابکیپرسند پروردگارت  می

ه در ک ین مردیپرسند ا یدانم. از او م یدھد: ھاه! ھاه! نم می ست؟ جوابینت چید
ندا  ھنگامن یدانم. در ا یدھد: ھاه! ھاه! نم می ت؟ جوابسکیان شما مبعوث شد، یم

او پھن و  یاز آتش برا یه دروغ گفت. پس فرشکدھد  می از آسمان ندا یا دھنده
و از گرما و حرارت پس د. ینکاو باز  یاز آتش برا یده و دریاز آتش بر او پوشان یلباس

 یھا ه استخوانک شود یقبرش بر او تنگ مچنان د و یآ می او یجھنم به سوسموم 
 . روند فرو میاش در ھم  نهیس

در دست  یآھن چکش بزرگه ککند  می او مأمور یرا برا یور و لالکسپس خداوند 
 ای ند، با آن به او ضربهک یل میتبد کوه زده شود آن را به خاکه اگر با آن به کدارد 

ر از جن و یرد غن مشرق و مغرب وجود دایآنچه به کشد ک یاد میچنان فر که زند یم
 .»شود یگردد سپس در او روح باز گردانده م یمبدل م کد، پس به خاشنو یم انس

: ولفظه قال ،أطول من هذا »الصحيح«ورواه أحمد بإسناد رواته محتج بهم في ) صحيح(

 إِ  هُ ثلَ مِ  رَ كَ ذَ ، فَ ج االله ولِ سُ رَ خَرجَْناَ مَعَ 
َ

 لى
َ
سَهُ َ�قَالَ : الَ ن قَ  أ

ْ
ِ مِنْ ا«: فرَََ�عَ رَأ سْتعَِيذُوا باِ�َّ

قَبْرِ 
ْ
وْ ثلاََثاً ( .عَذَابِ ال

َ
َ�ْ�ِ أ عَبدَْ المُْؤْمِنَ إِذَا كَانَ فِي انقِْطَاعٍ مِنْ «: ُ�مَّ قاَلَ  .»)مَرَّ

ْ
إنَِّ ال

مَاءِ �يِضُ الوْجُُوهِ  خِرَةِ نزََلَ إلَِيهِْ مَلاَئَِ�ةٌ مِنْ السَّ
ْ

ْ�ياَ وَ�ِْ�باَلٍ مِنْ الآ نَّ  ،الدُّ
َ
وجُُوهَهُمْ  كَأ

مْسُ  نََّةِ  ،الشَّ
ْ
ْ�فَانِ الج

َ
نََّةِ  ،مَعَهُمْ كَفَنٌ مِنْ أ

ْ
حَتىَّ َ�لِْسُوا مِنهُْ مَدَّ  ،وحََنوُطٌ مِنْ حَنوُطِ الج

َصَرِ  لاَمُ  ،البْ سِهِ َ�يقَُولُ  حَتىَّ َ�لِْسَ  ؛ُ�مَّ يجَِيءُ مَلكَُ المَْوتِْ عَليَهِْ السَّ
ْ
تهَُا : عِندَْ رَأ َّ�

َ
�

يِّبةَُ النَّ  ِ وَرضِْوَانٍ  !فْسُ الطَّ  مَغْفِرَةٍ مِنْ ا�َّ
َ

تسَِيلُ كَمَا �سَِيلُ فَ َ�تخَْرُجُ  ):قاَلَ ( ،اخْرُجِي إلِى
قَاءِ  قَطْرَةُ مِنْ فِي السِّ

ْ
خُذُهَا ،ال

ْ
خَذَهَا لمَْ يدََعُوهَا فِي يدَِهِ طَرْفةََ َ�ْ�ٍ حَتىَّ  ،َ�يأَ

َ
فإَِذَا أ

خُذُوهَا َ�يجَْعَلوُ
ْ
كَفَنِ يأَ

ْ
نَوُطِ  ،هَا فِي ذَلكَِ ال

ْ
طْيبَِ َ�فْحَةِ  ،وَِ� ذَلكَِ الح

َ
وََ�ْرُجُ مِنهَْا كَأ

رضِْ 
َ ْ
ونَ  ،َ�يَصْعَدُونَ بهَِا ):قاَلَ ( ،مِسْكٍ وجُِدَتْ عَلىَ وجَْهِ الأ عَلىَ مَلإٍَ  ]َ�عِْ� بهَِا[فلاََ َ�مُرُّ
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 قاَلوُا
َّ

يِّبُ مَا هَذَا الرُّ : مِنْ المَْلاَئَِ�ةِ إلاِ حْسَنِ  ،ْ�نُ فلاَُنٍ افلاَُنُ : َ�يقَُولوُنَ ؟ وحُ الطَّ
َ
بأِ

ْ�ياَ ونهَُ بهَِا فِي الدُّ سْمَائهِِ الَّتِي كَانوُا �سَُمُّ
َ
ْ�ياَ فيَسَْتَفْتِحُونَ  ،أ مَاءِ الدُّ  السَّ

َ
حَتىَّ ينَتْهَُوا بهَِا إِلى

 ُ
َ

مَاءِ الَّتِي تلَِيهَافيَشَُيِّعُهُ مِنْ كُلِّ سَمَا ،]مْ [ـَ�يُفْتَحُ لهَُ  ،له  السَّ
َ

�وُهَا إِلى حَتىَّ ينُتََْ� بهِِ  ،ءٍ مُقَرَّ
ابعَِةِ  مَاءِ السَّ  السَّ

َ
ُ  ،إِلى   ،اكْتبُوُا كِتاَبَ َ�بدِْي فِي عِلِّيِّ�َ : لأ َ�يَقُولُ ا�َّ

َ
ِ�يدُوهُ إِلى

َ
وَأ

رضِْ 
َ ْ
ِ�يدُهُمْ  ،فإَِ�ِّ مِنهَْا خَلقَْتهُُمْ [الأ

ُ
خْرَىوَمِ  ،وَِ�يهَا أ

ُ
خْرجُِهُمْ تاَرَةً أ

ُ
 ١]َ�تعَُادُ رُوحُهُ  ،نهَْا أ

ِ�يهِ مَلكََانِ َ�يُجْلِسَانهِِ  ،فِي جَسَدِهِ 
ْ
نِ  ،َ�يأَ

َ
ُ  :َ�يَقُولُ ؟ مَنْ رَ�ُّكَ : َ�يَقُولا َ ا�َّ نِ  ،رَ�ِّ

َ
مَا : َ�يَقُولا

سِْلاَمُ : َ�يَقُولُ ؟ دِينُكَ 
ْ

نِ  ،دِيِ�َ الإ
َ

ِي بعُِثَ ِ�يُ�مْ مَا هَذَا الرَّجُ : َ�يَقُولا
َّ

هُوَ : َ�يَقُولُ ؟ لُ الذ
 ِ  قُ يَ �َ  ،رسَُولُ ا�َّ

َ
ُ  نِ ولا

َ
ِ فآَمَنتُْ بهِِ : َ�يَقُولُ ؟ ٢لكمَ �َ  امَ : وَ له تُ كِتاَبَ ا�َّ

ْ
ْ�تُ  ،قَرَأ  ه.وصََدَّ

مَاءِ  نْ صَدَقَ َ�بدِْي: َ�ينُاَدِي مُناَدٍ فِي السَّ
َ
نََّةِ  ،أ

ْ
فرْشُِوهُ مِنْ الج

َ
بِ [ ،فأَ

ْ
ل
َ
نََّةوَأ

ْ
 ]،سُوهُ مِنْ الج

نََّةِ 
ْ
 الج

َ
ُ باَباً إِلى ِ�يهِ مِنْ رَوحِْهَا وَطِيبِهَاف -: قاَلَ  - ،وَاْ�تَحُوا لهَ

ْ
ُ فِي َ�بْرهِِ مَدَّ  ،يأَ وَُ�فْسَحُ لهَ

ِ�يهِ رجَُلٌ حَسَنُ الوْجَْهِ  -: قاَلَ  – ،بصََرِهِ 
ْ
�حِ  ،حَسَنُ الثِّياَبِ  ،وََ�أ  : َ�يقَُولُ  ،طَيِّبُ الرِّ

َ
�شِْرْ أ

ي �سَُرُّكَ  ِ
َّ

ِي كُنتَْ توُعَدُ  ،باِلذ
َّ

نتَْ : َ�يَقُولُ  .هَذَا يوَْمُكَ الذ
َ
فَوجَْهُكَ الوْجَْهُ يجَِيءُ ؟ مَنْ أ

 ِ�َْ
ْ
الِحُ : َ�يَقُولُ  ،باِلخ ناَ َ�مَلكَُ الصَّ

َ
اعَةَ : َ�يَقُولُ  .أ قمِْ السَّ

َ
هِْ� وَمَالِي  ،ربَِّ أ

َ
 أ

َ
رجِْعَ إِلى

َ
 .حَتىَّ أ

ْ�ياَوَ�نَِّ  كَافرَِ إِذَا كَانَ فِي انقِْطَاعٍ مِنْ الدُّ
ْ
عَبدَْ ال

ْ
خِرَةِ نزََلَ إلَِيهِْ  ،ال

ْ
مِنْ [وَ�ِْ�بَالٍ مِنْ الآ

مَاءِ  َصَرِ ، مَعَهُمْ المُْسُوحُ  ،مَلاَئَِ�ةٌ سُودُ الوْجُُوهِ  ]السَّ ُ�مَّ يجَِيءُ  ،َ�يَجْلِسُونَ مِنهُْ مَدَّ البْ
سِهِ مَلكَُ المَْوتِْ حَتىَّ َ�ْ 

ْ
بَِيثةَُ  :َ�يقَُولُ  ؛لِسَ عِندَْ رَأ

ْ
تهَُا النَّفْسُ الخ َّ�

َ
 سَخَطٍ  !�

َ
اخْرُجِي إِلى

ِ وغََضَبٍ  قُ فِي جَسَدِهِ  ]:قاَلَ [مِنْ ا�َّ وفِ  ،َ�تفَُرَّ ودُ مِنْ الصُّ فُّ ُ�هَا كَمَا ينُتَْزَعُ السَّ َ�يَنتَْزِ
خُذُهَا ،المَْبلْوُلِ 

ْ
َ  ،َ�يأَ خَذَهَا ل

َ
َ�ْ�ٍ حَتىَّ َ�عَْلوُهَا فِي تلِكَْ  مْ يدََعُوهَا فِي يدَِهِ طَرْفةََ فإَِذَا أ

ْ وَ  ،المُْسُوحِ 
َ

ْ�تَنِ تخ
َ
رضِْ  رُجُ مِنهَْا كَأ

َ ْ
ونَ  ،جِيفَةٍ وجُِدَتْ عَلىَ وجَْهِ الأ َ�يَصْعَدُونَ بهَِا فلاََ َ�مُرُّ

 قاَلوُا
َّ

بَِيثُ مَا هَذَ : بهَِا عَلىَ مَلإٍَ مِنْ المَْلاَئَِ�ةِ إلاِ
ْ
وحُ الخ  ،ْ�نُ فلاَُنٍ افلاَُنُ : َ�يَقُولوُنَ ؟ ا الرُّ

ْ�ياَ سْمَائهِِ الَّتِي كَانَ �سَُ�َّ بهَِا فِي الدُّ
َ
ْ�بَحِ أ

َ
ْ�ياَ ،بأِ مَاءِ الدُّ  السَّ

َ
فَيسُْتفَْتحَُ  ،حَتىَّ ينُتََْ� بهِِ إِلى

                                           
زیادة من "المسند"، ومنه الزیادات الأخری ضل عنها الثلاثة، مع أنهم عزوه إلی "المسند" بالجزء  )١(

 ).٢٠٢-١٩٨الجنائز" (ص )!!! وانظر "أحکام ٢٨٧/ ٤والصفحة (
 الأصل: (ما یدریك)، والتصویب من "المسند". )٢(
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 ُ
َ

ُ  ،له
َ

ِ  ،فلاََ ُ�فْتَحُ له  رسَُولُ ا�َّ
َ
بَۡ�بُٰ َ� ﴿ :ج ُ�مَّ قَرَأ

َ
مَاءِٓ ٱ ُ�فَتَّحُ لهَُمۡ �  ۡ�َنَّةَ ٱوََ� يدَۡخُلوُنَ  لسَّ

ٰ يلَجَِ  ُ  ،﴾ۡ�يَِاطِ ٱِ� سَمِّ  ۡ�َمَلُ ٱحَ�َّ رضِْ : لأ َ�يَقُولُ ا�َّ
َ ْ
ٍ� فِي الأ اكْتبُوُا كِتاَبهَُ فِي سِجِّ

فَْ�    ،َ�تُطْرَحُ رُوحُهُ طَرحْاً  ،السُّ
َ
ِ وَمَن �ُۡ�كِۡ ﴿: ُ�مَّ قَرَأ ِ ٱب �َّمَا خَرَّ مِنَ  �َّ

َ
مَاءِٓ ٱفكََ�  لسَّ

ۡ�ُ ٱَ�تَخۡطَفُهُ  وۡ َ�هۡويِ بهِِ  لطَّ
َ
ِ�يهِ  ،َ�تعَُادُ رُوحُهُ فِي جَسَدِهِ  ،﴾ِ� مََ�نٖ سَحِيقٖ  لرِّ�حُ ٱأ

ْ
وََ�أ

ُ  ،مَلكََانِ َ�يُجْلِسَانهِِ 
َ

نِ له
َ

دْرِ  ،ْهَاه ،هَاهْ : َ�يقَُولُ ؟ مَنْ رَ�ُّكَ : َ�يقَُولا
َ
 أ

َ
ُ قال:  ،يلا

َ
نِ له

َ
: َ�يَقُولا

دْريِ ،هَاهْ  ،هَاهْ : َ�يقَُولُ ؟ مَا دِينُكَ 
َ
 أ

َ
ُ ، قال: لا

َ
نِ له

َ
ي بعُِثَ : َ�يَقُولا ِ

َّ
مَا هَذَا الرَّجُلُ الذ

دْريِ ،هَاهْ  ،هَاهْ : َ�يَقُولُ ؟ ِ�يُ�مْ 
َ
 أ

َ
مَاءِ  ،لا نْ كَذَبَ : َ�ينُاَدِي مُناَدٍ مِنْ السَّ

َ
مِنْ هُ فاَفرْشُِو ،أ

ُ باَباً  ،ارِ النَّ   النَّارِ  وَاْ�تَحُوا لهَ
َ

ِ�يهِ مِنْ حَرِّهَا وسََمُومِهَا ،إِلى
ْ
وَُ�ضَيَّقُ عَليَهِْ َ�بْرُهُ حَتىَّ  ،َ�يأَ

ضْلاَعُهُ 
َ
تْلَِفَ ِ�يهِ أ

َ
ِ�يهِ رجَُلٌ قبَِيحُ الوْجَْهِ  ،تخ

ْ
�حِ  ،قبَِيحُ الثِّياَبِ  ،وََ�أ له:  َ�يقَُولُ  ،مُنتِْنُ الرِّ

�شِْرْ باِ
َ
ي �سَُوءُكَ أ ِ

َّ
ِي كُنتَْ توُعَدُ  هَذَا يوَْمُك ،لذ

َّ
نتَْ : َ�يقَُولُ  ،الذ

َ
فَوجَْهُكَ الوْجَْهُ ؟ مَنْ أ

 ِّ بَِيثُ : َ�يَقُولُ  ،يجَِيءُ باِلشرَّ
ْ
ناَ َ�مَلكَُ الخ

َ
اعَةَ : َ�يَقُولُ  ،أ  تقُِمْ السَّ

َ
 .»َربَِّ لا

از انصار  یمرد ی نازهع جییتش ی: ما براگوید میه کت است یروا س از براء بن عازب
)... سپس و در ادامه به مانند ھمین روایت را گفت(م یخارج شد ج ھمراه رسول الله

سپس  ».دیپناه ببر ونداز عذاب قبر به خدا«ا سه بار فرمود: یسر را بالا آورده و دو 
ا و استقبال از آخرت قرار یگسستن از دن ی مؤمن در لحظه ی ه بندهک یھنگام«فرمود: 

شوند.  ی، از آسمان بر او نازل ممانند خورشیدد یسف ییھا با چھره یرد، فرشتگانیگ یم
ھمراه دارند. تا  بھشت یخوشبو یھا از حنوط یبھشت و حنوط یھا فنکاز  یفنکآنھا 

د و یآ یم ÷ الموت کرند. سپس ملیگ یند اطراف او را فرا میب یه چشم مک ییجا
 وندخدا یمغفرت و خشنود ی! به سوکپا روح ید: ایگو یند و مینش یسرش م یبالا

 کمَشی  دھانهه از ک یآب ی روحش مانند قطره«: ندفرمود ج . رسول الله»خارج شو
روحش را  یوقت ؛ردیگ یالموت آن را م کگردد و مل یخارج م یبه آسان شود، میخارج 

رھا دستش  درھم زدن آن را  رچشم ب یک ی گرفت، فرشتگان رحمت به اندازه
ن بو و یدھند. و از او بھتر یقرار م یفن و حنوط بھشتکدر آن را گرفته و و  دکنن نمی
و برند.  یروح را به طرف آسمان بالا م ؛گردد یشود خارج م می داین پیه بر زمک کیمِس

ن روح ینند: اک یه آنھا سؤال مکنیگذرند مگر ا یاز فرشتگان نم یچ جمعیبر ھبا آن 
ا یه در دنک ین نامیو او را با بھتر ؛یپسر فلان یلانند: فیگو یست؟ مکیبو از آن خوش
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درِ آسمان به  نندک یرسند. درخواست م یا میه به آسمان دنکنیزنند، تا ا یداشته صدا م
را  شفرشتگان مقرب ھر آسمان روح ؛شود یباز مپس بروی آنھا آنھا باز شود.  یرو

. سپس راه یابدان ھفتم آسمو سرانجام به برسد  یبه آسمان بعد نند تاک یم یھمراھ
ه من کد ین بازگردانید و او را به زمیسین بنوییرا در عل ام بنده تابکد: یفرما یم لأ الله

گر آنھا را از آن خارج یگردانم و بار د یام و به آن باز م دهین آفری) زمکآنھا را از (خا
) نزد او رکیر و نکه (منکشود و دو ملائ یروحش به جسدش بازگردانده مپس  .نمک یم
دھد  یست؟ جواب مکیپرسند: پروردگارت  ینشانند و از او م یند و او را میآ یم

 ؛نم اسلام استید :دھد یست؟ جواب مینت چید :پرسند یاز او م ؛پروردگارم الله است
دھد: او  یست؟ جواب مکیان شما مبعوث شد، یه در مک ین مردیا :پرسند یاز او م

را  وندتاب خداکدھد:  یست؟ جواب میعمل تو چ :ندپرس یاز او م ؛فرستاده خداست
  از یا ندا دھنده ھنگامن یردم. در اکق یمان آورده و آن را تصدیخواندم و به آن ا

د و از ینکاو پھن  یپس از فرش بھشت برا ،ام راست گفت بنده :دھد یآسمان ندا م
 یم و بوینسز پس اد. ینکاز بھشت باز  یاو در ید و برایلباس بھشت او را بپوشان

. »ندک یدا مید چشمش وسعت پیرسد و قبرش به اندازه د یخوش بھشت به مشام او م
د یآ یخوش نزد او م یبا و بویز یبا لباس یروبایز یسپس مرد«: ندفرمود ج رسول الله

ه به کاست  ین ھمان روزیا ند!ک می ه خوشحالتک یزیمژده باد تو را به چ :دیگو یو م
 یسکمانند ھتو ی  چھره؟ یستکیتو  :دیگو یپس به آن مرد م ؛بودتو وعده داده شده 

د: من عمل صالح تو ھستم. (بنده یگو یاست. (آن مرد) م یر و خوبیآور خ امیه پکاست 
  اھل و مالم برگردم. ین تا به سوکامت را بر پا ید: پروردگارا! قیگو یمؤمن) م

ا و استقبال از آخرت قرار یگسستن از دن ی افر در لحظهک ی ه بندهک یاما ھنگام
فن) که لباس(کشوند  یاه از آسمان بر او نازل میس یھا با چھره یرد، فرشتگانیگ یم

رند. سپس یگ یند اطراف او را فرا میب یه چشم مک یین جھنم ھمراه دارند، تا جاییمو
غضب و  یبسو ،ثیروح خب ید: ایگو یند و مینش می سرش ید و بالایآ یالموت م کمل

چنان فرشته روحش را  اماشود.  می ندهکخدا خارج شو. روح در بدنش پراخشم 
الموت روحش  کمل یشود. وقت یده میشکرون یس بیان پشم خیاز م سیخ که شدک یم

رھا در دست وی چشم به ھم زدن آن را یک  ی فرشتگان عذاب به اندازه ،را گرفت
 ین بویمانند بدترھ آند و از ن جھنم قرار دھنییه آن را در لباس موکنینند تا اک ینم

چ یند. بر ھور یبالا م آنبا گردد. سپس  یشود خارج م یم افتین یه در زمک یا مرده
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د از آن ین روح پلینند اک یه آنھا سؤال مکنیگذرد مگر ا یاز فرشتگان نم یجمع
ا داشته یه در دنک ین نامیتر و او را با زشت یپسر فلان یند: فلانیگو یست؟ پس مکی

 که رندیگ یورود م  ی ش اجازهیرسد. پس برا یا میآسمان دن ه بهکنیزنند، تا ا یم صدا

َ� ُ�فَتَّحُ لهَُمۡ ﴿ :نمودندتلاوت این آیه را  ج . سپس رسول الله»شود یگشوده نم یدر
بَۡ�بُٰ 

َ
مَاءِٓ ٱ� ٰ يلَجَِ  ۡ�َنَّةَ ٱوََ� يدَۡخُلوُنَ  لسَّ  ]٤٠[الأعراف:  ﴾٠ۡ�يَِاطِ ٱِ� سَمِّ  ۡ�َمَلُ ٱحَ�َّ
و) تکبر ورزیدند،  یکَش آیات ما را تکذیب کردند و در برابر آن (گردن که یکسان گمان یب«

و به بھشت داخل نخواھند شد، مگر اینکه  شود، یشان گشوده نم یآسمان (ھرگز) برا یدرھا

ن در یتاب اعمال او را در سجکد: یفرما یم لأ و خداوند. »شتر از سوراخ سوزن درآید

وَمَن ﴿ه را خواند: ین آیو سپس ا ».گردد ید. سپس روحش پرت میسیبنو ین سفلیمز
 ِ ِ ٱ�ُۡ�كِۡ ب مَا خَرَّ مِنَ  �َّ َّ�

َ
مَاءِٓ ٱفكََ� ۡ�ُ ٱَ�تَخۡطَفُهُ  لسَّ وۡ َ�هۡويِ بهِِ  لطَّ

َ
ِ� مََ�نٖ  لرِّ�حُ ٱأ

وط کرده است، از آسمان سق ییبه الله شرک آورد، پس گو که یو کس« ]٣١[الحج:  ﴾سَحِيقٖ 
  .»کند یدور پرتاب م اریبس ییباد او را به جا ای ند،یربا یآنگاه پرندگان (گوشت خوار) او را م

ر) او را کیر و نکه (منکشود و دو ملائ می سپس روحش به بدنش بازگردانده
دانم. و از  یدھد: ھاه! ھاه! نم می ست؟ جوابکیپروردگارت  :پرسند می نشانند و از او یم
ن یا :پرسند یدانم. از او م یدھد: ھاه! ھاه! نم می ست؟ جوابینت چید :پرسند یم او

ن یدانم. در ا یدھد: ھاه! ھاه! نم می ست؟ جوابکیان شما مبعوث شد، یه در مک یمرد
او  یاز آتش برا یه دروغ گفت. پس فرشکدھد  می از آسمان ندا یا حال ندا دھنده

د و یآ می او یاز گرما و حرارت جھنم به سوپس  د.ینکاو باز  یاز آتش برا یپھن و در
 یود و مردر یم فرو اش در ھم نهیس یھا ه استخوانکشود  یبر او تنگ مچنان قبرش 

 یزید: مژده باد تو را به چیگو می د ویآ می بد نزد او ییح و بویقب یلباسبا و  روی زشت
آن (داده شده بود، ه به تو وعده کاست  ین ھمان روزیا ند!ک یه تو را ناراحت مک

 و بدی آور شر امیه پکاست  یسک مانندھتو  ی چھره؟ یستکید: تو یگو یافر) مکشخص 
د: پروردگارا! یگو می افر)کشخص ث تو ھستم، (ید: من عمل خبیگو یاست. (آن مرد) م

  .»نکامت را بر پا میق

الثياب، منتُن  قبيحُ  ،فيأتيهِ آتٍ قبيحُ الوجْه«: وزاد ،وفي رواية له بمعناه) صحيح(

كَ االله بالشرِّ  الر�ح، فيقولُ: أ�شِرْ بهَوانٍ مِنَ االله وعذَاب مُقيمٍ، فيقول: [وأنت فـ] �شَرَّ
مَنْ أنتَْ؟ فيقولُ: أنا عَملكَُ الخبَيثُ، كنتَ بطَيئاً َ�نْ طاعَةِ االله سَر�عاً في مَعصِيتَِه، 
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 يديهِ مِرْزََ�ةٌ لو ضُرِبَ بها جَبلٌ كان ترُاباً، فجزَاك االله شّراً. ُ�مَّ ُ�قَيَّضُ له أعْ� أصَمُّ في
خْرى؛ فيصيحُ 

ُ
�ةًَ فيصُ� ترُاباً، ُ�مَّ يعُيدُه االله كما كان، فيضِرُ�ه ضْر�ةً أ فيضِرُ�ه ضَرْ

 . دُ له -قال البراء-صَيحْةً �سْمَعُه كلُّ شْيءٍ إلا الثقلَْ�ِ : ثمَّ يفُتَح له بابٌ مِنَ النارِ، وُ�مَهَّ
 ».رشِ النارِ مِنْ فُ 

 ییح و بویقب یزشت و لباس ییبا رو یو فرد«و در روایتی به ھمین معنا آمده است: 
 مژده باد! یشگیھم یو عذاب وندد: تو را به ذلت از جانب خدایگو ید و میآ یبد نزد او م

ث ید: من عمل خبیگو یم تو را مژده به شر دھد! وند؟ خدایستکید: تو یگو یافر) مک(
پس  ؛یت و مخالفت او شتابان بودیو در اطاعت امر خدا سُست و در معصت ؛تو ھستم

 چکش بزرگه کد نکن می او مأمور را بر یرکور و ک سپس ؛تو را داد یپاداش بد وندخدا
ند، با آن ک یل میتبد کآن را به خا دنزضربه وه که اگر با آن به کدر دست دارد  یآھن

شود، سپس خداوند او را به حالت اول باز  میل یتبد کبه خا کهزند  یبه او ضربه م
مخلوقات به  ی ه ھمهکزند  یم یادیچنان فر ؛زند یبه او م یگرید ی گرداند و ضربه یم
او  یاز جھنم به سو ید: سپس دریگو یم س . براء»شنوند یر از جن و انس آن را میغ

 شود. یاو پھن م یاز آتش برا یگشوده و فرش
 ،ا تقدمـكم »الصحيح«رواته محتج بهم في  ،حديث حسن هذا الحديث«): قال الحافظ(

 ./ كذا قال أبو موسى الأصبهاني .وهو مشهور بالمنهال بنمرو عن زاذان عن البراء

: جليوقال أحمد العِ  .المنهال ثقة: وقال ابن معين .واحداً  والمنهال رو￯ له البخاري حديثاً 

مع لأنه سُ : الرحمن بن أبي حاتمقال عبد .مدعتركه شعبة على : وقال أحمد بن حنبل .كوفي ثقة

أبو بشر : سمعت أبي يقول: االله بن أحمد بن حنبلوقال عبد .بالتطريب قراءةٍ  من داره صوتُ 

 ).صحيحه(ورو￯ له مسلم حديثين في  ،بعضهم ألانهُ  .وزاذان ثقة مشهور ،من المنهال أحب إليَّ 

عن  ١واه عيسى بن المسيبوقد ر: ثم قال ،١ورواه البيهقي) ضعيف( )٢( -٢٠٨٠-٠

َ�ُ�دَُّ «: فقال في ذكر المؤمن .وذكر فيه اسم الملكين ،ج عدي بن ثابت عن البراء عن النبي

                                           
ورواه البیهقي من طریق المنهال بنحو روایة أحمد، ثم قال: وهذا حدیث صحیح «في الأصل هنا:  )١(

 [ش].». الإسناد، وقد رواه...
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، وَُ�لْ 
ْ
ْ�ياَبهِِما

َ
رضَْ بأِ

َ ْ
ِ�يهِ مُنكَْرٌ وَنَِ�ٌ� يثَُِ�انِ الأ

ْ
 مَضْجَعِهِ َ�يأَ

َ
رضَْ جِفَ إِلى

َ ْ
انِ الأ

ُ: ياَ هَذَا َ�يُجْلِسَانهِِ ُ�مَّ  ،٢�شِفَاهِهِمَا
َ

 فذكره.». مَنْ رَ�ُّكَ؟ !ُ�قَالُ له
ْ�ياَبهِِمَا«: وقال في ذكر الكافر

َ
رضَْ بأِ

َ ْ
ِ�يهِ مُنكَْرٌ وَنَِ�ٌ� يثَ�انِ الأ

ْ
 ٣انِ جِفوَُ�لْ  ،َ�يأَ

رضَْ �شِفَا
َ ْ
بصَْارُ هِ الأ

َ
قَاصِفِ، وَأ

ْ
اَطِفِ هِمَا، أصْوَاُ�هُمَا كَالرَّعْدِ ال

ْ
قِ الخ بَرْ

ْ
 ،هِمَا كَال

دْريِ !: ياَ هَذَاقالُ َ�يُجْلِسَانهِِ، ُ�مَّ يُ 
َ
 أ

َ
  !مَنْ رَ�ُّكَ؟ َ�يقَُولُ: لا

َ
: لا قَبْرِ

ْ
َ�ينُاَدَى مِنْ جَانبِِ ال

َ�انهِِ بمِِرْزَ�َّةٍ مِنْ حَدِيدٍ  ،دَرَ�تَْ  اَفقَِْ�ِ لمَْ يقُِلُّوهَا ،وََ�ضْرِ
ْ
 ،٤لوَِ اجْتَمَعَ عَليَهَْا مَنْ َ�ْ�َ الخ

ضْلاَعُهُ  ،مِنهَْا َ�بْرُهُ ناَرًا �شَْتعَِلُ 
َ
تْلَِفَ أ

َ
 ».وَُ�ضَيَّقُ عَليَهِْ َ�بْرُهُ حَتىَّ تخ

شود. و  ای که در ھنگام خندیدن و بعید پنداشتن گفته می کلمه: )هاه هاه: (قوله
شود. و با توجه به سیاق حدیث، ھمین معنا برای آن  گاھی از باب درد گفته می

 م. تر است. والله اعل مناسب

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح( )١٤( -٣٥٥٩-٥١٢٠
َ
إنَِّ المُْؤْمِنَ إِذَا : «ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َ�تهُْ مَلاَئَِ�ةُ الرَّحْمَةِ بِحَرِ�رَةٍ َ�يضَْاءَ، �َ 
َ
ُ يَ قبُِضَ أ ، َ�تَخْرُجُ ونَ قُول ِ  رَوْحِ ا�َّ

َ
: اخْرُجِي إلِى

طْيبَِ رِ�حِ 
َ
ُ َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا مِسْكٍ حَتىَّ إنَِّهُ الكَأ توُنَ بهِِ باَبَ فَ  ،لِينُاَوِلهُ

ْ
ونهَُ، حَتىَّ يأَ يشَُمُّ

 
َّ

توُنَ سَمَاءً إلاِ
ْ
 يأَ

َ
رضِْ؟ وَلا

َ ْ
يِّبةَُ الَّتِي جَاءَتْ مِنَ الأ �حُ الطَّ مَاءِ، َ�يقَُولوُنَ: مَا هَذِهِ الرِّ السَّ

رْوَاحَ 
َ
توُنَ بهِِ أ

ْ
شَدّ فرَحًَا  ،المُْؤْمِنِ�َ قاَلوُا مِثلَْ ذَلكَِ، حَتىَّ يأَ

َ
غَائبِِ  ٥]بهِِ [فلَهَُمْ أ

ْ
هْلِ ال

َ
مِنْ أ

                                                                                                       
قلت: فمثله یکون  بالقوي". قلت: قال الذهبي في "المغني": "قال أبو داود: ضعیف. وقال أبو حاتم: لیس )١(

 عند المخالفة کما هنا، فإنه لیس في الحدیث الصحیح المشار إلیه ما في هذا من جملة 
ً
حدیثه منکرا

). وقد حسنه الجهلة! ولم یمیزوه عن الصحیح ٣٥٨/ ١الأنیاب والشفاه! وهو عند البیهقي في "الشعب" (

تحصی. وفي تسمیة الملکین بـ"منکر ونکیر" حدیث  الذي قبله، وهذا قِل من تخالیطهم الکثیرة التي لا

 )، وهو في "الصحیح" في هذا الباب.١٣٩١آخر جید مخرج في "الصحیحة" (
"هذا تصحیف فاحش،  ولا معنی له، بل قال الحافظ الناجي: ،کذا الأصل، وکذا في طبعة عمارة وغیرها )٢(

 إنما هو: (ویکسحان أو یفحصان الأرض بأشفارهما) ".
 نظر الحاشیة السابقة.ا )٣(
 أي: لم یحملوها. في "النهایة": "یقال: أقل الشيء یُقله، واستقله یستقله: إذا رفعه وحمله". )٤(
» صحیح ابن حبان«) و ١٣/ ١٨٧/ ٤)، وهي موجودة في المنیریة (٤٠٢/ ٣سقطت من الطبعة السابقة ( )٥(

 [ش].»). الإحسان« -٣٠١٤/ ٢٨٥/ ٧(
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�حَ  ْ�ياَ،  ؛بغَِائبِِهِمْ، َ�يَقُولوُنَ: مَا َ�عَلَ فلاَُنٌ؟ َ�يَقُولوُنَ: دَعُوهُ حَتىَّ �سَْتَرِ فإَِنَّهُ كَانَ فِي َ�مِّ الدُّ
تَ 
َ
مَا أ

َ
هِ الهَْاوَِ�ةِ ُ�مْ؟ َ�يَقُولوُنَ: ذُ اَ�يَقُولُ: قدَْ مَاتَ، أ مِّ

ُ
 أ

َ
كَافِرُ  .هِبَ بهِِ إلِى

ْ
ا ال مَّ

َ
ِ�يهِ تَ �َ  ،وَأ

ْ
 أ

عَذَابِ بمِسَ 
ْ
ْ�تَنِ رِ�حِ جِيفَةٍ مَلاَئَِ�ةُ ال

َ
، َ�تَخْرُجُ كَأ ِ  غَضِبِ ا�َّ

َ
 ،حٍ، َ�يقَُولوُنَ: اخْرُجِي إِلى

رضِْ يُ �َ 
َ ْ
 باَبِ الأ

َ
 .»ذْهَبُ بهِِ إِلى

  .ند ابن ماجه بنحوه بإسناد صحيحوهو ع ،»صحيحه«رواه ابن حبان في 

قبض مؤمن  ی بنده یوقت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ند و یآ یمبه استقبال او د یر سفیحر یھا رحمت با پارچه یھا گردد، فرشته روح

ھا  کن مسیتر مانند خوشبو شپس روح ؛خارج شوالھی رحمت  یند: به سویگو یم
ه او را به کنیتا ا ندیبو ینند و او را مک می ه او را دست به دستکملائ شود. و یخارج م

آنِ د از یآ ین میزم یه از سوک یخوش ین بویند: ایگو یم ؛رسانند یدَرِ آسمان م
نزد ارواح ه کنیتا ا ؛ندیگو ین جمله را میرسند مگر ھمانند ا ینم یو به آسمان ست؟کی

 یمسافراز دیدن  یفرد هکند ا نان خوشحالچدن او یه آنھا از دکرسند  ین میمؤمن
ند: یگو یگردد. ارواح م یبه خانه بر م و ھا از خانه دور بوده  ه مدتکگردد  خوشحال می

ا یدن ی را در غم و غصهیند، زکد تا استراحت یند: او را بگذاریگو یند؟ مک یچه م یفلان
 جایگاھشند: او را به یگو یامده؟ میرده، مگر نزد شما نکد: او وفات یگو یپس م .بود

نزد او  شده از مو بافته یھا عذاب با پارچه یھا فرشته ؛افرکاند. اما فرد  برده دوزخ
ن یتر دهیگندبوی بدتر از  ییخشم خدا خارج شو، پس بو یند به سویگو یند و میآ یم

  .»برند ین میدَرِ زم یشود و او را به سو یلاشه از او خارج م

ِ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٨١-٥١٢١  ج شَهِدْناَ جَناَزَةً مَعَ نبَِيِّ ا�َّ
َ
ا فَرَغ ، فلَمََّ

ِ  ،مِنْ دَفنِْهَا وَانصَْرَفَ النَّاسُ  تاَهُ مُنكَْرٌ : «ج قاَلَ نبَِيُّ ا�َّ
َ
نَ �سَْمَعُ خَفْقَ نعَِالُِ�مْ، أ

ْ
إِنَّهُ الآ

 
َ
ْ�ينُهُُمَا مِثلُْ قُدُورِ النُّحَاسِ، وَأ

َ
صْوَاُ�هُمَا مِثلُْ وَنَِ�ٌ� أ

َ
َقَرِ، وَأ ْ�ياَُ�هُمَا مِثلُْ صَيَاصِي البْ

نهِِ مَا كَانَ َ�عْبُدُ 
َ

لا
َ
َ قاَلَ:  ؟وَمَنْ كَانَ نبَِيُّهُ  ؟الرَّعْدِ، َ�يُجْلِسَانهِِ، فيَسَْأ نْ َ�عْبُدُ ا�َّ فإَنِْ كَانَ مِمَّ

دٌ  ]كُنتُْ [ ، وَالنَّبِيُّ ُ�مََّ َ ْ�بدُُ ا�َّ
َ
َيِّناَتِ  انَ جَاءَ  ج أ ، فَذَلكَِ هُ وَا�َّبعَْناَبهِِ ، فآَمَنَّا وَالهُدی باِلبْ
 : ِ ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿قَوْلُ ا�َّ ِينَ ٱ �َّ َّ�  ِ ِ ٱِ�  �َّابتِِ ٱ لۡقَوۡلِ ٱءَامَنُواْ ب ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰة ، َ�يقَُالُ ﴾�خِرَةِ ٱوَِ�  �ُّ

قَِِ� حَيِيتَ، وعََليَهِْ مِ 
ْ

ُ: عَلىَ الي
َ

، وَ له ُ فِي تَّ
َ

عُ له نََّةِ، وَُ�وسََّ
ْ
 الج

َ
ُ باَبٌ إِلى

َ
عَليَهِْ ُ�بعَْثُ، ُ�مَّ ُ�فْتَحُ له

دْريِ، سَمِعْتُ النَّاسَ َ�قُولوُنَ شَيئْاً َ�قُلتْهُُ، 
َ
 أ

َ
كِّ قاَلَ: لا هْلِ الشَّ

َ
حُفْرَتهِِ. وَ�نِْ كَانَ مِنْ أ
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كِّ حَيِيتَ، وعََليَهِْ مِ  ُ: عَلىَ الشَّ
َ

 النَّارِ، تَّ َ�يُقَالُ له
َ

ُ باَبٌ إِلى ، وعََليَهِْ ُ�بعَْثُ، ُ�مَّ ُ�فْتَحُ لهَ
ُ وَ  نبْتَتَْ شَيئْاً، َ�نهَْشُهُ، وَتؤُْمَرُ ناتنسَلَّطُ عَليَهِْ َ�قَاربُِ وَ �

َ
ْ�ياَ مَا أ حَدُهُمْ فِي الدُّ

َ
ُ�، لوَْ َ�فَخَ أ

رضُْ َ�تضَُمُّ 
َ ْ
ضْلاَعُهُ  ١الأ

َ
تْلَِفَ أ

َ
 .»حَتىَّ تخ

هيعة ـابن ل«): قال الحافظ. (»تفرد به ابن لهيعة«: وقال »الأوسط«ني في رواه الطبرا

 .٢واالله أعلم .وأما ما انفرد به فقليل من يحتج به ،حديثه حسن في المتابعات

 .قرونها): صياصي البقر(

 إذَِا قبُِرَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛يضاً أَ  ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) حسن( )١٥( -٣٥٦٠-٥١٢٢

وْ قاَلَ  -المَْيِّتُ 
َ
حَدُُ�مْ : أ

َ
زْرَقاَنِ  -أ

َ
سْودََانِ أ

َ
تاَهُ مَلكََانِ أ

َ
حَدِهِمَا المُْنكَْرُ  ،أ

َ
خَرِ لوَ  ،ُ�قَالُ لأِ

ْ
 لآ

نِ  ،النَّكِ�ُ 
َ

ِ هُوَ َ�بدُْ : َ�يَقُولُ مَا كَانَ َ�قُولُ ؟ مَا كُنتَْ َ�قُولُ فِي هَذَا الرَّجُلِ : َ�يَقُولا ا�َّ
 ُ
ُ

  ،وَرسَُوله
َ
ُ أ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
داً  ،شْهَدُ أ نَّ ُ�مََّ

َ
ُ  وَأ

ُ
نِ  .َ�بدُْهُ وَرسَُوله

َ
نَّكَ : َ�يَقُولا

َ
قدَْ كُنَّا َ�عْلمَُ �

ُ فِي َ�بْرهِِ سَبعُْونَ ذِرَاعًا فِي سَبعِْ�َ  ،َ�قُولُ هَذَا
َ

ُ ِ�يهِ  ،ُ�مَّ ُ�فْسَحُ له
َ

رُ له ُ  ،ُ�مَّ ُ�نَوَّ
َ

 ،َ�مْ : ُ�مَّ ُ�قَالُ له
خْبِرهُُمْ : َ�يَقُولُ 

ُ
هِْ� فأَ

َ
 أ

َ
رجِْعُ إِلى

َ
نِ ؟ أ

َ
حَبُّ : َ�يقَُولا

َ
 أ

َّ
 يوُقظُِهُ إلاِ

َ
ِي لا

َّ
عَرُوسِ الذ

ْ
َ�مْ كَنَوْمَةِ ال

هْلِهِ إلَِيهِْ 
َ
ُ مِنْ مَضْجَعِهِ ذَلكَِ  ،أ سَمِعْتُ النَّاسَ : قاَلَ  وَ�نِْ كَانَ مُناَفِقاً  .حَتىَّ َ�بعَْثهَُ ا�َّ

 ُ دْريِ: َ�قُلتُْ مِثلْهَُ قوَلاً ونَ َ�قُول
َ
 أ

َ
نِ  !لا

َ
نَّكَ َ�قُولُ ذَلكَِ : َ�يَقُولا

َ
َ�يُقَالُ  ،قدَْ كُنَّا َ�عْلمَُ �

رضِْ 
َ ْ
َئِِ� عَليَهِْ : للأِ

ْ
ضْلاَعُهُ  ،َ�تلَتْئَِمُ عَليَهِْ  ،الت

َ
باً  ،َ�تَخْتلَِفُ أ حَتىَّ  فلاََ يزََالُ ِ�يهَا مُعَذَّ

ُ مِنْ   ».�مَضْجَعِهِ ذَلكَِ  َ�بعَْثهَُ ا�َّ
  .»صحيحه«وابن حبان في  ،»حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

                                           
): ٥٤/ ٣کذا في طبعة عمارة، وعلی هامشها: "وفي ن د (فتنضم). وفي "المجمع" (الأصل: (فتضطم)، و )١(

 ).٥٣٨٥(فتضمه)، وهو الأقرب لمطابقته لظاهر مصورة "الأوسط". والزیادة منه، وهو مخرج "الضعیفة" (
ثقات، وفي قلت: لا یحتج بشيء من حدیثه إلا ما کان من روایة العبادلة ونحوهم عنه، وإلا ما وافق علیه ال )٢(

حدیثه هذا منکرات لم أجد لها ما یشهد لها، مثل جملة وصف الأعین والأنیاب. وإن من تحویش الجهلة 

 منهم لما نقلوه عن الهیثمي في "المجمع" (
ً
): "رواه ٥٢/ ٣وتهافتهم تحسینهم لهذا الحدیث تقلیدا

ن التحقیق، فإنما قال الهیثمي الطبراني في "الأوسط"، وإسناده حسن"! وهذا من شؤم التحویش، والعجز ع

): "رواه الطبراني في ٥٤/ ٣هذا في حدیث آخر لأبي هریرة أطول من هذا مرتین!! وقال في هذا (

 "الأوسط"، وفیه ابن لهیعة، وفیه کلام".



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦٣٢

 

 باشند. شان می شود مادامی که در عروسی این واژه بر مرد و زن اطلاق می )العروس(

 دفن یتیھرگاه م«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا  س رهیاز ابوھرھمچنین 
 لگونیرنگ با چشمان ن اهیدو فرشته س -شود شما دفن مییا فرمود: یکی از  - ،شود می

 :نندک یت سؤال میشود. از م می ر گفتهکین یگریدبه ر و کمن یکیه به ک ندیآ ینزد او م
 اینکه ،فرمود می او دھد: آنچه ی؟ جواب میگفت ی) چه مج ن مرد (محمدیتو در مورد ا

ست و ین اللهجز  یبه حق یعبودچ میدھم ھ یم یو گواھ باشد می شو رسول اللهبنده او 
 ؛ییگو می ن رایم تو ایدانست یند: میگو یبنده و رسول اوست. آن دو فرشته م ج محمد

سپس به او  ؛شود  یراع، گشاد و روشن مذراع در ھفتاد ذسپس قبر او به اندازه ھفتاد 
این وضعیت را از آنان  گردم تا ام بر د: به نزد خانوادهیگو یت میشود: بخواب. م یگفته م

ن یتر محبوبه جز ک یند: بخواب به مانند عروسیگو یبه او م فرشتگان ؟خبر دھم
گرداند. و  میه خداوند او را از قبر زنده ک یتا وقت ؛ندک یدار نمیاو را ب یسک اش خانواده

ه کدم یشن ید: از مردم میگو می باشد در جواب فرشتگان یت شخص منافقیاگر م
دانم. پس آن دو  یردم و نمک یرار مکآنھا را ت ی ھم گفتهگفتند، من  یم ییزھایچ

شود: او را  می ن گفتهیسپس به زم ؛ییگو ین را میه اکم یدانست یند: میگو یفرشته م
ش در یه پھلوھاک یدھد به قدر یده و فشار میچین او را در خود پیو زم ؛چیدر خود بپ

ه خداوند او را ک یند تا وقتیب ین شخص مرتبا در قبر عذاب میروند و ا یگر فرو میدیک
  .»گرداند یاز قبر زنده م

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن( )١٦( -٣٥٦١-٥١٢٣
َ
  َ�نْ أ

َ
إنَِّ المَْيِّتَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  يضاً أ

ؤْمِناً كَانتَِ ، فإَنِْ كَانَ مُ مُدبرِ�نَ إِذَا وضُِعَ فِي َ�بْرهِِ إِنَّهُ �سَْمَعُ خَفْقَ نعَِالهِِمْ حَِ� يوَُلُّونَ 
َْ�َا

ْ
كَاةُ َ�نْ شِمَالِهِ، وََ�نَ فعِْلُ الخ ياَمُ َ�نْ يمَِينِهِ، وََ�نتَِ الزَّ سِهِ، وََ�نَ الصِّ

ْ
لاَةُ عِندَْ رَأ تِ الصَّ

دَقةَِ وَالصَّ   النَّاسِ عِندَْ رجِْليَهِْ، َ�يُؤَْ� مِنْ قبَِ لاَ مِنَ الصَّ
َ

حِْسَانِ إِلى
ْ

سِهِ ةِ وَالمَْعْرُوفِ وَالإ
ْ
لِ رَأ

ياَمُ: مَا قبَِِ� مَدْخَلٌ، ُ�مَّ  لاَةُ: مَا قبَِِ� مَدْخَلٌ، ُ�مَّ يؤَُْ� َ�نْ يمَِينِهِ َ�يَقُولُ الصِّ َ�تَقُولُ الصَّ
كَاةُ: مَا قبَِِ� مَدْخَلٌ، ُ�مَّ يؤَُْ� مِنْ قبِلَِ رجِْليَهِْ فَ  قُولُ َ�عَلُ ييؤَُْ� َ�نْ �سََارهِِ َ�تَقُولُ الزَّ

دَقةَِ وَالصَّ  َْ�َاتِ مِنَ الصَّ
ْ
 النَّاسِ: مَا قبَِِ� مَدْخَلٌ، َ�يُقَالُ  ١ةِ لاَ الخ

َ
حِْسَانِ إِلى

ْ
وَالمَْعْرُوفِ وَالإ

                                           
کما في سائر الطبعات و » والصلة«)! وصوابه: ٤٠٣/ ٣) والطبعة السابقة (١٨٨/ ٤کذا في المنیریة ( )١(

 ، وتقدم ذکر الصلاة، فلا داعي لإعادته. [ش]. »)الإحسان« -٣١١٣/ ٣٨١/ ٧» (حبان صحیح ابن«
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ُ: اجْلِسْ 
َ

مْسُ  ،له ُ الشَّ
َ

ْ�تَكَ هَذَا  ١نتَْ آذَ وَقَدْ  ،َ�يَجْلِسُ قدَْ مُثِّلتَْ له
َ
رَأ

َ
ُ: أ

َ
للِغُْرُوبِ، َ�يُقَالُ له

ِي كَانَ 
َّ

، مَا َ�قُولُ ِ�يهِ، وَمَاذَا �شََهَ قبِلََُ�م؛  الذ َ صَ�ِّ
ُ
دُ عَليَهِْ؟ َ�يَقُولُ: دَعُوِ� حَتىَّ أ

خْبِر 
َ
لكُُ َ�نهُْ  انَ�يَقُولوُنَ: إِنَّكَ سَتَفْعَلُ، أ

َ
ا �سَْأ ي كَانَ  ؛َ�مَّ ِ

َّ
ْ�تَكَ هَذَا الرَّجُلَ الذ

َ
رَأ

َ
 قبِلََُ�م؛أ

دٌ َ�قُولُ ِ�يهِ، وَمَاذَا �شََهَ  ذامَا ِ  ؛دُ عَليَهِْ؟ قاَلَ: َ�يَقُولُ: ُ�مََّ نَّهُ رسَُولُ ا�َّ
َ
شْهَدُ �

َ
نَّهُ ج أ

َ
، وَ�

، وعََلىَ ذَلكَِ ُ�بعَْثُ إنِْ  ُ: عَلىَ ذَلكَِ حَيِيتَ وعََلىَ ذَلكَِ مِتَّ
َ

، َ�يقَُالُ له ِ قَِّ مِنْ عِندِْ ا�َّ
ْ
 جَاءَ باِلح

ُ باَبٌ 
َ

، ُ�مَّ ُ�فْتحَُ له ُ ُ لكََ شَاءَ ا�َّ عَدَّ ا�َّ
َ
ُ: هَذَا مَقْعَدُكَ مِنهَْا، وَمَا أ

َ
نََّةِ َ�يقَُالُ له

ْ
بوَْابِ الج

َ
مِنْ أ

ُ: هَذَا مَقْعَدُكَ 
َ

بوَْابِ النَّارِ، َ�يُقَالُ له
َ
ُ باَبٌ مِنْ أ ورًا، ُ�مَّ ُ�فْتَحُ لهَ ِ�يهَا، َ�َ�دَْادُ غِبطَْةً وَسُرُ

 َ ُ لكََ ِ�يهَا ل عَدَّ ا�َّ
َ
ُ فِي َ�بْرهِِ سَبعُْونَ وَمَا أ

َ
ورًا، ُ�مَّ ُ�فْسَحُ له وْ عَصَيتْهَُ، َ�َ�دَْادُ غِبطَْةً وَسُرُ

 مِنهُْ، َ�تُ 
َ
سََدُ لمَِا بدََأ

ْ
ُ ِ�يهِ، وَُ�عَادُ الج

َ
رُ له يِّبِ ذِرَاعًا، وَُ�نَوَّ وَِ�َ  ،جْعَلُ �سَْمَتهُُ فِي النَّسَمِ الطِّ

نََّ  مِن ٢عْلقُُ �َ طَْ�ٌ 
ْ
ُ شَجَرِ الج

ُ
ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿: ةِ، فَذَلكَِ قَوْله ِينَ ٱ �َّ َّ�  ِ  ب

ْ ِ�  �َّابتِِ ٱ لۡقَوۡلِ ٱءَامَنُوا
ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰةِ ٱ يةَِ  ﴾�خِرَةِ ٱوَِ�  �ُّ

ْ
تِيَ  .الآ

ُ
ءٌ، ُ�مَّ أ سِهِ لمَْ يوُجَدْ شَيْ

ْ
تِيَ مِنْ قبِلَِ رَأ

ُ
كَافِرَ إِذَا أ

ْ
وَ�نَِّ ال

تِيَ مِنْ قبِلَِ رجِْليَهِْ َ�نْ يمَِينِهِ فلاََ يوُجَ 
ُ
ءٌ، ُ�مَّ أ تِيَ َ�نْ شِمَالِهِ فلاََ يوُجَدُ شَيْ

ُ
ءٌ، ُ�مَّ أ دُ شَيْ

ْ�تكََ هَذَا الرَّجُلَ 
َ
رَأ

َ
ُ: اجْلِسْ، َ�يَجْلِسُ مَرعُْوً�ا خَائفًِا، َ�يُقَالُ: أ

َ
ءٌ، َ�يُقَالُ له فلاََ يوُجَدُ شَيْ

ِي كَانَ ِ�يُ�مْ 
َّ

يُّ رجَُلٍ؟ يهِ؟ وَمَاذَا �شََهَ مَاذَا َ�قُولُ �ِ  ؛الذ
َ
 َ�هْتدَِي وَ دُ عَليَهِْ؟ َ�يقَُولُ: أ

َ
لا

دٌ، َ�يقَُولُ:  يُقَالُ �َ  ،لاِسْمِهِ  ُ: ُ�مََّ
َ

 له
َ

، َ�قُلتُْ كَمَا قاَلَ لا
ً

دْريِ، سَمِعْتُ النَّاسَ قاَلوُا قَوْلا
َ
 أ

ُ: عَلىَ ذَلكَِ حَيِيتَ، وعََلَ  !النَّاسُ 
َ

، يهِ َ�يُقَالُ له ُ  يهوعََلَ  مِتَّ
َ

، ُ�مَّ ُ�فْتَحُ له ُ ُ�بعَْثُ إنِْ شَاءَ ا�َّ
ُ لكََ ِ�يهَا، َ�َ�دَْادُ  عَدَّ ا�َّ

َ
ُ: هَذَا مَقْعَدُكَ مِنَ النَّارِ، وَمَا أ

َ
بوَْابِ النَّارِ َ�يُقَالُ له

َ
باَبٌ مِنْ أ

نََّةِ 
ْ
بوَْابِ الج

َ
ُ باَبٌ مِنْ أ

َ
ةً وَُ�بوُرًا، ُ�مَّ ُ�فْتَحُ له ُ: ذَلكَِ مَقْعَدُكَ مِنَ حَسْرَ

َ
عَدَّ هَا، َ�يقَُالُ له

َ
، وَمَا أ

ُ لكََ ِ�يهِ  طَعْتهَُ  اا�َّ
َ
تْلَِفَ ِ�يهِ  ،لوَْ أ

َ
ةً وَُ�بوُرًا، ُ�مَّ يضَُيَّقُ عَليَهِْ َ�بْرُهُ حَتىَّ تخ َ�َ�دَْادُ حَسْرَ

                                           
وقع في نسخة الناجي (دنت) من (الدنو). وقال: "وهو الصواب بلا شك، وفي النسخ (آذنت) من  )١(

 ).٣٧٩/ ١قلت: وعلی الصواب وقع في "مستدرك الحاکم" ( (الإیذان)، وهو تصحیف ظاهر".
کل. کذا وجد في بعض النسخ، وفي بعضها بضم اللام، والضم هو  قال الناجي: )٢( "بفتح اللام؛ أي: تأ

 المشهور المقدم في کتب اللغة والغریب..".
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: ُ نكَْةُ الَّتِي قاَلَ ا�َّ ضْلاَعُهُ، فتَِلكَْ المَْعِيشَةُ الضَّ
َ
هُ  ۥفإَنَِّ َ�ُ ﴿ أ يوَمَۡ  ۥمَعِيشَةٗ ضَنٗ� وََ�ُۡ�ُ
ۡ�َ�ٰ  لۡقَِ�مَٰةِ ٱ

َ
 ».﴾أ

: وزاد الطبراني ،-واللفظ له - »صحيحه«وابن حبان في  ،»الأوسط«رواه الطبراني في 

: نعم: قال؟ كان هذا من أهل القبلة: قلت لحماد بن سلمة: -الضرير: يعني –قال أبو عمر «

كان يسمع الناس يقولون  ؛شهد بهذه الشهادة على غير يقين يرجع إلى قلبهيكان : قال أبو عمر

  .»فيقوله شيئاً 

ت در یم یوقت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھرھمچنین 
اگر  ؛شنود یمرا   نندگان به ھنگام بازگشتک عییتش کفش یشود صدا یگذاشته م شقبر

ات در کو ز شقسمت سرش و روزه در سمت راستنماز در  ،باشد یت انسان مؤمنیم
با مردم در  یکیو ن مانند صدقه، نماز، امر به معروف یکن یارھاکو  شسمت چپ

از  خواھند یر) مکیر و نک(من رند. پس ھرگاه دو فرشتهیگ یش قرار میقسمت پاھا
خواھند از  یم یست. و وقتین ید: از جھت من راھیگو یند، نماز میایقسمت سرش ب

خواھند از  می یست. و وقتید: از جھت من راه نیگو یراست وارد شوند، روزه م سمت
خواھند از قسمت  یم یست. و وقتید: از جھت من راه نیگو یات مکند، زیایسمت چپ ب

با مردم  یکیو ن مانند صدقه، نماز، امر به معروف ریخ یارھاکپاھا وارد شوند، 
 ست. یند: از جھت ما راه نیگو یم

د در حال غروب یه خورشک یحالند درینش ین، او میشود: بنش می گفتهت یبه م
ست و کین مرد یشود: ا یم گفتهت یم، پس به گردد یچشمانش ظاھر م یجلو

د تا ینکم ید: رھایگو یت می؟ میدھ یم یو در مورد او چه گواھ ییگو یاش چه م درباره
ن یاند، فعلا جواب ما را بده، اخو یند: نمازت را خواھی گو یر مکین ر وکمن. بخوانم نماز
؟ او در پاسخ یدھ یم یو چه گواھ ییگو یان شما بود در موردش چه میه در مک یمرد

قت از یفرستاده خداوند است و با حق و حق ج ه محمدکدھم  یم ید: گواھیگو یم
و  یردک ین زندگیین و آین دیبا ھم :شود می ت گفتهیخداوند آمده است. به م جانب
 یاز درھا یدر پسسشد.  ین از قبر زنده خواھین دیشاءالله با ھم و إن یتافیوفات 

و است در بھشت  توگاه یجا اینشود:  یگفته م ویشود و خطاب به  یباز مبر او بھشت 
افزوده  یو یو خوشحال کبه رش پس ؛آماده کرده استدر آن تو  یآنچه خداوند برا

شود:  یشوده شده و به او گفته ماو گ یجھنم به سو یاز درھا یسپس در .شود یم
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اگر از او است، رده کو آنچه خداوند جھت عذابت آماده باشد  میدر جھنم  توگاه یجا این
قبرش به  سپس ؛شود یافزوده م یو یو خوشحال کبه رش پس ؛یردک می ینافرمان
گردد و  یه بر میشود و جسدش به حالت اول یھفتاد متر فراخ و روشن م ی اندازه

درختان  ازه کاست  ین ھمان مرغیو ا شود؛ قرار داده میخوشبو  ر روحیروحش د

ُ ٱيثُبَّتُِ ﴿فرماید:  و این مصداق کلام الھی است که می .خورد میبھشت  ِينَ ٱ �َّ ءَامَنوُاْ  �َّ
 ِ ِ ٱِ�  �َّابتِِ ٱ لۡقَوۡلِ ٱب ۡ�يَاٱ ۡ�َيَوٰة آوردند،  مانیکه ارا  یالله کسان« ]٢٧[إبراهیم:  ﴾�خِرَةِ ٱوَِ�  �ُّ

  ».دارد ی(و ثابت قدم) م داریو (ھم) آخرت پا ایدن ی) در زندگدیبا گفتار ثابت (کلمه توح
ر از جانب سر او کیر و نکمن یباشد وقت یافرکمان و یا یت شخص بیاگر ماما 

 یزیچ ند ویآ یش میاز سمت راست، چپ و پاھا سپس نند،یب ینم یزیچ ندیآ یم
 یاز و ؛ندینش یو ھراس م ن. او با ترس و لرزیشود: بنش یو گفته منند. پس به ایب ینم

به او  در مورد؟ ییگو می ان شما بود چهیه در مک ین شخصیشود: در مورد ا می سؤال
داند تا  نمی دام شخص؟ و او اسمش راککند  می سؤالکافر ت ی؟ میدھ یم یگواھ چه

 ییزھایدانم، مردم چ ید: نمدھ یت جواب میم ؛ج محمدشود:  یگفته مبه او ه کنیا
شود: بر  می . به او گفتهکردم تکرار میده و یآنھا را شن ی و من ھم گفته گفتند یم

حساب  یبرا[طور  نیالله ھم شاء و إن ین مُردیین آیھم و بر یردک ین زندگیین آیھم
و به او گفته  او باز شده یجھنم برا یاز درھا یشد. سپس در یزنده خواھ ]تابکو 
تو فراھم نموده  یخداوند در آنجا برا آنچه باشد و میدر جھنم گاه تو یجا نیشود: ا یم

 یبھشت به رو یاز درھا یگردد. سپس در یم دهافسوس و اندوه او افزوپس بر است. 
و آنچه برای تو در آن  گاه تو در بھشت بودیجا اینشود:  یو به او گفته م شود یاو باز م

 وی. باز بر افسوس و اندوه یردک یتورات خداوند اطاعت ماگر از دس آماده شده بود،
ھم فرو در ش یه پھلوھاک شود یتنگ م یقبرش به قدر پس از اینگردد.  یافزوده م

فإَنَِّ ﴿د: یفرما یممتعال در مورد آن خداوند  معیشت ضنک کهن است یرود. و ھم می
هُ  ۥَ�ُ  ۡ�َ�ٰ  لۡقَِ�مَٰةِ ٱيوَۡمَ  ۥمَعيِشَةٗ ضَنٗ� وََ�ُۡ�ُ

َ
(سخت  یزندگان گمان یپس ب« ]١٢٤[طه:  ﴾أ

 .»میزیبر انگ نایاو را ناب امتیخواھد داشت و روز ق یو) تنگ

سِهِ دََ�عَتهُْ تلاَِوَةُ «: وفي رواية للطبراني) حسن( 
ْ
تِيَ مِنْ قبِلَِ رَأ

ُ
يؤَُْ� الرَّجُلُ فِي َ�بْرهِِ، فإَذَِا أ

تِيَ مِنْ قبَِ 
ُ
قُرْآنِ، وَ�ذَِا أ

ْ
 ال

َ
تِيَ مِنْ قبِلَِ رجِْليَهِْ دََ�عَهُ مَشْيهُُ إلِى

ُ
دَقةَُ، وَ�ذَِا أ لِ يدََيهِْ دََ�عَتهُْ الصَّ

  .الحديث...» المَْسَاجِدِ 
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ضم ه ب )قتعلُ ( و اینکه فرمود: .باشد می روح به معنای: سین نون وفتح ه ب )مةسَ النَّ (

  .»خورد می: «»تأكل«: یعنی ؛لام
ر و ک(من یشود، وقت یگذاشته م شت در قبریم«ده است: و در روایت طبرانی آم

 جلوه از سمت ک یند. و ھنگامک یند تلاوت قرآن از او دفاع میآ یر) از طرف سر او مکین
 سوی د، رفتن او بهنیآ یش میاز سمت دو پا چونند. و ک یند صدقه از او دفاع میآ یم

 .»ندک یمسجد از او دفاع م
به » النمیمة«و در » الترھیب من إصابة البول الثوب«در باب «): گوید می حافظ(

گردد؛ از آن  احادیثی اشاره کردیم که عذاب قبر از ادرار و سخن چینی حاصل می
احادیث چیزی در اینجا تکرار نکردیم؛ احادیث در باب عذاب قبر و سوال دو فرشته 

د است و کند. توفیق از جانب خداون بسیار است که آنچه ذکر نمودیم کفایت می
 ».  پروردگاری جز او نیست

 ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  ب ١ومرٍ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ د رُ قَ وَ ) حسن لغيره( )١٧( -٣٥٦٢-٥١٢٤

ُ فتِنْةََ القَبْرِ « :الَ قَ   وَقاَهُ ا�َّ
َّ

وْ لَيلْةََ الجمُُعَةِ إلاِ
َ
 .»مَا مِنْ مُسْلِمٍ َ�مُوتُ يوَْمَ الجمُُعَةِ أ

  .٢»وليس إسناده بمتصل ،حديث غريب«: ل الترمذيوقا ،وغيره ،رواه الترمذي

ه در کست ین یمسلمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکشده  تیروا ب از ابن عمر
قبر نجات  ی او را از فتنه وند متعاله خداکنیند مگر اکا شب جمعه وفات یروز جمعه 

 .»دھد یم

                                           
 الأصل وطبعة عمارة: (ابن عمر)، وهو خطأ. )١(
قلت: لکن له طریق أخری وشواهد عند أحمد وغیره، کما في "المشکاة" و"أحکام الجنائز"، وأخرجه  )٢(

 في "المختارة". الضیاء



 ٦٣٧   آید آنچه پس از آن می ز ویکتاب جنا

 

 و�سر عظم الميت) ،(الترهيب من الجلوس على القبر -٢٢

 قبر و شکستن استخوان مرده ینشستن رو ب ازیتره

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح( )١( -٣٥٦٣-٥١٢٥
َ
نْ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ َ
لأ

هِ  ِ
ْ

 جِ�
َ

حَدُُ�مْ عَلىَ جَمرَْةٍ َ�تحُْرِقَ ِ�ياَبهَُ َ�تخَْلصَُ إِلى
َ
نْ َ�لِْسَ عَلىَ  ؛َ�لِْسَ أ

َ
ُ مِنْ أ

َ
خَْ�ٌ له

 .»َ�بْرٍ 
  .لم وأبو داود والنسائي وابن ماجهرواه مس

 یاز شما رو یسکاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
بھتر برای او  ،ه به پوستش برسدکنیش بسوزد تا ایھا ند و لباسیگداخته بنش یھا زغال
 .»ندیبنش یقبر یه روکنیاز ااست 

ِ َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَا وَ ) صحيح( )٢( -٣٥٦٤-٥١٢٦ نْ : «ج مِرٍ قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ َ
لأ

خْصِفَ َ�عِْ� برِجِِْ� 
َ
وْ أ

َ
وْ سَيفٍْ، أ

َ
مْشِيَ عَلىَ جَمْرَةٍ أ

َ
مْشِيَ عَلىَ َ�بْرٍ  ؛أ

َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إلِيَ

َ
 ».أ

  .رواه ابن ماجه بإسناد جيد

 یھا لاگر بر زغا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکاست  تیروا س از عقبة بن عامر
بھتر برایم م بدوزم یم را به پاھایھا فشکه کنیا ایر راه بروم یز شمشیا بر لبه تیروشن 

 .»راه بروم یقبر یه روکنیاست از ا

ن وَ ) لغيره صحيح( )٣( -٣٥٦٥-٥١٢٧ طَأ : «قاَلَ  س مَسْعُودٍ  َ�بدْااللهِ بنِْ عَ
َ
نْ أ

َ َ
لأ

طَأ عَلىَ 
َ
نْ أ

َ
َّ مِنْ أ حَبُّ إلِيَ

َ
 .»َ�بْرِ مُسْلِمٍ  عَلىَ جَمرَْةٍ أ

  .هوليس في أصلي رفعُ  ،بإسناد حسن »الكبير«رواه الطبراني في 

اخگر (آتش  یراه رفتن رو«: گوید میه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
  .»یقبر مسلمان یاز راه رفتن بر رواست تر بھمن  نزدروشن) 
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 ج رآ� رسول االله: قال س ن عمارة بن حزمعَ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٥٦٦-٥١٢٨

 ،القبرِ  صاحبَ  ١ؤذيلا تُ  ،ن على القبرِ مِ  انزلْ  !القبرِ  يا صاحبَ «: فقال على قبرٍ  جالساً 
  .»ولا يؤذيك

  .٢من رواية ابن لهيعة »الكبير«رواه الطبراني في 

قبر  یه روکد یمرا د ج رسول اللهدرحالی ه کت است یروا س از عمارة بن حزم
ا و صاحب ین بییقبر پا ی، از رویا قبر نشسته یه روک یا«: فرمودپس  ،نشسته بودم

 .٣»ندکت نین و تو را اذکت نیقبر را اذ

ِ  قاَلَ رسَُولُ قاَلتَ:  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  يَ وِ رُ وَ ) صحيح( )٥( -٣٥٦٧-٥١٢٩ : ج ا�َّ

 .»كَسْرُ َ�ظْمِ المَْيِّتِ كَكَسْرِهِ حَيًّا«
 .»حيحهص«وابن حبان في  ،رواه أبو داود وابن ماجه

ت یستن استخوان مکش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا
 .»باشد او میات یستن استخوانش در حال حکمانند ش

                                           
) و"أطراف ٦٨٣٢/ ٣١٥/ ٩کذا الأصل بإثبات حرف العلة، وکذا هو في "جامع المسانید" لابن کثیر (ج  )١(

)، والحدیث لیس في المطبوع من "معجم الطبراني الکبیر". و (لا) ٦٥٢١/ ١٣/ ٥المسند" لابن حجر (

 هنا نافیة بمعنی النهي، ولم یُذکر في بعض الروایات الصحیحة.
قلت: لم أره في "مسند أحمد"،  ): "وقد رواه بمعناه أحمد من حدیث عمرو بن حزم".١/ ٢٢٤قال الناجي ( )٢(

)، وإنما لـ"الطبراني"، وقد رواه الطحاوي في "شرح المعاني" عن ابن لهیعة ٦١/ ٣ولا عزاه إلیه الهیثمي (

. وقد أشار البغوي في "شرح السنة" (
ً
الحدیث. وراجع لهذا تعلیقي علی  ) إلی تضعیف هذا٤١٠/ ٥أیضا

) الذي استفاد منه المعلق علی "الشرح" دون أن ینبه علیه کما هي عادته! وقد وجدت ٥٤١/ ١"المشکاة" (

 أخری فیها: "ولا یؤذیك"، مما استوجب ذکره في هذا "الصحیح" والحمد 
ً
، وطریقا

ً
 قویا

ً
لابن لهیعة متابعا

 ).٢٩٦٠لله. وهو مخرج في "الصحیحة" (
 . (م) شوی کار می هبا نشستن روی قبرش، گن )٣(



 
 

 

 كتاب البعث وأهوال يوم القيامة  -٢٦

(برانگیخته شدن دوباره) کتاب بعث 
 ی روز قیامتها هراسهول و و 



 
 

وإنما هو  ،»الترغيب والترهيب«في  يس صريحاً وهذا الكتاب بجملته ل«): قال الحافظ(

وفي غضونها ما هو  ،وبالأشقياء إلى الجحيم ،حكاية أمور مهولة تؤول بالسعداء إلى النعيم

منه يحصل بالوقوف عليها الإحاطة بجميع  ذٍ بَ فلنقتصر على إملاء نُ  ،صريح فيها أو كالصريح

شاذة في حديث ضعيف أو  نها إلا زيادةٌ ولا يخرج ع ،معاني ما ورد فيه على طرف من الإجمال

مما  إذ لو استوعبنا منه كما استوعبنا من غيره من أبواب هذا الكتاب لكان ذلك قريباً  ،منكر

  .»١وجعلناه فصولاً  ،واالله المستعان ،ولخرجنا عن غير المقصود إلى الإطناب الممل ،مضى

 (فصل في النفخ في الصور وقيام الساعة) - ١

 امتیدن در صور و بر پا شدن قیدم ی درفصل

ِ بنِْ َ�مْرِ ) صحيح( )١( -٣٥٦٨-٥١٣٠  اءَ جَ  :قاَلَ  ب بنِ العَاصِي  وَ�نْ َ�بدِْا�َّ

 
َ
 إِ  عرابِيٌّ أ

َ
 .»قَرْنٌ ُ�نفَْخُ ِ�يهِ « :قاَلَ ؟ ورُ ا الصُّ قَالَ: مَ �َ  ج  النَّبِيِّ لى

  .»صحيحه«وابن حبان في  ،والترمذي وحسنه ،رواه أبو داود

 ج نزد رسول الله ینینش هیباد :هککند  می تیروا ب یعاصبن عمرو بن  عبدالله
ده یه در آن دمکاست  یپوریش« :ست؟ فرمودیصور چ ،ج رسول الله ید: ایآمد و پرس

 .»شود یم

بِي سَعِيدٍ وَ  )لغيره صحيح( )٢( -٣٥٦٩-٥١٣١
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�عَمُ وَقَدِ التَ «
َ
صْغَى سَمْعَهُ  ،وحَََ� جَبهَْتهَُ  ،قَمَ صَاحِبُ القَرْنِ القَرْنَ كَيفَْ أ

َ
نْ  ؛وَأ

َ
ينَتْظَِرُ أ

 كَ فَ  .»؟!يؤُْمَرَ َ�ينَفُْخَ 
َ
ِ ذَ  نَّ أ ِ فعَ كَيفَْ نَ : قالواه فَ  أصحابِ عَلىَ  لَ قُ �َ  كَ ل   !لُ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
و أ

ُ  :قوُلوُا«قاَلَ: ؟ ولُ قُ �َ  ناَ  ،وَِ�يلُ وَنعِْمَ ال ،حَسْبنُاَ ا�َّ
ْ ناَوَرُ�َّمَا قاَلَ: –توََ�َّ

ْ ِ  توََ�َّ  .»-عَلىَ ا�َّ

                                           
قلت: وعلی ذلك، فقد رأینا أن نعامل الفصول هنا معاملتنا للأبواب، من حیث إعطاء رقم لکل فصل؛  )١(

 رقمه المتسلسل.



 ٦٤١  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

 .»صحيحه«وابن حبان في  ،»حديث حسن«: وقال ،- واللفظ له -رواه الترمذي 

 حالچگونه خوش«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسع از ابو
و رده ک مایل  رفته و چھرهن گاپور)، قرن را به دھیه صاحب قرن (شک یحالباشم در

 سخن نیاگویا  ».؟!دن به او داده شودیدستور دم است و منتظر ستادهیگوش به زنگ ا
 :م؟ فرمودییبگوکنیم یا چه ما چه  !ج رسول الله یگفتند: ا ، پسبر صحابه گران آمد

نا عَليَ االلهِ  -حَسبنُاَ االلهُ وَ نعِمَ الوَ�يل على االله تو�نا«د: ییبگو«  یافکما  یبرا الله :»توََ�َّ
 .١»میردکل کتو اللهاست و ما بر  حامی و سرپرستن یاست و او بھتر

 .من حديث زيد بن أرقم والطبراني ،ورواه أحمد) لغيره صحيح( )٣( -٣٥٧٠-٠

  .) ومن حديث ابن عباس أيضاً لغيره صحيح( )٤( -٣٥٧١-٠

َ وَ ) منكر( )١( -٢٠٨٢-٥١٣٢
ْ
ِ بنِْ الح ارثِِ قاَلَ: كُنتُْ عِندَْ عَا�شَِةَ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 
ْ

اِ�يلَ، َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ: ياَ كَعْبُ  ،رِ احْبوعَِندَْهَا كَعْبٌ الأ اِ�يلَ  !فَذَكَرَ إسِْرَ ِ� َ�نْ إسِْرَ خْبِرْ
َ
 ؟أ

عِلمُْ 
ْ
ِ�  .َ�قَالَ كَعْبٌ: عِندَُْ�مُ ال خْبِرْ

َ
جَلْ أ

َ
جْنِحَةٍ  .قاَلتَْ: أ

َ
رَْ�عَةُ أ

َ
ُ أ جَناَحَانِ فِي  :قاَلَ: لهَ

َ�لَ بهِِ، وجََناَحٌ عَلىَ كَاهِلِهِ،  عَرْشُ عَلىَ كَاهِلِهِ [الهَْوَاءِ، وجَناَحٌ قَدْ �سََرْ
ْ
ذُنهِِ،  ]وَال

ُ
قَلمَُ عَلىَ أ

ْ
وَال

قَلمَُ، ُ�مَّ دَرسََتِ المَْلاَئَِ�ةُ 
ْ
ورِ جَاثٍ عَلىَ  ؛فإَِذَا نزََلَ الوَْحْيُ كَتبََ ال إحِْدَى  وَمَلكَُ الصُّ

خْرَىصَ رُكْبَتيَهِْ، وَقدَْ نَ 
ُ ْ
ورَ َ�ِْ�ٌّ ظَهْرُهُ،  بَ الأ َقَمَ الصُّ اِ�يلَ [فاَلتْ  إسِْرَ

َ
هُ إلِى  ]شَاخِصٌ بصََرُ

نْ َ�نفُْخَ 
َ
اِ�يلَ قَدْ ضَمَّ جَناَحَهُ أ ى إسِْرَ

َ
مِرَ إِذَا رَأ

ُ
ورِ وَقَدْ أ هَكَذَا َ�قَالتَْ عَا�شَِةُ:  .فِي الصُّ

 ِ  .»َ�قُولُ  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
 .٢بإسناد حسن »الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
 دمد که دمیدن اول در روز جمعه است. صاحب صور دو بار در صور می )١(

 میرند. ی آن همه می ) دمیدن نخست که در نتیجه١ 

 شوند. ) دمیدن دوم که همه زنده می٢ 

اجِفَةُ ٱيوَۡمَ ترَۡجُفُ ﴿ ادِفَةُ ٱتتَۡبَعُهَا  ٦لرَّ در  دنیدم نی(سپس از اول که یروز« ]٧-٦[النازعات:  ﴾٧لرَّ

  (م)». دیایدوم حشر) ب دنیآن (دم یپ در .دی) را بلرزه در آزیها و همه چ (و کوه نیصور) زم
)، وقلدهم الجهلة، وقد قال الطبراني ٢٣/ ٣عه الهیثمي والسیوطي في "الدر المنثور" (قلت: کذا قال! وتب )٢(

) عقبه: "لم یروه إلا مؤمل بن إسماعیل"، وهذا ضعیف لسوء حفظه، وفوقه (علي بن زید) وهو ١٣٢/ ١٠(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦٤٢

 

 صحيح) (٥( -٣٥٧٢عدا ما بين المعقوفتين فهو ) ضعيف( )٢( -٢٠٨٣-٥١٣٣

اعَةِ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ ُ�قْبةََ بنِْ عَامِرٍ وَ  ))لغيره َ�طْلعُُ عَليَُْ�مْ َ�بلَْ السَّ

سِْ، فَ لِ قبَِ سَحَابةٌَ سَودَْاءُ مِنَ  مَاءِ وََ�نتْشَِرُ حَتىَّ  زَالُ تَ  لاَ المَْغْربِِ مِثلُْ الترُّ ترَْتفَِعُ فِي السَّ
هَا النَّاسُ  ُّ�

َ
مَاءَ، ُ�مَّ ُ�ناَدِي مُناَدٍ: ياَ �  السَّ

َ
مۡرُ ﴿! َ�مْلأَ

َ
َ�ٰٓ أ

َ
ِ ٱ� قاَلَ ﴾. [فََ� �سَۡتَعۡجِلوُهُ  �َّ

ِي َ�فْسِي «[ ]:ج رسَُولُ االلهِ 
َّ

انِ الثَّوبَْ َ�مَا َ�طْوَِ�انهِِ، وَ�نَِّ �ِ إنَِّ الرَّجُلَ  ؛�يَِدِهِ فَوَالذ  ينَشُْرَ
بدًَالارُ حَوضَْهُ فَ دُ مْ الرَّجُلَ لَيَ 

َ
ُ�هُ أ بدًَا، وَالرَّجُلَ َ�لْبُُ ناََ�تهَُ َ�مَا �شَْرَ

َ
 ].» �سَْقِي مِنهُْ شَيئْاً أ

 .١رواه الطبراني بإسناد جيد رواته ثقات مشهورون

 حوض را گل کاری کرد تا از آب پر نشود.: یعنی )ر الحوضدَ مَ (

ه ک یسکقسم به «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از عقبة بن عامر
کنند و مردی  و آن را جمع نمینند ک یرا پھن م یا دو نفر پارچه ،م در دست اوستجان

دوشد و  می شد و مردی شیر شترش راک کند و از آن آبی نمی حوضش را تعمیر می
 ». رسد] نوشد [که قیامت فرا می چیزی از آن نمی

ن وَ ) صحيح( )٦( -٣٥٧٣-٥١٣٤ بِي عَ
َ
ِ  س هُرَ�ْرَةَ  أ  لَتَقُومُ :  «ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ ا�َّ

 َ�طْوَِ�انهِِ، وَلَتَقُومُ 
َ

 يتَبَاََ�عَانهِِ وَلا
َ

اعَةُ وَثوَُْ�هُمَا بيَنْهَُمَا لا اعَةُ وَقَدِ  السَّ انصَْرَفَ بلِبََنِ السَّ

                                                                                                       
دات )، واستغربه، والزیا٤٨-٤٧/ ٦ابن جدعان ضعیف مثله. ومن طریقه أخرجه أبو نعیم في "الحلیة" (

) من هذا الوجه لکن لیس فیه: "فقالت ٦٩٦-٦٩٤/ ٢منهما، وکذا هي عند أبي الشیخ في "العظمة" (

. وأشار إلیه أبو نعیم. ورجاله ٢٩٠/ ٦٩٩/ ٢عائشة...". وله عنده (
ً
 مقطوعا

ً
) طریق آخر عن کعب مختصرا

ن عیسی بن بنت أبان) ثقات رجال مسلم، غیر شیخ (أبي الشیخ): شباب الواسطي، والظاهر أنه (شباب ب

 کما هي ١٤٩من شیوخ (بحشل) في "تاریخ واسط" (ص 
ً
 ولا تعدیلا

ً
، ولم یذکر فیه جرحا

ً
) ساق له أثرا

 إلی النبي عادته. والله أعلم.
ً
 ).٦٨٩٥، فخرجته في "الضعیفة" (ج وقد رواه بعض الکذابین مرفوعا

  غیر محمد بن عبدالله مولی المغیرة، وهو ثقة". کذا قال! ومثله قول الهیثمي: ".. ورجاله رجال الصحیح؛ )١(

)؛ وأما الجهلة فحسنوه! ولا ٥٠٠٩قلت: لم یوثقه أحد، بل صرح بجهالته جمع کما بینته في "الضعیفة" (

أدري لمَ لم یصححوا هذا وأمثاله؟! بل هم أنفسهم لا یدرون! (خبط عشواء)! نعم یمکن أن یکون عذرهم 

 من حدیث أبي هریرة الآتي بعده، ولکنه عذر أقبح من ذنب؛ لأنه أنهم وجدوا للشطر المثبت ه
ً
نا شاهدا

شاهد قاصر لیس فیه ما یشهد لهذا، ولهم من مثله کثیر، وقد مضی التنبیه علی ما تیسر منه، فمن عیهم 

توا!!
ُ
 وجهلهم أ



 ٦٤٣  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

 َ�طْعَمُهُ، وَلَتَقُومُ لَ 
َ

 �سَْقِيهِ، وَلَتَقُومُ  قْحَتِهِ لا
َ

اعَةُ يلَوُطُ حَوضَْهُ لا اعَةُ وَ  السَّ رََ�عَ قدَ السَّ
 َ�طْعَمُهَا

َ
 ِ�يهِ لا

َ
 .»لقُْمَتهَُ إلِى

 .١»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد

  .٢»رهمدَ «ی امعنه ب :بالطاء المهملة )هلاطَ (

ه دو نفر ک یحالدر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
اند و آنھا را  ھنوز معامله انجام نداده ینند ولک یگر پھن میدیکن یشان را ب یھا پارچه
 یه شخصکرسد  یفرا م یامت چنان ناگھانیو ق ؛شود یامت بر پا میه قکاند  ردهکجمع ن

امت فرا یشود و ق یامت بر پا میرش را بنوشد قیش هکنیده اما قبل از ایشترش را دوش
ش را آب یھا ه دامکنیرد اما قبل از ایگ یحوضش را م یھا افکش یه فردکرسد  یم

اش را  لقمه یه شخصکشود  یبه پا م یامت چنان ناگھانیو ق ؛شود یامت بر پا میبدھد ق
 .»شود یبرد اما موفق به خوردن نم یدھانش م یبه سو

بِي مُرَ وَ ) منكر( )٣( -٢٠٨٤-٥١٣٥
َ
ِ بنِْ ج ةَ، عَنِ النَّبِيِّ يَ اَ�نْ أ وْ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

َ
، أ

قِ، وَرجِْلاَهُ فِ االنَّ «قاَلَ:  ج َ�مْرٍو عَنِ النَّبِيِّ  حَدِهِمَا باِلمَْشْرِ
َ
سُ أ

ْ
مَاءِ الثَّاِ�يةَِ، رَأ خَانِ فِي السَّ

ْ  -باِلمَْغْربِِ  حَدِهِمَا باِل
َ
سُ أ

ْ
وْ قاَلَ: رَأ

َ
قِ  ،مَغْربِِ أ ينَتْظَِرَانِ مَتَى يؤُْمَرَانِ  - وَرجِْلاَهُ باِلمَْشْرِ

 
َ
ورِ  نْ أ  .»َ�ينَفُْخَانِ  ؛َ�نفُْخَا فِي الصُّ

 .٣هكذا على الشك في إرساله أو اتصاله ،رواه أحمد بإسناد جيد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٧( -٣٥٧٤-٥١٣٦
َ
ِ  س َ�نْ أ ا َ�ْ�َ مَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رَْ�عُونَ 
َ
َ�يتُْ، قاَلَ: ي�ِ  .»النَّفْخَتَْ�ِ أ

َ
رَْ�عُونَ شَهْرًا؟ قاَلَ: أ

َ
َ�يتُْ، قَالَ: أ

َ
رْ�عَُونَ يوَْمًا؟ قاَلَ: أ

َ
لَ: أ

َ�يتُْ 
َ
رَْ�عُونَ سَنةًَ؟ قاَلَ: أ

َ
مَاءِ مَاءٌ  .أ لُ مِنَ السَّ سَ مِنَ ليَْ وَ َ�يَنبْتُوُنَ كَمَا ينَبْتُُ البَقْلُ،  ُ�مَّ ُ�ْ�ِ

                                           
ن الجملة ) دو٢١٠/ ٨) في حدیث نحوه، ومسلم (٦٥٠٦قلت: والسیاق لابن حبان، ورواه البخاري ( )١(

 الأخیرة.
 عبارت است از گل به هم پیوسته. و (المدر):  )٢(
قلت: الشك المذکور یمنع من تجویده أو تحسینه کما فعل الجهلة الثلاثة! هذا ولو کان (أبو مرایة) ثقة،  )٣(

بته، فکیف وهو مجهول لیس بالمشهور کما قال الحافظ ابن کثیر، وکان الأصل (أبو مُرَیّة)، والصواب ما أث

 ).٦٨٩٦وقد بینت ذلك کله في "الضعیفة" (
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 َ�ظْمٌ 
َّ

 َ�بَْ�، إلاِ
َّ

ءٌ إلاِ بُ الخلَقُْ يوَْمَ  ،وَاحِدٌ  الإِ�سَْانِ شَيْ نبَِ، مِنهُْ يرَُ�َّ وَهُوَ عَجْبُ الذَّ
 .القِياَمَةِ 

 رواه البخاري ومسلم.

ن دو نفخ صور یب ی فاصله«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ه کم یبگو یزیتوانم چ یگفت: نم س رهیاست؟ ابوھرگفته شد: چھل روز ». چھل است

ه به آن کم یبگو یزیتوانم چ یبه آن علم ندارم. گفتند چھل ماه است؟ باز گفت: نم
 ج رار نمود. رسول اللهکرا ت یعلم ندارم. گفتند: چھل سال است؟ باز جواب قبل

ھا زنده  د و مردهینما  یاز آسمان نازل م یباران الله متعال ،ن دو نفخهیبعد از ا«فرمود: 
شود مگر  یده میانسان پوس یشوند. تمام اعضا یھان سبز م ایه گکشوند ھمانطور  یم

ھا در  ماند و انسان یم یه سالم باقکنام دارد  »عجب الذنب«ه ک یقطعه استخوان یک
  .١»شود یم  دهیزنده و آفر ن استخوانیامت مجددا از ایروز ق

ِ «: ولمسلم قال
ْ

بُ إنَِّ فِي الإ بدًَا، ِ�يهِ يرَُ�َّ
َ
رضُْ أ

َ ْ
ُ�لهُُ الأ

ْ
 تأَ

َ
يوَْمَ الخلَقُ �سَْانِ َ�ظْمًا لا

قِياَمَةِ 
ْ
يُّ َ�ظْمٍ هُوَ ياَ رسَُولَ االلهِ  :قاَلوُا .»ال

َ
نبَِ «قاَلَ:  ؟أ  .»عَجْبُ الذَّ

آن را  نیزمھرگز ه کاست  یدر انسان استخوان«و در روایت مسلم آمده است: 
 ».شود یم  دهین استخوان، زنده و آفریامت مجددا از ایھا در روز ق و انسان پوساند نمی

نبَِ «فرمود:  دام استخوان است؟کن یا ،ج رسول الله یا :دندیپرس   .»عَجْبُ الذَّ

ُ�لُ  كُلُّ «: قالووالنسائي باختصار  ،ورواه مالك وأبو داود )صحيح(
ْ
رضُْ  هُ ابنِْ آدَمَ تأَ

َ ْ
الأ

نبَِ   عَجْبَ الذَّ
َّ

بُ  ،نهُْ خُلِقَ مِ  ،إلاِ  .»وَِ�يهِ يرَُ�َّ
پوساند مگر  یبدن ابن آدم را م یھا قسمت ی ن ھمهیزم«و در روایتی آمده است: 

  .»دیآ یده شده و دوباره از آن به وجود میه از آن آفرک "الذنب عجب"

؛ عبارت است از استخوان محکمی که در ن جیموسک فتح عین وه ب )نبعجب الذَّ (
 باشد. باشد و اصل دم حیوانات چھارپا می کمر می ترین قسمت پایین

                                           
 (م). باشد می(انتهای ستون فقرات) که در انتهای کمر کوچکی است نرم و عجب الذنب: تکه استخوان  )١(
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بِي سَعِيدٍ وَ  )ضعيف( )٤( -٢٠٨٥-٥١٣٧
َ
ُ�لُ :  «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ

ْ
يأَ

 عُ 
َّ

�سَْانِ إلاِ ِ
ْ

ءٍ مِنَ الإ َابُ كُلَّ شَيْ ؟ قاَلَ:  .»جْبَ ذَنبِْهِ الترُّ ِ مِثلُْ «ِ�يلَ: وَمَا هُوَ ياَ رسَُولَ ا�َّ
 .»ؤونَ نشَ ةِ خَردَْلٍ، مِنهُْ تُ حَبَّ 

 .من طريق دراج عن أبي الهيثم »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد

هُ المَْوتُْ دَعَا بثِيِاَبٍ جُدُدٍ فلَبَِسَهَا، : نهُ عَ وَ ) صحيح( )٨( -٣٥٧٥-٥١٣٨ ا حَضَرَ نَّهُ لمََّ
َ
�

 ِ  .»بعَْثُ فِي ِ�ياَبهِِ الَّتِي َ�مُوتُ ِ�يهَا�ُ  المَيِّتُ «َ�قُولُ:  ج ُ�مَّ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
روایت است که: ھنگام سکرات موتش لباس پاک و تمیزی  س از ابوسعید خدری

فرمود: میت  شنیدم که  ج درخواست نمود، سپس آن را پوشید و گفت: از رسول الله
 شود. می در لباسی که وفات نموده، حشر 

وهو الغافقي  ،وفي إسناده يحيى بن أيوب ،»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أبو داود

 .»لا يحتج به«: وقال أبو حاتم ،وله مناكير ،احتج به البخاري ومسلم وغيرهما ،مصريـال

  .»ليس بالقوي«: وقال النسائي .»سيىء الحفظ«: وقال أحمد

يبعث في ثيابه التي «: إن المراد بقوله: وقد قال كل من وقفت على كلامه من أهل اللغة

يبعث العبد على ما مات «: الآخر وهذا كحديثه«: قال الهروي .في أعماله: أي ؛»بض فيهاق

 »ا يكفن بعد الموتـلأن الميت إنم ،وليس قول من ذهب إلى الأكفان بشيء: قال .»عليه

وأن  ،عل أبي سعيد راوي الحديث يدل على إجرائه على ظاهرهوفِ «): قال الحافظ( .انتهى

كما  ؛وغيرها أن الناس يبعثون عراة »الصحاح«وفي  .التي قبض فيها الميت يبعث في ثيابه

  .١»فاالله سبحانه أعلم .سيأتي في الفصل بعده إن شاء االله
گویند: مراد از اینکه در  تمام کسانی از اھل لغت که به آنھا دسترسی داشتم می

بض روح شده در لباسی که در آن ق: «»يبعث في ثيابه التي قبض فيها« حدیث آمده است:
و این «گوید:  باشد. ھروی می اعمال وی می»] ثیاب«[منظور از » گردد مبعوث می

بنده بر : «»يبعث العبد على ما مات عليه« فرماید: ھمچون حدیث دیگری است که می
گویند با  گوید: و کسانی که می می». گردد ھمان اعمالی که بر آنھا مرده مبعوث می

                                           
 آخر للجمع في "الفتح" ( )١(

ً
 ).٣٨٣/ ١١قلت: انظر وجها
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ان درست نیست، چون میت بعد از مرگش کفن ش شود، سخن کفن مبعوث می
 ». شود می

کند و  گوید: عمل ابوسعید راوی حدیث بر عمل به ظاھر حدیث دلالت می حافظ می
 »الصحاح«شود که در آن قبض روح شده است. و در  اینکه میت در لباسی مبعوث می

این مساله  شوند. چنانکه و دیگر منابع حدیثی آمده که مردم لخت و عریان مبعوث می
 الله. والله اعلم.  ءآید. ان شا در فصل بعد می

باشد. لذا جایز است که بعث  می» حشر«غیر از » بعث«[و گروھی بر این باورند که 
 )٢٦٦/ ٨عون المعبود وحاشیة ابن القیم (با لباس باشد و حشر به صورت عریان. (

شوند  پوشیده محشور می ھا عریان و بعضی و برخی بر این باورند که بعضی از انسان
شوند و اولین کسی  شوند سپس پیامبران پوشیده می یا اینکه ھمگی عریان محشور می

شوند که در  است. یا اینکه با لباسی از قبور خارج می ÷ شود ابراھیم که پوشیده می
شود  شان بیرون آورده می اند اما در ابتدای حشر لباس از تن ن قبض روح شدهآ

شود ابراھیم  ن اولین کسی که پوشیده میشوند و پس از آ ان حشر میبنابراین عری
 است.  

که امر شده  در مورد شھدااند زیرا  و برخی حدیث ابوسعید را بر شھدا حمل کرده
و در آن دفن شوند؛ بنابراین احتمال دارد ابوسعید این  شدهشان پوشانده  در لباس

. و از جمله کسانی که ه تعمیم داده باشدآن را به ھم را در مورد شھید شنیده وحدیث 

 مصحح]. – )٩١/ ٧تحفة الأحوذي (باشد.  به این تعمیم قائل است، معاذ بن جبل می

 (فصل في الحشر وغ�ه) - ٢

 و امور دیگر حشردر مورد  یفصل

ِ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) صحيح( )١( -٣٥٧٦-٥١٣٩  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

 « المِنبَْرِ َ�قُولُ: َ�ْطُبُ عَلىَ 
ً

ِ حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا  .»اةً شَ مُ : زاد في رواية - إنَُِّ�مْ مُلاقَوُ ا�َّ
منبر  یه بر روک ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا ب از ابن عباس

د ینک یبا خداوند ملاقات مدرحالی شما  یبدرست«فرمود:  ه کدم یخواند، شن یخطبه م
 ».ادهیپ :یتیو در روا -د ی، لخت و ختنه نشده ھسته پا برھنهک



 ٦٤٧  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

هَا النَّاسُ «: الَ قَ �َ  ةٍ ظَ وعِ مَ بِ  ج االله ولُ سُ ا رَ ينَ �ِ  امَ قَ  :وفي رواية قال )صحيح( ُّ�
َ
 !ياَ �

 
ً

ِ حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا  ا�َّ
َ

لَ خَلۡقٖ نُّعيِدُهُ ﴿ إِنَُّ�مْ َ�شُْورُونَ إِلى وَّ
َ
نآَ أ

ۡ
عَليَۡنَاۚٓ إنَِّا  وعَۡدًا ۚۥ كَمَا بدََ�

لَ الخلاََئقِِ يُْ�سَى ﴾كُنَّا َ�عٰلِِ�َ  وَّ
َ
لاَ وَ�نَِّ أ

َ
لاَ عليه السلامُ  إبِرَْاهِيمُ  ]يوَْمَ القِياَمَةِ [، أ

َ
، أ

قوُلُ: ياَ ربَِّ 
َ
مَالِ، فأَ تِي َ�يؤُخَْذُ بهِِمْ ذَاتَ الشِّ مَّ

ُ
 لُ:وقَ�يَ  !أصْحَابِي  !وَ�ِنَّهُ ُ�اَءُ برِجَِالٍ مِنْ أ

الِحُ:  قوُلُ كَمَا قاَلَ العَبدُْ الصَّ
َ
حْدَثوُا َ�عْدَكَ، فأَ

َ
وَُ�نتُ عَليَۡهِمۡ شَهِيدٗا ﴿إِنَّكَ لاَ تدَْريِ مَا أ

ا دُمۡتُ �يِهِمۡ  ينَ عَلىَ  هم: إِنَّ لِي  َ�يقَُالُ  ﴾، قَالَ:كِيمُ �َۡ ٱ عَزِ�زُ لۡ ٱ﴿: إلى قوله ﴾مَّ لمَْ يزََالوُا مُرْتدَِّ
ْ�قَابهِِمْ مُنْ 

َ
  .١»ذُ فاَرَْ�تهَُمْ أ

و  میان ما برخاستهدر  پند و موعظهبرای  ج رسول اللهگوید:  و در روایتی می
ه پا برھنه، ک یحالد دریشو یخداوند سوق داده م یبه سوگروه گروه  ،مردم یا«فرمود: 

لَ خَلۡقٖ نُّعيِدُهُ ﴿ د.یباش یلخت و ختنه نشده م وَّ
َ
ٓ أ ناَ

ۡ
ٓۚ إنَِّا كُنَّا وعَۡدًا عَليَۡ  ۚۥ كَمَا بدََ� نَا

بار) آن را  گری(د م،یرا آغاز کرد نشیآفر نیگونه که نخست ھمان« ]١٠٤[الأنبیاء:  ﴾١٠٤َ�عٰلِِ�َ 
گاه باش. »داد میبر ما است، قطعاً آن را انجام خواھ یا ) وعدهنی(ا م،یگردان یباز م ن ید اولیآ

از  یمرداننید که بدااست.  ÷ میشود، ابراھ یامت لباس پوشانده میه روز قک یسک
اران من ینھا یا ،م: پروردگارایگو یم ؛شوند یچپ برده م سمتشوند و به  یآورده م امتم

ه کم آنچه را یگو یاند. پس م ردهکبعد از تو چه  یدان ی: تو نمگوید پس می ؛ھستند

ا دُمۡتُ �يِهِمۡۖ فلََ ﴿: گفت ÷ یسیع وندخدا یکن ی بنده ا وَُ�نتُ عَليَۡهِمۡ شَهِيدٗا مَّ مَّ
نتَ 

َ
يۡتَِ� كُنتَ أ ءٖ شَهِيدٌ  لرَّ�يِبَ ٱتوََ�َّ ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ نتَ َ�َ
َ
ۡ�هُمۡ فإَِ�َّهُمۡ  ١١٧عَليَۡهِمۡۚ وَأ إنِ ُ�عَذِّ

نتَ 
َ
که در  یو تا زمان« ]١١٨-١١٧[المائدة:  ﴾١١٨ۡ�َكِيمُ ٱ لۡعَزِ�زُ ٱعِبَادُكَۖ �ن َ�غۡفِرۡ لهَُمۡ فإَنَِّكَ أ

و تو بر  یتو خود مراقب آنھا بود یشان بودم و چون مرا بر گرفت ب و گواهآنھا بودم مراق انیم
 رومندیتو ن یامرزیآنان بندگان تو ھستند و اگر آنھا را ب یآنھا را عذاب کن اگری. گواھ زیھر چ

وسته به ی، پیشان نمود یه رھاکنیشود: آنھا بعد از ا یگفته مبه من پس . »یمیحک
  .»تندگش ش بر یخو ی اعمال گذشته

                                           
)، ٦٥٢٥للفظ الأول للبخاري () نحوه. وا٦٥٢٦)، وللبخاري (١٥٧/ ٨قلت: هذه الروایة سیاقها لمسلم ( )١(

/ ٨)، وفیها ما في اللفظ الأول، وهو کذلك عند مسلم (٦٥٢٤والزیادة عنده في الروایة التي قبلها (

 )، ولذلك فقوله: "زاد في روایة: مشاة" لغو لا فائدة منه تذکر.١٥٦
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 .١»حقاً سُ  حقاً سُ : فأقول«: زاد في رواية) صحيح( )٢( -٣٥٧٧-٠
 .»گویم: دور شوید، دور شوید پس می«: افزاید میو در روایتی 

  .ورواه الترمذي والنسائي بنحوه .رواه البخاري ومسلم

  .»ختنه نشده: «»الأقلف« به معنای »أغرل« جمع: راءن وسک غین وضم ه ب )رلالغُ (

 ج قاَلتَْ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٥٧٨-٥١٤٠

 «َ�قُولُ: 
ً

قِياَمَةِ حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا
ْ
قُلتُْ: الرِّجَالُ �َ  :قاَلتَْ عَا�شَِة .»ُ�شَْرُ النَّاسُ يوَْمَ ال

 َ�عْضٍ  النِّسَاءُ وَ 
َ

يعًا َ�نظُْرُ َ�عْضُهُمْ إِلى  «قاَلَ:  ؟جَمِ
َ
مْرُ أ

َ ْ
هُمْ ذَ الأ نْ يهُِمَّ

َ
و� ». كِ لشَدُّ مِنْ أ

 َ�عْضٍ : «رواية
َ

نْ َ�نظُْرَ َ�عْضُهُمْ إلِى
َ
 .»مِنْ أ

 رواه البخاري ومسلم والنسائي وابن ماجه.

امت یدر روز ق«: نده فرمودکدم یشن ج از رسول الله :ت استیروا ل شهیاز عا
زنان و  ،ج سول اللهر ی. گفتم: ا»شوند می مردم پا برھنه، لخت و ختنه نشده حشر

 مسالهن یه به اکتر از آن است  کھولنا امر«فرمود:  ؟نگرند یگر میبه ھمد یمردان ھمگ
  .»نندکگر نگاه یبه ھمدکه «: یتیو در روا .»ت دھندیاھم

مِّ سَلمََةَ وَ ) ضعيف( )١( -٢٠٨٦-٥١٤١
ُ
ِ  ل َ�نْ أ  ج قاَلتَْ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

قِياَمَةِ عُرَاةً حُفَاةً ُ�شَْرُ النَّ «َ�قُولُ: 
ْ
ِ ». اسُ يوَْمَ ال مُّ سَلمََةَ: َ�قُلتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
 !َ�قَالتَْ أ

تاَهُ 
َ
 َ�عْضٍ  !واسَوْأ

َ
�شَْرُ «قلُتُْ: مَا شَغَلهَُمْ؟ قاَلَ: ». شُغِلَ النَّاسُ «َ�قَالَ:  !َ�نظُْرُ َ�عْضُناَ إلِى

، وائحالصَّ  رِّ رَدَْلِ فِ، ِ�يهَا مَثاَِ�يلُ الذَّ
ْ
 .»مَثاَِ�يلُ الخ

 .١بإسناد صحيح »الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
/ ١١إیاه من "الفتح" (لم أجد هذه الزیادة في "الصحیحین" عن ابن عباس، ولا ذکرها الحافظ في شرحه  )١(

)، کما هي عادته في استقصاء الزیادات، وقد زدت علیه في الاستقصاء في کتابي "مختصر صحیح ٣٨٥

)، فالظاهر أن ١٤٢٧/ ٢١٠/ ٢البخاري" في کل أحادیث "الصحیح" ومنها هذا، ولیس فیه الزیادة (

ام عنه؛ عن أبي سعید المؤلف أخذها من بعض الأحادیث الأخری، وهي في حدیث الحوض ورد أقو

"وقال ابن  ). وعلق البخاري عقبه فقال:٩٦/ ٧)، ومسلم (٦٥٨٤الخدري رضي الله عنه، عند البخاري (

، یقال: (سحیق): بعید، (سحقه وأسحقه): أبعده".
ً
): بعدا

ً
 عباس: (سحقا
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قاَلتَْ: قاَلَ رسَُولُ  ل َ�نْ سَودَْةَ بنِتِْ زَمْعَةَ وَ ) حسن لغيره( )٤( -٣٥٧٩-٥١٤٢

 : «ج االلهِ 
ً

عَرَقُ  ،ُ�بعَْثُ النَّاسُ حُفَاةً عُرَاةً غُرْلا
ْ
مََهُمُ ال

ْ
لج

َ
ذَانِ  ،قدَْ أ

ْ
 .»وََ�لغََ شُحُومَ الآ

ِ ﴿ ،شُغِلَ النَّاسُ «َ�قُلتُْ: ُ�بصِْرُ َ�عْضُناَ َ�عْضًا؟ َ�قَالَ: 
نٞ ُ�غۡنيِهِ  مۡريِٖٕ ٱلُِ�ّ

ۡ
 .»﴾مّنِهُۡمۡ يوَۡمَ�ذِٖ شَأ

  .٢ورواته ثقات ،رواه الطبراني

در روز مردم «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ل از سوده بنت زمعه
 فراآنھا را ه عرق تا گلوگاه ک یحالگردند در یحشر مامت پا برھنه، لخت و ختنه نشده یق

فرمود:  کنیم؟ ما به یکدیگر نگاه میگفتم:  ».ده استیشان رس گرفته و به لاله گوش

ِ ﴿مردم مشغولند «
نٞ ُ�غۡنيِهِ  مۡرِيٖٕ ٱلُِ�ّ

ۡ
آن روز ھرکس  در« ]٣٧[عبس:  ﴾٣٧مِّنۡهُمۡ يوَۡمَ�ذِٖ شَأ

 .»لش دارداست که او را به خود مشغو یرا کار

ٍّ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٨٧-٥١٤٣ سََنِ بنِْ عَليِ
ْ
: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  ب عَنِ الح

قِياَمَةِ حُفَاةً عُرَاةً «
ْ
ةٌ: ياَ رسَُولَ االلهِ ». ُ�شَْرُ النَّاسُ يوَْمَ ال

َ
فكََيفَْ يرََى َ�عْضُناَ  !َ�قَالتَِ امْرَأ

بصَْارَ شَاخِ «َ�عْضًا؟ قاَلَ: 
َ ْ
مَاءِ ». صَةٌ إنَِّ الأ  السَّ

َ
هُ إلِى ادْعُ  !َ�قَالتَْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .فرَََ�عَ بصََرَ

نْ �سَْتُرَ عَوْرَِ� 
َ
 .»اللهُمَّ اسْتُرْ عَوْرََ�هَا«قاَلَ:  ،االلهَ أ

 .٣قوقد وثِّ  ،وفيه سعيد بن المرزبان ،رواه الطبراني

: ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  قاَلَ: س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ ) صحيح( )٥( -٣٥٨٠-٥١٤٤

حَدٍ «
َ
رضٍْ َ�يضَْاءَ َ�فْرَاءَ كَقُرصَْةِ النَّقِيِّ ليَسَْ ِ�يهَا عَلمٌَ لأِ

َ
قِياَمَةِ عَلىَ أ

ْ
 .»ُ�شَْرُ النَّاسُ يوَْمَ ال

                                                                                                       
ذهبي: "ضعفوه ) (عبدالحمید بن سلیمان) أخو فلیح، وهو ضعیف، وقال ال٨٣٧/ ٤٦٢/ ١کذا قال! وفیه ( )١(

". وزعم الهیثمي أنه من رجال الصحیح! وقلدهما الجهلة، وقالوا: "حسن"! وهو مخرج في "الضعیفة" 
ً
جدا

)، وللهیثمي خطأ آخر في اسم راوٍ آخر في إسناده قد بینته هناك. والحدیث في "الصحیح" عن ٥٣١٨(

 عائشة دون جملة "الصحائف".
د إسناده ابن کثیر، وله شاهد من حدیث عائشة، قلت: فیه من لم یوثقه غیر ابن حب )٢( ان، ومع ذلك جوَّ

 ).٣٤٦٩خرجتهما في "الصحیحة" (
قلت: هو ضعیف مدلس، وترکه بعضهم، وقد خالف في إسناده ومتنه کما بینت في "الصحیحة" تحت  )٣(

" لا٣٤٦٩(
ً
  شاهد له یذکر!). وأما الجهلة فقالوا "حسن بشواهده"! وما بعد قول المرأة: "یری بعضنا بعضا
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امت مردم بر یروز ق«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از سھل بن سعد
شوند و در آن  ی، حشر مدِ بدون سبوسنان آره یشب ل به قرمزیما دِ ین سفیسرزم
 .»ستیونت و ساختمان نکاز س ی ا نشانه

حَدٍ «: وفي رواية) صحيح(
َ
وْ َ�ْ�ُهُ: ليَسَْ ِ�يهَا مَعْلمٌَ لأ

َ
  .»قاَلَ سَهْلٌ أ

 ندارد. یگوید: در آن زمین، ھیچ کس، خط و نشان یدیگر از راویان م یسھل یا یک
  .١رواه البخاري ومسلم

آنچه : میمفتح ه ب )المعلم( .نان سفید: )لنقي(ا سفید. سفیدی خالص. :)العفراء(

 )المعلم( شود. و گفته شده: نشانه و علامتی برای نشان دادن راه و مرزھا قرار داده می
و به این معناست که: کسی قبل از آن در آنجا گام ننھاده که در  باشد. می ثرابه معنای 

   ای از او باشد.  آن اثر و نشانه

�سٍَ وَ ) صحيح( )٦( -٣٥٨١-٥١٤٥
َ
نَّ رجَُلاً قَالَ: ياَ س َ�نْ أ

َ
ِ  رسَُولَ : أ  االلهُ  الَ قَ  !ا�َّ

ِينَ ٱ﴿َ�عَالى:  ٰ وجُُوههِِمۡ إَِ�ٰ جَهَنَّمَ  �َّ ونَ َ�َ ُ�َۡ�ُ﴾  
َ
 رسَُولُ  قَالَ  ؟ُ�شَْرُ الكَافِرُ عَلىَ وجَْهِهِ أ

 ِ ي مَ : «ج ا�َّ ِ
َّ

ليَسَْ الذ
َ
نْ ُ�مَ اهُ عَلىَ شَّ أ

َ
ْ�ياَ قاَدِرًا عَلىَ أ قاَلَ  .»؟يهَُ عَلىَ وجَْهِهِ شِّ  الرِّجْلَْ�ِ فِي الدُّ

ةِ رَ�ِّناَحَِ� بلَغََهُ  َ�تاَدَةُ   .: بََ� وعَِزَّ
  .رواه البخاري ومسلم

خداوند متعال  ،ج رسول الله یگفت: ا یه مردکت است یروا س از انس

ِينَ ٱ﴿ند: یفرما یم ونَ  �َّ ٰ وجُُوههِِمۡ إَِ�ٰ جَهَنَّمَ  ُ�َۡ�ُ بر  که یکسان« ]٣٤[الفرقان:  ﴾َ�َ
شود؟  می افر بر صورتش حشرکا یآ. »شوند یجھنم محشور م یبه سو شان یھا چھره

ت درآورد، کا بر دو پا به حریتواند او را در دن یه مک یسکا یآ«: ندفرمود ج رسول الله
قتاده زمانی که این حدیث به . »ت دھدکرامت او را بر صورت حیست در روز قیقادر ن

 .استن یخداوند چنبه عزت د گفت: بله! یرس

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٠٨٨-٥١٤٦
َ
ِ  س َ�نْ أ ُ�شَْرُ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صْناَفٍ: صِنفًْا مُشَاةً، وصَِنفًْا رُكْباَناً، وَ 
َ
». صِنفًْا عَلىَ وجُُوهِهِمْ النَّاسُ يوَْمَ القِياَمَةِ ثلاََثةََ أ

                                           
م) بمعنی واحد.٦٥٢١)، والأخری للبخاري (١٢٧/ ٨قلت: الروایة الأولی لمسلم ( )١(

َ
م) و (المَعْل

َ
 )، و (العَل
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 ِ قدَْامِهِمْ «وََ�يفَْ َ�مْشُونَ عَلىَ وجُُوهِهِمْ؟ قاَلَ:  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
مْشَاهُمْ عَلىَ أ

َ
ِي أ

َّ
إنَِّ الذ

هُمْ َ�تَّقُونَ بوِجُُوهِهِمْ كُلَّ حَدَبٍ وشََ  مَا إِ�َّ
َ
نْ ُ�مْشِيهَُمْ عَلىَ وجُُوهِهِمْ، أ

َ
 .»وكٍْ قاَدِرٌ عَلىَ أ

 .١»حديث حسن«: رواه الترمذي وقال

ن وَ ) حسن( )٧( -٣٥٨٢-٥١٤٧ هِ  َ�هْز بنِْ عَ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
قاَلَ:  س حَكِيمٍ َ�نْ أ

 ِ ونَ عَلىَ وجُُوهُِ�مْ «َ�قُولُ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ َرُّ  وَرُكْباَناً، وَتجُ
ً

ونَ رجَِالا شَْرُ
ُ

 .»إِنَُّ�مْ تح
  .»حديث حسن«: رواه الترمذي وقال

دم یشن ج ند، از رسول اللهک می تیروا س م از پدرش از جدشکیبھز بن ح
 .»دیرو یتان راه م یھا د و بر چھرهیشو یمحشور مپیاده و سواره شما «: ندفرمود ه ک

بِي ذَرٍّ وَ ) منكر( )٤( -٢٠٨٩-٥١٤٨
َ
ثَِ�:  س َ�نْ أ ادِقَ المَْصْدُوقَ حَدَّ قاَلَ: إنَِّ الصَّ

نَّ النَّ «
َ
فوَْاجٍ: فَوْجٌ رَاكِبَِ� طَاعِمَِ� كَاسَِ�، وَفوَْجٌ �سَْحَبهُُمُ أ

َ
ونَ ثلاََثةََ أ اسَ ُ�شَْرُ

شُْرُهُمُ 
َ

  المَْلاَئَِ�ةُ عَلىَ وجُُوهِهِمْ وَتح
َ

  .الحديث» َ�مْشُونَ وَ�سَْعَوْنَ  اً ، وَفَوجْالنَّارِ  إِلى

 .٢رواه النسائي

َ�بعَْثُ االله « :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س رٍ ابِ ن جَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٥( -٢٠٩٠-٥١٤٩

؛ َ�طَؤهُُم الناس بأقدْامِهِمْ، فيقالُ: ما بالُ هؤلاءِ في صُوَرِ  يومَ القِيامَةِ ناساً في صوَر الذرِّ
ونَ في الدنيا ؟ فيقالُ: هؤلاءِ المتكََبرِّ  .»الذرِّ

 .رواه البزار

هِ  َ�نْ َ�مْرِو بنِْ وَ  )حسن( )٨( -٣٥٨٣-٥١٥٠ �يِهِ َ�نْ جَدِّ
َ
  ؛شُعَيبٍْ َ�نْ أ

َ
 ولَ سُ رَ  نَّ أ

رِّ فِي صُوَرِ الرِّجَالِ «قاَلَ:  ج االله مْثاَلَ الذَّ
َ
ُونَ يوَْمَ القِياَمَةِ أ لُّ  ،ُ�شَْرُ المُتَكَبرِّ َ�غْشَاهُمُ الذُّ

                                           
ومن هذا الوجه  ) من روایة علي بن زید، عن أوس بن خالد، عن أبي هریرة.٣١٤١کذا قال، وهو عنده ( )١(

ضعیف، وأوس مجهول. وقال الجهلة  -ابن جدعانوهو  -). وعلي بن زید ٣٦٣و ٣٥٤/ ٢أخرجه أحمد (

: "حسن بشواهده". وکذبوا فلیس له ولا شاهد واحد إلا جملة المشي علی الوجه. وهو في "الصحیح".
ً
 أیضا

) وصححه، وتعقبه الذهبي بأنه منکر فیه (الولید بن عبدالله ابن جمیع) ضعفه ٣٦٧/ ٢قلت: فاته الحاکم ( )٢(

 فراجعه إن شئت. ،)٢٢٥-٢٢٤/ ٢اتم کما حکاه ابنه في "العلل" (ابن حبان. وأعله أبو ح
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 سِجْنٍ فِي جَهَنَّمَ 
َ

ُ:مِنْ كُلِّ مَكَانٍ، �سَُاقوُنَ إِلى
َ

ْ�ياَرِ  ،)بوُلسَُ ( ُ�قَالُ له
َ
 ،َ�عْلوُهُمْ ناَرُ الأ

هْلِ النَّارِ 
َ
 .»الخبَاَلِ  طِينةَِ  :�سُْقَوْنَ مِنْ عُصَارَةِ أ

 -٢٣[ »الكبر«وتقدم مع غريبه في  .»حديث حسن«: والترمذي وقال ،رواه النسائي

  ].٢٢الأدب/

: ندفرمود ج ه رسول اللهککند  می تیب از پدرش از جدش روایعمرو بن شع
شوند. در ھر جا  یمردان حشر م ی با چھره ییھا امت به مانند مورچهیز قبران روکمت«

ه کشوند  یشانده مکدر جھنم  یزندان یاست و به سو و ذلت آنھا را در برگرفته  یخوار
ان یبدن جھنم ی و از خونابه ردیگ یآتش آنھا را فرا م شود؛ گفته می )سولَ بُ (به آن 

  .»دنوشانن ینة الخبال به آنھا میط یعنی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح( )٩( -٣٥٨٤-٥١٥١
َ
ُ�شَْرُ «: ج رسَُولُ االله قاَلَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

رَْ�عَةٌ وَ عَلىَ ثلاََثِ طَرَائقَِ: رَاغِبَِ�  ١النَّاسُ 
َ
رَاهِبَِ�، وَاْ�ناَنِ عَلىَ بعٍَِ�، وَثلاََثةٌَ عَلىَ بعٍَِ�، وَأ

ةٌ عَلىَ بعَِ�ٍ  ْ ، وَ عَلىَ بعٍَِ�، وعََشَرَ
َ

شُرُ بقَِيَّتهَُمُ النَّارُ، تقَِيلُ مَعَهُمْ حَيثُْ قاَلوُا، وَتبَِيتُ مَعَهُمْ تح
مْسَوْا

َ
صْبَحُوا، وَُ�مْسِي مَعَهُمْ حَيثُْ أ

َ
 ».حَيثُْ باَتوُا، وَتصُْبِحُ مَعَهُمْ حَيثُْ أ

  .رواه البخاري ومسلم

 حالت و کیفیت.: جمع طریقة: )الطرائق(

                                           
هنا في الأصل زیادة: (یوم القیامة)، ولا أصل لها عند الشیخین، ولا عند غیرهما ممن أخرج الحدیث،  )١(

وهم قرابة عشرة من الحفاظ، إلا النسائي؛ فإنه تفرد بها، وهي شاذة روایة ودرایة کما حققته في 

): "هذا الحدیث أدخله في "باب الحشر الأخروي" ٢/ ٢٢٤)، ولذلك قال الناجي (٣٣٩٥"الصحیحة" (

جماعة، منهم البخاري ومسلم والبیهقي في "البعث والنشور"، ولیست لفظة (یوم القیامة) عندهم بلا 

خلاف، وإنما هي عند النسائي في "باب البعث" أواخر "الجنائز" فقط، ثم ساق بعده حدیث أبي ذر الذي 

، وهو في "المشکاة ه
ً
التحقیق الثاني"  -و في الأصل" یعني قبل حدیث عمرو بن شعیب المتقدم أیضا

)، وهو یشیر بذلك إلی شذوذ هذه الزیادة (یوم القیامة)، وهي حریة بذلك، فإن الحدیث رواه ٥٥٤٨(

، فقد تفرد بهذه جمع من الثقات عند الشیخین بدونها؛ بخلاف روایة النسائي، فإن رجاله وإن کانوا ثقات

 الثقات المشار إلیهم عند الشیخین، أضف إلی ذلك أن هذه الزیادة تنافي بقیة 
ً
الزیادة أحدهم مخالفا

الحدیث، الدال علی أن ذلك قبل یوم القیامة، کما شرحه العسقلاني وغیره، وإن خفي علیه ورودها في 

 ة وعزوها للشیخین بالأرقام!!النسائي! وخفي هذا کله علی الجهلة الثلاثة، فأثبتوا الزیاد
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 حشر حالتسه  همردم ب«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یارو س رهیاز ابوھر
دیگر ھستند که ھر دو نفر، ی برند. و گروھ یدر بیم و امید به سر م یشوند: گروھ می

آنان را که  هسه نفر، چھار نفر و ده نفر آنان بر یک شتر سوار خواھند شد. و باقیماند
ھر یا شب بخوابند با آنھا توقف کند و ھرکجا ھنگام ظ یگروه سوم ھستند، آتش جمع م

  .١»کند و صبح و شام با آنان خواھد بود یم

َ�عْرَقُ النَّاسُ يوَْمَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛نهُ عَ وَ  )صحيح( )١٠( -٣٥٨٥-٥١٥٢

رضِْ عَرَُ�هُمْ سَبعَِْ� ذِرَاعًا، وَ�ِ 
َ
 .» َ�بلْغَُ آذَاَ�هُمْ يلُجِْمُهُمْ حَتىَّ  هُ نَّ القِياَمَةِ حَتىَّ يذَْهَبَ فِي الأ

  .رواه البخاري ومسلم

چنان امت مردم یروز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهک استت یروا س رهیاز ابوھر
شان  یھا به گوش رود و عرق ین فرو میدر زم ذراعشان ھفتاد  ه عرقکنند ک یعرق م

 .»رسد یم

يوَۡمَ َ�قُومُ ﴿ ؛ج عَنِ النَّبِيِّ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح( )١١( -٣٥٨٦-٥١٥٣
ذَُ�يهِْ «قاَلَ:  ﴾٦لَۡ�لَٰمِ�َ ٱلرَِبِّ  �َّاسُ ٱ

ُ
نصَْافِ أ

َ
 أ

َ
حَدُهُمْ فِي رشَْحِهِ إِلى

َ
  ».َ�قُومُ أ

وصحح  ،٢وموقوفاً  ورواه الترمذي مرفوعاً . -واللفظ له  -ومسلم  ،رواه البخاري

 .المرفوع

 �َّاسُ ٱيوَۡمَ َ�قُومُ ﴿ ی هیدر مورد آ ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
 انیپروردگار جھان شگاهیمردم در پ که ی (ھمان) روز« ]٦[المطففین:  ﴾٦لَۡ�لٰمَِ�َ ٱلرَِبِّ 

 .»دنشو یغرق م گوش در عرقبناتا  بعضی از مردم«فرمود:  »ستندیا یم

قُولُ: �َ  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  س المِْقْدَادُ  عَنِ وَ  )صحيح( )١٢( -٣٥٨٧-٥١٥٤

لَقِْ، حَتىَّ تَُ�ونَ مِنهُْمْ كَمِقْدَارِ مِيلٍ  ودْنتَ «
ْ
قِياَمَةِ مِنَ الخ

ْ
مْسُ يوَْمَ ال  ٣قاَلَ سُليَمُْ  - .الشَّ

                                           
روزهای در واپسین الله اشاره کردند منظور از این حشر، حشر دنیوی است که  همانطور که شیخ رحمه )١(

 (م) دهد. زمین رخ می  حیات
" فیه نظر بینته في "التعلیق الرغیب". )٢(

ً
 قوله: "وموقوفا

 !ع في طبعة عمارة، وطبعة مقلدیها الثلاثة!بضم أوله کما في "الخلاصة" وغیره. وفتحه خطأ کما وق )٣(
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مِ المِْيلَ الَّ 
َ
رضِْ، أ

َ ْ
دْريِ مَا َ�عِْ� باِلمِْيلِ؟ مَسَافةََ الأ

َ
 تُْ�حَلُ بهِِ تيْ�نُ عَامِرٍ: فَوَااللهِ مَا أ

عَْ�ُ 
ْ
 : «قاَلَ  - ؟ال

َ
عَرَقِ، فَمِنهُْمْ مَنْ يَُ�ونُ إلِى

ْ
ْ�مَالهِِمْ فِي ال

َ
َ�يَكُونُ النَّاسُ عَلىَ قَدْرِ أ

 حَقْوَ�هِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ 
َ

 رُكْبتَيَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ يَُ�ونُ إِلى
َ

كَعْبيَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ يَُ�ونُ إلِى
اَمًا

ْ
عَرَقُ إِلج

ْ
شَارَ رسَُ ، »يلُجِْمُهُ ال

َ
 ِ�يهِ  ج ولُ االلهِ وَأ

َ
 .�يِدَِهِ إِلى

  .رواه مسلم

چنان امت یروز ق«: نده فرمودک مدیشن ج از رسول اللهاست: ت یروا س از مقداد
 .»گیرد ی یک میلی آنان قرار می در فاصله شود که مردم نزدیک مید یخورش
فت ا مسایل چه بود؟ آیدانم ھدفش از م ینمسوگند خدا ه ب گوید: میم بن عامر یسل

 .نندک یه با آن چشم را سرمه مک یلیا میبود ) یک سوم فرسنگ(ن یزم
از آنان تا دو قوزک  یروند؛ عرقِ برخ یمردم مطابق اعمال خود در عرق فرو مو «

شان  یھم به پھلو یشان؛ عرق برخ یبه زانوھا یا رسد و عرق عده یشان م یپاھا
با دست خویش به  ج الله و رسول .»روند یدر عرق خود فرو م یا رسد و عده یم

 رسد.) یشان م شان به دھان عرق یدھانش اشاره فرمود. (یعن

ن وَ  )صحيح( )١٣( -٣٥٨٨-٥١٥٥ ِ  سَمِعتُ : قاَلَ  س عَامِرٍ  ُ�قْبةَ بنِْ عَ  ج رسَُولَ ا�َّ

رضِْ َ�يعَْرَقُ النَّاسُ، فَمِنَ النَّاسِ مَنْ َ�بلْغُُ «َ�قُولُ: 
َ ْ
مْسُ مِنَ الأ ، عَقِبيَهِ عَرَقهُُ تدَْنوُ الشَّ

 [وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ 
َ

 رُكْبَتيَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ  ]إِلى
َ

اقِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ إلِى نصِْفِ السَّ
ةَ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ مَنكِْبيَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ �ُ  اَصِرَ

ْ
عَجُزَ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ الخ

ْ
نقَُهُ، ال

ِ  - ،١وَمِنهُْمْ مَنْ َ�بلْغُُ وسََطَ ِ�يهِ  يتُْ رسَُولَ ا�َّ
َ
مََهَا فاَهُ، رَأ

ْ
لج

َ
شَارَ �يَِدِهِ فأَ

َ
هَكَذَا �شُُ�  ج وَأ

يهِ عَرَقهُُ ، - نْ يصُِيبَ  ،»وَمِنهُْمْ مَنْ ُ�غَطِّ
َ
سِهِ مَنْ َ�ْ�ِ أ

ْ
مَرَّ فوَْقَ رَأ

َ
وَضَرَبَ �يَِدِهِ إِشَارَةً فأَ

سَ الرَّ 
ْ
 دَ  ،أ

ً
رَ رَاحَتهَُ يمَِيناً وشَِمَالا  .وَّ

 .٢»صحيح الإسناد«: والحاكم وقال ،»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد والطبراني

                                           
 انظر التعلیق التالي. )١(
قلت: ووافقه الذهبي في "التلخیص"، واللفظ له، وکان في الأصل بعض الأخطاء فصححتها منه، وبقیت  )٢(

 "، فیا-وأشار بیده فألجمها فاه -کما هي في طبعة الثلاثة المزخرفة، وهي مفسدة للمعنی کقوله: "وسطه 

 م من محققین ثلاثة! وکم لهم من مثله! والله المستعان.له
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د به یخورش«: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :کند می تیروا س عقبة بن عامر
تا  آناناز  یبرخعرق  کنند چنانکه که در اثر ان مردم عرق می شود یم یکنزد زمین

و  پھلوتا  یو برخ ما تحتتا  یتا زانو و برخ یتا نصف ساق و برخ یشتالنگ و برخ
با دست  ج و رسول الله -رسد.  میتا دھان  یتا گردن و برخ یو برخ ھا شانهتا  یبرخ

عرقش  یو برخ -نمود  ن اشارهیچن ج ه رسول اللهکدم یرد. دکبه دھانش اشاره 
ه کنیبدون ابرده، سرش  یآن را بالانموده و با دست اشاره  ».گیرد دربرمیاو را سراپا 

  ف دست را به چپ و راست چرخاند.کو  ندکبه سر برخورد 

اروَ ) ضعيف( )٦( -٢٠٩١-٥١٥٦ عَطَّ
ْ
عَزِ�زِ ال

ْ
�سٍَ  َ�نْ َ�بدِْال

َ
عْلمَُهُ  - س َ�نْ أ

َ
 أ

َ
لا

 رََ�عَهُ 
َّ

شَدَّ عَليَهِْ مِنَ المَْوتِْ لمَْ يلَقَْ اْ�نَ آدَمَ شَيئْاً مُ «قاَلَ:  -إلاِ
َ
ُ عَزَّ وجََلَّ أ  ،نذُْ خَلقََهُ ا�َّ

ا َ�عْدَ  هْوَنُ مِمَّ
َ
ةً هُ ُ�مَّ إنَِّ المَْوتَْ أ وَْمِ شِدَّ

ْ
هُمْ لَيلَقَْوْنَ مِنْ هَوْلِ ذَلكَِ الي حَتىَّ يلُجِْمُهُمُ  ؛، وَ�ِ�َّ

جْرَِ�تْ ِ�يهِ 
ُ
فُنَ أ نَّ السُّ

َ
عَرَقُ، حَتىَّ لوَْ أ

ْ
رََتْ ال

َ
 .»لج

 - واللفظ له -على الشك هكذا  »الأوسط«والطبراني في  ،باختصار رواه أحمد مرفوعاً 

 .١وإسنادهما جيد

رضُْ  س - بن مسعوديع� ا – َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) ضعيف( )٧( -٢٠٩٢-٥١٥٧
َ ْ
قاَلَ: الأ

نََّةُ مِنْ وَرَائهَِا
ْ
قِياَمَةِ، وَالج

ْ
  ٢]نَ يرََوْ [ ؛كُلُّهَا ناَرٌ يوَْمَ ال

َ
ي َ�فْسُ رتْ كَوَاعِبهََا، وَأ ِ

َّ
اَ�هَا، وَالذ

رضِْ قاَمَتهَُ، ُ�مَّ يرَْتفَِعُ حَتىَّ َ�بلْغَُ  !َ�بدِْااللهِ �يِدَِهِ 
َ ْ
إنَِّ الرَّجُلَ لِيَفِيضُ عَرَقاً حَتىَّ �سَِيحَ فِي الأ

ِسَابُ 
ْ
هُ الح ْ�فَهُ، وَمَا مَسَّ

َ
ا يرََى النَّاسَ يلَقَْوْنَ ؟ قَ يا أبا عبدالرحمن قاَلوُا: مِمَّ ذَاكَ  .أ  .الَ: مِمَّ

                                           
کذا قال! وتبعه الهیثمي، وقلدهما الثلاثة فقالوا: "حسن، قال الهیثمي.."! و (عبدالعزیز العطار) مجهول  )١(

 لشیخه ابن خزیمة، فقد تبرأ من عهدته، وهو  ،کما قال أبو حاتم والذهبي
ً
ولم یوثقه غیر ابن حبان، خلافا

 ).٤٣٣٨ي "الضعیفة" (مخرج ف
) عنه. ولم ترد ٨٩/ ٧٤/ ٢٧) و"جامع المسانید" (٨٧٧١/ ١٦٨/ ٩هذه الزیادة عند الطبراني في "الکبیر" ( )٢(

، ومعناها غیر ظاهر هنا، فلعلها مقحمة. والله أعلم. ثم رأیتها في ٣٣٦/ ١٠في "مجمع الهیثمي" (
ً
) أیضا

هذا ظاهر، لکن الإسناد غیر قوي؛ لأنه منقطع بین خیثمة ) بلفظ: "تری" و٣٦٥/ ٦٤٨/ ٢"الزهد" لوکیع (

بن عبدالله وابن مسعود، فإنه لم یسمع منه؛ کما قال أحمد وغیره، فتحسین المعلقین الثلاثة إیاه، إنما هو 

 من جهلهم وتقلیدهم.
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 .بإسناد جيد قوي رواه الطبراني موقوفاً 

عَرَقُ  لَ جُ إنَِّ الرَّ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  هُ نعَ وَ ) ضعيف( )٨( -٢٠٩٣-٥١٥٨
ْ
لَيلُجِْمُهُ ال

قِياَمَةِ 
ْ
 النَّارِ  بِّ ا رَ َ�يقَُولُ: يَ  ؛يوَْمَ ال

َ
رحِِْ� وَلوَْ إِلى

َ
 .»أ

: إلا أنهما قالا ؛ومن طريقه ابن حبان ،وأبو يعلى ،١بإسناد جيد »الكبير«طبراني في رواه ال

كَافرَِ «
ْ
 .»إنَِّ ال

–ورواه البزار والحاكم من حديث الفضل بن عيسى ) ضعيف جداً ( )٩( -٢٠٩٤-٠

المرءَْ في  نَّ العَرَق لَيلَزَْمُ إِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : ولفظه .المنكدر عن جابرٍ ابن عن  - وهو واهٍ 

! إرسْالكَُ بِي    إِ الموقفِِ؛ حتىَّ يقولَ: يا ربِّ
َ

جِدُ، وَ  النَّ لى
َ
ا أ ا يهَ ا �ِ َ�عْلمَُ مَ  وَ هُ ارِ أهْوَنُ عَليَّ مِمَّ

ةِ العَذابِ   ».مِنْ شِدَّ
 !٢»صحيح الإسناد«: وقال الحاكم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )١٤( -٣٥٨٩-٥١٥٩
َ
يوَۡمَ َ�قُومُ ﴿: «قاَلَ  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

َوْمُ عَلىَ  ٣مِقْدَارَ نصِْفِ  ﴾لَۡ�لَٰمِ�َ ٱلرَِبِّ  �َّاسُ ٱ فَ سَنةٍَ، َ�يهَُونُ ذَلكَِ اليْ
ْ
ل
َ
يوَْمٍ مِنْ خَمسَِْ� أ

نْ َ�غْرُبَ 
َ
 أ

َ
مْسِ للِغُْرُوبِ إِلى  الشَّ

ِّ
 .»عَلىَ المُْؤْمِنِ كَتدََلي

 .»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أبو يعلى بإسناد صحيح

لرَِبِّ  �َّاسُ ٱيوَۡمَ َ�قُومُ ﴿ ی هیدر مورد آ ج که رسول اللهاست ت یروا س رهیاز ابوھر
 »ستندیا یم انیپروردگار جھان شگاهیمردم در پ که یھمان) روز«( ]٦[المطففین:  ﴾لَۡ�لٰمَِ�َ ٱ

ن مدت بر مؤمن یه اکباشد  یام پنجاه ھزار ساله میبه مقدار نصف روز از ا«فرمودند:
 .»گردد می غروب تا غروبش، آسان ید برایشدن خورش یکد نزدھمانن

                                           
ا، ول )١(

ً
 ووقف

ً
 رفعا

ً
، وصح قلت: کلا، لیس بجید، فإن في إسناده عندهم مضعفین، وفي متنه اضطرابا

ً
فظا

 دون قوله: "فیقول: رب...". وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
 ).٣٠٤٢موقوفا

 ).٥٠١١قلت: ورده الذهبي بمثل قول المؤلف في راویه (الفضل بن عیسی)، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(
)، وهو مخرج في ٣٢٤/ ٦کذا في هذا الحدیث، وکذلك جاء في بعض الآثار في "الدر المنثور" ( )٣(

 ).٢٨١٧لصحیحة" ("ا
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بِي سَعِيدٍ وَ ) ضعيف( )١٠( -٢٠٩٥-٥١٦٠
َ
ِ  َ�نْ  س َ�نْ أ : الَ قَ  هُ نَّ أَ  ؛ج رسَُولِ ا�َّ

لۡفَ سَنَةٖ  ۥَ�نَ مِقۡدَارُهُ  ١اً يوَۡم﴿
َ
وَْمَ  ».﴾َ�ۡسَِ� �

ْ
طْوَلَ هَذَا الي

َ
ِ «: ج بِيُّ َ�قَالَ النَّ  !مَا أ

َّ
ي وَالذ

خَفَّ عَليَهِْ مِنْ صَلاَةٍ مَكْتوَُ�ةٍ  !َ�فْسِي �يِدَِهِ 
َ
فُ عَلىَ المُْؤْمِنِ حَتىَّ يَُ�ونَ أ  ».إِنَّهُ لَيخَُفَّ

 .اج عن أبي الهيثمكلهم من طريق درّ  ؛»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد وأبو يعلى

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن( )١٥( -٣٥٩٠-٥١٦١ قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  عَنِ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

ةِ وَمَسَاكِينهَُا؟ َ�يَقُومُونَ، َ�يُقَالُ لهَُ « مَّ
ُ ْ
ْ�نَ ُ�قَرَاءُ هَذِهِ الأ

َ
قِياَمَةِ َ�يُقَالُ: أ

ْ
تَْمِعُونَ يوَْمَ ال

َ
مْ: تج

ناَ، وَ  ْ مَاذَا عَمِلتُْمْ؟ َ�يَقُولوُنَ: رَ�َّناَ اْ�تلَيَتْنَاَ فَصَبَرْ
ّ

لطَْ وَلَي مْوَالَ وَالسُّ
َ ْ
ناَ، َ�يَقُولُ تَ الأ انُ َ�ْ�َ

 ُ نََّةَ َ�بلَْ النَّاسِ، وَ جَلَّ وعََلاَ  ا�َّ
ْ
ِسَابِ عَلىَ �َ : صَدَْ�تُمْ، قاَلَ: َ�يَدْخُلوُنَ الج

ْ
ةُ الح بقَْى شِدَّ

لطَْانِ  مْوَالِ وَالسُّ
َ ْ
ْ�نَ المُْؤْمِنوُنَ يوَْمَئذٍِ؟ قاَلَ:  .ذَويِ الأ

َ
مِنْ نوُرٍ،  وضَعُ لهَُمْ كَرَاسِيُّ تُ «قاَلوُا: فأَ

قصَْرَ عَلىَ المُْؤْمِنَِ� مِنْ سَاعَةٍ مِنْ َ�هَارٍ �ُ وَ 
َ
وَْمُ أ

ْ
غَمَامُ، يَُ�ونُ ذَلكَِ الي

ْ
 .»ظَلِّلُ عَليَهِْمُ ال
  ].٥التوبة/ -٢٤ . [مضى»هصحيح«وابن حبان في  ،رواه الطبراني

امت یدر روز ق«: ندفرمود ج رسول اللهکند که  روایت می ب عبدالله بن عمرو
به  رخاسته وند؟ آنھا بیجاکن امت ین اکیفقرا و مسا :شود می د، پس گفتهیگرد یجمع م

، یردکمان  شیآزما ،ند: پروردگارایگو ید؟ میانجام داد یشود: چه اعمال یگفته م ناآن
 پس خداوند بزرگ و بلندمرتبه ؛یگران ثروت و قدرت دادیم و به دیردکصبر  پس

مردم وارد سایر آنھا قبل از «: ندفرمود ج . رسول الله»دییگو ید: راست میفرما یم
 ».ماند یتاب بر ثروتمندان و قدرتمندان مکحساب و  یھا یگردند و سخت یبھشت م

آنھا  یبرا«: ندفرمود ج رسول اللهند؟ یجاکمؤمنان پس در آن روز صحابه گفتند: 
ن ینند و آن روز بر مؤمنکاف یه میشود و ابرھا بر آنھا سا یاز نور قرار داده م ییھا یرسک

 .»تر خواھد بود وتاهکروز  یکساعت  یکاز 
به طور صحیح ثابت است که فقرا پانصد سال قبل از ثروتمندان «گوید):  (حافظ می

 ».تر در باب (فقر) گذشت شوند. و بیان این مساله پیش وارد بھشت می

                                           
في  –هکذا  –، ولا وجود لها »)الضعیف« -٤١٤/ ٢) والطبعة السابقة (١٩٦/ ٤کذا بالنصب في المنیریة ( )١(

ارُهُ ]: (٤القرآن، وإنما في [المعارج: 
َ

د
ْ

انَ مِق
َ
 ..). [ش]. یَوْمٍ ک



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦٥٨

 

َ�مَْعُ : «ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ َ�بدُْااللهِ ْ�نُ مَسْعُودٍ وَ ) صحيح( )١٦( -٣٥٩١-٥١٦٢

خِرِ�نَ لمِِيقَاتِ يوَْمٍ مَعْلوُمٍ 
ْ

لَِ� وَالآ وَّ
َ ْ
رَْ�عَِ� سَنةًَ  ،االلهُ الأ

َ
بصَْارهُُمْ  ،ِ�ياَمًا أ

َ
 [شَاخِصَةً أ

َ
إلِى

مَاءِ  قَضَاءِ  ]،السَّ
ْ
لُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ فِي ظُللٍَ مِنَ -قاَلَ  – .ينَتْظَِرُونَ فَصْلَ ال غَمَامِ مِنَ  : وََ�ْ�ِ

ْ
ال

، ُ�مَّ ُ�ناَدِي مُناَدٍ  كُرسِْيِّ
ْ
 ال

َ
عَرْشِ إِلى

ْ
هَا النَّاسُ  :ال ُّ�

َ
ِي خَلقََُ�مْ  !�

َّ
لمَْ ترَضَْوْا مِنْ رَ�ُِّ�مُ الذ

َ
أ

َ كُلَّ ناَسٍ مِنُْ�مْ مَا كاَ  نْ يوَُ�ِّ
َ
ُ�وا بهِِ شَيئْاً أ  �شُْرِ

َ
نْ َ�عْبُدُوهُ وَلا

َ
مَرَُ�مْ أ

َ
نوُا وَرَزَقَُ�مْ وَأ

 مِنْ رَ�ُِّ�مْ؟ قاَلوُا: بََ�،نياَ�عْبُدُونَ فِي الدِّ ] َ�تَوَلَّوْنَ وَ [
ً

ليَسَْ ذَلكَِ عَدْلا
َ
كُلُّ  فلَيَْنطَْلِقُ  ، أ

 مَا كَانوُا َ�عْبُدُونَ 
َ

ْ�ياَ، وقَوْمٍ إِلى شْ  ،َ�ينَطَْلِقُونَ  -قاَلَ:  -َ�تَوَلَّوْنَ فِي الدُّ
َ
 مَا هُ ابوَُ�مَثَّلُ لهَُمْ أ

وْثاَنِ 
َ ْ
قَمَرِ، وَالأ

ْ
 ال

َ
مْسِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�نطَْلِقُ إِلى  الشَّ

َ
كَانوُا َ�عْبُدُونَ، فمَِنهُْمْ مَنْ َ�نطَْلِقُ إِلى

ِجَارَةِ 
ْ
شْباَهِ مَا كَانوُا َ�عْبُدُونَ،  ،مِنَ الح

َ
وَُ�مَثَّلُ لمَِنْ كَانَ َ�عْبُدُ عِيسَى شَيطَْانُ  -قاَلَ:  -وَأ

دٌ عِيسَى، وَ�ُمَ  تهُُ  ج ثَّلُ لمَِنْ كَانَ َ�عْبدُُ عُزَ�ْرًا شَيطَْانُ عُزَ�ْرٍ، وَ�بَقَْى ُ�مََّ مَّ
ُ
قاَلَ: َ�يتََمَثَّلُ  ،وَأ

 َ�نطَْلِقُونَ كَمَا اْ�طَلقََ النَّاسُ؟ قاَلَ: َ�باَركََ وََ�عَالى، الرَّبُّ 
َ

ِ�يهِمْ َ�يقَُولُ: مَا لَُ�مْ لا
َ
َ�يأَ

ْ�نَاهُ  اإنَِّ لَنَ  :َ�يَقُولوُنَ 
َ
ْ�تُمُوهُ؟ َ�يَقُولوُنَ: إنَِّ  ].َ�عْدُ [إلِهًَا مَا رَأ

َ
َ�يَقُولُ: هَلْ َ�عْرِفوُنهَُ إنِْ رَأ

ْ�ناَهَا
َ
، قاَلَ: َ�يَقُولُ: مَا ِ�؟ َ�يقَُولوُنَ: يَْ�شِفُ َ�نْ عَرَْ�ناَهُ  ،بيَنْنَاَ وََ�ينْهَُ عَلاَمَةً إذَِا رَأ

ِ  ]قاَلَ:[سَاقهِِ،  ، ٢سَاجِداً  ظَهْرِهِ طَبقٌَ لَ�يخَِرُّ كُلُّ مَنْ كَانَ  ،١هكَ يُْ�شَفُ َ�نْ سَاقفعَِندَْ ذَل
َقَرِ  جُودَ فلاََ �سَْتَطِيعُونَ،  ،وََ�بقَْى قوَْمٌ ظُهُورهُُمْ كَصَياصِيِّ البْ وَقدَۡ َ�نوُاْ ﴿يرُِ�دُونَ السُّ

جُودِ ٱيدُۡعَوۡنَ إَِ�  َ�عُونَ رءُُوسَهُمْ ُ�مَّ َ�قُولُ: ﴾. وَهُمۡ َ�ٰلمُِونَ  لسُّ  ،ارَْ�عُوا رءُُوسَُ�مْ، َ�َ�ْ

                                           
جُودِ ٱيوَۡمَ يُۡ�شَفُ عَن سَاقٖ وَُ�دۡعَوۡنَ إَِ� ﴿فیه إشارة إلی قوله تعالی:  )١(  ٤٢فََ� �سَۡتَطِيعُونَ  لسُّ

 ْ ۖ وَقَدۡ َ�نوُا بَۡ�رُٰهُمۡ ترَۡهَقُهُمۡ ذلَِّةٞ
َ
الآیة، وبیان أن الساق فیها إنما هو ساق الله جل  ﴾...َ�شِٰعَةً �

جلاله، ففیه رد صریح علی من یتأوله بغیر ما صرح به هذا الحدیث وغیره مما کنت خرجته في 

، فها هو قد ) ولم ٥٨٤و ٥٨٣"الصحیحة" (
ً
أکن قد وقفت علی إسناد حدیث ابن مسعود هناك إلا موقوفا

 والحمد لله عند الطبراني بسند صحیح في بعض طرقه، وصححه الهیثمي، وحسنه ابن 
ً
وقفنا علیه مرفوعا

 ).٣١٢٩القیم، وهو مخرج في "الصحیحة" (
 یرائي لظهره)، والتصحیح من "الطبراني الکبیر"  )٢(

ً
)، و"التوحید" لابن خزیمة (ص ٤١٨/ ٩(الأصل: (مشرکا

)، ومعنی (الطبق): فقار الظهر. کما في "النهایة". ولفظه في "المجمع" ٥٩٠/ ٤)، و"المستدرك" (١٥٥

 ): "فیخر کل من کان نظر"؛ أي: نظر إلی الله.٣٤١/ ١٠(
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عَظِيمِ 
ْ
بَلَِ ال

ْ
ْ�مَالهِِمْ، فَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى نوُرهَُ مِثلَْ الج

َ
�سَْعَى َ�ْ�َ  ؛َ�يعُْطِيهِمْ نوُرهَُمْ عَلىَ قدَْرِ أ

 
َ
صْغَرَ مِنْ ذَلكَِ، وَمِنهُْمْ مَ ميهِ يدِ أ

َ
نْ ُ�عْطَى مِثلَْ النَّخْلةَِ �يَِمِينِهِ، ، وَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى نوُرهَُ أ

صْغَرَ مِنْ ذَلكَِ حَتىَّ يَُ�ونَ 
َ
 إِْ�هَامِ آخِرُهُم وَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى أ

رجَُلاً ُ�عْطَى نوُرهَُ عَلىَ
ةً  ،قَدَمِهِ   فَ طوَ�ُ  ،يضُِيءُ مَرَّ

ُ
ضَاءَ قَدَمَهُ  أ

َ
ةً، فإَِذَا أ قاَمَ، قاَلَ: ، وَ�ِذَا طُفِئَ ]مَشَى قدَِمَ [وَ مَرَّ

مَامَهُمْ حَتىَّ َ�مُرَّ َ�باَركََ وََ�عَالى وَالرَّبُّ 
َ
 أ

َ
ثرَُهُ  بهِِم إِلى

َ
يفِْ  ١النَّارِ َ�يبَقَْى أ دَحْضُ [كَحَدِّ السَّ

ونَ عَلىَ قَدْرِ نوُرهِِمْ، مِنهُْمْ مَنْ �ُ �َ قاَلَ:  ]مَزِلَّةٍ  وا، َ�يمَُرُّ عَْ�ِ  ةِ رُّ كَطَرْفَ مَ يقَُولُ: مُرُّ
ْ
، وَمِنهُْمْ ال

كَوْكَبِ، 
ْ
حَابِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَانقِْضَاضِ ال قِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَالسَّ بَرْ

ْ
مَنْ َ�مُرُّ كَال

فَرَسِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَشَدِّ الرَّجُلِ، 
ْ
�حِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَشَدِّ ال وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَالرِّ

ِي حَتىَّ 
َّ

ِرُّ  ،هِ َ�بْوُ عَلىَ وجَْهِهِ وََ�دَيهِْ وَرجِْليَهِْ قدََمِ  ]إِْ�هَامِ ظَهرِ [نوُرهَُ عَلىَ  ىعْطَ �ُ َ�مُرَّ الذ
َ

 تخ
رُّ رجِْلُ، وََ�عْلَّ وَ  يدٌَ، قُ وََ�عْلَّ  يدٌَ  ِ

َ
صِيبُ جَوَانبِهَُ النَّارُ، فلاََ يزََالُ كَذَلكَِ حَتىَّ تُ قُ رجِْلٌ، وَ تخ

ِ �َ إِذَا خَلصََ وََ�فَ عَليَهَْا َ�لْصَُ، فَ  مَْدُ ِ�َّ
ْ
حَدًا الذيقَالَ: الح

َ
ْ�طَاِ� مَا لمَْ ُ�عْطِ أ

َ
 إذِ ؛أ

 
َ
ْ�تهَُا�َ أ

َ
نََّةِ َ�يغَْتسَِلُ  .اِ� مِنهَْا َ�عْدَ إِذْ رَأ

ْ
 غَدِيرٍ عِندَْ باَبِ الج

َ
َ�يعَُودُ  ،قاَلَ: َ�ينُطَْلقَُ بهِِ إِلى

 َ
ْ
هْلِ الج

َ
نََّةِ مِنْ خِلاَلِ إلَِيهِْ رِ�حُ أ

ْ
لوَْاُ�هُمْ، َ�َ�َى مَا فِي الج

َ
َابِ  ٢نَّةِ وَأ

ْ
دْخِلِْ�  ،الب

َ
َ�يَقُولُ: ربَِّ أ

نََّةَ 
ْ
ُ [َ�يقَُولُ االلهُ  .الج

َ
ِّيتُكَ مِنَ النَّارِ؟ َ�يَقُولُ: ربَِّ اجْعَلْ بيَِْ� ]له

َ
نََّةَ وَقَدْ �

ْ
لُ الج

َ
�سَْأ

َ
: أ

 
َ
 أ

َ
نََّةَ،  .سْمَعُ حَسِيسَهَاوََ�ينْهََا حِجَاباً لا

ْ
مَامَ ذَلكَِ وَ قاَلَ: َ�يَدْخُلُ الج

َ
لٌ أ ُ مَْ�ِ

َ
وْ يرَُْ�عُ له

َ
َ�رَى أ

نَّ 
َ
لَ  !مٌ، َ�يقَُولُ: ربَِّ إلَِيهِْ حُلُ باِلنسبةِ هُوَ ِ�يهِ مَا كَأ عْطِِ� ذَلكَِ المَْْ�ِ

َ
ُ [َ�يَقُولُ  .أ

َ
: لعََلَّكَ ]له

لُ 
َ
ْ�طَيتُْكَهُ �سَْأ

َ
لكَُ َ�ْ�هَُ  ؟َ�ْ�َهُ إنِْ أ

َ
سْأ

َ
 أ

َ
تكَِ لا  وعَِزَّ

َ
�َّ  ،َ�يقَُولُ: لا

َ
لٌ  ٣وَ� حْسَنُ  مَْ�ِ

َ
؟ مِنهُْ  أ

ُ  ،َ�يعُْطَاهُ 
ُ

له لاً  ،َ�يَْ�ِ مَامَ ذَلكَِ مَْ�ِ
َ
نَّ  ،وََ�رَى أ

َ
!  . قاَلَ:مٌ إلَِيهِْ حُلُ باِلنسبةِ  ِ�يهِ  هُوَ مَا كَأ ربَِّ

لَ، َ�يَ  عْطِِ� ذَلكَِ المَْْ�ِ
َ
ُ قُولُ االلهُ أ

َ
 : َ�باَركََ وََ�عَالي له

َ
لُ َ�ْ�َهُ لعََلَّكَ إنِْ أ

َ
 ؟ْ�طَيتُْكَهُ �سَْأ

                                           
. ولفظه  )١(

ً
 لأصله "المعجم الکبیر"، وهو غیر واضح، فلعل فیه سقطا

ً
في "المستدرك" بعد کذا الأصل تبعا

قوله: "وإذا طفئ قام": (فیمرون علی الصراط، والصراط کحد السیف دحض مزلة). فلعل هذا هو 

 الصواب. ویظهر أن الخطأ قدیم لأنه کذلك في "المجمع" وغیره. والله أعلم.
 ب. [ش].، ولعله أصو»خلل): «٣٤١/ ١٠» (المجمع«)، وفي ٩٧٦٣/ ٤٤١٨/ ٩للطبراني (» الکبیر«کذا في  )٢(
 [ش].». وأي»: «الکبیر«)، وفي ٣٤١/ ١٠» (المجمع«کذا في  )٣(
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تكَِ َ�يَقُولُ   وعَِزَّ
َ

ُ [: لا ل
َ
سْأ

َ
 أ

َ
�َّ  ك]،لا

َ
حْسَنُ  لٌ مَْ�ِ  ١وَ�

َ
ُ  ،َ�يعُْطَاهُ  ؟مِنهُْ  أ

ُ
له  .ُ�مَّ �سَْكُتُ ، َ�يَْ�ِ

َ ذِكرُهُ  َ�يَقُولُ االلهُ جَلَّ  � 
َ

لُ؟ َ�يَقُولُ: ربَِّ : مَا لكََ لا
َ
ُكَ حَتىَّ اسْتحَْيَيتُْكَ،  !سْأ لتْ

َ
لقََدْ سَأ

قسَْمْ [
َ
ْ�ياَ ذِكرُهُ  جَلَّ َ�يَقُولُ االلهُ  ]تُ لكََ حَتىَّ اسْتَحْييَتُْكَ وَأ عْطِيَكَ مِثلَْ الدُّ

ُ
نْ أ

َ
لمَْ ترَْضَ أ

َ
: أ

ضْعَافِ 
َ
ةَ أ ْ�نيَتْهَُا وعََشَرَ

َ
 يوَْمِ أ

َ
�َ مُنذُْ خَلقَْتهَُا إِلى

َ
 هْزَ هِ؟ َ�يَقُولُ: أ

ُ
ةِ  أ عِزَّ

ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
 ؟بِي وَأ

يتُْ َ�بدَْ  ».مِنْ قَوْلِهِ الرَّبُّ عَزَّ وجََلَّ  فَضْحَكَ [
َ
االلهِ ْ�نَ مَسْعُودٍ إِذَا بلَغََ هَذَا المَْكَانَ قاَلَ: فَرَأ

دَِيثِ ضَحِكَ، َ�قَالَ 
ْ
باَ َ�بدِْالرَّحْمَ  مِنْ هَذَا الح

َ
ُ رجَُلٌ: ياَ أ ثُ هَذَا  !نِ لهَ دَِّ

ُ
قَدْ سَمِعْتُكَ تح

دَِيثَ مِرَارًا كُلَّمَا بلََ 
ْ
 ج َ�قَالَ: إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ  ؟غْتَ هَذَا المَْكَانَ ضَحِكْتَ الح

دَِيثِ ضَحِكَ حَتىَّ َ�بدُْوَ 
ْ
دَِيثَ مِرَارًا كُلَّمَا بلَغََ هَذَا المَْكَانَ مِنْ هَذَا الح

ْ
ثُ هَذَا الح  ُ�َدِّ

اسُهُ  ضْرَ
َ
، :ذِكرُهُ  جَلَّ َ�يَقُولُ الرَّبُّ قاَلَ:  ،٢]أ

َ
ِقِْ� َ�يَ  �ِّ عَلىَ ذَلكَِ قاَدِرٌ،وَلكَِ  لا

ْ
لح

َ
قُولُ: أ

قَْ 
ْ
نََّةِ  .النَّاسَ ب باِلنَّاسِ، َ�يَقُولُ: الح

ْ
ُ  ،َ�ينَطَْلِقُ يرَْمُلُ فِي الج

َ
حَتىَّ إِذَا دَناَ مِنَ النَّاسِ رُفِعَ له

ةٍ قصَْرٌ مِنْ  سَكَ  ،دُرَّ
ْ
ُ: ارَْ�عْ رَأ

َ
  ،َ�يخَِرُّ سَاجِدًا، َ�يُقَالُ له

َ
وْ ترََاءَى مَا لكََ؟ َ�يَقُولُ: رَأ

َ
يتُْ رَ�ِّ أ

مَاَ�يُقَالُ  ،لِي رَ�ِّ  لٌ مِنْ مَناَزِلكَِ  : إِ�َّ ُ  .هُوَ مَْ�ِ
َ

جُودِ له  للِسُّ
ُ
َ�يُقَالُ  ،قاَلَ: ُ�مَّ يلَقَْى رجَُلاً َ�يتَهََيَّأ

ُ: مَ 
َ

انكَِ،  !هْ له ناَ خَازِنٌ مِنْ خُزَّ
َ
مَا أ نَّكَ مَلكٌَ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ، َ�يَقُولُ: إِ�َّ

َ
يتُْ �

َ
َ�يَقُولُ: رَأ

فُ َ�هْرَمَانٍ عَلىَ  ،َ�بدٌْ مِنْ عَبِيدِكَ 
ْ
ل
َ
تَْ يدَِي أ

َ
ناَ عَليَهِْ  ]مِثلِْ [تح

َ
مَامَهُ  .مَا أ

َ
قاَلَ: َ�ينَطَْلِقُ أ

 ُ قَصْرِ بَ باَحَتىَّ َ�فْتَحَ لهَ
ْ
ةٍ ال فةٍَ  ، قاَلَ: وَهُوَ فِي دُرَّ بوَْا سَقَائفُِهَا ،ُ�وََّ

َ
غْلاَُ�هَاوَأ

َ
 ُ�هَا وَأ

اءُ  ،وَمَفَاِ�يحُهَا مِنهَْا نةٌَ بِحمَْرَاءَ  ،�سَْتَقْبِلهُُ جَوهَْرَةٌ خَضْرَ  ابٍ بَ  كُلُّ  ،اباً بَ  ونَ بعُ ا سَ يهَ �ِ ( ،مُبَطَّ
 جَوهَْرَةٍ عَلىَ َ�ْ�ِ لوَْنِ ، ٣)نةٍ طَّ بَ مُ  ضراءَ خَ  رةٍ وهَ فضي إلى جَ يُ 

َ
كُلُّ جَوهَْرَةٍ ُ�فْضِي إِلى

خْرَى
ُ ْ
زْوَاجٌ  فِي كُلِّ  ،الأ

َ
رٌ وَأ دْناَهُنَّ حَوْرَاءُ َ�ينْاَءُ  ،وَوصََائفُِ  جَوهَْرَةٍ سُرَ

َ
عَليَهَْا سَبعُْونَ  ،أ

عْرَضَ َ�نهَْا  ،هُ يرَُى مُخُّ سَاقهَِا مِنْ وَرَاءِ حُللَِهَا، كَبِدُهَا مِرْآتُ  ،حُلَّةً 
َ
وََ�بِدُهُ مِرْآُ�هَا، إِذَا أ

                                           
 انظر الحاشیة السابقة. )١(
 من بعض الناسخین، لأنه لا مثیل له إلا لمن أراد الاختصار،  )٢(

ً
دا قلت: هذا المقطع کأن إسقاطه کان متعمِّ

صفة  -٢٨وقد أعاده المؤلف (ولا وجه له في مثل هذا الحدیث الطویل، لا سیما وقد ثبت فیما یأتي، 

 ) بتمامه.١/ ٢الجنة/ فصل 
 ما بین الهلالین لم یرد في "السنة" للإمام أحمد، ولا في "المجمع"، فلعلها مقحمة من بعض النساخ. )٣(
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ا كَانتَْ َ�بلَْ ذَلكَِ،  وَااللهِ لقََدِ َ�يَقُولُ لهََا: إِعْرَاضَةً ازدَْادَتْ فِي َ�ينِْهِ سَبعَِْ� ضِعْفًا َ�مَّ
نتَْ 

َ
ُ: وَأ

َ
تَ فِي َ�يِْ� سَبعَِْ� لقََدِ ازدَْدْ  ]وَااللهِ [ازدَْدْتِ فِي َ�يِْ� سَبعَِْ� ضِعْفًا، وََ�قُولُ له

شْرفِْ، 
َ
ُ: أ

َ
شْرفِْ ضِعْفًا، َ�يُقَالُ له

َ
ُ  ،فيَشُْرفُِ  .أ

َ
َ�نفُْذُهُ  ،: مُلكُْكَ مَسَِ�ةُ مِائةَِ عَامٍ َ�يقَُالُ له

ُ قاَلَ: َ�قَالَ  ».كبصََرُ  دَْ� لهَ
َ
مِّ َ�بدٍْ ياَ كَعْبُ َ�نْ أ

ُ
ُ�ناَ اْ�نُ أ  �سَْمَعُ مَا ُ�دَِّ

َ
لا

َ
هْلِ  ُ�مَرُ: أ

َ
أ

نََّةِ 
ْ
عْلاَهُمْ الج

َ
، فَكَيفَْ أ

ً
لا تْ  ؟مَْ�ِ

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
مَِ� المُْؤْمِنَِ� مَا لا

َ
ذُنٌ سَمِعَتْ  قاَلَ: ياَ أ

ُ
 أ

َ
، وَلا

  فذكر الحديث.
 :والحاكم وقال، -واللفظ له  -والطبراني من طرق أحدها صحيح  ،رواه ابن أبي الدنيا

 .١»صحيح الإسناد«

 ی خداوند ھمه«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س عوداز عبدالله بن مس
به مدت چھل سال  یعادگاه و روز مشخصیشان را در م نین تا آخریق از اولیخلا
 ،باشند یآسمان دوخته شده و منتظر قضاوت م یشان به سو یھا ه چشمک یحالدر

 ؛دیآ یفرود م یرسک یاز عرش به سو ،ابرھااز  یھای هیسا در لأ اللهند. و ک یجمع م
تان داد  ید و روزیه شما را آفرکا از پروردگارتان یآ ،مردم یا :دھد یندا م یسپس مناد

 دیشو ینم یراض او نکنیدک یشر چیزی راو  عبادت کنیده او را کامر نمود  شمابه و 
ا بودند به یه سرپرست و معبودان شما در دنک یسانکاز شما را یک  ھر یه سرپرستک

پس ھر قوم  ؛ند: بلهیگو یست؟ میپروردگارتان ن یاز سو ین عدالتیا ایآ رند؟یعھده بگ
 رود. یبود م متولیشو  کرد در دنیا عبادت میآنچه  به دنبال

ار کشان آش یردند براک یآن را عبادت م از آنچه یالکند و اَشیآ یت در مکپس به حر
از سنگ و  ییھا اه و بتبه دنبال م یا روند، عده ید میبه دنبال خورش یا گردد، عده یم

 افتند.  یراه مبه دند، یپرست یمآنھا را ه ک موارد مشابھی
ر یه عزک یسانک یبراعیسی و  شیطانِ ردند ک یم عبادترا  یسیه عک یسانک یبرا

با امتش  ج گردد. و سرانجام رسول الله یار مکآشعزیر  شیطانِ ردند ک یرا عبادت م
ار کآش یا خداوند به گونه .نار آنھا قرار دارند)ک ن دریه منافقک یحالماند (در یم یباق

 یند: برایگو ید؟ میرو یه مردم نمید: چرا شما ھمانند بقیگو ید و میآ یشده و نزد آنھا م

                                           
)، والزیادات من "الطبراني" و"المجمع". وتمام ٣١٢٩قلت: ووافقه الذهبي، وهو مخرج في "الصحیحة" ( )١(

 ).٣٧٠٤ث أعاده المؤلف في "صفة الجنة" (رقم الحدیث یأتي حی
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د؟ یشناس ید مینید: اگر او را ببیفرما یم .میا دهینون او را ندکه تاکاست  یما پروردگار
 ؛م شناختیم او را خواھینیآن را ببه اگر کاست  یا او نشانه ن ما ویند: بیگو یم
 ار خواھد نمود.کند: ساقش را آشیگو یست؟ مید: آن علامت و نشانه چیفرما یم

دارد  یه ستون فقراتک یسکپس ھر  نماید میار کن ھنگام خداوند ساقش را آشیدر ا
خواھند  یمکه ماند  یم یباق ١شان مانند شاخ گاو یمرھاک یو گروھ افتد؛ میبه سجده 

جُودِ ٱوَُ�دۡعَوۡنَ إَِ� ﴿ :توانند ینند اما نمکه سجد و « ]٤٢[القلم:  ﴾فََ� �سَۡتَطِيعُونَ  لسُّ
 .»(سجده کنند) توانند ینم یول شوند، یدعوت به سجود م

نند و بعد ک یرا بلند م شان ھایآنھا سر ؛دیاوریتان را بالا ب ید: سرھایفرما یسپس م
ار یوه بسک ی به اندازهنورشان  یبرخ ؛دشو می ر عطاشان به آنھا نو از آن به مقدار اعمال

 یتر از آن و برخ کوچکنوری  یبرخبه و کند  می تکشان حر یه جلو روکاست  یبزرگ
داده تر از آن  کوچکنوری  یدر جانب راستش و برخ یھمانند درخت نخلنوری 

 یود گاھش یش به او نور داده میشست پا ی ن فرد به اندزهیه آخرک ییتا جاشود.  می
ش یدارد و پ یبر م یگردد گام می ه روشنک یھنگام؛ گردد یخاموش م یروشن و گاھ

 ستد.یا یگردد در ھمانجا م یه خاموش مک یرود و ھنگام یم
 یزیشاند و اثر تکآتش ب یشان است تا آنھا را به سو یخداوند متعال در جلو روو 

 باشد. یر بوده و لغزنده میھمانند شمش )پل صراط(
ھرکس بر حسب نوری که ھمراه دارد از آن پس  ؛دینکد: عبور یگو یاز آن م بعد

ھمانند ابر،  یھمانند برق، برخ یچشم به ھم زدن، برخ یکھمانند  یبرخ گذرد. می
ھمانند سرعت اسب و  یھمانند باد، برخ یسنگ، برخ  ھمانند سقوط شھاب یبرخ
ه به مقدار پشت ک یتا فرد نندک یمرد از آن عبور م یکدن یھمانند سرعت دو یبرخ

 یدست .ندک یت مکش حریھا و پاھا ز بر چھره و دستیخ نهیس کهش نور دارد یشست پا
گردد.  یزان میگر آوید یلغزد و با پا یم ییشود و پا یزان میگر آوید یشده و با دست رھا 

ابد و یدھد تا نجات  یرسد و ھمچنان ادامه م یاز بدنش آتش م ییھا و به قسمت
ه به من کرا  ییش خداید: ستایگو یستاده و میافت بر آخر پل ایه نجات ک یامھنگ

ه آن را کنیرا مرا از جھنم نجات داد بعد از ایز شت؛ندا کسچیه به ھک بخششی داشت
 ردم.کبا چشمانم مشاھده 

                                           
 صیاصی: جمع صیصة، آنچه به آن پناهنده شوند و گفته شده به معنای شاخ گاو (م)  )١(
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ه خود را در آن کبرند  یبھشت م ی نار دروازهکدر  یا پس او را نزد حوضچه
ش خبردار یھا ده و از رنگیاھل بھشت به مشامش رس یم، بون ھنگایدر ا ؛دیشو یم

 واردد: پروردگارا! مرا یگو یپس م ؛ندیب یدَر، نعمات بھشت را م ی شده و از فاصله
ه تو را از ک یحالدر ینک ید: طلب بھشت میگو یبه او ممتعال خداوند  .نکبھشت 

 یه صداکقرار ده  یا ن من و جھنم پردهیب ،د: پروردگارایگو یم ؟جھنم نجات دادم
  را نشنوم. آن یھا شعله

شود،  یا به او نشان داده میند یب یم یشود و در جلو خود منزل یپس وارد بھشت م
ن منزل را یا ،د: پروردگارایگو یپس م ؛باشد یا میاو ھمانند رؤ نزده آنچه در آن است ک

 یگریدرخواست منزل د د: اگر آن را به تو بدھمیگو یبه او ممتعال خداوند  ؛به من بده
باتر یز ینم، مگر منزلک نمی درخواست یگرید: به عزتت قسم منزل دیگو یم ؟ینک یم

  ند.یگز یونت مکدھند و در آن س ین ھست؟ آن منزل را به او میاز ا
ا یھمانند رؤ نزد ویه آنچه در آن است ک ندیب یگر مید یدر جلو آن منزل منزل

به تبارک و تعالی خداوند پس  ؛ن منزل را به من بدهیا ،اد: پروردگاریگو یپس م ،باشد یم
د: به عزتت یگو یم ؟ینک یم یگریاگر آن را به تو بدھم درخواست منزل د د:یگو یاو م

ن ھست؟ آن منزل را به یباتر از ایز یمگر منزل نمک نمی درخواست یگریقسم منزل د
د: تو را یگو یم لأ داوندند. خک یوت مکند سپس سیگز یونت مکدھند و در آن س یاو م

اد یم از تو زیھا آنقدر درخواست ،د: پروردگارایگو ی؟ مینک نمی طلبچیزی ه کچه شده 
متعال خداوند  ؛تو قسم خوردم تا شرمنده شدم یا نمودم و آنقدر برایه از تو حکشد 

م و نمودتا نابود  ه آن را خلقک یا از زمانیبه تو ھمانند دن یشو ینم یا راضید: آیگو یم
ه تو پروردگار ک یدرحال ینک ید: پروردگارا مرا مسخره میگو ینم؟ مکت یده برابر آن عنا

  .خندد یاو م ی از گفتهمتعال خداوند پس  .یبا عزت
ن یااز ن قسمت یه به اک یھنگام س ه عبدالله بن مسعودکدم ید: دیگو یم یراو

ث را ین حدیمن چند بار اابا عبدالرح یبه او گفت: ا یمرد ؛دیخند مید یرس میث یحد
؟ گفت: من چند بار یخند یم یدیث رسیحداز  قسمتن یه به اکدم و ھر بار یاز تو شن

د یرس یث میحدبخش از ن یگاه به ادم و ھریشن ج ث را از رسول اللهین حدیا
 شد. یان میش نمایھا دندان چنانکهد یخند یم

ار قادرم (طلب کن یبر امن لیکن  کنم] [مسخره نمی ر،ید: خیفرما یم لأ خداوند
 د: به مردم ملحق شو.یفرما ین، مکد: مرا به مردم ملحق یگو یپس م .ن)ک
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د یاز مروار یقصر شود که می یکه به مردم نزدکنیدود تا ا یپس رفته و در بھشت م
 .اریسرت را بالا ب ؟: تو را چه شدهشود گفته میافتد. به او  یند و به سجده میب یم
شود: آن تنھا  یبه او گفته م .خود را به من نشان داد ایدم یرا د رمپروردگاد: یگو یم

 باشد. یت میھا از خانه یا خانه
به او  ؛ندک یردن بر او آماده مکسجده  یه باز خود را براکند یب یرا م یسپس مرد

. یھا ھست از فرشته یا فرشته ردمک گماند: یگو یم ؛دار دست نگه :شود یگفته م
ه کاز خدمتگزارانت ھستم  یت و خدمتگزاریھا از نگھبان یا نگھباند: من تنھیگو یم
 نند. ک یر نظرم ھزار قھرمان ھمانند خودم خدمت میز

 یان تھید میشود و آن قصر از مروار یش گشوده میبه رو یافتد تا درِ قصر یبه راه م
لو آن د ساخته شده، جین مرواریش از ھمیھا دیلکھا و  باشد و سقفش و درھا و قفل یم
ه ھر دَر کباشد و در آن ھفتاد دَر است  یه درونش سرخ مکاست  یور آلات سبز رنگیز

 یمنتھ یوریه درون آنھا سرخ است و ھر زک یجواھر آلات سبز رنگ شود به یم یمنتھ
ھا و ھمسران و  تخت یور و جواھریشود و در ھر ز یم یگریر از رنگ دیغ یوریبه ز

ده یباشد و بر آن ھفتاد لباس پوش ین مینھا حور عن آیمترکه کاست  یخدمتگزاران
آن مرد و  ی نهییان است. جگر آن حور آیر لباسش نمایشده و استخوان ساقش از ز

او در  ییبایچشم از او برگرداند ز یا باشد. اگر لحظه یآن حور م ی نهییجگر آن مرد آ
ات در  ییبایقسم ز د: به خدایگو یگردد. به او م یھفتاد برابر م قبلبه نسبت  چشمش

ات  ییبایز زیدگان من نیه در دکد: به خدا قسم یگو یدگانم ھفتاد برابر شده، زن مید
نگرد و به او  ی) میشود: بنگر! بنگر! (از بلند می ھفتاد برابر شده است. پس به او گفته

ند محل یب یه چشمت مک یی، تا جار صد سالیشود: به مقدار مس یگفته م
 ست.ات ا ییفرمانروا

در ه عبدالله بن مسعود ک یثیحد یشنو یا نمیآ ،عبک ید: عمر گفت: ایگو یم یراو
ن اھل بھشت چگونه خواھد یت بالاتریند، پس وضعک ین اھل بھشت نقل میمترک مورد

و در  .»دهیآن را شن یده و نه گوشیآن را د ین، نه چشمیرالمؤمنیا امیبود؟ گفت: 
 کند. ادامه حدیث را ذکر می
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  صل في ذكر الحساب وغ�ه)(ف - ٣

 حساب روز قیامت و امور دیگر بیان فصلی در

بِي برَْزَةَ  )حسن صحيح( )١( -٣٥٩٢-٥١٦٣
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لا

 
َ
لَ َ�نْ أ

َ
ْ�ناَهُ، وَ ر�َعٍ: تزَُولُ قَدَمَا َ�بدٍْ يوَْمَ القِياَمَةِ حَتىَّ �سُْأ

َ
َ�نْ عِلمِْهِ َ�نْ ُ�مُرِهِ ِ�يمَا أ

ْ�فَقَهُ ؟ ١مَاذَا عَمِلَ بهِِ 
َ
ْ�نَ اكْتسََبهَُ وَِ�يمَ أ

َ
بلاَْهُ  ؟وََ�نْ مَالِهِ مِنْ أ

َ
 .»؟وََ�نْ جِسْمِهِ ِ�يمَ أ

  ].٩العلم/ -٣. [مضى»ححديث حسن صحي«: رواه الترمذي وقال

بر  یامت قدمیبنده در روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابو برزه
ه چگونه آن را کشود: از عمرش  یده میز از او پرسیه از چھار چکنیدارد مگر ا ینم

ه چگونه آن را به که چگونه به آن عمل نموده؟ و از مالش کاست؟ و از علمش  گذرانده
راه  یندامکه آن را در کصرفش نموده؟ و از جسمش  یدست آورده و در چه راھ

 .»رده است؟ک فرسوده

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) لغيره صحيح( )٢( -٣٥٩٣-٥١٦٤

لُ  تزَُولَ  نلَ «: ج االلهِ 
َ
قِياَمَةِ حَتىَّ �سُْأ

ْ
رَْ�عِ خِصَالٍ: َ�نْ ُ�مُرُهِ ِ�يمَ  قَدِمَا َ�بدٍْ يوَْمَ ال

َ
َ�نْ أ

ْ�نَ اكْتَ 
َ
بلاَْهُ؟ وََ�نْ مَالِهِ مِنْ أ

َ
ْ�ناَهُ؟ وََ�نْ شَباَبهِِ ِ�يمَ أ

َ
ْ�فَقَهُ؟ وََ�نْ عَلِمهِ مَاذَا أ

َ
سَبهَُ وَِ�يمَ أ

 ».عَمِلَ ِ�يهِ؟
  . [مضى هناك].واللفظ له ،والطبراني بإسناد صحيح ،رواه البزار

امت یبنده در روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از معاذ بن جبل
ه چگونه کاز عمرش شود:  یده میز از او پرسیه از چھار چکنیدارد مگر ا یبر نم یقدم

ه کاست؟ و از مالش   ساخته پیرش یه در چه راھکش ا یجوان است؟ و از گذراندهآن را 
ه چگونه به آن کدام راه صرفش نموده؟ و از علمش کدام راه به دست آورده و در کاز 

 ».عمل نموده است؟

                                           
وما هنا لفظ أبي  ).٦٧/ ٢کذا وقع هنا، ووقع فیما تقدم: "وعن علمه فیم فعل"، وهو الذي في الترمذي ( )١(

 ).٩٤٦ن "به". وهو مخرج مع الذي بعده في "الصحیحة" (یعلی والخطیب، إلا أنهما قالا: "فیه" مکا
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ن وَ ) صحيح( )٣( -٣٥٩٤-٥١٦٥ ِ  ؛ل عَا�شَِةَ عَ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
مَنْ : «قاَلَ  ج أ

بَ  ليَسَْ �َ . َ�قُلتُ: »نوُقِشَ الِحسَابَ عُذِّ
َ
وِ�َ كَِ�بَٰهُ ﴿: االله ولُ قُ أ

ُ
ا مَنۡ أ مَّ

َ
 ٧ۦ�يَِمِينهِِ  ۥفَأ

هۡلهِِ  ٨�سَِٗ�� فَسَوۡفَ ُ�اَسَبُ حِسَاٗ�ا
َ
ورٗ� ۦوََ�نقَلبُِ إَِ�ٰٓ أ مَا ذَلكِِ «: َ�قَالَ ؟ ﴾٩مَۡ�ُ إِ�َّ

حَدٌ 
َ
  ُ�اسَبُ العَرْضُ، وَليَسَْ أ

َّ
 .»هَلكََ يوَْمَ القِياَمَةِ إلاِ
  .رواه البخاري ومسلم وأبو داود والترمذي

واقع محاسبه  مورد سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ل شهیاز عا

ا ﴿د: یفرما یه خداوند مکن است ی. پس گفتم: مگر نه ا»شود می گرفتار عذاب شود، مَّ
َ
فأَ

وِ�َ كَِ�بَٰهُ 
ُ
هۡلهِِ  ٨�سَِٗ�� فَسَوفَۡ ُ�اَسَبُ حِسَاٗ�ا ٧ۦ�يَِمِينهِِ  ۥمَنۡ أ

َ
 ۦوََ�نقَلبُِ إَِ�ٰٓ أ

ورٗ� ، (اعمالش) به دست راستش داده شود ۀنام که  یاما کس پس« ]٩-٧[الانشقاق:  ﴾٩مَۡ�ُ
 .»گردد یاش باز م خانواده یشاد و مسرور به سو و. شود یآسان، محاسبه م یبه حساب یبزود

و  ؛زد خداوند استل نه در مورد عرضه شدن اعماین آیا«: ندفرمود ج رسول الله
 .»گردد می که ھلاکنیامت محاسبه شود، مگر ایه در روز قکست ین یسک

�َْ�ِ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٥٩٥-٥١٦٦ ِ  ب عَنِ ابنِْ الزُّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ِسَابَ هَلكََ «
ْ
 .»مَنْ نوُقِشَ الح

  .بإسناد صحيح »الكبير«والطبراني في  ،رواه البزار

محاسبه مورد س کھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب ریبن زباز ا
 ».گردد ھلاک می قرار گیرد

  ؛س َ�نْ ُ�تبْةََ بنِْ َ�بدٍْ وَ ) لغيره صحيح( )٥( -٣٥٩٦-٥١٦٧
َ
قاَلَ:  ج رسَُولُ االلهِ  نَّ أ

نَّ رجَُلاً ُ�ِ «
َ
 لوَْ أ

َ
عَزَّ وجََلَّ هَرَمًا فِي مَرضَْاةِ االلهِ  َ�مُوتُ  يوَمِ رُّ عَلىَ وجَْهِهِ مِنْ يوَْمِ وُلِدَ إلِى

قََ 
َ
قِياَمَةِ لح

ْ
 .»رَهُ يوَْمَ ال

  .١إلا بقية ؛ورواته ثقات ،رواه الطبراني

                                           
)، فکان بالعزو إلیه أولی، وقد رواه آخرون أعلی طبقة من ١٨٥/ ٤قلت: قد صرح بالتحدیث عند أحمد ( )١(

)، ومن جهل المعلقین الثلاثة أنهم ضعفوا هذا الحدیث بعلة ٤٤٦الطبراني، وهو مخرج في "الصحیحة" (

 ): "رواه أحمد، وإسناده جید"، ولکنهم لم یقفوا علیه!!٢٢٥/ ١٠مي قد قال (العنعنة، مع أن الهیث
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از روز  یاگر مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از عتبة بن عبد
در روز  ،در سجده باشد وندت خدایرد جھت رضایم یم یریپ ه درک یولادت تا روز

 .»خواھد شمرد کوچکرا  ن عملیامت ایق

بِي عَمَِ�ةَ وَ ) صحيح( )٦( -٣٥٩٧-٥١٦٨
َ
دِ بنِْ أ صْحَابِ  - َ�نْ ُ�مََّ

َ
وََ�نَ مِنْ أ

 ج النَّبِيِّ 
َ
نَّ «قاَلَ:   –١ج حسبه رفعه إلى النبي، أ

َ
 خَ  رجَُلاً لوَْ أ

َ
رَّ عَلىَ وجَْهِهِ مِنْ يوَْمِ وُلِدَ إلِى

قََ عَزَّ وجََلَّ فِي طَاعَةِ االلهِ يوَْمِ َ�مُوتُ هَرَمًا 
َ
نَّهُ رُ  ،وْمَ اليَ ذَلكَِ  هُ رَ لح

َ
 إِ  دَّ وَلوَدََّ �

َ
 لى

ُّ
مَا يكَ  انيَ  الد

جْرِ وَالثَّوَابِ  يزَدَْادَ 
َ ْ
 .»مِنَ الأ
 .»الصحيح«ورواته رواة  ،رواه أحمد

ت است یروا -باشد  می ج از اصحاب رسول الله یکی - س رهیعم یاز محمد بن اب
رد یم یم یریپ ه درک یاز روز ولادت تا روز یاگر مرد«: ندفرمود ج ل اللهرسوکه 

خواھد  کوچکش را ین عمل خویامت ایروز ق ،در سجده باشد وندت خدایجھت رضا
 .»حاصل نماید یشتریباجر و ثواب  تا ه شوددا باز گردانیبه دن دوست داردشمرد. و 

�سَِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )١( -٢٠٩٦-٥١٦٩
َ
قاَلَ: ُ�ْرَجُ  ج عَن النَّبِيّ  نِ مَالكٍِ ب عَن أ

قِياَمَةِ ثلاَثَ 
ْ
الِحُ  ةُ لابنِْ آدَمَ يوَْمَ ال عَمَلُ الصَّ

ْ
 ،ودَِيوَانٌ ِ�يهِ ذُنوُ�هُُ  ،دَوَاوِ�نَ: دِيوَانٌ ِ�يهِ ال

صْغَرِ نعِْمَةٍ  ،مِنَ اَ�ِ عَليَهِْ  ودَِيوَانٌ ِ�يهِ النِّعَمُ 
َ
ُ لأ حْسِ  -َ�يَقُولُ ا�َّ

َ
بهُُ قاَلَ: فِي دِيوَانِ النِّعَمِ أ

الِحَ  بُ وعِ ستَ تَ فَ  .خُذِي َ�مَنَكِ مِنْ عمله الصالح - تكَِ  ،َ�مَلهَُ الصَّ ُ�مَّ َ�نحَىَّ وََ�قُولُ: وعَِزَّ
  ،مَا اسْتَوَْ�يتُْ 

َ
ُ أ رَادَ ا�َّ

َ
الِحُ، فإَِذَا أ عَمَلُ الصَّ

ْ
نوُبُ وَالنِّعَمُ وَقَدْ ذَهَبَ ال نْ يرَحَْمَ وََ�بقَْى الذُّ

اَوَزتُْ َ�نْ سَيِّئاَتكَِ  ،َ�بدًْا قاَلَ: ياَ َ�بدِْي قدَْ ضَاَ�فْتُ لكََ حَسَناَتكَِ 
َ

حْسِ  - ،وَتج
َ
بهُُ قاَلَ: أ

 .»-�عَ وَوَهَبتُْ لك نِ 

                                           
/ ٤)، وفیه مکانها: "قال"، وکذا في "أطراف المسند" لابن حجر (١٨٥/ ٤هذه الجملة لیست في "المسند" ( )١(

ه )، ولم یتنب١٥١/ ١١)، فهو موقوف في حکم المرفوع، وسقط إسناده من "جامع المسانید" (٥٩١٥/ ٢٨٧

له الدکتور المعلق! وکذلك لم یتنبه المعلقون الثلاثة للجملة الزائدة علی "المسند" مع عزوهم إیاه بالجزء 

 والصفحة!!
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 .١رواه البزار

تَى  ؛ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٠٩٧-٥١٧٠
َ
بَشََةِ أ

ْ
نَّ رجَُلاً مِنَ الح

َ
أ

ِ  ج النَّبِيَّ  ةِ  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ لوَْانِ وَالنُّبُوَّ
َ ْ
لتُْمْ عَليَنْاَ باِلأ يتَْ إنِْ آمَنتُْ بمِِثلِْ مَا  ،فُضِّ

َ
فَرَأ

َ
أ

نََّةِ؟ َ�قَالَ النَّبِيُّ  ؛آمَنتَْ بهِِ، وعََمِلتُْ بمِِثلَْ مَا عَمِلتَْ بهِِ 
ْ
، »َ�عَمْ : «ج إِ�ِّ لكََائنٌِ مَعَكَ فِي الج

ُ (مَنْ قاَلَ: : «ج الَ النَّبِيُّ ُ�مَّ قَ   ا�َّ
َّ

َ إلاِ  إِلهَ
َ

، وَمَنْ قاَلَ:  )؛لا ِ ُ بهَِا َ�هْدٌ عِندَْ ا�َّ كَانَ لهَ
) ِ ُ مِئةَُ تِ كُ  )؛سُبحَْانَ ا�َّ

َ
فِ حَسَنةٍَ  بَ له

ْ
ل
َ
ِ رجَُلٌ  َ�قَالَ  .»أ كُ َ�عْدَ كَيفَْ َ�هْلَ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ : «ج هَذَا؟ َ�قَالَ النَّبِيُّ  ِ
َّ

قِياَمَةِ بعَِمَلٍ  ؛وَالذ
ْ
لوَْ وضُِعَ  إنَِّ الرَّجُلَ لَيَجِيءُ يوَْمَ ال

ِ َ�تكََادُ �سَْتنَفِْ  ْ�قَلهَُ، َ�تَقُومُ النِّعْمَةُ مِنْ نعَِمِ ا�َّ
َ َ
لُ  ذُ عَلىَ جَبلٍَ لأ  مَا َ�تَفَضَّ

َ
ذَلكَِ كُلَّهُ، لوَْلا

ُ بهِِ مِنْ رحَْمَ  َ�ٰ َ�َ ﴿ُ�مَّ نزََلتَْ:  ،تِهِ ا�َّ
َ
�َ�ٰنِ ٱهَلۡ � هۡرِ ٱحِٞ� مِّنَ  ۡ�ِ ا  ٔٗ لمَۡ يَُ�ن شَۡ�  �َّ

ذۡكُورًا  قَوْلِهِ:  ﴾مَّ
َ

يتَۡ نعَيِمٗا وَمُلۡٗ� كَبًِ�ا﴿إلِى
َ
يتَۡ َ�مَّ رَ�

َ
: ياَ  ».﴾٢٠�ذاَ رَ� بَشَِيُّ

ْ
َ�قَالَ الح

 ِ نََّةِ مِثلَْ مَا ترََى َ�ينُْكَ؟ َ�قَالَ النَّبِيُّ وهََلْ ترََى َ�يِْ�  !رسَُولَ ا�َّ
ْ
َ�بكََى  .»َ�عَمْ : «ج فِي الج

بَشَِيُّ حَتىَّ فاَضَتْ َ�فْسُهُ 
ْ
ِ  .الح يتُْ رسَُولَ ا�َّ

َ
ناَ رَأ

َ
 .يدُليهِ فِي حُفْرَتهِِ  ج قاَلَ اْ�نُ ُ�مَرَ: فأَ

 .٢رواه الطبراني من رواية أيوب بن عتبة

سْقَعِ  يَ وِ رُ وَ ) وعموض( )٣( -٢٠٩٨-٥١٧١
َ ْ
 ج َ�نْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ وَاثلِةََ بنِْ الأ

ُ «قاَلَ: 
َ

 ذَنبَْ له
َ

قِياَمَةِ َ�بدًْا لا
ْ
يُّ  ،َ�بعَْثُ االلهُ يوَْمَ ال

َ
حَبُّ  َ�يَقُولُ االلهُ: أ

َ
مْرَ�ْنِ أ

َ ْ
نْ  :إلَِيكَْ  الأ

َ
أ

وْ بنِِعْمَتِي عِندَْكَ 
َ
جْزَِ�كَ بعَِمَلِكَ، أ

َ
عْصِكَ  !ربَِّ  ياَقاَلَ:  ؟أ

َ
�ِّ لمَْ أ

َ
قاَلَ: خُذُوا  !إنَِّكَ َ�عْلمَُ �

 اسْتغَْرَقَ 
َّ

ُ حَسَنةٌَ إلاِ  !َ�يَقُولُ: ربَِّ  ،هَا تلِكَْ النِّعْمَةُ تَ�بدِْي بنِِعْمَةٍ مِنْ نعَِِ�، َ�مَا َ�بقَْى لهَ
 ».َ�يقَُولُ: بنِِعْمَتِي وَرحَْمَتِي  ،بنِِعْمَتِكَ وَرحَْمَتِكَ 

 .٣انيرواه الطبر

                                           
)١(  

َّ
ه الهیثمي فقصر، وقلده قلت: فیه (داود بن المحبر)، وهو واه، عن (صالح المري)، وهو ضعیف، وبه أعل

 ).٦٦٩٨الثلاثة، وهو جهل. وقد خرجته في "الضعیفة" (
 ).٦٦١٨قلت: وهو ضعیف، قال الذهبي في "المغني": "ضعفوه؛ لکثرة مناکیره". وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(
) من طریق ٣٣٩٠/ ٣٠٩/ ٤)، و"مسند الشامیین" (١٤٠/  ٥٩/ ٢٢قلت: أخرجه في "المعجم الکبیر" ( )٣(

 ).١٩٠/ ١ل ابن حبان (بشر بن عون: ثنا بکار بن تمیم عن مکحول عنه. وهذه نسخة موضوعة کما قا
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 ج رسَُولُ االلهقاَلَ: خَرَجَ عَليَنْاَ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ  ١)ضعيف جداً ( )٤( -٢٠٩٩-٥١٧٢

�لُ آنفًِا«َ�قَالَ:  دُ  ،خَرَجَ مِنْ عِندِْي خَلِيِ� جِبْرِ قَِّ  !َ�قَالَ: ياَ ُ�مََّ
ْ
ي َ�عَثَكَ باِلح ِ

َّ
ِ  ؛وَالذ إنَِّ ِ�َّ

َ خَمْ ابَ َ�بدًْا مِنْ عِ  َحْرِ دِهِ َ�بَدَا�َّ سِ جَبَلٍ فِي البْ
ْ
ُ ثلاََثوُنَ  ؛سَ مِئةَِ سَنةٍَ عَلىَ رَأ

ُ
عَرضُْهُ وَطُوله

رَْ�عَةُ  ،ذِرَاعًا فِي ثلاََِ�َ� ذِرَاعًا 
َ
َحْرُ ُ�ِيطٌ بهِِ أ فِ فَرسَْخٍ مِنْ كُلِّ ناَحِيةٍَ  وَالبْ

َ
ُ  ،آلا

َ
خْرَجَ له

َ
وَأ

 
ْ

بَلَِ يَ فَ  ،اءٍ عَذْبٍ بمَِ  ضُ فيتَ  ،صْبَعِ َ�ينْاً عَذْبةًَ بعَِرْضِ الإ
ْ
سْفَلِ الج

َ
انٍ  وشََجَرَةُ  ،سْتنَقِْعُ فِي أ رُمَّ

 ُ ْرِجُ لهَ انةًَ  كُلِّ فِي تخُ صَابَ مِنَ الوْضُوءِ  َ�تعََبَّدُ  ،لَيلْةٍَ رُمَّ
َ
مْسَى نزََلَ فأَ

َ
خَذَ  ،يوَْمَهُ، فإَِذَا أ

َ
وَأ

َ�لهََا
َ
انةََ فأَ مَّ لَ رَ�َّهُ لاَتهِِ، ُ�مَّ قاَمَ لصَِ  ،تلِكَْ الرُّ

َ
نْ َ�قْبِضَهُ سَاجِدًافَسَأ

َ
جَلِ أ

َ ْ
 ،عِندَْ وَقتِْ الأ

ءٍ ُ�فْسِدُهُ عَليَهِْ سَبِيلاً   لشَِيْ
َ

رضِْ وَلا
َ ْ
 َ�عَْلَ للأِ

َ
نْ لا

َ
قاَلَ:  - .وَهُوَ سَاجِدٌ االله عَثهَُ بيَ حَتىَّ  ؛وَأ
نَّهُ ُ�بعَْثُ يوَْمَ  ،جْناََ�نَحْنُ َ�مُرُّ عَليَهِْ إِذَا هَبَطْناَ وَ�ِذَا عَرَ  ،َ�فَعَلَ  -

َ
عِلمِْ �

ْ
ُ فِي ال َ�نَجِدُ لهَ

قِياَمَةِ 
ْ
ِ  ،ال نََّةَ برِحَْمَتِي، َ�يقَُولُ:  ،َ�يوَُ�فُ َ�ْ�َ يدََيِ ا�َّ

ْ
دْخِلوُا َ�بدِْي الج

َ
: أ ُ الرَّبُّ

َ
َ�يَقُولُ له

نََّةَ برِحَْمَ َ�يَقُولُ  .بلَْ بعَِمَِ�  !ربَِّ 
ْ
دْخِلوُا َ�بدِْي الج

َ
: لْ بعَِمَِ�، َ�يَقُولُ االلهبَ  !ربَِّ  تِي، َ�يقَُولُ:: أ

صََرِ قدَْ  ،قاَ�سُِوا َ�بدِْي بنِِعْمَتِي عَليَهِْ وَ�عَِمَلِهِ 
ْ

حَاطَتْ بعِِباَدَةِ خَمْسِ مِ َ�توُجَدُ نعِْمَةُ الب
َ
ئةَِ أ

سََدِ فضَْلاً عَليَهِْ  ،سَنةٍَ 
ْ
دْخِلوُا ،وََ�قِيتَْ نعِْمَةُ الج

َ
  ،َ�بدِْي النَّارَ  َ�يَقُولُ: أ

َ
قاَلَ: َ�يُجَرُّ إلِى

نََّةَ برَِ  !َ�ينُاَدِي: ربَِّ  ،النَّارِ 
ْ
دْخِلِْ� الج

َ
َ�يقَُولُ: ياَ  ،َ�يوَُ�فُ َ�ْ�َ يدََيهِْ  ،وهُ َ�يَقُولُ: ردُ !حْمَتِكَ أ

نتَْ ياَ ربَِّ مَنْ خَلقََكَ وَلمَْ تكَُ شَيئًْ  !َ�بدِْي
َ
اكَ لِعِباَدَةِ خَمسِْ  َ�يقَُولُ: مَنْ  !ا؟ َ�يقَُولُ: أ قوََّ

نتَْ ياَ ربَِّ سَنةٍَ مِئةَِ َ
َ
ةِ  !؟ َ�يَقُولُ: أ نزَْلكََ فِي جَبلٍَ وسََطَ اللُّجَّ

َ
خْرَجَ لكََ  ،َ�يَقُولُ: مَنْ أ

َ
وَأ

عَذْبَ مِنَ المَْاءِ المَْالِحِ 
ْ
انةًَ  ،المَْاءَ ال خْرَجَ لكََ كُلَّ لَيلْةٍَ رُمَّ

َ
رُْجُ  ،وَأ

َ
مَا تخ نةَِ، مَرَّ وَ�ِ�َّ ةً فِي السَّ

 َ
ْ

لت
َ
نْ  هُ وسََأ

َ
نتَْ ياَ ربَِّ  ؟كَ سَاجِدًا َ�فَعَلقْبِضَ �ُ أ

َ
وَ�رِحَْمتَِي  ،قاَلَ: فَذَلكَِ برِحَْمَتِي  !َ�يقَُولُ: أ

دْخِلوُا َ�بدِْيَ 
َ
نََّةَ، أ

ْ
دْخِلكَُ الج

ُ
نََّةَ  أ

ْ
عَبدُْ كُنتَْ ياَ َ�بدِْي ،الج

ْ
ُ دْخَ أفَ  !فنَِعْمَ ال نََّةَ لهُُ ا�َّ

ْ
 .الج

دُ  ِ ياَ ُ�مََّ شْياَءُ برِحَْمَةِ ا�َّ
َ ْ
مَا الأ �لُ: إِ�َّ  !».قاَلَ جِبْرِ

                                           
. الشیخ رحمه الله تعالیمن أصول ه ناوأثبت، »)الضعیف« -٤١٧/ ٢الطبعة السابقة (سقط هذا الحکم من  )١(

 [ش].
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 .١»صحيح الإسناد«: ان بن هرم عن محمد بن المنكدر عن جابر وقالـرواه الحاكم عن سليم

 وَ ) صحيح( )٧( -٣٥٩٨-٥١٧٣

َ أَ  ؛ج يِّ بِ زوج النَّ  ل َ�نْ عَا�شَِةَ  دُوا وَقاَرُِ�وا « :ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : ولُ قُ ت تَ انَ ا كَ نهَّ سَدِّ

وا �شِْرُ
َ
حَدًا الجنََّةَ َ�مَلهُُ  يدُْخِلَ  نفإَِنَّهُ ل ،وَأ

َ
؟ قاَلَ:  .»أ ِ نتَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
ناَ، «قاَلوُا: وَلاَ أ

َ
وَلا أ

ُ برِحَْمَ  دَِ� ا�َّ نْ َ�تغََمَّ
َ
 أ

َّ
 .»تِهِ إلاِ

  .رواه البخاري ومسلم وغيرهما

راه «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ج ھمسر رسول الله ل شهیاز عا
 و مژده دھید، و صواب باشید؛حق در پی در پیش گرفته و  روی و میانه اعتدال

رسول  یشما ا یردند: حتکعرض  ».ندک یاعمالش او را وارد بھشت نمکس ھیچ
 .»ردیر بگه خداوند با رحمتش مرا در بکنیمن، مگر ا یحت«: ند! فرمود؟ج الله

دُْريِِّ وَ ) لغيره صحيح( )٨( -٣٥٩٩-٥١٧٤
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ ِ : «ج ا�َّ  برِحَْمَةِ ا�َّ
َّ

حَدٌ إلاِ
َ
نََّةَ أ

ْ
؟ قاَلَ: الواق .»لنَْ يدَْخُلَ الج ِ نتَْ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
 أ

َ
 «: وَلا

َ
وَلا

ناَ
َ
دَِ�َ  ؛أ نْ َ�تغََمَّ

َ
 أ

َّ
ُ برِحَْمَتِهِ  إلاِ سِهِ  .»ا�َّ

ْ
 .وَقاَلَ �يَِدِهِ فَوْقَ رَأ

 .٢رواه أحمد بإسناد حسن

وارد کس ھیچ« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
! فرمود: ؟ج رسول الله یشما ا یگفتند: حت ».وندشود مگر به رحمت خدا یبھشت نم

سر  یو با دستش به بالا ».ردیگدر بر  ه خداوند با رحمتش مراکنیمن، مگر ا یحت«
 ردند.کاشاره 

 .ورواه البزار والطبراني من حديث أبي موسى) لغيره صحيح( )٩( -٣٦٠٠-٠

 .من حديث أسامة بن شريك والطبراني أيضاً ) لغيره صحيح( )١٠( -٣٦٠١-٠

                                           
الناجي من بعده قال ): "قلت: لا والله، وسلیمان غیر معتمد". ثم ٢٥١/ ٤قلت: وتعقبه الذهبي بقوله ( )١(

 لا یصح حدیثه. وقال العقیلي: مجهول، وحدیثه غیر محفوظ".فقال: "کیف وفیه سلیمان؟! قال الأزدي: 
)٢(  

ً
قلت: فیه عطیة العوفي، لکنه أبعد النجعة، فقد أخرجه مسلم وغیره من حدیث أبي هریرة، کما تراه مخرجا

 زیاداتها في سیاق واحد في "الصحیحة" (
ً
)، وبیان أنه لا ینافي ٢٦٠٢وغیره من أحادیث الباب مجموعا

 صرحة بأن دخول الجنة بالعمل، فراجع فإنه مهم.الآیات الم
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من حديث شريك بن طارق بإسناد  والبزار أيضاً ) لغيره صحيح( )١١( -٣٦٠٢-٠

  .١جيد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح( )١٢( -٣٦٠٣-٥١٧٥
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
نَّ «قاَلَ:  ج أ لَتُؤدَُّ

قَرْناَءِ 
ْ
اةِ ال لَحَْاءِ، مِنَ الشَّ

ْ
اةِ الج قِياَمَةِ، حَتىَّ ُ�قَادَ للِشَّ

ْ
هْلِهَا يوَْمَ ال

َ
 أ

َ
قُُوقَ إِلى

ْ
 .»الح

  .رواه مسلم والترمذي

امت حقوق یدر روز قیقینا «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س رهیاز ابوھر
دار  شاخ از گوسفند شاخ یقصاص گوسفند ب ید پرداخت حتیرا به صاحبانش خواھ

 .»شود یگرفته م

مْ مِنْ هِ قْتصَُّ للخَْلقِْ َ�عْضِ �ُ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ : ولفظه ،ورواه أحمد) صحيح(

اءِ  ةِ مِنَ ا ٢َ�عْضٍ، حَتىَّ للِجَْمَّ رَّ ةِ مِنَ الذَّ رَّ قَرْناَءِ، وحََتىَّ لِ�َّ
ْ
 .»ل

  .»الصحيح«ورواته رواه 

 گوسفندی که شاخ ندارد.: )الجلحاء(

 یرخامت از بیدر روز ق«فرمودند:  ج و در روایت احمد آمده که رسول الله
شاخ از  بی وانیقصاص ح یشود، حت یگرفته م دیگر از آنان یرخب قصاصمخلوقات 

 .»شود یار و مورچه از مورچه گرفته مد وان شاخیح

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح( )١٣( -٣٦٠٤-٥١٧٦
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

اتاَنِ ِ�يمَا اْ�تطََحَتاَ« قِياَمَةِ، حَتىَّ الشَّ
ْ
ءٍ يوَْمَ ال  .»لَيَخْتَصِمَنَّ كُلُّ شَيْ

 .رواه أحمد بإسناد حسن

با ز یامت ھمه چیدر روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکاست ت یروا س رهیاز ابوھر
 .»اند ه با ھم شاخ به شاخ شدهک یدو گوسفند یحت دارندجنگ  سرھم 

  .وأبو يعلى من حديث أبي سعيد ورواه أحمد أيضاً ) ح لغيرهصحي( )١٤( -٣٦٠٥-٠

                                           
قلت: هو کما قال إن ثبتت صحبة (شریك بن طارق) هذا، ففیها خلاف کما في "الإصابة"، وعنه أخرجه  )١(

) 
ً
 ).٣٧٠-٣٦٩/ ٧الطبراني أیضا

 که شاخ ندارد. یگوسفند )٢(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٦٧٢

 

نَّ رجَُلاً  :ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح( )١٥( -٣٦٠٦-٥١٧٧
َ
سُولِ مِن أصحابِ رَ أ

ِ  ]ياَ[النَّبِيِّ َ�قَالَ:  ه،َ�ْ�َ يدََيِ  جَلسََ  ج االله بوُنَِ�  !رسَُولَ ا�َّ إنَِّ لِي مَمْلوُ�َِ� يَُ�ذِّ
ناَ مِنهُْمْ؟ 

َ
شْتُمُهُمْ فكََيفَْ أ

َ
ُ�هُمْ وَأ ضْرِ

َ
ُ رسَُولُ االله قَالَ �َ وََ�ُونوُنَِ� وََ�عْصُونَِ�، وَأ : ج لهَ

بوُكَ وعَِقَابكَُ إِيَّاهُمْ  ُ�سَْبُ مَا خَانوُكَ «  دونَ فإَنِْ كَانَ عِقَابكَُ إِيَّاهُمْ  ،وعََصَوكَْ وََ�ذَّ
  ؛ذُنوُ�هِِمْ  بقَِدرِ وَ�نِْ كَانَ عِقَابكَُ إِيَّاهُمْ [عليهم]، كَانَ فضَْلاً لكََ  ؛ذُنوُ�هِِمْ 

َ
كَانَ كَفَافاً لا

 عَليَكَْ،
َ

ي بقَِيَ  اْ�تصَُّ لهَُمْ مِنكَْ الفَضْلُ  ؛فَوْقَ ذُنوُ�هِِمْ  وَ�نِْ كَانَ عِقَابكَُ إِيَّاهُمْ  لكََ وَلا
َّ

الذ
ِ  .وََ�هْتِفُ بََ� يدََي رسَُولِ االله فَجَعَلَ الرَّجُلُ َ�بكِْي ». قبِلَكََ  مَا لكََ؟ «: ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

 
ُ
ِ  ١مَا َ�قْرَأ اۖ �ن  ٔٗ فََ� ُ�ظۡلَمُ َ�فۡسٞ شَۡ�  لۡقَِ�مَٰةِ ٱِ�وَۡمِ  لۡقسِۡطَ ٱ لمََۡ�زِٰ�نَ ٱوَنضََعُ ﴿ :كِتاَبَ ا�َّ

تيَۡنَا بهَِاۗ وََ�َ�ٰ بنَِا َ�سِٰبِ�َ 
َ
ِ »﴾؟َ�نَ مِثۡقَالَ حَبَّةٖ مِّنۡ خَرۡدَلٍ �  !. َ�قَالَ الرَّجُلُ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

جِدُ شَيئْاً خَْ�ًا مِنْ فِ 
َ
شْهِدُكَ  [إ�] - هُ يع� عبيدَ  -هؤلاء  اقِ رَ مَا أ

ُ
حْرَارٌ أ

َ
هُمْ كُلُّهُمْ أ َّ�

َ
�.  

الرحمن ث غريب لا نعرفه إلا من حديث عبدحدي«: وقال الترمذي ،رواه أحمد والترمذي

قال ( .انتهى »الرحمن بن غزوانأحمد بن حنبل هذا الحديث عن عبد وقد رو￯ ،بن غزوان

 ؛ى أبا نوحالرحمن هذا يكنعبد ؛ورواتهما ثقات ،وإسناد أحمد والترمذي متصلان«): الحافظ

 -٢٠. [مضى»هم البخاري ومسلمـوبقية رجال أحمد ثقات احتج ب ،ثقة احتج به البخاري

  ].١٠القضاء/

نشست  ایشان جلوی ج از اصحاب رسول الله یمردکه کند  می تیروا ل شهیعا
ه به من دروغ گفته کدارم  یادیمن غلامان و بردگان ز ،ج رسول الله یرد: اکو عرض 

آنان ناسزا گفته و   نند و من در عوض بهک یم یاز من نافرمان رده وکانت یو خ
چگونه خواھد بود؟ رسول  [نزد خداوند]ت من نسبت به آنھا ینم. وضعک یشان م هیتنب
محاسبه  یه تو دادک ییو دروغ آنان با سزا یانت و نافرمانیخ«: ندفرمود ج الله

و تو از آنان طلبکار خواھی بود  ،دمتر از گناھان آنھا باشکه تو یشود. اگر سزا و تنب یم
نه به نفع تو و نه حساب بوده و  نسبت به ھم بی ،تو به قدر گناھان آنان باشد یاگر سزا

                                           
ه؟ ما یقرأ؟)، والزیادات منه، وأما سیاق ) والسیاق هنا له: (ما ل٢٨٠/ ٦کذا الأصل وغیره، وفي "المسند" ( )١(

 حدیث) مع التعلیق علیه، فراجعه. - ٤٠باب/  - ١٠القضاء/  - ٢٠الترمذي فقد تقدم في (



 ٦٧٣  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

شود،  یعوض آن از تو گرفته م ،از گناھان آنھا باشد شیه تو بیو اگر تنب ؛به ضرر توست
رده و که یه گررفت و شروع ب یا آن شخص به گوشه». [آنان از تو طلبکار خواھند شد]

د: یفرما یه مکآنجا  یا را نخوانده الھی کلاما یآ«فرمود:  ج د، رسول اللهیشک یاد میفر

اۖ �ن َ�نَ مثِۡقَالَ حَبَّةٖ مّنِۡ  ٔٗ فََ� ُ�ظۡلَمُ َ�فۡسٞ شَۡ�  لۡقَِ�مَٰةِ ٱِ�وَۡمِ  لۡقسِۡطَ ٱ لمََۡ�زِٰ�نَ ٱوَنضََعُ ﴿
 ِ تيَۡنَا بهَِاۗ وََ�َ�ٰ ب

َ
عدل  یترازوھا امتی(ما) در روز ق و« ]٤٧[الأنبیاء:  ﴾٤٧نَا َ�سِٰبِ�َ خَرۡدَلٍ �

 ۀدان کی ینی) به مقدار سنگیو اگر (عمل شود ینم یستم چیکس، ھچیپس به ھ م،ینھ یرا م
ای مرد گفت: . آن »است یما کاف یرس و حساب میآور یخردل باشد، آن را (به حساب) م

من شما  ،نمیب یاز آنان نم بھتر از جدا شدن خود یچ راھیھ به خدا قسم ،ج رسول الله
 آزاد ھستند. ی آنھا ھمهه کرم یگ یرا گواه م

مِّ سَلمََةَ وَ ) ضعيف( )٥( -٢١٠٠-٥١٧٨
ُ
ِ  ل َ�نْ أ فِي  ج قاَلتَْ: كَانَ رسَُولُ ا�َّ

وْ لهََا ،بيَتِْي 
َ
ُ أ غَضَبُ فِي  بانَ اسْتَ حَتىَّ [فأبطأت]  ،وََ�نَ �يِدَِهِ سِوَاكٌ، فدََعَا وصَِيفَةً لهَ

ْ
ال

جُُرَاتِ، فَوجََدَتِ الوْصَِيفَةَ وَِ�َ تلَعَْبُ ببِهَِيمَةٍ، َ�قَالتَْ:  ،وجَْهِهِ 
ْ
 الح

َ
مُّ سَلمََةَ إِلى

ُ
فَخَرجََتْ أ

 ِ َهِيمَةِ وَرسَُولُ ا�َّ رَاكِ تلَعَْبَِ� بهَِذِهِ البْ
َ
 أ

َ
لا

َ
ي َ�عَثَكَ  ج أ ِ

َّ
 وَالذ

َ
قَِّ مَا  يدَْعُوكِ؟ َ�قَالتَْ: لا

ْ
باِلح

ِ  .سَمِعْتُكَ  وَاكِ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ وجَْعْتُكِ بهَِذَا السِّ
َ َ
قَودَِ لأ

ْ
 خَشْيةَُ ال

َ
 .»لوَْلا

 ].١٠القضاء/ -٢٠. [مضىرواه أبو يعلى بأسانيد أحدها جيد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح( )١٦( -٣٦٠٧-٥١٧٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قِياَمَةِ مَلوَ�هُ مَنْ ضَرَبَ «
ْ
 .»سَوْطًا ظُلمًْا اْ�تصَُّ مِنهُْ يوَْمَ ال

 [مضى هناك]. .والطبراني بإسناد حسن ؛رواه البزار

ظلم و ستم  یس از روکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»ھد شداز او قصاص گرفته خوا ]امتیدر روز ق[، بزندشلاق خدمتگزارش را با 

 ج يَّ بِ النَّ  عَ مِ سَ  هُ نَّ أَ  ؛س أنيسٍ  االله بنِ ن عبدعَ وَ ) حسن لغيره( )١٧( -٣٦٠٨-٥١٨٠

عِباَدَ االله  شُرُ َ�ْ «: ولُ قُ يَ 
ْ
قِياَمَةِ  ال

ْ
وْ قاَلَ: النَّاسَ  -يوَْمَ ال

َ
 ُ�هْمًا - أ

ً
قاَلَ: قلُنْاَ: وَمَا  ».عُرَاةً غُرْلا

نْ كَمَا �سَْمَعُهُ مَ  دَ عُ نْ �َ ءٌ، ُ�مَّ ُ�ناَدِيهِمْ بصَِوتٍْ �سَْمَعُهُ مَ ليَسَْ مَعَهُمْ شَيْ «؟ قاَلَ: )ُ�هْمًا(
حَدٍ بَ رُ قَ 

َ
ُ عِندَْ أ

َ
نْ يدَْخُلَ النَّارَ وَله

َ
هْلِ النَّارِ أ

َ
حَدٍ مِنْ أ

َ
 ينَبْغَِي لأِ

َ
ناَ المَْلِكُ، لا

َ
يَّانُ، أ ناَ الدَّ

َ
 : أ

نََّةِ حَقٌّ 
ْ
هْلِ الج

َ
هُ  ؛مِنْ أ قصَُّ

َ
نََّةَ  حَتىَّ أ

ْ
نْ يدَْخُلَ الج

َ
نََّةِ أ

ْ
هْلِ الج

َ
حَدٍ مِنْ أ

َ
 ينَبْغَِي لأِ

َ
مِنهُْ، وَلا
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هُ مِنهُْ، حَتىَّ اللَّطْمَةَ  قُصَّ
َ
هْلِ النَّارِ عِندَْهُ حَقٌّ حَتىَّ أ

َ
حَدٍ مِنْ أ

َ
ا موَ�نَِّ  ،قاَلَ: قلُنْاَ: كَيفَْ  ».وَلأِ

 ُ�هْمًا؟
ً

تِي عُرَاةً غُرْلا
ْ
َ «قاَلَ:  !نأَ

ْ
يِّئاَتُ  سَناَتُ الح   .»وَالسَّ

  .رواه أحمد بإسناد حسن

: ندکه فرمود هدیشن ج از رسول الله وی که ت استیروا س سیاز عبدالله بن ان
ه لخت و ختنه ک گرداند محشور می یدر حالرا بندگان در روز قیامت الله متعال  «

ند. سپس آنھا را ھمراه ندار یزیچ«ست؟ فرمود: یگفتند: بُھم چ ».نشده و بُھم ھستند
من  :شنود یاست آن را م یکه نزدک یسکه دور است ھمانند ک یسکدھد و  یم ییندا

 حقی از ویه ک یحالدر دوزخی وارد دوزخ شودست یسته نیم ھستم و شاکو حا یقاض
 یست فردیسته نیرم. و شایه حقش را از او بگکنیباشد تا ا یاناز بھشت ینزد فرد
ه کنیباشد تا ا دوزخیاناز  ینزد فردحقی از وی ه ک یالحگردد دربھشت وارد  بھشتی

شود)  می قصاص گرفته(چگونه  :می. گفت»باشد یلیسیک اگر چه  ،رمیحقش را از او بگ
ھا و  یکین با«م؟ فرمود: یگرد یحاضر م بی چیزده و ه ما لخت و ختنه نشک یحالدر
 ».یی که ھمراه داریدھا یبد

 وَ ) ضعيف( )٦( -٢١٠١-٥١٨١
َ
مَامَةَ َ�نْ أ

ُ
ِ  س بِي أ يجَِيءُ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

قِياَمَةِ 
ْ
المُِ يوَْمَ ال لمَْةِ وَالوْعَْرَةِ  ؛الظَّ لقَِيهَُ المَْظْلوُمُ  ؛حَتىَّ إذَِا كَانَ عَلىَ جِسْرِ جَهَنَّمَ َ�ْ�َ الظُّ

ينَ ظُ فهَُ، وعََرَّ َ�عَرَّ  ِ
َّ

حُ الذ ينَ ظَلمَُوا ١ونَ صُّ قَ �ُ حَتىَّ لِمُوا فَ مَا ظَلمََهُ بهِِ، َ�مَا َ�بْرَ ِ
َّ

 ؛مِنَ الذ
سََناَتِ، فإَنِْ لمَْ يَُ�نْ لهَُمْ حَسَناَتٌ 

ْ
يدِْيهُمْ مِنَ الح

َ
عَليَهِْمْ مِنْ  ردَُّ  ؛حَتىَّ َ�ْ�عَُوا مَا فِي أ

سْفَلَ مِنَ النَّارِ  ٢دَ حَتىَّ يوُرَ  ،سَيِّئاَتهِِمْ 
َ ْ
ركََ الأ  .»الدَّ

 .٣ورواته مختلف في توثيقهم ،»الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
 أي: یمکنون من الاقتصاص. )١(
/ ١١٩-١١٨/ ٦» (أوسط الطبراني«)، وفي ١٩/ ٢٠٢/ ٤) والمنیریة (٣٥٤/ ١٠» (المجمع«کذا في  )٢(

 .أصوب. [ش] ، ولعله»یُوردوا): «٤٨٠٠( »مجمع البحرین«) و ٥٩٧٦
قلت: هذا غیر دقیق، لأن رواته ثقات؛ غیر (الجهم بن فضالة الباهلي)؛ فإنه لم یوثقه غیر ابن حبان،  )٣(

ولذلك کان تعبیر الهیثمي: "ورجاله وثقوا" أدق، وفیه إشارة إلی تلیین بعضهم، وهو هذا، فإنه مجهول 

"حسن بشواهده" من جهلهم؛ لأنه لا شاهد له بهذا التفصیل. وهو مخرج الحال. وقول المعلقین الثلاثة 

 ).٥٣١٧في "الضعیفة" (
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بِي هُرَ�رَْةَ ] حديث ١٩الأدب/ -٢٣[ »الغيبة«تقدم في و) صحيح(
َ
َ�نْ  ؛س َ�نْ أ

تِي قدَْ «قاَلَ:  ج االلهِ  رسَُولِ 
ْ
قِياَمَةِ بصَِلاَةٍ وصَِياَمٍ وَزََ�ةٍ، وََ�أ

ْ
تِي يوَْمَ ال

ْ
تِي يأَ مَّ

ُ
المُْفْلِسَ مِنْ أ

َ�لَ مَالَ هَذَا، وسََفَكَ دَمَ هَذَا، وَضَرَبَ هَذَا، َ�يعُْطَى هَذَا مِنْ  شَتَمَ هَذَا، وَقذََفَ 
َ
هَذَا، وَأ

نْ �َ 
َ
خِذَ مِنْ  ؛مَا عَليَهِْ  قْضِيَ حَسَناَتهِِ، وهََذَا مِنْ حَسَناَتهِِ، فإَنِْ فنَِيتَْ حَسَناَتهُُ َ�بلَْ أ

ُ
أ

 .»ارِ خَطَاياَهُمْ َ�طُرحَِتْ عَليَهِْ، ُ�مَّ طُرِحَ فِي النَّ 
 مسلم وغيره. رواه

ان امت من یمفلس در م«: ندفرمود ج رسول اللهکند که  روایت می س رهیابوھر
ن را دشنام یه اک یحالد دریآ یات مکامت با نماز و روزه و زیه در روز قکاست  یسک

ن را زده یخته و این را رین را خورده، خون ایمال ا ،ردهکرا به زنا متھم  آنداده و 
و ھا  یکیھم از نیکی ن یشود و به ا یو حسناتش داده مھا  یکین از نیا به ؛است

بر گردن اوست،  حقوقی کهش قبل از تمام شدن یھا یکیشود. اگر ن یحسناتش داده م
انداخته  پس در آتشس ،شود یاران بر دوش او گذاشته مکطلب تمام شود از گناھانِ 

 .»شود یم

زَاذَانَ قاَلَ: دَخَلتُْ عَلىَ َ�بدِْااللهِ بنِْ  َ�نْ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٧( -٢١٠٢-٥١٨٢

قصَْيتَِْ� 
َ
دَْ�يتَْ النَّاسَ وَأ

َ
يباَجِ، َ�قُلتُْ: أ زَِّ وَالدِّ

ْ
صْحَابُ الخ

َ
 َ�لِْسِهِ أ

َ
 !مَسْعُودٍ وَقدَْ سَبقََ إِلى

ْ�عَدَِ� عَلىَ �سَِاطِهِ، ُ�مَّ قاَلَ: سَمِ  .َ�قَالَ لِي: ادْنُ 
َ
دْناَِ� حَتىَّ أ

َ
َ�قُولُ:  ج عْتُ رسَُولَ االلهِ فأَ

هِمَا دَْ�نٌ « ِ
َ

ينِْ عَلىَ وَلد قِياَمَةِ َ�تعََلَّقَانِ بهِِ  ؛إِنَّهُ يَُ�ونُ للِوَْالِدَ
ْ
ناَ  ؛فإَذَِا كَانَ يوَْمُ ال

َ
َ�يَقُولُ: أ

ْ�ثَرَ مِنْ ذَلكَِ 
َ
وْ َ�تَمَنَّياَنِ لوَْ كَانَ أ

َ
انِ أ كُمَا، َ�يَودََّ ُ  ».وَلدَ

 .رواه الطبراني

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف( )٨( -٢١٠٣-٥١٨٣
َ
ِ  س َ�نْ أ  ج قاَلَ: بيَنْاَ رسَُولُ ا�َّ

 ِ ضْحَكَكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ُ ُ�مَرُ: مَا أ

َ
ْ�ناَهُ ضَحِكَ حَتىَّ بدََتْ َ�ناَياَهُ، َ�قَالَ له

َ
بِي  !جَالسٌِ إِذْ رَأ

َ
بأِ

؟ قاَلَ:  ِّ�
ُ
نتَْ وَأ

َ
تِي «أ مَّ

ُ
حَدُهُمَا: ياَ ربَِّ  رجَُلاَنِ مِنْ أ

َ
ةِ، َ�قَالَ أ عِزَّ

ْ
خُذْ  !جَثيَاَ َ�ْ�َ يدََيْ ربَِّ ال

ُ لِي مَظْلَ  خِي، َ�قَالَ ا�َّ
َ
ءٌ؟  :مَتِي مِنْ أ خِيكِ وَلمَْ َ�بقَْ مِنْ حَسَنَاتِهِ شَيْ

َ
كَيْفَ تصَْنَعُ بأِ
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وْزَاريِ !ياَ ربَِّ  قَالَ:
َ
ِ وَفاَضَتْ َ�ينْاَ رَ  ».فلَيَْحْمِلْ مِنْ أ ُكَاءِ ُ�مَّ قاَلَ:  ج سُولِ ا�َّ إنَِّ «باِلبْ

وْزَارهِِمْ  ،عَظِيمٌ  وْمٌ كَ لَيَ لذَ 
َ
نْ ُ�مَْلَ َ�نهُْمْ مِنْ أ

َ
  .فذكر الحديث» َ�تْاَجُ النَّاسُ أ

 ].١٢الحدود/ -٢١[ »العفو«وتقدم بتمامه في  .»صحيح الإسناد«: رواه الحاكم وقال

 وَ  )صحيح( )١٨( -٣٦٠٩-٥١٨٤
َ
هَلْ  !قاَلَ: قاَلوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ  س بِي هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ

قِياَمَةِ؟ 
ْ
هَِ�ةِ ليَسَْتْ فِي «قَالَ: �َ نرََى رَ�َّناَ يوَْمَ ال مْسِ فِي الظَّ هَلْ تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ الشَّ

  .»سَحَابةٍَ؟
َ

قَمَرِ لَيلَْ «قاَلَ:  .قاَلوُا: لا
ْ
َدْرِ ليَسَْ فِي سَحَابةٍَ؟َ�هَلْ تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ ال  .»ةَ البْ

 
َ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ «قاَلَ:  .قاَلوُا: لا ِ
َّ

 كَمَا تضَُارُّونَ فِي  !فَوَالذ
َّ

 تضَُارُّونَ فِي رُؤْ�ةَِ رَ�ُِّ�مْ إلاِ
َ

لا
عَبدَْ رَ�ِّ 

ْ
حَدِهِمَا، َ�يلَقَْى ال

َ
يْ ه رُؤَْ�ةِ أ

َ
سَوِّ  )!فلُُ (َ�يَقُولُ: أ

ُ
ْ�رِمْكَ وَأ

ُ
لمَْ أ

َ
زَوِّجْكَ أ

ُ
دْكَ وَأ

سُ وَترََْ�عُ؟ َ�يَقُولُ: بََ� 
َ
ذَركَْ ترَْأ

َ
بلَِ، وَأ ِ

ْ
يَلَْ وَالإ

ْ
رْ لكََ الخ سَخِّ

ُ
نَّكَ ياَ ربَِّ  وَأ

َ
ظَننَتَْ �

َ
، َ�يَقُولُ: أ

 
َ

؟ َ�يَقُولُ: لا �سَْاكَ كَمَا �سَِيتَِ� فَ َ�يَقُولُ:  .مُلاَقِيَّ
َ
يْ ُ�مَّ يلَقَْى الثَّاِ�َ َ�يَ . إِ�ِّ أ

َ
لمَْ  )فلُُ (قُولُ: أ

َ
أ

سُ وَترََْ�عُ 
َ
ذَركَْ ترَْأ

َ
بلَِ، وَأ ِ

ْ
يَلَْ وَالإ

ْ
رْ لكََ الخ سَخِّ

ُ
زَوِّجْكَ وَأ

ُ
سَوِّدْكَ وَأ

ُ
ْ�رِمْكَ وَأ

ُ
َ�يقَُولُ: بََ�  ؟أ

  !ربَِّ  ياَ
َ

؟ َ�يَقُولُ: لا نَّكَ مُلاَقِيَّ
َ
ظَننَتَْ �

َ
�سَْاكَ كَمَ  .َ�يَقُولُ: أ

َ
يلَقَْى . ُ�مَّ ا �سَِيتَِ� َ�يَقُولُ: فإَِ�ِّ أ

ُ مثل ذلك،  َ�يَقُولُ  لِثَ الثَّا
َ

آمَنتُْ بكَِ وَ�ِِ�تاَبكَِ وَ�رِسُُلِكَ، وصََلَّيتُْ،  !َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ له
ْ�ٍ مَا اسْتَطَاعَ 

قتُْ، وَ�ُثِْ� بِخَ نَ َ�بعَْثُ وقُ ُ�مَّ �َ  .َ�يقَُولُ: هَهُناَ إِذًا .وصَُمْتُ، وَتصََدَّ
ْ

 لُ: الآ
؟ َ�يخُْتَمُ عَلىَ ِ�يهِ، وَ�ُقَالُ �َ  .عَليَكَْ  ١شَاهِدَناَ َّ ِي �شَْهَدُ عَليَ

َّ
رُ فِي َ�فْسِهِ: مَنْ ذَا الذ يتَفََكَّ

مِْهِ [لِفَخِذِهِ 
َ
مُْهُ وعَِظَامُهُ بعَِمَلِهِ يَ : انطِْقِي، �َ ]وعَِظَامِهِ  ،وَلح

َ
وذََلكَِ لِيعُْذِرَ  .تنَطِْقُ فخَِذُهُ وَلح

ي �سَْخَطُ االلهُ عَليَهِْ  ،هِ، وذََلكَِ المُْناَفقُِ مِنْ َ�فْسِ  ِ
َّ

 ».وذََلكَِ الذ
  .رواه مسلم

                                           
)، والتصحیح من (مسلم)، وقال الناجي ( )١(

ً
 ). "کذا وجد، وإنما هو (شاهدنا)".٢/ ٢٢٥الأصل: (شاهدا

یها، وأما وفي الأصل ألفاظ تختلف عنه بعض الشيء، وزیادات حذفتها لم أر من الضرورة التنبیه عل

 کعادتهم، وزادوا 
ً
 علی إبالة -المعلقون الثلاثة، فلم یصححوا شیئا

ً
أنهم عزوه لمسلم برقم  - ضغثا

 ) في "کتاب الزهد"!٢٩٦٨)، وهذا رقم الحدیث الآتي، وهو في "کتاب الإیمان"! وإنما رقمه (١٨٢(



 ٦٧٧  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

 )عربَ وتَ ( رنیس شوی.: یعنی ؛بمثناة فوق ثم راء ساكنة ثم همزة مفتوحة )ترأس(

گیرد  یعنی چیزی را بگیری که رئیس لشکر برای خود می :بموحدة بعد الراء مفتوحة

 شود. گفته می »المرباع«آن  که یک چھارم غنایم است. و به

ا یردند: آکسؤال  ج ه اصحاب از رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 دیدن یبرا ایآ«: ندفرمود ج م؟ رسول اللهینیب یامت میپروردگارمان را در روز ق

عرض  ».د؟یشو یم با مشکل مواجهقرار نگرفته  یه پشت ابرکمروز ین درد یخورش
قرار نگرفته باشد  یه پشت ابرکماه شب چھارده  دیدن یبرا ایآ«ر. فرمود: یردند: خک
 م در دست اوستجانه ک یقسم به ذات«ر. فرمود: یردند: خکعرض  ».د؟یشو یت میاذ

خداوند  .مشکلی نخواھید داشتد یت ماه و خورشیز مانند رؤیدن پروردگارتان نیدر د
تو را آقا و  ردم؟کرام نکو را اا تی! آیفلان ید: ایفرما یو مکند  می اش ملاقات با بنده

مسخر ننمودم؟ و  تیبرا به تو ھمسر ندادم؟ و اسب و شترا یآ س قومت قرار ندادم؟یرئ
و بنده  ؟یمت را سھم خود سازیچھارم مال غن یکو  ینکاست یه رکا تو را نگذاشتم یآ

با من را ا گمان ملاقات ید: آیفرما یممتعال خداوند  ، پروردگارا؛د: بلهیگو یدر جواب م
نم ھمانطور ک ید: من تو را فراموش میفرما یممتعال ر. خداوند ید: خیگو ی؟ مینداشت

 ای فلانی،  د:یفرما یو مکند  می . سپس بنده دوم را ملاقاتیردکه تو مرا فراموش ک
ندادم؟ و  به تو ھمسر قومت قرار ندادم؟ و یردم؟ و تو را آقاکرام و نوازش نکا تو را ایآ

چھارم مال  یکو  ینکاست یر تو مسخر ننمودم؟ و نگذاشتم یرا برااسب و شتر 
متعال خداوند  ا؛پروردگار ،د: بلهیگو ی؟ بنده در جواب میمت را سھم خود سازیغن
متعال ر. خداوند ید: خیگو ی؟ بنده میا گمان ملاقات من را نداشتید: آیفرما یم
 . سپسیردکتو مرا فراموش ه کنم ھمچنان ک ید: من امروز تو را فراموش میفرما یم

و او در جواب  ؛دیگو یم یدو شخص قبل ھمچونو به او کند  می شخص سوم را ملاقات
 ینماز و روزه بجا و مان آوردمیا امبرانتیو پ تتابک تو و به د: پروردگارا! بهیگو یم

ان یخداوند ب یبرارا  ھا ستایشن یبھتردر حد توان آوردم و در راه تو صدقه دادم؛ و 
بر حالا ما شاھدمان گوید:  میست، سپس یت باید: سر جایفرما یند. پس خداوند مک یم

دھد؟  یم یه او گواھیعل یسکچه  :کند می رکفبا خود م و آن شخص یفرست یمرا تو 
ش گفته یھا شود و به ران و گوشت بدن و استخوان یوت زده مکپس بر دھان او مھر س

ند و یآ یش به صحبت در میھا استخوان پس ران و گوشت و ؛دینکشود: صحبت  یم
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ه خداوند عذر او را از جانب کن است یار به خاطر اکن ینند و اک یح میرد او را تشرکعمل
 یسکن شخص منافق است و آن یند و اکنفس و بدن خودش پاسخ داده و برطرف 

 .»ردیگ یه خداوند بر او خشم مکاست 
ولَ االلهَِّ أَ : يضاً أَ  نهُ عَ وَ ) صحيح( )١٩( -٣٦١٠-٥١٨٥ سُ ا رَ الُوا: يَ ￯  !نَّ النَّاسَ قَ لْ نَرَ هَ

 : ؟ قَالَ ةِ يَامَ مَ القِ وْ نَا يَ بَّ ونَ «رَ َارُ لْ تمُ رَ  هَ يْلَةَ البَدْ رِ لَ مَ ابٌ  فيِ القَ حَ ونَهُ سَ يْسَ دُ الُوا: لاَ يَا قَ . »لَ

ولَ االلهَِّ سُ :  .رَ حَ «قَالَ َا سَ يْسَ دُونهَ سِ لَ مْ ونَ فيِ الشَّ َارُ لْ تمُ الُوا: لاَ  .»ابٌ هَ :  .قَ نَهُ «قَالَ وْ مْ تَرَ إِنَّكُ فَ

لِكَ  ذَ نْهُ  .كَ ، فَمِ يَتَّبِعْ يْئًا فَلْ بُدُ شَ عْ انَ يَ نْ كَ : مَ ولُ يَقُ ، فَ ةِ يَامَ مَ القِ ُ النَّاسُ يَوْ ْشرَ سَ يحُ مْ تَّبِعُ الشَّ نْ يَ  مْ مَ

تَّبِعُ الطَّ  نْ يَ مْ مَ نْهُ مِ ، وَ رَ مَ تَّبِعُ القَ نْ يَ مْ مَ نْهُ مِ مُ وَ يَأْتِيهِ ا، فَ وهَ نَافِقُ ا مُ ةُ فِيهَ هِ الأُمَّ ذِ ى هَ بْقَ تَ ، وَ يتَ اغِ وَ

ولُونَ  يَقُ ، فَ مْ بُّكُ : أَنَا رَ ولُ يَقُ مُ االلهَُّ  :االلهَُّ فَ يَأْتِيهِ ، فَ نَاهُ فْ رَ نَا عَ بُّ اءَ رَ ا جَ إِذَ نَا، فَ بُّ أْتِيَنَا رَ تَّى يَ نَا حَ انُ كَ ا مَ ذَ هَ

: ولُ يَقُ مْ  فَ بُّكُ مْ فَ  .أَنَا رَ وهُ عُ نَا، فَيَدْ بُّ : أَنْتَ رَ ولُونَ ، وَ  .يَقُ نَّمَ هَ ْ جَ انيَ رَ َ ظَهْ اطُ بَينْ َ بُ الصرِّ َ يُضرْ

لاَمُ ال كَ ، وَ لُ سُ دٌ إِلاَّ الرُّ ئِذٍ أَحَ مَ وْ لَّمُ يَ تَكَ لاَ يَ ، وَ تِهِ لِ بِأُمَّ سُ نَ الرُّ ُوزُ مِ نْ يجَ لَ مَ ونُ أَوَّ أَكُ لِ فَ سُ رُّ

لِّ  مَّ سَ : اللَّهُ ئِذٍ مَ وْ لْ رَ يَ ، هَ انِ دَ عْ كِ السَّ وْ ثْلُ شَ لاَلِيبُ مِ نَّمَ كَ هَ فيِ جَ ، وَ لِّمْ كَ مْ سَ وْ تُمْ شَ أَيْ

؟ انِ دَ عْ مْ  ».السَّ الُوا: نَعَ :  .قَ ا إِلاَّ االلهَُّ، «قَالَ هَ ظَمِ رَ عِ لَمُ قَدْ عْ َ أَنَّهُ لاَ يَ يرْ انِ غَ دَ عْ كِ السَّ وْ ثْلُ شَ َا مِ إِنهَّ فَ

ْطَفُ النَّاسَ بِأَعْ  لِهِ تخَ مَ نْ يُوبَقُ بِعَ مْ مَ نْهُ ، فَمِ مْ لهِِ لُ  ،١ماَ دَ َرْ نْ يخُ مْ مَ نْهُ مِ ادَ  ٢وَ ا أَرَ تَّى إِذَ و، حَ نْجُ ثُمَّ يَ

لِ  نْ أَهْ ادَ مِ نْ أَرَ َةَ مَ حمْ ةَ  ؛النَّارِ االلهَُّ رَ رَ االلهَُّ المَلاَئِكَ ُمْ  أَمَ ونهَ جُ رِ بُدُ االلهََّ، فَيُخْ عْ انَ يَ نْ كَ وا مَ جُ ْرِ  ،أَنْ يخُ

ُمْ [ فُونهَ رِ عْ يَ ،  ]وَ نَ النَّارِ ونَ مِ جُ رُ يَخْ ودِ، فَ جُ لَ أَثَرَ السُّ أْكُ لىَ النَّارِ أَنْ تَ مَ االلهَُّ عَ رَّ حَ ودِ، وَ جُ بِآثَارِ السُّ

نَ النَّارِ [ ونَ مِ جُ رُ يَخْ ودِ، فَ جُ لُهُ النَّارُ إِلاَّ أَثَرَ السُّ مَ تَأْكُ لُّ ابْنِ آدَ تُ وَ  ]فَكُ دْ امْ واحِ قَ يُ  ،شُ مْ فَ يْهِ لَ بُّ عَ صَ

نْبُتُ  ماَ تَ يَنْبُتُونَ كَ اءُ الحَيَاةِ، فَ يْلِ مَ ِيلِ السَّ بَّةُ فيِ حمَ بَادِ  .الحِ َ العِ اءِ بَينْ ضَ نَ القَ غُ االلهَُّ مِ رُ فْ ى  ،ثُمَّ يَ بْقَ يَ وَ

النَّارِ  َ الجَنَّةِ وَ لٌ بَينْ جُ ولاً الجَنَّةَ  - ،رَ لِ النَّارِ دُخُ رُ أَهْ وَ آخِ هُ قْ  -وَ هِ قِبَلَ النَّارِ بِ مُ هِ جْ ا  لٌ بِوَ : يَ ولُ يَقُ فَ

بِّ  نِ النَّارِ  !رَ ي عَ هِ جْ فْ وَ ِ افَ  اصرْ يحُهَ بَنِي رِ دْ قَشَ ا ،قَ اهَ كَ نِي ذَ قَ رَ أَحْ يْتَ إِنْ  .٣وَ سَ لْ عَ : هَ ولُ يَقُ فَ

لِ  َ ذَ يرْ أَلَ غَ لِكَ بِكَ أَنْ تَسْ تِكَ فُعِلَ ذَ زَّ عِ : لاَ وَ ولُ يَقُ ؟ فَ طِي االلهََّ .كَ يُعْ ، فَ يثَاقٍ مِ دٍ وَ هْ نْ عَ اءُ مِ ا يَشَ  مَ

                                           
 أي: یهلك. )١(
 أي: یصرع کما یأتي من المؤلف. )٢(
ة حرها. )٣(

َّ
 أي: شد
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فُ  ِ نِ النَّارِ  فَيَصرْ هُ عَ هَ جْ ا .االلهَُّ وَ تَهَ ْجَ أ￯َ بهَ ، رَ لىَ الجَنَّةِ بَلَ بِهِ عَ ا أَقْ إِذَ اءَ االلهَُّ أَنْ  ،فَ ا شَ تَ مَ كَ سَ

بِّ  ا رَ : يَ ، ثُمَّ قَالَ تَ كُ نْدَ بَابِ الجَنَّةِ قَ  !يَسْ نِي عِ مْ ولُ االلهَُّ !دِّ يَقُ طَيْتَ العَ : فَ دْ أَعْ يْسَ قَ المِيثَاقَ هأَلَ  دَ وَ

بِّ  ا رَ : يَ ولُ يَقُ ؟ فَ أَلْتَ نْتَ سَ ي كُ ذِ َ الَّ يرْ أَلَ غَ لْقِكَ لاَ أَكُ  !أَنْ لاَ تَسْ ى خَ قَ : فَ  .ونُ أَشْ ولُ يَقُ ماَ فَ

يْتَ إِنْ أَ  سَ طَ عَ لِكَ أَنْ  تُكَ يعْ َ ذَ يرْ أَلَ غَ تِكَ تَسْ زَّ عِ : لاَ وَ ولُ يَقُ ؟ فَ أَلُ لاَ أَ  هُ َ  كَ سْ يرْ اغَ ذَ بَّهُ هَ طِي رَ يُعْ ، فَ

لَغَ  ا بَ إِذَ ، فَ هُ إِلىَ بَابِ الجَنَّةِ مُ دِّ يُقَ ، فَ يثَاقٍ مِ دٍ وَ هْ نْ عَ اءَ مِ ا شَ َا مَ تهَ رَ هْ أ￯َ زَ َا، رَ نَ  بَابهَ ا مِ ا فِيهَ مَ  وَ

، فَسَ  ورِ ُ السرُّ ةِ وَ َ : كالنَّضرْ ولُ يَقُ ، فَ تَ كُ اءَ االلهَُّ أَنْ يَسْ ا شَ لْنِي الجَنَّةَ يَا تُ مَ خِ بِّ أَدْ ولُ االلهَُّ:  !رَ يَقُ فَ

َكَ  يحْ كَ وَ رَ دَ ا أَغْ ، مَ مَ ا ابْنَ آدَ يْتَ  !يَ طَ دْ أَعْ يْسَ قَ ودَ  نيأَلَ هُ المِيثَاقَ [العُ ي ]وَ َ الَّذِ يرْ أَلَ غَ ، أَنْ لاَ تَسْ

بِّ  ا رَ : يَ ولُ يَقُ ؟ فَ طِيتَ كُ االلهَُّ !أُعْ حَ يَضْ ، فَ لْقِكَ ى خَ قَ نِي أَشْ لْ عَ ْ ولِ لاَ تجَ هُ فيِ دُخُ أْذَنُ لَ ، ثُمَّ يَ نْهُ  مِ

، نَّى الجَنَّةِ يَتَمَ ، فَ َنَّ : تمَ ولُ يَقُ طَعَ  ،فَ ا انْقَ تَّى إِذَ تَّى  تحَ بُّهُ حَ هُ رَ رُ كِّ ا، يُذَ ذَ كَ ا وَ ذَ نْ كَ َنَّ مِ : تمَ ، قَالَ نِيَّتُهُ أُمْ

لِكَ وَ  ، قَالَ االلهَُّ: لَكَ ذَ ُّ انيِ تْ بِهِ الأَمَ تَهَ ا انْ هُ إِذَ عَ ثْلُهُ مَ : إِنَّ ». مِ ةَ رَ يْ رَ َبيِ هُ يُّ لأِ رِ عِيدٍ الخُدْ قَالَ أَبُو سَ

ولَ االلهَِّ  سُ :  ج رَ الَ ثَالِهِ «قَ ةُ أَمْ َ شرَ عَ لِكَ وَ ولِ  ».قَالَ االلهَُّ: لَكَ ذَ سُ نْ رَ ظْ مِ فَ ْ أَحْ : لمَ ةَ رَ يْ رَ قَالَ أَبُو هُ

:  ج االلهَِّ هُ لَ وْ ثْلُهُ «إِلاَّ قَ مِ لِكَ وَ هُ لَكَ ذَ عَ ولِ االلهَِّ  .»مَ سُ نْ رَ تُهُ مِ عْ مِ : إِنيِّ سَ عِيدٍ الَ أَبُو سَ :  ج قَ ولُ قُ يَ

ثَالِهِ « ةُ أَمْ َ شرَ عَ لِكَ وَ  .»ةَ الجنَّ  خولاً ة دُ الجنَّ  أهلِ  رُ آخِ  الرجلُ  كَ لِ ذَ وَ «: ةَ يرَ رَ بو هُ أَ  الَ قَ  .»لَكَ ذَ

  .١رواه البخاري

لما  إذ لو كان ترخيماً  ،لغير ترخيم حذفت منه الألف والنون ،يا فلان: يعنی )لأي فُ (

وقعها بنو ولكنها كلمة على حدة تُ  )،فلان( ليست ترخيم«: قال الأزهري .حذفت الألف

 )دكأسوِّ ( .»وأما غيرهم فيثني ويجمع ويؤنث ،أسد على الواحد والاثنين والجمع بلفظ واحد

عدان): نب بتشديد الواو وكسرها؛ أي: أجعلك سيداً في قومك.  ف.ت ذو شوك معقَّ (السَّ

أنه : والمعنى .إذا كان قطعاً  ؛لحم خراديل: يقال ،المقطع: وقيل .المرمي المصروع): المخردل(

                                           
في مواطن من "صحیحه"، وهذا السیاق في "الأذان" منه، دون قول أبي هریرة في آخره: "وذلك الرجل..."،  )١(

 کما تقدم بیانه في التعلیق علی 
ً
؛ فإنه في مسلم أیضا

ً
 ظاهرا

ً
فإنه عنده في "التوحید". ثم إن في عزوه تقصیرا

 في (
ً
فصل)، والنسائي کما قال الحافظ الناجي.  -١٦/ ٢٧الحدیث الذي قبله، وسیعزوه إلیه المؤلف أیضا

) 
ً
). وفیه عند قول أبي هریرة المشار إلیه، وکذلك هو عند ٥٣٤-٥٣٣و ٢٧٦-٢٧٥/ ٢ورواه أحمد أیضا

 ).٢٩٩مسلم (
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بضم التاء وكسر الحاء المهملة بعدها  )شحِ امتُ ( .تقطعه كلاليب الصراط حتى يهوي في النار

 )ةبَّ الحِ ( .»العظم بديوتُ  ،لدَ ذهب النار الجِ هو أن تُ «: وقال الهيثم .احترق: شين معجمة أي

في  ٢[ينبت] نبت: وقيل .وقيل بزر العشب .البقول والرياحين ١]بزور[هي : بكسر الحاء

ذر تفتح وما بُ  ،بزر ما نبت من غير بذر: وقيل .جمع بزور النبات: وقيل .الحشيش صغير

 .شاطئهوما يلقيه على  ،دبَ هو الزَّ : هملة وكسر الميمـبفتح الحاء الم )يل السيلحمَ ( .حاؤه

 .هو إشعالها ولهبها: بذال معجمة مفتوحة مقصور )ذكاها( .آذاني: أي )بني ريحهاشَ قَ (

امت یا ما روز قیدند: آیپرس ج د: مردم از رسول اللهیگو یم س رهیابوھر
ت ماه شب یمگر شما در رؤ«: ندفرمود ج د؟ رسول اللهیم دیپروردگارمان را خواھ

 ج رسول اللهنه یا رسول الله؛ : گفتند ».د؟یدار ک، شیر ابریغ یچھارده در ھوا
نه؛ گفتند:  ».در ھوای غیر ابری، شک دارید؟ خورشید دیدنمگر شما در «: ندفرمود

د ین صورت خواھیامت به ھمیشما پروردگارتان را در روز ق«ند: فرمود ج رسول الله
د: یافرم یخداوند خطاب به آنھا م؛ د. ھمه مردم در آن روز محشور خواھند شدید

د یبه دنبال خورش یا برود. عده ،کرده عبادت میا یدر دنچیزی که در پی  سکھر
  تکھا حر پشت سر طاغوت یافتند و گروھ یبه دنبال ماه راه م یا روند، عده یم
. ھستندآنھا  میانن در یه منافقک یحالماند در یم ین امت باقینند و سرانجام اک یم

ند: تا پروردگار یگو ید: من پروردگار شما ھستم. آنان میفرما یآمده و منزد آنان خداوند 
 ؛م شناختید، او را خواھیایم. ھرگاه پروردگارمان بیخور یان نمکخود ت ید از جایایما ن

د: من یگو ید و میآ یآنان شناخته شده است م یه براک یآنگاه خداوند به صورت
. سپس خداوند آنھا را به یتتو پروردگار ما ھس ]یآر[ند: یگو یپروردگار شما ھستم. م

ن یند. من نخستک یجھنم نصب م یبر رو صراط خواند و پل یخود فرا م یسو
جز  یسکرد. در آن روز کعبور خواھم  آن یه با امت خود از روکخواھم بود  یامبریپ
 :»اللھم سلم سلم«ن خواھد بود: یامبران ھم ایند. و سخن پیگو نمیسخن امبران یپ

                                           
) وسائر الطبعات، وسقطت من الطبعة ٢٠٤/ ١) وهي موجودة في المنیریة (٣٢٦/ ١( زیادة من "النهایة". )١(

 ش].). [٤٣٢/ ٣السابقة (
 زیادة من "النهایة". )٢(
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وجود  ١سعدان درخت یمانند خارھا ییھا نجات. در جھنم قلاب پروردگارا، نجات،
 ج ردند: بله. رسول اللهکصحابه عرض  ».د؟یا دهیا شما خار درخت سعدان را دیدارد. آ

 آنھا را جز الله یبزرگ که مانند خار درخت سعدان است ورکمذ یھا ب قلا«فرمود: 
از مردم در  یند. بعضیربا ین مشا اعمال برحسبھا، مردم را  ن قلابیداند. ا ینم یسک

گر ید یشوند. برخ یم کافتند و ھلا یھا به دوزخ م اثر اعمال بدشان توسط آن قلاب
ه خداوند بخواھد ک یابند. و ھنگامی ین، نجات میسھمگ یھا سرانجام با برداشتن زخم

و ه اک یسانک ی هیلکدھد تا  ید، به فرشتگان دستور میاز اھل جھنم رحم نما یسانکبه 
شان  اورند. فرشتگان، خدا پرستان را از آثار سجدهیرون بیاند، از دوزخ ب ردهک عبادترا 
آنھا را از  ده است.یسجده را بر آتش دوزخ، حرام گردان یاعضا    را خداوند یشناسند. ز یم

. ی سجدهسوزاند مگر جا یبدن انسان را م یاعضا ی آورند. آتش ھمه یرون میآتش ب
شان  یھا شان را سوزانده و گوشت ه آتش، بدنکند یآ یرون میدوزخ ب از یآنان در حال

 یا ھمانند دانه که در اثر آن شود یم ریختهشان  بر بدن         اتیرا گداخته است. پس آب ح
 زنند.  یجوانه م زند، ینار نھر آب، جوانه مکه در ک

و جھنم مانده  ن بھشتیب یمرد شد، ن بندگان فارغ یه خداوند از قضاوت بک یزمان
اش به  ه چھرهک یحالدر – شود یه وارد بھشت مکاست  ین فرد جھنمیو او آخر - است

آن مرا  یرا ھوایز ،ام را از جھنم برگردان چھره ،د: پروردگارایگو یجھنم است، م یسو
د: اگر یفرما یممتعال سوزاند. خداوند  یمرا م شدیدش ھای و شعله گرماو کند  اذیت می

 د: سوگند به عزتتیگو ی؟ میخواھ ینم یگریز دیات را برآورده سازم، چ ن خواستهیا
اش را از جانب  خداوند چھرهپس بندد.  یگر میمان دین عھد و پیخواھم. و چند یه نمک

ند، یب یآن را م صفایشود و  یبھشت م یاش به سو چھره یگرداند. وقت یجھنم بر م
بھشت ببر.  ی دروازه یکمرا نزد ،ردگاراد: پرویگو یند، سپس مک یوت مکس کیابتدا اند
ز ج یگریز دیه چک یمان نبستید: مگر تو آن ھمه عھد و پیگو یبه او م متعال خداوند

ات مگردان.  ن بندهیتر بدبختمرا  ،د: پروردگارایگو ی! م؟ینخواھ یردکچه درخواست آن
؟ یخواھ ینم یگریز دیات را برآورده سازم، چ ن خواستهید: اگر ایفرما یخداوند م

 اگر بیمان دین عھد و پیخواھم. و چند ینم یگریز دیه چکد: سوگند به عزتت یگو یم
چشمش به  یبرد. وقت می بھشت ی دروازه یکاو را نزد متعال د. خداوندبند یم وندخدا

                                           
 گیاهی خاردار است. )١(
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د: یگو یند. سپس مک یوت مکس یا افتد، لحظه یبھشت م یھا یھا و شاداب ییبایز
چقدر  ،فرزند آدم یبر تو ا ید: وایفرما ین. خداوند ممرا وارد بھشت گردا ،ایخدا
. ینخواھ یگریز دیه چک یمان نبستی! مگر تو با من آن ھمه عھد و پین ھستکشعھد

اش  ن رفتار بندهیخداوند به اپس ات مگردان.  ن بندهیتر یمرا شق ،د: پروردگارایگو یم
 یینون ھر آرزوکد: ایمافر یدھد و م یورود به بھشت م ی خندد. سپس به او اجازه یم

به  لأ رسد. خداوند یان میش به پایه آرزوھاکطلبد  ی، بخواه. پس او آنقدر میدار
رسد.  یان میز به پاین آرزوھا نیه اکنین و چنان بخواه. تا ایه چنکاندازد  یادش می

 ». چیزھایی که خواستی و ھمانند آن برای تو خواھد بودد: یفرما یخداوند م
متعال خداوند : «ندفرمود ج گفت: رسول الله س رهیبه ابوھر س ید خدریابوسع

گفت: من  س رهیابوھر». خواھد بودو ده برابر آن  یردکتو آنچه آرزو  ید: برایفرما یم
چیزھایی که خواستی و «این فرموده باشد: از  شیب ج به خاطر ندارم رسول الله

رسول  دمیشن خودکه  دھم یگواھی م د گفت:ی. ابوسع»ھمانند آن برای تو خواھد بود
 ».خواھد بودبرای تو آنچه آرزو کردی و ده برابر آن : «ندفرمود ج الله

 گردد. یه وارد بھشت مکاست  بھشتین ین آخریاو گفت:  س رهیابوھر

دُْريِِّ وَ ) لغيره صحيح( )٢٠( -٣٦١١-٥١٨٦
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ا: ياَ نلقُ قاَلَ:  س َ�نْ أ

قِياَمَةِ؟ قاَلَ رسَُولُ االلهِ هَلْ نرََ  !رسَُولَ االلهِ 
ْ
هَلْ تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ �َ  ،َ�عَمْ : «ج ى رَ�َّناَ يوَْمَ ال

َدْرِ  قَمَرِ لَيلْةََ البْ
ْ
هَِ�ةِ صَحْوًا ليَسَْ مَعَهَا سَحَابٌ؟ وَهَلْ تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ ال مْسِ باِلظَّ الشَّ

 ياَ رسَُولَ االلهِ  قاَلوُا: .»صَحْوًا ليَسَْ ِ�يهَا سَحَابٌ؟
َ

 «قاَلَ:  .لا
َ

مَا تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ االلهِ َ�عَالى
ذَّنَ مُؤذَِّنٌ 

َ
قِياَمَةِ أ

ْ
حَدِهِمَا، إِذَا كَانَ يوَْمُ ال

َ
 كَمَا تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ أ

َّ
قِياَمَةِ إلاِ

ْ
لِيَتَّبِعْ كُلُّ  :يوَْمَ ال

ةٍ مَا كَانتَْ َ�عْبُدُ، فَلاَ َ�بْ  مَّ
ُ
 أ

َّ
نصَْابِ إِلا

َ ْ
صْناَمِ وَالأ

َ ْ
حَدٌ كَانَ َ�عْبُدُ َ�ْ�َ االلهِ مِنَ الأ

َ
قَى أ

 ِ  مَنْ كَانَ َ�عْبُدُ االلهَ مِنْ برٍَّ وَفاَجِرٍ وَُ�برَّ
َّ

هْلِ  ١يتَسََاَ�طُونَ فِي النَّارِ، حَتىَّ إِذَا لمَْ َ�بقَْ إلاِ
َ
أ

كِتاَبِ 
ْ
هَُودُ، َ�يُقَالُ لهَُمْ: .ال

ْ
 !اْ�نَ االلهِ  اً الوُا: كُنَّا َ�عْبُدُ عُزَ�ْرمَا كُنتُْمْ َ�عْبُدُونَ؟ قَ  َ�يدُْعَى الي

، َ�مَاذَا َ�بغُْونَ؟ قاَلوُا: عَطِشْناَ ياَ رَ�َّ  ٍ
َ

 وَلد
َ

َذَ االلهُ مِنْ صَاحِبةٍَ وَلا ناَ َ�يُقَالُ: كَذَْ�تُمْ مَا اتخَّ
 ترَدُِونَ؟ َ�يُحْشَرُ  :فَيشَُارُ إلَِيهِْمْ  .فاَسْقِناَ

َ
لا

َ
ابٌ َ�طِْمُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، أ هَا سَرَ َّ�

َ
 النَّارِ كَ�

َ
ونَ إِلى

                                           
 للمعنی کما لا یخفی. )١(

ٌ
 أي: بقایاهم، جمع (غابر). وکان الأصل: (وغیْر)، وهو تحریف مفسد
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دُ َ�يقَُالُ لهَُمْ: مَا كُنتُْمْ َ�عْبُدُونَ؟ قاَلوُا: كُنَّا َ�عْبُ  ارِ، ُ�مَّ يدُْعَى النَّصَارىََ�يَتسََاَ�طُونَ فِي النَّ 
َ  :َ�يُقَالُ لهَُمْ  !المَْسِيحَ اْ�نَ االلهِ 

َّ
، �َ  ذَ االلهُ مِنْ صَاحِبةٍَ كَذَْ�تُمْ مَا اتخ ٍ

َ
 وَلد

َ
مَاذَا َ�بغُْونَ؟ وَلا

 جَهَنَّمَ  :فاَسْقِناَ، قاَلَ: فيَشَُارُ إلَِيهِْمْ  ولوُنَ: عَطِشْناَ ياَ رَ�َّناََ�يَقُ 
َ

ونَ إلِى  ترَدُِونَ؟ َ�يُحْشَرُ
َ

لا
َ
أ
ابٌ َ�طِْمُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، َ�يَتسََاَ�طُونَ فِي النَّ  هَا سَرَ َّ�

َ
 مَنْ كَانَ  .ارِ كَ�

َّ
حَتىَّ إِذَا لمَْ َ�بقَْ إلاِ

تاَهُمْ  االلهَ َ�عْبُدُ 
َ
وهُْ ِ�يهَا االلهمِنْ برٍَّ وَفاَجِرٍ أ

َ
دَْ� صُورَةٍ مِنَ الَّتِي رأَ

َ
قاَلَ: َ�مَا تنَتْظَِرُونَ؟  ،فِي أ

ةٍ مَا كَانتَْ  مَّ
ُ
ْ�قَرَ مَا كُنَّا إلَِيهِْمْ، وَلمَْ  فاَرَْ�ناَ !َ�عْبُدُ، قَالوُا: ياَ رَ�َّناَتتَبَْعُ كُلُّ أ

َ
ْ�ياَ أ النَّاسَ فِي الدُّ

ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يَقُولوُنَ: َ�عُوذُ باِاللهِ مِنكَْ 
َ
 �شُْرِكُ باِاللهِ شَيئْاً  ،نصَُاحِبهُْمْ، َ�يقَُولُ: أ

َ
َ�ْ�ِ  -لا مَرَّ

وْ ثلاََثاً
َ
نْ َ�نقَْلِبَ حَتىَّ إنَِّ َ�عْضَ  ،- أ

َ
: هَلْ بيَنَُْ�مْ وََ�ينْهَُ آيةٌَ َ�تعَْرِفوُنهَُ ٢َ�يَقُولُ  .١هُمْ لَيكََادُ أ

ِ مِنْ تلِقَْاءِ َ�فْسِهِ  ٣بهَِا؟ َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ، َ�يكُْشَفُ َ�نْ سَاقٍ  فلاََ َ�بقَْى مَنْ كَانَ �سَْجُدُ ِ�َّ
 َ�بقَْى مَنْ كَانَ �سَْجُدُ ا�ِّ 

َ
جُودِ، وَلا ُ باِلسُّ

َ
ذِنَ االلهُ له

َ
 أ

َّ
 جَعَلَ االلهُ ظَهْرَهُ طَبَقَةً إلاِ

َّ
قَاءً وَرَِ�اءً إلاِ

لَ فِي صُورَتهِِ  َوَّ نْ �سَْجُدَ خَرَّ عَلىَ َ�فَاهُ، ُ�مَّ يرََْ�عُونَ رءُُوسَهُمْ وَقَدْ تحَ
َ
رَادَ أ

َ
وَاحِدَةً، كُلَّمَا أ

ناَ رَ�ُُّ�مْ، َ�يقَُولوُ
َ
ةٍ، َ�قَالَ: أ لَ مَرَّ وَّ

َ
وهُْ ِ�يهَا أ

َ
سْرُ عَلىَ الَّتِي رَأ ِ

ْ
نتَْ رَ�ُّناَ، ُ�مَّ يضُْرَبُ الج

َ
نَ: أ

ِلُّ 
َ

ُ  ٤جَهَنَّمَ، وَتح فَاعَةُ، وََ�قُول ؟  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».ونَ: اللهُمَّ سَلِّمْ، سَلِّمْ الشَّ سْرُ ِ
ْ
وَمَا الج

لِيبُ وحََسَكٌ تَُ�ونُ بنَِجْدٍ «قاَلَ:  ِ�يهَا شُوَ�َْ�ةٌ ُ�قَالُ  ،دَحْضٌ مَزِلَّةٌ، ِ�يهِ خَطَاطِيفُ وََ�َ
جَاوِ�دِ  :لهََا

َ
، وََ�أ ِ�ْ

�حِ، وََ�لطَّ قِ، وََ�لرِّ بَرْ
ْ
، وََ�ل عَْ�ِ

ْ
عْدَانُ، َ�يَمُرُّ المُْؤْمِنوُنَ كَطَرفِْ ال السَّ

يَلِْ 
ْ
كَابِ، َ�ناَجٍ مُسَلَّمٌ، وََ�دُْوشٌ مُرسَْلٌ،  ،الخ   .٥وَمَكْدُوسٌ فِي ناَرِ جَهَنَّمَ وَالرِّ

                                           
 به سبب امتحان شدیدی که در جریان است، از اعتقاد و باور درست دست کشد. : یعنی )١(
) والطبعة ١٨٣» (صحیح مسلم«والصواب ما أثبتناه کما في ، »فتقول): «٤٣٤/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

 ) [ش].٢٠٥/ ٤المنیریة (
 فصل). -٢(تر این مساله به صراحت در حدیث ابن مسعود گذشت.  چنانکه پیشجل جلاله؛  الله: ساق یعنی )٣(
 شود.  رخ داده و به آن اجازه داده می: یعنی )٤(
رسد. قسمی که با  قسمی که سالم مانده و هیچ آسیبی به آنها نمیاند:  آنها سه قسم: به این معناست که )٥(

افتد و  یابد. و قسمی که از پای درآمده و می زخم و جراحت مواجه شده اما به مقصد رسیده و نجات می

 کند.  در جهنم سقوط می
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حَدٍ حَتىَّ 
َ
ي َ�فْسِي �يَِدِهِ، مَا مِنْ أ ِ

َّ
شَدَّ مِنُْ�مْ  إِذَا خَلصََ المُْؤْمِنوُنَ مِنَ النَّارِ، فَوَالذ

َ
بأِ

ِ فِي اسْتِقْصَاءِ [لِي]  قِياَمَةِ لإِخِْوَ  ١مُناَشَدَةً ِ�َّ
ْ
ِ يوَْمَ ال قَِّ مِنَ المُْؤْمِنَِ� ِ�َّ

ْ
ينَ فِي الح ِ

َّ
انهِِمُ الذ

 مَ �َ : رواية و� - النَّارِ 
َ
 المؤمن�َ  نَ م مِ �ُ  لَ قد تب�َّ   الحقِّ فِي  الله مناشدةً  [لِي] دَّ م بأشَ نتُ ا أ

 إذا رأوا �نَّ  ارِ للجبَّ  يومئذٍ 
َ

 ،َ�قُولوُنَ: رَ�َّناَ كَانوُا يصَُومُونَ مَعَناَ -٢وا في إخوانهمهم قد �
خْرجُِوا مَنْ عَ  ،وَُ�صَلُّونَ 

َ
ونَ، َ�يقَُالُ لهَُمْ: أ مُ صُوَرهُُمْ عَلىَ النَّارِ، وََ�ُجُّ رَْ�تُمْ، َ�تُحَرَّ

 رُكْبتَيَهِْ، ُ�مَّ َ�قُولوُنَ: رَ�َّنَ 
َ

 نصِْفِ سَاَ�يهِْ، وَ�ِلى
َ

خَذَتِ النَّارُ إِلى
َ
ا َ�يُخْرجُِونَ خَلقًْا كَثًِ�ا قَدِ أ

حَدٌ مِ 
َ
مَرَْ�ناَ بهِِ، َ�يُ مَا بقَِيَ ِ�يهَا أ

َ
نْ أ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ دِيناَرٍ مِنْ  َ�مَنْ  ،لُ: ارجِْعُوااقَ مَّ

خْرجُِوهُ  خَْ�ٍ 
َ
مَرَْ�ناَ،  .فأَ

َ
نْ أ حَدًا مِمَّ

َ
َ�يُخْرجُِونَ خَلقًْا كَثًِ�ا، ُ�مَّ َ�قُولوُنَ: رَ�َّناَ لمَْ نذََرْ ِ�يهَا أ

خْرجُِوهُ، َ�مَنْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ نصِْفِ دِينَ  ،ُ�مَّ َ�قُولُ: ارجِْعُوا
َ
ارٍ مِنْ خَْ�ٍ فأَ

حَدًا، ُ�مَّ َ�قُولُ: 
َ
مَرَْ�ناَ أ

َ
نْ أ َ�يُخْرجُِونَ خَلقًْا كَثًِ�ا، ُ�مَّ َ�قُولوُنَ: رَ�َّناَ لمَْ نذََرْ ِ�يهَا مِمَّ

خْرجُِوهُ َ�مَنْ وجََدُْ�مْ فِي قلَبِْهِ مِثقَْالَ ذَ  ،ارجِْعُوا
َ
ةٍ مِنْ خَْ�ٍ فأَ ُ�مَّ  ،لقًْا كَثًِ�اَ�يخُْرجُِونَ خَ  .رَّ

دَِيثِ  - ».َ�قُولوُنَ: رَ�َّناَ لمَْ نذََرْ ِ�يهَا خَْ�ًا
ْ
قوُِ� بهَِذَا الح بوُ سَعِيدٍ َ�قُولُ: إنِْ لمَْ تصَُدِّ

َ
وََ�نَ أ

َ ٱإنَِّ ﴿فاَقرَْءُوا إنِْ شِئتُْمْ:  �ٖ� �ن تكَُ حَسَنَةٗ يَُ�عِٰفۡهَا  �َّ وَُ�ؤۡتِ منِ َ� َ�ظۡلمُِ مِثۡقَالَ ذَرَّ
جۡرًا عَظِيمٗا

َ
نهُۡ أ ُ : شَفَعَتِ المَْلاَئَِ�ةُ، وشََفَعَ النَّبِيُّونَ، ، -﴾�َّ وشََفَعَ [َ�يَقُولُ االلهُ عَزَّ وجََلَّ

َ�، َ�يقَْبِضُ َ�بضَْةً مِنَ النَّارِ، َ�يُخْرِجُ مِنهَْا قَوْمًا]المُْؤْمِنوُنَ  احِمِ رحَْمُ الرَّ
َ
 أ

َّ
لمَْ  ، وَلمَْ َ�بقَْ إلاِ

 :ُ
َ

نََّةِ ُ�قَالُ له
ْ
فوَْاهِ الج

َ
يَاَةِ (َ�عْمَلوُا خَْ�ًا َ�طُّ قدَْ عَادُوا حُمَمًا، َ�يلُقِْيهِمْ فِي َ�هَرٍ فِي أ

ْ
، )َ�هَرُ الح

 ترََ 
َ

لا
َ
يلِْ، أ يلِ السَّ ِبَّةُ فِي حَمِ

ْ
رُْجُ الح

َ
جََرِ َ�يَخْرجُُونَ كَمَا تخ

ْ
 الح

َ
  وَْ�هَا تَُ�ونُ إِلى

َ
وْ إلِى

َ
أ

جَرِ، مَا ال صَيفَْ شَّ
ُ
مْسِ أ  الشَّ

َ
خَيضَْرُ يَُ�ونُ إلِى

ُ
لِّ يَُ�ونُ ، وَمَا يَُ�ونُ مِنهَْا إِ رُ وَأ  الظِّ

َ
لى

ْ�يضََ 
َ
نَّكَ  !َ�قَالوُا: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».أ

َ
َادِيةَِ  كَ�

ْ
َ�يَخْرجُُونَ كَاللُّؤْلؤُِ فِي «قاَلَ:  ؟!كُنتَْ ترَْعَى باِلب

وََا�ِ 
ْ
نََّةِ  مُ،يرِقاَبهِِمُ الخ

ْ
هْلُ الج

َ
نََّةَ بغَِْ�ِ : ٣َ�عْرُِ�هُمْ أ

ْ
دْخَلهَُمُ االلهُ الج

َ
ينَ أ ِ

َّ
ءِ ُ�تَقَاءُ االلهِ الذ

َ
هَؤُلا

                                           
غفل عنه )، و٣٠٢أي: تحصیله من خصمه والمتعدي علیه. وکان الأصل (استیفاء)، فصححته من مسلم ( )١(

 الغافلون الثلاثة!
 ).١١٧-١٤١/ ١)، وما بعدها استمرار لروایة مسلم (٧٤٣٩هذه الروایة للبخاري في "التوحید" ( )٢(
 قلت: فیه اختصار بینته روایة البخاري: "فیدخلون الجنة، فیقول أهل الجنة". )٣(
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نََّةَ �َ 
ْ
مُوهُ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ادْخُلوُا الج  خَْ�ٍ قَدَّ

َ
ْ�تُمُوهُ َ�هُوَ لَُ�مْ َ�مَلٍ عَمِلوُهُ، وَلا

َ
َ�يَقُولوُنَ:  .١مَا رَأ

ْ�طَيتَْ  رَ�َّناَ
َ
عَالمَِ�َ ناَ مَا لمَْ �ُ أ

ْ
حَدًا مِنَ ال

َ
فضَْلُ مِنْ هَذَاَ�يَقُولُ: لَ�ُ  ؟عْطِ أ

َ
 !مْ عِندِْي أ

فضَْلُ مِنْ هَذَا؟ َ�يَقُولُ: رضَِايَ، فَ  !َ�يَقُولوُنَ: ياَ رَ�َّناَ
َ
ءٍ أ يُّ شَيْ

َ
سْخَطُ عَليَُْ�مْ أ

َ
بدًَا لاَ أ

َ
 ».أ

  .٢ومسلم واللفظ له ،رواه البخاري

 به معنای: )غابر( جمع: بغين معجمة مضمومة ثم باء موحدة مشددة مفتوحة )برَّ الغُ (

 و باشد. به معنای لیز و لغزنده می: حاءن وسکه ب )الدحض): (ةزلَّ مَ  حضٌ دَ ( .یباق

 لغزد. ماند مگر اینکه می عبارت است از مکانی که قدم بر آن ثابت نمی: )المزلة(

: میمتح ف حاء وضم ه ب )ممَ الحُ ( افتد. مییعنی به شدت در آتش جھنم : )مكدوشـال(

 یک پاره زغال. ،)حممة( جمع

 . [في آخر حديث أبي هريرة الذي قبله].وبقية غريبه تقدم

پروردگارمان را  ایآ، ج رسول الله یم: ایه گفتکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
د به وقت یرشت خویدر رؤا یبله، آ«: ندفرمود ج م؟ رسول اللهینیب یامت میدر روز ق

در ت ماه شب چھارده یدر رؤ ایآ د؟یشو یت میاذدر آسمانی صاف و بدون ابر مروز ین
: ند. فرمودنه ای رسول اللهردند: کعرض  ».د؟یشو یت میاذآسمان صاف و بی ابر 

دن یدر دھمچنان  شوید رؤیت ماه و خورشید دچار مشکل نمیچنانکه در «
مدا سر دھد  یا ندا دھندهچون در روز قیامت . نخواھید داشت یلکمش زیپروردگارتان ن

ماند  ینم یباق کسی کرده، آن را عبادت میا یدنکه در چیزی برود پی در  ی: ھر قومکه
ر یه سرازکنیمگر ا کرده باشدرا عبادت  ی دروغینھا و معبودھا بتجمله از  اللهریغ هک

ار و فاسق و کویکاز ن اند ردهک ه خداوند را عبادت ک یسانکجز  چنانکهشود  یجھنم م
 ماند.  ینم یباق یسکتاب، کاھل  یھا مانده یباق

                                           
 ین الثلاثة فیما یأتي.إلی هنا تنتهي روایة البخاري نحوه. وانظر تفاهة تخریجه من المعلق )١(
کما تقدم. وإن من جهل -قلت: نعم، لکن الروایة الأخری لیست له، وإنما هي للبخاري في "التوحید"  )٢(

 عن التحقیق والتصحیح أنهم عزوها للبخاري برقم (
ً
) أي في ٤٥٨١المعلقین الثلاثة بفن التخریج فضلا

"(
ً
 !!"التفسیر"! وهي فیه إلی قوله: "(مرتین أو ثلاثا
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را عبادت  یزیشود: چه چ یخوانده شده و به آنھا گفته مان فرایھودیپس 
شود: دروغ  یبه آنھا گفته م ؛میردک یر پسر خدا را عبادت میند: ما عزیگو ید؟ میردک یم
ست؟ یشما چ ی ته است، خواستهنگرف خود یبرا یخداوند ھمسر و فرزند ،دییگو یم
ا بر محل آب یآ :شود یبه آنھا اشاره م ؛به ما آب بده ،میتشنه شد ا،ند: پروردگاریگو یم

اجزایش یکدیگر را در ھم ه کھمانند سراب  یآتش یپس آنھا را به سو ؟دینک یعبور نم
 ر جھنم خواھند شد.یت در آورده و سپس سرازکبه حر شکنند می

 را عبادت یسکشود: چه  یزنند و به آنھا گفته م یرا صدا م یبعد از آن نصار
شود:  ی. به آنھا گفته مکردیم عبادت میح فرزند خدا را یند: مسیگو می د؟یردک می

شما  ی خواسته ؛خود نگرفته است یبرا یخداوند ھمسر و فرزند ،دییگو یدروغ م
ا بر یآ :شود یا اشاره مبه آنھ ؛م به ما آب بدهیتشنه شد ا،ند: پروردگاریگو یست؟ میچ

اجزایش یکدیگر ه کھمانند سراب  یآتش یپس آنھا را به سو ؟دینک یمحل آب عبور نم
 ر جھنم خواھند شد. یت در آورده و سپس سرازکبه حر شکنند را در ھم می

با متعال مانند. پروردگار  می یار باقکار و بدکویکه فقط خداپرستان نکنیتا ا
د: منتظر یگو می د و به آنھایآ یاز او در ذھن دارند نزد آنان مه ک یا ن چھرهیتر یکنزد

ند: یگو یرده است. مکه او را عبادت کبرود  یزیا چی یسک ر پید ید؟ ھر امتیچه ھست
داً به آنھا یه شدک یم با وجودیم و با آنان دوست نشدیا از مردم فاصله گرفتیما در دن

به از تو ند: یگو ین پروردگار شما ھستم. مد: میفرما یممتعال م. خداوند یازمند بودین
ه ک ییتا جا .نند)ک یرار مکا سه بار تیدو ( .میزرو ینم کشر اللهم و به یبر یپناه م الله
خداوند پس  .برگردنداز اعتقاد و باور درست ه کاست  یکاز شدت امتحان نزد یبعض

در  ؛ند: بلهیگو ید؟ میه او را بشناسکاست  یا ن شما و او نشانهیا بید: آیگو یممتعال 
 هک ماند ینم یباق ی آن کسی که در نتیجهار نموده کن ھنگام خداوند ساقش را آشیا

دھد  یسجود م ی ه خداوند به او اجازهکنیمگر ا کندسجده قصد  وندت خدایجھت رضا
مرش که خداوند کنیمگر ا هردک یا سجده مینفاق و ر یه از روک اندم نمی یباقکسی و 

  ند به پشت سر خواھد افتاد.کسجده  قصد چون که کند میرا راست 
جز صورتی که در بار  یبه صورترا خداوند  ی چھره وآورند  می سپس سرھا را بالا

 .د: من پروردگار شما ھستمیفرما یممتعال خداوند  بینند؛ اول مشاھده نمودند می
 ی ده و اجازهجھنم پل صراط زده ش ی، سپس بر رویند: تو پروردگار ما ھستیگو یم

. »ند: پروردگارا! سلامت بدار، سلامت بداریگو یم یشود و ھمگ یشفاعت داده م
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ه قدم بر آن ک یلغزشگاھ«ست؟ فرمود: یپل صراط چ ،ج رسول الله ید: اش گفته 
ن نجد یه در سرزمکاست  یو درخت خاردارھا  کھا و چنگ ندهیربا در آن ،استوار نشود

ا یچشم به ھم زدن و  یکن ھمانند امؤمن .ندیگو یان مسعد یبه آن خارھا و باشد می
نجات  ینند. گروھک یاران عبور مکزرو و سواریا پرنده و اسبان تیا باد یھمچون برق 

در آتش جھنم سقوط  یرده و گروھکزخم برداشتن عبور  یمکبا  یابند و گروھی یم
م در دست جان هک یسکقسم به  یابند. مین از آتش نجات یه مؤمنک تا آنگاه .نندک یم

ھیچیک از شما که برای دریافت حقوقش از کسی که به او ظلم و تعدی روا ، اوست
کند، بیش از من در میان مومنانی که در  داشته و خداوند را در این مورد سوگند یاد می

و  -. ١کند شان در آتش ھستند، سوگند نخورده و شفاعت نمی روز قیامت برای برادران
ن یدر مورد آنچه از حال مؤمن جبار وندش از من نزد خدایشما بده است: آم یتیدر روا

شان در  افته و برادرانیه خود نجات کد ینیب یم یوقت خورید، سوگند نمی، روشن گردید
شان در  یابند در حق برادران [آنان که وقتی خود نجات می -اند. مانده یجھنم باق

خواندند و حج به جا  یا روزه گرفته و نماز مآنان ھمراه م ،ند: پروردگارایگو یمآتش] 
چون  ؛دینکد از جھنم خارج یشناس یمرا ه ک ھر :شود یبه آنھا گفته مپس  ؛آوردند یم

شان  ه آتش تا نصف ساقکرا  یادیآنھا جمع ز ؛بر آتش حرام شده است ناآن یھا چھره
از جمله  ،پروردگاراند: یگو یسپس م .نندک یخارج م ،شان را فرا گرفته یتا زانو یو بعض

به آنھا کسانی که ما را به بیرون نمودن آنان امر نمودی کسی در آتش نمانده است؛ 
 خارج ،دارد یکیاز ن یناریه به مقدار مثقال دکرا  یسکو ھر  ؛دیشود: برگرد یگفته م

از کسانی  ،ند: پروردگارایگو یسپس م .نندک می را خارج یادیگر جمع زیه بار دکد ینک
د ید: برگردیگو یسپس مرا در مورد آنان امر نمودی کسی را در آتش رھا نکردیم؛  که ما
ه کد ینکخارج  ،دارد ینار از خوبینصف مثقال د ی ه در قلبش به اندازهکرا  یسکو ھر 

از کسانی که ما را در مورد  ،ند: پروردگارایگو یسپس م ؛نندک می را خارج یادیجمع ز
ه ک یسکد و ھر ید: برگردیگو یسپس م تش رھا نکردیم.آنان امر نمودی کسی را در آ

                                           
شان  شان نزد خداوند برای برادران [به تعبیر دیگر: زمانی که مومنان نجات یافتند، سوگند و شفاعت نمودن )١(

باشد. و من در این زمینه از  تان می که در آتش ماندند، بیش از سوگند خوردن شما برای دریافت حقوق

 ی مومنان پیشتاز هستم.] مصحح همه
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را  یادیه جمع زکد ینکباشد خارج  یم یکیمثقال از ن ی ذره یک ی در قلبش به اندازه
 ».میردکرا در جھنم رھا ن یا یچ خوبیند: پروردگارا! ھیگو ینند سپس مک یخارج م

ه را ین آیا ،دینک یق نمیث تصدین حدیت ایگفت: اگر مرا در روا ید میابوسع 

َ ٱإنَِّ ﴿: دیبخوان جۡرًا  �َّ
َ
نهُۡ أ ُ �ٖ� �ن تكَُ حَسَنةَٗ يَُ�عِٰفۡهَا وَُ�ؤۡتِ مِن �َّ َ� َ�ظۡلمُِ مثِۡقَالَ ذَرَّ

باشد،  یکیو اگر کار ن کند یستم نم یا ذره ۀانداز  الله به گمان یب« ]٤٠[النساء:  ﴾٤٠عَظِيمٗا
 .»کند یعطا م ید، پاداش بزرگو از نزد خو کند یآن را دو چندان م

جز  ردند وکن شفاعت اامبران و مؤمنیه و پکملائ«د: یفرما میمتعال  خداوندسپس 
را از جھنم  ییھا  انسان ،یمشت ی به اندازه پس ؛نمانده  یباق یسکن یارحم الراحم

ه ھرگز کشوند  از اتس خارج می دوزخیاناز  یگروھ ی آن در نتیجه هکآورد  یرون میب
در  "اتیح"به نام  نھریآنھا را در  ؛اند غال سوختهزمثل  واند  انجام نداده یکین چیھ

ا به یآ؛ ندیرو یلاب میر سیش دانه در مسیھمچون رو که اندازد میبھشت  ی دھانه
تابد زرد و سبز رنگ  ید بدان میه خورشک یه قسمتکد یا  کردهنگاه ن یا درختیسنگ 

رسول  یگفتند: ا ».باشد ید رنگ میفته است سفه قرار گریدر سا هک یبوده و قسمت
دوار یلاب مرواریاز آن س«فرمود:  !!دیا ردهک می یشما در صحرا چوپان ، گویاج الله
ان آنھا را شناخته و یه بھشتکگردند  می زده شده خارج یشان مھر ه بر گردنک یحالدر
به  یو ثواب یکعمل نچ یه آنھا را بدون ھکنان آزاد شدگان خداوند ھستند یند: ایگو یم

د و ید: به بھشت داخل شویگو یبه آنھا ممتعال بھشت وارد نموده است. سپس خداوند 
ه به ما ک یینعمت و عطا ،ند: پروردگارایگو یم ؛شماست یبرا ،دیردکمشاھده  ھر آنچه

ن ید: من بھتر از ایفرما یممتعال خداوند  ؛یا از مخلوقات نداده یکچیبه ھ یا دهیبخش
 ن وجود دارد؟یبھتر از ا یزیچه چ ،ند: پروردگارایگو می. ام تان نگه داشته یاز برین
  .»ه ھرگز بعد از آن بر شما خشم نخواھم گرفتکمن  یشنودت و خید: رضایفرما یم

�سٍَ وَ ) صحيح( )٢١( -٣٦١٢-٥١٨٧
َ
 ج قاَلَ: كُنَّا عِندَْ رسَُولِ االلهِ  س َ�نْ أ

ضْحَكُ؟ هَلْ تدَْرُونَ «فَضَحِكَ، َ�قَالَ: 
َ
عْلمَُ  .»مِمَّ أ

َ
ُ أ مِنْ ُ�اَطَبةَِ «قاَلَ:  .قلُنْاَ: االلهُ وَرسَُولهُ

عَبدِْ رَ�َّهُ 
ْ
لمِْ؟ َ�قُولُ: بََ�  !َ�قُولُ: ياَ ربَِّ  ؛ال رِْ� مِنَ الظُّ ِ

ُ
لمَْ تج

َ
جِ�ُ  .أ

ُ
 أ

َ
عَلىَ  ١َ�يَقُولُ: إِ�ِّ لا

                                           
)، ولا عند غیره ممن أخرج الحدیث، ٢١٧/ ٨م)، ولا أصل لها في "مسلم" (هنا في الأصل زیادة (الیو )١(

 فأثبتوها! -کالعادة-)، وغفل عنها الجهلة ٢١٧)، والبیهقي في "الأسماء" (ص ٥٠٨/ ٦کالنسائي في "الکبری" (
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 مِ�ِّ 
َّ

كِرَامِ ﴾عَليَۡكَ حَسِيبٗا ۡ�وَمَۡ ٱبنَِفۡسِكَ  كََ�ٰ ﴿َ�يقَُولُ:  .َ�فْسِي شَاهِدًا إلاِ
ْ
، وَ�اِل

كَاتبَِِ� شُهُودً 
ْ
رْكَانهِِ: انطِْقِي وَ َ�يُخْتَمُ عَلىَ ِ�يهِ،  -قاَلَ:  -. ال

َ
ْ�مَالِهِ، �مَُّ  .ُ�قَالُ لأِ

َ
َ�تنَطِْقُ بأِ

مِ، َ�يَقُولُ: ُ�عْدًا لَُ�نَّ وسَُحْقً  كَلاَ
ْ
ناَضِلُ  ؛اُ�َ�َّ بيَنْهَُ وَ�َْ�َ ال

ُ
 ».َ�عَنُْ�نَّ كُنتُْ أ

  .رواه مسلم

 کردم.  برای دفاع از شما مجادله و دشمنی نموده و از شما حمایت می یعنی: )أناضل(

شان یا م کهیبود ج : ما نزد رسول اللهگوید میه کت است یروا س کاز انس بن مال
و رسولش  الله م:یما گفت ».؟دیدان یمرا ام  خندهسبب ا یآ«: فرمودنددند و یخند

اش رد و بدل  ن خداوند و بندهیه بکاست  یام به سبب سخنان خنده«داناترند. فرمود: 
د: یگو ی؟ خداوند میا دگارا، مگر تو مرا از ظلم نجات ندادهد: پرویگو یشود. بنده م یم

دھد.  یم شھادت و گواھیخودم برا جز یسکدھم  ید: من اجازه نمیگو یبنده م ؛بله
 نیاتبکرام الک . ویباش شیگر خو است که امروز خود حساب یکاف«د: یوگ یخداوند م

بر دھانش زده شده و  یپس در آن لحظه مھر«: ندفرمود ج . رسول الله»گواه باشند
 ؛ندیگو یاز اعمالش سخن م ی وید. پس اعضاییشود: سخن بگو یش گفته میبه اعضا
شود. او خطاب به  یم ه در حال سخن ھستند، تنھا گذاشتهکش یاعضا اب ویسپس 

دفاع از شما بحث و مجادله  ید من براید: از رحمت خداوند دور شویگو یش میاعضا
 .»ردمک یم

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) ضعيف( )٩( -٢١٠٤-٥١٨٨
َ
ِ  س َ�نْ أ  رسَُولُ ا�َّ

َ
هَذِهِ  ج قاَلَ: قَرَأ

يةََ: 
ْ

خۡبَارهََا﴿الآ
َ
ثُ أ تدَْرُونَ «قاَلَ:  ﴾٤يوَۡمَ�ذِٖ ُ�دَِّ

َ
خْباَرهَُا؟ أ

َ
عْلمَُ  .»مَا أ

َ
ُ أ

ُ
ُ وَرسَُوله  .قاَلوُا: ا�َّ

مَةٍ بمَِا عَمِلَ عَلىَ ظَهْرِهَا، َ�قُولَ: عَمِلَ كَذَا «قاَلَ: 
َ
نْ �شَْهَدَ عَلىَ كُلِّ َ�بدٍْ وَأ

َ
خْباَرهََا أ

َ
فإَنَِّ أ

 ».فِي يوَْمِ كَذَا وََ�ذَا ،وََ�ذَا
 .١»صحيحه«رواه ابن حبان في 

نهُ وَ ) ضعيف) (١٠( -٢١٠٥-٥١٨٩ :  ج عَنِ النَّبِيِّ عَ ناَ� ﴿فِي قوَْلِهِ
ُ
يوَۡمَ ندَۡعُواْ ُ�َّ �

حَدُهُمْ َ�يعُْطَى كِتاَبهَُ �يَِمِينِهِ «قاَلَ:  ﴾�إَِِ�مِٰهِمۡ 
َ
ُ فِي جِسْمِهِ سِتُّونَ ذِرَاعًا  ،يدُْعَى أ  ،وَُ�مَدُّ لهَ

                                           
)١( ) 

ً
وهو  )، وکذا النسائي في "التفسیر"، والحاکم، ورده الذهبي،٣٣٥٠و ٢٤٣١قلت: أخرجه الترمذي أیضا

 ).٤٨٣٤مخرج في "الضعیفة" (
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سِهِ 
ْ
، وَُ�بيََّضُ وجَْهُهُ، وَُ�عَْلُ عَلىَ رَأ

ُ َ
لأ

ْ
صْحَابهِِ  -قاَلَ:  -تاَجٌ مِنْ لؤُْلؤٍُ َ�تلأََ

َ
 أ

َ
َ�ينَطَْلِقُ إِلى

وْنهَُ مِنْ بعَِيدٍ، َ�يقَُولوُنَ: اللَّهُمَّ باَركِْ لَناَ فِي هَذَا وا ،َ�َ�َ �شِْرُ
َ
ِ�يهَُمْ َ�يَقُولُ: أ

ْ
فإَنَِّ لكُِلِّ  ؛حَتىَّ يأَ

كَا  .رجَُلٍ مِنُْ�مْ مِثلَْ هَذَا
ْ
ا ال مَّ

َ
ُ  مَدُّ وجَْهُهُ، وَ�ُ  داً وَّ فرُِ َ�يعُْطَى كِتاَبهَُ �شِِمَالِهِ مُسَ وَأ فِي لهَ

صْحَابهُُ  تاَجٌ عَلىَ رَأسِهِ  لُ عَ جِسْمِهِ سِتُّونَ ذِرَاعًا عَلىَ صُورَةِ آدَمَ، وَُ�ْ 
َ
اهُ أ مِنْ ناَرٍ، َ�َ�َ

ُ اَ�يَقُولوُنَ: اللَّهُمَّ  ْ�عَدَُ�مُ ا�َّ
َ
 .»مِنُْ�مْ مِثلَْ هَذَا رجَُلٍ ، فإَنَِّ لِكُلِّ خْزِهِ، َ�يَقُولُ: أ

 .»البعث«والبيهقي في  ،- ١واللفظ له - »صحيحه«وابن حبان في  وحسنه، رواه الترمذي

 ٢(فصل في الحوض والم�ان والصراط) - ٤

 زان و صراطیحوض و مباب در  یفصل

ِ بنِْ  َ�نْ ) صحيح( )١( -٣٦١٣-٥١٩٠ قاَلَ  :قاَلَ  ب اصِي العَ  و بنِْ َ�مْرِ  َ�بدْا�َّ

طْيبَُ مِنَ المِسْكِ، : «ج االله ولُ سُ رَ 
َ
، وَرِ�هُُ أ بَنِ

ْ�يضَُ مِنَ اللَّ
َ
حَوضِْي مَسَِ�ةُ شَهْرٍ، مَاؤُهُ أ

بدًَا
َ
 أ

ُ
مَاءِ، مَنْ شَرِبَ مِنهَْا فلاََ َ�ظْمَأ  .»وَِ�َ�انهُُ كَنُجُومِ السَّ

ْ�يضَُ مِنَ الوَْرِقِ حَوضِْي مَسَِ�ةُ شَهْرٍ، وَزَوَا«: وفي رواية
َ
 .»ياَهُ سَوَاءٌ، وَمَاؤُهُ أ

  .٣رواه البخاري ومسلم

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
تر  آن خوش یر، بویدتر از شی. آبش سفمسافت یک ماه راه است هحوض من به انداز«

س از آن بنوشد کان است. ھرون ستارگان آسمان فراوو ظروف آن ھمچ کمس یاز بو
 .»ھرگز تشنه نخواھد شد

                                           
وهو مجهول، لم یرو عنه غیر ابنه. وهو  -والد إسماعیل السدي -قلت: فیه (عبدالرحمن بن أبي کریمة)  )١(

 ).٤٨٢٧مخرج في "الضعیفة" (
-٤٠٥/ ١١"الفتح" (باشد؛ و این دیدگاهی است که حافظ در  اشاره به این دارد که صراط بعد از حوض می )٢(

 دارد.  قطعیت آن را بیان می با )٤٠٦
 ): "رواه البخاري باللفظ الأول، ومسلم بالثاني".٢/ ٢٢٦قال الناجي (ق  )٣(
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. و چھار راه استماه  یکر یحوض من به اندازه مس« :ن آمده استیچن یتیو در روا
 .١»تر از نقره استدیو آبش سف یگوشه آن با ھم مساو

حَوضْي مِنْ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ  )ضعيف( )١( -٢١٠٦-٥١٩١

ذا، فيهِ مِنَ الآِ�يةَِ عدَدُ النجومِ، أطْيبَُ ر�اً مِنَ المِسْكِ، وأحَْ� مِنَ العَسَلِ، كذا إلى ك
بداً، ومَنْ لمَْ �شَْرَبْ 

َ
وأبرَدُ مِنَ الثَّلجِْ، وأْ�يضَُ مِنَ اللَّبِن، مَنْ شَرِب منه شْرَ�ةً؛ لمَْ َ�ظْمأ أ

 ».رْوَ أبدَاً منه؛ لمَْ يُ 
 .٢إلا المسعودي ؛ته ثقاتوروا ،رواه البزار والطبراني

مَامَةَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٦١٤-٥١٩٢
ُ
بِي أ

َ
ِ ؛ س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
َ «قاَلَ:  ج أ إنَِّ ا�َّ

فًا بغَِْ�ِ حِسَابٍ 
ْ
ل
َ
تِي سَبعَِْ� أ مَّ

ُ
نْ يدُْخِلَ مِنْ أ

َ
خْنسَِ ». وعََدَِ� أ

َ ْ
ِ مَا : َ�قَالَ يزَِ�دُ ْ�نُ الأ وَا�َّ

 
ُ
ولَئِكَ فِي أ

ُ
صْهَبِ فِي الذُّ أ

َ ْ
باَبِ الأ  كَالذُّ

َّ
تِكَ إلاِ ِ بِ بامَّ قَدْ وعََدَِ� : «ج . َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

فًا
ْ
ل
َ
فًا ،سَبعَِْ� أ

ْ
ل
َ
فٍ سَبعُْونَ أ

ْ
ل
َ
قاَلَ: َ�مَا سِعَةُ حَوضِْكَ ياَ ». وَزَادَِ� ثلاََثَ حَثيَاَتٍ  ،مَعَ كُلِّ أ

؟ قاَلَ:  ِ   )عَدَنَ ( كَمَا َ�ْ�َ «نبَِيَّ ا�َّ
َ

وسَْعَ  )،انَ مَّ �َ (إِلى
َ
وسَْعَ  ،وَأ

َ
ِ�يهِ «�شُُِ� �يِدَِهِ قاَلَ: ». وَأ

ةٍ  ؟ قاَلَ: حَوضِْ مَاءُ قاَلَ: َ�مَا ». مَثعَْباَنِ مِنْ ذَهَبٍ وَفضَِّ ِ شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ «كَ ياَ نبَِيَّ ا�َّ
َ
أ

                                           
ای گمراه خواسته یا نخواسته آن را  احادیث متواتر زیادی با سند متعدد در مورد حوض وارد شده و عده )١(

و امت ارزانی داشته، ایمان  ج للهرسول ااند و بر ما واجب است به این حوض که خداوند به  منکر شده

(پنجاه) صحابی  ٥٠رسد که بیش از  باره به حد تواتر می داشته باشیم. بدون تردید احادیث وارده در این

 اند.  آن را روایت کرده

باشد. و کفار و بدعت گذاران  و بعد از او امتش می ج رسول اللهشود،  اولین کسی که بر حوض وارد می

 مانند.  آن محروم می و اهل کبائر از

باشد چون مردم بعد از اینکه از قبورشان خارج گردیده به مدت پنجاه هزار  این حوض بعد از حشر می

 (م)(والله اعلم)  گردند. تشنه لبان به سوی حوض روان می ،سال به پا ایستاده

ردم بیشتری از آن تر است و م بزرگتر و شیرین ج باشد و حوض پیامبر ما هر پیامبری دارای حوضی می

 خواهند نوشید.(م)
" وقد .قلت: وکان اختلط، ومن تخالیطه زیادة علی أحادیث الباب الصحیحة قوله: "ومن لم یشرب منه.. )٢(

 ).٦٧٠٠شارکه في الخلط الجهلة الثلاثة بقولهم: "حسن بشواهده"! فکذبوا! وهو مخرج في "الضعیفة" (
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حَْ� 
َ
، وَأ بَنِ

عَسَلِ  ]مَذَاقةًَ [اللَّ
ْ
طْيَ  ،مِنَ ال

َ
 وَأ

ْ
بُ رَائِحةًَ مِنَ المِْسْكِ، مَنْ شَربَِ مِنهُْ لمَْ َ�ظْمَأ

بدًَا َ�عْدَهَا
َ
بدًَا، وَلمَْ �سَْودََّ وجَْهُهُ أ

َ
 .»أ

 .»الصحيح«ورواته محتج بهم في  ،رواه أحمد

خداوند به من وعده داده «: ندفرمود ج روایت است که رسول الله س از ابوامامه
 .»بدون حساب وارد بھشت کند که ھفتادھزار نفر از امتم را

یزید بن اخنس گفت: به خدا سوگند تعداد (ھفتاد ھزار نفر) در امت تو به پس 
ھا. پس  ھای سرخ مایل به سفید در جمع مگس مانند مگسبه آید مگر  حساب نمی

که ھفتاد ھزار نفر و ھمراه ھر ھزار  هخداوند به من وعده داد«: ندفرمود ج رسول الله
ی  (را بدون حساب وارد بھشت کند) و علاوه بر اینھا به اندازه ھزار نفر دیگرنفر، ھفتاد 

 .»سه کفه دیگر به آنھا افزود
ھمانند فاصله «وسعت حوضت چقدر است؟ فرمود: ، ج گفت: ای رسول اللهوی 

با دستش اشاره کرد که در آن، دو ناودان  ».تر تر و وسیع بین عدن تا عمان و وسیع
 گری از نقره است.یکی از طلا و دی

آبش سفیدتر از شیر، «آب حوضت چگونه است؟ فرمود:  ج گفت: ای رسول اللهوی 
ای  تر از مسک است. کسی که از آن جرعه تر از عسل و بوی آن خوش اش شیرین مزه

 .»گردد بنوشد پس از آن ھرگز تشنه نخواھد شد و چھره او ھرگز سیاه نمی

مَامَةَ : قال :ظهولف ،»صحيحه«وابن حبان في ) صحيح(
ُ
بِي أ

َ
نَّ يزَِ�د بنْ ؛ س َ�نْ أ

َ
أ

 ِ خْنسَ قاَلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ ْ
  )عَدْنٍ (كَمَا َ�ْ�َ «مَا سَعَةُ حَوضِْكَ؟ قاَلَ:  !الأ

َ
انَ (إِلى نَّ �ِ ، وَ )َ�مَّ

ةٍ  ؟حَوضِْ مَاء قاَلَ: َ�مَا  .»ِ�يهِ مَثعَْبَْ�ِ مِنْ ذَهَبٍ وَفِضَّ ِ شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ «قاَلَ:  كَ ياَ نبَِيَّ ا�َّ
َ
أ

بدًَا،
َ
 أ
ْ
طْيبَُ رَائِحةًَ مِنَ المِْسْكِ، مَنْ شَربَِ مِنهُْ لمَْ َ�ظْمَأ

َ
عَسَلِ، وَأ

ْ
حَْ� مَذَاقةًَ مِنَ ال

َ
، وَأ بَنِ

 اللَّ
بدًَا وَلمَْ �سَْودََّ 

َ
 ».وجَْهُهُ أ

 عبارت است از مسیل آب. : عین میم وفتح ه ب )بثعَ ـَالم(

روایت است که یزید بن اخنس گفت:  س ابن حبان از طریق ابوامامه و در روایت
ن عَدَن تا یھمانند فاصله ب«چقدر است؟ فرمود:  توسعت حوض، ج رسول الله یا

 .»از نقره است یگریاز طلا و د یکیعمان و در آن، دو ناودان 
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تر از دیآبش سف«آب حوضت چگونه است؟ فرمود: ، ج رسول الله یگفت: اوی 
س از آن بنوشد کھراست.  کتر از مس آن خوش یتر از عسل و بو نیریاش ش مزه ر،یش

 .١»گردد یاه نمیھرگز س شا ز آن ھرگز تشنه نخواھد شد و چھرهپس ا

نَّ رَ  ؛س َ�نْ ثوََْ�انَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٦١٥-٥١٩٣
َ
إِ�ِّ لَبِعُقْرِ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ أ

 َ
ْ

هْلِ الي
َ
ذُودُ النَّاسَ لأِ

َ
ضْربُِ بعَِصَايَ حَتىَّ يرَْفضََّ  ،مَنِ حَوضِْي أ

َ
فسَُئلَِ َ�نْ ». عَليَهِْمْ  ٢أ

 «َ�قَالَ:  ؟عَرضِْهِ 
َ

انَ (مِنْ مَقَاِ� إلِى ابهِِ  .»)َ�مَّ شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ «َ�قَالَ:  ؟وسَُئلَِ َ�نْ شَرَ
َ
أ

انهِِ  عَسَلِ، َ�غُتُّ ِ�يهِ مَِ�اباَنِ َ�مُدَّ
ْ
حَْ� مِنَ ال

َ
، وَأ بَنِ

حَدُهُمَا مِنْ ذَهَبٍ  اللَّ
َ
نََّةِ، أ

ْ
مِنَ الج

خَرُ مِنْ وَرِقٍ 
ْ

 .»وَالآ
 .رواه مسلم

ایستم  من در کنار حوضم می«: ندفرمود ج روایت است که رسول الله س از ثوبان
تا اھل یمن بیایند و آب حوض به سوی آنان روان  کنم میو مردم را با عصایم از آن دور 

از اینجایی «فرمود:  ،مورد وسعت و پھنای آن پرسیده شد در ج . از رسول الله»شود می
از شیر بسیار «. از آب آن پرسش نمودند، فرمود: »که من ھستم تا عمان امتداد دارد

که از بھشت سرچشمه  ناودان از طریق دوتر است که با  سفیدتر و از عسل شیرین
 . »شود ریخته میبه آن  ،است  نقرهاز طلا و دیگری از یکی از آنھا  وگیرد  می

مٍ الحبَشَِيِّ  -وصححه  -والحاكم  ،ورو￯ الترمذي وابن ماجه )صحيح( بِي سَلاَّ
َ
َ�نْ أ

َّ ُ�مَرُ  ا دَخَل ،ْ�نُ َ�بدِْ العَزِ�زِ اقاَلَ: َ�عَثَ إِليَ �دِ، فلَمََّ : ياَ لتُ لَيهِْ قُ إِ  تُ فَحُمِلتُْ عَلىَ البَرِ
 َّ مَِ� المُؤْمِنَِ� لقََدْ شَقَّ عَليَ

َ
مٍ  أ باَ سَلاَّ

َ
�دُ، َ�قَالَ: ياَ أ شُقَّ عَليَكَْ  !مَرْكَبِي البَرِ

َ
نْ أ

َ
ردَْتُ أ

َ
 ،مَا أ

                                           
 ج رسول الله سویهای مختلف در تعیین مسافت حوض از  که مثال کنند گوید: بعضی گمان می قرطبی می )١(

در چند مورد این  ج نوعی اضطراب در حدیث است. در صورتی که چنین نیست؛ زیرا رسول الله

گاهی مخاطبین از شهرهای مختلف مثال مطالب را بیان نموده و بنا زده است.  هایی برای آنها می بر آ

رض حوض را مسافت یک ماه تعیین نموده است. او در ادامه هرچند در حدیثی صحیح طول و ع

گوید: هرگز به ذهنت خطور نکند که این مسافت در این زمین است، بلکه بعد از دگرگونی این زمین  می

 آن به کسی ظلمی روا شده است.  باشد: آنجایی که نه خونی ریخته شده و نه بر در صحرای محشر می

 باشد. (م) پایتخت کشور اردن میعدن از شهرهای یمن و عمان 
 أي: یسیل الحوض علیهم. )٢(
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ثهُُ، َ�نْ ثوََْ�انَ َ�نْ رَ  ١وَلَِ�نْ  دَِّ
ُ

حْببَتُْ  ،فِي الحوَضِْ  ج االله ولِ سُ بلَغََِ� َ�نكَْ حَدِيثٌ تح
َ
فأَ

نْ �شَُافهَِِ� بهِِ 
َ
ثَِ� ثوََْ�انُ ُ�قُلتُ:  .أ نُّ  حَدَّ

َ
 مِثلُ مَا َ�ْ�َ حَوضِْي «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  أ

  )عَدَنَ (
َ

انَ البلَقَْاءِ (إِلى شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ )َ�مَّ
َ
ْ�وَابهُُ الثَّلجِ، ، مَاؤُهُ أ

َ
حَْ� مِنَ العَسَلِ، وَأ

َ
وَأ

بدًَا، 
َ
 َ�عْدَهَا أ

ْ
َ�ةً لمَْ َ�ظْمَأ مَاءِ، مَنْ شَربَِ مِنهُْ شَرْ وُمِ السَّ

ُ
لُ النَّاسِ وُرُودًا عَليَهِْ عَدَدُ � وَّ

َ
أ

�سُْ ِ�ياَباً ؛ُ�قَرَاءُ المُهَاجِرِ�نَ  عْثُ رءُُوسًا، الدُّ  َ�نكِْحُونَ الم ،الشُّ
َ

ينَ لا ِ
َّ

مَاتِ الذ   ،نعَِّ
َ

فْتحَُ �ُ وَلا
دَدِ  بوَْابُ السُّ

َ
  قدَقاَلَ ُ�مَرُ:  .»لهَُمُ أ

ُ
 ،لِكِ فاَطِمَةَ بنِتَْ َ�بدِْالمَ  :مَاتِ حْتُ المُنعََّ ن�ِ أ

 ثوَِْ�َ ، دِ دَ السُّ   أبوابُ حت لِي تِ فُ وَ 
َ

سِي حَتىَّ �شَْعَثَ، وَلا
ْ
غْسِلُ رَأ

َ
 أ

َ
 جَرَمَ لا

َ
ِي يَِ�  لا

َّ
الذ

 .»جَسَدِي حَتىَّ يتََّسِخَ 
 )أذود الناس لأهل اليمن( .مؤخرههو  :قافن وسک عین وضم ه ب )قر الحوضعُ ( 

 :یعنی ؛تشدید ضاده ب )يرفضّ ( ارد شوند.کنم تا اھل یمن و مردم را از آن دور می: یعنی

آب در این دو : یعنی غین مضمومه ب )فيه ميزابان تُّ يغُ ( شود. حرکت نموده و روان می
آب در آنھا به صورت در جریان است و صدایی دارد. و گفته شده: با فشار  ناودان

آب را جرعه « :»بعد جرع غت الشارب الماء جرعاً « پیوسته جاری و روان است. ماخوذ از:

کسی که دیر به دیر  ؛)أشعث(جمع : شینضم ه ب )عثالشُّ ( ».جرعه پی در پی نوشید

: نون ضم دال وه ب )سنُ الدُّ ( زند. سرش را روغن مالیده و شسته و مویش را شانه می

 پلیدی. : )دنس(جمع 
عمر گوید:  و در روایت ترمذی و ابن ماجه و حاکم آمده است: ابوسلام حبشی می

پس بر قاطر سوار شده و به قصد او حرکت  ؛م فرستادیبه سو یقاصد زیعبدالعزبن 
م یب براکسوار شدن بر مر ،نیرالمؤمنیام یگفتم: انمودم. زمانی که بر او وارد شدم 

ندازم. یب یابا سلام، قصد نداشتم تو را به سخت یگفت: ا زیسخت بود. عمر بن عبدالعز
ند. ک ینقل م ج ه ثوبان از رسول اللهکورد حوض ده در میبه من رس یثیاز تو حد اما

رایم روایت گفتم: ثوبان ب ]به او[پس دوست داشتم آن را از زبان خودت بشنوم. پس 

                                           
) ٢٤٤٤) والترمذی (٤٣٠٣» (سنن ابن ماجه«والتصویب من »! ولکني): «٤٤٠/ ٣في الطبعة السابقة ( )١(

 ). [ش]. ١٨٤/ ٤والحاکم ( –واللفظ له  -
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ن عدن و عَمّان بلقا یفاصله ب ی حوضم به اندازه: «ندفرمود ج رسول الله که نمود
 ی ه اندازهآن ب یھا وانیتر است و ل نیریدتر و از عسل شیخ سفیآب آن از  .است

شود و  یاز آن بنوشد بعد از آن ھرگز تشنه نمبار  یکه ک یسک ؛ستارگان آسمان است
ده و یژول یه موھاک ن ھستندیمھاجر یشوند فقرا یه بر آن وارد مک ین افرادیاول

ه زنان ناز پرورده و مرفه به ازدواج آنھا در ک دار است هکھنه و لکشان  یھا لباس
اح کز گفت: من به نی. پس عمر بن عبدالعز»شود یآنھا باز نم یند و درھا به رویآ ینم

 یاریبس یم و درھاشد  باشد در آورده که فاطمه بنت عبدالملکزن مرفه و ناز پرورده 
را رم یز یھا ده شود و نه لباسیم تا ژولیشو یسرم را نم کش بی ،م باز شده استیبه سو

 .١»ن گردندکیچر تا

ِ  ؛ب بنِْ ُ�مَرَ ا عَنِ وَ  )هلغير صحيح( )٤( -٣٦١٦-٥١٩٤ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
قاَلَ:  ج أ

انَ ( وَ  )عَدَنَ (حَوضِْي كَمَا َ�ْ�َ « طْيبَُ رِ�اً  )،َ�مَّ
َ
عَسَلِ، وَأ

ْ
حَْ� مِنَ ال

َ
برَْدُ مِنَ الثَّلجِْ، وَأ

َ
أ

 َ �ةًَ ل مَاءِ، مَنْ شَرِبَ مِنهُْ شَرْ وُمِ السَّ
ُ

ْ�وَابهُُ مِثلُْ �
َ
لُ مِنَ المِْسْكِ، أ وَّ

َ
بدًَا، أ

َ
 َ�عْدَهَا أ

ْ
مْ َ�ظْمَأ

؟ قاَلَ:  .»النَّاسِ عَليَهِْ وُرُودًا صَعَالِيكُ المُْهَاجِرِ�نَ  ِ عِثةَُ «قاَلَ قاَئلٌِ: مَنْ هُمْ ياَ رسَُولَ ا�َّ الشَّ
 

َ
�سَِةُ ِ�ياَُ�هُمْ، لا حِبةَُ وجُُوهُهُمْ، الدَّ دَدُ، �ُ رءُُوسُهُمْ، الشَّ  َ�نكِْحُونَ المُْنعََّ فْتَحُ لهَُمُ السُّ

َ
مَاتِ وَلا

ي لهَُمْ  ِ
َّ

خُذُونَ الذ
ْ
 يأَ

َ
ِي عَليَهِْمْ، وَلا

َّ
ينَ ُ�عْطُونَ كُلَّ الذ ِ

َّ
 .»الذ

  .رواه أحمد بإسناد حسن

به معنای  »الشحوب« ماخوذ از: حاءکسر  شین وفتح ه ب )ة وجوههمبَ حِ الشَّ : (قوله

 )لا تفتح لهم السدد( باشد. تگی میتغییر رنگ چھره به سبب گرسنگی یا لاغری یا خس
   شود.  درھا به روی آنھا باز نمی: یعنی

(مسافت) حوض من «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
تر و  نیریخ سردتر و از عسل شیاز [آب آن] باشد.  یمان من عدن و عَ یب ی ھمانند فاصله

 یسکباشد. ھر  ینند ستارگان آسمان مآن ھما یھا ن وایباشد. ل یم کخوشبوتر از مس
ه بر آن وارد ک یسانکن یشود و اول یاز آن بنوشد بعد از آن ھرگز تشنه نم یا جرعه

 . »باشند ین میمھاجر یشوند، فقرا یم

                                           
 باشد. عمان بلقاء پایتخت کشور اردن می )١(
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شان غبار آلود  یسرھا«فرمود:  ج ھستند؟ رسول الله یسانکد: آنھا چه یپرس کسی
آنھا باز  رویدرھا به  ،نکیشان چر یھا شان لاغر، لباس یھا صورت ،ده مو)یژول(

 تمام حقوقی کهه ک یسانکند، یآ یشان در نم ناز پرورده به ازدواج یھا گردد و زن ینم
 .»نندک یافت نمیحقشان است در ھرآنچه و پردازند یآنھاست می  عھدهبر 

َاهِِ�ِّ وَ ) لغيره صحيح( )٥( -٣٦١٧-٥١٩٥
ْ

مَامَةَ الب
ُ
بِي أ

َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

مَاءِ )انَ عمَّ ( وَ  )نَ عَدَ (حَوضِْي كَمَا َ�ْ�َ « وُمِ السَّ
ُ

َ�اوِ�بُ عَدَدُ �
َ
مَنْ شَربَِ مِنهُْ لمَْ  ،، ِ�يهِ أ

نْ يرَدُِ  بدًَا، وَ�نَِّ مِمَّ
َ
 َ�عْدَهُ أ

ْ
َّ  هُ َ�ظْمَأ تِي  عَليَ مَّ

ُ
عِثةَُ رءُوسُهُمِ  :مِنْ أ   ،الشَّ

َ
�سَِةُ ِ�ياَُ�هُمْ، لا الدَّ

دَدَ نكِْحُونَ المُْنعََّ �َ  ونَ السُّ  َ�ضُْرُ
َ

لطَْانِ  -مَاتِ، وَلا بوَْابَ السُّ
َ
ينَ ُ�عْطُونَ كُلَّ [ –َ�عِْ� أ ِ

َّ
الذ

ي لهَُمْ  ِ
َّ

 ُ�عْطَوْنَ كُلَّ الذ
َ

ِي عَليَهِْمْ، وَلا
َّ

 .»١]الذ
  .وإسناده حسن في المتابعات ،رواه الطبراني

و چون  و گفته شده: بدون خرطوم.ظرف بی دسته.  ؛جمع کوب: )الأكاويب(

 شود.  گفته می »ابريق« خرطوم داشته باشه به آن

(مسافت) حوض «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یباھل ی امامهاز ابو
آن به عدد ستارگان آسمان  یھا ظرفباشد.  ین عدن و عمان میب ی من ھمانند فاصله

جمله کسانی شود و از  یاز آن ھرگز تشنه نم از آن بنوشد بعد یا س جرعهکباشد. ھر یم
ھای  لباس یده مو و دارایژول یشوند: افراد یوارد م منبر در جوار آن ه کامتم از 

ام کند، به در قصر حیآ یشان در نم ناز پرورده به ازدواج یھا ه زنکن ھستند یچرک
افت یاست درشان  ه حقکآنچه پردازند و  یآنھاست می  عھدهبر  که حقوقیند، یآ ینم
 .»نندک ینم

�سٍَ وَ ) صحيح( )٦( -٣٦١٨-٥١٩٦
َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
مَا َ�ْ�َ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

 .»)المَْدِينةَِ ( وَ  )صَنعَْاءَ (ناَحِيتََيْ حَوضِْي كَمَا َ�ْ�َ 
ن دو طرف حوض من به یب«فرمودند:  ج روایت است که رسول الله س و از انس

 .٢»نه استیء و مدن صنعایمسافت ب ی اندازه

                                           
 ).٣٦٦/ ١٠)، و"مجمع الزوائد" (٧٥٤٦/ ١٤٠/ ٨من "المعجم الکبیر" (سقطت من الأصل، واستدرکتها  )١(
 باشد. صنعاء از شهرهای یمن می )٢(
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  .»)نَ ماَّ عَ (و )ةِ المدينَ (ما بين  مثلَ «: وفي رواية) صحيح(
 .»است عمان ونه یمدی میان  مانند فاصله«آمده است:  یتیو در روا

مَاءِ «: وفي رواية )صحيح( وُمِ السَّ
ُ

ةِ كَعَدَدِ � فِضَّ
ْ
هَبِ وَال باَرِ�قُ الذَّ

َ
 .»ترَُى ِ�يهِ أ

طلا و  ھای ظرفی تعداد ستارگان آسمان  به اندازهر آن د «آمده است:  یتیو در روا
 .»بینی مینقره 

ْ�ثَرَ «: زاد في رواية) صحيح(
َ
وْ أ

َ
مَاءِ  أ وُمِ السَّ

ُ
 .»مِنْ عَدَدِ �

 .»دنباش یاز تعداد ستارگان آسمان م شیا بی« افزاید: می یتیو در روا

  .١رواه البخاري ومسلم وغيرهما

نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س سٍ نَ ن أَ عَ وَ ) صحيح( )٧( -٣٦١٩--٥١٩٧
َ
عْطِيتُ «قاَلَ:  ج أ

ُ
أ

كَوْثرََ 
ْ
�تُْ �يَِدِي فإَذَِا ِ�َ مِسْكَةٌ ذَفرَِةٌ  ،ال  -تاَهُ ، وَ�ِذَا حَصْباَؤُهَا اللُّؤْلؤُُ، وَ�ِذَا حَا�َّ ٢فضََرَ

ظُنُّهُ قاَلَ 
َ
رضِْ جَرًْ�ا ليَسَْ بمَِشْقُوقٍ  ٣رِيَ�ْ  قبِاَبٌ، –أ

َ
 .»عَلىَ الأ

إن شاء  »الجنة ةصف«ويأتي أحاديث الكوثر في  .وإسناده حسن في المتابعات ،اه البزاررو

  .االله تعالى

 ،وثر داده شده استکبه من «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
د یمروارھای آن  ریزه بو و سنگ خوش کش ھمانند مسیه بوکآن فرو برده  دردستم را 

 .»بود یجاربی شکاف ن یزم یرافراشته شده و آب آن بر روب یھا مهیدو طرفش خ و

ن وَ ) لغيره صحيح( )٨( -٣٦٢٠-٥١٩٨ لَِ�َّ عَ  جَاءَ : قاَلَ  س ُ�تبْةََ بنْ َ�بدٍْ السُّ

 ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

عْرَابِيٌّ إِلى
َ
ثُ َ�نهُْ؟ َ�قَالَ:  ج أ دَِّ

ُ
ِي تح

َّ
هُوَ كَمَا َ�ْ�َ «َ�قَالَ: مَا حَوضُْكَ الذ

  )صَنعَْاءَ (
َ

ُ ِ�يهِ بُِ�رَاعٍ )بصُْرَى(إِلى ِ� ا�َّ يُّ  ،، ُ�مَّ يمُِدُّ
َ
نْ خُلِقَ أ  يدَْريِ �شََرٌ مِمَّ

َ
لا

                                           
قال الناجي رحمه الله: "هذه الألفاظ کلها لمسلم، ولفظ البخاري: "إن قدر حوضي کما بین (أیلة) و  )١(

 (صنعاء) من الیمن، وإن فیه أباریق کعدد نجوم السماء".
 .یعنی خوشبو )٢(
)، و"مسند أحمد" ٣٤٨٨/ ١٧٩/ ٤الأصل: (تجري)، وکذا في "المجمع"، والتصحیح من "کشف الأستار" ( )٣(

 ).٢٥١٣)، وسنده صحیح کسند البزار، وانظر "الصحیحة" (١٥٢/ ٣(
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َ ُ�مَرُ رضوانُ  .»طَرََ�يهِْ  وَضُْ َ�َ�دَْحِمُ عَليَهِْ ُ�قَرَاءُ : «ج َ�قَالَ  .االله عليه قاَلَ: فَكَبرَّ
ْ
ا الح مَّ

َ
أ

ينَ ُ�قْتلُوُنَ  ِ
َّ

ُ المُْهَاجِرِ�نَ الذ نْ يوُردَِِ�َ ا�َّ
َ
رجُْو أ

َ
، وَأ ِ ، وََ�مُوتوُنَ فِي سَبِيلِ ا�َّ ِ فِي سَبِيلِ ا�َّ

شْرَبَ مِنهُْ 
َ
كُرَاعَ فأَ

ْ
 .»ال

  .»صحيحه«رواه ابن حبان في 

  .واالله أعلم .١استعير هنا ؛هو الأنف الممدد من الحرة: كافضم ه ب )راعالكُ (

آمد و  ج رسول اللهنزد  ینینش هیباده کروایت است  س یاز عتبة بن عبد السلم
وسعت آن به «فرمود:  ج رسول الله ؟ستیچ ییگو یه از آن سخن مک یحوض :گفت

 یآن را برا یمنبع آب ی سپس خداوند به اندازه ؛باشد  یم یصرو بُ  ءن صنعایمسافت ب
 ».شده است خلق یزیه دو طرف آن از چه چکداند  ینم یدھد و بَشر یمن امتداد م

بر آن حوض ازدحام ن یمھاجر یفقرا«فرمود:  ج امبریپ ؛ر گفتیبکعمر تپس 
ه کدوارم یو ام ؛رندیم یشته شده و در راھش مکه در راه خدا ککنند، کسانی  می

 .»رده تا از آن بنوشمکخداوند مرا بر آن منبع وارد 

ن وَ ) حسن صحيح( )٩( -٣٦٢١-٥١٩٩ بِي عَ
َ
ِ  : سَمِعْتُ رسَُولَ قاَلَ  س برَْزَةَ  أ  ج ا�َّ

يلْةََ (مَا َ�ْ�َ ناَحِيتََيْ حَوضِْي كَمَا َ�ْ�َ «َ�قُولُ: 
َ
  )أ

َ
شَهْرٍ، عَرضُْهُ  مَسَِ�ةُ  )صَنعَْاءَ (إِلى

برَْدُ مِنَ ثَ عِ بَ ينَْ  ٢كَطُولِهِ، ِ�يهَا مِزْرَاباَنِ 
َ
، وَأ بَنِ

ْ�يضَُ مِنَ اللَّ
َ
نََّةِ مِنْ وَرِقٍ وذََهَبٍ، أ

ْ
انِ مِنَ الج

مَاءِ  الثَّلجِْ، وُمِ السَّ
ُ

باَرِ�قُ عَدَدُ �
َ
 .»ِ�يهِ أ

 -واسمه جابر بن عمرو  -من رواية أبي الوازع  »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه الطبراني

  .واللفظ لابن حبان ،عن أبي برزة

ن دو طرف یب«: نددم که فرمودیشن ج از رسول الله :ت استیروا س برزهاز ابو
است. عرض آن راه ماه  یکمسافت معادل  ،ه و صنعاءلین ایمسافت ب ی به اندازه حوضم

                                           
یشیر هنا إلی أن أصل معنی (الکراع): ما دون الرکبة إلی الکعب من الإنسان، ومن البقر والغنم: مستدق  )١(

العاري من اللحم، وتوضیح ابن الأثیر في "النهایة" أوضح، حیث قال: "و (الکراع): جانبٌ  الساق

 بالکراع، وهو ما دون الرکبة من الساق".
ً
ة، تشبیها  مستطیل من الحَرَّ

» الإحسان«بتقدیم الراء علی الزاي، والصواب العکس، کما في » مرزابان): «٤٤١/ ٣في الطبعة السابقة ( )٢(

 ). [ش].٦٤٥٨ /٣٧١/ ١٤(
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که از  باشد یاز طلا م یگریاز نقره و د یکی دو ناودان؛ در آن باشد یطولش م مانند
خ سردتر و تعداد ظروفش از عدد یدتر و از یر سفیاز ش آبش ؛دنریگ یم سرچشمهبھشت 

 .١»باشد یشتر میستارگان ب

دُْريِِّ �َ وَ ) لغيره صحيح( )١٠( -٣٦٢٢-٥٢٠٠
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ النَّبِيَّ  ؛س نْ أ

َ
 ج أ

كَعْبةَِ (إِنَّ لِي حَوضًْا مَا َ�ْ�َ «قاَلَ: 
ْ
ْ�يضَُ  )،َ�يتِْ المَْقْدِسِ ( وَ  )ال

َ
، آنيِتَهُُ عَدَدُ  ٢مِثلَْ  أ بَنِ

اللَّ
قِياَمَةِ 

ْ
نبِْياَءِ َ�بعًَا يوَْمَ ال

َ ْ
ْ�ثَرُ الأ

َ َ
 .»النُّجُومِ، وَ�ِ�ِّ لأ

 .عنه –وهو العوفي  -بن ماجه من حديث زكريا عن عطية رواه ا

حوض من به «: ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س ید خدریسعاز ابو
 تر و ظروفش ازدیر سفیآبش از ش ؛باشد می ت المقدسیعبه و بکن یمسافت ب ی اندازه

 .»دارمرا ن روایپ نبیشتریا، یان انبیاز م امتیدر روز قو است شتر یتعداد ستا رگان ب

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) منكر( )٢( -٢١٠٧-٥٢٠١
َ
نَّ  ؛س َ�نْ أ

َ
ناَ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ أ

َ
بيَنْاَ أ

 .إذَِا زُمْرَةٌ، حَتىَّ إِذَا عَرَْ�تهُُمْ خَرَجَ رجَُلٌ مِنْ بيَِْ� وََ�ينِْهِمْ َ�قَالَ: هَلمَُّ على الحوضِ قاَئمٌِ 
 َ�قُلتُْ: 

َ
ْ�نَ؟ قاَلَ: إِ إِلى

َ
ِ أ  النَّارِ وَا�َّ

َ
وا  .لى هُمُ ارْتدَُّ ُ�هُمْ؟ قَالَ: إِ�َّ

ْ
عَلىَ  ]َ�عْدَكَ [قلُتُْ: مَا شَأ

دْباَرهِِمْ.
َ
 .، حَتىَّ إِذَا عَرَْ�تهُُمْ خَرَجَ رجَُلٌ مِنْ بيَِْ� وََ�ينِْهِمْ، َ�قَالَ: هَلمَُّ أخری ُ�مَّ إذَِا زُمْرَةٌ  أ

 قلُتُْ 
َ

 النَّ إِلى
َ

ْ�نَ؟ قاَلَ: إلِى
َ
ِ أ وا  .ارِ وَا�َّ هُمُ ارْتدَُّ ُ�هُمْ؟ قاَلَ: إِ�َّ

ْ
عَلىَ  ]َ�عْدَكَ [قلُتُْ: مَا شَأ

دْباَرهِِمْ 
َ
 مِثلُْ هَمَلِ النَّعَمِ  ،أ

َّ
رَاهُ َ�لْصُُ مِنهُْمْ إلاِ

ُ
 ».فلاََ أ

 .٣رواه البخاري ومسلم

                                           
  (م) ایله از شهرهای فلسطین اشغالی است. )١(
». من اللبن): «٢١٠/ ٤) والمنیریة (٤٤٤/ ٣) وفي الطبعة السابقة (٤٣٠١» (سنن ابن ماجه«کذا في  )٢(

 [ش].
، والأول لم یعزه الآتي) اللفظ الآخر، وهو ١٥٠/ ١لت: هذا اللفظ للبخاري دون مسلم، وإنما عند هذا (ق )٣(

ثم رأیت الناجي قد سبقني إلی هذا التنبیه، ومع  یوطي في "زوائد الجامع الصغیر" إلا للبخاري وحده.الس

فإنها بلفظ: "نائم"، دون قوله:  -"قائم" مخالف لروایة البخاري  ذلك لم یتنبه الغافلون الثلاثة، لکن قوله:

لأخری المتواترة في الحوض؛ "علی الحوض"، والظاهر أنها زیادة من المصنف، أخذها من الأحادیث ا

"وللکشمیهني:  ):٤٧٤/ ١١روایة الأکثرین عن البخاري، قال الحافظ ( لکن قوله: "نائم" منکر، وهي

 -في الدنیا-"قائم"، وهو أوجه، والمراد به قیامُه علی الحوض یوم القیامة، ووجّه الأول بأنه رأی في المنام 
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) که (کنار حوض یدرحال: «ندفرمود ج رسول اللهکه  کند یروایت م س ابوھریره
 یشناسم. در این ھنگام، مرد یافتد و آنھا را م یم یام، ناگھان چشمم به گروھ ایستاده

گویم: کجا؟  یگوید: بیایید. من م یآید و (به آنان) م یاز میان من و آنان بیرون م
گوید: آنھا  یاند؟ م کرده هگویم: آنان چ یآتش. م یسوه گوید: به خدا سوگند که ب یم

دیگر آشکار  یشان برگشتند و مرتد شدند. سپس ناگھان گروھبعد از تو به پشت سر
آید و (به  یاز میان من و آنان بیرون م یشناسم، مرد یکه آنھا را م یشود و ھنگام یم

آتش.  یسوه گوید: سو گند به خدا که ب یگویم: کجا؟ م یگوید: بیایید. م یآنان) م
پشت سرشان برگشتند و مرتد شدند. گوید: آنان بعد از تو به  یاند؟ م کرده هگویم: چ یم

که به اندازة تعداد شتران سرگردان  یکنم که از میان آنان، جز افراد کم یفکر نم
 ».نجات پیدا کند یھستند، کس

ذُودُ النَّاسَ «: ولمسلم قال) صحيح( )١١( -٣٦٢٣-٠
َ
ناَ أ

َ
وَضَْ، وَأ

ْ
تِي الح مَّ

ُ
َّ أ ترَدُِ عَليَ

لَُ�مْ  ،َ�عَمْ «َ�عْرُِ�ناَ؟ قاَلَ:  !ياَ نبَِيَّ االلهِ  :قاَلوُا .»إبِلَِ الرَّجُلِ َ�نْ إبِلِِهِ  َ�نهُْ كَمَا يذَُودُ الرَّجُلُ 
ُ�مْ  حَدٍ َ�ْ�ِ

َ
نَّ َ��ِّ  ،سِيمَا ليَسَْتْ لأِ لَِ� مِنْ آثاَرِ الوْضُُوءِ، وَلَيُصَدَّ ا ُ�جََّ َّ غُرًّ ترَدُِونَ عَليَ

قوُلُ: ياَ ربَِّ طَائفَِةٌ مِنُْ�مْ فلاََ يصَِلوُنَ، 
َ
صْحَابِي  !فأَ

َ
ءِ مِنْ أ

َ
َ�يُجِيبُِ� مَلكٌَ َ�يَقُولُ:  ،هَؤُلا

حْدَثوُا َ�عْدَكَ؟
َ
 ».وَهَلْ تدَْريِ مَا أ

ل النَّ  َ عبارت است از شتران گم شده؛ و به این معناست که: کسانی که  م)عَ [(همَ
سبت به تمام اند ن یابند اندک ھستند ھمچون شترانی که از گله گم شده نجات می

 .١آنھا]
ه من ک یحالند دریآ یش من مینزد حوض به پ امتم«و در روایت مسلم آمده است: 

 گر را از شتران خود دوریشتران د یه مردکطور  نم ھمانک یمردم را از آن دور م
رسول  د؟یشناس یرا م ا شما مایآ ،ج رسول الله یا :ردندکاصحاب عرض  ».کند می
نزد من  گران ندارند، شمایه دکد یدار یا ما و چھرهیچون س ،یآر«: ندفرمود ج الله

 از شما از آمدن ید است و گروھیتان از اثر وضو سف یو پاھا صورته ک یحالد درییآ یم

                                                                                                       
التصحیح، وفي إسناده من قال فیه الحافظ: "کثیر الخطأ"،  قلت: التأویل فرع ما سیقع له في الآخرة".

 وآخر: "یهم". والله أعلم.
 ما بین المعقوفتین سقط من الطبعة السابقة، وهو في الأصل. [ش]. )١(
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نان اصحاب یا ،م: پروردگارایگو یرسند. من م یشوند و به من نم ینزد من بازداشته م
 ییزھایه آنھا بعد از تو چه چک یدان یا میدھد: آ یبه من جواب م یا فرشته ؛من ھستند

  . ١»اند بوجود آورده

 ج : سَمِعْتُ رسَُولَ االلهِ قاَلتَ ل َ�نْ عَا�شَِةَ وَ ) صحيح( )١٢( -٣٦٢٤-٥٢٠٢

صْحَابهِِ 
َ
ْ�ظُ « :َ�قُولُ وَهُوَ َ�ْ�َ ظَهْرَاَ�ْ أ

َ
وَضِْ أ

ْ
َّ إِ�ِّ عَلىَ الح مِنُْ�مْ، فَوَااللهِ  ٢رُ مَنْ يرَدُِ عَليَ

يْ ربَِّ  ؛تَطَعَنَّ دُوِ� رجَِالٌ لَيُقْ 
َ
: أ قوُلنََّ

َ
 تدَْريِ مَا  !فلأََ

َ
تِي، َ�يَقُولُ: إِنَّكَ لا مَّ

ُ
مِ�ِّ وَمِنْ أ

 
َ
ْ�قَابهِِمْ  ؛حدثوا َ�عْدَكَ أ

َ
 .»مَا زَالوُا يرَجِْعُونَ عَلىَ أ

 .والأحاديث في هذا المعنى كثيرة .رواه مسلم

دم یان صحابه بود شنیدر م ج الله ه رسولک یحالدر :ت استیروا ل شهیاز عا
د، به خدا یشو یاز شما وارد م یسانکه چه کنگرم  ینار حوض مکمن در «ه فرمود: ک

نان از من و امتم یا ،م: پروردگارایگو یشود، م یم یریجلوگ ای عدهقسم از ورود 
عمال ھمچنان به ا ،اند ردهک آنھا بعد از تو چه یدان ید: تو نمیفرما یخداوند م ،ھستند
 .»گشتند یش برمیخو ی گذشته

                                           
 نیستند:  ج به دلایل زیر منظور از (أصحابی) صحابه رسول الله )١(

حدیث را در  ظکافی است الفا ؛باشد مت میبه همه ا ج زیرا خطاب پیامبر ،منظور عموم امت است -١ 

 .شودکنار هم قرار دهیم تا این نکته به وضوح روشن 

 :باشند به دلیل گفتار خداوند بری می داد و تبدیل و بدعت در دیناز ارت ج ی بزرگوار پیامبر صحابه -٢ 

ْ  رجَِالٞ  لمُۡؤۡمِنِ�َ ٱمِّنَ ﴿ ْ  مَا صَدَقُوا َ ٱ َ�هَٰدُوا ن قََ�ٰ َ�ۡبَهُ عَلَيۡهِ� فَ  �َّ ن ينَتَظِرُۖ  ۥمِنۡهُم مَّ وَمِنۡهُم مَّ
لوُاْ َ�بۡدِيٗ�   .]٢٣[الأحزاب:  ﴾٢٣وَمَا بدََّ

شود مگر اینکه بداند او  باشد پس راضی نمی او می ازلیاز صفات  وندگوید: رضای خدا ابن تیمیه می -٣ 

گیرد  هرگز بر او خشم نمی ،راضی شدکند و اگر از او  انسانی است که موجبات رضایت خدا را ایجاد می

 و از اهل بهشت است.

 ( .خداوند از قلوب صحابه خبر دارد -٤ 
َ
 ا فِ مَ  مَ لِ عَ ف

ُ
 ی ق

ُ
بِ ل   )مهِ و

کردند چگونه این احادیثی که بر ضد خودشان  اگر صحابه در مقابل اموال دنیوی احادیث جعل می -٥ 

 (. گویند باشد می می
َ
بُ تُ ف  إ اوو

َ
 (م) )ونرُ فتِ ا المُ یهَ أ ی اللهِ ل

 [ش].»!! علیه): «٤٤٤/ ٣)، وفي الطبعة السابقة (٢٢٩٤» (صحیح مسلم«) و ٢١٠/ ٤کذا في المنیریة ( )٢(
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، َ�قَالَ رسَُولُ تُ يْ النَّارَ َ�بَكَ  ذَكَرتُ : تالَ ا قَ نهَ عَ وَ  )ضعيف( )٣( -٢١٠٨-٥٢٠٣

 ِ هْلِيُ�مْ يوَْمَ تُ لْ قُ  .»مَا ُ�بكِْيكِ؟: «ج ا�َّ
َ
: ذَكَرْتُ النَّارَ َ�بَكَيتُْ، َ�هَلْ تذَْكُرُونَ أ

قِياَمَةِ؟ َ�قَالَ: 
ْ
ا فِي ثَ «ال مَّ

َ
حَدًا: عِندَْ المَِْ�انِ أ

َ
حَدٌ أ

َ
حَتىَّ َ�عْلمََ  ؛لاَثةَِ مَوَاطِنَ فلاََ يذَْكُرُ أ

 
َ
َ�ِفُّ مَِ�انهُُ أ

َ
مْ فِي ؛ فِ حُ الصُّ  رِ طايُ تَ  َ�ثقُْلُ، وعَِندَْ  مْ أ

َ
ْ�نَ َ�قَعُ كِتاَبهُُ فِي يمَِينِهِ أ

َ
حَتىَّ َ�عْلمََ أ

مْ وَرَاءِ ظَهْرِهِ، وعَِندَْ 
َ
اطِ إِذَا وضُِعَ َ�ْ�َ ظَهْرَيْ جَهَنَّمَ شِمَالِهِ أ َ  ».؛ حَتىَّ َ�وُزَ الصرِّ

اطِ إذَِا «: إلا أنه قال ؛والحاكم ،رواه أبو داود من رواية الحسن عن عائشة َ وعَِندَْ الصرِّ

لِيبُ كَثَِ�ةٌ وحََسَكٌ كَثِ�َ  ،عَ َ�ْ�َ ظَهْرَيْ جَهَنَّمَ ضِ وُ  تاَهُ كَلاَ ُ  ةٌ،حَا�َّ َ  بهَِا مَنْ َ�بِْسُ ا�َّ  شَاءُ �
  ،مِنْ خَلقِْهِ 

َ
مْ لا

َ
َ�نجُْو أ

َ
لولا إرسال فيه  ،صحيح على شرطهما«: وقال .الحديث ؟حَتىَّ َ�عْلمََ أ

 .»بين الحسن وعائشة

ن وَ ) صحيح( )١٣( -٣٦٢٥-٥٢٠٤ �سٍَ عَ
َ
تُ  أ

ْ
ل
َ
نْ �شَْفَعَ لِي  ج رسَُولَ االلهقاَلَ: سَأ

َ
أ

 «يوَْمَ القِياَمَةِ، َ�قَالَ: 
َ
طْلبُُكَ؟ قاَلَ:  .»إن شاءَ االله ناَ فاَعِلٌ أ

َ
ْ�نَ أ

َ
لُ «قلُتُْ: فأَ وَّ

َ
مَا َ�طْلبُُِ�  أ

اطِ  َ اطِ؟ قاَلَ: ». عَلىَ الصرِّ َ قَكَ عَلىَ الصرِّ
ْ
ل
َ
قلُتُْ: فإَنِْ ». فاَطْلبُِْ� عِندَْ المَِ�انِ «قلُتُْ: فإَنِْ لمَْ أ

قَكَ عِندَْ المَِ�انِ؟ قاَلَ: 
ْ
ل
َ
خْطِ  ؛لبُِْ� عِندَْ الحوَضِْ فاَطْ «لمَْ أ

ُ
 أ

َ
هَذِهِ الثَّلاَثَ  ١يفإَِ�ِّ لا

 .»المَوَاطِنَ 
 .وغيره »البعث«والبيهقي في  .٢»حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

ه روز کدرخواست نمودم  ج از رسول الله گوید: که می ت استیروا س از انس
. گفتم »رد اگر خدا بخواھدکواھم ار را خکن یا«فرمود:  ؛ندکمن شفاعت  یامت برایق

بر پل  ینکمرا جستجو  یه خواستک ین باریاول«نم؟ فرمود: کجستجو  جاکشما را در 
. عرض »محل وزن اعمال«افتم؟ فرمود: یردم: اگر آنجا شما را نک. عرض »صراط باشد

را یز .نکمرا نزد حوض جستجو «دم؟ فرمود: یردم اگر در محل وزن اعمال شما را ندک
 .»نخواھم بود یگرید یگاه، جاین سه جایر از ایغ من

                                           
 قال الناجي: "الیاء غیر مهموزة هنا، أي: لا أجاوز". )١(
ما . وأ-رحمه الله وعفا عنه-قلت: وضعفه بجهل بالغ صاحب "التوصل"، فلا تغتر به، فإنه خاوي الوفاض  )٢(

، وانظر "الصحیحة" (
ً
، وأعلوه تعالما

ً
 ).٢٦٣٠الجهلة الثلاثة فحسنوه تقلیدا



 ٧٠٣  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٤( -٢١٠٩-٥٢٠٥ 
َ
ٌ باِلمَِْ�انِ «يرََْ�عُهُ قاَلَ:  عَن أ  ،مَلكٌَ مُوَ�َّ

تَيِ المَِْ�انِ َ�يوُ�َ  ،َ�يُؤَْ� باِبنِْ آدَمَ 
ُ  ؛فإَنِْ َ�قُلَ مَِ�انهُُ  ،فُ َ�ْ�َ كِفَّ عُ سَمِ ناَدَى مَلكٌَ بصَِوتٍْ �

بدًَا
َ
لاَئقَِ: سَعِدَ فلاُنٌ سَعَادَةً لا �شَْقَى َ�عْدَهَا أ

ْ
ناَدَى مَلكٌَ بصَِوتٍْ  ه؛وَ�ن خَفَّ مَِ�انُ  .الخ

بدًَا�سَُمِ 
َ
لاَئقَِ: شَقِيَ فلاُنٌ شَقَاوَةً لا �سَْعَدُ َ�عْدَهَا أ

ْ
 .»عُ الخ

 .رواه البزار والبيهقي

يوُضَعُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س سَلمَْانَ  َ�نْ وَ  )لغيره صحيح( )١٤( -٣٦٢٦-٥٢٠٦

قِياَمَةِ 
ْ
رضُْ لوَسَِعَتْ، َ�تَقُولُ المَْلاَئَِ�ةُ: ياَ  ،المَِْ�انُ يوَْمَ ال

َ ْ
مَاوَاتُ وَالأ فلَوَْ وُزِنَ ِ�يهِ السَّ

: لمَِنْ شِئتُْ مِنْ خَلقِْي، َ�يَ  !ربَِّ 
َ

ُ َ�عَالى ُ لمَِنْ يزَِنُ هَذَا؟ َ�يقَُولُ ا�َّ مَا  !: سُبحَْانكََ ونَ قُول
 ».َ�بَدْناَكَ حَقَّ عِباَدَتكَِ 

 .١»صحيح على شرط مسلم«: رواه الحاكم وقال

امت گذاشته یزان در روز قیم«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سلمان
گنجد. فرشتگان  یآن م در ،نندکدر آن وزن را ن یھا و زم آسمان  ه اگرکشود  یم
برای  ند:یفرما یم متعال ند؟ خداوندک یوزن م یسکچه  یبرا ،وردگاراند: پریگو یم

و ما حق عبادت تو را به  یو منزھ کند: تو پایگو یه بخواھم. پس مک از بندگانمکس  ھر
 ٢.»میاوردیجا ن

                                           
 .)٩٤١قلت: ووافقه الذهبي، وفیه نظر، لکن له طریق آخر خرجته في "الصحیحة" ( )١(
چون مؤلف رحمه الله احادیث زیادی از میزان ذکر نکرده و میزان جزو مسائل عقیدتی ماست، به  )٢(

 کنیم. زان اشاره میای از بحث می گوشه

 گوید.  ی قابل مشاهده که سخن می میزان: ترازوی عدلی است دارای دو کفه

 ی کوچکی هم باشد آن را حساب خواهد کرد. دارد و اگر ذره که این ترازوی دقیق به کسی ستمی روا نمی

میزان برای  باشد و فرق بین حساب و میزان در این است که حساب برای جدا کردن اعمال خوب و بد می

 وزن کردن اعمال و پاداش آن. 

 گردند:  اشیایی که در میزان وزن می

 که برای هر کدام احادیثی روایت شده است. ؛ی اعمالش پرونده -٣عملش  -٢خود فرد  -١ 

 گردانند عبارتند از:  بعضی از اعمالی که میزان را سنگین می

 .باشد. (ترمذی) ترین اعمال در میزان می اخلاق نیک، که سنگین -١ 
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يوُضَعُ «قاَلَ:  س َ�نْ َ�بدِْااللهِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ ) لغيره صحيح( )١٥( -٣٦٢٧-٥٢٠٧

اطُ عَلىَ سَ  َ لِيبُ  ،وَاءِ جَهَنَّمَ الصرِّ يفِْ المُْرْهَفِ، مَدْحَضَةٌ مَزِلَّةٌ، عَليَهِْ كَلاَ مِنْ  مِثلَْ حَدِّ السَّ
وعٌ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ  ؛َ�مُمْسَكٌ َ�هْويِ ِ�يهَا ؛ناَرٍ ُ�تَْطَفُ بهَِا قِ فلاََ ينَشَْبُ  ونوَمَصْرُ بَرْ

ْ
كَال

نْ َ�نجُْوَ، ُ�مَّ لذَ 
َ
�حِ  كَ أ  ينَشَْبُ ذَ كَالرِّ

َ
فَرَسِ، ُ�مَّ كَ لوَلا

ْ
نْ َ�نجُْوَ، ُ�مَّ كَجَرْيِ ال

َ
 مَلِ رَ كَ أ

ا  ،آخِرَهُمْ إِ�سَْاناً رجَُلٌ قَدْ لوََّحَتهُْ النَّارُ  ُ�مَّ يَُ�ونُ الرَّجُلِ، ُ�مَّ كَمَشْيِ الرَّجُلِ،  وَلقَِيَ ِ�يهَا شَرًّ
نََّةَ بفَِضْلِ رحَْمَ 

ْ
ُ: َ�مَنَّ وسََلْ  تِهِ،حَتىَّ يدُْخِلهَُ االلهُ الج

َ
يْ ربَِّ  .َ�يُقَالُ له

َ
 مِ�ِّ  !َ�يَقُولُ: أ

ُ
َ�هْزَأ

َ
أ

ةِ  عِزَّ
ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
ُ: َ�مَنَّ وسََلْ،َ�يُقَا ؟وَأ

َ
مَاِ�ُّ بهِِ  عَتحَتىَّ إِذَا اْ�قَطَ  لُ له

َ ْ
تَ  الأ

ْ
ل
َ
قاَلَ: لكََ مَا سَأ

 ».هُ مَعَهُ مِثلُْ 
وتقدم بمعناه في حديث أبي هريرة  . أصلي رفعهوليس في ،رواه الطبراني بإسناد حسن

 حديث]. -١٩فصل/ -٣[الطويل 

 یه بر روکاست  ی: صراط پلگوید میه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
ه بر آن کاست ار لغزنده یر برنده و بسیآن ھمانند شمش یزیشود، ت یجھنم زده م

 ر جھنمیرا گرفته و سراز یافراد ؛دیربا یھا را م انسان هکباشد  میاز آتش  ییھا کچنگ
طولی کنند و  از آن عبور می ھمانند برق یگروھ ؛ وشود یز میگلاو یو با گروھکند  می

کشد  طولی نمیگذرند و  از آن میھمانند باد  یسپس گروھ یابد، نجات می کشد که نمی
د مر یکدن یدو چونھم یو گروھ زرویھمانند اسب ت ی، سپس گروھیابد نجات میکه 

ه آتش او را کاست  یمرد آنھان یو آخرگذرند.  از آن میاده یمرد پ یکمانند  یو گروھ
ه خداوند با فضل و رحمتش او را وارد کنیتا ا دچش را می ییھا عذاب در برگرفته و

مرا  ،د: پروردگارایگو می پس بخواه؛و نموده شود: آرزو  می گرداند. به او گفته می بھشت
و نموده شود: آرزو  می ؟ پس به او گفتهیتو پروردگار با عزت که  درحالی ینک می مسخره
در این  ؛رسد یان میش به پایھا ه آرزوک یی) تا جا خواھد نموده و می آرزوپس ( بخواه؛

                                                                                                       
 .سبحان الله بحمده، سبحان الله العظیم (آخرین حدیث صحیح بخاری) -٢ 

و صحیح الترغیب رقم  ٢٨١٧لا اله الا الله، سبحان الله و الحمدلله و الله اکبر (صحیح الجامع رقم  -٣ 

١٥٥٧(. 

حیح الجامع دهد. (ص زمانی که فرزند صالحی را از دست می وند،صبر کردن جهت رضایت خدا -٤ 

  .) (م)١٥٥٧و صحیح الترغیب رقم  ٢٨١٧رقم 
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آن  و ھمانند یدنموتو آنچه درخواست  ید: برایفرما می به اومتعال خداوند ھنگام 
 . ١»باشد می

نوَ ) صحيح( )١٦( -٣٦٢٨-٥٢٠٨ نصَْارِ�َّةَ  عَ
َ ْ
ٍ الأ

مُّ مُبشَرِّ
ُ
هَا سَمِعَتْ  ؛ل أ َّ�

َ
�

صْحَابِ «َ�قُولُ عِندَْ حَفْصَةَ:  ج االله ولَ سُ رَ 
َ
 يدَْخُلُ النَّارَ إنِْ شَاءَ االلهُ مِنْ أ

َ
جَرَةِ  ٢لا الشَّ

حَدٌ 
َ
تْهََا ؛أ

َ
ينَ باََ�عُوا تح ِ

َّ
�ن ﴿َ�قَالتَْ حَفْصَةُ:  .فاَْ�تهََرَهَا !: بََ�، ياَ رسَُولَ االلهِ ٣قاَلتَْ  .»الذ

ِينَ ٱُ�مَّ ُ�نَّ�ِ ﴿: تعالىقَدْ قاَلَ االلهُ «: ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ﴾مِّنُ�مۡ إِ�َّ وَاردُِهَا ْ ٱ �َّ قَوا نذََرُ  �َّ وَّ
لٰمِِ�َ ٱ ا ل�َّ   ».﴾�يِهَا جِثيِّٗ

 .رواه مسلم وابن ماجه

ر انصار حفصه  شنیده که نزد ج رسول اللهوی از  :ت استیروا ل یاز ام مُبَشِّ
 آتشوارد کسی ردند إن شاء الله کعت یر درخت بیه در زکشجره  اصحاباز «فرمود: 

حفصه  نھیب داد؛او را  ج پس رسول الله ؛ج رسول الله یگفتم: بله ا ».گردد ینم

مگر آن که وارد آن  ستیاز شما ن کیچیو ھ« ]٧١[مریم:  ﴾�ن مّنُِ�مۡ إِ�َّ وَاردُِهَا﴿گفت: 

ِينَ ٱُ�مَّ ُ�نَّ�ِ ﴿د: یفرما یممتعال خداوند «فرمود:  ج رسول الله». جھنم) شود (= َّ� 
ْ ٱ قَوا نذََرُ  �َّ لٰمِِ�َ ٱوَّ ا ل�َّ کردند از آن  شهیرا که تقوا پ یسپس کسان« ]٧٢[مریم:  ﴾٧٢�يِهَا جِثيِّٗ

 .»میکن یو ستمکاران را به زانو در آمده در آن رھا م میبخش یم ییرھا

                                           
تا از روی پلی که بر آیند  درمیحرکت به مردم از جایگاه حشر  ،بعد از شفاعت و حوض و حساب و میزان )١(

پیامبران،  ،این پل، صراط نام دارد که بعد از سقوط جهنمیان در جهنم ؛جهنم نصب شده عبور کنند

 ؛کنند شوند، همگی از روی این پل عبور می شوند و نمی ی که محاسبه میمنین و کسانؤصدیقین، م

های  شان با سرعت پایداری و استقامت داشته باشند به مقدار اعمال ،حق کسانی که در راه خدا و دینِ 

 گذرند. می آناز روی  ختلفم

 شتقاق آن ازشود که در آن صورت ا صراط در اصل به معنی راه است. (صراط با سین) هم تلفظ می

بلعد. (مصباح  سرط) به معنی بلعیدن است. گفته شده بدین جهت (سرط) نامیده شده که عابران را می(

 (م) المنیر)
 ).٢٤٦٩الأصل: (أهل)، والتصحیح من "مسلم" ( )٢(
) ٢٤٩٦» (صحیح مسلم«) و ٢١١/ ٤وعلی الجادة في المنیریة (»! قلت): «٤٤٧/ ٣في الطبعة السابقة ( )٣(

 ). [ش].٤٢٨١» (سنن ابن ماجه«و  –للفظ له وا -
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بِي سُمَيَّةَ قاَلَ: اخْتلَفَْناَ هَهُناَ فِي الوُْرُودِ، َ�قَالَ وَ ) ضعيف( )٥( -٢١١٠-٥٢٠٩
َ
َ�نْ أ

قَوْا ينَ ا�َّ ِ
َّ

ُ الذ يعًا ُ�مَّ ُ�نجَيِّ ا�َّ  يدَْخُلهَُا مُؤْمِنٌ، وَقاَلَ َ�عْضُناَ: يدَْخُلوَُ�هَا جَمِ
َ

 .َ�عْضُناَ: لا
 َ� ، ِ ُ: إِنَّا اخْتلَفَْناَ فِي فلَقَِيتُ جَابرَِ ْ�نَ َ�بدِْا�َّ

َ
 ]الوُْرُودِ ذَلكَِ [قُلتُْ له

َ
، َ�قَالَ َ�عْضُناَ: لا

تَا  .يدَْخُلهَُا مُؤْمِنٌ  ذَُ�يهِْ وَقاَلَ: صُمَّ
ُ
 أ

َ
هْوَى بإِِصْبعََيهِْ إِلى

َ
يعًا، فأَ وَقاَلَ َ�عْضُناَ: يدَْخُلوَُ�هَا جَمِ

 ِ ُ�نْ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
 «لَ: َ�قُو ج إنِْ لمَْ أ

َّ
 فاَجِرٌ إلاِ

َ
 َ�بقَْى برٌَّ وَلا

َ
خُولُ، لا الوُْرُودُ الدُّ

وْ  -دَخَلهََا، َ�تَكُونُ عَلىَ المُْؤْمِنِ برَدًْا وسََلاَمًا كَمَا كَانتَْ عَلىَ إبِرَْاهِيمَ، حَتىَّ إنَِّ للِنَّارِ 
َ
أ

ُ  -قاَلَ: لِجهََنَّمَ  المَِِ� ضَجِيجًا مِنْ برَدِْهِمْ، ُ�مَّ ُ�نَجيِّ ا�َّ قَوْا وََ�ذَرُ الظَّ ينَ ا�َّ ِ
َّ

ِ�يهَا [ الذ
 ]».جِثِيًّا

 .١هنَ سَّ والبيهقي بإسناد حَ  ،ورواته ثقات ،رواه أحمد

بِي حَازِمٍ هُوَ ا - َ�نْ قيَسْ) وَ أثر ضعيف( )٦( -٢١١١-٥٢١٠
َ
قاَلَ: كَانَ  - بنِْ أ

سَهُ فِي حِجْرِ 
ْ
ِ ْ�نُ رَوَاحَةَ وَاضِعًا رَأ تهِِ َ�بكََى َ�بدُْا�َّ

َ
تهُُ َ�قَالَ: مَا ُ�بكِْيكِ؟  ،امْرَأ

َ
َ�بكََتِ امْرَأ

 ِ ْ�تُكَ َ�بكِْي َ�بَكَيتُْ، قاَلَ: إِ�ِّ ذَكَرْتُ قوَْلَ ا�َّ
َ
 قاَلتَْ: رَأ

َ
�ن مِّنُ�مۡ إِ�َّ ﴿: َ�عَالى

 وَ  ﴾،وَاردُِهَا
َ

مْ لا
َ
وُ مِنهَْا أ

ْ
�

َ
دْريِ أ

َ
 أ

َ
 ؟لا

 .٢كذا قال .» شرطهماصحيح على«: رواه الحاكم وقال

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح( )١٧( -٣٦٢٩-٥٢١١
َ
: قاَلَ رسَُولُ ب أ

دًا«فذكر الحديث إلى أن قالا:  »َ�مَْعُ االلهُ النَّاسَ «: ج االلهِ  توُنَ ُ�مََّ
ْ
�ُؤذَْنُ وَ َ�يَقُومُ  ج َ�يأَ

ُ، وَترُسَْلُ 
َ

مَانةَُ وَالرَّحِمُ، �َ مَعَهُ له
َ ْ
لُُ�مْ الأ وَّ

َ
، َ�يَمُرُّ أ

ً
اطِ يمَِيناً وشَِمَالا َ تَقُومَانِ جَنَبتََيِ الصرِّ

بَرْقِ 
ْ
�ِّ  ».كَال

ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
قِ؟ قاَلَ:  !قاَلَ: قلُتُْ: بأِ بَرْ

ْ
ءٍ كَمَرِّ ال يُّ شَيْ

َ
قِ كَيفَْ «أ بَرْ

ْ
 ال

َ
لمَْ ترََوْا إِلى

َ
أ

؟ ُ�مَّ كَ  رِْي بهِِمْ َ�مُرُّ وََ�رجِْعُ فِي طَرْفةَِ َ�ْ�ٍ
َ

، وشََدِّ الرِّجَالِ، تج ِ�ْ
�حِ، ُ�مَّ كَمَرِّ الطَّ مَرِّ الرِّ

ْ�مَالهُُمْ 
َ
ْ�مَالُ  ج وَنبَِيُُّ�مْ  ،أ

َ
اطِ َ�قُولُ: ربَِّ سَلِّمْ سَلِّمْ، حَتىَّ َ�عْجِزَ أ َ قاَئمٌِ عَلىَ الصرِّ

                                           
ولم یوثقه  ،قلت: هذا من تساهل البیهقي، وکذا المؤلف، فإن (أبو سمیة) مجهول لا یعرف إلا بهذه الروایة )١(

غیر ابن حبان، ولذلك قال الذهبي: "مجهول". وقال ابن کثیر: "حدیث غریب". فتحسین الثلاثة مما لا 

  ).٣٢٩/ ٣، فصححتها من "المسند" (- أقرها الجهلة -طاء کثیرة وزن له. وکان في الأصل أخ
 یشیر إلی أنه منقطع، فإن عبدالله بن رواحة استشهد في غزوة مؤتة، فلم یدرکه قیس بن أبي حازم. )٢(
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 َ�ْ عِباَدِ، حَتىَّ يجَِيءَ الرَّجُلُ فلاََ �سَْتَطِيعُ السَّ
ْ
 زحَْفًا، قاَلَ: وَِ� حَا�َّ ال

َّ
لِيبُ إلاِ اطِ كَلاَ َ تَيِ الصرِّ

خْذِ مَنِ امُِرَتْ بهِِ، َ�مَخْدُوشٌ ناَجٍ، وَمَكْدُوسٌ فِي النَّارِ 
َ
مُورَةٌ بأِ

ْ
بِي  ،مُعَلَّقَةٌ مَأ

َ
ي َ�فْسُ أ ِ

َّ
وَالذ

 ».هُرَ�رَْةَ �يِدَِهِ إنَِّ َ�عْرَ جَهَنَّمَ لسََبعُْونَ خَرِ�فًا
 .إن شاء االله »الشفاعة«ويأتي بتمامه في  ،لمرواه مس

متعال خداوند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب رهیفه و ابوھریاز حذ
مردم «: نده فرمودک آنجاتا  کند ذکر میث را یحد در ادامهو  ».کند می مردم را جمع
امانت و راه او ھمشود و  یاسته و به او اجازه داده ماو برخ ،ندیآ یم ج نزد رسول الله

 و در دو طرف صراط سمت چپ و راست قرار شود میز فرستاده ین یشاوندیخو
عبور  د،ت بای. گفتم: پدر و مادرم فدا»گذرد ین نفرتان ھمچون برق مینخست ؛رندیگ می

چشم به ھم زدن  یکه در کد یا دهیا برق را ندیآ«ھمچون برق چگونه است؟ فرمود: 
ز رو یھمانند مردان ت نیزند باد و سپس ھمچون پرندگان و انرود، سپس ھم ید و میآ یم

شان بر  [و سرعت حرکت دھد. یت مکشان آنھا را حر نند، اعمالک می ع عبوریو سر
 پروردگارا،ند: ک یستاده و دعا میامبرتان بر صراط ایپو  باشد.] شان می حسب اعمال

ز یقدرت عبور ن ،شود یم استهکاعمال که از  به میزانیسلامت بدار، سلامت بدار. 
و در دو لبه کند  می شان عبورکشان کد و یآ یم یه مردک ییگردد تا جا یف میضع

دستور داده  گرفتن آنھاکه به است  یبه گرفتن کسان مورام ھای آھنی قلابصراط 
ز به جھنم ین یو گروھ کنند میدا ینجات پو جراحت برداشتن زخم  با یگروھ .ندا شده
  .»گردند یر میسراز

ره در دست اوست، تا قعر جھنم یه جان ابوھرک یسکد: قسم به یگو یم س رهیابوھر
  باشد. ه میھفتاد سالمسافتی 

: وفيه [آخر حديث فيه]، في الحشر فصل] -٢[ وتقدم حديث ابن مسعودٍ ) صحيح(

يفِْ دَحْضٌ مَزَ « اطُ كَحَدِّ السَّ َ فَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ  ،مْ هِ ورِ قَدْرِ نُ عَلىَ  ونَ رُّ مُ يَ لَّةٌ، قاَلَ: �َ وَالصرِّ
�حِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ  رْفِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَالرِّ كَوْكَبِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَالطَّ

ْ
كَانقِْضَاضِ ال

ِ  ،وََ�رْمُلُ رَمَلاً  ،لِ جُ كَشَدِّ الرَّ 
َّ

ْ�مَالهِِمْ، حَتىَّ َ�مُرَّ الذ
َ
ونَ عَلىَ قَدْرِ أ  إِْ�هَامِ َ�يَمُرُّ

ي نوُرهُُ عَلىَ
ِ  ؛قَدَمِهِ 

َ
 ».َ�تُصِيبُ جَوَانبِهَُ النَّارُ  ،قُ رجِْلٌ عَلَّ �َ وَ  رُّ يدٌَ تخ

 .واللفظ له ،والحاكم ،رواه ابن أبي الدنيا والطبراني
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ر بوده و یشمشتیزی ھمانند  )پل صراط(«آمده است:  س و در روایت ابن مسعود
 باشد. یلغزنده ملیز و 

 یسنگ، برخ ھمانند سقوط شھاب یبرخ ؛دینکعبور ب نورشان از آن مردم بر حس
مرد  یکدن یمانند سرعت دو یھمانند باد و برخ یچشم به ھم زدن، برخ یکھمانند 

شان عبور  به مقدار اعمال به این ترتیبنند. ک یدود از آن عبور م یه به سرعت مک
کند؛ ھرچند گاھی  میباشد عبور  میش یشست پابر  نورشه ک یفرد حتی ؛نندک یم

از بدنش  ییھا به قسمتآتش و  .شود یزان میآو پایی شده و با رھا از وی  یدست
 .»رسد یم

بإسناد ذكر أنه على شرط مسلم عن  ورو￯ الحاكم أيضاً ) صحيح( )١٨( -٣٦٣٠-٠

ةَ َ�نْ قَوْلِهِ : مسيب قالـال تُ مُرَّ
ْ
ل
َ
 سَأ

َ
نَّ ﴾؟ �ن مِّنُ�مۡ إِ�َّ وَاردُِهَا﴿: َ�عَالى

َ
ثَِ� أ ْ�نَ افحََدَّ

 ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
َ�هُمْ أ ْ�مَالهِِمْ،  ،يرَدُِ النَّاسُ النَّارَ «قاَلَ:  ج مَسْعُودٍ حَدَّ

َ
ُ�مَّ يصَْدُرُونَ َ�نهَْا بأِ

قِ، ُ�مَّ كَ وَ  بَرْ
ْ
لهُُمْ كَلمَْحِ ال وَّ

َ
اكِبِ فِي مرِّ أ فَرَسِ، ُ�مَّ كَالرَّ

ْ
�حِ، ُ�مَّ كَحُضْرِ ال رحَْلِهِ، ُ�مَّ كَشَدِّ  الرِّ

 .»الرَّجُلِ، ُ�مَّ كَمَشْيِهِ 
سؤال  ةرَّ از مُ  ﴾�ن مِّنُ�مۡ إِ�َّ وَاردُِهَا﴿ این آیه ی ه دربارهکت است یب روایاز مس

رسول  برای آنھا روایت نموده که س ابن مسعودروایت نمود که م یبرا پس ؛ردمک
شان از آن عبور  سپس با اعمال ،شوند یمردم بر آتش وارد م«: ندفرمود ج الله

[ھریک از افراد بنا بر اعمالی که ، سپس کند میشان ھمانند برق عبور  نیاول ؛نندک یم
ه بر شترش سوار است، ک یھمانند سوار ھمانند سرعت اسب، ھمانند باد،داشته] 

  .»نندک یعبور م فردی یاده رویھمانند پ و یدن مردیھمانند دو

ن وَ ) ضعيف( )٧( -٢١١٢-٥٢١٢ اطُ الصرِّ « :الَ قَ  ج بِيَّ النَّ  نِ عَ  س عبيَدٍْ بنِْ ُ�مَْ�ٍ عَ

 جَهنَّمَ مثلُ حَرفِْ السيفِ، بِجنَبْتَيَهِْ الكَلاليبُ والحسََكُ، فْ�كبهُ الناسُ فيُخْتطََفونَ، عَلىَ 
 ».والذي نفسي بيده و�نَّه لَيُؤخَْذُ بالكُلاَّبِ الواحِدِ أَ�ثُر مِنْ ر�يعةَ ومُضَرَ 

 .١على عبيد بن عمير أيضاً  وموقوفاً  ،واه البيهقي مرسلاً ر

                                           
قلت: لم أره في "الشعب"، والظاهر أنه في القسم الذي لم یطبع من "البعث"، وأما قول المعلقین الثلاثة  )١(

)، وقال: هذا إسناد ضعیف"؛ فهو من تدلیسهم ٣٦٧): "رواه البیهقي في "شعب الإیمان" (٣٢٩/ ٤(
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بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح( )١٩( -٣٦٣١-٥٢١٣
َ
ِ  س َ�نْ أ يلَقَْى «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

بتَِ 
َ
قِياَمَةِ َ�يَقُولُ: ياَ أ

ْ
باَهُ يوَْمَ ال

َ
يُّ ابنٍْ كُنتُْ لكََ؟ َ�يقَُولُ: خَْ�َ  !رجَُلٌ أ

َ
قُولُ: هَلْ ابنٍْ، َ�يَ  أ

زْرَتهِِ، ُ�مَّ َ�نطَْلِقُ حَتىَّ 
ُ
خُذُ بأِ

ْ
زْرَِ�، َ�يأَ

ُ
َوْمَ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، َ�يَقُولُ: خُذْ بأِ نتَْ مُطِيعِيَّ اليْ

َ
تِيَ  أ

ْ
يأَ

 
َ

َ َ�عَالى لَقَْ، َ�يَقُولُ: ياَ َ�بدِْي ١وهَُوَ َ�عْرضُِ  ؛ا�َّ
ْ
نََّةِ  !الخ

ْ
بوَْابِ الج

َ
يِّ أ

َ
 .شِئتَْ  ادْخُلْ مِنْ أ

يْ ربَِّ 
َ
بِي مَعِي  !َ�يَقُولُ: أ

َ
زَِْ�ِ�  ؛وَأ

ُ
 تخ

َ
نْ لا

َ
باَهُ ضَبعًُا .فإَنَِّكَ وعََدْتَِ� أ

َ
ُ أ  ،قاَلَ: َ�يَمْسَخُ ا�َّ

نفِْهِ  ،َ�يهَْويِ فِي النَّارِ 
َ
خُذُ بأِ

ْ
: ياَ َ�بدِْي ،َ�يأَ ُ تكَِ  !َ�يَقُولُ ا�َّ  وعَِزَّ

َ
بوُكَ هُوَ؟ َ�يَقُولُ: لا

َ
 ».أ

  .»صحيح على شرط مسلم«: وقال ،رواه الحاكم

باَهُ آزَرَ «: إلا أنه قال ؛وهو في البخاري
َ
  .فذكر القصة بنحوه ،»يلَقَْى إبِرَْاهِيمُ أ

پدرش را  یامت فردیروز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
ن ید: بھتریگو یم؟ متو بود یبرا یمن چگونه فرزند م،د: پدریگو یند، مک یملاقات م

د: ازارم را یگو یم ؛د: بلهیگو می ؟ینک یا امروز مرا اطاعت مید: آیگو می ؛یا فرزند بوده
ه ک یحالدر ندیآ می وند متعالنزد خدا ردهکت کر، او ازارش را گرفته سپس حریبگ

 یدام از درھاکاز ھر  ،من ی بنده ید: ایفرما یم ؛نگرد یخداوند به اعمال بندگان م
پدرم ھم ھمراه من  ،د: پروردگارایگو یمپس  .وارد بھشت شو یخواھ یه مکت بھش

ل کپدرش را به شمتعال خداوند  .یه مرا خوار نسازک یو تو به من وعده داد است
رد، خداوند یگ می اش را ینیپس آن بنده ب ،کند می ر جھنمیرده سرازکمسخ  یفتارک
  .»ستیه او پدر نکنه به عزتت  ؟باشد یاو پدرت م ،من  ی بنده ید: ایفرما یم

م پدرش آزر را یابراھ«: جز اینکه در ان آمده استباشد  یم یث در بخارین حدیو ا
 .»ندک یملاقات م

                                                                                                       
وأکاذیبهم! فإن هذا عنده في حدیث لأنس لیس فیه جملة الکلالیب، وهو مخرج في "الصحیحة" تحت 

 )، ویؤخذ منه أن جملة "الصراط کحد السیف" صحیحة بمجموع الطرق. فتنبه.٩٤١الحدیث (
)، و"الفتح" ٩٧/ ٦٦/ ١)، وکذا (البزار) (٥٨٩/ ٤(بعض الخلق)، والتصویب من "المستدرك" ( الأصل: )١(

 ).٥٠٠و ٤٩٩(
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 )وغ�ها فصل في الشفاعة( - ٥

 و جز آن فصلی در مورد شفاعت

لأن وضع الصراط  ؛كان الأولى أن يقدم ذكر الشفاعة على ذكر الصراط«): قال الحافظ(

 .»واالله المستعان .ولكن هكذا اتفق الإملاء ،في الشفاعة العامة من حيث هي ١ر عن الإذنمتأخ
ر کپل صراط ذرا قبل از شفاعت ی  مسالهه کن بود یا تر مناسب د:یگو یحافظ م

ن یکباشد ل یم عامشفاعت ی  اجازهصراط بعد از قرار داده شدن را یرد؛ زک یم
 .٢رده استکن املاء یچن / مؤلف

                                           
لأن وضع ): «٤٥٠/ ٣) وسائر الطبعات، وهو الصواب، وفي الطبعة السابقة (٢١٣/ ٤کذا في المنیریة ( )١(

 ».الصراط عند الإذن
ها  ی و بقیه شفاعتظمَ که بین شفاعت عُ  ودب مراقب بایدلازم به ذکر است که در موقع مطالعه احادیث  )٢(

 . یمکناشتباه ن

 کنیم:  ها را به صورت خلاصه ذکر می انواع شفاعت

زمانی که همه مردم  ،در روز قیامت ؛باشد می ج ) شفاعت عظمی: که این شفاعت ویژه رسول الله١ 

و از آنها تقاضای شفاعت مراجعه کرده  ÷ تا عیسی ÷ های آن روز به آدم برای رهایی از سختی

دانند تا اینکه نوبت به سرور آدمیان در دنیا و آخرت یعنی  کنند هیچ کدام از آنها خود را لایق آن نمی می

 کند.  شفاعت می ،رفته وند متعالرسد که او نزد خدا می ج رسول الله

 داخل شدن مؤمنین به بهشت. برای) شفاعت ٢ 

 ه بهشت بدون حساب.) شفاعت برای داخل شدن گروهی ب٣ 

 بالا بردن درجات بهشتیان. برای) شفاعت ٤ 

شان با هم برابر شده تا اجازه ورود به بهشت به آنها داده  ها و گناهان ) شفاعت در مورد افرادی که نیکی٥ 

 شود.

 شان مستوجب عذاب هستند تا به دوزخ نروند. ) شفاعت برای گروهی که به سبب گناهان٦ 

 اند تا از آن خارج شوند. بعضی از مرتکبین گناهان کبیره که وارد دوزخ شده) شفاعت برای ٧ 

ها که همان پوشاندن کفشی است  ) شفاعت در تخفیف عذاب ابوطالب از قعر جهنم به کمترین عذاب٨ 

 آورد.  که مغز را به جوش می

 الله اعلم. (م)) ملائکه و پیامبران و مؤمنین مشارکت دارند. و ٧و  ٤توجه: در شفاعت شماره (
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�سٍَ  )صحيح( )١( -٣٦٣٢-٥٢١٤
َ
 كُلِّ نبَِيٍّ سَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ أ

َ
 لَ أ

تِي   -: أو قال - ؤالاً سُ  مَّ
ُ
تُ دَعْوَِ� شَفَاعَةً لأِ

ْ
تِهِ، وَ�ِ�ِّ اخْتبَأَ مَّ

ُ
 ».لِكُلِّ نبَِيٍّ دَعْوَةٌ دَعَاهَا لأِ

  .رواه البخاري ومسلم

از خداوند  یامبریھر پ«: ندفرمود ج لهه رسول الکت است یروا س از انس
امتش دعا  یه براکدارد  یمستجاب یدعا یامبریھر پ -ا فرمود: ی - داشته یدرخواست

 .١»ذخیره نمودمامت یم را جھت شفاعت امتم در قینموده و من دعا

رِ�تُ : «الَ قَ  هُ نَّ أَ  ج ن رسول االلهعَ  ل ن أم حبيبةعَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٦٣٣-٥٢١٥
ُ
أ

مَّتي مِنْ بعَدي، وسَفْكَ بعْضِهم دماء َ�عْضٍ؛ فأحْزَنَ�، وسبقَ ذلك مِنَ االله عزَّ لْ تَ ما 
ُ
قى أ

ُه أنْ يوليَ� فيهِمْ شَفاعةً يومَ القِيامَةِ، َ�فَعَلَ  لتْ
َ
مَمِ َ�بلْهَُم، فسأ

ُ
، كما سبقَ في الأ  ».وجلَّ

  .٢وصحح إسناده ،»البعث«رواه البيهقي في 

به من نشان داده شد «: ندفرمود ج ه رسول اللهک ت استیروا ل بهیاز ام حب
ریزند؛ و این مرا  شوند؛ اینکه خون یکدیگر را می امتم بعد از من با چه اموری مواجه می

گذشته  یھا امت یه براکنوشته شده ھمانطور  الھیر ین در تقدیو ا نمودن یغمگ
                                           

روایت شده است،  ج فرماید: ظاهر این حدیث با دعاهایی که از رسول الله می / حافظ ابن حجر )١(

 مقبول ذکر گردیده است. یتعارض دارد چون در این حدیث برای هر پیامبر فقط یک دعا

 پذیرفته می
ً
دعاهای دیگر شود ولی در  جواب این است که منظور از دعای مقبول، دعایی است که حتما

 امید قبول شدن است.

بیان گردیده است، چون امتش را بر خود و  ج گوید: در این حدیث فضل رسول الله ابن بطال می

 اش ترجیح داده است و این دعای مستجاب را علیه امت خود به کار نبرده است. خانواده

شود چون دعای  میده میفه ج گوید: از این حدیث بصیرت و حسن انتخاب رسول الله ابن جوزی می

 ج مستجاب را برای جایی گذاشته است که مناسب آن است و این بیانگر کرَم و سخاوت رسول الله
است که امتش را بر خود ترجیح داده است و آن را برای گناهکاران امت که نیازمند آن هستند گذاشته 

هر شخصی که به خدا شرک نورزد  (فهی نائلة) دلیل اهل سنت است که ج ی رسول الله است. و فرموده

گر چه در انجام گناهان کبیره اصرار ورزیده است. فتح الباری: ابرای همیشه در دوزخ نخواهد ماند 

 (م) ١١/١٠٠
قلت: قد رواه من هو أعلی طبقة منه کشیخه الحاکم، بل وابن أبي عاصم في "السنة"، وغیرهما، وهو  )٢(

 ).١٤٤٠مخرج في "الصحیحة (
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را در روز آنان  ردت شفاعت در مویه مسؤلکردم کنوشته شده بود. پس از او درخواست 
 .»اجابت فرمودمتعال ه خداوند کامت به من بسپارد یق

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) حسن( )٣( -٣٦٣٤-٥٢١٦ ِ  :ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
عَامَ  ج أ

صْحَابهِِ َ�رْسُُونهَُ، حَ 
َ
، فاَجْتَمَعَ رجَِالٌ مِنْ أ تىَّ صَ�َّ غَزْوَةِ َ�بوُكَ قاَمَ مِنَ اللَّيلِْ يصَُ�ِّ

حَدٌ َ�بِْ� «وَانصَْرَفَ إلَِيهِْمْ، َ�قَالَ لهَُمْ: 
َ
عْطِيهَُنَّ أ

ُ
عْطِيتُ اللَّيلْةََ خَمْسًا مَا أ

ُ
ناَ  ،لقََدْ أ

َ
ا أ مَّ

َ
أ

ةً   النَّاسِ كُلِّهِمْ عَامَّ
َ

رسِْلتُْ إِلى
ُ
 قَوْمِهِ، وَنصُِرْتُ عَلىَ  ؛فأَ

َ
مَا يرُسَْلُ إِلى عَدُوِّ وََ�نَ مَنْ َ�بِْ� إِ�َّ

ْ
 ال

حِلَّتْ لِيَ ]رُْ�باً[باِلرُّعْبِ، وَلوَْ كَانَ بيَِْ� وََ�ينْهَُ مَسَِ�ةُ شَهْرٍ لمَُلِئَ مِنهُْ 
ُ
غَناَئمُِ آُ�لهَُا،  ، وَأ

ْ
ال

ْ�لهََا، 
َ
مُونَ أ رضُْ مَسَاجِدَ وَطَهُورً وَ وََ�نَ مَنْ َ�بِْ� ُ�عَظِّ

َ ْ
 ؛اَ�نوُا ُ�رِْقوَُ�هَا، وجَُعِلتَْ لِي الأ

حْتُ وصََلَّيتُْ  لاَةُ َ�مَسَّ دْرََ�تِْ� الصَّ
َ
ْ�نَمَا أ

َ
مَا كَانوُا  ؛أ مُونَ ذَلكَِ، إِ�َّ وََ�نَ مَنْ َ�بِْ� ُ�عَظِّ

اَمِسَةُ ِ�َ مَا ِ�َ 
ْ
لَ،  ؛ِ�يلَ لِي: سَلْ  ؟يصَُلُّونَ فِي كَناَ�سِِهِمْ وَ�يِعَِهِمْ، وَالخ

َ
فإَنَِّ كُلَّ نبَِيٍّ قدَْ سَأ

رْ  خَّ
َ
قِياَمَةِ، فَِ�َ لَُ�مْ فأَ

ْ
 يوَْمِ ال

َ
لتَِي إلِى

َ
ُ  ،تُ مَسْأ  ا�َّ

َّ
َ إلاِ

َ
 إِله

َ
نْ لا

َ
 ».وَلمَِنْ شَهِدَ أ

  .رواه أحمد بإسناد صحيح 

تبوک  یکه غزوه  یدر سال ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
از اصحابش جمع شده  یمردانپس  ؛از شب بلند شده و نماز خواند یدر قسمت ،رخ داد

امشب «رو به آنھا کرده و فرمود:  و نکه نماز را به جا آوردیتا ا کردند یو از او پاسدار
 یمن به سو :قبل از من داده نشده استکس ھیچ ز به من داده شده که بهیپنج چ

شان  قوم یبه سوتنھا  قبل از منپیامبران  حال آنکه ام مردم مبعوث شده ی ھمه
ترس و وحشت در قلب  یماه با القا یکمسافت  ی و به اندازه دند.مبعوث شده بو

 پیش کسان حال آنکه شده است من حلال یمت برایو مال غن ؛ام گشته یاریدشمنانم 
من  یبراسراسر ن یو زم ؛سوزاندند می شمرده و آن را یخوردن آن را گناه بزرگ از من

 مم کرده و نمازیت م،افتیدر راه نماز کو مسجد قرار داده شده است و ھر جا  کپا
ساھا و یدر کلفقط و  این امر را بزرگ پنداشته از من پیش کسان حال آنکه ؛خوانم می
آن مھم است؟ به من گفته شد: طلب  نیآوردند. و پنجم می به جارا شان نماز  بدامع

ر یامت به تأخینموده و من درخواستم را تا روز ق یدرخواست پیامبریرا ھر یکن، ز
دھد معبود بر حقی جز الله  یکه گواھقرار دھم  یشما و ھر کس یاختم تا آن را برااند

  ».متعال نیست
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بِي ُ�قَيلٍْ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٦٣٥-٥٢١٧
َ
 :قاَلَ  س َ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ أ

  تُ اْ�طَلقَْ 
َ

ِ  رسَُولِ فِي وَفدٍ إلِى تيَنْاَ ج ا�َّ
َ
َابِ  هُ،فأَ

ْ
نْاَ باِلب

َ
�

َ
ْ�غَضُ إلَِينْاَ مِنْ  ،فأَ

َ
وَمَا فِي النَّاسِ أ

حَبَّ إلَِينْاَ مِنْ رجَُلٍ دُ كَانَ َ�مَا خَرجَْناَ حَتىَّ مَا  ،رجَُلٍ يلَِجُ عَليَهِْ 
َ
 ،عَليَهِْ  لَ خِ فِي النَّاسِ أ

ِ  :َ�قَالَ قاَئلٌِ مِنَّا تَ رَ�َّكَ مُلكًْا كَمُلكِْ سُليَمَْانَ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
ل
َ
لا سَأ

َ
فَضَحِكَ ُ�مَّ قاَلَ:  ؟أ

فضَْلَ مِنْ مُلكِْ سُليَمَْانَ فَ « :قاَلَ 
َ
ِ أ َ لمَْ َ�بعَْثْ نبَِيًّا إلاِ  ،لعََلَّ لصَِاحِبُِ�مْ عِندَْ ا�َّ إنَِّ ا�َّ

ْ�طَاهُ دَعْوَةً 
َ
عْطِيَ  ،أ

ُ
ذََهَا دُْ�ياَ فأَ

َّ
إِذْ عَصَوهُْ  وَمِنهُْمْ مَنْ دَعَا بهَِا عَلىَ قَوْمِهِ  ،هَامِنهُْمْ مَنِ اتخ

هْلِكُوا بهَِا
ُ
ْ�طَاِ� دَعْوَةً فَ  ،فأَ

َ
َ أ قِياَمَةِ أتُ بَ اختَ فَ  ،إنَِّ ا�َّ

ْ
تِي يوَْمَ ال مَّ

ُ
 ».ها عِندَْ رَ�ِّ شَفَاعَةً لأ

  .١رواه الطبراني والبزار بإسناد جيد

نزد  یمن ھمراه گروھ گوید: که می ت استیروا س لیعق یاز عبدالرحمن بن اب
بود  یسکن مردم نزد ما یه منفورترک یحالم دریجلو در منتظر ماند ؛آمدم ج رسول الله

م یاز نزد او خارج شد یحالامبر) دری(بعد از ملاقات با پ ؛آمد یم ج رسول الله نزده ک
 یگفت: ا یآمد. فرد یم ج رسول الله نزده کبود  یسکن مردم نزد ما یتر ه محبوبک

؟ ینک نمی مان را طلبیومت سلکمانند ح یمتوکا از پروردگارت حیآ ،ج رسول الله
فضل و مقام بالاتر از  وندصاحب شما نزد خدا یبرا«ده و فرمود: یخند ج رسول الله

[صد  ییه به او دعاکنیرا مبعوث ننمود مگر ا یامبریخداوند پ ؛مان ھستیسل یپادشاھ
آن را به  وندخداو ا را طلب نمودند یاز آنھا دن یافراد ؛عطا نموددر صد اجابت شده] 

ه آنھا دعا یقومش بر عل یه در زمان نافرنانکبودند  یامبرانیان آنھا پیآنھا داد و از م
و خداوند به من  ؛نمود کن دعا ھلایله ایھا را به وس رده و خداوند آن اقوام و گروهک
امت آن را به ینمودم تا در روز ق ذخیرهه آن را نزد خداوند کعطا نمود  ییز دعاین

 .»ار ببرمکامتم به  یبرا یشفاعتعنوان 

بِي ذَرٍّ وَ ) لغيره صحيح( )٥( -٣٦٣٦-٥٢١٨
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

حَدٌ َ�بِْ� «
َ
عْطِيتُ خَمْسًا لمَْ ُ�عْطَهُنَّ أ

ُ
حِلَّتْ لِيَ  :أ

ُ
رضُْ طَهُورًا وَمَسْجِدًا، وَأ

َ ْ
جُعِلتَْ لِي الأ

غَناَئمُِ 
ْ
لَّ لِنَ  ،ال ِ

َ
 وَلمَْ تح

َ
بِيٍّ كَانَ َ�بِْ�، وَنصُِرْتُ باِلرُّعْبِ مَسَِ�ةَ شَهْرٍ عَلىَ عَدُوِّي، وَُ�عِثتُْ إلِى

فَاعَةَ  عْطِيتُ الشَّ
ُ
سْودََ، وَأ

َ
حْمَرَ وَأ

َ
ِ شَيئْاً ؛كُلِّ أ  �شُْرِكُ باِ�َّ

َ
تِي مَنْ لا مَّ

ُ
 .»وَِ�َ ناَئلِةٌَ مِنْ أ

                                           
 ).٨٢٤/ ٣٩٤-٣٩٣/ ٢وابن أبي عاصم في "السنة" ( قلت: )١(
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في  والأحاديث من هذا النوع كثيرة جداً  .انقطاعاً إلا أن فيه  ؛وإسناده جيد ،رواه البزار

  .وغيرها »الصحاح«

ت به من یپنج خصوص«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از ابوذر
و  کمن پا ین برایزم :قبل از من داده نشده است یامبریچ پیه به ھکشده  داده 

ه قبل از من ک یحالمن حلال شده است در یمت برایمال غن ،مسجد قرار داده شده
ترس و وحشت در  یماه با القا یکحلال نبوده است، تا مسافت  یامبریچ پیھ یبرا

و شفاعت به  ام مبعوث شده یاھیھر سرخ و س یام، به سو گشته یاریقلب دشمنانم 
 ونده به خداکشود  یم از امتم یسانکن (شفاعت) شامل حال یو ا ؛من عطا شده است

 .»نورزیده باشند کشر

شْجَعِيِّ وَ ) لغيره صحيح( )٦( -٣٦٣٧-٥٢١٩
َ ْ
قاَلَ:  س َ�نْ عَوفِْ بنِْ مَالكٍِ الأ

تِِ� النَّوْمُ  ،سَفَرًا ج سَافَرْناَ مَعَ رسَُولِ االلهِ 
ْ
رِقتَْ َ�ينْاَي فلَمَْ يأَ

َ
 ؛حَتىَّ إِذَا كَانَ اللَّيلُْ أ

 وضََ  ،َ�قُمْتُ 
َّ

عَسْكَرِ دَابَّةٌ إلاِ
ْ
ردَّ ع خَ فإَِذَا ليَسَْ فِي ال

َ
رضِْ، وَأ

َ ْ
 الأ

َ
ءٍ فِي وََ�عَ كلِّ  یهِ إلِى شَيْ

ِ�َ�َّ رسَُولَ االلهِ  ،َ�فْسِي 
َ

 حَتىَّ  ،ه اللَّيلْةَُ لأ�لأنَّ فَ  ج َ�قُلتُْ: لآ
ُ
َلَّلُ  ،صْبِحَ أ تخَ

َ
فَخَرجَْتُ أ

مْتُ ذَلكَِ الجَ الرِّ  ناَ �سَِوَادٍ َ�تيَمََّ
َ
عَسْكَرِ، فإَذَِا أ

ْ
بوُ الَ حَتىَّ خَرجَْتُ مِنَ ال

َ
وَادَ، فإَِذَا هُوَ أ سَّ

احِ وَمُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ  رََّ
ْ
خْرجََكَ؟  ،ُ�بيَدَْةَ ْ�نُ الج

َ
ِي أ

َّ
 لِي: مَا الذ

َ
ِي �َ َ�قَالا

َّ
قُلتُْ: الذ

خْرجََكُمَا
َ
نُْ بغَِيْ  ،أ

َ
غَيْ  ةٍ،بعَِيدَ  ةٍ مِنَّا َ�ْ�ِ ضَ فإَِذَا �

ْ
 ال

َ
نُْ �سَْمَعُ ضَ َ�مَشَينْاَ إِلى

َ
ِ�يهَا  ةِ، فإَِذَا �

�اَحِ كَدَويِِّ النَّحْلِ وَ  احِ؟: «ج َ�قَالَ رسَُولُ االلهِ  ،١حَفِيفِ الرِّ رََّ
ْ
بوُ ُ�بيَدَْةَ ْ�نُ الج

َ
 .»هَهُناَ أ

قلُنْاَ: َ�عَمْ،  .»وعََوفُْ ْ�نُ مَالكٍِ؟«قاَلَ:  .قلُنْاَ: َ�عَمْ  .»وَمُعَاذُ ْ�نُ جَبلٍَ؟«قاَلَ:  .قلُنْاَ: َ�عَمْ 
ءٍ  ج ا رسَُولُ االلهِ فَخَرَجَ إلَِينَْ  لُناَ َ�نْ شَيْ

َ
 �سَْأ

َ
ءٍ، وَلا ُ َ�نْ شَيْ

ُ
له

َ
 �سَْأ

َ
 رحَْلِهِ، حَتىَّ لا

َ
رجََعَ إِلى

ِ� رَ�ِّ آنفًِا؟«َ�قَالَ:  َ ُ�مْ بمَِا خَ�َّ خْبِرُ
ُ
 أ

َ
لا

َ
نْ «قاَلَ:  !قلُنْاَ: بََ� ياَ رسَُولَ االلهِ  .»أ

َ
ِ� َ�ْ�َ أ َ خَ�َّ

مَّ  ٢ثلُثَُي  لَ دْخِ يُ 
ُ
فَاعَةِ أ  عَذَابٍ، وَ�َْ�َ الشَّ

َ
نََّةَ بغَِْ�ِ حِسَابٍ وَلا

ْ
 !قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»تِي الج

                                           
/ ١٨والتصویب من "معجم الطبراني" (، »]وتخفیق[«)، ٣٦٩/ ١٠الأصل: (وخفیق)، وفي "المجمع" ( )١(

١٠٧/ ٥٨.( 
رَج بن  )٢(

َ
، وفي "المعجم": (ثلث)، وسواء کان هذا أو ذاك، فهو منکر، فیه (ف

ً
کذا الأصل و"المجمع" أیضا

ف، والمحفوظ في هذه القصة من طرق: (نصف أمتي) کما في روایة ابن حبان الآتیة فضالة) وهو ضعی
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ي اخْتَرتَْ؟ قاَلَ:  ِ
َّ

فَاعَةَ «مَا الذ يعًا: ياَ رسَُولَ االلهِ  .»اخْتَرتُْ الشَّ هْلِ  !قلُنْاَ جَمِ
َ
اجْعَلنْاَ مِنْ أ

 .»كُلِّ مُسْلِمٍ إنَِّ شَفَاعَتِي لِ «قاَلَ:  .شَفَاعَتِكَ 
إلا أن عنده  ؛بنحوه »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه الطبراني بأسانيد أحدها جيد

 .وهو المعروف ،وهو كذلك في بعض روايات الطبراني ،موسى ومعاذ بن جبل وأب )الرجلين(

 یبه مسافرت ج ت است که ھمراه رسول اللهیروا س یاز عوف بن مالک اشجع
 ینگاھو آمد، بلند شده ( ید و خوابم نمیخواب از چشمم پرد یه فرا رسکشب  ؛میرفت

ن یه سرش را به زمکنیست مگر این یا چ جنبندهیه در اردوگاه ھکدم یانداختم) د
پس به خود گفتم: نزد رسول  ،در وجودم افتاده یه ترسکردم کاحساس  ؛گذاشته بود

ان مردم یردم و از مکت کدھم. پس حر می شان رایا یرفته و شب تا صبح پاسبان ج الله
ه کدم یردم، دکت کآن حر یدم و به سویرا د یا یاھیه سکنیر خارج شدم تا اکو لش
رون آمدنت یبه من گفتند: علت ب ؛باشند یم ب ده جراح و معاذ بن جبلیابوعب

، باغ و یکیرون آورده است. در ھمان نزدیه شما را بک یزیست؟ گفتم: ھمان چیچ
 یھمانند صدا ییجا صداه در آنکم یجا رفتبه آن ، پسآمد یماز درختان به نظر  یانبوھ

بن جراح  هدیعبا ابویآ«فرمود:  ج رسول اللهپس  ؛دیزنبور و وزش باد به گوش ما رس
عوف  و«فرمود:  ؛م: بلهیگفت ».و معاذ بن جبل؟«باز فرمود:  ؛م: بلهیگفت ».جاست؟نیا

م و یدیپرس یزیو نه ما از او چ ما آمد یبه سو ج رسول الله ؛م: بلهیگفت ».؟کبن مال
ه ک ییھا زیچ ازا شما را یآ«ه به چادرش برگشته فرمود: کنید تا ایپرس یزینه او از ما چ

گاه نسازم؟یقبل در مورد آنھا به من اخت یخداوند لحظات  یبله ا :میگفت ».ار داد آ
ارد بھشت ه دو سوم امتم را بدون حساب و عذاب وکنین ایمرا ب«فرمود:  ؛ج رسول الله

؟ یردکرا انتخاب  یک دامک ،ج رسول الله یم: ای. گفت»ر نمودین شفاعت مخیند و بک
ما را جزء  ،ج رسول الله یم: ایگفت ی. ھمگ»دمیشفاعت را برگز«فرمود: 
 .»است یھر مسلمان یشفاعتم برا«نندگان خود قرار ده. فرمود: ک شفاعت

                                                                                                       
 ١٣٣و ١٢٦/ ١٨الظلال)، و"المعجم الکبیر" ( -٣٩١-٣٨٨/ ٢وغیرها. فانظر "السنة" لابن أبي عاصم (

 ). وغفل عن ذلك الجهلة الثلاثة!٣٧٠-٣٦٨/ ١٠)، و"المجمع" (١٣٦و ١٣٤و
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ِ َ�قَالَ مُعَ : وقال ابن حبان في حديثه) صحيح( �ِّ ياَ رسَُولَ ا�َّ
ُ
نتَْ وَأ

َ
بِي أ

َ
قدَْ  !اذٌ: بأِ

لَ  نتَْ مِنهُْمْ «قاَلَ:  . فاَجْعَلِْ� مِنهُْمْ تيعَرَفتَْ مَْ�ِ
َ
  قاَلَ عَوفُْ ْ�نُ مَالكٍِ  .»أ

َ
بوُ مُوسَى: ياَ وَأ

 ِ مْوَالَنَا !رسَُولَ ا�َّ
َ
ناَ أ

ْ
نَّا ترََ�

َ
هْلِيناَ قَدْ عَرَفتَْ �

َ
ِ وَرَ وذََرَارِ�َّ  وَأ سُولِهِ، فَاجْعَلنَْا ناَ نؤُْمِنُ باِ�َّ

ْ�تُمَا مِنهُْمْ «قاَلَ:  .مِنهُْمْ 
َ
قَوْمِ، َ�قَالَ النَّبِيُّ  .»أ

ْ
 ال

َ
، : «ج قاَلَ: فاَْ�تهََينْاَ إِلى تاَِ� آتٍ مِنْ رَ�ِّ

َ
أ

نْ يدَْخِ 
َ
ِ� َ�ْ�َ أ َ فَاعَ  لَ نصِْفَ فَخَ�َّ نََّةَ، وََ�ْ�َ الشَّ

ْ
تِي الج مَّ

َ
فَاعَةَ أ  َ�قَالَ  .»ةِ، فاَخْتَرتُْ الشَّ

 ِ قَوْمُ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
نصِْتوُا«َ�قَالَ:  .اجْعَلنْاَ مِنهُْمْ  !ال

َ
 فَ  .»أ

َ
حَدًا لمَْ َ�تكََلَّمْ، نأ

َ
نَّ أ

َ
صَتوُا حَتىَّ كَأ

 ِ ِ شَيئْاً: «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  �شُْرِكُ باِ�َّ
َ

 .»ِ�َ لمَِنْ مَاتَ لا
پدر و مادرم  ،ج رسول الله یگفت: ا س معاذیت ابن حبان آمده است: و در روا

تو «فرمود:  ج شان قرار ده. رسول اللهی، پس مرا جزء ایدان یگاه مرا میت باد، جایفدا
 . »یشان ھستیاز ا

ه ما مال و ک یدان ی، تو مج رسول الله یگفتند: ا ب یو ابوموس کعوف بن مال
پس ما را جزء آنان  ،میا ردهک کامبرش تریمان به خدا و پیاھل و اولادمان را به خاطر ا

. پس به نزد مردم »دیشان ھستیشما ھر دو از ا«فرمود:  ج قرار ده؟ رسول الله
ن ورود نصف یم آمد و مرا بیر خداوند به سویسف«فرمود:  ج رسول الله ، پسمیدیرس

. مردم گفتند: »ردمکر ساخت و من شفاعت را انتخاب یامتم به بھشت و شفاعت مخ
. پس »دینکوت کس«فرمود:  ج ما را جزو آنھا قرار ده. رسول الله ،ج رسول الله یا

 یآن برا«فرمود:  ج گفت. رسول الله یسخن نم یچ فردیه ھک ییت شدند تا جاکسا
 ». نکرده است وندخداچیزی را شریک ه ک ندکوفات درحالی ه کاست  یسک

قِياَمَةِ «قاَلَ:  س مَانَ َ�نْ سَلْ وَ ) صحيح( )٧( -٣٦٣٨-٥٢٢٠
ْ
مْسُ يوَْمَ ال ُ�عْطَى الشَّ

دَِيثَ، قاَلَ:  قال: ».حَرَّ عَشْرِ سِنَِ�، ُ�مَّ تدَُْ� مِنْ جَماجِمِ النَّاسِ 
ْ
توُنَ «فذََكَرَ الح

ْ
َ�يأَ

ي َ�تحَْ االلهُ  !َ�يَقُولوُنَ: ياَ نبَِيَّ االلهِ  ج النَّبِيَّ  ِ
َّ

نتَْ الذ
َ
مَ مِنْ ذَنبِْكَ وَمَا كَ، وََ�فَرَ لكََ مَ لأ ا َ�قَدَّ

نُْ ِ�يهِ 
َ

رَ، وَقدَْ ترََى مَا � خَّ
َ
 رَ�ِّ  ،تأَ

َ
ناَ صَاحِبُُ�مْ، َ�يَخْرُجُ َ�ُ  كَ.فاَشْفَعْ لَناَ إِلى

َ
 سُ وَ�يَقُولُ: أ

اَبِ مِنْ ذَهَبٍ  النَّاسِ بََ� 
ْ

خُذُ بِحلَقَْةٍ فِي الب
ْ
نََّةِ، َ�يأَ

ْ
 باَبِ الج

َ
َابَ، حَتىَّ ينَتَِْ�َ إلِى

ْ
، َ�يقَْرَعُ الب

ُ حَتىَّ َ�قُومَ َ�ْ�َ يدََيِ االلهِ وقُ لُ: مَنْ هَذَا؟ َ�يَ وقُ َ�يَ 
َ

دٌ، َ�يُفْتَحُ له ، ، فيَسَْجُدُ عَزَّ وجََلَّ  لُ: ُ�مََّ
عْ، فَذَلكَِ المَْقَامُ المَْحْمُودُ  ی:َ�ينُاَدَ  سَكَ، سَلْ ُ�عْطَهْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ

ْ
 ».ارَْ�عْ رَأ
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  .براني بإسناد صحيحرواه الط

جاد یده سال را ا ید گرمایخورشروز قیامت : گوید میه کت است یروا س از سلمان
کند تا آنجه  میر کث را ذیحد -شود.  یم یکسر مردم نزد ی اسهکند، سپس به ک یم

 یسکتو  ،ج رسول الله یند: ایگو یند و میآ یم ج نزد رسول الله -گوید:  که می
 ؛دهیات را بخش ندهیت گشوده و گناھان گذشته و آیرا به سوه خداوند در ک یھست
 ج ن؟ رسول اللهکما شفاعت  ی، پس نزد پروردگارت براینیب یت ما را میوضع

ن مردم را یب یھا رده و صفکت کحر[روز قیامت] و  ».ارتان ھستمیمن «د: یفرما یم
 .زند یو در م گرفته ه از طلا استکدر  ی رسد و حلقه یند تا به در بھشت مکش یم

او  یورد: محمد، دَر به یفرما یم ج است؟ رسول الله یسکد: چه یگو ی(نگھبان) م
 صدا زدهپس افتد.  می ستاده و به سجدهیخداوند ا در پیشگاه تاشود  یگشوده م

ه شفاعتت کن کشود و شفاعت  یه به تو داده مکبخواه  ،اوریسرت را بالا ب :شود می
 .»مان مقام محمود استن ھیا و ؛شود یرفته میپذ

�سٍَ وَ ) صحيح( )٨( -٣٦٣٩-٥٢٢١
َ
ثَِ�  س َ�نْ أ ِ  رسَُولُ قاَلَ: حَدَّ إِ�ِّ لقََائمٌِ «: ج ا�َّ

تِي َ�عْبُرُ  مَّ
ُ
ْ�تظَِرُ أ

َ
لاَمُ، إِذْ جَاءَ عِيسَى  ،أ نبِْياَءُ قَدْ جَاءَتكَْ ياَ َ�قَالَ: قاَلَ: عَليَهِ السَّ

َ ْ
هَذِهِ الأ

دُ    !ُ�مََّ
َ
وْ قاَلَ  -لوُنَ �سَْأ

َ
 حَيثُْ تَ َ�تَْمِعُونَ إلَِيكَْ  : - أ

َ
مَمِ إِلى

ُ ْ
قَ َ�ْ�َ جَمْعِ الأ نْ ُ�فَرِّ

َ
َ أ دْعُو ا�َّ

عَرَقِ  ،مَا هُمْ ِ�يهِ  عَظَمِ لِ  ؛�شََاءُ 
ْ
لَقُْ مُلجَْمُونَ فِي ال

ْ
كْمَةِ،  ،فاَلخ ا المُْؤْمِنُ َ�هُوَ عَليَهِْ كَالزَّ مَّ

َ
فأَ

كَافِ 
ْ
ا ال مَّ

َ
اهُ المَْوتُْ. قاَلَ: وَأ رجِْعَ إلَِيكَْ، قاَلَ:  !عِيسَى  ياَرُ َ�يتَغََشَّ

َ
ذَهَبَ نبَِيُّ وَ اْ�تظَِرْ حَتىَّ أ

 ِ ُ �َ  ج ا�َّ وْحَى ا�َّ
َ
 نبَِيٌّ مُرسَْلٌ، فأَ

َ
عَرْشِ، فلَقَِيَ مَا لمَْ يلَقَْ مَلكٌَ مُصْطَفًى، وَلا

ْ
تَْ ال

َ
قَامَ تح

�لَ   جِبْرِ
َ

سَكَ، سَلْ ُ�عْطَ عليه السلامُ  إِلى
ْ
ُ: ارَْ�عْ رَأ

َ
دٍ َ�قُلْ له  ُ�مََّ

َ
نِ اذْهَبْ إِلى

َ
، وَاشْفَعْ هْ : أ

خْرِجَ مِنْ كُلِّ �سِْعَةٍ وَ�سِْعَِ� إِ�سَْاناً وَاحِدًا، قاَلَ: َ�مَا 
ُ
نْ أ

َ
تِي أ مَّ

ُ
عْتُ فِي أ عْ. قاَلَ: فشَُفِّ �شَُفَّ

قوُمُ 
َ
دُ عَلىَ رَ�ِّ فلاََ أ ترََدَّ

َ
تُ أ

ْ
نْ قاَلَ: ِ�يهِ  زِل

َ
ُ مِنْ ذَلكَِ أ ْ�طَاِ� ا�َّ

َ
عْتُ، حَتىَّ أ  شُفِّ

َّ
مَقَامًا إلاِ

ُ يوَْمًا وَاحِدًا ُ�لِْصًا، وَمَاتَ   ا�َّ
َّ

َ إِلا
َ

 إِله
َ

نَّهُ لا
َ
ِ مَنْ شَهِدَ � تِكَ مِنْ خَلقِْ ا�َّ مَّ

ُ
دْخِلْ مِنْ أ

َ
 أ

 ».عَلىَ ذَلكَِ 
  .»الصحيح«بهم في  ورواته محتجّ  ،رواه أحمد
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ایستاده ه ک یحالدر«به من فرمود:  ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ا ھستند ین انبیا ،ج محمد یا د:یگو ید و میآ یم ÷ یسیع ،نندکامتم عبور  منتظرم

ه از کاند  نزدت جمع شده -ه گفت کا ی -نند، ک یاند و درخواست م ه نزد تو آمدهک
؛ و این به دلیل ه بخواھدک ییندازد به ھر جایب ییداھا ج ن ملتیب ییخداوند طلب نما

اما  ؛اند شده  و مردم غرق در عرق شرایط و وضعیت دشواری است که در آن قرار دارند
 رد.یگ یافر مرگ او را فرا مکباشد و اما  یم یخوردگسرما یکاو ھمانند  یمؤمن، برا

به  ج پس رسول اللهس ».ن تا برگردمکصبر  ،یسیع یا«د: یفرما یم ج رسول الله
منتخب و رسول  ی چ فرشتهیه ھککند  می کلماتی دریافتستد و یا یر عرش رفته و میز

 یبه سو کند می یل وحیخداوند به جبرئ ؛است دریافت نکرده ی ا فرستاده شده
شود و شفاعت  می ه به تو دادهکاور و بخواه ید: سرت را بالا بیرفته و به او بگو ج محمد

در مورد  یپس شفاعت«د: یفرما یم ج رسول الله ».شود یرفته میپذ ه شفاعتتکن ک
وسته نزد پروردگارم رفت و آمد یو پ ؛نمکرا خارج  ینفر فرد ٩٩ه از ھر کنم ک می امتم

نم و خداوند تمام ک یم یه شفاعتکنیستم مگر ایا ینم یگاھیه در جاک یینم تا جاک یم
مخلصانه  شھادت لا اله الا الله را یه روزک یسکآنھا را به من داد و فرمود: از امتت 

 .»وارد بھشت نما نموده،وفات  توحیدگفته و بر 

ن وَ ) صحيح حسن( )٩( -٣٦٤٠-٥٢٢٢ ِ بنِْ َ�بدِْ عَ  ب و بنِ العَاصِي مرعَ  ا�َّ

 ِ  ُ�صِْي عَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ

قِبلْةَِ النَّارَ مَنْ لا
ْ
هْلِ هَذِهِ ال

َ
ُ يدَْخُلُ مِنْ أ  ا�َّ

َّ
 ،دَدَهُمْ إلاِ

َ وَاجْتَرءَوا عَلىَ مَعْصِيتَِهِ  فَاعَةِ  ،وخََالفَُوا طَاَ�تهَُ  ،بمَِا عَصَوُا ا�َّ ثِْ� عَلىَ  ،َ�يُؤذَْنُ لِي فِي الشَّ
ُ
 فأَ

ثِْ� عَليَهِْ قاَئمًِا االله
ُ
ُ  عْ فَ واشْ  ،هْ طَ عْ �ُ  لْ سَ وَ  ،كأسَ رَ  عْ �َ ارْ : لِي  الُ قَ يُ �َ ، سَاجِدًا كَمَا أ   .»عْ فَّ شَ �

 .بإسناد حسن »الصغير« و »الكبير«رواه الطبراني في 

از «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب یاز عبدالله بن عمرو بن العاص
و  یل نافرمانیبه دل نیست،شمارش آنھا  را یارای ونده جز خداک تعدادیاھل قبله 

سپس به من  ؛ندشو یارد جھنم مو ،اطاعت او باو مخالفت  نافرمانی از اوشان در  جرأت
م چنان یگو یم یشیشود پس در سجده بر خداوند حمد و ستا یشفاعت داده م ی اجازه

ه کاور و بخواه یشود: سرت را بالا ب یپس به من گفته م ،ردمکش یستاده او را ستایه اک
 .»شود یرفته میه شفاعتت پذکن کشود و شفاعت  می به تو داده



 ٧١٩  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )رمنك( )١( -٢١١٣-٥٢٢٣
َ
ِ قاَلَ  س َ�نْ أ تُ رسَُولَ ا�َّ

ْ
ل
َ
قلُتُْ: ياَ  ج : سَأ

 ِ فَاعَةِ؟ قاَلَ:  !رسَُولَ ا�َّ دٍ �يِدَِهِ «مَاذَا ردََّ إلَِيكَْ رَ�ُّكَ فِي الشَّ ِي َ�فْسُ ُ�مََّ
َّ

لقََدْ ظَننَتُْ  !وَالذ
مَّ 
ُ
لُِ� َ�نْ ذَلكَِ مِنْ أ

َ
لُ مَنْ �سَْأ وَّ

َ
نَّكَ أ

َ
ي َ�فْسُ � ِ

َّ
عِلمِْ، وَالذ

ْ
يتُْ مِنَ حِرصِْكَ عَلىَ ال

َ
تِي لمَِا رَأ

دٍ �يَِدِهِ لمََا �َ  ِ� مِنَ انقِْصَافهِِمْ هُ ُ�مََّ هَمُّ عِندِْي مِنْ َ�مَامِ شَفَاعَتِي  ١مُّ
َ
نََّةِ أ

ْ
بوَْابِ الج

َ
عَلىَ أ

 ُ  ا�َّ
َّ

َ إِلا
َ

 إِله
َ

نْ لا
َ
قُ لسَِانهُُ  لهَُمْ، وشََفَاعَتِي لمَِنْ شَهِدَ أ ِ يصَُدِّ دًا رسَُولُ ا�َّ نَّ ُ�مََّ

َ
ُ�لِْصًا، وَأ

 .»وَقلَبْهُُ لسَِانهَُ  ،قلَبْهَُ 
 .»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد

يقِ وَ ) حسن( )١٠( -٣٦٤١-٥٢٢٤ دِّ بِي بَْ�رٍ الصِّ
َ
ِ  س َ�نْ أ صْبحََ رسَُولُ ا�َّ

َ
 ج قاَلَ: أ

غَدَاةَ  ،ذَاتَ يوَْمٍ 
ْ
ِ  ،، ُ�مَّ جَلسََ فَصَ�َّ ال حَى ضَحِكَ رسَُولُ ا�َّ ، ج حَتىَّ إِذَا كَانَ مِنَ الضُّ

عِشَاءَ وَ 
ْ
 َ�تكََلَّمُ، حَتىَّ صَ�َّ ال

َ
عَصْرَ وَالمَْغْربَِ، كُلُّ ذَلكَِ لا

ْ
 وَال

َ
و�

ُ ْ
جَلسََ مَكَانهَُ حَتىَّ صَ�َّ الأ

هْلِهِ 
َ
 أ

َ
خِرَةَ، ُ�مَّ قاَمَ إِلى

ْ
بِي بَْ�رٍ  َ�قَالَ النَّاسُ  .الآ

َ
لا س لأِ

َ
ِ  سَلْ : أ نهُُ  ج رسَُولَ ا�َّ

ْ
مَا شَأ

َوْمَ شَيئْاً لمَْ يصَْنعَْهُ َ�طُّ  ْ�ياَ  ؛َ�عَمْ «قَالَ: �َ  ؟صَنَعَ اليْ مْرِ الدُّ
َ
َّ مَا هُوَ كَائنٌِ مِنْ أ عُرضَِ عَليَ

خِرُونَ بصَِعِيدٍ وَاحِدٍ، حَتىَّ 
ْ

لوُنَ وَالآ وَّ
َ ْ
خِرَةِ، فَجُمِعَ الأ

ْ
لامُ وَالآ  آدَمَ عَليَهِْ السَّ

َ
 اْ�طَلقَُوا إِلى

عَرَقُ يََ�ادُ يلُجِْمُهُمْ، َ�قَالوُا
ْ
  !ياَ آدَمُ  :وَال

َ
، اشْفَعْ لَناَ إلِى ُ ، اصْطَفَاكَ ا�َّ بشََرِ

ْ
بوُ ال

َ
نتَْ أ

َ
أ

�يُِ�مْ َ�عْدَ �َ  .رَ�ِّكَ 
َ
 أ

َ
ِي لقَِيتُمْ، اْ�طَلِقُوا إِلى

َّ
�يُِ�مْ  قَالَ: قدَْ لقَِيتُ مِثلَْ الذ

َ
 نوُحٍ  ؛أ

َ
إنَِّ ﴿إِلى

َ ٱ  نوُحٍ ﴾. لَۡ�لَٰمِ�َ ٱءَادَمَ وَنوُحٗا وءََالَ إبَِۡ�هٰيِمَ وَءَالَ عِمَۡ�نَٰ َ�َ  صۡطََ�ٰٓ ٱ �َّ
َ

َ�ينَطَْلِقُونَ إِلى
 رَ�ِّكَ 

َ
لامُ، َ�يقَُولوُنَ: اشْفَعْ لَناَ إلِى ، وَاسْتَ  إِنَّهُ فَ  ؛عَليَهِْ السَّ ُ جَابَ لكََ فِي اصْطَفَاكَ ا�َّ

كَافرِِ�نَ دَيَّارًافَ دُعَائكَِ، 
ْ
رضِْ مِنَ ال

َ ْ
َ�يَقُولُ: ليَسَْ ذَاُ�مْ عِندِْي،  .لمَْ يدََعْ عَلىَ الأ

 إبِرَْاهِيمَ فَ 
َ

َذَهُ خَلِيلاً  ؛اْ�طَلِقُوا إِلى َ اتخَّ لامُ  .فإَنَِّ ا�َّ  إبِرَْاهِيمَ عَليَهِْ السَّ
َ

َ�ينَطَْلِقُونَ إِلى
 مُوسَى فَ ليَسَْ ذَاُ�مْ عِندِْي،  َ�يَقُولُ:

َ
َ  ؛اْ�طَلِقُوا إلِى  .كَلَّمَهُ تَْ�لِيمًا[قد] فإَنَِّ ا�َّ

 
َ

لامُ َ�يَقُولُ: ليَسَْ ذَاُ�مْ عِندِْي، وَلَِ�نِ اْ�طَلِقُوا إلِى  مُوسَى عَليَهِْ السَّ
َ

َ�ينَطَْلِقُونَ إِلى

                                           
: من رحمتهم ودفعتهم، وکان الأصل: (انقضاضهم)، والمثبت من "المسند"، بالقاف والصاد المهملة، أي )١(

کثر النسخ (انفضاضهم)، وهو کما قال الناجي: محیل للمعنی. وفي إسناده جهالة ومخالفة؛ کما  وفي أ

 في "التعلیق الرغیب".
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 كَانَ فإَِنَّهُ  ؛عِيسَى ابنِْ مَرَْ�مَ 
َ ْ
برَْصَ، وَُ�يِْ المَْوَْ�، َ�يقَُولُ عِيسَى ُ�بْرِئُ الأ

َ ْ
ليَسَْ  :ْ�مَهَ وَالأ

ِ آدَمَ 
َ

 سَيِّدِ وَلد
َ

رضُْ يوَْمَ  ؛ذَاُ�مْ عِندِْي، وَلَِ�نِ اْ�طَلِقُوا إِلى
َ ْ
لُ مَنْ تنَشَْقُّ َ�نهُْ الأ وَّ

َ
فإَِنَّهُ أ

دٍ   ُ�مََّ
َ

قِياَمَةِ، اْ�طَلِقُوا إِلى
ْ
 رَ�ُِّ�مْ يشَْفَعْ لَ�ُ لْ فَ  ج ال

َ
َّ  ونَ قاَلَ: َ�ينَطَْلِقُ . مْ إِلى

َ
تِي آوَ  ،إِلي

�لَ  �لُ َ�يأَتِي  ،جِبْرِ نََّةِ  جِبْرِ
ْ
ْهُ باِلج ُ، وَ�شَرِّ

َ
�لُ َ�يخَِرُّ  .رَ�َّهُ َ�يقَُولُ: ائذَْنْ له قاَلَ: َ�ينَطَْلِقُ بهِِ جِبْرِ

ُ ُ�مَّ سَاجِدًا قدَْرَ جُمُعَةٍ،   َ�باَركََ وََ�عَ َ�قُولُ ا�َّ
َ

دُ الي سَكَ ! : ياَ ُ�مََّ
ْ
ُ وَقلُْ  ،ارَْ�عْ رَأ سْمَعْ، �

عْ  خْرَى، َ�يَقُولُ  .وَاشْفَعْ �شَُفَّ
ُ
 رَ�ِّهِ خَرَّ سَاجِدًا قدَْرَ جُمُعَةٍ أ

َ
سَهُ، فإَذَِا َ�ظَرَ إِلى

ْ
َ�عُ رَأ ياَ  :َ�َ�ْ

دُ  سَكَ، وَقلُْ  !ُ�مََّ
ْ
ُ ارَْ�عْ رَأ عْ � �لُ َ�يَذْ . سْمَعْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ خُذُ جِبْرِ

ْ
هَبُ لِيَقَعَ سَاجِدًا، َ�يأَ

عَاءِ وَ  ،١بضَِبعَْيهِْ  ُ عَليَهِْ مِنَ الدُّ يْ ربَِّ  مَا�َفْتَحُ ا�َّ
َ
، َ�يقَُولُ: أ  !لمَْ َ�فْتحَْ عَلىَ �شََرٍ َ�طُّ

رضُْ يوَْ عَ جَ 
َ ْ
لَ مَنْ تنَشَْقُّ َ�نهُْ الأ وَّ

َ
ِ آدَمَ وَلا فَخْرَ، وَأ

َ
قِياَمَةِ وَلا فخَْرَ، حَتىَّ لتَِْ� سَيِّدَ وَلد

ْ
مَ ال

ْ�ثَرُ مَ 
َ
وَضَْ أ

ْ
َّ الح يلْةََ ( وَ  )صَنعَْاءَ (ا َ�ْ�َ إِنَّهُ لََ�دُِ عَليَ

َ
يقِ�َ )أ دِّ  ،، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ادْعُوا الصِّ

عِصَابةَُ، وَ 
ْ
نبِْياَءَ، َ�يَجِيءُ النَّبِيُّ مَعَهُ ال

َ ْ
مَْسَةُ فَيشَْفَعُونَ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ادْعُوا الأ

ْ
النَّبِيُّ مَعَهُ الخ

تَّةُ، وَالنَّبِيُّ  هَدَاءَ  ]ليَسَْ [وَالسِّ حَدٌ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: ادْعُوا الشُّ
َ
رَادُوا، فإَذَِا ِ�يفيَشَْفَعُونَ  ،مَعَهُ أ

َ
مَنْ أ

 ُ هَدَاءُ ذَلكَِ َ�قُولُ ا�َّ  َ�عَلتَِ الشُّ
َ

دْخِلوُا جَ َ�عَالى
َ
َ�، أ احِمِ رحَْمُ الرَّ

َ
ناَ أ

َ
 : أ

َ
نَّتِي مَنْ كَانَ لا

 ُ نََّةَ. ُ�مَّ َ�قُولُ ا�َّ
ْ
 �شُْرِكُ بِي شَيئْاً، َ�يَدْخُلوُنَ الج

َ
حَدٍ  ِ�يهَاهَلْ  ؛: اْ�ظُرُوا فِي النَّارِ َ�عَالى

َ
مِنْ أ

؟ َ�يجَِدُونَ فِي النَّارِ رجَُلاً، َ�يُ  ؟ َ�يقَُ اقعَمِلَ خَْ�ًا َ�طُّ ُ: هَلْ عَمِلتَْ خَْ�ًا َ�طُّ
َ

، لُ له
َ

ولُ: لا
َيعِْ 

ْ
سَامِحُ النَّاسَ فِي الب

ُ
�ِّ كُنتُْ أ

َ
� َ�ْ�َ،  : ُ   ٢حُوا لِعَبدِْي كَإِسْمَاحِهِ سْمَ اَ�يَقُولُ ا�َّ

َ
إِلى

�ِّ  آخَرُ،عَبِيدِي. ُ�مَّ ُ�ْرِجُ مِنَ النَّارِ 
َ
� َ�ْ�َ ،

َ
؟ َ�يَقُولُ: لا ُ: هَلْ عَمِلتَْ خَْ�ًا َ�طُّ

َ
َ�يَقُولُ له

مَ  كُنتُ 
َ
كُحْلِ أ

ْ
حْرِقوُِ� باِلنَّارِ ُ�مَّ اطْحَنوُِ�، حَتىَّ إذَِا كُنتُْ مِثلَْ ال

َ
ِي: إذَِا مِتُّ فأَ

َ
رْتُ وَلد

َحْرِ فذََ   البْ
َ

: لمَِ َ�عَلتَْ ذَلكَِ؟ قاَلَ: مِنْ َ�اَفتَِكَ رُّ اذْهَبوُا بِي إلِى ُ �حِ، َ�قَالَ ا�َّ  .وِ� فِي الرِّ
 مُ 

َ
ْ�ظَمِ مَلِكٍ َ�يَقُولُ: اْ�ظُرْ إِلى

َ
مْثاَلِهِ، َ�يَقُولُ: لمَِ �سَْخَرُ بِي  ؛لكِْ أ

َ
ةَ أ فإَنَِّ لكََ مِثلْهَُ وعََشَرَ

نتَْ المَْلِكُ؟
َ
حَى لذفَ  وَأ ِي ضَحِكْتُ مِنهُْ مِنَ الضُّ

َّ
 ».كَ الذ

                                           
بع):  مثنای )١(

َّ
 عبارت است از بین زیر بغل تا نصف بازو از بالا.(الض

زمانی که کسی از » سمح وأسمح«شود:  گفته می ؛: "(الإسماح) لغة في السماحآمده است ایة""النه در )٢(

  روی کرم و سخاوت ببخشد و عطا نماید.
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يعني ابن  -قال إسحاق «: وقال »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد والبزار وأبو يعلى

 ،نحو هذا ج عن النبي ةٌ دَّ و￯ هذا الحديث عِ وقد رَ  .من أشرف الحديث هذا: - إبراهيم

  .انتهى »وأبو هريرة وغيرهم ١منهم حذيفة وأبو مسعود

باشد.  می أخفشگروھی؛ این واژه مفرد ندارد. و این سخن : عینکسر ه ب )صابةالعِ (
 و گفته شده: عبارت است از گروھی با تعداد بین ده یا بیست تا چھل نفر.

ز صبح تا بعد از خواندن نما ج رسول الله یه روزکت است یروا س قیر صدکاز ابوب
انش نشسته و نماز ظھر و کو ھمچنان در م نمود یا وقت چاشت نشست، پس خنده

به  را ءه نماز عشاکنیگفت، تا ا ینم یسخنی روز  در ھمهو  ؛عصر و مغرب را به جا آورد
 ج گفتند: از رسول الله س رکرفت. مردم به ابوباش  نزد خانواده از آنپس و جا آورد 

نون ھرگز انجام نداده بود؟ که تا کانجام داد  یعملامروز ست؟ یان چیجر نکسؤال 
ه رخ خواھد داد بر من عرضه کا و آخرت یبله امروز تمام امور دن«فرمود:  ج رسول الله

به نزد  یه ھمگکنیا اگردند ت یجمع م ینیسرزم ھا در ن انسانین تا آخریاز اول ؛دیگرد
 یند: ایگو یم ؛ندکعرق آنھا را خفه نزدیک است ه ک یحالروند در یمعلیه السلام آدم 
ما نزد پروردگارت شفاعت  ی، برابرگزیدهو خداوند تو را  یتو ابو البشر ھست ،÷ آدم

 ؛گرفتار ھستمبدان د من ھم یه شما به آن گرفتارک ید: آن مشقتیگو یم ÷ آدم ؛نک

َ ٱ۞إنَِّ ﴿بروید تان بعد از پدرتان، نوح نزد پدر ءَادَمَ وَنوُحٗا وَءَالَ إبَِۡ�هٰيِمَ وءََالَ  صۡطََ�ٰٓ ٱ �َّ
و آل عمران  میالله آدم و نوح و آل ابراھ یبه راست« ]٣٣[آل عمران:  ﴾٣٣لَۡ�لٰمَِ�َ ٱعِمَۡ�نَٰ َ�َ 

نزد پروردگارت شفاعت  ما یند: برایگو یرفته م ÷ به نزد نوح .»دیبرگز انیرا برجھان
ن یزم یرا در رو یافرکچ یرده و ھکت را اجابت یرا خداوند تو را انتخاب و دعاین؛ زک

که بروید  مینزد ابراھ ؛ستیشما نزد من ن ی د: خواستهیگو یم ÷ رد. نوحکرھا ن
د: یگو یاو م ،روند یم ÷ می. به نزد ابراھاست برگزیدهود خداوند او را دوست خاص خ

                                           
)، ولولا ذلك لرأیت أن الصواب (ابن ٢٥٨٩کذا الأصل، وکذا في "موارد الظمآن في زوائد ابن حبان" ( )١(

 لما في )، ٢مسعود)، فقد مضی حدیثه بنحوه آخر الفصل (
ً
 من صواب الرأي حین رأیته موافقا

ُ
کدت ثم تأ

"الإحسان". فالحمد لله، بینما غفل عنه المعلقون علی "الموارد" طبعة المؤسسة وغیرها! فبالأولی أن یغفل 

 عنه الجهلة الثلاثة!



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٢٢

 

 ؛ه خداوند با او سخن گفته استکد یبرو یبه نزد موس ؛ستیشما نزد من ن ی خواسته
ن به نزد یکست و لیشما نزد من ن ی د: خواستهیگو یاو م ،روند یم ÷ یبه نزد موس

داد و  یرا شفا م یسیپ یماریبه ب یور مادر زاد و مبتلاکرا او ید؛ زیبروبن مریم  یسیع
د ینزد س ؛ستیشما نزد من ن ی د: خواستهیوگ یم ÷ یسیرد. عک یھا را زنده م مرده

ش گشوده ین برایامت زمیه در روز قکاست  یسکن یرا او اولید؛ زیفرزندان آدم برو
. رسول »ندکشما نزد پروردگارتان شفاعت  ید تا برایبرو ج محمد یبه سو ؛شود یم

نم، ک یل مراجعه میجبرئ بهند و من یآ یمن م یبه سو یھمگ«: ندفرمود ج الله
 ی د: به او اجازه داده و مژدهیفرما یممتعال خداوند  ؛رود یم شل نزد پروردگاریجبرئ

 بھشت بده.
جمعه به سجده  یکبه مقدار  ج برد و رسول الله یرا م ج ل رسول اللهیجبر

ه سخنت کاور و بگو یسرت را بالا بای محمد، د: یفرما یممتعال سپس خداوند  ؛افتد یم
سرش را بالا  ج شود. رسول الله یرفته میه شفاعتت پذکن کشود و شفاعت  یده میشن

جمعه به سجده  یک ی دوباره به اندازهو افتد  یچشمش به پروردگار م که آورد یم
ه کاور و بگو یسرت را بالا ب ،ج محمد ید: ایفرما یممتعال پس خداوند  ؛افتد یم

گر یبار د شود. پس یرفته میه شفاعتت پذکن کشود و شفاعت  یده میسخنت شن
ه کرا  ییرد. و خداوند دَرِ دعاھایگ یش را میل بازویجبرئ امافتد یبه سجده بکه رود  یم
د یمرا س ،د: پروردگارایگو یو مکند  می باز ننموده بر او باز یچ بشرینون بر ھکتا

ن در روز یه زمکھستم  یسکن یفروشم و اول یو من فخر نم یفرزندان آدم قرار داد
ن یب ش از آنچهیب یه افرادکنیفروشم. تا ا یشود و من فخر نم یوده مامت بر او گشیق

ن را فرا یقیشود: صد یشوند. سپس گفته م یباشد بر حوض من وارد م یله میصنعا و ا
 یامبریپ کهد یا را فرا بخوانیشود: انب یسپس گفته م ؛نندک یز شفاعت مید آنھا نیبخوان

با او پنج و شش نفر  یامبرید و پیآ یو مھمراه ا یه جماعتک یحالدر یابد حضور می
شود:  یسپس گفته م ؛ستیس ھمراھش نکچیه ھک دیآ میدرحالی  یامبریو پ ؛ندیآ یم

پس از  ؛نندک یخواھند شفاعت م میه ک یسانکدر مورد  ؛ شھدادیشھدا را فرا بخوان
ه ه بکرا  یسانک ،ن ھستمیرحم الراحماد: من یفرما میمتعال  خداوند ،شفاعت شھدا

 شوند. ید، پس وارد بھشت مینکاند وارد بھشت  اوردهین یکیچ شریمن ھ
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ه عمل کھست  یا در آن فردی، آبنگریدجھنم  درد: یفرما یسپس خداوند متعال م
ا یشود: آ یابند، به او گفته می یرا م یان آتش مردی؟ پس در مباشدانجام داده  یریخ

 ؛ر بودمیگ ه در معامله آسانکنیز اج ؛د: نهیگو ی؟ میا انجام داده یعمل خوب ھرگز
ه بر بندگانم آسان ک یطور د ھمانیریام آسان بگ د: به بندهیفرما یممتعال خداوند 

 گرفت. یم
عمل  ھرگزا یآ :شود یبه او گفته م ،شود یرون آورده میاز آتش ب یگریسپس فرد د

ه مُردم مرا با ک ینردم زماکه به فرزندم امر کنیمگر ا ؛نه :دیگو ی؟ میا انجام داده یخوب
انند سرمه نرم شود سپس به م د تاننکاب یرا آس می ھا د سپس استخوانیآتش بسوزان

ن ید: چرا ایفرما می د. خداوند متعالینکپخش  معرض بادا برده و در ینار درکرا به آنھا 
د: به یفرما یممتعال دھد: به خاطر ترس از تو. خداوند  ی؟ جواب میار را انجام دادک

. خواھد بودتو  راین؛ به مانند آن و ده برابر آن بکن پادشاھان نگاه یتر ن بزرگیمسرز
 ج ؟ (رسول اللهیپادشاھ ه تو پروردگارک یحالدر ینک ید: چرا مرا مسخره میگو یپس م

 دم.یل من در وقت چاشت خندین دلیبد :فرمود)

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف( )٢( -٢١١٤-٥٢٢٥
َ
ِ قاَلَ: قاَ س َ�نْ أ إِنَّ : «ج لَ رسَُولُ ا�َّ

نوَْ 
َ
طْوَلهَِا وَأ

َ
قِياَمَةِ مِنبَْرًا مِنْ نوُرٍ، وَ�ِ�ِّ لعَََ� أ

ْ
ْ�نَ لِكُلِّ نبَِيٍّ يوَْمَ ال

َ
رهَِا، َ�يَجِيءُ مُناَدٍ ُ�ناَدِي: أ

؟ قاَلَ: �َ  ُّ ِّ�
ُ ْ
 تَ النَّبِيُّ الأ

َ
، فإَِلى ٌّ ِّ�

ُ
نبِْياَءُ: كُلُّناَ نبَِيٌّ أ

َ ْ
رسِْلَ؟ َ�َ�جِْعُ الثَّاِ�يةََ َ�يقَُولُ: قُولُ الأ

ُ
ناَ أ ِّ�

َ
� 

دٌ  لُ ُ�مََّ ؟ قاَلَ: َ�يَْ�ِ عَرَِ�ُّ
ْ
ُّ ال ِّ�

ُ ْ
ْ�نَ النَّبِيُّ الأ

َ
نََّةِ َ�يَقْرعَُ  ج أ

ْ
تِيَ باَبَ الج

ْ
هُ، َ�يقَُولُ: مَنْ؟ حَتىَّ يأَ

حْمَدُ 
َ
وْ أ

َ
دٌ أ رسِْ  .َ�يَقُولُ: ُ�مََّ

ُ
وَقَدْ أ

َ
ُ، َ�يدَْخُلُ، َ�يتَجََ�َّ َ�يقَُالُ: أ

َ
لَ إلَِيهِْ؟ َ�يَقُولُ: َ�عَمْ، َ�يُفْتَحُ له

ُ الرَّبُّ  ِ  َ�باَركََ وََ�عَالى، لهَ  َ�تجََ�َّ ل
َ

ِ سَاجِدًا، وََ�مَْدُهُ بمَِحَامِدَ لمَْ  شَيءٍ وَلا َ�بلْهَُ، َ�يَخِرُّ ِ�َّ
نْ كَانَ َ�بلْهَُ  حَدٌ مِمَّ

َ
ُ: وَلنَْ َ�مَْ  ،َ�مَْدْهُ أ

َ
نْ كَانَ َ�عْدَهُ، َ�يُقَالُ له حَدٌ مِمَّ

َ
دُ ياَ دَهُ أ ارَْ�عْ  !ُ�مََّ

عْ  سَكَ، تََ�لَّمْ �سُْمَعْ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ
ْ
  .فذكر الحديث» رَأ

 .١»صحيحه«رواه ابن حبان في 

                                           
الذهبي قلت: في إسناده راوٍ فیه ضعف، وفي المتن نکارة ظاهرة، ودخول حدیث في آخر، ولذلك استغربه  )١(

، وخفیت النکارة علی المعلق علی "الإحسان" (
ً
  -المؤسسة) فحسن إسناده! وزاد  -٤٠١/ ١٤جدا

ً
ضغثا

 ).٣٣٩/ ٤فعزاه للشیخین وصمت!! وقلده الجهلة الثلاثة ( - علی إبالة
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح( )١١( -٣٦٤٢-٥٢٢٦
َ
: قاَلَ رسَُولُ  ب أ

َ
قاَلا

 النَّاسَ، «: ج االلهِ 
َ

نََّةُ، قاَلَ: َ�مَْعُ االلهُ َ�باَركََ وََ�عَالى
ْ
َ�يَقُومُ المُْؤْمِنوُنَ حَتىَّ تزُْلفََ لهَُمُ الج

باَناَ
َ
توُنَ آدَمَ َ�يَقُولوُنَ: ياَ أ

ْ
  !َ�يأَ

َّ
نََّةِ إلاِ

ْ
خْرجََُ�مْ مِنَ الج

َ
نََّةَ، َ�يقَُولُ: وهََلْ أ

ْ
اسْتفَْتِحْ لَناَ الج

�يُِ�مْ خَطِيئَ 
َ
 ا ؟ةُ أ

َ
قاَلَ: َ�يقَُولُ  .خَلِيلِ االلهِ  ١ إبِرَْاهِيمَ بِي لنَّ لسَْتُ بصَِاحِبِ ذَلكَِ، اذْهَبوُا إِلى

مَا كُنتُْ خَلِيلاً مِنْ وَرَاءَ وَرَاءَ، اْ�مَ  ِي إبِرَْاهِيمُ: لسَْتُ بصَِاحِبِ ذَلكَِ، إِ�َّ
َّ

 مُوسَى الذ
َ

دُوا إلِى
 عِيسَى ال: ق .كَلَّمَهُ االلهُ تَْ�لِيمًا

َ
توُنَ مُوسَى، َ�يَقُولُ: لسَْتُ بصَِاحِبِ ذَلكَِ، اذْهَبوُا إِلى

ْ
َ�يأَ

دًا، َ�يقَُومُ  .كَلِمَةِ االلهِ وَرُوحِهِ، َ�يقَُولُ عِيسَى: لسَْتُ بصَِاحِبِ ذَلكَِ  توُنَ ُ�مََّ
ْ
ُ،  ،َ�يأَ

َ
َ�يُؤذَْنُ له

مَانةَُ وَالرَّحِمُ، �َ 
َ ْ
بَرْقِ قُومَانِ جَ يَ وَترُسَْلُ الأ

ْ
لُُ�مْ كَال وَّ

َ
، َ�يَمُرُّ أ

ً
اطِ يمَِيناً وشَِمَالا َ  ».نَبتََيِ الصرِّ

 ِّ�
ُ
بِي وَأ

َ
قِ؟ قاَلَ:  !قاَلَ: قلُتُْ: بأِ بَرْ

ْ
ءٍ كَال يُّ شَيْ

َ
قِ كَيفَْ َ�مُرُّ وََ�رجِْعُ فِي «أ بَرْ

ْ
 ال

َ
لمَْ ترََوْا إِلى

َ
أ

ْ�ِ وشََدِّ ال
؟ ُ�مَّ كَمَرِّ الطَّ ْ�مَالهُُمْ طَرْفةَِ َ�ْ�ٍ

َ
رِْي بهِِمْ أ

َ
اطِ  ،رِّجَالِ، تج َ وَنبَِيُُّ�مْ قاَئمٌِ عَلىَ الصرِّ

عِباَدِ 
ْ
ْ�مَالُ ال

َ
ْ�َ  ؛َ�قُولُ: ربَِّ سَلِّمْ سَلِّمْ، حَتىَّ َ�عْجِزَ أ حَتىَّ يجَِيءَ الرَّجُلُ فلاََ �سَْتَطِيعُ السَّ

 زحَْفًا
َّ

اطِ كَلاَ  .إلاِ َ خْذِ مَن امُِرَتْ بهِِ، قاَلَ: وَِ� حَاَ�تَيِ الصرِّ
َ
مُورَةٌ بأِ

ْ
لِيبُ مُعَلَّقَةٌ مَأ

بِي هُرَ�رَْةَ �يَِدِهِ إنَِّ َ�عْرَ جَهَنَّمَ  .َ�مَخْدُوشٌ ناَجٍ، وَمَكْدُوسٌ فِي النَّارِ 
َ
ي َ�فْسُ أ ِ

َّ
وَالذ

 ».لسََبعُْونَ خَرِ�فًا
  حديث]. -١٦فصل/ -٤. [مضى رواه مسلم

متعال خداوند «: ندفرمود ج است که رسول اللهروایت  ب از حذیفه و ابوھریره
آیند و  گردد، نزد آدم می وقتی بھشت به مؤمنان نزدیک می .کند مردم را جمع می

گوید: مگر سبب خروج شما از  می ؛مان بگشا در بھشت را برای ،گویند: ای پدر می
سوی  به ؛آید بھشت جز اشتباه پدرتان چیزی دیگری بوده است؟ از عھده من بر نمی

از عھده من  این کار گوید: می ٢متواضعانهابراھیم  ؛ابراھیم خلیل الله برویدخدا پیامبر 
جبرئیل  ی من، فقط دوست و خلیل پروردگار ھستم (و این مقام به واسطه ؛آید بر نمی

نزد  ؛که خداوند با او سخن گفته است برویدبه من ابلاغ شده است)؛ به سوی موسی 
به سوی عیسی کلمه خدا  ؛از عھده من خارج استاین کار گوید:  یاو م ،آیند موسی می

                                           
 [ش].». ابني إبراهیم): «١٩٥» (صحیح مسلم«في  )١(

 .نی من لایق چنین مقامی نیستم (شرح مسلم لنووی)گردد یع وراء وراء این کلمه جهت تواضع ذکر می )٢( 
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 ج مردم نزد رسول الله؛ گوید: از عھده من خارج است عیسی می ؛و روحش بروید
امانت و خویشاوندی نیز ھمراه او شود و  او برخاسته و به او اجازه داده می ،آیند می

نخستین  ؛گیرند ار میسمت چپ و راست قر ،و در دو طرف صراط شود میفرستاده 
عبور ھمچون برق  د،. گفتم: پدر و مادرم فدایت با»گذرد نفرتان ھمچون برق می

رود،  آید و می اید که در یک چشم به ھم زدن می آیا برق را ندیده«چگونه است؟ فرمود: 
شان  اعمال ؛کنند ھمانند مردان تیز رو و سریع عبور مینیز سپس ھمچون پرندگان و 

و  باشد.] شان می شان بر حسب اعمال [و سرعت حرکت دھد. کت میآنھا را حر
به سلامت بدار، سلامت بدار.  پروردگارا،کند:  پیامبرتان بر صراط ایستاده و دعا می

گردد تا جایی که مردی  قدرت عبور نیز ضعیف می ،شود می استهاعمال ککه از  میزانی
مور به گرفتن ام ھای آھنی قلاباط کند و در دو لبه صر آید و کشان کشان عبور می می

و جراحت برداشتن گروھی با زخم  .ندا دستور داده شده گرفتن آنھاکه به است کسانی 
 . »گردند و گروھی نیز به جھنم سرازیر می کنند مینجات پیدا 

گوید: قسم به کسی که جان ابوھریره در دست اوست، تا قعر جھنم  می س ابوھریره
  باشد. یه مھفتاد سالمسافتی 

) ٣( -٢١١٥فهو  اتمعقوفـعدا ما بين ال )لغيره صحيح(( )١٢( -٣٦٤٣-٥٢٢٧

بِي سَعِيدٍ وَ  ))ضعيف(
َ
ِ  س َ�نْ أ  : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
ِ آدَمَ يوَْمَ القِياَمَةِ وَلا

َ
ناَ سَيِّدُ وَلد

َ
أ

 فَخْرَ، وَمَا مِنْ نبَِيٍّ 
َ

ناَ  فَخْرَ، وَ�يِدَِي لوَِاءُ الحمَْدِ وَلا
َ
تَْ لوَِائِي، وَأ

َ
 تح

َّ
يوَْمَئِذٍ آدَمَ َ�مَنْ سِوَاهُ إلاِ

 فَخْرَ، 
َ

رضُْ وَلا
َ
لُ مَنْ تنَشَْقُّ َ�نهُْ الأ وَّ

َ
توُنَ آدَمَ [أ

ْ
 ،»قاَلَ: َ�يَفْزَعُ النَّاسُ ثلاََثَ فزَعََاتٍ، َ�يأَ

توُِ� « -: فذكر الحديث إلى أن قال -
ْ
ْ�طَلِقُ مَعَهُمْ  ،َ�يأَ

َ
�سٌَ: قَ  - ،فأَ

َ
الَ اْ�نُ جُدْعَانَ: قاَلَ أ

 ِ  رسَُولِ ا�َّ
َ

ْ�ظُرُ إِلى
َ
�ِّ أ

َ
َ�عْقِعُهَافآَخُذُ بِحلََ  قاَلَ: ،١]ج فَكَ�

ُ
َ�يُقَالُ: مَنْ [ ،قَةِ باَبِ الجنََّةِ فأَ

دٌ  بوُنَ َ�يقَُولوُنَ: مَرحَْباً ،هَذَا؟ َ�يُقَالُ: ُ�مََّ خِرُّ ٢]-َ�يَفْتحَُونَ لِي وَُ�رحَِّ
َ
سَاجِدًا، َ�يلُهِْمُِ�  ، فأَ

                                           
، بل فیها ما ینکر، فهي من [الجنل التي بین معقوفتین]  )١(

ً
الضعیف، وما في الحدیث لم أجد لها شاهدا

 ٢١٢٧) و"الموارد" (١٥٧١و ١٥٧٠له شواهد، فانظر "الصحیحة" ( عداها
ً
). وأما الجهلة فحسنوه مطلقا

 دون استثناء!
 اشیة السابقة.انظر الح )٢(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٢٦

 

ُ مَ  سَكَ ا�َّ
ْ
عْ، وَقلُْ �سُْمَعْ هسَلْ ُ�عْطَ  ،نَ الثَّناَءِ وَالحمَْدِ، َ�يُقَالُ لِي: ارَْ�عْ رَأ ، وَاشْفَعْ �شَُفَّ
 ُ ي قاَلَ ا�َّ ِ

َّ
ۡ ﴿لِقَوْلكَِ، وهَُوَ المَقَامُ المَحْمُودُ الذ ن َ�بۡعَثَكَ رَ�ُّكَ مَقَامٗا �َّ

َ
 ». ﴾مُودٗاعََ�ٰٓ أ

 .١»حديث حسن«: رواه الترمذي وقال

د فرزندان آدم در یمن س«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س دیسعاز ابو
پرچم حمد در دست من است و فخر  و فروشم. یامت ھستم و فخر نمیروز ق

ر یه در زکنیستند جز ایامبران نیر پیاز آدم تا سا یامبریچ پیو در آن روز ھ ؛فروشم ینم
امت بر او گشوده ین در روز قیه زمکھستم  یسکن یاند. و من اول پرچم من قرار گرفته

وبم... به ک یدر بھشت را گرفته و آن را م ی فروشم... حلقه یشود و من فخر نم یم
ند، سپس به من گفته ک یبه من الھام م ییھا شیافتم و خداوند حمد و ستا یسجده م

ه شفاعتت کن کشود و شفاعت  یه به تو داده مکبخواه اور و یشود: سرت را بالا ب یم
ه خداوند کاست  ین ھمان مقام محمودیو ا ؛شود می دهیه گفتارت شنکرفته و بگو یپذ

ۡمُودٗا﴿د: یفرما یم ن َ�بۡعَثَكَ رَ�ُّكَ مَقَامٗا �َّ
َ
است پروردگارت  دیام« ]٧٩[الإسراء:  ﴾عََ�ٰٓ أ

 .»زدیبرانگ دهیپسند یتو را به مقام

لُ مَنْ «: ابن ماجه صدره قال ورو￯) لغيره صحيح( وَّ
َ
ناَ أ

َ
 فَخْرَ، وَأ

َ
ِ آدَمَ وَلا

َ
ناَ سَيِّدُ وَلد

َ
أ

 فَخْرَ، وَلوَِ 
َ

عٍ وَلا لُ مُشَفَّ وَّ
َ
لُ شَافِعٍ، وَأ وَّ

َ
ناَ أ

َ
 فَخْرَ، وَأ

َ
قِياَمَةِ وَلا

ْ
رضُْ يوَْمَ ال

َ ْ
اءُ تنَشَْقُّ َ�نهُْ الأ

مَْدِ �يَِدِي يوَْمَ ا
ْ
 فخَْرَ الح

َ
قِياَمَةِ وَلا

ْ
 .»ل

  .وفي إسنادهما علي بن يزيد بن جدعان
امت ھستم و ید فرزندان آدم در روز قیمن س«و در روایت ابن ماجه آمده است: 

شود  یامت بر او گشوده مین در روز قیه زمکھستم  یسکن یفروشم. و من اول یفخر نم
ه ک یسکن یم و اولینما یه شفاعت مکھستم  یسکن یفروشم. و من اول یو فخر نم

پرچم حمد در دست و در روز قیامت فروشم.  یشود و فخر نم یمپذیرفته شفاعت او 
 .»فروشم یمن است و فخر نم

                                           
 - کعادتهم –لم أجد ما یشهد له، وخلط الجهلة هنا ما بین المعقوفتین قلت: فیه ضعیف من قبل حفظه، و )١(

 فقالوا: "حسن بشواهده"!!



 ٧٢٧  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )١٣( -٣٦٤٤-٥٢٢٨
َ
فِي دَعْوَةٍ  ج قاَلَ: كُنَّا مَعَ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

رَاعُ،  ناَ سَيِّدُ النَّاسِ يوَْمَ «وَقاَلَ:  َ�نهََسَ مِنهَْا َ�هْسَةً  -عْجِبهُُ وََ�نتَْ �ُ  -فَرُفِعَ إلَِيهِْ الذِّ
َ
أ

قِياَمَةِ، وَهَلْ تدَْرُونَ 
ْ
خِرِ�نَ فِي صَعِيدٍ وَاحِدٍ، َ�يبُصِْرُهُمُ  مَّ مِ ال

ْ
لَِ� وَالآ وَّ

َ ْ
ذَاكَ؟ َ�مَْعُ االلهُ الأ

اعِي، وَتدَْنوُ مِنهُْمُ  ،النَّاظِرُ  مْسُ،  وَ�سُْمِعُهُمُ الدَّ َ�يبَلْغُُ النَّاسَ مِنَ الغَمِّ وَالكَرْبِ مَا لاَ [الشَّ
ْ�تُمْ ِ�يهِ  ]َ�عْضُ [َ�يقَُولُ ]، يطُِيقُونَ وَلاَ َ�تَْمِلوُنَ 

َ
 مَا أ

َ
لاَ ترََوْنَ إِلى

َ
 مَا وَ النَّاسِ: أ

َ
�ِلى

 رَ�ُِّ�مْ  !بلَغََُ�مْ؟
َ

لاَ َ�نظُْرُونَ مَنْ �شَْفَعُ لَُ�مْ إِلى
َ
: ]عْضٍ [لِبَ  لُ َ�عْضُ النَّاسِ َ�يقَُو ؟أ

بوُُ�مْ آدَمُ 
َ
توُنهَُ َ�يَقُولوُنَ: ياَ آدَمُ  ،أ

ْ
ُ �يِدَِهِ، وََ�فَخَ ِ�يكَ مِنْ  !َ�يأَ ، خَلقََكَ ا�َّ بوُ البشََرِ

َ
نتَْ أ

َ
أ

 
َ

لاَ �شَْفَعُ لَناَ إِلى
َ
سْكَنَكَ الجنََّةَ، أ

َ
مَرَ المَلاَئَِ�ةَ فسََجَدُوا لكََ، وَأ

َ
لاَ ترََى  ؟رَ�ِّكَ  رُوحِهِ، وَأ

َ
أ

نُْ ِ�يهِ وَمَا بلَغََناَ؟ َ�يَقُولُ: 
َ

لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ غَضَباً  اليوَمَ  رَ�ِّ غَضِبَ غَضَبَ إنَِّ مَا �
جَرَةِ َ�عَصَيتُْ، َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي، �ِنَّهُ مِثلْهَُ، وَلاَ َ�غْضَبُ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ، وَ  َ�هَاِ� عَنِ الشَّ

 َ�ْ�ِياذْهَبُ 
َ

 نوُحٍ  ؛وا إلِى
َ

توُنَ نوُحًا، َ�يَقُولوُنَ: ياَ نوُحُ  .اذْهَبُوا إِلى
ْ
  !َ�يأَ

َ
لُ الرُّسُلِ إلِى وَّ

َ
نتَْ أ

َ
أ

 
َ
ُ َ�بدًْا شَكُورًا، أ اكَ ا�َّ رضِْ، وسََمَّ

َ
هْلِ الأ

َ
 أ

َ
 مَا بلَغََناَ، لا

َ
لاَ ترََى إِلى

َ
نُْ ِ�يهِ، أ

َ
 مَا �

َ
 ترََى إِلى

لاَ �شَْفَعُ 
َ
 رَ�ِّكَ؟ َ�يَقُولُ:أ

َ
 نلمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ، وَل ،رَ�ِّ غَضِبَ اليوَْمَ غَضَباً إنَِّ  لَناَ إِلى

وَ�ِنَّهُ قدَْ كَانتَْ لِي دَعْوَةٌ دَعَوتُْ بهَِا عَلىَ قَوِْ�، َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي،  َ�عْدَهُ مِثلْهَُ، َ�غْضَبَ 
 

َ
 إبِرَْاهِيمَ اذْهَبُ غَ�ي، اذْهَبوُا إِلى

َ
توُنَ إبِرَْاهِيمَ َ�يقَُولوُنَ:  .وا إِلى

ْ
نتَْ نبَِيُّ  !]إبِرَْاهِيمَ ياَ َ�يأَ

َ
أ

نُْ ِ�يهِ؟ َ�يقَُولُ لهَُمْ: 
َ

 مَا �
َ

 ترََى إلِى
َ

لا
َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
رضِْ، اشْفَعْ لَناَ إلِى

َ ْ
هْلِ الأ

َ
االلهِ وخََلِيلهُُ مِنْ أ

وَْمَ 
ْ

و��ِّ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ،  َ�غْضَبَ  نلمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ، وَلَ  ،غَضَباًإنَِّ رَ�ِّ قَدْ غَضِبَ الي
 َ�فْسِي َ�فْسِي َ�فْسِي  -فذَكرَها-لاثَ كَذَباتٍ كَذَبتُْ ثَ  نتُ كُ 

َ
َ�ْ�ِي، اذْهَبوُا ، اذْهَبوُا إِلى

 مُوسَى 
َ

توُنَ مُوسَى  .إِلى
ْ
نتَْ رسَُو !َ�يقَُولوُنَ: ياَ مُوسَى َ�يأَ

َ
لَ  ،لُ االلهِ أ تهِِ فَضَّ

َ
كَ االلهُ برِسَِالا

نُْ ِ�يهِ؟ َ�يقَُولُ لاوَ�ِ�َ 
َ

 مَا �
َ

 ترََى إِلى
َ

لا
َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
إنَِّ رَ�ِّ قدَْ  :مِهِ عَلىَ النَّاسِ، اشْفَعْ لَناَ إِلى

وَْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ، وَلنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ،
ْ

َ�تلَتُْ َ�فْسًا قَد وَ�ِ�ِّ  غَضِبَ الي
ومَرْ بقَِتلِْهَا، َ�فْسِي 

ُ
  َ�فْسِي  لمَْ أ

َ
 عِيسَى غَ�يِ، َ�فْسِي، اذْهَبوُا إِلى

َ
توُنَ . اذْهَبوُا إِلى

ْ
َ�يأَ

نتَْ رسَُولُ االلهِ، وََ�مَِ  !َ�يَقُولوُنَ: ياَ عِيسَى  عِيسَى 
َ
 مَرْ�َمَ مِ  تهُُ أ

َ
قَاهَا إلِى

ْ
ل
َ
 ،وَرُوحٌ مِنهُْ  نهُْ أ

مْتَ النَّاسَ فِي المَْهْدِ 
َّ
نُْ ِ�يهِ؟،  [صَِبياً] وََ�

َ
 ترََى مَا �

َ
لا

َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
َ�يقَُولُ  اشْفَعْ لَناَ إِلى
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وَْمَ غَضَباً لمَْ َ�غْضَبْ َ�بلْهَُ مِثلْهَُ، وَ 
ْ

 - لنَْ َ�غْضَبَ َ�عْدَهُ مِثلْهَُ عِيسَى: إنَِّ رَ�ِّ قَدْ غَضِبَ الي
 َ�ْ�ِ َ�فْسِي  ، َ�فْسِي َ�فْسِي - ْ�باًذَ  وَلمَْ يذَْكُرْ 

َ
دٍ ، اذْهَبوُا إِلى  ُ�مََّ

َ
توُ�ِّ  .ي، اذْهَبوُا إِلى

ْ
 َ�يأَ

دُ  نبِْياَءِ، وَ  !َ�يَقُولوُنَ: ياَ ُ�مََّ
َ ْ
نتَْ رسَُولُ االلهِ، وخََاَ�مُ الأ

َ
َ قَد أ مَ مِنْ َ�فَرَ االلهُ ل كَ مَا َ�قَدَّ

رَ، اشْفَعْ لَنَ  ذَنبِْكَ  خَّ
َ
نُْ ِ�يهِ؟ وَمَا تأَ

َ
 ترََى مَا �

َ
لا

َ
 رَ�ِّكَ، أ

َ
ْ�طَلِقُ ا إلِى

َ
عَرْ  فأَ

ْ
تَْ ال

َ
شِ، فَآتِي تح

َ�عُ سَاجِدًا لرَِ�ِّ 
َ
َّ مِنْ َ�اَمِدِهِ، وحَُسْنِ الثَّناَءِ عَليَهِْ شَيئْاً لمَْ َ�فْتَحْهُ  فأَ ُ�مَّ َ�فْتَحُ االلهُ عَليَ

حَدٍ َ�بِْ�، ُ�مَّ ُ�قَالُ:
َ
دُ ياَ ُ�َ  لأِ سَكَ، سَلْ ُ�عْطَهْ،  !مَّ

ْ
عْ وَ ارَْ�عْ رَأ سِي  .اشْفَعْ �شَُفَّ

ْ
رَْ�عُ رَأ

َ
 فأَ

قوُلُ: 
َ
تِي ياَ ربَِّ فأَ مَّ

ُ
تِي  !أ مَّ

ُ
دُ َ�يُقَالُ: ياَ ! ١ياَ ربَِّ  أ دْخِلْ  !ُ�مََّ

َ
تِكَ أ مَّ

ُ
 حِسَابَ مِنْ أ

َ
مَنْ لا

َابِ  معَليَهِْ 
ْ

نََّ  مِنَ الب
ْ
بوَْابِ الج

َ
ْ�مَنِ مِنْ أ

َ ْ
َ�ءُ النَّاسِ ِ�يمَا سِوَى ذَلكَِ مِنَ الأ ةِ، وهَُمْ شُرَ

بوَْابِ 
َ ْ
ي َ�فْسِي «ُ�مَّ قاَلَ:  ».الأ ِ

َّ
اَ�ْ�ِ  !�يِدَِهِ  وَالذ نََّةِ إنَِّ مَا َ�ْ�َ المِْصْرَ

ْ
كَمَا  مِنْ مَصَارِ�عِ الج

ةَ (َ�ْ�َ  وْ كَمَا َ�ْ�َ )هَجَرٍ ( وَ  )مَكَّ
َ
ةَ (، أ  )».بصُْرَى( وَ  )مَكَّ

  .٢اه البخاري ومسلمرو

را به  یگوشتکه م یبود یدر مھمان ج ت است: ما با رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
م یشان تقدیآوردند. چون به دستان گوسفند علاقه داشتند، به ا ج خدمت رسول الله

امت سرور مردم یمن در روز ق«از آن را خورده و فرمود:  یشان قسمتید و ایگرد
ع یار وسیبس یندگان را در دشتیگذشتگان و آ لأ د چرا؟ خداوندیدان یا میھستم. آ

د آنقدر یخورش ؛رسد یش به ھمه میصدا شته وھمه را زیر نظر دا که نماید میجمع 
از توان و ه کرند یگ یمقرار و غم و اندوه  یشده و آنقدر مردم در مشقت و سخت یکنزد

د؟ ینیب یخود را نم وضعیتا یند: آیگو یگر میدیکبه پس برخی ؟ بیرون استشان  تحمل
ان ت یه نزد خداوند براکشود  ینم افتی یسکا ید؟ آیا افتاده یبه چه روز دینیب یا نمیآ

ند: یگو ینزد آدم آمده و م ؛÷ ند: پدرتان آدمیگو یاز آنھا م یند؟ گروھکشفاعت 
 ش در تو[نزد]، خداوند تو را با دستانش خلق نموده و از روحی، تو پدر بشرآدم یا

                                           
 هنا في الأصل: (أمتي یا رب!) للمرة الثالثة، وهي لیست في "الصحیحین". )١(
)، وتنتهي بقول ٣٣٤٠المؤلف، إحداهما في "الأنبیاء" (قلت: والسیاق للبخاري من روایتین له لفق بینهما  )٢(

)، وروایة ٤٧١٢نوح علیه السلام: "ولن یغضب مثله بعده"، وما بعده هي الروایة الأخری في "التفسیر" (

 ؟!) تامة، فلا أدري لماذا آثر المؤلف علیها التلفیق١٢٨-١٢٧/ ١مسلم (
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ا نزد ی، آت دادهنوکسدر نند و تو را کت سجده یرده تا براکده و فرشتگان را امر یدم
 یه به چه روزک ینیب یما را نم وضعیتا ی، آینک نمی مان شفاعت یبرا پروردگارت

 ه ھرگز قبل ازک ن شدهیخشمگ پروردگارمآنقدر امروز دھد:  یم؟ آدم جواب میا افتاده
ن نخواھد شد. او مرا یخشمگ چنینز ھرگز ین نید از ان نشده و بعیگمنگونه خشیا آن

ردم. گرفتار خودم ھستم، خودم، خودم،! ک یچیپمن سر ینمود، ول یاز آن درخت نھ
تو ای نوح، ند: یگو ی. آنھا نزد نوح رفته و مبرویدنوح  نزدد. ینکگر مراجعه ید یسکبه 
رده ک یرگزار معرفکش ی و خداوند تو را بنده یھست ھا انسان ه سوین رسولان بیاول

 پروردگارتنزد م؟ یا افتاده یبه چه روز ینیب یا نمی؟ آینیب یما را نم وشعیتا یاست. آ
ه ک ن شدهیخشمگپروردگارم امروز آنقدر دھد:  ینوح جواب م ؛مان شفاعت کن برای

ن نخواھد یخشمگ چنانز ھرگز ین نین نشده و بعد از ایگمنگونه خشیا آنھرگز قبل از 
 و امروز گرفتاری من دعایی مستجاب بود که آن را علیه قومم قرار دادم؛ براشد. 
و  رفتهنزد او  ؛دیم بروید. نزد ابراھینکگر مراجعه ید یسکبه  ؛م، خودم، خودمخود

 پروردگارت، نزد یھا ھست ان انسانیدر م خلیل اوخدا و  امبرپتو  ،میابراھ یند: ایگو یم
امروز آنقدر د: یگو یمابراھیم به آنھا ؟ ینیب یرا نم ما وضعیتا ین، آکمان شفاعت  یبرا

ز ین نین نشده و بعد از ایگمنگونه خشیا آنه ھرگز قبل از کن شده یخشمگپروردگارم 
ادآور یو سه دروغش را  -من سه دروغ گفتم ن نخواھد شد. یخشمگ چنانھرگز 

گر مراجعه به کسی دی ؛، خودم، خودمھستمخودم گرفتار من د: یگو یو م -شود  یم
تو فرستاده  ،یموس  یند: ایگو یرفته و م ینزد موسپس  ؛دیبرو یموس یبه سوکنید. 

نزد  ؛است تری دادهبربر مردم  سخن گفتنش با تورسالت و  ا، خداوند تو را بیوندخدا
د: یگو یبه آنھا م ی؟ موسینیب یما را نم وضعیتا یمان شفاعت نما. آ یبرا پروردگارت

ن نشده و یگمنگونه خشیا آنه ھرگز قبل از ک ن شدهیخشمگ دگارمپرور امروز آنقدر
 وندرا بدون امر خدا ین نخواھد شد. من انسانیخشمگ چنانز ھرگز ین نیبعد از ا

نزد  ؛دینکگر مراجعه ید یسکبه  ؛م، خودم، خودمھستخودم  گرفتاروز  و امر ؛ام شتهک
لمه او کتو رسول الله و  ،یسیع یند: ایگو یه و مرفت یسینزد ع عیسی بروید. پس

در  یو در کودک یھست ونداز طرف خدا یروح و م القا نمودیه آن را به مرک یھست
ما را  وضعیتمان شفاعت نما. آیا  برای پروردگارتنزد ، یگھواره با مردم سخن گفت

ه ھرگز قبل ک ن شدهیخشمگ پروردگارمد: امروز آنقدر یگو یبه آنھا م یسیعبینی؟  نمی
و او  - ؛ن نخواھد شدیخشمگ چنانز ھرگز ین نین نشده و بعد از ایگونه خشگنیا آناز 
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 یسکبه من گرفتار خودم ھستم، خودم، خودم؛  -گوید:  و میند. ک یر نمکرا ذ یگناھ
تو  ؛محمد یند: ایگو یمن آمده و م نزد آنھا ؛دیمحمد برو نزد ؛دینکگر مراجعه ید

ده ینده تو را بخشید گناھان گذشته و آ، خداونیھست پیامبرانن یرسول الله و آخر
ر یبه ز من؟ ینیب یما را نم وضعیتا یمان شفاعت نما، آ یبرا پروردگارتاست. پس نزد 

به من  یشیایار و نکاذمتعال خداوند  و افتم یبه سجده م پروردگارم یو برا آمدهعرش 
 ،محمد یا :شود گفته میاست. سپس   نیاموخته یسکه تا به حال به ککند  می الھام

ه قبول خواھد کن کشود و شفاعت  یرفته میه پذکن کدرخواست  ،نکسرت را بلند 
 یشود: ا یگفته م ؛امتم ،پروردگاراامتم،  ،پروردگارام: یگو یمسرم را بلند کرده و شد. 

از دَرِ سمت راست وارد  ندارند یتابکچ حساب و یه ھکرا از امتت  یسانک ؛محمد
. سپس فرمود: »ندا کگران مشتریبھشت با د یگر درھایدبھشت بگردان و آنھا در 

دَرِ بھشت ھای  ن دو لنگه از لنگهیفاصله ب ،در دست اوست ه جانمک یسکقسم به «
 .»باشد یم یصره و بُ کن میا فاصله بیر جَ ه و ھَ کن میھمچون فاصله ب

قُولُ إبِرَْاهِيمُ �َ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ حُذَْ�فَةَ وَ ) صحيح( )١٤( -٣٦٤٥-٥٢٢٩

قِياَمَةِ: ياَ رَ�َّاهُ 
ْ
قتَْ  !َ�يَقُولُ إبِرَْاهِيمُ: ياَ ربَِّ  !َ�يَقُولُ الرَّبُّ جَلَّ وعََلاَ: ياَ لَبَّيكَْاهُ  !يوَْمَ ال حَرَّ

خْرجُِوا مِنَ النَّا
َ
، َ�يَقُولُ: أ وْ شَعَِ�ةٌ مِنْ إيِمَانٍ  سِ بَِ�َّ

َ
ةٌ أ  .»مَنْ كَانَ فِي قلَبِْهِ ذَرَّ

 .ولا أعلم في إسناده مطعناً  ،»صحيحه«رواه ابن حبان في 

امت یم در روز قیابراھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س فهیاز حذ
 ،پروردگاراد: یگو یم میابراھ ؛د: به گوشمیفرما میمتعال  خداوند ؛د: پروردگارایگو یم

به ا ی یا قلبش به مقدار ذرهه در ک یسکد: ھر یفرما یخداوند م ؛یفرزندانم را سوزاند
 .»دیمان باشد از جھنم خارج کنیجو امقداری یک 

: الَ قَ  كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عن يزيد الرقاشي عَ الطبراني  وروی) منكر) (٤( -٢١١٦-٥٢٣٠

قِياَمَةِ آدَمَ مِنْ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ 
ْ
 يوَْمَ ال

َ
ُ َ�باَركََ وََ�عَالى عُ ا�َّ يعِ [�شَُفِّ �َّتِهِ فِي مِئةَِ  ]جَمِ ذُرِّ

فٍ 
ْ
ل
َ
فِ أ

ْ
ل
َ
ةِ  ،أ فٍ لاآوعََشَرَ

ْ
ل
َ
 .»فِ أ

ناَ وَ ) صحيح( )١٥( -٣٦٤٦-٥٢٣١
َ
 قوَْمٍ أ

َ
ِ بنِْ شَقِيقٍ قاَلَ: جَلسَْتُ إلِى َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ حَدُهُمْ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ
َ
نََّةَ �شَِ «َ�قُولُ:  ج رَابعُِهُمْ، َ�قَالَ أ

ْ
فَاعَةِ رجَُلٍ مِنْ لَيدَْخُلنََّ الج

ْ�ثَرُ مِنْ بَِ� تمَِيمٍ 
َ
تِي أ مَّ

ُ
؟ قاَلَ: لناَقُ  ».أ ِ نتَْ سَمِعْتَ  .»سِوَايَ «: سِوَاكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
قلُتُْ: أ
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ِ هذا  َ  .قاَلَ: َ�عَمْ ؟ ج مِنْ رسَُولِ ا�َّ
ْ
ا قاَمَ قلُتُْ: مَنْ هَذَا؟ قاَلوُا: اْ�نُ الج وِ اْ�نُ دْ فلَمََّ

َ
عَاءِ، أ

 َ
ْ
بِي الج

َ
 .عَاءِ دْ أ

االله بن أبي عن شقيق عن عبد: إلا أنه قال ؛وابن ماجه ،»صحيحه«رواه ابن حبان في 

  .الجدعاء
آنان بودم، نشستم.  ین نفره من چھارمک ید: نزد جمعیگو یق میعبدالله بن شق

ه تعدادشان از قوم ک یجمع«: ندفرمود ه کدم یشن ج از آنھا گفت: از رسول الله یکی
 یم: ایگفت ».گردند یاز امتم وارد بھشت م یشتر باشد به شفاعت مردیم بیتم یبن

گفتم: ». به شفاعت کسی جز من«فرمود: شفاعتی کسی جز شما؟ به  ،ج رسول الله
ن یه بلند شد تا برود گفتم: اک یھنگام ؛: بله؟ گفتیا دهیشن ج ن را از رسول اللهیاتو 
 .الجدعاء یا ابن ابیست؟ گفتند: ابن الجدعاء کی

مَامَةَ وَ ) صحيح( )١٦( -٣٦٤٧-٥٢٣٢
ُ
بِي أ

َ
ِ  تُ سَمِع: قاَلَ  س َ�نْ أ  ج رسَُولَ ا�َّ

يََّْ�ِ «َ�قُولُ: 
ْ
نََّةَ �شَِفَاعَةِ رجَُلٍ ليَسَْ بنِبَِيٍّ مِثلُْ الح

ْ
. َ�قَالَ )»مُضَرَ ( وَ  )رَ�يِعَةَ (لَيدَْخُلنََّ الج

 ِ وَمَا رَ�ِ  !رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
؟ َ�قَالَ: أ لُ «يعَةُ مِنْ مُضَرَ قَوَّ

ُ
قُولُ مَا أ

َ
مَا أ  .»إِ�َّ

  .رواه أحمد بإسناد جيد

ی دو  به اندازه یگروھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س امامهاز ابو
 ».گردند یوارد بھشت م ،ستین پیامبره ک یبه شفاعت مرد ،ی ربیعه و مضر طایفه

[حال آنکه از نگاه  باشد یمبتی بین ربیعه و مضر چه نس ،رسول الله یگفت: ا یمرد
من تنھا چیزی را «؟ فرمود: باشد] ی زیادی میان آنھا می شرافت و بزرگی فاصله

 .»شود گویم که به من وحی می می

�سَِ وَ ) صحيح( )١٧( -٣٦٤٨-٥٢٣٣
َ
ِ  س مَالكٍِ  بنِْ  َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 .»عُ للِرَّجُلَْ�ِ وَالثَّلاثةَِ إنَِّ الرَّجُلَ ليَشَْفَ «
  .»الصحيح«ورواته رواة  ،ررواه البزا

دو  یبرا یھمانا مرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
 .»ندک یا سه مرد شفاعت میمرد 
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رسَُولُ  قاَلَ: قاَلَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٥( -٢١١٧-٥٢٣٤

نبِْياَءِ مَناَبِرُ مِنْ يُ : «ج االله
َ ْ
جْلِسُ عَليَهِْ  نورٍ وضَعُ للأِ

َ
 أ

َ
 - َ�لِْسُونَ عَليَهَْا، وََ�بقَْى مِنبَْريِ لا

 : أو قال
َ

 لا
َ
نََّةِ  اً قاَئمِ ،- يهِ لَ عَ  دُ قعُ  أ

ْ
 الج

َ
نْ َ�بعَْثَ بِي إِلى

َ
تِي  ؛َ�ْ�َ يدََيْ رَ�ِّ َ�اَفةََ أ مَّ

ُ
وََ�بقَْى أ

قوُلُ: يَ  .َ�عْدِي
َ
تِي  !ا ربَِّ فأَ مَّ

ُ
تِي أ مَّ

ُ
دُ  !أ : ياَ ُ�مََّ ُ عَزَّ وجََلَّ صْنَعَ  !َ�يَقُولُ ا�َّ

َ
نْ أ

َ
مَا ترُِ�دُ أ

قوُلُ: ياَ ربَِّ 
َ
تِكَ؟ فأَ مَّ

ُ
ل !بأِ نََّةَ  .حِسَاَ�هُمْ  عَجِّ

ْ
َ�يدُْعَى بهِِمْ َ�يُحَاسَبوُنَ، فَمِنهُْمْ مَنْ يدَْخُلُ الج

نََّةَ �شَِفَاعَتِي  ، وَمِنهُْمْ مَنْ تِهِ برِحَْمَ 
ْ
ْ�طَى صِكَاكًا برِجَِالٍ قدَْ  ،يدَْخُلُ الج

ُ
شْفَعُ حَتىَّ أ

َ
زَالُ أ

َ
َ�مَا أ
 النَّارِ، وحََتىَّ إنَِّ مَالِكًا خَازِنَ النَّارِ 

َ
دُ لَيَ بعُِثَ بهِِمْ إِلى تَ لِغَضَبِ رَ�ِّكَ  !قُولُ: ياَ ُ�مََّ

ْ
مَا ترََ�

تِكَ مِنْ نقِْمَةٍ  فِي  مَّ
ُ
 .»أ

وليس في إسنادهما من  ،»البعث«والبيهقي في  ،»الأوسط« و »الكبير«اه الطبراني في رو

  .١ركتُ 

 .وهو الكتاب): صك(جمع ): الصكاك(

ٍّ بنِ وَ ) ضعيف( )٦( -٢١١٨-٥٢٣٥   َ�نْ عَليِ
َ
ِ  ؛س بٍ الِ  طَ بِي أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
قاَلَ:  ج أ

زالُ «
َ
تِي حَتىَّ ينِاَدِيَِ� مَا أ مَّ

ُ
شْفَعُ لأِ

َ
 أ

َ
 َ�يقَُولُ: أ

َ
دُ قدَ  رَ�ِّ َ�باَركََ وََ�عَالى  !رضَِيتَ ياَ ُ�مََّ

قوُلُ: 
َ
ي «فأَ

َ
 .»رضَِيتُ  !ربَِّ أ

 .٢وإسناده حسن إن شاء االله ،رواه البزار والطبراني

�سٍَ ) وَ صحيح( )١٨( -٣٦٤٩-٥٢٣٦
َ
شَفَاعَتِي : «ج االله ولُ سُ قاَلَ رَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ

كَباَئرِِ مِ 
ْ
هْلِ ال

َ
تِي لأِ مَّ

ُ
 .»نْ أ

 .والبيهقي ،»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أبو داود والبزار والطبراني

 یشفاعت من برا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
 ».اند ره شدهیبکب گناھان کمرتباشد که  امتم می از یسانک

                                           
ر، لأن راویه (محمد بن ثابت البناني) قد أشار البخاري یشیر إلی أنه لیس شدید الضعف، وفي إطلاقه نظ )١(

 ).٥٠١٣إلی ترکه بقوله: "فیه نظر". وقد اتفقوا علی تضعیفه. وهو في "الضعیفة" (
) في "السنة" لابن ٨٣٠کذا قال، وفیه ضعیف، وآخر لا یعرف؛ کما بینته في الأصل. راجع له الحدیث ( )٢(

 أبي عاصم مع تعلیقي علیه.



 ٧٣٣  های روز قیامت بعث (برانگیخته شدن دوباره) و هول و هراسکتاب 

 

  .ن حديث جابروالبيهقي م ورواه ابن حبان أيضاً ) لغيره صحيح( )١٩( -٣٦٥٠-٠

تُْ « :الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ب رَ مَ عُ  االله بنِ بدِ ن عَ عَ وَ ) ضعيف( )٧( -٢١١٩-٥٢٣٧ خُ�ِّ

َ�مُّ وأْ�فَى، أما إنَّها  بَ� الشفاعَةِ أو يدَْخُلُ 
َ
تي الجنَّةَ، فاخْتَرتُْ الشفاعَةَ، لأنَّها أ مَّ

ُ
نصِْفُ أ

ائَ� المتلَوَّث�َ ليسَْتْ للمؤمِنَ� المتق�، ولكنَّها للمُذْنِ   ».بَ� الخطَّ
ورواه ابن ماجه من حديث أبي  .١وإسناده جيد، -واللفظ له  -والطبراني  ،رواه أحمد

 ] أحاديث في شفاعةِ ١٢/١٤[ »الجهاد«وتقدم في «): قال الحافظ. (موسى الأشعري بنحوه

 .»قُ واالله الموفِّ  .رهاعن سائِ  ةٌ نيَ وفيما ذكرناه غُ  ،ةٌ الشفاعة كثيرَ  وأحاديثُ  ،الشهداءِ 

                                           
الذي عزاه المؤلف  )أبي موسی(في إسناده جهالة واضطراب، ومنه أن بعض رواته جعله من مسند قلت:  )١(

)، وقد خفي هذا الاضطراب علی بعض المتقدمین ٣٥٨٥لابن ماجه، وهو مخرج في "الضعیفة" (

 والمعاصرین، ووقفوا عند ظاهر إسناد حدیث أبي موسی فصححوه!!



 
 

 

 )١(تاب صفة الجنة والنارك

 بهشت و جهنم توصیفکتاب 

                                           
ر) و (کتاب صفة الجنة) کما یأتي بیانه، فهذه الأحادیث الخمسة قد جعلته کتابین: (کتاب صفة النا )١(

 کالمقدمة لهما. ولذلك لم أعطه رقمه هنا اکتفاء بما یأتي لکل منهما.



 
 

 (الترغيب في سؤال الجنة والاستعاذة من النار)

 از آتش جهنم پناه بردنطلب کردن بهشت و  هب بیترغ

نَّ النَّ  :ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ ) صحيح( )١( -٣٦٥١-٥٢٣٨
َ
ا كَانَ ُ�عَلِّمُهُمْ هَذَ  ج بِيَّ أ

قُرْآنِ 
ْ
ورَةَ مِنَ ال عَاءَ كَمَا ُ�عَلِّمُهُمُ السُّ قوُلوُا: اللهُمَّ إِنَّا َ�عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ، « :الدُّ

عُوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ 
َ
الِ، وَأ جَّ عُوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ المَْسِيحِ الدَّ

َ
، وَأ قَبْرِ

ْ
عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ ال

َ
وَأ

 .»وَالمَْمَاتِ المَْحْياَ 
  .رواه مالك ومسلم وأبو داود والترمذي النسائي

از  یا ن دعا را ھمانند سورهیا ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عباس

اللهُمَّ إِنَّا َ�عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ جَهَنَّمَ، (د ییبگو«فرمود:  یداد و م یاد میقرآن به آنان 
 
ْ
عُوذُ بكَِ مِنْ عَذَابِ ال

َ
عُوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ وَأ

َ
الِ، وَأ جَّ عُوذُ بكَِ مِنْ فتِنْةَِ المَْسِيحِ الدَّ

َ
، وَأ قَبْرِ

 ی و فتنه از عذاب جھنم و از عذاب قبرم یبر پناه میبه تو  ،وردگاراپر): المَْحْياَ وَالمَْمَاتِ 
  .»و مرگ یزندگ ی ح دجال و فتنهیمس

مُّ حَبِيبةََ  س بنِْ مَسْعُودٍ  َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ ) صحيح( )٢( -٣٦٥٢-٥٢٣٩
ُ
قاَلَ: قاَلتَْ أ

مْتِعِْ� بزَِوْجِي رسَُولِ االلهِ  :١ج زَوْجُ النَّبِيِّ 
َ
خِي مُعَاوَِ�ةَ ، ج اللهُمَّ أ

َ
بِي سُفْياَنَ، وَ�أِ

َ
بِي أ

َ
 .وَ�أِ

رْزَ  ]قدَْ [«قَالَ: �َ 
َ
يَّامٍ مَعْدُودَةٍ، وَأ

َ
وَ�ةٍ، وَ� تِ االلهَ لآِجَالٍ مَضْرُ

ْ
ل
َ
لَ سَأ االله اقٍ مَقْسُومَةٍ، لنَْ ُ�عَجِّ

 شَيئْاً َ�بلَْ حِلِّهِ، وَ 
َ

رُ  لا نْ يعُِيذَكِ مِنْ ]شَيئْاً َ�نْ حِلِّهِ [ يؤُخَِّ
َ
تِ االلهَ أ

ْ
ل
َ
عَذَابٍ [، وَلوَْ كُنتِْ سَأ

وْ عَذَابٍ  ]فِي 
َ
قَبْرِ  ]فِي [النَّارِ، أ

ْ
فضَْلَ  ؛ال

َ
 .»كَانَ خَْ�ًا وَأ

  .رواه مسلم

                                           
وأنا أقول"، وهذا خطأ لا أصل له في "مسلم"،  ج قالت: سمعني رسول الله ل الأصل: "وعن أم حبیبة )١(

ه، ومنه استدرکت الزیاد  ٣٩٠/ ١ات، وکذلك أخرجه أحمد في "مسند ابن مسعود" (والصواب ما أثبتُّ

 ). وغفل عن هذا کله الجهلة الثلاثة!٤٦٦و ٤٤٥و ٤٣٣و ٤١٣و



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٣٦

 

 ج ھمسر رسول الله ل بهیه ام حبکت است یروا س مسعود از عبدالله بن
و پدرم  ج ه ھمسرم رسول اللهک یدار تا زمان  مرا زنده نگه ،پروردگارا: گفت
 ونداز خدا«: ندفرمود ج رسول الله ؛زنده ھستند س هیو برادرم معاو س انیابوسف
خداوند  ؛یردکم شده طلب یتقس یشمرده شده و روز یمقدر شده و روزھا یھا اجل

ر یخأش به توقوع از زمان را یزیاندازد و چ یبه جلو نم وقوع آن را قبل از زمان یزیچ
در پناه خود ه تو را از عذاب جھنم و عذاب قبر ک یخواست یم ونداگر از خدا ؛اندازد ینم

 .»بھتر و برتر بود ،نگه دارد

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٦٥٣-٥٢٤٠
َ
ِ  قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ مَا «: ج رسَُولُ ا�َّ

 قاَلتَِ النَّارُ: ياَ ربَِّ 
َّ

اتٍ إلاِ  ؛إنَِّ َ�بدَْكَ فلاَُناً اسْتَجَارَ مِ�ِّ  !اسْتَجَارَ َ�بدٌْ مِنَ النَّارِ سَبعَْ مَرَّ
نََّةُ: ياَ ربَِّ 

ْ
 قاَلتَِ الج

َّ
اتٍ إلاِ نََّةَ سَبعَْ مَرَّ

ْ
لُ َ�بدٌْ الج

َ
 �سَْأ

َ
جِرْهُ، وَلا

َ
لَِ�  إنَِّ  !فأَ

َ
 ،َ�بدَْكَ فلاَُناً سَأ

دْخِلهُْ 
َ
نََّةَ  فأَ

ْ
  ».الج

  .١رواه أبو يعلى بإسناد على شرط البخاري ومسلم

ه ھفت بار کست ین یا بنده«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 ازات  فلان بنده ،د: پروردگارایگو یه جھنم مکنیمگر ا ،از آتش جھنم به خدا پناه ببرد

ه ھفت بار طلب کست ین یا و بنده .پس او را پناه ده ،برد یپناه م ]به تو[من 
طلبد پس او را  یات مرا م فلان بنده ،د: پروردگارایگو یه بھشت مکنیند مگر اک بھشت 

 .»نکوارد بھشت 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٦٥٤-٥٢٤١
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ لَ «: ج ا�َّ
َ
نََّةُ: االله مَنْ سَأ

ْ
اتٍ قاَلتَِ الج نََّةَ ثلاََثَ مَرَّ

ْ
نََّةَ، وَمَنِ «الج

ْ
دْخِلهُْ الج

َ
اللَّهُمَّ أ

جِرْهُ مِنَ النَّارِ 
َ
اتٍ قاَلتَِ النَّارُ: اللَّهُمَّ أ  .»اسْتَجَارَ مِنَ النَّارِ ثلاََثَ مَرَّ

 ،-ولفظهم واحد - »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه

  .»صحيح الإسناد«: والحاكم وقال

                                           
 لبعض المعاصرین الذین لیس لهم قدم راسخة في  )١(

ً
قلت: وهو کما قال، ووافقه جمع من الحفاظ، خلافا

 ف
ً
)، ٢٥٠٦ي المجلد السادس رقم (هذا العلم الشریف فضعفوه لوهم توهموه، وقد رددت علیهم مفصلا

 واغتر بالتضعیف المذکور المعلقون الثلاثة، ألهمهم الله التوبة، مما جنوا علی السنة.



 ٧٣٧  توصیف بهشت و جهنم کتاب

 

سه بار بھشت  سکھر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س کاز انس بن مال
ه سه ک یسکن و کاو را وارد بھشت  ،اید: خدایگو یبھشت م ،نماید را از خداوند طلب

 .»جات دهجھنم ن د: پروردگارا او را ازیگو یجھنم م ،بار از جھنم به خدا پناه ببرد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٥( -٣٦٥٥-٥٢٤٢
َ
ِ «: ج رسَُولُ االلهقاَلَ  :قاَلَ  س َ�نْ أ إنَِّ ِ�َّ

كْرِ مَلاَئَِ�ةً سَيَّارَةً يتَبَْ  لهُُمُ االلهُ عَزَّ : «فذكر الحديث إلى أن قال ،»عُونَ َ�اَلسَِ الذِّ
َ
فيَسَْأ

عْلمَُ  - وجََلَّ 
َ
ْ�نَ -وَهُوَ أ

َ
 ،جِئتُْمْ؟ َ�يقَُولوُنَ: جِئنْاَ مِنْ عِندِْ عِباَدٍ لكََ �سَُبِّحُونكََ  : مِنْ أ

ُونكََ  لوُنكََ  ،وََ�مَْدُونكََ  ،وَُ�هَلِّلوُنكََ  ،وَُ�َ�برِّ
َ
لوُنكََ �َ قاَلَ:  .وَ�سَْأ

َ
لوُِ�؟ قاَلوُا: �سَْأ

َ
مَا �سَْأ

يْ  .جَنَّتَكَ 
َ
 أ

َ
وْا جَنَّتِي؟ قاَلوُا: لا

َ
وْا جَنَّتِي؟ قاَلوُا:  !ربَِّ قاَلَ: وَهَلْ رَأ

َ
قاَلَ: فَكَيفَْ لوَْ رَأ

وْا ناَريِ؟ قاَلوُا:  !قاَلَ: وَمِمَّ �سَْتجَُِ�وِ�؟ قاَلوُا: مِنْ ناَركَِ ياَ ربَِّ  .وَ�سَْتَجُِ�ونكََ 
َ
قاَلَ: وهََلْ رَأ

 
َ

وْا ناَرِي؟ قاَلوُا: وَ�سَْتغَْفِرُونكََ  .لا
َ
 ،: َ�يَقُولُ: قدَْ َ�فَرْتُ لهَُمْ قاَلَ  .قاَلَ: فَكَيفَْ لوَْ رَأ

ا اسْتجََارُواوَ  جَرُْ�هُمْ مِمَّ
َ
لوُا، وَأ

َ
ْ�طَيتْهُُمْ مَا سَأ

َ
  .الحديث» أ

 ].١٤/٢[ وتقدم بتمامه في الذكر. -واللفظ له  -ومسلم  ،رواه البخاري

خداوند فرشتگان  یبرا« ند:فرمود ج ه رسول اللهکت است یوار س رهیاز ابوھر
تا  دنک میر کث را ذیحد و در ادامه -» باشند می رکذ یھا حلقه یپدر ه کاست  یاریس

 جاکاز  :کند می الؤداند از فرشتگان س می نکهیبا اخداوند « -فرماید: آنجا که می
و حمد  ل (لا اله الا الله)یتھلر و یبکح و تیه به تسبکند: از نزد بندگانت یگو یم؟ دییآ می

؟ ستیآنھا چ ی د: خواستهیفرما یم طلبند. می شماش تو مشغول ھستند و از یستا و
 ،پروردگارا: ندیگو یم؟ اند دهید راا بھشت مید: آیفرما یم .طلبند می ند: بھشت رایگو یم
 .برند می ند: به تو پناهیگو یم؟ ردندک یدند چه مید می د: اگر بھشت رایفرما یم .ریخ

د: یفرما یم .تا از جھنم ،روردگاراند: پیگو یم؟ طلبند می پناه یزید: از چه چیفرما می
د: پس چگونه خواھند بود اگر جھنم یفرما یم ؛ریند: خیگو یم؟ اند دهیمگر جھنم مرا د

دم و آنچه را ید: من آنھا را بخشیفرما یم .نندک یند: طلب مغفرت میگو یم؟ نندیمرا بب
   ».دادم شان  پناه خواستنداند به آنان دادم و از آنچه پناه  ردهکطلب 

 



 
 

 

 )١(كتاب صفة النار -٢٧

 جهنم توصیفکتاب 

                                           
کتابین: "کتاب صفة النار" و"کتاب صفة  هالأصل: (کتاب صفة الجنة والنار) کما تقدم، فرأینا أن نجعل )١(

 بحسن الجنة" لیناسب ذلك ما یأتي من أبواب وفصول، ولسهولة 
ً
التبویب في الهامش العلوي، وتفاؤلا

 الخاتمة، وغیر ذلك.



 
 

 مل على فصول])ت(الترهيب من النار أعاذنا االله منها بمنه و�رمه [و�ش

ب از آتش جهنم، خداوند با منت و کرمش ما را از آن نجات یتره
 . [شامل چند فصل]دهد

�سٍَ ) صحيح( )١( -٣٦٥٦-٥٢٤٣
َ
ْ�ثَرُ دُعَا  س َ�نْ أ

َ
ٓ ﴿: ج ءِ النَّبِيِّ قاَلَ: كَانَ أ  ١رَ�َّناَ

ۡ�يَاٱءَاتنَِا ِ�   ».﴾�َّارِ ٱحَسَنَةٗ وَقنَِا عَذَابَ  �خِرَةِ ٱحَسَنَةٗ وَِ�  �ُّ
  .رواه البخاري

ٓ ءَاتنَِا ِ� « این بود: ج رسول الله ین دعایشتریه بکت است یروا س از انس رَ�َّنَا
ۡ�يَاٱ در دنیا و آخرت به ما  ،پروردگار ما »:�َّارِ ٱةٗ وَقنَِا عَذَابَ حَسَنَ  �خِرَةِ ٱحَسَنَةٗ وَِ�  �ُّ

 .»عنایت فرما و ما را از آتش دوزخ نجات بده ینیک

: ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ عَدِيِّ بنِْ حَاتمٍِ وَ ) صحيح( )٢( -٣٦٥٧-٥٢٤٤

قُوا النَّارَ « شَاح، ُ�مَّ قاَلَ:  قاَلَ: .»ا�َّ
َ
قُوا النَّ «وَأ شَاحَ  .»ارَ ا�َّ

َ
عْرَضَ وَأ

َ
، حَتىَّ ظَننََّا )ثلاََثاً(ُ�مَّ أ

نَّهُ َ�نظُْرُ إلَِيهَْا، ُ�مَّ قاَلَ: 
َ
دْ «� قُوا النَّارَ وَلوَْ �شِِقِّ َ�مْرَةٍ، َ�مَنْ لمَْ َ�ِ  .»فبَِكَلِمَةٍ طَيِّبةٍَ  ،ا�َّ

  .رواه البخاري ومسلم

  گوید: نگرد. و فراء می میداشت گویا به آن  یعنی از آتش برحذر می )أشاح(

به دو معناست: روی آورنده به سوی تو و منع کننده از آنچه پشت آن است. و  »المشيح«

 : روی آورد.»أقبل«یعنی  )أعرض وأشاح(

                                           
لفظ البخاري في هذا السیاق: (اللهم آتنا...). أخرجه في "الدعاء"، وأخرجه في "تفسیر البقرة" بلفظ: "کان  )١(

) 
ً
 )، والبخاري في "الأدب المفرد"٢٦٩٠یقول: (اللهم ربنا آتنا...)". وباللفظ الأول أخرجه مسلم أیضا

 ).١٣٥٩)، وأخرجه أبو داود بلفظ البخاري الثاني، وهو مخرج في "صحیح أبي داود" (٦٧٧(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٤٠

 

و  ».دیزیاز آتش بپرھ«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س بن حاتم یعد از
سپس  .»دیزیاز آتش بپرھ«فرمود: سپس  ؛نگرد یبه آتش م ایداشت گو یر مذچنان برح

ه ک ییتا جا .ردکرار کن عمل را سه بار تیا ونگرد  یبه آتش م ایگرداند گوبرش را یرو
دانه نصف  اب ھرچندد یزیاز آتش بپرھ«سپس فرمود:  .نگرد یم او به جھنم میردکگمان 
 .»از آن بپرھیزد یکین سخنھر  اافت پس بین آن را ھم یسکباشد و  ییخرما

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٦٥٨-٥٢٤٥
َ
يةَُ  س َ�نْ أ

ْ
ا نزلتَْ هَذِهِ الآ قاَلَ: لمََّ

نذِرۡ عَشَِ�تكََ ﴿
َ
قۡرَ�ِ�َ ٱوَأ

َ
، َ�قَالَ:  ،قُرَ�شًْا فاَجْتَمَعُوا ج ، دَعَا رسَُولُ االلهِ ﴾ۡ� َ�عَمَّ وخََصَّ

ْ�فُسَُ�مْ مِنَ  !ياَ بَِ� كَعْبِ بنِْ لؤَُيٍّ «
َ
نقِْذُوا أ

َ
ةَ بنِ كَعْبٍ أ نقِْذُوا  !النَّارِ، ياَ بَِ� مُرَّ

َ
أ

ْ�فُسَُ�مْ مِنَ النَّارِ، ياَ بَِ� هَاشِمٍ 
َ
لِبِ  !أ ْ�فُسَُ�مْ مِنَ النَّارِ، ياَ بَِ� َ�بدِْالمُْطَّ

َ
نقِْذُوا أ

َ
 !أ
ْ�فُسَُ�مْ مِنَ النَّارِ، ياَ فاَطِمَةُ 

َ
نقِْذُوا أ

َ
نقِْذِي َ�فْسَكِ مِنَ النَّارِ  !أ

َ
مْلِكُ لَُ�مْ مِنَ فَ  ؛أ

َ
 أ

َ
إِ�ِّ لا

 ».االلهِ شَيئْاً
  .والبخاري والترمذي والنسائي بنحوه ،-واللفظ له -رواه مسلم 

نذِرۡ عَشَِ�تكََ ﴿ :نازل شد  هیآاین ه ک یھنگام :ت استیروا س رهیاز ابوھر
َ
وَأ

قۡرَ�ِ�َ ٱ
َ
ش یقر ج سول اللهر . »را ھشدار بده کتینزد شاوندانیو خو« ]٢١٤[الشعراء:  ﴾٢١٤ۡ�

از افراد را به طور خاص، مخاطب قرار  یو طوایف قریش را به طور عموم و برخ را فرا خواند
، عبکبن  ةمر یبن یا .نجات دھید جھنمرا از آتش  خود ،عبک یبن یا«فرمود:  و داد

 .نجات دھید جھنمرا از آتش  خود ،ھاشم یبن یا .نجات دھید جھنمرا از آتش  خود
را از آتش  خود ،فاطمه یا .نجات دھید جھنمرا از آتش  خود ،د المطلبعب یبن یا

 .»انجام دھمشما  برای کاری چیھنزد خداووند توانم  نمیمن  رایز .نجات ده جھنم

: سَمِعْتُ رسَُولَ قاَلَ  ب �شَِ�ٍ  النُّعْمَان بنِْ  عَنِ وَ ) صحيح( )٤( -٣٦٥٩-٥٢٤٦

 ِ نذَْرْتُ «َ�ْطُبُ َ�قُولُ:  ج ا�َّ
َ
نذَْرْتُُ�مُ النَّارَ أ

َ
وقِ  .»ُ�مُ النَّارَ، أ نَّ رجَُلاً كَانَ باِلسُّ

َ
حَتىَّ لوَْ أ

يصَةٌ كَانتَْ عَلىَ عَاتقِِهِ عِندَْ رجِْليَهِْ  ؛لسََمِعَهُ مِنْ مَقَاِ� هَذَا  .حَتىَّ وََ�عَتْ خَمِ
  .١»صحيح على شرط مسلم«: رواه الحاكم وقال

                                           
 والطیالسي وأحمد في "مسندیهما". )١(

ً
 قلت: وهو کما قال، وفاته أنه أخرجه الدارمي أیضا
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ه کدم یدر حال خطبه شن ج از رسول الله :ت استیروا ب ریاز نعمان بن بش
ھشدار بیم و آتش  در موردشما را  ،دھم یھشدار مبیم و آتش مورد  درشما را «فرمود: 

موضوع را مانند من  ،در بازار بود یاگر مردجتی  ]د:یگو ینعمان م[ ».دھم یم
کنار ش یه عباکگفت  یبلند سخن م یچنان با صدا ج را رسول اللهیز ،دیشن یم
 .از دوشش افتادش یاھاپ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٥( -٣٦٦٠-٥٢٤٧
َ
مَا مَثَِ� «قاَلَ:  ج بِيّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ إِ�َّ

تِي  مَّ
ُ
ناَ آخِذٌ  ؛وَمَثلَُ أ

َ
فَرَاشُ َ�قَعْنَ ِ�يهِ، فأَ

ْ
وَابُّ وَال كَمَثلَِ رجَُلٍ اسْتوَْقَدَ ناَرًا، فَجَعَلتَِ الدَّ

ْ�تُمْ  ،بِحُجَزُِ�مْ 
َ
مُونَ ِ�يه وَأ  .»اَ�قَحَّ

  .رواه البخاري ومسلم

مانند ھامتم  مثال من و«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
افتند و من  یھا در آن آتش م پس حشرات و پروانه ،برافروخته یه آتشکاست  یمرد

 .»دیشتاب یو شما به درون آن م مریگ می تان را یھا مربندک

ُ  ١مَثَِ� «: موفي رواية لمسل
َ

ضَاءَتْ مَا حَوْله
َ
ا أ جَعَلَ  كَمَثلَِ رجَُلٍ اسْتَوْقدََ ناَرًا، فلَمََّ

وَابُّ  فَرَاشُ وهََذِهِ الدَّ
ْ
زُهُنَّ وََ�غْلِبنْهَُ وجََعَلَ َ�جِْ ِ�يهَا، َ�قَعْنَ  ]فِي النَّارِ  ]َ�قَعْنَ [الَّتِي [ال

مْنَ ِ�يهَا ناَ آخِذٌ بِحُجَزُِ�مْ عَنِ النَّارِ  ؛ِ� وَمَثلَُُ�مْ فَذَلُِ�مْ مَثَ « :قاَلَ  ».َ�يتََقَحَّ
َ
هَلمَُّ عَنِ  :أ

 .»مُونَ ِ�يهَاحِ تَ تقَوَ َ�تغَْلِبوُِ�  ،ِالنَّارِ، هَلمَُّ عَنِ النَّار
 ؛افروزد یم یه آتشکاست  یمانند مردھمثال من «و در روایت مسلم آمده است: 

افتند و آن مرد  یو حشرات در آتش مھا  پروانه کند، میرا روشن  اطرافشه ک یزمان
و به درون آتش  نمودهبر او غلبه ن آنھا یکل ؛شود یمدر آتش آنھا و افتادن مانع ورود 

کمربندھای شما را گرفتم تا به آتش ه من کشما  است مثال من و ھمین .روند یم
ن غلبه شما بر م اما ،فاصله بگیرید، از آتش فاصله بگیریدآتش  م: ازیگو می ونیفتید 

 .»دیافت می آتش دررده و ک

                                           
، و"صحیفة همام" ٣١٢/ ٢) و"المسند" (٦٤-٦٣/ ٧الأصل: (إنما مثلي)، والمثبت من مسلم ( )١(

ً
) أیضا

 )، والزیادة التي فیها من "المسند" و"الصحیفة". وغفل عن ذلك کله المعلقون الثلاثة!٤/ ٢٩(
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مَثَِ� : «ج قاَلَ: قَالَ رسَُولُ االلهِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) صحيح( )٦( -٣٦٦١-٥٢٤٨

وْقدََ ناَرًاوَمَثلَُُ�مْ كَمِ 
َ
فَرَاشُ َ�قَعْنَ ِ�يهَا وَهُوَ يذَُ�ُّهُنَّ  ؛ثلِ رجَُلٍ أ

ْ
نَاَدِبُ وَال

ْ
فَجَعَلَ الج

ناَ آخِذٌ بِحجَُزِ 
َ
ْ�تُمْ َ�فَلَّتوُنَ مِنْ يدَِيَ�نهَْا، وَأ

َ
 .»ُ�مْ عَنِ النَّارِ وَأ

 .رواه مسلم

جای بستن بند إزار، عبارت است از : )ةزَ جْ حُ (جیم جمع فتح  حاء وضم ه ب )زجَ الحُ ( 
 جای بستن نیفه شلوار.

 یمانند مردھمثال من و شما «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از جابر
 افتند و او آنھا را از آتش دور یھا در آن م ھا و پروانه ملخ ،ختهبرافرو یه آتشکاست 

د و شما از دست من فرار یفتیام تا در آتش ن شما را گرفته یھا مربندکو من  ؛کند می
 .»دینک یم

قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ كُليَبِْ بنِْ حَزْنٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢١٢٠-٥٢٤٩

نََّةَ جُ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ االلهِ 
ْ
  ؛هْدَُ�مْ ُ�وا مِنَ النَّارِ جُ هْدَُ�مْ، وَاهْرُ اطْلبُوُا الج

َ
نََّةَ لا

ْ
فإَنَِّ الج

 َ�ناَمُ هَارُِ�هَا، 
َ

وَْمَ َ� وَ َ�ناَمُ طَالِبُهَا، وَ�نَِّ النَّارَ لا
ْ

خِرَةَ الي
ْ

ْ�ياَ  فوفةٌَ �نَِّ الآ باِلمَْكَارهِِ، وَ�نَِّ الدُّ
اتِ وَ ب فوفةٌَ َ�   ». تلُهِْيِنَُّ�مْ عنِ الآخِرَةِ لاَ فَ ، هَوَاتِ الشَّ ال�َّ

 .رواه الطبراني

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) حسن لغيره( )٧( -٣٦٦٢-٥٢٥٠
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ  مِثلَْ الجنََّةِ ناَمَ طَالِبُهَا: «ج ا�َّ
َ

يتُْ مِثلَْ النَّارِ ناَمَ هَارُِ�هَا، وَلا
َ
 .»مَا رَأ
يعني ابن  -االله  نعرفه من حديث يحيى بن عبيدهذا حديث إنما«: ذي وقالرواه الترم

 ،يك عن أبيه عن محمد الأنصارياالله بن شرَ بدقد رواه ع«): قال الحافظ( .»-موهب التيمي

 .»أخرجه البيهقي وغيره .ي عن أبيه عن أبي هريرةدِّ والسُّ 

ھمچون آتش ندیدم چیزی «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
که کسی از آن فراری باشد و با این ھمه غفلت کرده و در خواب بماند؛ و چیزی چون 
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بھشت ندیدم که کسی طالب آن باشد از [تلاش برای کسب آن] غافل مانده و در خواب 
  .١»فرو رود

ْ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  س سٍ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢١٢١-٥٢٥١  !مُسْلِمِ�َ ياَ مَعْشَرَ ال

فَُ�مُ بَ ارَْ�بوُا ِ�يمَا رَ�َّ  ا خَوَّ ُ مِنهُْ، وخََافوُا مِمَّ رَُ�مُ ا�َّ ا حَذَّ ُ ِ�يهِ، وَاحْذَرُوا مِمَّ ُ�مُ ا�َّ
ُ بهِِ مِنْ عَذَابهِِ وعَِقَابهِِ  نََّةِ مَعَُ�مْ فِي  ،ا�َّ

ْ
هَا لوَْ كَانتَْ َ�طْرَةً مِنَ الج وَمِنْ جَهَنَّمَ؛ فإَِ�َّ

ْ�تُمْ ِ�يهَا حَلَّتهَْا لَُ�مْ، وَلوَْ كَانتَْ َ�طْرَةٌ مِنَ النَّارِ مَعَُ�مْ فِي دُْ�ياَُ�مُ دُ 
َ
ْ�ياَُ�مُ الَّتِي أ

ْ�تمُْ ِ�يهَا خَبَّثتَهَْا عَليَُْ�مْ 
َ
 .»الَّتِي أ

 .٢ولا يحضرني الآن إسناده ،رواه البيهقي

تِيَ بفَِرَسٍ َ�عَْلُ  ج ولَ االلهسُ رَ  أنَّ : س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) منكر( )٣( -٢١٢٢-٥٢٥٢
ُ
أ

، فسارَ وسارَ معه جِبر�لُ عليه السلامُ، فأتى على قومٍ يزْرعَونَ كلَّ خَطْوٍ منه أقصْى بصََرِهِ 
في يومٍ، و�صُدونَ في يوْمٍ، كلَّما حَصَدوا عادَ كما كانَ. فقال: يا جبر�لُ! مَنْ هؤلاءِ؟ قال: 

مِئةَِ ضِعْفٍ، وما أْ�فَقُوا مِنْ  االله، تضُاَ�فُ لهم الحسَنةَُ �سَبعِْ  هؤلاءِ المجاهِدونَ في سبيلِ 
ءٍ فهو ُ�لِْفُه. ا مَ ثمَّ أتى على قومٍ ترُضَخُ رُؤوسُهم بالصخْرِ، كلمّا رضُِختْ عادَت كَ  شَيْ

ءٌ، قال: يا جبر�لُ! مَنْ هؤلاء؟ قال: هؤلاء الذينَ نَ كاَ  ت، ولا َ�فْتُر عنهمْ مِنْ ذلك شَيْ
ُ�مَّ أتَى على قومٍ على أدْبارهِمْ رقاعٌ، وعلى أقبْالِهم رقاعٌ،  اقلَتَْ رؤوسُهمُ عنِ الصلاةِ.تث

�سَْرحَونَ كما �سَْرحُ الأنعْامُ إلى الضر�ع والزقُّومِ ورضَْفِ جهَنَّم، قال: ما هؤلاء يا 
االله، وما االله بظلامٍ جبر�لُ؟ قال: هؤلاء الذين لا يؤُدَُّونَ صدَقاتِ أمْوالِهمْ وما ظَلمََهُمُ 

ثم أتى على رجَُلٍ قد جَمَع حُزْمَةً عَظيمةً لا �سَتَطيع حَملْها وهُوَ ير�دُ أنْ يز�دَ  للعَْبيدِ.
تِكَ عليه أمانةَُ  .عليها مَّ

ُ
الناسِ لا �سْتَطيعُ  قال: يا جبر�لُ! ما هذا؟ قال: هذا رجُلٌ مِنْ أ

                                           
بایست از معاصی دوری کرده و در اطاعت  منظور غفلت انسان هاست چون جهت نجات از آتش می )١(

 بکوشد. (م) 
رحمن بن سوار ) من طریق سلیمان بن عبدالرحمن: ثنا عبدال٥٩٩/ ٢٩١-٢٩٠أخرجه في "البعث" ( )٢(

 قلت: وهذا إسناد مجهول؛ (الطائي) و (الهلالي) الهلالي: حدثني أبو عکرمة الطائي: سمعت أنس بن مالك.

 لم أجد لهما ترجمة، و (الهلالي) ذکره المزي في شیوخ (سلیمان بن عبدالرحمن). والله أعلم.
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لسِْنتَهُُمْ بمِقار�ضَ ثمّ أتى  أداءَها، وهو ير�دُ أن يز�دَ عليها.
َ
على قومٍ ُ�قْرَضُ شِفاهُهُم وأ

ءٌ، قال: يا جبر�لُ!  مِنْ حديدٍ، كلمّا قُرضَِتْ عادَتْ كما كانتَْ، لا َ�فْتَرُ عنهُْم مِنْ ذلك شَيْ
ُ�مَّ أتَى على جُحْرٍ صغٍ� َ�ْرُج منه ثوْرٌ عظيمٌ، ف��دُ  ما هؤلاء؟ قال: خُطباءُ الفِتنْةَِ.

يدَْخُلَ منْ حيثُ خَرجَ فلا �سَْتَطيعُ، قال: ما هذا يا جبر�لُ؟ قال: هذا الرجُل  الثورُ أن
ُ�مَّ أتى على وادٍ،  فُ��د أن يرُدَّها فلا �سَْتَطيعُ. ،يتَكَلَّمُ بالكَلِمَةِ العظيمة فيندَْمُ عليها

الجنَّةِ، تقولُ: فوَجَد ر�اً طيبةًَ، ووجَد ر�حَ مِسْكٍ معَ صوتٍْ، فقال: ما هذا؟ قال: صوتُ 
! ائتِْ� بأهِْ�، و�ما وعَْدتَ�؛ فقد كثُرَ غَرسْي، وحر�ري، وسُندُْسي، و�سْتبَْر�،  يا ربِّ

تي، وذَهَبي، وأْ�وابي، وصِحافي، وأبار�قي، وفواكِ�، وعَسَ�، �ِّ وَ�بقَْر ، ومَرجْا�، وفضَِّ
 َ كِ كلُّ مسلمٍ ومسلمَةٍ، ومؤمنٍ ومؤمنةٍَ، ومائي، ولَبَ�، وخَمْرِي، ائتِْ� بما وعَدْتَ�، قال: ل

ومَنْ آمن بي و�رِسُُ� وعمِل صالِحاً، ولمَْ �شُْرِكْ بي شَيئْاً، ولمَْ َ�تَّخِذْ مِنْ دو� أندْاداً، فهو 
َ عليَّ كَفَيتْهُ، إ� أنا االله لا �  ل� أعطَيتْهُ، ومَنْ أقرَْض� جَزَ�تْهُُ، ومَنْ تو�َّ

َ
آمِنٌ، ومَنْ سأ

فلْحَ المؤمنونَ، تباركَ االله أحْسَنُ الخالِقَ�، فقالتَْ: قد 
َ
إلا أنا، لا خُلفَْ لِميعادي، قدَْ أ

قال: هذا  ثمَّ أتى على وادٍ، فسَمعَ صوْتاً منكْراً، فقال: يا جبر�لُ! ما هذا الصوتُ؟ رضَيتُ.
! ائتِْ� بأهْ�، و�مِا وعَدْتَ�؛ فقد كَ  غْلالي، صوتُ جهنَّمَ، تقولُ: يا ربِّ

َ
ثُرتَْ سَلاسِ�، وأ

وسَع�ي، وحَمي�، وغَسّاقي، وغسْلي�، وقد َ�عُد َ�عْري، واشَتدَّ حَرِّي، ائتِْ� بما 
وخَبيثٍ وخَبيثةٍَ، و�ُّ جَبَّارٍ لا يؤمِنُ بيومِ  وعَدْتَ�، قال: لكَِ كلُّ مشْرِكٍ ومشِرَ�ةٍ،

  .الإسراء وفرض الصلاة وغير ذلكفذكر الحديث في قصة  ».الِحسابِ. قالتْ: قد رضيتُ 

 .١رواه البزار عن الربيع بن أنس عن أبي العالية أو غيره عن أبي هريرة

�سٍَ وَ ) صحيح( )٨( -٣٦٦٣-٥٢٥٣
َ
نَّهُ قاَلَ:  ج االلهِ  َ�نْ رسَُولِ  س َ�نْ أ

َ
ِي «�

َّ
وَالذ

يتُْ  !�يَِدِهِ  َ�فْسي
َ
ْ�تُمْ مَا رَأ

َ
يتَْ ياَ  .»كَيتُْمْ كَثًِ�اوَلَبَ  ،لضََحِكْتُمْ قلَِيلاً  ؛لوَْ رَأ

َ
قاَلوُا: وَمَا رَأ

نََّةَ وَالنَّارَ «قاَلَ:  ؟رسَُولَ االلهِ 
ْ
يتُْ الج

َ
 .»رَأ

                                           
وهذا  -کما تری-د بینه وبین أبي العالیة قلت: أعله الهیثمي بجهالة تابعیه! ولیس بدقیق، لأن الراوي ترد )١(

ثقة. ثم غفل عن إعلاله بمن دونه. وهو أبو جعفر الرازي، وهو ضعیف. وقد استنکر حدیثه هذا الذهبي 

 ).٤٦٢/ ١وابن کثیر، وضعف إسناده الحافظ في "الفتح" (



 ٧٤٥  توصیف جهنم کتاب

 

  .رواه مسلم وأبو يعلى

م در دست جانه ک یقسم به ذات«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
 .»دیستیگر یاد مید و زیدیخند یم مکقطعا  ،دمیدمن  دیدید آنچه اگر می ،ستاو

 جھنمبھشت و «د؟ فرمود: یدیمگر شما چه د، ج ای رسول اللهردند: کاصحاب عرض 
 .»دمیرا د

�َْ�ِ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٤( -٢١٢٣-٥٢٥٤ ِ بنِْ الزُّ نَّ النَّبِيَّ  ؛ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
 ج أ

َ «َ�قَالَ:  ،يضَْحَكُونَ وَهُم مَرَّ بقَِوْمٍ 
ْ
ظْهُرُِ�مْ؟تضَْحَكُونَ وذَِكْرُ الج

َ
قاَلَ: َ�مَا  .»!نَّةِ وَالنَّارِ َ�ْ�َ أ

حَدٌ مِنهُْمْ ضَاحِكًا حَتىَّ مَاتَ  يَ ؤِ رُ 
َ
ناَ ﴿ :وَنزََلتَْ ِ�يهِمْ  :قاَلَ  .أ

َ
� ٓ ِ�ّ

َ
 لغَۡفُورُ ٱَ�بّئِۡ عِبَادِيٓ �

نَّ عَذَاِ� هُوَ . لرَّحِيمُ ٱ
َ
ِ�مُ ٱ لۡعَذَابُ ٱوَأ

َ
�ۡ﴾.« 

 .ه من ترك ولا اتهموليس في إسناد ،رواه البزار

: الَ قَ فَ  بَ طَ خَ  هُ نَّ أَ  ؛ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف( )٥( -٢١٢٤-٥٢٥٥

 ،جانبي لحيته هُ دموعُ  لَّ رى أو بَ ب�ى حتى جَ  ثمَّ  .»والنارَ  ةُ الجنَّ : �ِ ظيمتَ العَ  اوُ نسَ لا تَ «

م إلى يتُ لمشَ  ؛الآخرة ن أمرِ مِ  مُ مون ما أعلَ لو تعلَ  !بيده دٍ �مِّ  فسُ والذي نَ «: ثم قال
 .»الترابَ  مُ �ُ م على رؤوسِ يتُ ثَ ولحَ  ،الصعيدِ 

 .١رواه أبو يعلى

ابِ  َ�نْ ُ�مَر بنِْ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٦( -٢١٢٥-٥٢٥٦ طََّ
ْ
 س الخ

َ
�لُ إلِى : جَاءَ جِبْرِ

ِ�يهِ ِ�يهِ، َ�قَامَ إلَِيْ  ج النَّبِيِّ 
ْ
ِي كَانَ يأَ

َّ
ِ فِي حٍِ� َ�ْ�ِ حِينِهِ الذ ياَ «َ�قَالَ:  ج هِ رسَُولُ ا�َّ

�لُ  َ اللَّوْنِ؟ !جِبْرِ رَاكَ مُتغََ�ِّ
َ
ُ عَزَّ وجََلَّ بمَِ «َ�قَالَ:  .»مَا لِي أ مَرَ ا�َّ

َ
 فِخِ انَ مَا جِئتُْكَ حَتىَّ أ

ِ  !النَّارِ  �لُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ �لُ:  .»صِفْ لِيَ النَّارَ، واْ�عَتْ لِي جَهَنَّمَ  !ياَ جِبْرِ َ�قَالَ جِبْرِ
وقِ «

ُ
مَرَ فأَ

َ
تْ، ُ�مَّ أ فَ عَامٍ حَتىَّ اْ�يضََّ

ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
مَرَ بِجَهَنَّمَ فأَ

َ
 أ

َ
َ َ�باَركََ وََ�عَالى دَ إنَِّ ا�َّ

تْ، فَ عَامٍ حَتىَّ اسْودََّ
ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
مَرَ فأَ

َ
فَ عَامٍ حَتىَّ احْمَرَّتْ، ُ�مَّ أ

ْ
ل
َ
فَِ�َ سَودَْاءُ  عَليَهَْا أ

                                           
)، وقول الجهلة ٦٨٩٨(قلت: فیه أیوب بن شبیب الصنعاني، وهو مجهول العین کما حققته في "الضعیفة"  )١(

کاذیبهم وترهاتهم. هداهم الله!  الثلاثة: "حسن بشواهده" من أ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٤٦

 

  ،مُظْلِمَةٌ 
َ
 له

ُ
 ُ�طْفَأ

َ
رهَُا، وَلا  يضُِيءُ شَرَ

َ
نَّ قَدْرَ ُ�قْبِ إبِرَْةٍ فتُحَِ يلا

َ
قَِّ لوَْ أ

ْ
ِي َ�عَثكََ باِلح

َّ
بهَُا، وَالذ

قَِّ  ؛مِنْ جَهَنَّمَ 
ْ
ي َ�عَثَكَ باِلح ِ

َّ
يعًا مِنْ حَرِّهِ، وَالذ رضِْ كُلُّهُمْ جَمِ

َ ْ
نَّ لمََاتَ مَنْ فِي الأ

َ
ثوَْ�اً [لوَْ أ

رضِْ 
َ ْ
مَاءِ وَالأ ِي  ؛مِنْ ِ�ياَبِ النَّارِ عُلِّقَ َ�ْ�َ السَّ

َّ
يعًا مِنْ حَرِّهِ، وَالذ رضِْ جَمِ

َ ْ
لمََاتَ مَنْ فِي الأ

نَّ 
َ
قَِّ لوَْ أ

ْ
ْ�ياَ ١]َ�عَثَكَ باِلح هْلِ الدُّ

َ
 أ

َ
رضِْ لمََاتَ مَنْ فِي  ؛خَازِناً مِنْ خَزَنةَِ جَهَنَّمَ برََزَ إِلى

َ ْ
الأ

نَّ حَلقَْةً مِنْ حَلقَْةِ سِلسِْلَ 
َ
قَِّ لوَْ أ

ْ
ي َ�عَثكََ باِلح ِ

َّ
ةِ كُلُّهُمْ مِنْ ُ�بحِْ وجَْهِهِ وَمِنْ َ�تْنِ رِِ�هِ، وَالذ

ْ�ياَ ُ فِي كِتاَبهِِ وضُِعَتْ عَلىَ جِباَلِ الدُّ هْلِ النَّارِ الَّتِي َ�عَتَ ا�َّ
َ
تْ وَمَا َ�قَارَّ  ؛أ رْفَضَّ

َ
حَتىَّ  تْ لا

فَْ�  رضِْ السُّ
َ ْ
 الأ

َ
ِ  .تنَتَِْ�َ إِلى �لُ : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  َ�نصَْدِعُ قلَبِْي  !حَسْبِي ياَ جِبْرِ

َ
لا

مُوتُ 
َ
ِ  .»!فأَ �لَ وهَُوَ َ�بكِْي َ�قَالَ:  ج قاَلَ: َ�نظََرَ رسَُولُ ا�َّ  جِبْرِ

َ
�لُ «إِلى نتَْ  !َ�بكِْي ياَ جِبْرِ

َ
وَأ

ِ بِ  نتَْ بهِِ؟مِنَ ا�َّ
َ
ي أ ِ

َّ
ُكَاءِ �َ  .»المَْكَانِ الذ حَقُّ باِلبْ

َ
ناَ أ

َ
بِْ�ي؟ أ

َ
 أ

َ
ُ�ونَ  ،قَالَ: وَمَا لِيَ لا

َ
لعََ�ِّ أ

ْ�تُ 
ُ
دْريِ لعََ�ِّ أ

َ
ناَ عَليَهَْا، وَمَا أ

َ
اَلِ الَّتِي أ

ْ
ِ عَلىَ َ�ْ�ِ الح مَا اْ�تُِ�َ بهِِ إبِلِْيسُ َ�قَدْ بِ  ِ�َ فِي عِلمِْ ا�َّ

ْ�تََ� بمَِا اْ�تُِ�َ بهِِ هَارُوتُ وَمَارُوتُ كَانَ 
ُ
دْريِ لعََ�ِّ أ

َ
قاَلَ: َ�بكََى  .مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ، وَمَا أ

 ِ نْ ج رسَُولُ ا�َّ
َ
لاَمُ، َ�مَا زَالاِ َ�بكِْياَنِ حَتىَّ نوُدِياَ أ �لُ عَليَهِْ السَّ �لُ  :، وََ�َ�ى جِبْرِ  !ياَ جِبْرِ

دُ  َ  !وََ�ا ُ�مََّ لاَمُ، وخََرَجَ إنَِّ ا�َّ �لُ عَليَهِْ السَّ نْ َ�عْصِياَهُ، فاَرَْ�فَعَ جِبْرِ
َ
نَكُمَا أ مَّ

َ
 عَزَّ وجََلَّ قَدْ أ

 ِ نصَْارِ يضَْحَكُونَ وَ�لعَْبوُنَ  ج رسَُولُ ا�َّ
َ ْ
تضَْحَكُونَ «َ�قَالَ:  ؛َ�مَرَّ بقَِوْمٍ مِنَ الأ

َ
أ

سَغْتُمُ فلَوَْ َ�عْلمَُونَ  !وَوَرَاءَُ�مْ جَهَنَّمُ؟
َ
عْلمَُ لضََحِكْتُمْ قلَِيلاً، وَلَبَكَيتُْمْ كَثًِ�ا، وَلمََا أ

َ
مَا أ

 ِ  ا�َّ
َ

رُونَ إلى
َ
أْ

َ
عُدَاتِ تج  الصُّ

َ
رَجَْتُمْ إِلى

َ
ابَ، وَلخ َ عَامَ وَالشرَّ دُ [ ».الطَّ  ُ�قَنِّطْ  !َ�نوُدِيَ: ياَ ُ�مََّ

َ
لا

ا، وَلمَْ  ً مَا َ�عَثتُْكَ مُيسَرِّ اعِباَدِي، إِ�َّ ً ْ�عَثكَْ مُعَسرِّ
َ
ِ  .أ دُوا وَقاَرُِ�وا: «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ  ].»سَدِّ

 »تذكر المو«وتقدم شرح بعض غريبه في حديث آخر في  .»الأوسط«رواه الطبراني في 

]٢٤/٩.[ 

                                           
هذه الزیادة والتي بعدها في آخر الحدیث سقطتا من الأصل، واستدرکتهما من "المعجم الأوسط"، وأما  )١(

لأخری الجهلة مدعو التحقیق، فما استدرکوهما رغم عزوهم الحدیث إلی "المجمع" بالرقم، والزیادة ا

 ).٥٤٠١فیه! والسبب معروف، وهو أنه لا یهمهم إلا العزو فقط!! وقد خرجت الحدیث في "الضعیفة" (



 ٧٤٧  توصیف جهنم کتاب

 

  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٧( -٢١٢٦-٥٢٥٧
َ
لاَمُ  :يضاً َ�نْ ُ�مَرَ أ �لَ عَليَهِْ السَّ نَّ جِبْرِ

َ
أ

 النَّبِيِّ جَاءَ 
َ

ِ  ج إِلى ُ رسَُولُ ا�َّ سَهُ، َ�قَالَ لهَ
ْ
 يرََْ�عُ رَأ

َ
�لُ : «ج حَزِ�ناً لا رَاكَ ياَ جِبْرِ

َ
مَا لِي أ

يتُْ لفَْحَةً  .»حَزِ�ناً؟
َ
َّ رُوحِي َ�عْدُ تَ فلَمَْ  ؛مِنْ جَهَنَّمَ  ١قاَلَ: إِ�َّ رَأ  .رجِْعْ إِليَ
 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

�سَِ بنِْ مَالكٍِ ) وَ حسن لغيره( )٩( -٣٦٦٤-٥٢٥٨
َ
ِ  س َ�نْ أ نَّهُ  ج َ�نْ رسَُولِ ا�َّ

َ
�

�لَ:  بْرِ رَ «قاَلَ لِجِ
َ
؟ یمَا لِي لمَْ أ مَا ضَحِكَ مِيكَاِ�يلُ مُنذُْ  :قَالَ  ».مِيكَاِ�يلَ ضَاحِكًا َ�طُّ

 .خُلِقَتِ النَّارُ 
 .وبقية رواته ثقات ،رواه أحمد من رواية إسماعيل بن عياش

 ھیچگاهچرا «ل گفت: یبه جبر ج رسول اللهه کت است یروا س کس بن مالاز ان
 ،ده شدهیه آتش (جھنم) آفرک یل گفت: از زمانیجبر ».ه بخندد؟کم دیند را میکائیل
 ».ده استینخندمیکائیل 

  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٨( -٢١٢٧-٥٢٥٩
َ
�سٍَ أ

َ
هَذِهِ  ج رسَُولُ االلهِ  تلاَقاَلَ:  يضاً َ�نْ أ

يةََ 
ْ

فُ «َ�قَالَ:  ﴾ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  �َّاسُ ٱوَقوُدُهَا ﴿ :الآ
ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
فُ  عَامٍ أ

ْ
ل
َ
حَتىَّ احْمَرَّتْ، وَأ

تْ  فَ  ،عَامٍ حَتىَّ اْ�يضََّ
ْ
ل
َ
تْ  وَأ   ،فَِ�َ سَودَْاءُ مُظْلِمَةٌ  ،عَامٍ حَتىَّ اسْودََّ

َ
 له

ُ
 ُ�طْفَأ

َ
 »بهَُايلا

  .الحديث

 ].٧التوبة/ -٢٤[ »البكاء«بتمامه في  وتقدم .رواه البيهقي والأصبهاني

�سَِ بنِْ مَالكٍِ ) وَ ضعيف جداً ( )٩( -٢١٢٨-٥٢٦٠
َ
إنَِّ « قاَلَ: ج يَّ بِ النَّ  نِ عَ  أيضاً َ�نْ أ

 ِ�ْ�َ طْفِئتَْ باِلمَْاءِ مَرَّ
ُ
�َّهَا أ

َ
� 

َ
مَا  ؛ناَرَُ�مْ هَذِهِ جُزءٌْ مِنْ سَبعَِْ� جُزءًْا مِنْ ناَرِ جَهَنَّمَ، وَلوَْلا

 يعُِيدَهَا ِ�يهَاتَ مْ تَ سْ ا
َ

نْ لا
َ
َ أ هَا لَتَدْعُو ا�َّ  .»عْتُمْ بهَِا، وَ�ِ�َّ

 .عن الحسن عنه - وهو واهٍ  -والحاكم عن جسر بن فرقد  ،رواه ابن ماجه بإسناد واهٍ 

 .١»صحيح الإسناد«: وقال

                                           
 ).٥٤٠٢الأصل: (نفحة)، وهو تصحیف فاحش، والتصحیح من "الأوسط"، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(
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ِ  س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ ) صحيح( )١٠( -٣٦٦٥-٢٥٦١ يؤَُْ� : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

وَ�هَا ةِ امَ يَ القِ  ومَ يَ  باِلنَّارِ  فَ مَلكٍَ َ�ُرُّ
ْ
ل
َ
فَ زِمَامٍ، مَعَ كُلِّ زِمَامٍ سَبعُْونَ أ

ْ
ل
َ
 .»لهََا سَبعُْونَ أ

  .رواه مسلم والترمذي

قیامت روز  در« :ندفرمود ج رسول اللهه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
 مھار دارد و با ھر مھار ھفتاد ھزار فرشته ھمراه استھفتاد ھزار که  آورند یرا م جھنم

 ».شندک یه آن را مک

 (فصل في شدة حرها وغ� ذلك) -١

 بیان دیگر صفات آن  و  دوزخ یدر شدت گرما یفصل

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح) (١( -٣٦٦٦-٥٢٦٢
َ
ناَرُُ�مْ هَذِهِ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  عَنِ  س َ�نْ أ

االلهِ إنِْ كَانتَْ قاَلوُا: وَ  .»جَهَنَّمَ  نارِ مِنْ  مِنْ سَبعَِْ� جُزءًْاوَاحِدٌ جُزءٌْ  - آدَمَ  ونيوُقدُِ بُ  مَا -
هَا «قاَلَ:  .لكََاِ�يةًَ  لتَْ عَليَهَْا بتِِسْعٍ فإَِ�َّ  . »مِثلُْ حَرِّهَا نَّ وسَِتَِّ� جُزءًْا، كُلُّهُ  فُضِّ

  .»مِثلُْ حَرِّهَا نَّ كُلُّهُ «، وليس عند مالك: ٢رواه مالك والبخاري ومسلم والترمذي

ھا [در دنیا]  که انسان آتش«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ردند: بخدا قسم کاصحاب عرض  .»است جھنمآتش  جزء از ھفتاد جزء یک افروزند، می

تش دوزخ، شصت و آ«: ندفرمود ج رسول الله ؛است یافکجزء ھم باشد  یکاگر ھمان 
 یآتش دنیا، سوزندگ هآن، به انداز هتر از آتش دنیا است. و ھر مرتب تبه سوزندهنه مر
 .»دارد

�تَْ «، والبيهقي، فزادوا فيه: »صحيحه«ورواه أحمد، وابن حبان في  (صحیح) وَضُرِ

حَدٍ 
َ
ُ ِ�يهَا مَنفَْعَةً لأِ  ذَلكَِ مَا جَعَلَ ا�َّ

َ
، وَلوَْلا ِ�ْ�َ َحْرِ مَرَّ  .»باِلبْ

                                                                                                       
ل النسائي: لیس بثقة"، وقد ) بقوله: "قلت: (جسر) واهٍ، و (بکر) قا٥٩٣/ ٤وتعقبه الذهبي في "تلخیصه" ( )١(

تحرف (جسر) علی الطابع أو الناسخ إلی (حسن)! فنقلة الجهلة کذلك فصار الواهي (الحسن) وهو 

 ).٣٢٠٨البصري!! والحدیث في "الضعیفة" (
 (٣١٣/ ٢قلت: اللفظ المذکور إنما هو عند أحمد ( )٢(

ً
وروایة البیهقي الآتیة  ).١٥٠-١٤٩/ ٨)، ومسلم أیضا

 بعث والنشور" بسند صحیح.هي في "ال
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ا یا دو بار با آب دریو آتش دن«احمد و ابن حبان و بیھقی آمده است:  و در روایت
قرار در آن  یمنفعتخداوند متعال برای ھیچکس  بود، اینگونه نمیسرد شده و اگر 

 ».داد نمی

 « :الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ وفي رواية للبيهقي: ) صحيح(
َ

  سَبونَ تح
َ
ثلُ نارِ�م نَّمِ مِ هَ ارَ جَ نَّ نَ أ

 هذه؟! ِ�َ 
َ
 دُّ سَواداً مِنَ القارِ، � جزءٌ مِنْ بضِْعَةٍ وستِّ� جُزءْاً منها، أو نيِّفٍ شَ  أ

  شك أبو سهل.» وأرَْ�ع�

آتش  دیبر یا گمان میآ«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت بیھقی آمده است: 
این شتر است و یر بیآن از ق یاھیه سک یحالدر ؟!است ]ایدن[آتش این جھنم ھمانند 

 ».یا چھل و اَندیباشد  یم آتش دوزخ یھا از قسمت یاز شصت و اَند یجزئ تشآ
  .)باشد میسھل ابوشک در این مورد از (

اً إلى البيهقي فهو مما ذكره في «(قال الحافظ):  وجميع ما يأتي في صفة الجنة والنار معزوّ

 .»اللهوما كان من غيره من كتبه أعزوه إليه إن شاء ا ،»كتاب البعث والنشور«

جُزءٌْ مِنْ  هَذِهِ النَّارَ  نَّ إِ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ ؛ أَ ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) شاذ) (١( -٢١٢٩-٥٢٦٣

  .١»مِئةَِ جُزءٍْ مِنْ جَهَنَّمَ 
 . »الصحيح«رواه أحمد، ورواته رواة 

المَْسْجِدِ  لوَْ كَانَ فِي هَذَا«: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ ؛ عَ نهُ عَ وَ  )صحيح) (٣( -٣٦٦٨٢-٥٢٦٤

  مِئةَُ 
َ
وْ يزَِ�دُونَ، وَِ�يهِ  لفٍ أ

َ
هلِ رجَُلٌ مِنَ  مأ

َ
سَ أ صَابَ  ،النَّارِ َ�تنَفََّ

َ
قَ  ؛َ�فَسُهُ  همفأَ حْتَرَ

َ
لا

  .»المَْسْجِدُ وَمَنْ ِ�يهِ 
 رواه أبو يعلى، وإسناده حسن، وفي متنه نكارة. 

                                           
 انظره في هذا الفصل شاذ بلفظ (مئة)، والمحفوظ عن أبي هریرة في "الصحیحین" وغیرهما بلفظ "سبعین". )١(

 من "الصحیح".
حُذف «فهو موجود في الأصل، وبعده بیاض، وفي الهامش ما نصه: » الصحیح«) من ٣٦٦٧أما رقم ( )٢(

 ». أنه شاذ والکتاب جاهز للطبعنص هذا الحدیث بعدما تبین لي أخیرا 

 [قلنا: یرید الحدیث السابق]. [ش].
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ن مسجد صد ھزار یاگر در ا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ند و تنفس او به آنھا کاز اھل جھنم تنفس  یشان مرد انیشتر باشند و در میا بینفر 

  .»سوزاند یم مسجد و آنچه در آن است ،برسد

  لوَْ كَانَ فِي المَْسْجِدِ مِئةَُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ ورواه البزار. ولفظه: قَ ) لغيره صحيح(
َ
 لفٍ أ

وْ يزَِ�دُونَ، 
َ
سَ رجَُلٌ مِنَ �َ  ُ�مَّ أ هلِ نَفَّ

َ
  ؛النَّارِ أ

َ
  .»هُمحْرَ�َ لأ

ا ین مسجد صد ھزار نفر یاگر در ا«فرمودند:  ج و در روایت بزار آمده که رسول الله
 .»سوزاند یرا م ھمه ،ندکاز اھل جھنم تنفس  یشتر باشند و مردیب

�سٍَ وَ ) ضعيف جداً ) (٢( -٢١٣٠-٥٢٦٥
َ
نَّ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ أ

َ
لوَْ أ

رضِْ 
َ ْ
قِ  ؛غَرًْ�ا مِنْ جَهَنَّمَ جُعِلَ وسََطَ الأ هِ مَا َ�ْ�َ المَْشْرِ ةُ حَرِّ ذَى َ�تَنُ رِِ�هِ وشَِدَّ

َ
لآ

رَةً مِنْ شَر  نَّ شَرَ
َ
قِ اوَالمَْغْربِِ، وَلوَْ أ هَا مَنْ باِلمَْغْربِِ  ،رِ جَهَنَّمَ باِلمَْشْرِ  .»لوَجََدَ حَرَّ

 .١وفي إسناده احتمال للتحسينرواه الطبراني، 

ب)  رْ   بفتح الغين المعجمة وإسكان الراء بعدهما باء موحدة: هي الدلو العظيمة.(الغَ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (٤( -٣٦٦٩-٥٢٦٦
َ
ُ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  عَنِ  س َ�نْ أ ا خَلقََ ا�َّ لمََّ

 الجنََّ  ،الجنََّةَ وَالنَّارَ 
َ

�لَ إلِى رسَْلَ جِبْرِ
َ
هْلِهَا ِ�يهَا، قاَلَ: أ

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
ةِ َ�قَالَ: اْ�ظُرْ إلَِيهَْا وَ�ِلى

تكَِ �َ فَجَاءَ  هْلِهَا ِ�يهَا، قاَلَ: فَرجََعَ إلَِيهِْ، قاَلَ: وعَِزَّ
َ
ُ لأِ عَدَّ ا�َّ

َ
 مَا أ

َ
 �سَْمَعُ  !نظََرَ إلَِيهَْا وَ�لِى

َ
لا

 دَخَلهََا
َّ

حَدٌ إلاِ
َ
  !بهَِا أ

ُ
تْ باِلمَكَارهِِ رَ بِ مِ فأَ عْدَدْتُ  .هَا فَحُفَّ

َ
 مَا أ

َ
َ�قَالَ: ارجِْعْ إلَِيهَْا فاَْ�ظُرْ إِلى

تكَِ  تْ باِلمَكَارهِِ، فَرجََعَ إلَِيهِْ َ�قَالَ: وعَِزَّ هْلِهَا ِ�يهَا، قاَلَ: فَرجََعَ إِلَيهَْا فإَِذَا ِ�َ قَدْ حُفَّ
َ
لقََدْ  !لأِ

حَدٌ 
َ
 يدَْخُلهََا أ

َ
نْ لا

َ
هْلِهَا  !خِفْتُ أ

َ
عْدَدْتُ لأِ

َ
 مَا أ

َ
 النَّارِ فاَْ�ظُرْ إلَِيهَْا وَ�ِلى

َ
قاَلَ: اذْهَبْ إِلى

 �سَْمَعُ ، إلَِيهَْا رَ ظَ َ�نَ قاَلَ: ِ�يهَا، 
َ

تكَِ لا فإَِذَا ِ�َ يرَْكَبُ َ�عْضُهَا َ�عْضًا، فَرجََعَ إلَِيهِْ َ�قَالَ: وعَِزَّ
حَدٌ َ�يدَْخُلهََا، فأَمِ 

َ
هَوَاتِ، َ�قَالَ: ارجِْعْ إلَِيهَْا، فَرجََعَ إلَِيهَْارَ بهَِا بهَِا أ تْ باِلشَّ َ�قَالَ:  ،فَحُفَّ

تكَِ   دَخَلهََا !وعَِزَّ
َّ

حَدٌ إلاِ
َ
 َ�نجُْوَ مِنهَْا أ

َ
نْ لا

َ
 ».لقََدْ خَشِيتُ أ

 . »حديث حسن صحيح«وقال:  ،-واللفظ له -رواه أبو داود والنسائي، والترمذي 

                                           
 ).٥٠٢٢) تمام بن نجیح، وهو متهم بالوضع. وهو مخرج في "الضعیفة" (٣٦٩٣/ ٤١١/ ٤قلت: کلا، فإن فیه ( )١(
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ه خداوند بھشت ک یھنگام«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت ت اسیروا س رهیاز ابوھر
 یبرا چهآن ھربھشت فرستاد و فرمود: به بھشت و سوی ل را به ید، جبریو جھنم را آفر

 چهآن ھره بھشت و کنیبعد از اآمده و ل یجبر ؛نکفیب یام نظر اھلش آماده نموده
رفته و به او  د متعالونخدا یبه سو ،مشاھده نمود ،دهید کان تداریبھشت یخداوند برا

اش را بشنود و واردش نگردد. سپس  ه آوازهکست ین یسکگفت: به عزتت سوگند؛ 
ه کل دستور داد یو به جبر ؛بپوشانندھا  یرا با مشقات و سخت خداوند دستور داد تا آن

ھا و  ید با آن ھمه سختید یوقت ؛آن برود یھا دن بھشت و نعمتیدوباره جھت د
 هکترسم  یبرگشته و گفت: به عزتت سوگند، م وندنزد خدااست،  مشقات پوشانده شده

 چهآن ھربه او گفت: حال به جھنم و متعال نتواند به آن وارد شود. خداوند کس  ھیچ
 و اینکه دیرا د ی آنھا عذاب جھنم و یوقت ؛نکفیب یام نظر ا ساختهیاھلش مھ یبرا

 یگفت: به عزتت سوگند فردبرگشت و  وند، نزد خدااند چگونه بر ھم انباشته شده
متعال  وندجھنم را بشنود و خود را گرفتار آن سازد. سپس خدا ی ه آوازهکست ین

ل گفت: دوباره به آن یو به جبرپوشانده شود  یال و شھوات نفسانیدستور داد با ام
نتواند از  یسک ترسم یم ،به عزتت سوگند ل بعد از مشاھده گفت:یجبر ؛نکفیب ینظر

  .»واردش گرددنکه یمگر اند کا دیآن نجات پ

: الىَ عَ تَ  هِ ولِ  قَ فيِ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف موقوف) (٣( -٢١٣١-٥٢٦٧

َ�نِۢ بعَيِدٖ ﴿ ۡ�هُم مِّن مَّ
َ
تِيَ بجهنَّ  ئةِ ة مس�َ : مِن مَ ﴾إذَِا رَ�

ُ
ِ  م تقُادُ عامٍ، وذلك إذا أ  بع�َ سَ �

 بِ زِ  ألفَ 
برٍَّ وفاجرٍ،  تْ على كلِّ ت لأتَ �َ ، لو ترُِ كٍ لَ مَ  ألفَ سبعون  مامٍ زِ  لِّ �ُ مام، �شُدُّ

﴿ ْ  زْفرُِ تَ  مَّ تْ، �ُ رَ دَ ؛ إلا نَ معٍ ن دَ مِ  طرةٌ قَ  ةً ولا تبُقيزَفرَ  زْفرُِ تَ  :﴾وَزَ�ِٗ�� َ�غَيُّظٗا لهََا سَمِعُوا
َ�لغََتِ وَ ﴿والحناجِرَ، و� قوله:  اللَّهواتِ  عُ قطَ ها، تَ نِ ن أماكِ مِ  القلوبَ  عُ قطَ تَ �َ  ةَ يَ الثا�ِ 

  .﴾ۡ�َنَاجِرَ ٱ لۡقُلوُبُ ٱ
 موقوفاً. »تفسيره«رواه آدم بن أبي إياس في 



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٥٢

 

 (فصل في ظلمتها وسوادها وشررها) -٢

 آتش آن یها و زبانه ها و شعله یاهیو س یکیدر تار یفصل

ةَ  )ضعيف) (١( -٢١٣٢-٥٢٦٨ رَ يْ رَ نْ أَبيِ هُ نِ  س عَ :  ج النَّبِيِّ  عَ الَ وقِدَ عَلىَ النَّ «قَ
ُ
ارِ أ

فَ 
ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
تْ، ُ�مَّ أ فَ سَنةٍَ حَتىَّ اْ�يَضَّ

ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
فَ سَنةٍَ حَتىَّ احْمَرَّتْ، ُ�مَّ أ

ْ
ل
َ
أ

تْ، فَِ�َ سَودَْاءُ كاللَّيلِ المُظْلِمِ   .»سَنةٍَ حَتىَّ اسْودََّ
 هذا موقوف حديث أبي هريرة في«رواه الترمذي و ابن ماجه والبيهقي، وقال الترمذي: 

 .١»أصح، ولا أعلم أحداً رفعه غير يحيى بن أبي بكير عن شريك

  »الشعب«) ورواه مالك والبيهقي في صحيح) (١( -٣٦٧٠-٠
ً
قال:  ٢�تصراً مرفوعا

ترَُوَْ�هَا حَمْرَاءَ كَناَرُِ�مْ هَذِهِ «
َ
  ؟!أ

َ
قَارِ  اً داوسَ شَدُّ لَِ�َ أ

ْ
 ».مِنَ ال

 .قير :و(القار)
آتش شما  یآن ھمانند سرخ یا سرخیآ«و بیھقی آمده است:  و در روایت مالک

  .»ر استیتر از ق اهیآن س !است؟

 .»م هذه لناموا فيها، أو قال: لقالوا فيها�ُ أصابوا نارَ  النارِ  ولو أنَّ أهلَ «زاد رزين:  ٣)؟(

وِ ) وَ ضعيف جداً ) (٢( -٢١٣٣-٥٢٦٩  عَ  يَ رُ
َ
َ ن أ نَّهُ ذَكَرَ : ج النَّبِيّ  عَنِ  س سٍ �

َ
�

زُءٌْ مِنْ سَبعَِْ� جُزءًْا مِنْ ناَرِ جُهَنَّمَ، ومَا وصََلتَْ إلَِيُْ�مْ حَتىَّ «ناَرَُ�مْ هَذِهِ َ�قَالَ: 
َ
 -إِ�َّهَا لج

حْسِ 
َ
َ�ْ�ِ باِلمَْاءِ لِتُضِيءَ لَُ�مْ - بهُُ قاَلَ أ  .»وَناَرُ جَهَنَّمَ سَودَْاءُ مُظْلِمَةٌ  ،: نضُِحَتْ مَرَّ

                                           
قلت: شریك هو ابن عبدالله القاضي، وهو ضعیف، وبعضه في "الصحیح"، وهو مخرج في "الضعیفة"  )١(

)١٣٠٥.( 
)، وهو في "الموطأ" في "صفة جهنم" ( )٢(

ً
) موقوف غیر مرفوع، ولکنه في ١٥٦/ ٣قلت: کذا الأصل: (مرفوعا

: "مثل هذا لا یعلمه أبو هریرة إلا بتوقیف". ولکني -کما في "تنویر الحوالك"-حکم المرفوع. قال الباجي 

، وإنما رواه في "البعث
ً
 ولا موقوفا

ً
 في حدیث ٥٥١/ ٢٧٣والنشور" ( لم أره في "الشعب" لا مرفوعا

ً
) مرفوعا

لأبي هریرة تقدم في أول الفصل السابق في روایة للبیهقي، فالظاهر أن قوله: "الشعب" من تحریف 

  النساخ، أو وهم من المنذري.
 [ش].». الضعیف«لم یحکم الشیخ علیه، ووضعه في  )٣(
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 الحاكم صححه. نَّ إفصل]؛  -١بيلاه البزار، وتقدم [قرو

يةََ  ج رسَُولُ االلهِ  تلاَ: الَ يضاً قَ أَ  نهُ عَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع) (٣( -٢١٣٤-٥٢٧٠
ْ

 :هَذِهِ الآ

فَ «َ�قَالَ:  ﴾ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  �َّاسُ ٱوَقوُدُهَا ﴿
ْ
ل
َ
وقِدَ عَليَهَْا أ

ُ
فُ عَامٍ حَتىَّ  عَامٍ  أ

ْ
ل
َ
حَتىَّ احْمَرَّتْ، وَأ

تْ    ،اْ�يَضَّ
ْ
ل
َ
َ  ضيءُ لا يُ  ،فَِ�َ سَودَْاءُ مُظْلِمَةٌ  ،عَامٍ حَتىَّ اسْودََّتْ  فَ وَأ   و� رواية: -ها هَبُ ل

َ
لا

 لهََ 
ُ
  ».-بهَُاُ�طْفَأ

 ].٧التوبة/ -٢٤رواه البيهقي والأصبهاني. وتقدم [

هَا ترَِۡ� ﴿َ�نْ عَلقَْمَةَ عَنِ ابنِْ مَسْعُودٍ: وَ ) ضعيف موقوف) (٤( -٢١٣٥-٥٢٧١ إِ�َّ
جَرِ قاَلَ:  ؛﴾لۡقَۡ�ِ ٱرٖ كَ �َِ�َ  قُولُ كَالشَّ

َ
مَا إِ�ِّ لسَْتُ أ

َ
صُُونِ وَالمَْدَائنِِ ةِ أ

ْ
 .، وَلَِ�نْ كَالح

دَ   معاوية؛ وقد وثقه أبو حاتم. بنُ  ١يجُ رواه البيهقي بإسناد لا بأس به، فيه حُ

 ديتها وجبالها)أو في فصل( – ٣

 دوزخ یها و کوه ها درهدر  یفصل

بِي سَعِيدٍ  )عيفض) (١( -٢١٣٦-٥٢٧٢
َ
وَادٍ   ﴾�وََۡ�لٞ ﴿«قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

نْ َ�بلْغَُ َ�عْرَهُ  ،فِي جَهَنَّمَ 
َ
رْ�عََِ� خَرِ�فًا َ�بلَْ أ

َ
 .»َ�هْويِ ِ�يهِ الكَافِرُ أ

، َ�هْوي فيه الكافِرُ سبع� خَر�فاً «رواه أحمد، والترمذي؛ إلا أنه قال:  وادٍ بَ� جَبلََْ�ِ

 ».أنْ َ�بلْغَُ َ�عْرَهُ  قبلَْ 
 !»صحيح الإسناد«بنحو رواية الترمذي، والحاكم وقال:  »صحيحه«ورواه ابن حبان في 

نْ «ورواه البيهقي من طريق الحاكم؛ إلا أنه قال: 
َ
رَْ�عَِ� خَرِ�فًا َ�بلَْ أ

َ
كَافِرُ أ

ْ
َ�هْويِ ِ�يهِ ال

 مِنْ حِسَابِ النَّاسِ �ُ 
َ
 .»فْرغ

                                           
المعجمة. ثم إن توثیق أبي حاتم إیاه لیس قلت: بضم الحاء المهملة، ووقع في طبعة الجهلة بالخاء  )١(

 فإنه قال: "محله الصدق، وفي بعض حدیثه ضعف، یکتب حدیثه". وهذا إلی التضعیف أقرب، 
ً
صریحا

بیعي،٥٧٤/ ٢٨٠وضعفه الجمهور. ثم إنه عند البیهقي في "البعث" (  ) من روایته عن أبي إسحاق، وهو السَّ

  وکان اختلط.
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لهم من طريق عمرو بن الحارث عن دراج عن أبي الهيثم، إلا (قال الحافظ): رووه ك

غريب لا نعرفه إلا من حديث ابن «الترمذي؛ فإنه رواه من طريق ابن لهيعة عن دراج، وقال: 

 .»لهيعة عند دراج

رهۡقُِهُ ﴿ قوله تعالى: فِي  الَ قَ : ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  نهُ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢١٣٧-٥٢٧٣
ُ
 ۥسَأ

نْ يصَْعَدَهُ، فإذا وضََعَ : «قاَلَ  ؛﴾صَعُودًا
َ
يدَهُ عليه ذابتَْ، فإذا  جَبلٌَ مِنْ نارٍ يَُ�لَّفُ أ

رَفعَها عادَتْ، و�ذا وضََعَ رجِْلهَُ عليه ذابتَْ، فإذا رَ�عَها عادَتْ، يصَْعَدُ سبعَ� خر�فاً، ثمَّ 
 ».َ�هْوي كذلك

  .!»صحيح الإسناد«رواه أحمد، والحاكم من طريق دراج أيضاً، وقال: 

عُودُ جَبلٌَ مِنْ ناَرٍ «ورواه الترمذي من طريق ابن لهيعة عن دراج مختصراً؛ قال:  الصَّ

دُ ِ�يهِ الكَافِرُ سَبعَِْ� خَرِ�فًا بدًَا ،َ�تَصَعَّ
َ
غريب لا نعرفه «وقال:  ،»وََ�هْويِ ِ�يهِ كَذَلكَِ أ

اً كما تقدم من حديث رواه الحاكم مرفوع«قال الحافظ): ( .»مرفوعاً إلا من حديث ابن لهيعة

عمرو بن الحارث عن دراج عن أبي الهيثم عنه. ورواه البيهقي عن شريك عن عمار الدهني 

عن عطية العوفي عنه مرفوعاً أيضاً، ومن حديث إسرائيل وسفيان؛ كلاهما عن عمار عن عطية 

 .»عنه موقوفاً بنحوه بزيادة

فَسَوفَۡ يلَۡقَوۡنَ ﴿: س سعودٍ مَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف موقوف) (٣( -٢١٣٨-٥٢٧٤
  .واتِ هَ الشَّ  عونَ الذين يتَّبِ  يهِ �ِ  ؛ يقُذَفُ مَ نَّ هَ  جَ ادٍ فِي قال: وَ  ؛﴾َ�يًّا

االله بن مسعود، ولم يسمع منه. من رواية أبي عبيدة عن أبيه عبد رواه الطبراني والبيهقي

  ورواة بعض طرقه ثقات.

عْمِ.َ�هْرٌ في جهنَّم؛ بعَيدُ وفي رواية للبيهقي قال:   القَعْرِ، خبيثُ الطَّ

 جيد لولا الانقطاع. اوإسناد هذ

 عَ وَ ) ضعيف موقوف) (٤( -٢١٣٩-٥٢٧٥
َ
َ ن أ ِ مَ  بنِ  سِ � وجََعَلۡنَا ﴿وله:  قَ ؛ فِي كٍ ال

وۡ�قِٗا   .مٍ دَ وَ  يحٍ ن قَ ادٍ مِ : وَ الَ قَ  ﴾بيَۡنَهُم مَّ
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 .١رواه البيهقي وغيره من طريق يزيد بن درهم، وهو مختلف فيه

ٍّ وَ  )ضعيف جداً ) (٥( -٢١٤٠-٥٢٧٦ ِ  س َ�نْ عَليِ َ�عَوَّذُوا : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

زُْنِ 
ْ
ِ مِنْ جُبِّ الح زُْنِ  - باِ�َّ

ْ
وْ وَادِي الح

َ
ِ  .»-أ زُْنِ  !ِ�يلَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
وْ  - وَمَا جُبُّ الح

َ
أ

زُْنِ 
ْ
ُ َ�تعََوَّذُ مِ  ؛وَادٍ فِي جَهَنَّمَ «؟ قاَلَ: - وَادِي الح هُ ا�َّ عَدَّ

َ
ةً، أ نهُْ جَهَنَّمُ كُلَّ يوَْمٍ سَبعَِْ� مَرَّ

اءِ المُْرَاِ��َ   .»للِقُْرَّ
 .٢رواه البيهقي بإسناد حسن

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف) (٦( -٢١٤١-٥٢٧٧
َ
َ�عَوَّذُوا «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

زُْنِ 
ْ
ِ مِنْ جُبِّ الح ِ قاَلوُا:  .»باِ�َّ زُْنِ؟ قاَلَ:  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
تعََوَّذُ �َ  ؛وَادٍ فِي جَهَنَّمَ «وَمَا جُبُّ الح

رَْ�عَ 
َ
ةٍ  مِنهُْ جَهَنَّمُ كُلَّ يوَْمٍ أ ِ يلَ �ِ  .»مِئةَِ مَرَّ اءِ « :مَنْ يدَْخُلهُُ؟ قاَلَ  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ عِدَّ للِقُْرَّ

ُ
أ

ْ�مَالهِِمْ، وَ�نَِّ مِ 
َ
ِ المُْرَاِ�َ� بأِ  ا�َّ

َ
اءِ إِلى قُرَّ

ْ
ْ�غَضِ ال

َ
وََرَةَ  ؛نْ أ

ْ
مَرَاءَ الج

ُ ْ
ينَ يزَُورُونَ الأ ِ

َّ
 .»الذ

 ].١الإخلاص/–. [مضى»حديث غريب«، والترمذي وقال: -واللفظ له  -رواه ابن ماجه 

: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ رواه الطبراني من حديث ابن عباس عَ و) ضعيف جداً ) (٧( -٢١٤٢-٠

َ  ؛نَّمَ لوََادِياًإنَِّ فِي جَهَ « رَْ�عَ �
َ
ةٍ  سْتعَِيذُ جَهَنَّمُ مِنْ ذَلكَِ الوَْادِي كُلِّ يوَْمٍ أ عِدَّ  ،مِئةَِ مَرَّ

ُ
أ

دٍ  ةِ ُ�مََّ مَّ
ُ
 تمامه هناك].ب[مضى  ».ج للِمُْرَاِ�َ� مِنْ أ

ا إِنَّ فِي جَهَنَّمَ قَ «َ�نْ شُفَيِّ بنِْ مَاتعٍِ قاَلَ: وَ ) ضعيف مقطوع) (٨( -٢١٤٣-٥٢٧٨ صْرً

 :ُ
َ

عْلاَهُ  )؛هَوًى(ُ�قَالُ له
َ
كَافرُِ مِنْ أ

ْ
صْلهَُ  يرَُْ� ال

َ
نْ َ�بلْغَُ أ

َ
رَْ�عَِ� خَرِ�فًا َ�بلَْ أ

َ
ُ  ،أ قَالَ ا�َّ

 :
َ

ثاماً)؛  :وَ�نَِّ فِي جَهَنَّمَ وَادِياً يدُْعَى  ﴾،وَمَن َ�ۡللِۡ عَليَۡهِ غَضَِ� َ�قَدۡ هَوَىٰ ﴿َ�عَالى
َ
ِ�يهِ (أ

َغْلةَِ  إِحْدَاهِنَّ مِقْدَارُ سَبعَِْ� قلَُّةِ  َ�قَاربُِ، فقَِارُ حَيَّاتٌ وَ  عَقْرَبُ مِنهُْنَّ مِثلُْ البْ
ْ
، وَال سُمٍّ

ةِ والمُْ  دُ مِنْ حَرِّ جَهَنَّمَ حُمُوَّ  الرَّجُلَ فلاََ يلُهِْيهِ مَا َ�ِ
ُ
غ َ غَتِهَا َ�فَةِ، تَ�ْ َ ُ.  ،لدَ

َ
َ�هُوَ لمَِنْ خُلِقَ له

                                           
ف لا ینفع، لأن الجمهور علی تضعیفه، ومنهم ابن معین، قال: "لیس بشيء". قلت: مثل هذا الاختلا )١(

 کما قال ابن حبان نفسه. انظر "اللسان". والحدیث في "کتاب البعث" (
ً
/ ٢٦٠والسبب أنه یخطیء کثیرا

 للعقیلي (٥٢٠
ً
 ).٢٠٠١/ ٣٨٦/ ٤)، وفي "الضعفاء" أیضا

 ).٥٠٢٤)! وفیه علتان بینتهما في "الضعیفة" (٥٣٠قم (تقلده الجهلة، مشیرین إلی أنه في "البعث" بر )٢(
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وَ�نَِّ فِي جَهَنَّمَ سَبعَِْ� دَاءً، كُلُّ دَاءٍ  .�سَِيلُ َ�يحًْا ودََمًا ):َ�يًّا( :يدُْعَى وَادياً نَّمَ وَ�نَِّ فِي جَهَ 
جْزَاءِ جَهَنَّمَ 

َ
 .مِثلُْ جُزءٍْ مِنْ أ

 ، وفي صحبته خلاف تقدم.١ه ابن أبي الدنيا موقوفاً عليهارو

َ وَ ) ضعيف مقطوع) (٩( -٢١٤٤-٥٢٧٩ سَارٍ قاَلَ: إنَِّ فِي النَّارِ سَبعَِْ� َ�نْ َ�طَاءِ بنِْ �

فَ جُحْرٍ، فِي كُلِّ جُحْرٍ 
ْ
ل
َ
فَ شِعْبٍ، فِي كُلِّ شِعْبٍ سَبعُْونَ أ

ْ
ل
َ
فَ وَادٍ، فِي كُلِّ وَادٍ سَبعُْونَ أ

ْ
ل
َ
أ

هْلِ النَّارِ 
َ
ُ�لُ وجُُوهَ أ

ْ
 .حَيَّةٌ تأَ

 .٢رواه ابن أبي الدنيا من رواية إسماعيل بن عياش

من طريق إسماعيل بن  »تاريخه«ورواه البخاري في  )منكر موقوف) (١٠( -٢١٤٥-٠

م عن الحجاج بن عبداالله  ٣عياش عن سعيد ابن يوسف عن يحيى بن أبي كثير عن أبي سلاّ

ِ ؛ أن نُ -وله صحبة  -مالي الثُّ  قال:  -م هِ مائِ دَ ن قُ مِ  ج وكان من أصحاب النبيِّ  -يب فير بن مجُ

 ألفَ  سبعونَ  عبٍ شِ  ، في كلِّ عبٍ شِ  ألفَ  سبعونَ  وادٍ  ، في كلِّ وادٍ  ألفَ  م سبع�َ إنَّ في جهنَّ 
 ألفَ  سبعونَ  ئرٍ بِ  ، في كلِّ ئرٍ بِ  ألفَ  سبعونَ  بيتٍ  ، في كلِّ بيتٍ  ألفَ  سبعونَ  دارٍ  دارٍ، في كلِّ 

حتى يواقع  قُ أو المنافِ  رُ � الكافِ نتَ ، لا يَ بٍ عقرَ  ألفَ  سبعونَ  كلِّ ثعُبانٍ  ، في شدقِ عبانٍ ثُ 
  .كلَّهُ ذلك 

سعيد بن يوسف، وهو اليمامي الحمصي الرحبي، ضعفه يحيى بن معين، «(قال الحافظ): 

وقال النسائي: ليس بالقوي. وقال ابن أبي حاتم: ليس بالمشهور، ولا أر￯ حديثه منكراً. كذا 

 .»عليه هذا الحديث؛ لظهور نكارته. واالله أعلم قال، فأُوردَ 

                                           
 )، وفي هذا مجهول، وآخر مستور. وبیانه في "التعلیق الرغیب".٢/ ٣أخرجه والذي بعده في "صفة النار" (ق  )١(
 قلت: هو ضعیف في روایته عن المدنیین، وهذه منها. )٢(
ومن طریقه ابن أبي  منکر. ثم ذکر هذا. قلت: هو الرحبي الدمشقي؛ ضعیف، وقال الذهبي: له حدیث )٣(

 (ق 
ً
 ).٥٢٦)، والبیهقي (٢/ ٦الدنیا أیضا
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 ـ (فصل في بعد قعرها) ٤

 دوزخق بودن یعمبیان  در یفصل

 س َ�نْ خَالِدِ بنِْ ُ�مَْ�ٍ قاَلَ: خَطَبَ ُ�تبْةَُ ْ�نُ غَزْوَانَ  )صحيح) (١( -٣٦٧١-٥٢٨٠

جََرَ يلُقَْى مِنْ شَفَةِ جَهَنَّمَ، َ�يهَْويِ ِ�يهَا سَبعَِْ� عَامًا « :إِنَّهُ ذُكِرَ لَناَقَالَ: �َ 
ْ
نَّ الح

َ
ا يدُْركُِ مَ أ

َ�عَجِبتُْمْ؟وَااللهِ  .لهََا َ�عْرًا
َ
، أ نَّ

َ
 ». لَتُمْلأَ

 رواه مسلم هكذا. 

 ذکر رای ماب: خواند و گفت یا خطبه س عتبة بن غزوان :دیگو می ریخالد بن عم
به مدت ھفتاد سال  کهشود  یپرت م[به داخل آن] جھنم  ی لبهاز  یسنگ« :هکشده 

 ن حال پریبا ا و به خدا قسمیابد؛  نمی یآن قعر یرود و برا ین مییدرون جھنم پا
  ».ست؟ین یشگفت یا جایشود، آ یم

ناَ هَذَا ورواه الترمذي عن الحسن قال:  مِنبَْرِ يع�  –قاَلَ ُ�تبْةَُ ْ�نُ غَزْوَانَ عَلىَ مِنبَْرِ

ةِ  خْرَةَ العَظِيمَةَ لَتلُقَْى مِنْ شَفِِ� جَهَنَّمَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  -الَبصْرَ ِ�يهَا  َ�تهَْويِ ،إنَِّ الصَّ
 قرََارهَِا

َ
ْ�ثِرُوا ذِكْرَ النَّارِ  .»سَبعَِْ� عَامًا وَمَا ُ�فْضِي إلِى

َ
فإَنَِّ حَرَّهَا  ؛قاَلَ: وََ�نَ ُ�مَرُ َ�قُولُ: أ

 .شَدِيدٌ، وَ�نَِّ َ�عْرَهَا بعَِيدٌ، وَ�نَِّ مَقَامِعَهَا حَدِيدٌ 
ما قدم عتبة بن غزوان لا نعرف للحسن سماعاً من عتبة بن غزوان. وإن«قال الترمذي: 

 .»الحسن لسنتين بقيتا من خلافة عمر دَ لِ البصرة في زمن عمر، ووُ 
بن غزوان بر منبر بصره  ةعتب :دیگو یمروایت است که حسن و در روایت ترمذی از 

در آن رھا  جھنم ی نارهکبزرگ از  یسنگ«: ندفرمود ج رسول اللهکه د نموروایت 
عمر  ».رسد یرود و باز ھم به ته آن نم ین مییآن پا ه به مدت ھفتاد سال درکشود  یم
آن  یو گرزھا بعیدد و قعر و ته آن یآن شد یرا گرمایز ؛دینکاد یاد یجھنم را ز: گفت یم

 .»باشد  می حدید (آھن)از 
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بِي مُوسَى وَ ) لغيره صحيح) (٢( -٣٦٧٢ -٥٢٨١
َ
 ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  س ريشعَ الأَ َ�نْ أ

نَّ حَجَ «قاَلَ: 
َ
نْ َ�بلْغَُ َ�عْرَهَا ١لهََوَى سَبعَِْ� خَرِ�فًا ؛رًا قذُِفَ بهِِ فِي جَهَنَّمَ لوَْ أ

َ
 .»َ�بلَْ أ

والبيهقي؛ كلهم من طريق عطاء بن  ،»صحيحه«رواه البزار وأبو يعلى، وابن حبان في 

 السائب. 

در  یاگر سنگ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یاشعر یموساز ابو
 .»رود تا به قعر جھنم برسد ین مییز پاییبه مدت ھفتاد پا ،شود جھنم انداخته

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح) (٣( -٣٦٧٣-٥٢٨٢
َ
ا عنَ مِ سَ فَ  ج بِيَّ النَ  ندَ قاَلَ: كُنَّا عِ  س َ�نْ أ

عْلمَُ  .»تدَْرُونَ مَا هَذَا؟أ: «ج وجَْبةًَ، َ�قَالَ النَّبِيُّ 
َ
ُ أ ا حَجَرٌ هَذَ «قاَلَ:  .قلُنْاَ: االلهُ وَرسَُولهُ

 
َ
نَ حَ  جَهَنَّمَ فِي  االلهُ  هُ لَ رسَ أ

ْ
 َ�عْرِهَا �َ مُنذُْ سَبعَِْ� خَرِ�فًا، فاَلآ

َ
 .»اْ�تََ� إلِى

 رواه مسلم.

 ج رسول اللهم، یدیشن ییه صداکم یبود ج رسول اللهت است نزد یروا س رهیاز ابوھر
 ج رسول اللهد. ش داناترنرسولو  اللهم: یگفت ».بود؟ ن چهید ایدیا فھمیآ«فرمود: 
رده بود و کدر جھنم رھا آن را ز قبل ییه خداوند ھفتاد پاکبود  ین سنگیا«فرمود: 

  .»دینون به قعر جھنم رسکا

دُْريِِّ  من حديث ٢ورواه الطبراني) ضعيف جداً ) (١( -٢١٤٦-٠
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
 س أ

 ِ تاَهُ جِبْرِ  ج قاَلَ: سَمِعَ رسَُولُ ا�َّ
َ
ُ، فأَ

َ
ِ صَوْتاً هَاله لاَمُ، َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ مَا : «ج �لُ عَليَهِْ السَّ

�لُ؟ وتُْ ياَ جِبْرِ  ؛َ�قَالَ: هَذِهِ صَخْرَةٌ هَوتَْ مِنْ شَفِِ� جَهَنَّمَ مِنْ سَبعَِْ� عَامًا .»هَذَا الصَّ
نْ �سُْمِعَكَ صَوَْ�هَا

َ
ُ أ حَبَّ ا�َّ

َ
ِ رُ َ�مَا  .َ�هَذَا حَِ� بلَغََتْ َ�عْرَهَا، فَأ  ج ؤيَ رسَُولُ ا�َّ

ُ  ؛ضاحِكًا مِلْءَ ِ�يهِ   .حَتىَّ َ�بَضَهُ ا�َّ

                                           
کان هنا في الأصل زیادة: (فیه) فحذفتها لعدم ورودها في المصادر المذکورة، واللفظ لأبي یعلی  )١(

 ).١٦١٢)، وهو مخرج في "الصحیحة" مع بعض شواهده تحت الحدیث (٧٢٤٣(
)، وفیه متروك، وهو مخرج ٨١٩/ ٤٥٣/ ١المعجم الکبیر"! وإنما هو في "الأوسط" (الإطلاق یوهم أنه في " )٢(

 ).٦٧٠٥في "الضعیفة" (
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بِي وَ  )ضعيف) (٢( -٢١٤٧-٥٢٨٣
َ
مَامَةَ  َ�نْ أ

ُ
نَّ : «ج قاَلَ رسَُولُ االلهِ  :قاَلَ  س أ

َ
لوَْ أ

سَبعَِْ� خَرِ�فًا مَا بلَغََتْ َ�عْرَهَا  ؛قُذِفَ بهَِا مِنْ شَفِِ� جَهَنَّمَ  ؛صَخْرَةً وَزَنتَْ عَشْرَ خَلِفَاتٍ 
 تَ حَتىَّ 

َ
ثاَمَ ( وَ  )غَيٍّ (نتَِْ�َ إلِى

َ
ثاَمٌ ( وَ  )غَيٌّ (ِ�يلَ: وَمَا ». )أ

َ
�سَِيلُ  ؛بئِْرَانِ فِي جَهَنَّمَ «؟ قاَلَ: )أ

هْلِ النَّارِ، وَهُمْا اللَّ ِ�يهم
َ
ْ ﴿»: انِ ذَكَرَهُمَا االلهُ فِي كِتاَبهِِ تَ ا صَدِيدُ أ ضَاعُوا

َ
لَوٰةَ ٱأ ْ �َّ ٱوَ  لصَّ  بَعُوا

هََ�تِٰ� ٱ ثاَمٗا﴿وقوله:  ﴾فسََوفَۡ يلَۡقَوۡنَ َ�يًّا لشَّ
َ
 ».﴾وَمَن َ�فۡعَلۡ َ�لٰكَِ يلَۡقَ �

 ، ورواه غيرهما موقوفاً على أبي أمامة؛ وهو أصح.١رواه الطبراني والبيهقي مرفوعاً 

 ): وهي الناقة الحامل.فةلِ (خَ  جمعلِفات) (الخَ 

نَّ س جَبلٍَ  بنِْ  نْ مُعَاذِ �َ وَ ) لغيره صحيح) (٤( -٣٦٧٤-٥٢٨٤
َ
نَّ  كَانَ �برُ  ه؛ �

َ
 أ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ «قاَلَ:  ج رسَُولَ االلهِ  ِ
َّ

 َ�عْرِهَا لصََخْرةٍ إنَِّ �ُ  !وَالذ
َ

 عْدَ مَا َ�ْ�َ شَفِِ� النَّارِ إِلى
،  زِنةَِ  دِهِنَّ

َ
وْلا

َ
وُمِهِنَّ وَأ

ُ
نْ ا مَ هْويِ ِ�ي�َ سَبعِْ خَلِفَاتٍ �شُِحُومِهِنَّ ولح

َ
 أ

َ
َ�ْ�َ شَفِِ� النَّارِ إِلى

 .»بلْغَُ َ�عْرَهَا سَبعَِْ� خَرِ�فًا�َ 
 .٢إلا أن الراوي عن معاذ لم يسم ؛»الصحيح«رواه الطبراني، ورواته رواة 

ه ک یسکقسم به «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از معاذ بن جبل
چنان است  ،دن به قعر آنیتا رسجھنم  ی ن لبهیب ی ھمانا فاصله ،جانم در دست اوست

جھنم  ی از لبه ،شیھا بچه ه و گوشت ویبه وزن ھفت شتر حامله با پ ی ا صخره که
 .»شدک یز طول مییمدت ھفتاد پابرسد که به قعر آن  تا دور شیسراز

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ ) ضعيف) (٣( -٢١٤٨-٥٢٨٥
َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ادِقِ « رَْ�عَةُ جُدُرٍ  لسَُرَ
َ
رَْ�عَِ� سَنةًَ  ثفُْ كُلِّ كَ  ،النَّارِ أ

َ
 .»جِدَارٍ مَسَِ�ةُ أ

 .٣»صحيح الإسناد«رواه الترمذي، والحاكم وقال: 

                                           
.١٣١٢قلت: فیه ضعیفان، خرجته في "الصحیحة" تحت الحدیث ( )١(

ً
 ). وفیه بیان أن الموقوف لا یصح أیضا

 بلغنا أن معاذ ابن جبل.. الحدیث. حماد) عن الزهري قال: -٣٠١/ ٨٦قلت: ورواه ابن المبارك في "الزهد" ( )٢(
)٣( .

ً
 فیه (دراج) عن أبي الهیثم. وهو عنه ضعیف کما ذکرنا مرارا
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 )وغ� ذلك ١فصل في سلاسلها( -٥

 های دوزخ دیگر ویژگیرها و یدر زنج یفصل

ِ بنِْ َ�مْرٍ ) ضعيف) (١( -٢١٤٩-٥٢٨٦ : قاَلَ رسَُولُ قاَلَ  ب ٢وَ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نَّ رصََاصَةً مِثلَْ هَذِهِ : «ج ا�َّ
َ
 مِثلِْ الجمُْجُمَةِ  -لوَْ أ

َ
شَارَ إِلى

َ
  - وَأ

َ
مَاءِ إلِى رسِْلتَْ مِنَ السَّ

ُ
أ

رضِْ 
َ ْ
رسِْلتَْ مِنْ  ؛مِئةَِ سَنةٍَ  وَِ�َ مَسَِ�ةُ خَمسِْ  ؛الأ

ُ
هَا أ َّ�

َ
رضَْ َ�بلَْ اللَّيلِْ، وَلوَْ �

َ
 لَبَلغََتِ الأ

لسِْلةَِ  سِ السِّ
ْ
رْ�عََِ� خَرِ�فًا اللَّيلَْ وَالنَّهَارَ  ؛رَأ

َ
صْلهََا  ؛لسََارتَْ أ

َ
نْ َ�بلْغَُ أ

َ
وْ َ�عْرَهَا[َ�بلَْ أ

َ
 .٣]أ

دفي عنه،  رواه أحمد والترمذي والبيهقي؛ كلهم من طريق دراج عن عيسى بن هلال الصَّ

 .»إسناده حسن«وقال الترمذي: 

 النَّ س [ َ�نْ َ�عَْ� بنِْ مُنيْةََ وَ ) ضعيف) (٢( -٢١٥٠-٥٢٨٧
َ

دَِيثَ إِلى
ْ
 ج بِيِّ ] رََ�عَ الح

هْلَ النَّارِ «قاَلَ: 
َ
ُ سَحَابةًَ سَودَْاءَ مُظْلِمَةً، َ�يُقَالُ: ياَ أ ءٍ َ�طْلبُوُنَ؟  !ينُشِْئُ ا�َّ يُّ شَيْ

َ
أ

ْ�ياَ ابَ، َ�يُمْطِرَ ا !َ�يَقُولوُنَ: ياَ رَ�َّناَ ؛َ�يَذْكُرُونَ بهَِا سَحَابةََ الدُّ َ  تزَِ�دُ فِي لشرَّ
ً

غْلاَلا
َ
هُمْ أ

غْلاَلهِِمْ، وسََلاَسِ 
َ
 .»لتْهَِبُ عَليَهِْمْ يَ لَ تزَِ�دُ فِي سَلاَسِلِهِمْ، وجََمْرًا أ

  .٤رواه الطبراني. وقد روي موقوفاً عليه، وهو أصح

ت أخ أمه، ويقال: جدته؛ وهي بنت غزوانبن منية) صحابي مشهور؛ و(منية) و(يعلى 

 وكثيراً ما ينسب إلى أبيه: أمية. ،عتبة بن غزوان

                                           
 أحادیثه في "الضعیف". )١(
» المستدرك«)، و ١٩٧/ ٢» (المسند«)، و ٢٥٨٨» (جامع الترمذي«)، و ١/ ٢٣٢/ ٤کذا في المنیریة ( )٢(

إتحاف «)، و ٨٩١٠/ ٣٧٤/ ٦» (فة الأشرافتح«)، و ٥٢٩/ ٢٩٦» (البعث والنشور«)، و ٤٣٨/ ٢(

): (ابن عُمر) بضم العین، ٤٤٦/ ٢)، وهو الصواب، وفي الطبعة السابقة (١٢٠٣٩/ ٦٠٨/ ٩» (المهرة

 وهو خطأ. [ش].
). ورواه بدونها عبدالله بن أحمد في "زوائد الزهد" (ص ١٩٧/ ٢) و"المسند" (٢٥٩١زیادة من الترمذي ( )٣(

٢٠-١٩.( 
، لأن إسنادهما واحد، وفیه ضعف وانقطاع، وبیانه في "الضعیفة" (قلت: لا  )٤(

ً
 ولا موقوفا

ً
 ).٥٤٠٣یصح مرفوعا
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بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ ) ضعيف) (٣( -٢١٥١-٥٢٨٨
َ
لوَْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

نَّ مَ 
َ
رضِْ نَّ هَ جَ  قْمَعًا مِنْ حَدِيدِ أ

َ ْ
ُ الثَّقَلاَنِ  ،م وضُِعَ فِي الأ

َ
رضِْ  ؛فاَجْتَمَعَ له

َ ْ
قلَُّوهُ مِنَ الأ

َ
 .»مَا أ

  .»صحيح الإسناد«رواه أحمد وأبو يعلى والحاكم وقال: 

بَلَُ بمَِقْمَعٍ مِنْ حَدِيدِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ وفي رواية لأحمد وأبي يعلى قال: قَ 
ْ
 لوَْ ضُرِبَ الج

 ».لَتَفَتَّتَ ُ�مَّ عَادَ  ؛منَّ هَ جَ 
 .١»صحيح الإسناد«وقال:  .»رَماداً  ارَ صَ لَتفََتَّتَ فَ «: ورو￯ هذه الحاكم أيضاً؛ إلا أنه قال

 :( عُ مَ  المطرق، وقيل: السوط.(المَقْ

ناَرٗ� ﴿: ت هذه الآيةُ لَ زَ : لما نَ عن محمد بن هاشم قالوَ ) ضعيف) (٤( -٢١٥٢-٥٢٨٩
ل ، فجعَ قَ صُعِ فَ  هِ نبِ ها شابٌ إلى جَ عَ مِ ، فسَ ج ، قرأها النبيُّ ﴾ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  �َّاسُ ٱوَقوُدُهَا 

، ينْيَهِْ �َ  حَ تَ �َ  ، ثمَّ االله أن يمكُثَ  ما شاءَ  ثَ ، فمكَ لهُ  رحمةً  هِ جرِ حِ  في هُ رأسَ  ج االله رسولُ 
 ؟ على أنَّ كَ ما أصابَ  يكَ �فِ أما يَ «؟ قال: رُ جَ الحَ  أيِّ شيءٍ  ؛ مثلُ وأ�ِّ  : بأبي أنتَ فقالَ 

م منهُ  إ�سانٍ  كلِّ  معَ  ، و�نَّ ها لذابتَْ منهُ الدنيا كلَّ  بالِ على جِ  عَ منها لو وضُِ  دَ ر الواحِ جَ الحَ 
  .»يطاناً راً وشَ جَ حَ 

االله بن الوضاح: حدثنا عباءة بن كليب، عن محمد بن هاشم. رواه ابن أبي الدنيا عن عبد

يحول  ،»الضعفاء«صدوق، في حديثه إنكار، أخرجه البخاري في «وعباءة؛ قال أبو حاتم: 

 .٢»من هنالك

                                           
، وهما مخرجان في  )١(

ً
قلت: الروایتان من حدیث دراج عن أبي السمح، وهو ضعیف کما تقدم مرارا

 ).٤٣٥٠و ٤٣٤٩"الضعیفة" (
تباع التابعین) فهو معضل، ثم إن الظاهر أنه الذي قلت: إعلاله بـ (محمد بن هاشم) أولی، لأنه من طبقة (أ )٢(

): "محمد بن هاشم. سمع أبا الزناد، روی عنه یعقوب بن محمد الزهري، ١١٦/ ١/ ٤في کتاب "الجرح" (

 .وهو مجهول"
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 �َّاسُ ٱوَقوُدُهَا ﴿: لىفي قوله تعا :بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ ) صحيح) (١( -٣٦٧٥-٥٢٩٠
�تٍ ِ�َ « قاَلَ: ﴾ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  ُ يَ  ،حِجَارَةٌ مِنْ كِبْرِ مواتِ والأرضَْ في خَلقََهَا ا�َّ ومَ خلقَ السَّ

ها للِكْافِر�نَ  نيا، يعُِدُّ  ».السماءِ الدُّ
 .١»صحيح على شرط الشيخين«رواه الحاكم موقوفاً وقال: 

 ﴾ۡ�جَِارَةُ ٱوَ  �َّاسُ ٱوَقوُدُهَا ﴿ ی هیمورد آ ه درکت است یروا س از ابن مسعود
خلقت به ھنگام گفت: خداوند  »ھاست آن مردم و سنگ ۀمیکه ھ یآتش« ]٦[التحریم: 

 .دیآفر گوگرداز  جھت عذاب کفار در آسمان دنیارا  ن سنگیا ،و زمین ھا آسمان

ِ بنِْ َ�مْرٍووَ ) منكر) (٥( -٢١٥٣-٥٢٩١ ِ قاَلَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ : ج : قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 الَّتِي تلَِيهَا مَسَِ�ةُ خَمْسِ «
َ

رضٍْ إلِى
َ
رضََِ� َ�ْ�َ كُلِّ أ

َ ْ
عُليْاَ مِنهَْا عَلىَ ظَهْرِ  ،مِائةَِ سَنةٍَ  إنَِّ الأ

ْ
فاَل

خْرَةُ �يَِدِ مَلكٍَ، وُتُ عَلىَ صَخْرَةٍ، وَالصَّ
ْ
وَالثَّاِ�يةَُ  حُوتٍ قَدِ التَّقَى طَرَفاَهُ فِي سَمَاءٍ، وَالح

نْ ُ�هْلِكَ عَادًا جَنُ مس
َ
ُ أ رَادَ ا�َّ

َ
ا أ �حِ، فلَمََّ نْ يرُسِْلَ عَليَهِْمْ رِ�اً  ؛الرِّ

َ
�حِ أ مَرَ خَازِنَ الرِّ

َ
أ

رسِْلُ عَليَهِْمُ  !ُ�هْلِكُ عَادًا، قاَلَ: ياَ ربَِّ 
ُ
�حَ قَدْرَ مِنخَْرِ الثَّوْرِ مِنَ أ بََّارُ  ؟الرِّ

ْ
ُ الج

َ
َ�باَركََ  َ�قَالَ له

: إِذًا تَْ�فِى 
َ

رسِْلْ عَليَهِْمْ بقَِدَ  ءَ وََ�عَالى
َ
رضَْ وَمَنْ عَليَهَْا، وَلَِ�نْ أ

َ ْ
ِ�َ الَّتِي فَ رِ خَاتمٍَ، الأ

ُ فِي كِتاَبهِِ:  تتَۡ عَليَۡهِ إِ�َّ جَعَلتَۡهُ كَ ﴿قاَلَ ا�َّ
َ
ءٍ � مِيمِ ٱمَا تذََرُ مِن َ�ۡ وَالثَّالِثةَُ ِ�يهَا  .﴾لرَّ

�تُ جَهَنَّمَ حِجَ  ابعَِةُ ِ�يهَا كِبْرِ ِ  ».ارَةُ جَهَنَّمَ، وَالرَّ �تٌ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ للِنَّارِ كِبْرِ
َ
أ

ي َ�فْسِي �يِدَِهِ « ِ
َّ

�تٍ  ؛َ�عَمْ وَالذ ودِْيةٌَ مِنْ كِبْرِ
َ َ
وَاسِي  ،إنَِّ ِ�يهَا لأ باَلُ الرُّ ِ

ْ
رسِْلَ ِ�يهَا الج

ُ
لوَْ أ

اَمِسَةُ ِ�يهَا حَيَّاتُ لمََاعَتْ، وَ 
ْ
ودِْيةَِ  ]جَهَنَّمَ [الخ

َ ْ
فوَْاهَهَا كَالأ

َ
كَافرَِ اللَّسْعَةَ فلاََ  ؛إنَِّ أ

ْ
تلَسَْعُ ال

مٌْ عَلىَ 
َ
ادِسَةُ ِ�يهَا َ�قَاربُِ جَهَنَّمَ ضْ وَ َ�بقَْى مِنهُْ لح دَْ� َ�قْرَبٍ  ،مٍ، وَالسَّ

َ
ِغَالِ  إنَِّ أ

ْ
مِنهَْا كَالب

فَةِ  ابعَِةُ سَقَرُ تَ  ،المُْؤَ�َّ َ�تهَُا حَرَّ جَهَنَّمَ، وَالسَّ �ةًَ تنُسِْيهِ ضَرْ كَافِرَ ضَرْ
ْ
وَِ�يهَا إِبلِْيسُ  ،ضْرِبُ ال

                                           
)، لکن لفظه: "إن الحجارة التي سمی الله في القرآن: ٤٩٤و ٢٦١/ ٢قلت: ووافقه الذهبي في "تلخیصه" ( )١(

ودُهَ (
ُ
حِجَارَةُ وَق

ْ
اسُ وَال : حجارة من کبریت، خلقها الله تعالی عنده کیف شاء، أو کما شاء". وهکذا )ا النَّ

-٨٧) عن الحاکم، وکذلك رواه نعیم بن حماد في "زوائد الزهد" (٥٥٣/ ٢٧٣رواه البیهقي في "البعث" (

 بحرف-)، وإنما أخرجه باللفظ الذي في الکتاب ٨٨
ً
)! ١٣١/ ١"تفسیره" (ابن جریر الطبري في  -حرفا

 منه له مع موافقة الذهبي إیاه. أما هم 
ً
وأما الجهلة فأقروا لفظ الکتاب، وعزوه للحاکم بالرقم! مصححا

 فقالوا: "حسن"! أنصاف حلول!! جروا علیه في طبعتهم هداهم الله.



 ٧٦٣  توصیف جهنم کتاب

 

دَِيدِ 
ْ
دٌ باِلح مَامَهُ  ،مُصَفَّ

َ
نْ ُ�طْلِقَهُ لمَِا �شََاءُ مِنْ عِباَدِهِ  ،يدٌَ أ

َ
ُ أ رَادَ ا�َّ

َ
وََ�دٌ خَلفَْهُ، فإَذَِا أ

طْلقََهُ 
َ
 .»أ

تفرد به أبو السمح، وقد ذكرت عدالته بنص الإمام يحيى بن معين، «كم وقال: رواه الحا

االله بن ه عبدلَ بِ أبو السمح هو دراج، وقَ «قال الحافظ): ( .١»والحديث صحيح ولم يخرجاه

  .»تباني، ويأتي الكلام عليهما، وفي متنه نكارة. واالله أعلمعياش القَ 

بفتح الواو والضاد المعجمة جميعاً: الوضم) و(مهموز؛ أي تقلبها. كفئ الأرض) : (تُ قوله

 هو كل شيء يوضع عليه اللحم، والمراد هنا أنه لا يبقى منه لحم إلا سقط عن موضعه.

 فصل في ذكر حياتها وعقار�ها  -٦

 دوزخ یها ان مارها و عقربیدر ب یفصل

ِ بنِْ  َ�نْ  )حسن) (١( -٣٦٧٦-٥٢٩٢ اَرثِِ بنِْ جَزءٍْ الزُّ  َ�بدْا�َّ
ْ
قاَلَ:  س َ�يدِْيَّ الح

 ِ ُخْتِ، تلَسَْعُ إحِْدَاهُنَّ اللَّسْعَةَ : «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ ْ�ناَقِ البْ
َ
مْثاَلِ أ

َ
إنَِّ فِي النَّارِ حَيَّاتٍ كَأ

ِغَالِ المُْوَ�فَةِ تلَسَْعُ سَبْ هَا رَّ َ�يَجِدُ حَ 
ْ

مْثاَلِ الب
َ
إِحْدَاهُنَّ عَِ� خَرِ�فًا، وَ�نَِّ فِي النَّارِ َ�قَاربَِ كَأ

رَْ�عَِ� سَنةًَ وَّ اللَّسْعَةَ َ�يجَِدُ حُمُ 
َ
 .»َ�هَا أ

 ،»صحيحه«رواه أحمد والطبراني من طريق ابن لهيعة عن دراج عنه. ورواه ابن حبان في 

 . ٢»صحيح الإسناد«والحاكم من طريق عمرو بن الحارث عن دراج عنه، وقال الحاكم: 

: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س یدیاز عبدالله بن حارث بن جزء الزب
چنان از آنھا   یکی نیش باشد؛ می ان گردن بلندشترگردن مانند ھ ییدر جھنم مارھا«

است ھمانند  ییھا و در جھنم عقرب ماند؛ باقی می شیه تا ھفتاد سال گرماک است
تا مدت چھل سال  د آنیه درد شدکھریک از آنھا چنان است ش ین باربر؛ یقاطرھا

 .»دشو یساس ماح

                                           
 ): "قلت: بل منکر.. دراج کثیر المناکیر".٥٩٤/ ٤قلت: تعقبه الذهبي بقوله ( )١(
) سمعه من عبدالله بن الحارث، لیس من روایته عن ٥٩٣/ ٤ت: ووافقه الذهبي (قل )٢(

ً
). وذلك لأن (دراجا

 ).٣٤٢٩(أبي الهیثم)، فتنبه! وهو مخرج في "الصحیحة" (
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لجبُاباً، في  : إن لجهنمَ عن يزيد بن شجرة قالوَ ) صحيح موقوف) (٢( -٣٦٧٧-٥٢٩٣

لمِْ  كالبغالِ  ، وعقاربُ ١كالبخاتي ، فيه هوامُّ وحيّاتٌ البحرِ  ساحلاً كساحلِ  كل جُبِّ  ، ٢الدُّ
 ، فتأخذهم تلك الهوامُّ اخرجوا إلى الساحلِ : التخفيف قيلَ  النارِ  أهلُ  فإذا سألَ 

وما شاء االله من ذلك، فتكشطها، ف�جعون، فيبادرون إلى معظم  ٣فاههم وجنو�هم�ش
: حُكُّ ج�ه حتى يبدو العظم، فيقالُ عليهم الجرَبُ، حتى إن أحدهم لَيَ  ، و�سُلَّطُ الن�انِ 

 يا فلان! هل يؤذيك هذا؟ فيقول: نعم، فيقال له: ذلك بما كنت تؤذي المؤمن�. 
ويزيد بن شجرة الرهاوي مختلف في صحبته. واالله «ال الحافظ): ق(. ٤رواه ابن أبي الدنيا

 . »أعلم
چال  اهیدارد و در ھر س ییھا چال اهیت است که جھنم سید بن شجره روایزیاز 
گردن ھمانند  ییوانات گزنده و مارھایه در آن حکباشد  یا میھمانند ساحل در یساحل

ه اھل ک یباشد. ھنگام یاه میس یھمانند قاطرھا ییھا بلند و عقرب گردن یشترھا
آن  و د.یساحل برو یبه سو: شود یبه آنھا گفته م ،نندک یف میجھنم درخواست تخف

رند تا یگ یآنھا را گاز م یھا و پھلوھا لب ،بخواھد وندتا زمانی که خدا ،وانات گزندهیح
 یبزرگ یھا آتش یسپس برگشته و به سو ؛شود یشان جدا م ه پوست از بدنکنیا
از آنھا چنان بدنش را  یکیه کشود  یمسلط م یگر یماریبند و بر آنھا بشتا یم

ن تو را یا ایآ !یفلان یا :شود یبه او گفته م .بشود نمایان شیھا استخوان خارد که می
ت تو به مسلمانان ین در برابر اذیا: شود یبه او گفته م ؛د: بلهیگو یم ؟دھد یآزار م

 باشد. یم

                                           
 "نهایة".عبارت است از شتران گردن بلند. جمع (بُخت):  )١(
 ".الناجي"، جمع (أدلم). سیاه: یعنی )٢(
) ٤٩٤/ ٣)، والحاکم (٦١٧/ ٢٩٨المثبت نسخة، وهو روایة البیهقي في "البعث" (الأصل: (وقلوبهم)، و )٣(

 بنحوه.
 في "المستدرك" ( )٤(

ً
) بسند صحیح ٢٩٩-٢٩٨)، والبیهقي في "البعث" (٤٩٤/ ٣قلت: قد رواه الحاکم أیضا

أن من ). و٣٧٤٠عن یزید بن شجرة، وقد روي عنه بزیادات في أسانیدها مقال، خرجتها في "الضعیفة" (

إقدام الجهلة الثلاثة علی ما لا علم لهم به قولهم في تعلیقهم علی هذا الحدیث: "ضعیف موقوف، رواه 

 !ابن أبي الدنیا"! فلا هم بینوا السبب، ولا هم نقلوه عن أحد! (خبط لزق)! وإنما هو الهوی
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زدَِۡ�هُٰمۡ عَذَابٗا ﴿ تعالى: فِي قَوْلِه ، س ودٍ سعُ مَ  ابنِ  عَنِ وَ ) صحيح) (٣( -٣٦٧٨-٥٢٩٤
ْ�ياَ�ُ  ؛زِ�دُوا َ�قَاربَِ «قاَلَ:  ﴾؛لۡعَذَابِ ٱفَوۡقَ 

َ
وَالِ أ  ».هَا كَالنَّخْلِ الطِّ
 . »صحيح على شرط الشيخين«رواه أبو يعلى، والحاكم موقوفاً وقال: 

 یعذاب« ]٨٨[النحل:  ﴾لعَۡذَابِ ٱذَابٗا فَوۡقَ زدَِۡ�هُٰمۡ عَ ﴿ این آیه: ی درباره س ابن مسعود
ھایی بیفزایید که  یعنی) بر عذاب آنھا عقرب«(گفت:  یم »افزود میشان خواھ بر عذاب

 ».شان ھمچون درختان نخل بلند باشند ھای نیش

 فصل في شراب أهل النار -٧

 دوزخیان یها یدنیدر نوش یفصل

بِي سَعِي) ضعيف) (١( -٢١٥٤-٥٢٩٥
َ
:  س دٍ َ�نْ أ كَعَكَرِ «؛ قاَلَ: ﴾�لمُهْلِ ﴿فِي قَوْلِهِ

�تِْ، فإَِذَا قُ   رِّ الزَّ
َ

 .»سَقَطَتْ فَرْوَةُ وجَْهِهِ ِ�يهِ   وجَهِهِ؛بَ إِلى
شدين بن سعد عن عمرو بن الحارث عن دراج عن أبي رواه أحمد والترمذي من طريق رِ 

شدين«الهيثم، وقال الترمذي:  قد رواه ابن «ل الحافظ): . (قا»لا نعرفه إلا من حديث رِ

والحاكم من حديث ابن وهب عن عمرو بن الحارث عن دراج. وقال  ،»صحيحه«حبان في 

 .»الحاكم: صحيح الإسناد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن) (١( -٣٦٧٩-٥٢٩٦
َ
إنَِّ الحمَِيمَ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

 جَوْفهِِ فَيسَْلُ َ�ينَفُْذُ الحمَِي ،لَيُصَبُّ عَلىَ رءُُوسِهِمْ 
َ

تُ مَا فِي جَوْفهِِ حَتىَّ مُ حَتىَّ َ�لْصَُ إِلى
هْرُ (وَهُوَ  ،َ�مْرُقَ مِنْ قَدَمَيهِْ   .»ُ�مَّ ُ�عَادُ كَمَا كَانَ  )،الصَّ
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 ، يَخْلصُ �َ «: رواه الترمذي والبيهقي؛ إلا أنه قال
َ

مُْجُمَةَ حَتىَّ َ�لْصَُ إلِى
ْ
َ�ينَفُْذُ الج

حديث «عن ابن حجيرة، وقال الترمذي:  -وهو دراج -ن طريق أبي السمح روياه م». جَوْفهِِ 

 . ١»حسن غريب صحيح

مۡعَاءَٓهُمۡ ﴿ :ذکر شده استقرآن در : (الحميم) 
َ
عَ أ  .]١٥[محمد:  ﴾وسَُقُواْ مَاءًٓ َ�يِمٗا َ�قَطَّ

و  ».سوزاند آب داغی که می: (الحميم)« روایت شده که: دیگران ابن عباس واز  و

ھا و زمین تا روزی که از آن  آبی که از ھنگام خلقت آسمان: (الحميم): «گوید می ضحاك
ی دوزخیان در  و گفته شده: عبارت است از آبی که از گریه». جوشد نوشند، می می

نوشند. و معانی دیگری برای آن گفته شده  شود و از آن می ھای دوزخ جمع می حوض
 است. 

آب جوشان بر سرشان «: ندفرمود ج ل اللهت است که رسویروا س رهیاز ابوھر
به این  و شان برسد مکرده تا به شکشان نفوذ  شود و آن آب گرم در بدن یخته میر

شود  یرون میشان ب یپاھا ه ازک یا به گونه کند میشان است ذوب  مکدر ش آنچهترتیب 
 . »گردد یه بر می، سپس به حالت اولن ھمان ذوب شدن (صھر) استیو ا

تا کند  می در آن نفوذ ،دهیآب گرم به جمجمه رس«وایت بیھقی آمده است: و در ر
 .»برسد شه به درونکنیا

ةَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢١٥٥-٥٢٩٧ امَ نْ أَبيِ أُمَ نِ  س عَ : فِي قَوْلِهِ تعالى: ج النَّبِيِّ  عَ

 ِ�يهِ َ�يَكْ «؛ قاَلَ: ﴾وَ�سَُْ� مِنْ مَاءٍ صَدِيدٍ َ�تجََرَّعُهُ ﴿
َ

دِْ�َ مِنهُْ شَوىَ  ،رَهُهُ ُ�قَرَّبُ إِلى
ُ
فإَذَِا أ

مْعَاءَهُ حَتىَّ 
َ
عَ أ �هَُ َ�طَّ سِهِ، فإَِذَا شَرِ

ْ
ُ عزَ�ْ وجَْهَهُ، وَوََ�عَتْ فَرْوَةُ رَأ  رُجَ مِنْ دُبرُِهِ، قال ا�َّ

مْعَاءَهُمْ ﴿وجل: 
َ
عَ أ وا بمَِاءٍ َ�لمُْهْلِ �نْ �سَْتَغيِثُوا ُ�غَاثُ ﴿، وَ�َقُولُ: ﴾وسَُقُوا مَاءً َ�يِمًا َ�قَطَّ

ابُ  َ  .»﴾�شَْويِ الوْجُُوهَ بئِسَْ ال�َّ

                                           
"صحیح الإسناد"، ووافقه  وقال: - وبخاصة أن البیهقي رواه عنه -)، ٣٨٧/ ٢قلت: فاته عزوه للحاکم ( )١(

الذهبي. وإنما هو حسن فقط؛ لأنه من روایة دراج عن ابن حجیرة، ولیس عن أبي الهیثم، ولذلك خرجته 

 .)٣٤٧٠في "الصحیحة" (
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صحيح على شرط «، والحاكم وقال: »يبحديث غر«رواه أحمد، والترمذي وقال: 

 .١»مسلم

نَّ دَلوًْا مِنْ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س عيدٍ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٣( -٢١٥٦-٥٢٩٨
َ
لوَْ أ

اقٍ  ْ�ياَُ�هْرَ  جَهَنَّم غَسَّ هْلُ  ؛اقُ فِي الدُّ
َ
ْ�تَنَ أ

َ َ
ْ�ياَ لأ  .»الدُّ

وقال  ،عن أبي الهيثم اجٍ رواه الترمذي من حديث رشدين عن عمرو بن الحارث عن درّ 

رواه الحاكم وغيره من طريق «. (قال الحافظ): »ا نعرفه من حديث رشدينـإنم«الترمذي: 

 .»سنادابن وهب عن عمرو بن الحارث به؛ وقال الحاكم: صحيح الإ

اق):  اقٞ ﴿: هو المذكور في القرآن في قوله تعالى(الغسَّ  ،]٥٧[ص:  ﴾فلَۡيَذُوقوُهُ َ�يِمٞ وغََسَّ

اباً﴿: وقوله اٗ�ا ٢٤�َّ يذَُوقوُنَ �يِهَا برَۡدٗا وََ� َ�َ وقد  .»]٢٥-٢٤[النبأ:  ﴾٢٥إِ�َّ َ�يِمٗا وغََسَّ

لكافر ولحمه. قاله ابن عباس. وقيل: هو في معناه؛ فقيل: هو ما يسيل من بين جلد ا فَ لِ اختُ 

صديد أهل النار. قاله إبراهيم وقتادة وعطية وعكرمة. وقال كعب: هو عين في جهنم تسيل 

إليها حمة كل ذات حمة من حية أو عقرب أو غير ذلك فيستنقع، فيؤتى بالآدمي فيغمس فيها 

ه ولحمه في عقبيه غمسة واحدة؛ فيخرج وقد سقط جلده ولحمه عن العظام، ويتعلق جلد

): القيح الغليظ، لو الغساقاالله بن عمرو: (ه كما يجرّ الرجل ثوبه. وقال عبدوكعبيه، فيجر لحم

المشرق، ولو تهراق في المشرق لأنتنت أهلَ المغرب.  أن قطرة منه تهراق في المغرب لأنتنت أهلَ 

 وقيل غير ذلك.

بِي مُوسَى وَ ) ضعيف) (٤( -٢١٥٧-٥٢٩٩
َ
نَّ س َ�نْ أ

َ
 «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  ؛ أ

َ
ثلاََثةٌَ لا

نََّةَ: مُدْمِنُ 
ْ
حْرِ. وَمَنْ مَاتَ مُدْمِنَ حِمِ رَّ ال، وَقاَطِعُ مْرِ الخَ يدَْخُلوُنَ الج قٌ باِلسِّ مَْرِ ا ، وَمُصَدِّ

ْ
 ؛لخ

ُ جَلَّ  غُوطَةِ وعََلاَ سَقَاهُ ا�َّ
ْ
غُوطَةِ؟ قاَلَ: »مِنْ َ�هْرِ ال

ْ
هْرٌ َ�رِْي مِنْ فُرُوجِ �َ «. ِ�يلَ: وَمَا َ�هْرُ ال

هْلَ النَّارِ رِ�حُ فُرُوجِهِمْ  ،المُْومِسَاتِ 
َ
 .»يؤُذِْي أ

                                           
قلت: وقع الحدیث عنده في ثلاثة مواطن (عن عبدالله بن بسر)، وهو من تصحیف بعض الرواة عنده  )١(

، و (عبدالله) ه
ً
ذا صحابي من رجال مسلم، وکذلك من دونه، ولذلك صححه علی شرط وعند غیره أیضا

، وهو مجهول. وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
 .)٦٨٩٧مسلم، وهو تصحیف، والصواب (عُبیدالله) مصغرا
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 .»صحيح الإسناد«والحاكم وقال:  ،»صحيحه«رواه أحمد، وابن حبان في 

 ].٦الحدود/ -٢١الزانيات. [مضى  بضم الميم الأولى وكسر الثانية: هنّ سات) (المومِ 

 وَ ) ضعيف) (٥( -٢١٥٨-٥٣٠٠
َ
هَا سَمِعَتْ  ؛سْمَاءَ بنِتِْ يزَِ�دَ َ�نْ أ َّ�

َ
 ج رسَُولَ االله�

مَْرَ «َ�قُولُ: 
ْ
رَْ�عَِ� لَيلْةًَ، فإَنِْ مَاتَ  ؛مَنْ شَربَِ الخ

َ
ُ َ�نهُْ أ إنِْ عَادَ، فَ مَاتَ كَافِرًا،  ؛لمَْ يرَْضَ ا�َّ
بَاَلِ 

ْ
نْ �سَْقِيهَُ مِنْ طِينةَِ الخ

َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ ِ ِ�يلَ  .»كَانَ حَقًّ بَاَلِ؟ قاَلَ:  !: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
وَمَا طِينةَُ الخ

هْلِ النَّارِ «
َ
 .»صَدِيدُ أ

 رواه أحمد بإسناد حسن. [مضى أيضاً هناك].

االله بن من حديث عبد »صحيحه«ورواه ابن حبان في ) صحيح) (٢( -٣٦٨٠-٠ 

ابعَِةَ كاَ فِي عَادَ  ١فإَنِْ «ه قال:  أنَّ مرو، أطول منه، إلاَّ عَ  نْ �سَْقِيهَُ مِنْ طِينةَِ الرَّ
َ
ِ أ ا عَلىَ ا�َّ نَ حَقًّ

قِياَمَةِ 
ْ
بَاَلِ يوَْمَ ال

ْ
ِ  .»الخ بَاَلِ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ْ
هْلِ النَّارِ «وَمَا طِينةَُ الخ

َ
 .»عُصَارَةُ أ

 حديث]. -٦/٢٨الحدود/ -٢١[ »شرب الخمر«وتقدم في 

ه در ک یسکو «: ندفرمود ج ه رسول اللهک ت استیروا ب از عبدالله بن عمرو
 نةیامت طیاو را در روز قکه خداوند است  این حق برای ،بار چھارم مشروب خورد

 ی دهکیچ«ست؟ فرمود: یالخبال چ نةیط ،ج رسول الله یم: اگفت .»الخبال بنوشاند
 .»باشد یان میبدن جھنم  آب

القبر  لَ ؛ دخَ كرانُ سَ  وَ نيا وهُ الد ن فارقَ مَ «وتقدم أيضاً فيه حديث أنس:  )موضوع(

 كرانَ سَ  برهِ ن قَ ، و�عُِث مِ كرانَ سَ 
ُ
 ]،له: سَكرانُ  لٍ يقالُ بَ ، [إلى جَ كرانَ سَ  به إلى النارِ  مِرَ ، وأ

 .»والأرضُ  السماواتُ  تِ م ما دامَ م وشراُ�هُ هُ ، هو طعامُ والدمُ  يحُ ري منها القَ َ�  فيه ع�ٌ 

                                           
/ ١٢، والصواب المثبت کما عند ابن حبان (»من): «٤٨٠/ ٣الطبعة السابقة ()، و٦/ ٢٣٥/ ٤في المنیریة ( )١(

 [ش].»). حسانالإ« -٥٣٥٧/ ١٨٠
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 (فصل في طعام أهل النار) 

 انیجهنم یها یندر خورد یفصل

نَّ النَّ  ؛ب ابنِْ َ�بَّاسٍ  عَنِ ) ضعيف) (١( -٢١٥٩-٥٣٠١
َ
 هَذِهِ الآيةََ:  ج بِيَّ أ

َ
قَرَأ

ْ ٱ﴿ قُوا َ ٱ �َّ سۡلمُِونَ  ۦحَقَّ ُ�قَاتهِِ  �َّ نتُم مُّ
َ
ِ ف ﴾،وََ� َ�مُوُ�نَّ إِ�َّ وَأ نَّ : «ج قَالَ رسَُولُ ا�َّ

َ
لوَْ أ

قُّومِ قطُِرَ  ْ�ياَ مَعَا�شَِهُمْ، فَكَيفَْ بمَِنْ َ�طْرَةً مِنَ الزَّ هْلِ الدُّ
َ
فسَْدَتْ عَلىَ أ

َ َ
ْ�ياَ لأ تْ فِي دَارِ الدُّ

 . »!يَُ�ونُ طَعَامَهُ؟
فكََيفَْ «إلا أنه قال:  ،»صحيحه«رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه، وابن حبان في 

ُ طَعَامٌ َ�ْ�ُهُ 
َ

  .»؟!بمَِنْ ليَسَْ له
ِي َ�فْسِي �يِدَِهِ «: يه: قالإلا أنه قال ف ؛والحاكم

َّ
قُّومِ قطُِرَتْ فِي  !وَالذ نَّ َ�طْرَةً مِنَ الزَّ

َ
لوَْ أ

رضِْ لفََسَدَتْ 
َ ْ
مَرَّتْ  أو قال: - بِحاَرِ الأ

َ َ
  -لأ

َ
هْلِ الأ

َ
فَكَيفَْ بمَِنْ  ،مَعَا�شَِهُمْ  رضِ عَلىَ أ

 .»!ُ�ونُ طَعَامَهُ؟يَ 
 . »ديث حسن صحيحح«وقال الترمذي:  ،»صحيح على شرطهما«وقال: 

 .١وروي موقوفاً على ابن عباس

يلُقَْى «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ : قَ الَ قَ  س رداء الدَّ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف) (٢( -٢١٦٠-٥٣٠٢

وُعُ 
ْ
هْلِ النَّارِ الج

َ
عَذَابِ، فيَسَْتغَِيثوُنَ؛ َ�يغَُاثوُنَ بطَِعَامٍ مِنْ  ،عَلىَ أ

ْ
َ�يعَْدِلُ مَا هُمْ ِ�يهِ مِنْ ال

�عٍ  ةٍ  ضَرِ عَامِ؛ َ�يغَُاثوُنَ بطَِعَامٍ ذِي غُصَّ  ُ�غِْ� مِنْ جُوعٍ، فيَسَْتغَِيثوُنَ باِلطَّ
َ

 �سُْمِنُ وَلا
َ

لا
هُمْ [كَانوُا] َّ�

َ
ابِ] ٢َ�يَذْكُرُونَ � َ ابِ [فيَسَْتغَِيثوُنَ باِلشرَّ َ ْ�ياَ باِلشرَّ غَصَصَ فِي الدُّ

ْ
ُ�ونَ ال ِ�ُ٣ ،

مَِيمُ دْ َ�يُ 
ْ
دَِيدِ، فإَِذَا دَنتَْ مِنْ وجُُوهِهِمْ شَوتَْ وجُُوهَهُمْ  َ�عُ إلَِيهِْمْ الح

ْ
، فإَذَِا بَِ�لاَلِيبِ الح

                                           
 لا ٦٧٨٢قلت: وهو الأصح عنه، وفیه ضعیف، وفي المرفوع تدلیس، وبیانه في "الضعیفة" ( )١(

ً
) بیانًا مفصلا

 تراه في مکان آخر.
 ).٢٥٨٦زیادة من الترمذي ( )٢(
)، ٢٥٨٦» (الترمذي«) وغیرها، وهي في ٢/ ٢٣٦/ ٤سقطت من الطبعة السابقة، وهي مثبتة في المنیریة ( )٣(

 ) للبیهقي. [ش].٦٠٠» (البعث والنشور«و 
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عَتْ مَا فِي ُ�طُونهِِمْ  دَخَلتَْ ُ�طُوَ�هُمْ  وَ لمَۡ  ﴿َ�يقَُولوُنَ:  ،ادْعُوا خَزَنةََ جَهَنَّمَ  :َ�يَقُولوُنَ  ،َ�طَّ
َ
أ

 ِ �يُِ�مۡ رسُُلُُ�م ب
ۡ
ْ فَ قاَلوُ ۡ�يََِّ�تِٰ� ٱتكَُ تأَ � قاَلوُا ْ بََ�ٰ ْۗ ٱا ْ  دۡعُوا إِ�َّ ِ�  لَۡ�فٰرِِ�نَ ٱوَمَا دَُ�ٰٓؤُا
، قاَلَ: ﴾َ�َٰ�لٰكُِ ِ�َقۡضِ عَليَۡنَا رَ�ُّكَ ﴿قاَلَ: َ�يَقُولوُنَ: ادْعُوا مَالِكًا َ�يَقُولوُنَ: ، ﴾ضََ�لٍٰ 

كِٰثُونَ ﴿َ�يُجِيبهُُمْ:  ْ�مَشُ: نبُِّ  - ﴾إنَُِّ�م �َّ
َ ْ
نَّ قاَلَ الأ

َ
َ�ْ�َ دُعَائهِِمْ وََ�ْ�َ إِجَابةَِ مَالكٍِ  ئتُْ أ

فَ عَامٍ 
ْ
ل
َ
حَدَ خَْ�ٌ مِنْ رَ�ُِّ�مْ  –إِيَّاهُمْ؛ أ

َ
َ�يَقُولوُنَ:  ،قاَلَ: َ�يَقُولوُنَ: ادْعُوا رَ�َُّ�مْ فلاََ أ

خۡرجِۡنَا. وَُ�نَّا قَوۡمٗا ضَآلِّ�َ  رَ�َّنَا غَلبََتۡ عَليَۡنَا شِقۡوَُ�نَا﴿
َ
ٓ أ مِنۡهَا فإَنِۡ عُدۡناَ فإَنَِّا  رَ�َّنَا

ْ  ُٔ خَۡ� ٱ﴿ ، قاَلَ: َ�يُجِيبهُُمْ:﴾َ�لٰمُِونَ  ، قاَلَ: فعَِندَْ ذَلكَِ يئَِسُوا مِنْ ﴾�يِهَا وََ� تَُ�لّمُِونِ  وا
ةِ وَالوَْ�لِْ  سَْرَ

ْ
ِ�ِ� وَالح خُذُونَ فِي الزَّ

ْ
، وعَِندَْ ذَلكَِ يأَ  . »كُلِّ خَْ�ٍ

لاهما عن قطبة بن عبدالعزيز عن الأعمش عن شمر بن عطية رواه الترمذي والبيهقي؛ ك

: ١الرحمنعبداالله بن قال عبد«عن شهر بن حوشب عن أم الدرداء عنه. وقال الترمذي: 

والناس لا يرفعون هذا الحديث، قال: وإنما روي هذا الحديث عن الأعمش عن شمر بن 

، وليس بمرفوع. وقطبة بن قولهعطية عن شهر بن حوشب عن أم الدرداء عن أبي الدرداء 

 انتهى. »العزيز ثقة عند أهل الحديثعبد

: تعالى في قوله: ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف موقوف) (٣( -٢١٦١-٥٣٠٣

ةٖ ﴿ لَقِْ  قاَلَ: شَوكٌْ  ﴾؛وَطَعَامٗا ذَا غُصَّ
ْ
خُذُ باِلح

ْ
 َ�ْرُجُ  ،يأَ

َ
 يدَْخُلُ وَلا

َ
 .لا

 .»صحيح الإسناد«عن عكرمة عنه، وقال: رواه الحاكم موقوفاً عن شبيب بن شيبة 

                                           
قلت: هو الإمام الدارمي صاحب "السنن" المعروف بـ"مسند الدارمي"، وهو شیخ الترمذي في هذا  )١(

؛ لأن مدارهما علی (شهر) کما تری، والموقوف 
ً
 أو موقوفا

ً
؛ مرفوعا

ً
الحدیث. ولا یصح عندي مطلقا

 ).١/ ٦-٢/ ٥أبي الدنیا في "صفة النار" (ق )، وابن ٤٦/ ١٨أخرجه ابن جریر في "التفسیر" (
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  )فصل في عظم أهل النار وقبحهم فيها(ـ  ٩

 دوزخو زشت بودن آنها در  دوزخیان یدر بزرگ یفصل

ِ بنِْ َ�مْرٍو )ضعيف موقوف( )١( -٢١٦٢-٥٣٠٤ نَّ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ
َ
قاَلَ: لوَْ أ

ْ�ياَ  الدُّ
َ

خْرِجَ إلِى
ُ
هْلِ النَّارِ أ

َ
ْ�ياَ مِنْ وحَْشَةِ مَنظَْرِهِ، وَمِنْ رِِ�هِ.  ؛رجَُلاً مِنْ أ هْلُ الدُّ

َ
لمََاتَ أ

ِ بَُ�اءً شَدِيدًا  .قاَلَ: ُ�مَّ بََ�ى َ�بدُْا�َّ
 .وفي إسناده ابن لهيعة ،١رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )صحيح( )١( -٣٦٨١-٥٣٠٥
َ
 مَا َ�ْ�َ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

عِ [فِي النَّار] مَنكِْبَيِ الكَافِرِ  اكِبِ المُسْرِ يَّامٍ للرَّ
َ
 .»مَسَِ�ةُ ثلاََثةَِ �

  .ومسلم وغيرهما ،٢رواه البخاري واللفظ له

 جای رسیدن سر کتف و باز به ھم.  : )المنكب(

افر در کن دو شانه یاندازه ب«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 ». بپیمایدرو تند ای سواره راھی است کهروز  اندازه مسافت سه شبانه جھنم به

كَافِرِ مِثلُْ « :الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  ؛نهُ عَ وَ ) لغيره صحيح( )٢( -٣٦٨٢-٥٣٠٦
ْ
ضِرْسُ ال

حُدٍ (
ُ
َيضَْاءِ (، وَفخَِذُهُ مِثلُْ )أ

ْ
، وََ�ثاَفةَُ )ةَ مَكَّ ( ، وَ )يدَْ دِ قَ (، وَمَقْعَدُهُ مِنَ النَّارِ كَمَا َ�ْ�َ )الب

هِ  ِ
ْ

بََّارِ  ٣جِ�
ْ
رَْ�عُونَ ذِرَاعًا بذِِرَاعِ الج

َ
 .»اْ�ناَنِ وَأ

 .رواه أحمد واللفظ له

به افر در جھنم کدندان «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن یب ی به فاصلهاز آتش  منگاھشینشو ضاء یب  وهکوه احد و رانش ھمانند ک ی اندازه

                                           
 ).١/ ٨-٢/ ٧قلت: هو عنده في المصدر المتقدم (ق  )١(
؛ إلا أنه زاد: "في النار" في روایة ( )٢(

ً
/ ٨قلت: لا وجه لهذا القید، والصواب حذفه، لأن لفظ مسلم مثله تماما

 في "البعث" (١٥٤
ً
مئة عام"!  ): "مسیرة خمس٦١٨له ( ). وفي روایة٦١٩/ ٣٠٠)، وهي عند البیهقي أیضا

 .وهي شاذة
 .)٣٣٤/ ٢الأصل: (جسده)، والتصحیح من "المسند" ( )٣(
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فردی تنومند و  یھا چھل و دو ذرع از ذراع ی به اندازه ه و ضخامت پوستشکد و میقد
 .»است بلند و توانمند

كَافِرِ «: قال: ومسلم ولفظه )صحيح(
ْ
كَافِرِ  - ضِرْسُ ال

ْ
وْ ناَبُ ال

َ
حُدٍ  - أ

ُ
وغَِلظَُ  ،مِثلُْ أ

هِ مَسَِ�ةُ ثلاََثٍ  ِ
ْ

  .١»جِ�
پوستش به  ضخامتوه احد و کمثل  افرکدندان «و در روایت مسلم آمده است: 

 .»باشد می سه روز ی فاصله

حُدٍ (ضِرْسُ الكَافِرِ يوَْمَ القِياَمَةِ مِثلُْ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : والترمذي ولفظه) حسن(
ُ
، )أ

َ�ذَةِ (، وَمَقْعَدُهُ مِنَ النَّارِ مَسَِ�ةُ ثلاََثٍ مِثلُْ )الَبيضَْاءِ (وَفَخِذُهُ مِثلُْ  حديث «: الوق. »)الرَّ

  .انتهى »جبل): البيضاء(و ،يعني كما بين المدينة والربذة): مثل الربذة: (قوله .حسن غريب

امت یافر در روز قکدندان «: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 
سه  ی  از آتش به مسافت فاصله منگاھشینشو ضاء یبوه کوه احد و رانش مانند کمانند 

 .»باشد یربذه م ی مدینه تا] ن [فاصلهرا ھمچوروز 

رَْ�عُونَ ذِرَاعًا، وَ�ِنَّ «: وفي رواية للترمذي قال )صحيح(
َ
ِ الكَافِرِ اثنْتَاَنِ وَأ

ْ
إنَِّ غِلظَ جِ�

حُدٍ، وَ�نَِّ َ�لِْسَهُ مِنْ جَهَنَّمَ مَا َ�ْ�َ 
ُ
ةَ (ضِرسَْهُ مِثلُْ أ  )».المَدِينةَِ ( وَ  )مَكَّ

 .»حسن غريب صحيححديث «: وقال في هذه
افر در جھنم چھل و دو کپوست  یلفتکضخامت و «و در روایت ترمذی آمده است: 

ه کن میبه اندازه مسافت ب شمنگاھینشش به اندازه احد و یھا ذرع خواھد بود و دندان
  .»باشد مینه یو مد

كَافِرِ اجِِ�  ١]غِلظَُ [«: قال ،ولفظه ،»صحيحه«ورواه ابن حبان في  )صحيح(
ْ
ْ�ناَنِ ال

بََّارِ، وَضِرسُْهُ مِثلُْ 
ْ
رَْ�عُونَ ذِرَاعًا بذِِرَاعِ الج

َ
حُدٍ (وَأ

ُ
 .»)أ

                                           
قوله: "مسیرة ثلاث" شاذ لمخالفته سائر الروایات، وبخاصة منها الروایة الأولی المصرحة بأن هذه مسافة  )١(

)، ٦٧٨٣ح. وانظر "الضعیفة" (ما بین منکبي الکافر! ویمکن أن یکون قوله: "جلده" تحریف "جسده" فیص

 وغفل عن هذا وعما قبله الجهلة الثلاثة!
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فردی  عاافر چھل و دو ذرکضخامت پوست «و در روایت ابن حبان آمده است: 
  .»وه احد استکو دندانش مثل  است تنومند و بلند و توانمند

ضِرْسُ « :قال – إسناد جيدوهو رواية لأحمد ب -ولفظه  ،) ورواه الحاكم وصححهحسن(

قِياَمَةِ مِثلُْ 
ْ
كَافِرِ يوَْمَ ال

ْ
حُدٍ (ال

ُ
هِ سَبعُْونَ ذِرَاعًا، وعََضُدُهُ مِثلُْ )أ ِ

ْ
يَضَْاءِ (، وعََرْضُ جِ�

ْ
، )الب

�َذَةِ (، وَمَقْعَدُهُ مِنَ النَّارِ مَا بيَِْ� وََ�ْ�َ ٢)وَرِقاَنَ (وَفَخِذُهُ مِثلُْ  وََ�نَ : قال أبو هر�رة. »)الرَّ
  .»٣)إضَِمٍ (َ�طْنهُُ مِثلُْ َ�طْنِ « :ُ�قَالُ 

پادشاھی در یمن که ذراعی با مقداری معروف داشته است. و این توضیح : )الجبار(
 باشد.   باشد. و گفته شده: پادشاھی عجم می ابن حبان و دیگرانی می

رض وه احد و عکامت مثل یافر در روز قکدندان «و در روایت حاکم آمده است: 
منگاھش یو نش نوه ورقاکو رانش مثل  ضاءیب وهکش مثل یپوستش ھفتاد ذراع و بازو

 . »استن من تا ربذه یب  از آتش به فاصله
 است. مضَ اِ  کوه مش مثلکشد ش یگفته م :گفت یم س رهیھرو ابو

ِ  ب ٤َ�نْ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢١٦٣-٥٣٠٧ إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ؤُهُ النَّاسُ  ،لكَافِرَ ليَسُْحَبُ لسَِانهُُ الفَرسَْخَ وَالفَرسَْخَْ�ِ ا  .»َ�تَوَطَّ

                                                                                                       
، من طبعتیه، ٢٦١٦سقطت من الأصل، واستدرکتها من "الموارد" ( )١(

ً
) وغیره، وسقطت من "الإحسان" أیضا

 عن 
ً
وهو سقط فاحش مفسد للمعنی کما هو ظاهر، فمن الغریب أن یخفی علی المعلق علیه، فضلا

 !!ثةالمعلقین الثلا
کند. چنانکه  در سمت راست کسی که از مدینه حرکت می (العرج) و (الرویثة)کوهی سیاه و معروفی بین  )٢(

 آمده است. )٢-١/ ٢٢٩"العجالة" ( در
 آمده است. "النهایة" جایی است. چنانکه درأو  کوهفتح ضاد: اسم  کسر همزة وه ب )٣(
وکذلك عزوه لکتاب  ع أنهم عزوه للترمذي بالرقم کعادتهم.الأصل: (ابن عمرو)، وکذا في طبعة الجهلة م )٤(

 (ابن عمر)! ١٢٦/ ١٤٣"البعث" للبیهقي! وفاتهم عزوه لابن أبي الدنیا في "الأهوال" (
ً
)! وهو عندهم جمیعا

ووقع عند الأخیرین (أبو العجلان) مکان (أبو المخارق)، وقال البیهقي: "هذا غلط، إنما هو (أبو العجلان 

"وهو الصواب، ولا یعرف". وهو مخرج في  )، وذکره البخاري في (الکنی) ". وقال الذهبي:المحاربي

 .)١٩٨٦"الضعیفة" (
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هذا حديث إنما نعرفه من «: وقال ،رواه الترمذي عن الفضل بن يزيد عن أبي المخارق عنه

وأبو المخارق ليس  ،والفضل بن يزيد كوفي قد رو￯ عنه غير واحد من الأئمة ،هذا الوجه

  .انتهى »بمعروف

عَجْلاَنِ قاَلَ: سَمِعْتُ َ�بدْااللهِ بنْ ُ�مَرَ رواه الفضل بن يزيد ): قال الحافظ(
ْ
بِي ال

َ
 ١عَن أ

قِياَمَةِ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ االلهِ 
ْ
كَافِرَ لَيَجُرُّ لسَِانهَُ فَرسَْخَْ�ِ يوَْمَ ال

ْ
». النَّاسُ  هُ ؤُ طَّ وَ تَ �َ  ؛إنَِّ ال

 ،وهم »أبو المخارق ليس بمعروف«: وقول الترمذي ،وهو الصواب ،أخرجه البيهقي وغيره

: ع الحافظبَّ رَ وقال أبو بكر مُ  ؛»الكنى«ذكره البخاري في  ،ا هو أبو العجلان المحاربيـإنم

 .انتهى »بهذا الإسناد إلا هذا الحديث ج االله عن رسولِ  هُ لَ  يسَ لَ «

هْلُ النَّارِ فِي «: لَ اقَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س يضاً أَ  نهُ عَ وَ  )منكر( )٣( -٢١٦٤-٥٣٠٨
َ
َ�عْظُمُ أ

هِ  ؛النَّارِ  ِ
ْ

 عَاتقِِهِ مَسَِ�ةَ سَبعِْ مِائةَِ عَامٍ، وَ�نَِّ غِلظََ جِ�
َ

حَدِهِمْ إِلى
َ
ذُنِ أ

ُ
حَتىَّ إنَِّ َ�ْ�َ شَحْمَةِ أ

حُدٍ 
ُ
 .»سَبعُْونَ ذِرَاعًا، وَ�نَِّ ضِرسَْهُ مِثلُْ أ

 .٢وإسناده قريب من الحسن ،»سطالأو« و »الكبير«والطبراني في  ،رواه أحمد

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) ضعيف( )٤( -٢١٦٥-٥٣٠٩
َ
: َ�عَالى فِي قَوْلِهِ : ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

ناَ� �إَِِ�مِٰهِمۡ ﴿
ُ
ُ فِي «قاَلَ:  ؛﴾يوَۡمَ ندَۡعُواْ ُ�َّ �

َ
حَدُهُمْ َ�يعُْطَى كِتاَبهَُ �يَِمِينِهِ، وَُ�مَدُّ له

َ
يدُْعَى أ

سِهِ تاَجٌ مِنْ جِسْمِهِ سِ 
ْ
  نوُرٍ تُّونَ ذِرَاعًا، وَُ�بيََّضُ وجَْهُهُ، وَُ�عَْلُ عَلىَ رَأ

َ
، َ�ينَطَْلِقُ إلِى

ُ َ
لأ

ْ
َ�تلأََ

وْنهَُ مِنْ بَ  صْحَابهِِ َ�َ�َ
َ
ِ�يهَُمْ  ،دٍ َ�يَقُولوُنَ: اللَّهُمَّ ائتْنِاَ بهَِذَايعأ

ْ
وََ�اركِْ لَناَ فِي هَذَا، حَتىَّ يأَ

وا لِكُلِّ رجَُلٍ مِنُْ�مْ مِثلُْ هَذَاَ�يَقُولُ لهَُ  �شِْرُ
َ
ا الكَافِرُ فيَسَُوَّدُ وجَْهُهُ وَُ�مَدُّ -قاَلَ  –. مْ: أ مَّ

َ
: وَأ

ُ فِي جِسْمِهِ سِتُّونَ ذِرَاعًا 
َ

صْحَابهُُ  مِن نارٍ  �لُبْسَُ تاَجًاوَ  ،صُورَةِ آدَمَ  فِي له
َ
اهُ أ َ�يقَُولوُنَ:  ،َ�َ�َ

                                           
 انظر الحاشیة السابقة. )١(
قلت: بل هو ضعیف الإسناد، منکر المتن، مخالف للأحادیث الصحیحة إلا في الضرس، وهي في  )٢(

 جملة (غلظ جلده) إذا کان )، ویمکن أ١٣٢٣"الصحیح". وهو مخرج في "الضعیفة" (
ً
ن یستثنی أیضا

ظ بمعنی العرض، ففي حدیث أبي هریرة في "الصحیح" هنا روایة بإسناد حسن بلفظ: "وعرض 
َ
معنی الغل

"، فلینظر. وأما الجهلة فتهافتوا وقالوا کعادتهم: "حسن بشواهده"
ً
 !!جلده سبعون ذراعا
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ِ مِنْ  ِ�يهِمْ  َ�عُوذُ باِ�َّ
ْ
تنِاَ بهَِذَا، َ�يأَ

ْ
 تأَ

َ
خْزِهِ، َ�يقَُولُ:  ،شَرِّ هَذَا، اللَّهُمَّ لا

َ
َ�يقَُولوُنَ: اللَّهُمَّ أ

 ُ ْ�عَدَُ�مُ ا�َّ
َ
 ».فإَنَِّ لِكُلِّ رجَُلٍ مِنُْ�مْ مِثلَْ هَذَا ،أ

وابن حبان في  ،- واللفظ له ،»حديث حسن غريب«: وقال –رواه الترمذي 

 .يهقيوالب ،١»صحيحه«

بِي سَعِيدٍ وَ ) حسن لغيره( )٣( -٣٦٨٣-٥٣١٠
َ
مَقْعَدُ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  عَنِ  س َ�نْ أ

كَافِرِ فِي النَّارِ مَسَِ�ةُ ثلاََثةَِ 
ْ
يَّامٍ، وَُ�ُّ ضِرْسٍ مِثلُْ  ٢ال

َ
حُدٍ (�

ُ
، )وَرِقاَنَ (، وَفخَِذُهُ مِثلُْ )أ

رْ�عَُو
َ
مِْهِ وعَِظَامِهِ أ

َ
هُ سِوَى لح ُ  .»نَ ذِرَاعًا وجَِ�ْ

 .٣كلهم من رواية ابن لهيعة ؛رواه أحمد وأبو يعلى والحاكم

منگاه ینشدوزخ در آتش «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س دیاز ابوسع
کوه  ی به اندازهوه احد و رانش کمانند به  شو ھر دندان راه به مسافت سه روزافر ک

 .»باشد یع مچھل ذرا شو پوست بدون گوشت و استخوان نورقا

ورو￯ ابن ماجه من طريق عيسى بن المختار عن محمد ) ضعيف( )٥( -٢١٦٦-٥٣١١ 

بِي سَعِيدٍ عَنِ النَّبِيِّ بن أبي ليلى عن عطية العوفي 
َ
نَّهُ  ج َ�نْ أ

َ
كَافرَِ لَيُ «قاَلَ: �

ْ
مُ حَتىَّ ظِّ عَ إنَِّ ال

ْ�ظَمُ مِنْ 
َ َ
حُدٍ (إنَِّ ضِرسَْهُ لأ

ُ
حَدُِ�مْ  ؛هِ عَلىَ ضِرسِْهِ ، وَفَضِيلةَُ جَسَدِ )أ

َ
كَفَضِيلةَِ جَسَدِ أ

 .»عَلىَ ضِرسِْهِ 

                                           
وهو مخرج العین کما سبق،  وهو مجهول -ديماعیل السُّ والد إس -قلت: فیه (عبدالرحمن بن أبي کریمة)  )١(

 .)٤٨٢٧في "الضعیفة" (
) لهذا الحدیث بحدیث: "وغلظ جلده ٥٢٦/ ٢قلت: من قلة الفقه استشهاد المعلق علی "أبي یعلی" ( )٢(

 ؟!مسیرة ثلاث"! مع تضعیفه لإسناده، فأین الشاهد من المشهود
) لم یروه عن ابن لهیعة، وإنما عن (دراج أبي السمح)، ٥٩٨/ ٤قلت: هذا التعمیم خطأ لأن الحاکم ( )٣(

فالصواب إعلاله بـ (أبي الهیثم)، فإنه من روایتهما عنه. لکن الحدیث له شاهد هنا في "الصحیح"، 

 .ولذلك نقلته إلیه
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تدَْريِ مَا ) وَ صحيح موقوف( )٤( -٣٦٨٤-٥٣١٢
َ
َ�نْ ُ�اَهِدٍ قاَلَ: قاَلَ اْ�نُ َ�بَّاسٍ: أ

جَلْ 
َ
، قاَلَ: أ

َ
حَ ١سِعَةُ جَهَنَّمَ؟ قلُتُْ: لا

َ
ذُنِ أ

ُ
ِ مَا تدَْريِ، إنَِّ َ�ْ�َ شَحْمَةِ أ دِهِمْ وَ�َْ�َ ، وَا�َّ

مِ  قَيحِْ وَالدَّ
ْ
ودِْيةَُ ال

َ
رِْي ِ�يه أ

َ
ودِْيةًَ  .عَاتقِِهِ مَسَِ�ةَ سَبعَِْ� خَرِ�فًا، تج

َ
ْ�هَار؟ قاَلَ: بلَْ أ

َ
 .قلُتُْ: أ

 .»صحيح الإسناد«: والحاكم وقال ،رواه أحمد بإسناد صحيح

قدر وسعت جھنم چ یدان یگفت: م ب ه ابن عباسکت است یروا س از مجاھد
گوش  ی ن لالهیبی  فاصلهھمانا  ،یدان یگفت: بله به خدا قسم نم ؛ریاست؟ گفتم خ

از خونابه و  ییھا درهدر آن  ؛باشد می زییتا گوشش به فاصله ھفتاد پا دوزخیاناز  یکی
 .باشد یم ییھا درهه کبل :؟ گفتییرودھا :گفتم باشد. می یجارخون 

بِي سَ وَ ) ضعيف( )٦( -٢١٦٧-٥٣١٣
َ
وهَُمۡ �يِهَا ﴿قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س عِيدٍ َ�نْ أ

سِهِ َ�تقَلِ  ؛�شَْوِ�هِ النَّارُ «قاَلَ: ﴾؛ َ�لٰحُِونَ 
ْ
وَ�سَْتَرْخِي  ،صُ شَفَتهُُ العُليْاَ حَتىَّ َ�بلْغَُ وسََطَ رَأ

تهَُ  فَْ� حَتىَّ تضَْرِبَ سُرَّ  .»شَفَتهُُ السُّ
صحيح «: والحاكم وقال ،»يبحديث حسن صحيح غر«: والترمذي وقال ،رواه أحمد

  .٢»الإسناد

 .»وقد ورد أن من هذه الأمة من يعظم في النار كما يعظم فيها الكفار«: العظيمقال الحافظ عبد

االله اجه والحاكم وغيرهما من حديث عبدفرو￯ ابن م )ضعيف( )٧( -٢١٦٨-٥٣١٤

بِي برُدَْةَ ذَاتَ لَيلْةٍَ، فدََخَلَ : بن قيس قال
َ
قيَشٍْ  كُنتُْ عِندَْ أ

ُ
اَرثُِ ْ�نُ أ

ْ
، س عَليَنْاَ الح

 ِ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
اَرثُِ لَيلْتَئَِذٍ أ

ْ
َ�ناَ الح نََّةَ �شَِفَاعَتهِِ «قاَلَ:  ج فَحَدَّ

ْ
تِي مَنْ يدَْخُلُ الج مَّ

ُ
إنَِّ مِنْ أ

ْ�ثَرُ مِنْ مُضَرَ 
َ
حَ ٣أ

َ
تِي مَنْ َ�عْظُمُ للِنَّارِ حَتىَّ يَُ�ونَ أ مَّ

ُ
 .»دَ زَوَاياَهَا، وَ�نَِّ مِنْ أ

                                           
ذهبي )، ووافقه ال٤٣٦/ ٢)، و"المستدرك" (١١٧/ ٦الأصل: (أجل والله والله)، والتصویب من "المسند" ( )١(

 .علی تصحیحه
 .قلت: هو من روایة دراج عن أبي الهیثم )٢(
 .فصل) -٥/ آخر ٢٦جملة الشفاعة هذه لها شواهد تقدم بعضها في "الصحیح" ( )٣(
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وتقدم  .١»صحيح على شرط مسلم«: وقال الحاكم ،وإسناده جيد ،اللفظ لابن ماجه

  باب]. -٩النكاح/ -١٧[ »فيمن مات له ثلاثة من الأولاد«: لفظه

سمعت : عن عبد االله بن قيس قال«: إلا أنه قال ؛ورواه أحمد بإسناد جيد أيضاً 
كذا  .»فذكره: ... يقول ج سمعت رسول االله :أن أبا برزة قال ؛الحارث بن أقيش �دث

كما في  ؛أبا بردة ؛سمعت الحارث بن أقيش �دث: وصوابه ،وأراه تصحيفاً  ،في أص�
 .واالله أعلم .»ابن ماجه«

ِّ قاَلَ: قَ وَ ) ضعيف( )٨( -٢١٦٩-٥٣١٥ بيِّ انَ الضَّ بِي غَسَّ
َ
 لِي  الَ َ�نْ أ

َ
 هرِ ظَ ة بِ �رَ رَ بو هُ أ

، قال:]؟ ٢راشٍ خِ   بنَ عبداالله تعرفُ ): ةالحرَّ (
َ

َ�قُولُ:  ج االله ولَ سُ سَمِعْتُ رَ  ٣[قلُتُ: لا
» 

ُ
َيضَْاءِ حُ فَخِذُهُ فِي جَهَنَّمَ مِثلُْ أ

ْ
؟ قاَلَ:  ،»دٍ، وضِرسُْهُ مِثلُْ الب ِ قلُتُْ: لمَِ ذَاكَ ياَ رسَُولَ ا�َّ

يهِْ بِ كَانَ عاقًّا «  .»وَالِدَ
 .رواه الطبراني بإسناد لا يحضرني

  )وذكر أهونهم عذاباً  ،ل في تفاوتهم في العذابفص( -١٠

 ن عذاب آنهایان کمتریان و بیعذاب جهنم در تفاوت يفصل

إنَِّ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  ،ب عَنِ النُّعْمَانِ بنِْ �شَِ�ٍ  )صحيح( )١( -٣٦٨٥-٥٣١٦

هْلِ النَّارِ عَذَاباً رجَُلٌ 
َ
هْوَنَ أ

َ
خْمَصِ قدََمَيهِْ جَمرَْتَ  فِي أ

َ
كَمَا َ�غِْ�  ،انِ َ�غِْ� مِنهُْمَا دِمَاغُهُ أ

 .»المِرجَْلُ وَالقُمْقُمِ 

                                           
 .قلت: لیس کذلك، فیه مجهول کما تقدم هناك )١(
 -٦٨٥٣/ ٤٣٩/ ٧» (الأوسط«) وفي ٢٣٩/ ٤والمنیریة (») الضعیف« - ٤٥٨/ ٢کذا في الطبعة السابقة ( )٢(

بالدال لا بالراء، والصواب بالراء کما أثبته الشیخ رحمه الله » خداش): «١٤٨/ ٨» (المجمع«الطحان) و 

 المنمم). [ش]. - ٤١/ ١٣٧» (الطبقات ابن سعد«) و ٤٦/ ٢/ ٢» (الجرح والتعدیل«کما في  –
)، ٥٣٠٦رج في "الضعیفة" ()، وفي إسناده من لا یعرف، وهو مخ٤٣٩/ ٧زیادة من "المعجم الأوسط" ( )٣(

ما من "المعجم" و"المجمع"، هُ وکان في الأصل مکان (الحرة): (الحیرة)! ومکان الزیادة (وإني)! فصححتُ 

 !ولم یصححها الجهلة علی عادتهم
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ن عذاب یمترک«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب ریاز نعمان بن بش
در ه کگذارند  یش میپا یآتش را در گود ی پاره یکه کاست  ی، عذاب فرداھل جھنم

 .»جوشد می دیگ و ظرف عطارر ه آب دک یطور د ھمانیآ یمغزش به جوش ماثر آن 

اكَانِ مِنْ «: ولفظه ،رواه البخاري ومسلم ُ َ�عْلاَنِ وَشِرَ
َ

هْلِ النَّارِ عَذَاباً مَنْ له
َ
هْوَنَ أ

َ
إنَِّ أ

شَدُّ مِنهُْ عَذَاباً ،ناَرٍ َ�غِْ� مِنهُْمَا دِمَاغُهُ 
َ
حَدًا أ

َ
نَّ أ

َ
وَ�ِنَّهُ  ،كَمَا َ�غْلِ المِْرجَْلُ، مَا يرََى أ

 
َ َ
 .»هْوَُ�هُمْ عَذَاباًلأ

ه کاست  یسکن عذاب در جھنم متعلق به یترکسب«و در روایت مسلم آمده است: 
 جوشد و تصور یگ میآنھا مغز و مخ او مانند د ر اثره بکفش از آتش است کدو  یدارا
تر  ه عذاب او از ھمه آسانک یحالست دریتر ن از او سخت یسکچ یعذاب ھکند  می

 .»است

دُْريِِّ وَ  )صحيح( )٢( -٣٦٨٦-٥٣١٧
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  نِ ، عَ س َ�نْ أ

هْلِ النَّارِ عَذَاباً رجَُلٌ مُنتْعَِلٌ بنَِعْلَْ�ِ مِنْ ناَرٍ، َ�غِْ� مِنهُْمَا دِمَاغُهُ مَعَ 
َ
هْوَنَ أ

َ
 أ

َ
 ١اءِ زَ جْ أ

 كَعْبيَهِْ 
َ

عَذَابِ، وَمِنهُْمْ مَنْ فِي النَّارِ إِلى
ْ
 مَعَ  ال

َ
 زَ جْ أ

َ
عَذَابِ، وَمِنهُْمْ مَنْ فِي النَّارِ إلِى

ْ
اءِ ال

 رُكْبَتيَهِْ مَعَ 
َ
عَذَابِ، وَمِنهُْمْ مَنْ زَ جْ أ

ْ
رْنبَتَهِِ مَعَ [اءِ ال

َ
 أ

َ
 فِي النَّارِ إِلى

َ
عَذَابِ، وَمِنهُْمْ زَ جْ أ

ْ
اءِ ال

 صَدْرهِِ مَعَ 
َ

 مَنْ فِي النَّارِ إِلى
َ
عَذَابِ زَ جْ أ

ْ
 .»رَ مَ اْ�تَ  قَدِ  ٢]اءِ ال

  .»الصحيح«ورواته رواة  ،رواه أحمد والبزار

  نَّ إِ «: وهو في مسلم مختصراً 
َ
هْلِ النَّارِ عَذَاباً مُنتْعَِلٌ بنَِعْلَْ�ِ مِ أ

َ
َ�غِْ� دِمَاغُهُ  ارٍ ن نَ د� أ

  .٣»يهِ علَ نَ حرِّ  مِنْ 

                                           
) ٢٢٤٧/ ٤٧٧/ ٢) و"مختصره" (٣٥٠٢/ ١٨٦/ ٤کذا الأصل بالزاي، وکذا في "کشف الأستار" ( )١(

): (إجراء) بالراء المهملة، ولم ٧٨و ١٣/ ٣یة البزار وحده. وفي "المسند" () بروا٣٩٥/ ١٠و"المجمع" (

 .یتبین لي
) بنحوه، وقال: "صحیح علی شرط ٥٨١/ ٤)، والحدیث في "المستدرك" (٧٨/ ٣زیادة من "المسند" ( )٢(

 في "المختصر"
ً
 .مسلم"، ووافقه الذهبي، وصححه ابن حجر أیضا

) أنه قال ذلك في عمه أبي طالب، وهي في حدیث ابن عباس ١٣٥ /١قلت وفي طریق أخری لمسلم ( )٣(

 .)٥٥و ٥٤الآتي بعده بحدیث. وهو مخرج في "الصحیحة" مع حدیث آخر بمعناه (
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عذاب  نیتر سبک«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
به او پوشانده  نیھا دو کفش آتش است که علاوه بر سایر عذاب یشخص یجھنم برا

ھا تا دو  علاوه بر سایر عذاب یو گروھ  دیآ یکه بر اثر آن مغزش به جوش م شود یم
و  باشند یھا تا دو زانو در آتش م علاوه بر سایر عذاب یو گروھ باشند یدر آتش م قوزک
علاوه بر  یو گروھ باشند یدر آتش م ینیب ی ا نرمهھا ت علاوه بر سایر عذاب یگروھ

  .»و غرق در عذاب ھستند باشند یدر آتش م  نهیھا تا س سایر عذاب
امت متعلق به ین عذاب در روز قیتر آسان«و در روایت مسلم به اختصار آمده است: 

 .»دیآ یه بر اثر آن مغزش به جوش مکن به او بپوشانند یفش آتشکدو  هکاست  یسک

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ ) صحيح حسن( )٣( -٣٦٨٧-٥٣١٨
َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  عَنِ  س َ�نْ أ

هْلِ النَّارِ عَذَاباً
َ
دَْ� أ

َ
ُ َ�عْلاَنِ مِنْ ناَرٍ َ�غِْ� مِنهُْمَا دِمَاغُهُ  :أ

َ
ي له ِ

َّ
 .»الذ

  .»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه الطبراني بإسناد صحيح

دوزخیان ن عذاب یمترک«: ندفرمود ج ه رسول اللهت است کیروا س رهیاز ابوھر
 .»دیآ یبه جوش م ھاش در اثر آنزغمه کن دارد یفش آتشکه دو کاست  یسک یبرا

هْوَنُ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح( )٤( -٣٦٨٨-٥٣١٩
َ
أ

بوُ طَالِبٍ، وهَُوَ مُنتْعَِلٌ بنَِ 
َ
هْلِ النَّارِ عَذَاباً أ

َ
 .»َ�غِْ� مِنهُْمَا دِمَاغُهُ  ،عْلَْ�ِ أ

  .رواه مسلم

ب جھنم ن عذایترکسب«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عباس
ه بر اثر آن مغزش به ک شود میده انن پوشیفش آتشکبه او دو  ؛رسد یبه ابوطالب م

 .»دیآ یجوش م

إنَّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ عن عبيد بن عمير قَ وَ ) ضعيف مرسل( )١( -٢١٧٠-٥٣٢٠

نَّهُ مِرجَْلٌ، مسامِعُه  أدَْ� أهلِ النارِ 
َ
عذابا؛ً لرَجَُلٌ عليَهْ نعلانِ َ�غْ� منهُْما دماغُه؛ ك�

شْفارهُُ  جَمْرٌ، وأضْراسُهُ 
َ
ميهْ. مِنْ قدََ  جَنبْيَهِْ  لهََبُ النارِ، وتخرجُ أحشاءُ النارَ  جَمرٌْ، وأ

 ».لِ في الماءِ الكثِ�؛ فهو َ�فُورُ وسائرَِهم كالحبِّ القلي
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 .بإسناد صحيح مرسلاً  ١رواه البزار

مِنهُْمْ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  عَنِ  س َ�نْ سَمُرَةَ بنِْ جُندَْبٍ وَ  )صحيح( )٥( -٣٦٨٩-٥٣٢١

 رُكْبتَيَهِْ،
َ

خُذُهُ النَّارُ إِلى
ْ
 كَعْبيَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ تأَ

َ
خُذُهُ النَّارُ إِلى

ْ
خُذُهُ النَّارُ  مَنْ تأَ

ْ
وَمِنهُْمْ مَنْ تأَ

 حُجْزَتهِِ 
َ

 ترَْقوَُتهِِ ٢إِلى
َ

خُذُهُ النَّارُ إِلى
ْ
 .»، وَمِنهُْمْ مَنْ تأَ

 از آنھا یگروھ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س بن جندب ةاز سمر
نھا را گاه آتش آ تا گلو یو بعض پھلوتا  یتا دو زانو و بعض یعب و بعضک تا دو (دوزخیان)

  .»فرا گرفته است

 «: وفي رواية له .رواه مسلم
َ

خُذُهُ إلِى
ْ
 كَعْبيَهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ تأَ

َ
خُذُهُ النَّارُ إِلى

ْ
مِنهُْمْ مَنْ تأَ

 ُ�نُقِهِ 
َ

خُذُهُ إلِى
ْ
 .»حُجْزَتهِِ، وَمِنهُْمْ مَنْ تأَ

 یو بعض پھلو تا یعب و بعضک تا دو از آنھا یگروھ«و در روایتی از مسلم آمده است: 
  .»آتش آنھا را فرا گرفته است ،تا گردن

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢١٧١-٥٣٢٢
َ
ا «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ إنَِّ جَهَنَّمَ لمََّ

تهُْمْ، فلَفََحَتهُْمْ لفَْحَةً،  هْلهَُا تلَقََّ
َ
مًْا عَلىَ َ�ظْمٍ فَ سِيقَ إلَِيهَْا أ

َ
  ؛لمَْ تدََعْ لح

َّ
قَتهُْ عَلىَ إلاِ

ْ
ل
َ
أ

عُرْقوُبِ 
ْ
 .»ال

 .وهو أصح ،عليه ورواه غيرهما موقوفاً  .٣والبيهقي مرفوعاً  ،»الأوسط«رواه الطبراني في 

                                           
 بإسناد صحیح). کذا  )١(

ً
لم یقع في نسخة الناجي من "الترغیب" قوله: (البزار)، فإنه قال: "قال: (رواه مرسلا

رواه هناد بن أبي السري في "الزهد" کما عزاه إلیه ابن رجب الحنبلي في وقع في النسخ هنا سقط، ولعله: 

  کتابه: "صفة النار" أو البیهقي".

 في "المجمع". 
ً
قلت: فلعل قوله: (البزار) ملحق من بعض النساخ، فإن الحدیث لم یذکره الهیثمي أصلا

 .) والله أعلم١٥٩٨/ ١٥٧/ ١٣)، وکذا ابن أبي شیبة (٣٠٩/ ١٩٣/ ١وهو في "الزهد" کما قال (
) في هذه الروایة، وإنما في ١٥٠/ ٨في الأصل: "ومنهم من تأخذه النار إلی عنقه"، ولا أصل لها في مسلم ( )٢(

) ٦٩٦٩/ ٢٨٢/ ٧) و"المعجم الکبیر" (١٠/ ٥الروایة التالیة عنده. وکذلك الروایة الأولی عند أحمد (

 !ل عنها الجهلة)، لیس عندهم الزیادة. وغف٥٤١/ ٢٦٨و"البعث" (
 .)٥٣٠٢قلت: فیه (محمد بن سلیمان الأصبهاني) ضعیف. وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٣(
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  فِي قَوْلِهِ  :عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف موقوف( )٣( -٢١٧٢-٥٣٢٣
َ

: َ�عَالى

﴿ ِ قۡدَامِ ٱوَ  �ََّ�ِٰ� ٱَ�يُؤۡخَذُ ب
َ
سِهِ وَرجِْليَهِْ قاَلَ: ُ�مَْعُ �َ  ؛﴾ۡ�

ْ
ُ�مَّ ُ�قْصَفُ كَمَا ُ�قْصَفُ  ؛ْ�َ رَأ

طََبُ 
ْ
 .الح

 .١رواه البيهقي موقوفاً 

ابِ  عَن ُ�مَرَ بنِْ  يَ وِ رُ وَ  )موقوف ضعيف جداً ( )٤( -٢١٧٣-٥٣٢٤ طََّ
ْ
نَّهُ  :س الخ

َ
�

يةََ 
ْ

 هَذِهِ الآ
َ
لَۡ�هُٰمۡ جُلوُدًا َ�ۡ�َ ﴿ :قَرَأ ، قاَلَ: ﴾لۡعَذَابَ ٱهَا ِ�ذَُوقوُاْ ُ�َّمَا نضَِجَتۡ جُلوُدُهُم بدََّ

ِ�  !ياَ كَعْبُ  خْبِرْ
َ
 .ْ�تُكَ، وَ�نِْ كَذَبتَْ ردََدْتُ عَليَكَْ َ�فْسِِ�هَا، فإَنِْ صَدَقتَْ صَدَّ عَن أ

وْ فِي مِقْدَارِ 
َ
دُ فِي سَاعَةٍ أ َ ابنِْ آدَمَ ُ�رَْقُ وَُ�َدَّ ةٍ  هاَ�قَالَ: إنَِّ جِ�ْ فِ مَرَّ

َ
قاَلَ:  .سِتَّةَ آلا

 .صَدَقتَْ 
 .٢رواه البيهقي

سََنِ  ٣أيضاً  یورَ وَ ) ضعيف مقطوع( )٥( -٢١٧٤-٥٣٢٥
ْ
  – وهو البصري - عَنِ الح

ْ ﴿قاَلَ:  لَۡ�هُٰمۡ جُلوُدًا َ�ۡ�هََا ِ�ذَُوقوُا ُ�لهُُمُ  ؛﴾لۡعَذَابَ ٱُ�َّمَا نضَِجَتۡ جُلوُدُهُم بدََّ
ْ
قاَلَ: تأَ

 
َ
ةٍ النَّارُ كُلَّ يوَْمٍ سَبعَِْ� أ فَ مَرَّ

ْ
َ�لتَهُْمْ ِ�يلَ لهَُمْ: عُودُوا، َ�يعَُودُونَ كَمَا كَانوُا ،ل

َ
 .كُلَّمَا أ

�سٍَ وَ  )صحيح( )٦( -٣٦٩٠-٥٣٢٦
َ
هْلِ «قاَلَ:  ج بِيِّ النَّ  نِ عَ  س َ�نْ أ

َ
ْ�عَمِ أ

َ
يؤَُْ� بأِ

هْلِ النَّارِ 
َ
ْ�ياَ مِنْ أ ُ  َ�يُصْبغَُ فِي النَّارِ صَبغَْةً، ُ�مَّ ُ�قَالُ  ،الدُّ

َ
يتَْ خَْ�ًا  !: ياَ اْ�نَ آدَمَ له

َ
هَلْ رَأ

 وَااللهِ ياَ ربَِّ 
َ

؟ َ�يَقُولُ: لا ؟ هَلْ مَرَّ بكَِ نعَِيمٌ َ�طُّ ْ�ياَ مِنْ  !َ�طُّ شَدِّ النَّاسِ بؤُسًْا فِي الدُّ
َ
وَُ�ؤَْ� بأِ

ُ: ياَ اْ�نَ 
َ

نََّةِ، َ�يقَُالُ له
ْ
نََّةِ، َ�يُصْبغَُ صَبغَْةً فِي الج

ْ
هْلِ الج

َ
؟ هَلْ مَرَّ  !آدَمَ  أ يتَْ بؤُسًْا َ�طُّ

َ
هَلْ رَأ

ةٍ   وَااللهِ ياَ ربَِّ  بكَِ شِدَّ
َ

؟ َ�يقَُولُ: لا ةً َ�طُّ  !َ�طُّ يتُْ شِدَّ
َ
 رَأ

َ
، وَلا  ».مَا مَرَّ بِي بؤُسٌْ َ�طُّ

                                           
 .)، وفیه (الکدیمي) وضاع، و (شریك) ضعیف٥٩١/ ٢٨٦قلت: أخرجه في "البعث" ( )١(
 بسند أوهی منه، وقد خرجتهما  )٢(

ً
، وروي عن عمر مرفوعا

ً
في قلت: أخرجه في "البعث"، وسنده ضعیف جدا

 .)٦٨٩٩"الضعیفة" (
قلت: بالبناء للمعلوم؛ یعني البیهقي في "البعث". ومع ظهور المراد، فقد خفي علی الجهلة فطبعوه علی  )٣(

البناء للمجهول (ورُوي)! فصار الأثر غیر معزو في الکتاب لأحد!! ثم إن الأثر صحیح الإسناد إلی 

، وانظر التعلیق الآت
ً
 ضعیفا

ً
 الحسن، فیکون مقطوعا

ً
 .ي. والحدیث مخرج في "الضعیفة" أیضا
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  .١رواه مسلم

 ]امتیدر روز ق«[: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس
بار در جھنم فرو  یکنند و او را ک می از اھل جھنم را احضارا ین فرد دنیتر خوشگذران

ا تا به حال در ی؟ آیا دهید یریا ھرگز خیآ ،فرزند آدم یپرسند: ا یم ویاز  سپسبرده 
از  این فرد دنینواتریسپس ب ؛د: به خدا سوگند ھرگزیگو ی؟ میا بوده ینعمت و خوش

 :پرسند یاز او مسپس شت فرو برده، بار در بھ یکنند و او را ک می احضاررا اھل بھشت 
د: به خدا یگو ی؟ میا را متحمل شده یو شدت یا تا به حال سختیآ ،فرزند آدم یا

  .»ام دهیشک یام و نه ھرگز سخت نوا بودهیسوگند نه ب

نوَ  )مقطوعوضعيف ( )٦( -٢١٧٥-٥٣٢٧ ُ َ�فَ  بنِْ  سُوَ�دِْ  عَ رَادَ ا�َّ
َ
نْ لةََ قاَلَ: إِذَا أ

َ
أ

هْلَ النَّارِ  ينُسَِيَ 
َ
 ينَبِْ  ،مِن نارٍ  جَعَلَ للِرَّجُلِ مِنهُْمْ صُندُْوقاً عَلىَ قدَْرهِِ  ؛أ

َ
  مِنهُ ضُ لا

َّ
عِرْقٌ إلاِ

مُ ِ�يهِ النَّ تُ ُ�مَّ ِ�يهِ مِسْمَارٌ مِنْ ناَرٍ،  فْلٍ مِنْ ناَرٍ، ُ�مَّ ُ�عَْلُ ذَلكَِ ارُ، ُ�مَّ ُ�قْفَلُ بقِِ ضْرَ
ندُْوقُ فِي صُندُْو مُ  قٍ الصُّ وْ ُ�طْرَحُ فِي النَّارِ،  ا ناَرٌ، ُ�مَّ ُ�قْفَلُ مهنَ يبَ مِنْ ناَرٍ، ُ�مَّ يضُْرَ

َ
ُ�مَّ يلُقَْى أ

 :ُ
ُ

ۚ َ�لٰكَِ ُ�َوّفُِ  �َّارِ ٱلهَُم مِّن فوَۡقهِِمۡ ظُللَٞ مِّنَ ﴿فَذَلكَِ قَوْله ُ ٱوَمِن َ�ۡتهِِمۡ ظُللَٞ  ۦبهِِ  �َّ
ُ: ﴾�َّقُونِ ٱَ�عٰبَِادِ فَ  ۚۥ عِبَادَهُ 

ُ
قاَلَ: َ�مَا  ؛﴾لهَُمۡ �يِهَا زَ�ِ�ٞ وهَُمۡ �يِهَا َ� �سَۡمَعُونَ ﴿، وذََلكَِ قَوْله

 يُ 
َ
حَدًا َ�ْ�ُ رَى أ

َ
 .هُ نَّ فِي النَّارِ أ

 .٢رواه البيهقي بإسناد حسن موقوفاً 

 .بنحوه من حديث ابن مسعود بإسناد منقطع ورواه أيضاً ) ضعيف( )٧( -٢١٧٦-٠

 ،وهو عام الفيل ،ج ة ولد في العام الذي ولد فيه النبيلَ فَ بن غَ  دُ ويسُ «): قال الحافظ(

 ،وهو ابن خمس وعشرين ،وتوفي في زمن الحجاج ،ولم يره ،ج وقدم المدينة حين دفنوا النبي

 .»ئةسبع وعشرين وم: وقيل

                                           
 .)٤٨١/ ٢٤١)، والبیهقي في "البعث" (٢/ ١٤٨وکذا رواه ابن أبي الدنیا في "صفة النار" (ق  )١(
)٢(  

ً
کما یستفاد من ترجمة المؤلف وغیره إیاه، فلو أنه  ،قلت: بل هو مقطوع؛ لأن سوید بن غفلة لیس صحابیا

، فکیف وهو 
ً
) (أبو ٥٣٩/ ٢٩٩ثم إن في إسناده في "البعث" ( !لم یرفعه. فتأملرفع الحدیث لکان مرسلا

) 
ً
/ ١٣خالد) وهو (یزید بن عبدالرحمن الدالاني)، وهو ضعیف. ومن طریقه رواه ابن أبي شیبة أیضا

 !!). وأما الجهلة فقالوا: "حسن موقوف"١٧٦/ ٤)، وعنه أبو نعیم في "الحلیة" (١٧٢٦٣/ ٥٥٦
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 )فصل في ب�ائهم وشهيقهم(ـ  ١١

 دوزخیان ی ه و نالهیدر گر یفصل

ارِ إنَّ أهلَ النَّ «: الَ قَ  ب ومرٍ عَ  االله بنِ بدِ ن ععَ  )صحيح( )١( -٣٦٩١-٥٣٢٨

، فلا ُ�يبهُُ 
ً
كِٰثُونَ ﴿عاماً، ثم يقول:  م أرَْ�ع�َ يدَْعونَ مالِكا ، ثمَّ يدَْعونَ ر�َّهم ﴾إنَُِّ�م �َّ

خۡرجِۡنَا مِنۡهَا فإَنِۡ عُدۡناَ فإَنَِّا َ�لٰمُِونَ ﴿فيقولونَ: 
َ
ٓ أ نيا،﴾رَ�َّنَا ُ�مَّ  ، فلا ُ�يبهُم مثلَ الدُّ

ْ  ُٔ خَۡ� ٱ﴿يقول:  هيقُ، ﴾�يِهَا وََ� تَُ�لّمُِونِ  وا سُ القومُ فما هو إلا الزفُ� والشَّ
َ
، ُ�مَّ َ�يأْ

  .�شُْبِهُ أصواتهُم أصواتَ الحم�ِ 
ُ
له  ».ها زَف�ٌ ا شهيقٌ، وآخِرُ أوَّ

صحيح على «: والحاكم وقال ،»الصحيح«ورواته محتج بهم في  ،رواه الطبراني موقوفاً ً

  .»ماشرطهِ 

: گوید می ابن فارس و .باشد می حلق صدای در )الزفير(و .صدای در سینه )الشهيق(

 ». باشد بازدم می )الزفير( و دم )الشهيق( ؛باشد می )الزفير(ضد  )الشهيق(«

 زنند، یرا صدا م (نگھبان جھنم) کان مالید: جھنمیگو یم ب عبدالله بن عمرو

إنَُِّ�م ﴿د: یگو یان میل در جواب جھنمدھد. بعد از چھل سا یاما او پاسخ نم
كِٰثُونَ  را  پروردگارشانسپس  .»دیھست یجا) ماندننیشما (در ا گمان یب« ]٧٧[الزخرف:  ﴾�َّ

خۡرجِۡنَا مِنۡهَا فإَنِۡ عُدۡناَ فإَنَِّا َ�لٰمُِونَ ﴿: گویند زده و میصدا 
َ
ٓ أ  ]١٠٧[المؤمنون:  ﴾رَ�َّنَا

قطعاً  م،ی) بازگردیکن، پس اگر (به کفر و نافرمان رونیب(جھنم)  نیپروردگارا! ما را از ا«
 .»بود میستمکار خواھ

ْ  ُٔ خَۡ� ٱ﴿د: یفرما یدھد. سپس م یشان را نم ا، جوابیدنعمر  ی خداوند به اندازه  وا
بعد از  .»دییو با من سخن مگو دیدر آن گم شو« ]١٠٨[المؤمنون:  ﴾١٠٨�يِهَا وََ� تَُ�لّمُِونِ 

 ی، دم و بازدمیطولان یھا ست جز نالهین ییگردند و صدا ید میناام گریان دین جھنم،آ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٨٤

 

حلق  یھوا ینه و آخرش صدایس یھوا یخران است. اولش صدا یه صدایه شبک 
 . ١»است

ورو￯ البيهقي عن معاوية بن صالح عن ) ضعيف و موقوف( )١( -٢١٧٧-٥٣٢٩

 ،ديدشَ  وتٌ صَ : الَ قَ  ﴾�ٞ وشََهِيقٌ لهَُمۡ �يِهَا زَ�ِ ﴿: في قوله ؛علي بن أبي طلحة عن ابن عباس

 .عيفضَ  وتٌ صَ وَ 
: قولونَ يَ �َ «: وفيه ،) حديث أبي الدرداءضعيف( فصل] -٨م [هنا وتقد): قال الحافظ(

 ادعُ 
ً
كِٰثُونَ ﴿ :فيقولونَ  ،وا مالكا قال  - »﴾َ�َٰ�لٰكُِ ِ�َقۡضِ عَليَۡنَا رَ�ُّكَۖ قاَلَ إنَُِّ�م �َّ

ِ  ةِ م و�� إجابَ هِ ئِ دعا أن ب�َ  ئتُ بِّ نُ : الأعمشُ  ادعوا : فيقولونَ : قال – عام م ألفَ لهُ  كٍ مال
 �ُ �َّ رَ 

َ
ا وَُ�نَّا قَوۡمٗا رَ�َّنَا غَلبََتۡ عَليَۡنَا شِقۡوَُ�نَ ﴿: فيقولونَ  ،م�ُ ن ر�ِّ مِ  �ٌ خَ  دَ حَ م فلا أ

خۡرجِۡنَا مِنۡهَا فَإنِۡ عُدۡناَ فإَنَِّا َ�لٰمُِونَ  .ضَآلِّ�َ 
َ
ْ  ُٔ خَۡ� ٱ﴿: همجيبُ يُ �َ : قال ،﴾رَ�َّنَآ أ �يِهَا وََ�  وا

 هيقِ والشَّ  ف�ِ في الزَّ  ذونَ يأخُ  وعند ذلكَ  ،خ�ٍ  سوا من كلِّ ئِ يَ  ذلكَ  فعندَ : قال ،﴾تَُ�لّمُِونِ 
  .»�لِ والوَ 

 .رواه الترمذي

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) ضعيف( )٢( -٢١٧٨-٥٣٣٠
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

» ُ
ْ

هْلِ النَّارِ، َ�يبَكُْونَ حَتىَّ يرُسَْلُ الب
َ
مَ �َ كَاءُ عَلىَ أ مُوعُ، ُ�مَّ َ�بكُْونَ الدَّ حَتىَّ يصََِ�  ،نقَْطِعَ الدُّ

خْدُودِ 
ُ ْ
رََتْ  ؛فِي وجُُوهِهِمْ كَهَيئْةَِ الأ

َ
فُنُ لج رسِْلتَْ ِ�يهَا السُّ

ُ
 .»لوَْ أ

هَا النَّاسُ «: ولُ قُ يَ  ج االله رسولَ  عتُ مِ قال سَ : ولفظه ،وأبو يعلى ،رواه ابن ماجه ُّ�
َ
 !ياَ �

هْلَ النَّارِ َ�بكُْونَ فِي النَّارِ حَتىَّ �سَِيلَ دُمُوُ�هُمْ فِي 
َ
ابُْ�وا، فإَنِْ لمَْ َ�بكُْوا َ�تبَاَكَوْا، فإَنَِّ أ

مُوعُ، فتَسَِيلَ دِ ودُ خُ  هَا جَدَاوِلُ حَتىَّ َ�نقَْطِعَ الدُّ َّ�
َ
مُ  -هِمْ كَ� حَ  - َ�عِْ� الدِّ عُيوُنَ  َ�تقَُرِّ

ْ
 ».ال

 .١احتج بهم البخاري ومسلم ؛وبقية رواة ابن ماجه ثقات ،وفي إسنادهما يزيد الرقاشي

                                           
ای که تمام  ناله ،دهند ی کسانی است که از غم و اندوه ناله سر می ای فریاد و نالهزفیر و شهیق هر دو صد )١(

 ی نهایت ناراحتی و شدت عذاب است. کند و نشانه وجود آنان را پر می

ْ  ُٔ خَۡ� ٱ﴿  برای دور کردن سگ به کار می ﴾وا
ً
رود و هرگاه در مورد انسانی گفته شود  فعل امر است. معمولا

 ستحق مجازات بودن اوست. (م)به معنای پستی و م



 ٧٨٥  توصیف جهنم کتاب

 

هْلَ «: قال مرفوعاً  االله بن قيسٍ ن عبدِ ع ورواه الحاكم مختصراً ) ضعيف( )٣( -٢١٧٩
َ
إنَِّ أ

رََتْ 
َ
فُنُ فِي دُمُوعِهِمْ لج جْرِ�تَِ السُّ

ُ
مَ مَكَانَ النَّارِ لَيبَكُْونَ حَتىَّ لوَْ أ هُمْ لَيبَكُْونَ الدَّ ، وَ�ِ�َّ

مْعِ   .»الدَّ
 .٢»صحيح الإسناد«: وقال

 .هو الشق العظيم في الأرض: بالضم )خدودالأُ (

                                                                                                       
قلت: هذا التوثیق لا فائدة منه، وفوقهم (یزید الرقاشي)، وهو ضعیف؛ وترکه بعضهم وهو مخرج في  )١(

 .)٦٨٨٩"الضعیفة" (
)٢(  ،

ً
قلت: فیه (أبو النعمان محمد بن الفضل) یلقب بـ (عارم) کان تغیر، وبعضهم قال: اختلط، وصح موقوفا

 .دالله بن قیس) هو (أبو موسی الأشعري)وهو مخرج هناك. و (عب



 
 

 

 كتاب صفة الجنة -٢٨

 بهشت توصیفکتاب 



 
 

 )و�شتمل على فصول ،(الترغيب في الجنة ونعيمها

 شامل چند فصل آن یها طلب بهشت و نعمت هب بیترغ

بِي بَْ�رَةَ  )صحيح( )١( -٣٦٩٢-٥٣٣١
َ
مَنْ َ�تلََ «قاَلَ:  ج االلهِ  رسَُولَ  أنَّ  ؛س َ�نْ أ

هَا نََّةِ رَ لمَْ يَ  ؛َ�فْسًا مُعَاهَدَةً بغَِْ�ِ حَقِّ
ْ
نََّةِ، وَ�نَِّ رِ�حَ الج

ْ
لَيوُجَدُ مِنْ مَسَِ�ةِ مِئةَِ  حْ رَائِحةََ الج

 ].٩الحدود/ -٢١[مضی  .١»عَامٍ 

از  یه شخصکس کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س هبکرواز اب
رسد  ینم یبھشت به مشام و یبو ،مان مسلمانان را به ناحق به قتل برساندیپ ھم
 .٢»رسد یبھشت از مسافت صد سال به مشام م یه بوک یحالدر

ِ  س َ�نْ جَابرٍِ وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢١٨٠-٥٣٣٢  حُ رِ�« :ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

دُ  ِ�َ 
َ

ِ لا فِ عَامٍ، وَا�َّ
ْ
ل
َ
نََّةِ يوُجَدُ مِنْ مَسَِ�ةِ أ

ْ
 قاَطِعُ رحَِمٍ رِ�َ  الج

َ
، وَلا  ».هَا عَاقٌّ

  .رواه الطبراني من رواية جابر الجعفي

 .وتقدم غير ما حديث فيه ذكر رائحة الجنة في أماكن متفرقة من هذا الكتاب لم نعدها

                                           
وقد شملها مع هذا اللفظ بالتحسین  ،مئة عام"، وهي ضعیفة هنا في الأصل روایة لابن حبان بلفظ: "خمس )١(

). وقد ٤٤٢٥) برقمهم (٣٠کتاب الأدب/  -٢٣الجهلة الثلاثة! وذلك أنهم أحالوا في التخریج إلی (

 .نبهت علی هذا هناك
  .]١٠٩٤صفحة  - ١یر وزیادته [جزء الجامع الصغ )٢(

من ادعی إلی غیر أبیه لم یرح رائحة الجنة و إن ریحها لیوجد من مسیرة خمسمائة عام. (هـ)  - ١٠٩٣٢ 

 (ضعیف ترغیب و ترهیب).عن ابن عمرو. 

 .١٩٨٨ترغیب  -صحیح الجامع يف ٥٩٨٨قال الشیخ الألبانی: (صحیح) انظر حدیث رقم: 



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٨٨

 

  )وغ� ذلك ،الجنة فصل في صفة دخول أهل الجنة( -١

 ر آنیان به بهشت و غیورود بهشت توصیفدر  یفصل

ٍّ ) ضعيف جداً ( )١( -٢١٨١-٥٣٣٣ ِ : س َ�نْ عَليِ لَ رسَُولَ ا�َّ
َ
نَّهُ سَأ

َ
َ�نْ هَذِهِ  ج �

يةَِ: 
ْ

ِ ﴾؛ وَفۡدٗا لرَّ�ٱإَِ�  لمُۡتَّقِ�َ ٱيوَۡمَ َ�ُۡ�ُ ﴿الآ   !قاَلَ: قلُتُْ ياَ رسَُولَ ا�َّ
َّ

مَا الوَْفدُْ إلاِ
 
ْ
هُمْ إِذَا خَرجَُوا مِنْ ُ�بوُرهِِمِ ا«: ج بٌ؟ قاَلَ النَّبِيُّ رَ� ي َ�فْسِي �يَِدِهِ إِ�َّ ِ

َّ
سْتقُْبِلوُا بنُِوقٍ وَالذ

هَبِ ، �يِضٍ  جْنِحَةٌ عَليَهَْا رحَِالُ الذَّ
َ
، كُلُّ خُطْوَةٍ مِنهَْا  ،لهََا أ

ُ َ
لأ

ْ
كُ نعَِالهِِمْ نوُرٌ َ�تلأََ مَدُّ شُرُ

َصَرِ  نََّةِ وَ  ،البْ
ْ
 باَبِ الج

َ
على صفائحِ الذهَب، و�ذا  فإذا حَلقَْةٌ من ياقوتةٍَ حمرْاءَ  ،َ�نتْهَُونَ إِلى

صْلِهَا َ�يْ شَجَرةٌ على بابِ الجنَّة 
َ
ُ�وا مِنْ ينَبُْعُ مِنْ أ  نَانِ، فإَِذَا شَرِ

َ
ا جَرَتْ فِي وجُُوهِهِمْ همدِ حَ أ

ةِ بِ  خْرَى لمَْ �شَْعَثْ ؤُ ا توَضََّ وَ�ِذَ  ،النَّعِيمِ  نضَْرَ
ُ ْ
لَقَْةَ ارُ شعأوا مِنَ الأ

ْ
ُ�ونَ الح بدًَا، َ�يضَْرِ

َ
هُمْ أ

ُّ فلَوَْ سَمِعْتَ بالصفيحَةِ،  لَقَْةِ ياَ عَليِ
ْ
ْ�بلََ  !طَنَِ� الح

َ
نَّ زَوجَْهَا قدَْ أ

َ
 ،َ�يبَلْغُُ كُلَّ حَوْرَاءَ أ

عَجَلةَُ 
ْ
هَا ال َابَ �َ مَهَا َ�تبَعَْثُ َ�يِّ  ،فَتسَْتخَِفُّ

ْ
ُ الب

َ
فهَُ َ�فْسَهُ  ،يَفْتَحَ له َ عَزَّ وجََلَّ عَرَّ نَّ ا�َّ

َ
 أ

َ
 ؛فلَوَْلا

رََّ 
َ
ُ لخ

َ
مْركَِ له

َ
تُ بأِ

ْ ِي وُكلِّ
َّ

ناَ َ�يِّمُكَ الذ
َ
َهَاءِ، َ�يَقُولُ: أ ا يرََى مِنَ النُّورِ وَالبْ َ�يتَبْعَُهُ  ،سَاجِدًا مِمَّ

ثرََهُ 
َ
تِي زَوْ  َ�يقَْفُو أ

ْ
عَجَلَ  ،جتهَُ َ�يأَ

ْ
هَا ال يَمَْةِ فتَسَْتَخِفُّ

ْ
نتَْ  ،َ�تعَُانقُِهُ  ةُ، َ�تخَْرُجُ مِنَ الخ

َ
وََ�قُولُ: أ

اَلِدَ  حِبيِّ 
ْ
ناَ الخ

َ
بدًَا، وَأ

َ
بؤْسُُ أ

َ
ناَ النَّاعِمَةُ فلاََ أ

َ
بدًَا، وَأ

َ
سْخَطُ أ

َ
اضِيَةُ فلاََ أ ناَ الرَّ

َ
ناَ حِبُّكَ، وَأ

َ
ةُ وَأ

بدًَا،
َ
ظْعَنُ أ

َ
 سَقْفِهِ مِ َ�يدَْخُلُ بيَتْاً مِ  فلاََ أ

َ
سَاسِهِ إِلى

َ
فِ ذِرَاعٍ نْ أ

ْ
ل
َ
عَلىَ جَندَْلِ  مَبِْ�ٌّ  ،ئةَُ أ

اَقوُتِ، طَرَائقُِ حُمرٌْ، وَطَرَائقُِ خُ 
ْ

، وَطَرَائقُِ صُفْرٌ، اللُّؤْلؤُِ وَالي مِنهَْا طَرِ�قَةٌ �شَُاكِلُ  مَاضْرٌ
رِ�َ�ةَ فإَِ 

َ ْ
تِي الأ

ْ
�رٌ صَاحِبتَهََا، َ�يأَ � ،ذَا عَليَهَْا سَرِ ِ

 فِرَاشٍ عَلىَ كُلِّ رِ سَبعُْونَ فِرَاشًا، عَلىَ السرَّ
لُلَِ، َ�قْضِي هَا مِنْ بَ رَى مُخُّ سَاقِ يُ ، حُلَّةً سَبعُْونَ  عَلىَ كُلِّ زَوجَْةٍ  ،سَبعُْونَ زَوجَْةً 

ْ
اطِنِ الح

�ْ هُنَّ فِي مِقْدَارِ لَيلَْ جِمَا�ُ 
َ
تِْهِم أ

َ
رِْي مِنْ تح

َ
ردَِةٌ ةٍ، تج ْ�هَارٌ مِنْ مَاءٍ َ�ْ�ِ آسِنٍ هَارُ مُطَّ

َ
صَافٍ  ،، أ

 َّ
َ

ْ�هَارٌ مِنْ خَمْرٍ لذ
َ
ْ�هَارٌ مِنْ عَسَلٍ مُصَفىًّ لمَْ َ�رُْجْ مِنْ ُ�طُونِ النَّحْلِ، وَأ

َ
ةٍ ليَسَْ ِ�يهِ كَدَرٌ، وَأ

ارِ�َِ� لمَْ َ�عْصُرَ  قدَْامِهَ  هُ للشَّ
َ
ْ�هَارٌ مِ االرِّجَالُ بأِ

َ
ْ طَعْمُهُ نْ لَ ، وَأ لمَْ َ�ْرُجْ مِنْ ُ�طُونِ  بَنٍ لمَْ َ�تغََ�َّ

عَامَ جَاءَْ�هُمْ طَْ�ٌ �يِضٌ  ،المَْاشِيةَِ  جْنِحَتهََا،�َ فإَِذَا اشْتهََوُا الطَّ
َ
َ�عُ أ ُ�لوُنَ مِنْ جُ  تَرْ

ْ
�هَِا ونَ�يأَ

لوَْانِ شَا
َ ْ
يِّ الأ

َ
ةٌَ إِذَا اشْتهََوهَْا ا�ْ وَِ�يهَا ثِ  ،ُ�مَّ تطَُِ� َ�تَذْهَبُ  وا،ؤُ مِنْ أ

ِّ
غُصْنُ  ثَ عَ بَ مَارٌ مُتَدَلي

ْ
ال



 ٧٨٩  کتاب توصیف بهشت

 

يِّ الثِّمَارِ 
َ
ُ�لوُنَ مِنْ أ

ْ
  ،واشَاؤُ إلَِيهِْمْ َ�يأَ

ُ
وجَََ� ﴿: إنِْ شَاءَ قَائمًِا، وَ�نِْ شَاءَ مُتَّكِئاً، وذََلكَِ قَوْله

يدِْيهِمْ خَدَمٌ كَاللُّؤْلؤُِ  وَ�َْ�َ ﴾، دَانٖ  ۡ�َنَّتَۡ�ِ ٱ
َ
 ».أ

 عن علي مرفوعاً  ١-وهو الأعور  -عن الحارث  »كتاب صفة الجنة«رواه ابن أبي الدنيا في 

 .هكذا

عاصم بن ضمرة عن علي ن والبيهقي وغيرهما ع ورواه ابن أبي الدنيا أيضاً  )ضعيف(

قُوا رَ�َّهُ : قال ،ولفظ ابن أبي الدنيا، وهو أصح وأشهر ،عليه بنحوه موقوفاً  ينَ ا�َّ ِ
َّ

مْ �سَُاقُ الذ

 ْ
َ

بوَْابهَِا وجََدُوا عِندَْهُ شَجَرَةً َ�ْرُجُ مِنْ تح
َ
 باَبٍ مِنْ أ

َ
نََّةِ زُمَرًا، حَتىَّ إِذَا اْ�تهََوْا إِلى

ْ
 الج

َ
تِ إِلى

مِرُوا بهَِا
ُ
�َّمَا أ

َ
 إحِْدَاهُمَا كَ�

َ
رَِْ�انِ، َ�عَمَدُوا إِلى

َ
ذْهَبتَْ مَا ،سَاقهَِا َ�ينْاَنِ تج

َ
ُ�وا مِنهَْا، فأَ  فشََرِ

ذًى
َ
وْ قذََ  فِي ُ�طُونهِِمْ مِنْ أ

َ
رُوا  یً أ خْرَى َ�تَطَهَّ

ُ ْ
 الأ

َ
سٍ، ُ�مَّ َ�مَدُوا إلِى

ْ
وْ بأَ

َ
فَجَرَتْ مِنهَا، أ

ةِ بِ عَليَهِْمْ  َ تالنَّعِيمِ، فلَمَْ  نضَْرَ �شَْارهُُمْ َ�غَ�ُّ  تغَ�َّ
َ
بدًَا، وَلمَْ �شَْعَثَ  اً أ

َ
شْعَارهُُمْ  َ�عْدَهَا أ

َ
�َّمَا  ؛أ

َ
كَ�

نََّةِ َ�قَالوُا: دُهِ 
ْ
 خَزَنةَِ الج

َ
هَانِ، ُ�مَّ اْ�تهََوْا إِلى  دۡخُلوُهَاٱسََ�مٌٰ عَليَُۡ�مۡ طِبۡتُمۡ فَ ﴿نوُا باِلدِّ

وْ تلَقََّ  -لقَاهُمْ يَ ُ�مَّ قاَلَ:  .﴾َ�ِٰ�ِينَ 
َ
هْلِ  -هُمُ اأ

َ
انُ أ َ انُ يطُِيفُونَ بهِِمْ كَمَا يطُِيفُ وِلدْ َ الوِْلدْ

 َ
ْ
ْ�ياَ باِلح كَرَامَةِ �َ  ةٍ،مُ مِنْ َ�يبَْ مِيمِ َ�قْدُ الدُّ

ْ
ُ لكََ مِنَ ال عَدَّ ا�َّ

َ
�شِْرْ بمَِا أ

َ
ُ�مَّ قاَلَ:  .يَقُولوُنَ: أ

عِِ� َ�يَقُولُ: قدَْ جَاءَ 
ْ
وُرِ ال

ْ
زْوَاجِهِ مِنَ الح

َ
 َ�عْضِ أ

َ
انِ إِلى َ ولَئِكَ الوِْلدْ

ُ
َ�نطَْلِقُ غُلاَمٌ مِنْ أ

ِي -فلاَُنٌ 
َّ

ْ�ياَ باِسْمِهِ الذ ْ�تهُُ تَ ، �َ - كَانَ يدُْعَى بهِِ فِي الدُّ
َ
ناَ رَأ

َ
ْ�تهَُ؟ َ�يَقُولُ: أ

َ
نتَْ رَأ

َ
وَهُوَ  ،قُولُ: أ
سْ 

ُ
فَرَحُ حَتىَّ َ�قُومَ عَلىَ أ

ْ
ثرَِي، فيَسَْتَخِفُّ إحِْدَاهُنَّ ال

َ
لِهِ ٢ةِ باَبهَِافَّ كُ ذَا بأِ  مَْ�ِ

َ
، فإَِذَا اْ�تََ� إلِى

 
َ
ءٍ أ يَّ شَيْ

َ
حْمَرُ  ،اللُّؤْلؤُِ  ٣فإَِذَا جَندَْلُ  ؟سَاسُ بنُيْاَنهِِ َ�ظَرَ أ

َ
صْفَرُ وَأ

َ
خْضَرُ وَأ

َ
حٌ أ وَمِنْ  ،فَوْقهَُ صَرْ

 سَقْفِهِ 
َ

سَهُ َ�نظََرَ إلِى
ْ
ُ  ،كُلِّ لوَْنٍ، ُ�مَّ رََ�عَ رَأ

َ
رَ له َ قَدَّ نَّ ا�َّ

َ
 أ

َ
قِ لوَْلا بَرْ

ْ
لمَّ فإَذَِا هُوَ مِثلُْ ال

َ
أنْ لأ

ْ�وَابٌ صَرِ بَ بِ يذَْهَبَ 
َ
زْوَاجِهِ، وَأ

َ
 أ

َ
سَهُ َ�نظََرَ إلِى

ْ
 رَأ

َ
طَأ

ْ
، مَصْفُوفةٌَ  ، وََ�مَارِقُ مَوضُْوعَةٌ  ه، ُ�مَّ طَأ

 تلِكَْ النِّعْمَةِ ُ�مَّ اتَّ�َ  وا، َ�نظََرمَبثْوُثةٌَ  وَزَرَابِيُّ 
َ

ِ  ۡ�َمۡدُ ٱ﴿وا وَقاَلوُا: أإلِى ِيٱِ�َّ هَدَٮنٰاَ  �َّ

                                           
 .)٦٧٢٤، وکذبه بعضهم، وهو مخرج والذي بعده في "الضعیفة" (قلت: الحارث ضعیف )١(
 .أي: عتبة الباب )٢(
 .أي: حجارة اللؤلؤ )٣(
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نۡ هَدَٮنَٰا لَِ�ذَٰا وَمَا كُنَّا 
َ
ُ ٱِ�هَۡتَدِيَ لوََۡ�ٓ أ يَْوْنَ فلاََ َ�مُوتوُنَ  ﴾�َّ

َ
يةََ، ُ�مَّ ُ�ناَدِي مُناَدٍ: تح

ْ
الآ

ونَ  بدًَا، وَتصَِحُّ
َ
بدًَا، وَتقُِيمُونَ فلاََ َ�ظْعَنوُنَ أ

َ
رَاهُ قاَلَ  - أ

ُ
بدًَا - أ

َ
 ».فلاََ َ�مْرَضُونَ أ

): الحميم. (هو المتغير:  السين المهملةبمد الهمزة وكسر): الآسن. (الحجر): الجندل(

فإذا كان له  ،وقيل لا خرطوم له ،وهو كوز لا عروة له): كوب(جمع ): الأكواب. (القريب

 ،البسط الفاخرة): الزرابي). (نمرقة(واحدها  ،الوسائد): النمارق). (إبريق(خرطوم فهو 

 ).ربيةزُ (واحدها 

نِ ُ�مَْ�ٍ قاَلَ: خَطَبنَاَ ُ�تبْةَُ ْ�نُ َ�نْ خَالِدِ بْ وَ  )صحيح( )١( -٣٦٩٣-٥٣٣٤

ا َ�عْدُ ، س غَزْوَانَ  مَّ
َ
ْ�َ� عَليَهِْ، ُ�مَّ قاَلَ: أ

َ
ْ�ياَ قَدْ آذَنتَْ بصُِرْ  ؛فَحَمِدَ االلهَ وَأ وَوَلَّتْ  ،مٍ فإَنَِّ الدُّ

هَا ناَءِ َ�تصََا�ُّ ِ
ْ

 صُباَبةٌَ كَصُباَبةَِ الإ
َّ

اءَ، وَلمَْ َ�بقَْ مِنهَْا إلاِ صَاحِبهَُا، وَ�ِنَُّ�مْ مُنتَْقِلوُنَ  حَذَّ
اَ�ْ�ِ مِ  نَّ مِصْرَ

َ
تُِ�مْ، وَلقََدْ ذُكِرَ لَناَ أ ْ�ِ مَا بِحضَْرَ

 زَوَالَ لهََا، فاَْ�تَقِلوُا بِخَ
َ

 دَارٍ لا
َ

نْ مِنهَْا إِلى
ِ�َ�َّ عَليَهْ يوَْمٌ وهَُوَ 

ْ
رْ�عََِ� سَنةًَ، وَلَيأَ

َ
نََّةِ مَسَِ�ةُ أ

ْ
 .كَظِيظٌ مِنَ الزِّحَامِ  مَصَارِ�عِ الج

  .]٢٤/٦[ »الزهد«رواه مسلم هكذا موقوفاً، وتقدم بتمامه في 

خواند و پس از  یا خطبه س عتبة بن غزوان یه روزکت است یر روایاز خالد بن عم
دھد و به  یھمانا دنیا از پایانِ خود خبر ماما بعد؛ ن گفت: یچن وندخدا یحمد و ثنا

نمانده که صاحبش آن را  یباق یظرف ی از آن جز تَه مانده یسرعت گذشته است و چیز
آن نیست.  برایو شما به منزلی منتقل خواھید شد که پایانی  ؛کشد یم زود سر یخیل

ی بین دو لنگه  فاصله سعی کنید با بھترین توشه نقل مکان کنید. به ما گفته شده: 
که از جمعیت رسد  یدرھای بھشت مسافت چھل سال است و روزی بر آن فرام

 . »بھشتیان، پُر است

عن  ) ورواه أحمد وأبو يعلى من حديث أبي سعيد الخدريِّ لغيره صحيح( )٢( -٣٦٩٤-٠

نََّةِ «: قال ،مختصراً  ،ج االله رسولِ 
ْ
اَ�ْ�ِ فِي الج َ مَا َ�ْ�َ مِصْرَ رَْ�عَِ� سَنةًَ  ١مَسَِ�ةُ ل

َ
 .»أ

  .وفي إسناده اضطراب

                                           
  [ش].». مسیرة): «١٢٧٥/ ٤٥٩/ ٢» (مسند أبي یعلي«، وفي »کمسیرة): «٢٩/ ٣» (مسند أحمد«في  )١(
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ن دو یب ی فاصله«: ندفرمود ج رسول اللهد که کن روایت می س ید خدریابوسع
 ١.»بھشت مسافت چھل سال است یلنگه درھا

ِ وَ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ  )صحيح( )٣( -٣٦٩٥-٥٣٣٥
َّ

 فسُ ي نَ الذ

 وأ ،٢)رجَ هَ (و )ةَ مكَّ ( ما ب�َ كَ لَ  ةِ الجنَّ  ن مصار�عِ مِ  مصراع�ِ  ما ب�َ  إنَّ  !هِ دِ يَ �ِ  دٍ مَّ ُ�َ 
 .»)ةمكَّ ( و )جرَ هَ (

ه جان ک یقسم به ذات«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ه کن میبھشت به اندازه فاصله ب یرھان دو لنگه از دَ یفاصله ب ،محمد در دست اوست

 .»باشد یه مکر تا مجَ ا ھَ یر جَ تا ھَ 

 و )مكةَ ( ما ب�َ كَ لَ «: لا أنه قالإ ؛مختصراً  ٣حبانوابن  ،رواه البخاري ومسلم في حديث

  /آخر الشفاعة].٢٦ی [مض .»)بصرى( و )ةَ مكَّ ( أو كما ب�َ  )،رجَ هَ (
  ا به اندازهیر جَ ه تا ھَ کن میبه اندازه فاصله ب«و در روایت ابن حبان آمده است: 

 .»است یه تا بصرکن میفاصله ب

                                           
ون حساب و کتاب باشد که بد باشد و درِ سمت راست مخصوص کسانی می ر میبهشت دارای هشت دَ  -١

توانند از درهای دیگر نیز با مردم شریک باشند و در ماه رمضان درهای بهشت  شوند و می وارد بهشت می

وجود دارد که » الریان«داران دری به نام  شود و برای روزه گردد همانگونه که درهای جهنم بسته می باز می

هل نماز یا صدقه یا جهاد باشد از دَرِ خاص کسی که ا شود. و برای هر از آن وارد نمیآنها کسی جز 

توانند وارد شوند  آید و افرادی هم هستند که از هر دری که بخواهند می دعوت به عمل می ویاز  ،خودش

  دعای پس از وضو را بخواند. (م)مانند کسی که وضو را به طور صحیح بگیرد و سپس 
وهي مدینة عظیمة من  (الهجر)، والنسبة إلیها (هجري).قال الناجي: "هجر" هذه مصروفة وتعرّف فیقال:  )٢(

تین)، تلك قریة من قری 
ّ
بلاد الیمن، وهي قاعدة (البحرین)، وهي غیر (هجر) المذکورة في حدیث (القل

 المدینة کانت القلال تصنع فیها، وهي غیر مصروفة. فاستفد هذا".
" )، ولی٢/ ٢٢٩الأصل: (ماجه)، والتصحیح من "العجالة" ( )٣(

ً
س هو عند ابن ماجه، وعلیه فقوله: "مختصرا

 کما روایة الشیخین، ١٣١-١٢٩/ ٨یوهم أن ابن حبان لم یروه بتمامه، ولیس کذلك، فقد أخرجه (
ً
) مطولا

) 
ً
) کما ذکر المؤلف، وهو الطرف الأخیر من الحدیث الطویل، وقد مضی في ٧٣٤٦ /٢٤١/ ٩ومختصرا

)، وقد خفي هذا علی الهیثمي فأورد المختصر في ١٢فصل الشفاعة/ الحدیث  -٥البعث/  -٢٦(

 .)، ولیس علی شرطه٢٦١٩"الموارد" (
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  ؛س َ�نْ سَهْلِ بنِْ سَعْدٍ وَ  )صحيح( )٤( -٣٦٩٦-٥٣٣٦
َ
ِ أ قاَلَ:  ج نَّ رسَُولَ ا�َّ

فًا«
ْ
ل
َ
تِي سَبعُْونَ أ مَّ

ُ
فٍ  - لَيَدْخُلنََّ الجنََّةَ مِنْ أ

ْ
ل
َ
وْ سَبعُْ مِئةَِ أ

َ
مُتَمَاسِكُونَ، آخِذٌ َ�عْضُهُمْ  -أ

لهُُمْ حَتىَّ يدَْخُلَ آخِرُهُمْ، وجُُوهُهُمْ عَلىَ صُورَةِ القَمَرِ لَيلْةََ بعَْضٍ بِ  وَّ
َ
 .»الَبدْرِ ، لاَ يدَْخُلُ أ

  .رواه البخاري ومسلم

ا ھفتصد یھفتاد ھزار «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از سھل بن سعد
و ھنوز  ؛شوند یبھشت م واردگر یوسته و دست در دست ھمدیھزار نفر از امت من پ

آنھا  یمایس شود؛ می نفر آنھا به ھمراھش وارد نیه آخرکنیآنھا وارد نشده مگر ا یناول
 .»درخشد یمچون ماه شب چھارده مھ

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح( )٥( -٣٦٩٧-٥٣٣٧
َ
ِ  س َ�نْ أ لَ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ وَّ

َ
إنَِّ أ

شَدِّ كَوْكَبٍ دُرِّيٍّ وَ زُمْرَةٍ يدَْخُلوُنَ الجنََّةَ عَلىَ صُورَةِ القَمَرِ لَيلْةََ الَبدْرِ، 
َ
ينَ يلَوَُ�هُمْ عَلىَ أ ِ

َّ
الذ

مَاءِ إضَِاءَةً، لاَ َ�بوُلوُنَ فِي  مْشَاطُهُمُ  ،لوُنَ وَلاَ َ�تغََوَّطُونَ، وَلاَ َ�مْتَخِطُونَ، وَلاَ َ�تفُْ  ، السَّ
َ
أ

ةُ  لوَُّ
َ
هَبُ، وَرشَْحُهُمُ المِسْكُ وََ�اَمِرُهُمْ الأ زْوَاجُهُمُ الحوُرُ العُِ�، عَلىَ خُ  ،الذَّ

َ
قِ رجَُلٍ لُ أ

 ِ�
َ
مَاءِ  ؛يهِمْ آدَمَ وَاحِدٍ، عَلىَ صُورَةِ أ  .»سِتُّونَ ذِرَاعًا فِي السَّ

ه وارد ک ین گروھیاول«: ندفرمود ج رسول اللهه ککند  می تیروا س رهیھرابو
درخشد.  می چھاردهشب آنان ھمچون ماه  یمایه سکھستند  یسانکشوند  یبھشت م

. شوند یبھشت م وارد ،دندرخش یتابان در آسمان م ی ه ھمچون ستارهک یسانکسپس 
، ییسر آنان طلا ی دارند. شانه ینیدارند و نه آب دھان و ب یازیحاجت ن ینه به قضا

ھستند.  نیشان حور الع بخور و ھمسران یبو هآراسته ب و کعرق آنان مس یبو
 یاست، به بلند ÷ ل و شباھت پدرشان آدمکمرد، به ش یکشان ھمچون  اخلاق

 .١»باشند یشصت ذراع م

                                           
دانند که مراحل  هایی می این حدیث ردی بر ادعای ملحدینی است که اصل انسان را از تک سلولی )١(

مختلف رشد و نمو را طی نموده و به صورت یک انسان کامل در آمده است. اما درحقیقت، خداوند در 

 ابتدای خلقت، آدم را از خاک به صورت یک انسان کامل آفرید و فرشتگان را امر به سجده بر او نمود.

گردد  گویند ضمیر (ه) در (صورته) به آدم بر می و ابن حجر نیز هم عقیده با کسانی است که می

د آدم را به صورت گوید خداون گردد. و در ادامه می طوری که ضمیر (ه) در (طوله) نیز به آدم برمی همان

یک انسان کامل آفرید و برای او مراحل گوناگون رشد و نمو درون رحم همانند فرزندانش قرار نداد. اما 
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نََّةَ صُوَرهُُمْ عَلىَ صُورَةِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : وفي رواية )صحيح(
ْ
لُ زُمْرَةٍ تلَِجُ الج وَّ

َ
أ

 َ�بصُْقُونَ ِ�يهَا
َ

َدْرِ، لا قَمَرِ لَيلْةََ البْ
ْ
 َ�مْتَخِطُونَ  ،ال

َ
 َ�تغََوَّطُونَ  ،وَلا

َ
هَبِ  ِ�يهَاآنيِتَهُُمْ  ،وَلا ، الذَّ

ةِ، وََ�اَ فِضَّ
ْ
هَبِ وَال مْشَاطُهُمْ مِنَ الذَّ

َ
ةُ أ لوَُّ

َ ْ
لِكُلِّ وَاحِدٍ مِنهُْمْ  ،، وَرشَْحُهُمُ المِْسْكُ مِرُهُمْ مِنَ الأ

سُْنِ  ١قهِِمَاوزَوجَْتاَنِ، يرَُى مُخُّ سُ 
ْ
 اخْتِلاَفَ بيَنْهَُمْ  ؛مِنْ وَرَاءِ اللَّحْمِ مِنَ الح

َ
  ،لا

َ
وَلا

 .»شِيًّا، �سَُبِّحُونَ االلهَ بُْ�رَةً وعََ َ�باَغُضَ، قلُوُُ�هُمْ قلَبٌْ وَاحِدٍ 
  .والترمذي وابن ماجه، -واللفظ لهما  -رواه البخاري ومسلم 

ه وارد بھشت ک ین گروھیاول«: ندفرمود ج رسول اللهآمده که  یتیو در روا
آب دھن و آب در بھشت  ؛درخشد یمانند ماه شب چھارده مھآنھا ھای  ند چھرهشو یم
طلا و نقره و شان از  یھا هشان از طلا و شان یھا ظرف ؛ندارندقضای حاجت و  ینیب

دام از آنھا دو ھمسر کھر  یو برا کبو و ترشحات بدن آنھا مسبخورشان از چوب خوش
ن یب ینه و بغضکی شود و یده میاز پشت گوشت د شان مغز ساق ییبایزاز ه کباشد  می

 وندح خدایو صبحگاه و شامگاه به تسب بوده قلب یکآنان ھمانند  یھا قلب و ستیآنھا ن
 .»ول ھستندمشغ

قَمَرِ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ : لمسلم وفي روايةٍ 
ْ
تِي عَلىَ صُورَةِ ال مَّ

ُ
نََّةَ مِنْ أ

ْ
لُ زُمْرَةٍ تدَْخُلُ الج وَّ

َ
أ

مَاءِ إضَِاءَةً، ُ�مَّ هُمْ َ�عْدَ ذَلكَِ مَناَ مٍْ فِي السَّ
َ

شَدِّ �
َ
ينَ يلَوَُ�هُمْ عَلىَ أ ِ

َّ
َدْرِ، ُ�مَّ الذ  ،»زِلُ لَيلْةََ البْ

وقال أبو  .يعني بضم الخاء »لق رجلعلى خُ «: قال ابن أبي شيبة«: وقال ،الحديث فذكرَ 

  .»يعني بفتحها »لقعلى خَ «: كريب

که از امت من  ین گروھیاول«: ندفرمود ج رسول اللهآمده که ت مسلم یو در روا
 یسانکدرخشد. سپس  می چھاردهشب آنان ھمچون ماه  یمایشوند س یوارد بھشت م

بعد از آن  و ؛شوند یبھشت م وارد ،دندرخش یتابان در آسمان م یا ه ھمچون ستارهک
  .»دارد یگاھیجا[نسبت به عملی که داشته]  یکھر

                                                                                                       
 »خداوند آدم را بر شکل و صورت رحمان (خودش) آفرید« :»خلق الله آدم فی صورة الرحمن«حدیث 

 (م) )١١٧٦ -١١٧٥رقم ( »الضعیفة ة سلسلال«باشد.  ضعیف می یحدیث
 [ش].». الصحیحین«بالإفراد، والتصویب من » سوقها«في الطبعة السابقة:  )١(
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آن: از اسامی عودی  فتح تشدید واو و ضم لام وه ب وآم  ضم فتح ھمزة وه ب: )لوةالأُ (
ای فارسی بوده که  لمهکنم ک گوید: گمان می کنند. اصمعی می است که با آن بخور می

 در زبان عربی رایج شده است.

نَّ النَّبِيَّ  ؛س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ وَ ) لغيره صحيح( )٦( -٣٦٩٨-٥٣٣٨
َ
قاَلَ:  ج أ

لِ�َ « هْلُ الجنََّةِ الجنََّةَ مُردًْا مُكَحَّ
َ
 .»ثلاََثٍ وَثلاََِ��َ  بَِ�  ،يدَْخُلُ أ

 .»حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

وارد  یحالان دریبھشت«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از معاذ بن جبل
 ٣٣سن آنان  دارند وسرمه زده  یو چشمان موبدون  یھا صورت هکشوند  بھشت می

 .»باشد یسال م

 الَ قَ : ولفظه ،»غريب«: وقال .من حديث أبي هريرة ورواه أيضاً  )صحيح( )٧( -٣٦٩٩

  .»مهُ ب� ثيا�ُ ولا تَ  ،همف� شبابُ لا يَ  ،حلٌ كُ  ردٌ مُ  ردٌ ة جُ نَّ الج أهلُ «: ج االله ولُ سُ رَ 

 ییھا بدندارای ان یبھشت«: ندفرمود ج که رسول اللهکند  می تیروا س رهیابوھر
 باشند که می سرمه زده یچشمان وی زیبا چون نوجوانان بی ریش یھا صورت بدون مو و

 .»گردد ینه نمھکشان  یھا رسد و لباس یان نمیآنھا به پا یجوان

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن لغيره( )٨( -٣٧٠٠-٥٣٣٩
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نََّةَ جُردًْا «
ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
ْ�ناَءَ ثلاََثٍ وَثلاََِ�َ�، وَهُمْ ١�يِضًا جِعَادًامُرداً يدَْخُلُ أ

َ
لَِ�، أ ، مُكَحَّ

 ».٢اعًا سِتُّونَ ذِرَ  ؛عَلىَ خَلقِْ آدَمَ 
كلهم من رواية علي بن زيد بن جدعان عن  ؛رواه أحمد وابن أبي الدنيا والطبراني والبيهقي

  .ابن المسيب عنه

وارد درحالی ان یبھشت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 و د چھره یسفان بی ریش، نوجوان ھمچون ، زیباشان بدون مو ه بدنک دشون یبھشت م

                                           
بَط )١( عر، وهو ضد السَّ

َّ
 .جمع (جعد)، وهو هنا جعد الش

)٢(  
ً
 .هنا في الأصل جملة: "عرض سبعة أذرع"، حذفتها لأني لم أجد لها شاهدا
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شکل سه سال و  و یو سن آنان سباشد  میسرمه زده  یر و چشمانده و فِ یچیپ ییاھ مو
 . »باشد یم ذراعآدم شصت  ھمچونآنھا  و شمایل

نِ وَ ) حسن لغيره( )٩( -٣٧٠١-٥٣٤٠ نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س المِْقْدَامعَ
َ
مَا مِنْ «قاَلَ:  ج أ

 هَرِمًا 
َ

حَدٍ َ�مُوتُ سِقْطًا وَلا
َ
مَا النَّ  -أ  بعُِثَ اْ�نَ  -اسُ ِ�يمَا َ�ْ�َ ذَلكَِ وَ�ِ�َّ

َّ
 ثلاََثٍ  إلاِ

يُّوبَ، وَ 
َ
نََّةِ كَانَ عَلىَ مَسْحَةِ آدَمَ، وصُورَةِ يوُسُفَ، وَقلَبَِ �

ْ
هْلِ الج

َ
ثلاََِ�َ�، َ�مَنْ كَانَ مِنْ أ
هْلِ النَّارِ �َ 

َ
مُوا وَفَ وَمَنْ كَانَ مِنْ أ باَلِ خُ ظِّ ِ

ْ
 .»مُوا كَالج

  .١سناد حسنرواه البيهقي بإ

ه به صورت کست ین یفرد«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از مقدام
) مگر  رندیم یم یریپ ات بودن نیجن ی فاصلهدر ھا  انسان یعنیرد (یبم یریا پیسقط 

 اگر از اھل بھشت باشد در پس ؛شوند یخته میبرانگ یو سه سالگ یه در سن سکنیا
وب خواھد بود و اگر از اھل جھنم باشد یو قلب ا وسفی ی ئت آدم و چھرهیل و ھکش

  .»ھا خواھد بود وهکھمانند وی  یو بزرگ یتناور

  )فصل فيما لأد� أهل الجنة فيها( – ٢

 یبهشت فرد نیتر نییپاگاه یجادر مورد  یفصل

 مُوسَى : إنَِّ ج النَّبِيِّ  نِ عَ  س ن المغيرة بن شعبةعَ وَ  )صحيح( )١( -٣٧٠٢-٥٣٤١

لَ رَ�َّهُ  عليه السلام
َ
لةًَ  :سَأ نََّةِ مَْ�ِ

ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
دْخِلُ  ؟مَا أ

ُ
هْلُ  قاَلَ: رجَُلٌ يجَِيءُ َ�عْدَمَا أ

َ
أ

نََّةَ 
ْ
ُ: ادْخُلِ الج

َ
نََّةَ َ�يُقَالُ له

ْ
نََّةِ الج

ْ
خَذُوا  !َ�يَقُولُ: ربَِّ  .الج

َ
كَيفَْ وَقَدْ نزََلَ النَّاسُ مَناَزِلهَُمْ، وَأ

خَذَاتهِِمْ 
َ
ْ�ياَ؟ َ�يقَُولُ: رضَِيتُ �َ  ؟أ نْ يَُ�ونَ لكََ مِثلُْ مَلِكٍ مِنْ مُلوُكِ الدُّ

َ
ترَْضَى أ

َ
ُ: أ

َ
يُقَالُ له

ُ  َ�يقَُولُ  .ربَِّ 
َ

اَمِسَةِ: رضَِيتُ ٢]وَمِثلْهُُ [ ،وَمِثلْهُُ  ،وَمِثلْهُُ  ،: لكََ ذَلكَِ، وَمِثلْهُُ له
ْ
، َ�قَالَ فِي الخ

تْ َ�ينُْكَ َ�يَقُولُ: لكََ هَذَا وعََشَرَ  .ربَِّ  َّ مْثاَلِهِ، وَلكََ مَا اشْتهََتْ َ�فْسُكَ، وَلذَ
َ
َ�يَقُولُ:  .ةُ أ

ردَْتُ  .رضَِيتُ ربَِّ 
َ
ينَ أ ِ

َّ
ولَئِكَ الذ

ُ
لةًَ؟ قاَلَ: أ عْلاَهُمْ مَْ�ِ

َ
غَرسَْتُ كَرَامَتهَُمْ  ،قاَلَ: ربَِّ فأَ

                                           
 .)٢٥١٢ه، وهو مخرج في "الصحیحة" (کذا قال، وفیه نظر، وإنما هو حسن بمتابعات عند الطبراني وغیر )١(
 .زیادتان من "صحیح مسلم" )٢(
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، وَلمَْ �سَْ  ذُنٌ، وَلمَْ َ�ْطُرْ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ �يَِدِي، وخََتَمْتُ عَليَهَْا، فلَمَْ ترََ َ�ْ�ٌ
ُ
قاَلَ: [ .مَعْ أ

 : ۡ�ُ�ٖ ﴿وَمِصْدَاقهُُ فِي كِتاَبِ االلهِ عَزَّ وجََلَّ
َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
ٓ أ ا ﴾ فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

يةََ 
ْ

 .١»الآ

  .رواه مسلم

از  ÷ یموس« فرمودند: ج رسول اللهکند که  روایت می س بن شعبه ةریمغ
است؟ خداوند فرمود:  یسکچه  در بھشت از آنِ  گاهیجا نیتر نییخداوند سؤال فرمود: پا

شود:  یبه او گفته مپس  ،دیآ ی، مبھشتبه مردم وارد شدن بعد از  هکاست  یمرد از آنِ 
در جایگاه ه ک یحالوارد شوم در -و به کدام قسمت - د: چگونهیگو یوارد بھشت شو. م

 یا راضیشود: آ می به او گفته اند؟ م و جایگاه خود را گرفتهخود منزل گزیده و سھ
 ید: راضیگو ی؟ ماشدب ایپادشاھان دنپادشاھی  چونھم یپادشاھبرای تو  یشو یم
ن قدر و مثل آن و مثل آن و مثل آن یتو ا ید: برایفرما یسپس خداوند به او م شوم. یم

د: یفرما یشدم. خداوند م یراض ،اید: خدایگو یو در مرتبه پنجم مباشد  میمثل آن و 
و  یو دوست دار یخواھ یم توست آنچه یو برا باشد؛ میتو  یبراو ده برابر آن ن یا

 ÷ یشدم. موس یراض ،د: پروردگارایگو یبرد. بنده م یچشمانت از آن لذت م آنچه
 یسانکفرمود: آنان  لأ ؟ خداوندستیاز آن کبھشت در  گاهیجان یتر بلند د:یپرس

ه نه ک ما هدبقا زش نشاندم و بر آن مھر یشان را به دست خو رامتکھال ه نکھستند 
خطور ننموده است. و  یچ بشریدر دل ھ ده ویآن را شن یده و نه گوشیآن را د یچشم

ةِ ﴿چنین است:  تاب خداوندکمصداق آن در  خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ
ُ
ٓ أ ا فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

 ٖ�ُ�ۡ
َ
 یروشن یۀ) که مایمی(عظ یھا چه پاداش داند یکس نمچیھ پس« ]١٧[السجدة:  ﴾أ

 ».آنھا نھفته شده است یھاست برا چشم

دُْريِِّ وَ  )صحيح( )٢( -٣٧٠٣-٥٣٤٢
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج أ

لةًَ رجَُلٌ صَرَفَ االلهُ وجَْهَهُ عَنِ النَّ « نََّةِ مَْ�ِ
ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
ُ شَجَرَةً إنَِّ أ

َ
نََّةِ، وَمَثَّلَ له

ْ
ارِ قبِلََ الج

يْ ربَِّ 
َ
، َ�قَالَ: أ ُ�ونُ فِي ظِلِّهَا مِنِ� �ْ رِّ قَ  !ذَاتَ ظِلٍّ

َ
جَرَةِ أ فذكر الحديث في  »هَذِهِ الشَّ

مَاِ�ُّ قاَلَ االلهُ: هُوَ : «إلى أن قال في آخره ،يهمنِّ ة وتَ دخوله الجنَّ 
َ ْ
لكََ فإَذَِا اْ�قَطَعَتْ بهِِ الأ

                                           
 .زیادتان من "صحیح مسلم" )١(
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مْثاَلِهِ 
َ
ةُ أ نِ: «قاَلَ:  ».وعََشَرَ

َ
عِِ�، َ�تَقُولا

ْ
وُرِ ال

ْ
ُ�مَّ يدَْخُلُ بيَتْهَُ َ�تَدْخُلُ عَليَهِْ زَوجَْتاَهُ مِنَ الح

حْياَناَ لكََ 
َ
حْياَكَ لَناَ، وَأ

َ
ِي أ

َّ
ِ الذ مَْدُ ِ�َّ

ْ
عْطِيتُ  .الح

ُ
حَدٌ مِثلَْ مَا أ

َ
عْطِيَ أ

ُ
 ».قاَلَ: َ�يَقُولُ: مَا أ

  .واه مسلمر

 ی ن درجهیتر نییپا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
گرداند  یبھشت م یاش را از جھنم به سو ه خداوند چھرهکتعلق دارد  یبھشت به فرد

ن یمرا به ا ،د: پروردگارایگو یم پس وی ،سازد یان میاو نما یدار برا هیسا یو درخت
تمنای به بھشت و  شورود در ادامهو  -» اش بھره ببرم هین تا از ساک یکدرخت نزد

ان یش به پایه آروزھاک یھنگام -ث آمدهیه در آخر حدک ییتا جاکند  میذکر را  آن
سپس وارد  .خواھد بود تو یبرا آن ده برابرو د: آن یفرما یممتعال د خداوند یرس

و سپاس ر کند: شیوگ یمبر او وارد شده و ن یعدو ھمسرش از حور و گردد  یقصرش م
 یچ فردید: به ھیگو یآن مرد م ؛ردکزنده  تو یما و ما را برا یه تو را براکرا  ییخدا

 .»مانند من عطا نشده است

بِي هُرَ�ْرَةَ  ورواه أحمد )ضعيف( )١( -٢١٨٢-٠
َ
دُْريِِّ وَأ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
نَّ رسَُولَ  ؛َ�نْ أ

َ
أ

 ِ حَدِهِمَا: ياَ اْ�نَ آدَمَ رجَُلَْ�ِ َ�ْ  آخِرُ «قاَلَ:  ج ا�َّ
َ
ُ لأِ عْدَدْتَ  !رجَُانِ مِنَ النَّارِ َ�قُولُ ا�َّ

َ
مَا أ

وَْمِ 
ْ

؟ ؟لهَِذَا الي ُ «: هِ في آخرِ  ن قالَ لى أَ ه إِ بطولِ  الحديثَ  فذكرَ ، »هَلْ عَمِلتَْ خَْ�ًا َ�طُّ َ�يقَُولُ ا�َّ

: سَلْ وََ�مَنَّهْ  لُ  .عَزَّ وجََلَّ
َ
ُ مَا  ١]مِقْدَارَ [ وََ�تَمَ�َّ  فيَسَْأ نهُُ ا�َّ ْ�ياَ، وَُ�لقَِّ يَّامِ الدُّ

َ
يَّامٍ مِنْ �

َ
ثلاََثةَِ �

تَ 
ْ
ل
َ
 قاَلَ: لكََ مَا سَأ

َ
، فإَِذَا فَرَغ لُ وََ�تَمَ�َّ

َ
ُ بهِِ، فَيسَْأ  عِلمَْ لهَ

َ
بوُ سَعِيدٍ:  ».لا

َ
وَمِثلْهُُ «قاَلَ أ

بوُ هُرَ�ْرَةَ:  ،»مَعَهُ 
َ
مْ «قاَلَ أ

َ
ةُ أ ثْ بمَِا سَمِعْتَ  .»ثاَلِهِ مَعَهُ وعََشَرَ حَدُهُمَا لصَِاحِبِهِ حَدِّ

َ
 ،قاَلَ أ

ثُ بمَِا سَمِعْتُ  حَدِّ
ُ
 .وَأ

  .٢إلا علي بن زيد ؛»الصحيح«بهم في  ورواته محتجٌ 

                                           
/ ٣» (المسند«، وهي مثبتة في »)الضعیف« -٤٦٨/ ٢) والطبعة السابقة (٢٤٦/ ٤سقطت من المنیریة ( )١(

 ). [ش].٤٠٠/ ١٠» (المجمع«) و ٧٠
لحدیث فجعل روایة أبي سعید مکان روایة أبي هریرة، قلت: وهو ضعیف، ومن ضعفه أنه انقلب علیه ا )٢(

 !!والعکس. ومع هذا کله قال الجهلة: "حسن"



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٧٩٨

 

وعشرة «: وقال أبو سعيد ،»ومثله«: إلا أن أبا هريرة قال ؛بنحوه »البخاري«وهو في 

 فصل]. -٣البعث/آخر -٢٦ »صحيحال«[في  وتقدم .على العكس »أمثاله

هْلِ  إنَِّ آخِرَ «: قاَلَ  س اْ�نَ مَسْعُودٍ عَنِ وَ ) ضعيف موقوف( )٢( -٢١٨٣-٥٣٤٣
َ
أ

 
ً

نََّةِ دُخُولا
ْ
ْ�بلََ عَليَهِْ  ،عَزَّ وجََلَّ رَ�ُّهُ رجَُلاً مَرَّ بهِِ الجنََّةَ؛ الج

َ
نََّةَ، فأَ

ْ
ُ: ُ�مْ فاَدْخُلِ الج

َ
َ�قَالَ له

ْ�قَيتَْ لِي شَيئْاً؟ قاَلَ: َ�عَمْ َ�قَ  ،عَا�سًِا
َ
وْ  لكََ مِثلُْ  ؛الَ: وَهَلْ أ

َ
مْسُ أ مَا طَلعََتْ عَليَهْ الشَّ

 .غَرََ�تْ 
 .١ج وأر￯ الكاتب أسقط منه ذكر النبي ،وليس في أصلي رفعه ،رواه الطبراني بإسناد جيد

ن وَ  )صحيح( )٣( -٣٧٠٤-٥٣٤٤ ِ بنِْ عَ قاَلَ:  ج بِيِّ عَنِ النَّ  س مَسْعُودٍ  َ�بدْا�َّ

رْ�عََِ� سَنةًَ «
َ
خِرِ�نَ لمِِيقَاتِ يوَْمٍ مَعْلوُمٍ ِ�ياَمًا أ

ْ
لَِ� وَالآ وَّ

َ ْ
ُ الأ بصَْارهُُمْ  ،َ�مَْعُ ا�َّ

َ
 ،شَاخِصَةً أ

قَضَاءِ 
ْ
يع� الربُّ تباركََ – ُ�مَّ َ�قُولُ : «إلى أن قال ٢فذكر الحديث» ينَتْظَِرُونَ فَصْلَ ال

ْ�مَالهِِمْ،  ،رءُُوسَُ�مْ  : ارَْ�عُوا-وتعالى
َ
َ�عُونَ رءُُوسَهُمْ، َ�يعُْطِيهِمْ نوُرهَُمْ عَلىَ قَدْرِ أ ْ�َ�َ

صْغَرَ 
َ
عَظِيمِ �سَْعَى َ�ْ�َ يدََيهِْ، وَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى نوُرهَُ أ

ْ
بَلَِ ال

ْ
 فَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى نوُرهَُ مِثلَْ الج

صْغَرَ مِنْ  اً]نوُر[نوُرهَُ مِثلَْ النَّخْلةَِ �يَِمِينِهِ، وَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى مِنْ ذَلكَِ، وَمِنهُْمْ مَنْ ُ�عْطَى 
َ
أ

 إِْ�هَامِ قدََمِهِ  ،ذَلكَِ 
ةً وَ�ُطْف ،حَتىَّ يَُ�ونَ آخِرُهُمْ رجَُلاً ُ�عْطَى نوُرهَُ عَلىَ  يضُِيءُ مَرَّ

ُ
ةً،  أ مَرَّ

ضَاءَ قَدَّ 
َ
مَامَهُمْ [ ،قاَمَ  ءطفى ، وَ�ِذَا]مَشَى قدََمَهُ [�َ مَ فإَِذَا أ

َ
رَّ مَ حَتىَّ �ُ  ،قاَلَ: وَالرَّبُّ عَزَّ وجََلَّ أ

يفِْ  ثرَُهُ كَحَدِّ السَّ
َ
ونَ عَلىَ قدَْرِ . ٣]واَ�قُولُ: مُرُ وَ لَّةٍ، مَزَ  دَحْضٌ  ؛فِي النَّارِ َ�يبَقَْى أ َ�يَمُرُّ

عَْ�ِ وَمِنهُْمْ مَ فَ نوُرهِِمْ، 
ْ
قِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ مِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَطَرفِْ ال بَرْ

ْ
حَابِ كاَ نْ َ�مُرُّ كَال  ،لسَّ

�حِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَشَدِّ كو�بوَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَانقِْضَاضِ ال ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَالرِّ
فَرَسِ، وَمِنهُْمْ مَنْ َ�مُرُّ كَ 

ْ
ِي  يمرَّ الرَّجُلِ، حَتىَّ  شدِّ ال

َّ
 إِْ�هَامِ قدََمِهِ َ�بْوُ نوُرَ يعُطى الذ

هُ عَلىَ
ِ عَلىَ وجَْهِهِ وََ�دَيهِْ وَرجِْليَهِْ، 

َ
ِ ، وَ قُ يدٌَ عَلَّ �ُ وَ  رُّ يدٌَ تخ

َ
، وَتصُِيبُ جَوَانبِهَُ عَلِّقُ رجلٌ �ُ وَ  رُّ رجِْلٌ تخ

                                           
) في جملة ٢/ ٢٧/ ٣قلت: ما رآه المؤلف؛ خطأ ظاهر عندي، فإن الطبراني أخرجه في "المعجم الکبیر" ( )١(

 .کان اختلطآثار موقوفة في أول ترجمة ابن مسعود، وفي إسناده أبو إسحاق، وهو السبیعي، و
 .)٣٥١٩/ ٢البعث /  -٢٦تقدم هذا التمام في أول ( )٢(
 .في العبارة شيء فانظر التصویب في "البعث" )٣(



 ٧٩٩  کتاب توصیف بهشت

 

ِي قَا�َ فلاََ يزََالُ كَذَلكَِ حَتىَّ َ�لْصَُ، فإَِذَا خَلصََ وََ�فَ عَليَهَْا  ،النَّارُ 
َّ

ِ الذ مَْدُ ِ�َّ
ْ
لَ: الح

حَدًا
َ
ْ�طَاِ� مَا لمَْ ُ�عْطِ أ

َ
َّاِ� مِنهَْا َ�عْدَ  ؛أ

َ
ْ�تهَُا. قاَلَ  إِذإذِْ �

َ
 غَدِيرٍ عِندَْ  :رَأ

َ
َ�ينُطَْلقَُ بهِِ إِلى

نََّةِ َ�يغَْتسَِلُ 
ْ
لوَْاُ�هُمْ، ،باَبِ الج

َ
نََّةِ وَأ

ْ
هْلِ الج

َ
نََّةِ مِنْ خِللَِ َ�َ �َ  َ�يعَُودُ إلَِيهِْ رِ�حُ أ

ْ
ى مَا فِي الج

نََّةَ، َ�يَقُولُ 
ْ
دْخِلِْ� الج

َ
َابِ، َ�يَقُولُ: ربَِّ أ

ْ
نََّةَ وَ  ]االلهُ [الب

ْ
لُ الج

َ
�سَْأ

َ
ُ: أ

َ
َّيتُْكَ مِنَ النَّارِ؟له

َ
 قَدْ �

سْمَعُ حَسِيسَهَا
َ
 أ

َ
نََّةَ قاَلَ: َ�يَدْ  .َ�يَقُولُ: ربَِّ اجْعَلْ بيَِْ� وََ�ينْهََا حِجَاباً لا

ْ
وْ وَ خُلُ الج

َ
َ�رَى أ

نَّ مَا هُوَ 
َ
مَامَ ذَلكَِ كَأ

َ
لٌ أ ُ مَْ�ِ

َ
لَ  َ�يقَُولُ: ربَِّ  .ِ�يهِ إلَِيهِْ حُلمٌْ  يرَُْ�عُ له عْطِِ� ذَلكَِ المَْْ�ِ

َ
قاَلَ:  .أ

 :ُ
َ

ْ�طَيتْكَُ َ�يَقُولُ له
َ
لُ َ�ْ�َهُ  هُ لعََلَّكَ إنِْ أ

َ
تكَِ  لا َ�يقَُولُ: ؟�سَْأ   وعَِزَّ

َ
 لا

َ
لكَُ َ�ْ�َهُ، وَأ

َ
سْأ

َ
 ّ� أ

لٌ  حْسَنُ  مَْ�ِ
َ
ُ، !؟همِنْ  أ

ُ
له نَّ مَا هُوَ ِ�يهِ  َ�يعُْطَاهُ، َ�يَْ�ِ

َ
 كَأ

ً
مَامَ ذَلكَِ مَْ�ِلا

َ
[بالنسبةِ] وََ�رَى أ

عْ  ،إلَِيهِْ حُلمٌْ 
َ
لَ، قاَلَ: ربَِّ أ ُ طِِ� ذَلكَِ المَْْ�ِ ُ: فلَعََلَّ  تباركَ وتعاليَ�يَقُولُ ا�َّ

َ
 كَ له

َ
 نأ

ْ�طَيتُْكَ 
َ
لُ َ�ْ�َهُ  هُ أ

َ
تكَِ  ؟�سَْأ  وعَِزَّ

َ
لكَُ َ�ْ�َهُ [َ�يَقُولُ: لا

َ
سْأ

َ
 أ

َ
 ]لا

َ
لٌ  ّ� ، وَأ حْسَنَ مِنهُْ  مَْ�ِ

َ
 ؟!أ

 ،ُ
ُ

له لٌ آخَرُ [َ�يعُْطَاهُ َ�يَْ�ِ مَامَ ذَلكَِ مَْ�ِ
َ
ُ أ

َ
وْ يرَُْ�عُ له

َ
مَا هُوَ إلَِيهِْ حُلمٌْ، �َ  ،قاَلَ: وَ�َرَى أ َّ�

َ
يقَُولُ: كَ�

عْطِِ� ذَ 
َ
ُ أ لَ، َ�يقَُولُ ا�َّ ُ جَلَّ لكَِ المَْْ�ِ

ُ
ْ�طَيتُْكَ : جلاله

َ
لُ َ�ْ�َهُ  هُ فلَعََلَّكَ إنِْ أ

َ
 �سَْأ

َ
، قاَلَ: لا

تكَِ  حْسَنَ مِنهُْ؟ لا أسألُ غ�ه، وعَِزَّ
َ
لٍ يَُ�ونُ أ يُّ مَْ�ِ

َ
ُ، ! قاَلَ:وَأ

ُ
له قاَلَ: ُ�مَّ  ]َ�يعُْطَاهُ َ�يَْ�ِ

ُ �سَْ  َ : مَاذكره جَلَّ كُتُ َ�يقَُولُ ا�َّ لُ؟ل
َ
 �سَْأ

َ
ُكَ حَتىَّ اسْتحَْيَيتْكَُ  !َ�يَقُولُ: ربَِّ  كَ لا لتْ

َ
 ،قدَْ سَأ

قسَْمْتُ 
َ
  :االله جَلَّ ذكره َ�يَقُولُ  .حَتىَّ اسْتَحْييَتُْكَ  ]لكََ [وَأ

َ
عْطِيكََ  ترَْضَ  لمأ

ُ
نْ أ

َ
ْ�ياَ  أ مِثلَْ الدُّ

  مُنذُْ 
َ

ةَ  خَلقَْتهَُا إِلى ْ�نيَتْهَُا وعََشَرَ
َ
ضْعَافهِِ  يوَْمِ أ

َ
 َ�يَقُولُ:  ؟أ

ُ
تهزأ

َ
عِ  أ

ْ
نتَْ ربَُّ ال

َ
ةِ بِي وَأ ؟ زَّ

يتُْ َ�بدَْ قال:  - ».مِنْ قَوْلِهِ  تعالىَ�يَضْحَكُ الرَّبُّ 
َ
ِ ْ�نَ مَسْعُودٍ إِذَا بَ فَرَأ لغََ هَذَا المَْكَانَ ا�َّ

دَِيثِ ضَحِكَ،  مِنْ 
ْ
ُ رجَُ [الح

َ
باَ َ�بدِْ َ�قَالَ له

َ
ثُ  !الرَّحْمَنِ لٌ: ياَ أ دَِّ

ُ
دَِيثِ قدَْ سَمِعْتُكَ تح

ْ
هَذَا الح

ِ  ؟ضَحِكْتَ كُلَّمَا بلَغَْتَ هَذَا المَْكَانَ  ؛مِرَارًا ثُ بهَِذَا  ج َ�قَالَ: إِ�ِّ سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ ُ�دَِّ
دَِيثِ مِرَارًا

ْ
دَِيثِ ضَحِكَ كُلَّمَا بلَغََ هَذَا المَْكَانَ مِنْ هَذَ  ،الح

ْ
اسِهِ  ١]ا الح ضْرَ

َ
 - حَتىَّ َ�بدُْو أ

                                           
هذه الزیادة واللاتي قبلها استدرکتها من "المعجم الکبیر"، ومنه صححت بعض الأخطاء کانت في  )١(

 شيء فمعذرة لأني بشر أخطئ وأصیب أومنها الأصل. وقد یکون فاتني 
ً
، وثانیا

ً
  :لا

َ
 من  فإني لا أزال

ً
مریضا

 المولی سبحانه أن یعافیني ویعید ١٤١٩) إلی هذا الشهر/ رجب (١٤١٨رمضان الماضي سنة (
ً
)، سائلا

ة المطهرة، إنه سمیع مجیب  .إلي نشاطي في خدمة السنَّ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٠٠

 

 : «ذكره جَلَّ َ�يَقُولُ الرَّبُّ «قاَلَ: 
َ

ِقِْ� باِلنَّاسِ،  َ�يقَُولُ: ،�ِّ عَلىَ ذَلكَِ قاَدِرٌ، سَلْ وَلكَِ  ،لا
ْ
لح

َ
أ

قَْ باِلنَّاسِ َ�يَقُو
ْ
نََّةَ فِي  يرمُل. َ�ينَطَْلِقُ، لُ: الح

ْ
ُ قصَْرٌ مِنْ حَتىَّ إِذَا دَناَ  ،الج

َ
مِنَ النَّاسِ رُفعَِ له

ةٍ  ُ  ؛دُرَّ
َ

سَكَ  :َ�يخَِرُّ سَاجِدًا، َ�يُقَالُ له
ْ
يتُْ رَ�ِّ  ،ارَْ�عْ رَأ

َ
وْ ترََاءَى لِي رَ�ِّ  -مَا لكََ؟ َ�يَقُولُ: رَأ

َ
 أ

لٌ مِنْ مَناَزِلكَِ، قاَلَ: ُ�مَّ يَ  - مَا هُوَ مَْ�ِ ُ: إِ�َّ
َ

ِ لقَْى رجَُلاً َ�يَ َ�يقَُالُ له  ل
ُ
ُ: اق، َ�يُ له دِ وسجلتهََيَّأ

َ
لُ له

نَّ  :َ�يَقُولُ  ]لكََ؟[مَا  ه!مَ 
َ
يتُْ �

َ
ناَ خَازِنٌ مِنْ  !مَلكٌَ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ  كَ رَأ

َ
مَا أ َ�يَقُولُ: إِ�َّ

انكَِ،  فُ َ�هْرَمَانٍ عَلىَ وَ خُزَّ
ْ
ل
َ
تَْ يدََيَّ أ

َ
ناَ عَليَهِْ، َ�بدٌْ مِنْ عَبيِدِكَ، تح

َ
: يقولفمِثلِْ مَا أ

، قَ  قَصْرَ
ْ
ُ ال

َ
مَامَهُ حَتىَّ َ�فْتحََ له

َ
فةٍَ َ�ينَطَْلِقُ أ ةٌ ُ�وََّ غْلاَ�ُ ائِ سَق ،الَ: وَهُوَ دُرَّ

َ
بوَْاُ�هَا وَأ

َ
هَا فُهَا وَأ

نةٌَ بِحَمْرَاءَ، وَمَفَاِ�يحُهَا مِنهَْا،  اءُ مُبَطَّ (فيها سبعونَ باباً، كلُّ باب �سَْتَقْبِلهُُ جَوهَْرَةٌ خَضْرَ
نةٍ)يفُ  جَوهَْرَةٍ عَلىَ َ�ْ�ِ لوَْنِ  ،١ضي إلى جوهرةٍ خضراءَ مبطَّ

َ
كُلُّ جَوهَْرَةٍ ُ�فْضِي إِلى

دْناَهُنَّ حَوْرَاءُ َ�ينْاَءُ 
َ
زْوَاجٌ وَوصََائفُِ، أ

َ
رٌ وَأ خْرَى، فِي كُلِّ جَوهَْرَةٍ سُرُ

ُ ْ
عَليَهَْا سَبعُْونَ  ،الأ

عْرَضَ َ�نهَْا  ،حُللَِهَا، كَبِدُهَا مِرْآتهُُ  يرَُى مُخُّ سَاقهَِا مِنْ وَرَاءِ  ،حُلَّةً 
َ
وََ�بِدُهُ مِرْآُ�هَا، إِذَا أ

ا كَانَ َ�بلَْ ذَلكَِ، [إِعْرَاضَةً ازدَْادَتْ فِي َ�ينِْهِ سَبعَِْ� ضِعْفًا  عرَضَت عنهُ َ�مَّ
َ
وَ�ِذَا أ

ِ لقََدِ ازدَْدْتِ َ�يَقُولُ لهََ إعراضَةً ازدادَ في عينِها سبعَ� ضِعفاً عما كان قبلَ ذلك،  ا: وَا�َّ
نتَ وااللهِ لقد ازددتَ في عي� سبع� ضعفاً]،  يِْ� سَبعَِْ� ضِعْفًا،فِي �َ 

َ
ُ: وَأ

َ
وََ�قُولُ له

ُ  يُقَال�َ 
َ

شْرفِْ فَيشُْرفُِ،له
َ
ُ: مُلكُْ  : أ

َ
الَ قاَلَ: َ�قَ ». كَ بصََرُ  هذُ نفُْ �َ  ،ئةَِ عَامٍ مَسَِ�ةِ مِ  كَ َ�يقَُالُ له

 
َ
ُ�ناَُ�مَرُ: أ  �سَْمَعُ مَا ُ�َدِّ

َ
مِّ َ�بدٍْ ياَ كَعْبُ  لا

ُ
دْ  !اْ�نُ أ

َ
ً َ�نْ أ

َ
لا نََّةِ مَْ�ِ

ْ
هْلِ الج

َ
؟ فَكَيفَْ َ� أ

عْ 
َ
مَِ� المُْؤْمِنِ�َ لاَهُمْ؟ قاَلَ أ

َ
ذُنٌ  !: ياَ أ

َ
 أ

َ
تْ وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
َ مَا لا ذكرُهُ جَلَّ سَمِعَتْ، إنَِّ ا�َّ

زْوَاجِ وَالثَّمَرَاتِ وَ جَعَلَ �ِ خَلقََ دَارًا 
َ ْ
طْبَقَهَايهَا مَا شَاءَ مِنَ الأ

َ
�ةَِ، ُ�مَّ أ شْرِ

َ
حَدٌ فَ  الأ

َ
لمَْ يرََهَا أ

                                           
مة من بعض النساخ. ما بین الهلالین غیر وارد في "المجمع" ولا في "السنة" للإمام أحمد، فلعلها مقح )١(

 بأنهم جهلة ومعتدین علی السنة، 
ً
واعلم أن هذا الحدیث یفضح المعلقین الثلاثة ویؤکد ما قلته مرارا

، مع تیسر ذلك علیهم ولو بعض الشيء؛ لأنهم رجعوا في 
ً
 مطلقا

ً
فإنهم لم یستدرکوا ولم یصححوا فیه شیئا

مجرد نقلة، لذلك اکتفوا بتحسین الحدیث،  تخریجه إلی "المجمع"، و"المستدرك"، و"البعث". ولکنهم

مع أنهم نقلوا التصحیح من باب (أنصاف حلول)، أما أن یرجعوا إلی الطبراني ویعرفوا أنه عنده بسندین 

 لما نقلوه عن الهیثمي 
ً
فهیهات هیهات!! وهو مخرج في  -أحدهما صحیح کما قال المنذري -خلافا

 ."الصحیحة" کما تقدم في "البعث"
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َ

�لُ وَلا  جِبْرِ
َ

 كَعْبٌ:  ، َ�ْ�ُهُ مِنَ المَْلاَئَِ�ةِ مِنْ خَلقِْهِ لا
َ
خِۡ�َ ﴿ُ�مَّ قَرَأ

ُ
آ أ فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

ۡ�ُ�ٖ جَ 
َ
ةِ أ ُ دُونَ ذَلكَِ جَنَّتَْ�ِ  ﴾.زَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ لهَُم مِّن قُرَّ زَ�َّنهَُمَا وَ  ،قاَلَ: وخََلقََ ا�َّ

رَاهُمَا مَنْ 
َ
َ بمَِا شَاءَ، وَأ ارَ ُ�مَّ مِنْ خَلقِْهِ،  شَاءُ � قاَلَ: َ�مَنْ كَانَ كِتاَبهُُ فِي عِلِّيَِّ� نزََلَ تلِكَْ الدَّ

حَ 
َ
هْلِ عِلِّيَِّ� لَيَخْرُجُ فَيسَُِ� فِي مُ الَّتِي لمَْ يرََهَا أ

َ
نَّ الرَّجُلَ مِنْ أ

َ
مَا َ�بقَْى �َ  ،لكِْهِ دٌ، حَتىَّ أ

 دَخَلهََا ضَوءٌْ مِنْ ضَوءِْ وجَْهِهِ، خَيمَْةٌ مِنْ خِيَ 
َّ

نََّةِ إلاِ
ْ
ونَ برِِِ�هِ، فَ مِ الج يَقُولوُنَ: �َ يسَْتَبشِْرُ

�حِ  اوَاهًا لهَِذِ  هْلِ عِلِّيِّ�َ  رجَُلٍ  ر�حُ هَذَا  !الرِّ
َ
قاَلَ: وَْ�َكَ ياَ  .قَدْ خَرَجَ �سَُِ� فِي مِلكِْهِ  ،مِنْ أ

قُلوُبَ  !كَعْبُ 
ْ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ [َ�قَالَ كَعْبٌ:  ،قدَِ اسْتَرسَْلتَْ فاَقبِْضْهَاإنَِّ هَذِهِ ال ِ

َّ
إنَِّ  ]وَالذ

قِياَمَةِ 
ْ
 نبَِيٍّ مُرسَْلٍ  ،لكٍَ مُقَرَّبٍ زَفرَْةً مَا مِنْ مَ للِجهََنَّمَ يوَْمَ ال

َ
 خَ  ،وَلا

َّ
حَتىَّ إنَِّ  ،لرُِكْبَتيَهِْ  رَّ إلاِ

 َ�فْسِي َ�فْسِي،  !قُولُ: ربَِّ لَيَ  إبِرَْاهِيمَ خَلِيلَ االله
َ

حَتىَّ لوَْ كَانَ لكََ َ�مَلُ سَبعَِْ� نبَِيًّا إلِى
 َ�نجُْو

َ
نَّكَ لا

َ
 .َ�مَلِكَ لظََننَتَْ �

: وآخره من قوله ،نيا والطبراني والحاكم هكذا عن ابن مسعود مرفوعاً رواه ابن أبي الد

 - وأحد طرق الطبراني صحيح .على كعب إلى آخره موقوفاً  »إن االله جل ذكره خلق داراً «

  .١وهو في مسلم بنحوه باختصار عنه .»صحيح الإسناد«: وقال الحاكم -اللفظ له  و

 ی خداوند ھمه«: ندفرمود ج ل اللهرسوه کت است یروا س از عبدالله بن مسعود
جمع به مدت چھل سال  یعادگاه و روز مشخصیشان را در م نین تا آخریق از اولیخلا
در ادامه حدیث » باشند یو منتظر قضاوت م باز و خیرهشان  انه چشمک یحالکند در می

د، یاوریتان را بالا ب یسرھافرماید:  سپس خداوند متعال می«کند تا آنجه که:  را ذکر می
نورشان  یبرخ شود. داده مینور ی عملش  به ھریک به اندازهنند و ک یبلند م سر پس

نورشان  یو برخکند  می تکحر در پیشاپیش آنانه کاست  یار بزرگیوه بسک ی به اندازه
 تر از آن کوچک یدر جانب راستش و برخ یھمانند درخت نخل یتر از آن و برخ کوچک

 یگاھکه شود  یش به او نور داده میشست پا ی ن فرد به اندزهیه آخرک ییتا جا باشد می
ش یدارد و پ یبر م ید گامیه روشن گردک یھنگام ؛گردد یخاموش م یروشن و گاھ

 ستد.یا یگردد در ھمانجا م یه خاموش مک یرود و ھنگام یم

                                           
 قل )١(

ً
 لمن سأله، وهو مخرج في "الصحیحة" أیضا

ً
ت: وفیه جملة الضحك التي حکاها ابن مسعود جوابا

)٣١٢٩(. 
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 (پل صراط یزیت حال آنکه گذرندآتش ب ازشان است تا  یخداوند متعال در جلو رو
 باشد. یر بوده و لغزنده میھمانند شمش )باشد روی دوزخ می که بر

 یبرخگذرد؛  می نورش ر حسببھریک پس  ؛دینک: عبور دیفرما می بعد از آن
ھمانند  یھمانند ابر، برخ یھمانند برق، برخ یچشم به ھم زدن، برخ یکھمانند 

ند ھمان یھمانند سرعت اسب و برخ یھمانند باد، برخ یسنگ، برخ سقوط شھاب
ش نور یشست پا ه به مقدارک یفرداینکه نند تا ک یمرد از آن عبور م یکدن یسرعت دو

شده و با  رھا  یند، دستک یت مکش حریپاھا ھا و ز بر چھره و دستیخ نهیس ،دارد
به آتش و  گردد. یزان میگر آوید یلغزد و با پا یم ییشود و پا یزان میگر آوید یدست

ه ک یابد و ھنگامیدھد تا نجات  یھمچنان ادامه م رسد و یاز بدنش م ییھا قسمت
 نمود عطاچیزی ه به من کرا  ییش خدایستا: دیگو یستاده و میافت بر آخر پل اینجات 

 نجات داد. آنمرا از پس از آنکه دوزخ را دیدم را یز ؛نداد یچ فردیه به ھک
 ؛دیشو ین مه خود را در آکبرند  یبھشت م رِ نار دَ کدر  یا نزد حوضچه س او راپس
گاهش یھا ده و از رنگیاھل بھشت به مشامش رس ین ھنگام، بویدر ا شده و از  آ

 ؛نکبھشت  واردمرا  ،د: پروردگارایگو یپس م ،ندیب یدَر، نعمات بھشت را م ی فاصله
ه تو را از جھنم نجات ک یحالدر ینک ید: طلب بھشت میگو یبه او ممتعال خداوند 

آتش  یھا شعله یه صداکقرار ده  یا ن من و جھنم پردهیب ،د: پروردگارایگو یم ؟دادم
  را نشنوم.

شود،  یا به او نشان داده میند یب یم یشود و در جلو خود منزل یپس وارد بھشت م
ن منزل یا ،د: پروردگارایگو یپس م ؛باشد یا میھمانند رؤ در نظر اوه آنچه در آن است ک

د: اگر آن را به تو بدھم درخواست منزل یگو یبه او ممتعال خداوند  ؛را به من بده
مگر  ؛نمک نمی درخواست یگریمنزل د ،د: به عزتت قسمیگو یم ؟ینک یم یگرید

  ند.یگز یونت مکدھند و در آن س ین ھست؟ آن منزل را به او میباتر از ایز یمنزل
ا یاو ھمانند رؤ در نظره آنچه در آن است ک ندیب یگر مید یمنزل ،در جلو آن منزل

د: یگو یبه او ممتعال خداوند  ؛ن منزل را به من بدهیا ،د: پروردگارایگو یپس م .باشد یم
 سوگند، د: به عزتتیگو یم ؟ینک یم یگریاگر آن را به تو بدھم درخواست منزل د

ن ھست؟ آن منزل را به او یباتر از ایز یمگر منزل ؛نمک نمی درخواست یگریمنزل د
 ند.یگز یونت مکدھند و در آن س یم
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ا یاو ھمانند رؤ در نظره آنچه در آن است کند یب یگر مید یمنزل ،در جلو آن منزل
د: یگو یبه او ممتعال خداوند  ؛ن منزل را به من بدهیا ،د: پروردگارایگو یپس م .باشد یم

 سوگند،د: به عزتت یگو یم ؟ینک یم یگریاگر آن را به تو بدھم درخواست منزل د
ن ھست؟ آن منزل را به او یباتر از ایز یمگر منزل ؛نمک ینم درخواست یگریمنزل د

: تو را دیفرما می لأ خداوندشود.  سپس ساکن می .ندیگز یونت مکدھند و در آن س یم
اد یم از تو زیھا آنقدر درخواست ،د: پروردگارایگو یم؟ یکن نمی درخواسته کچه شده 

متعال خداوند  ؛شرمنده شدمتو قسم خوردم تا  یا نمودم و آنقدر برایه از تو حکشد 
م نمودتا نابود  ه آن را خلقک یا از زمانیبه تو ھمانند دن یشو ینم یا راضید: آیفرما یم

ه تو ک یحالدر ،ینک یمرا مسخره م ،پروردگارا: دیگو ینم؟ مکت یو ده برابر آن عنا
  .»خندد یاو م ی از گفتهمتعال خداوند پس  ؟یپروردگار با عزت

ث ین حدیااز ن قسمت یه به اک یه عبدالله بن مسعود ھنگامکدم یدد: یگو یم یراو
دم یث را از تو شنین حدیابا عبدالرحمن چند بار ا یبه او گفت: ا یمرد د.یخند، دیرس

ث را از ین حدی؟ گفت: من چند بار ایخند یم یدیث رسیحد بخشن یه به اکو ھر بار 
نکه یاد تا یخند یم ،دیرس یث میحدقسمت ن یگاه به ادم و ھریشن ج رسول الله

 شد. یان میش نمایھا دندان
د: مرا به یگو یپس م ؛نکطلب  ،ار قادرمکن یر، من بر اید: خیفرما یم لأ خداوند«

 د: به مردم ملحق شو.یفرما یم ن،کمردم ملحق 
د یاز مروار یقصر و شده یکه به مردم نزدکنیدود تا ا یپس رفته و در بھشت م

د: یگو یم بلند کن؛ سر ؛: تو را چه شدهشود گفته می افتد. به او یند و به سجده میب یم
از  یا شود: آن تنھا خانه یبه او گفته م ؛خود را به من نشان دادا یدم یرا د پروردگارم

 باشد. یت میھا خانه
به او  ؛ندک یردن بر او آماده مکسجده  یه باز خود را براکند یب یرا م یسپس مرد

ھا  از فرشته یا فرشته گمان بردمد: یگو یم ؛دار دست نگه ؛چه شدهتو را : شود یگفته م
از خدمتگزارانت ھستم  یمتگزارو خد انتاز نگھبان ید: من تنھا نگھبانیگو ی. میھست

 نند. ک یر نظرم ھزار قھرمان ھمانند خودم خدمت میه زک
 یان تھید میآن قصر از مروار ؛شود یش گشوده میبه رو یافتد تا درِ قصر یبه راه م

د ساخته شده، جلو آن ین مرواریش از ھمیھا دیلکھا و  قفل ،درھا ،سقفش ؛باشد یم
ر ه ھر دَ کباشد و در آن ھفتاد دَر است  یه درونش سرخ مکاست  یور آلات سبز رنگیز
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 یمنتھ یوریه درون آنھا سرخ است و ھر زکشود  منتھی می یآلات سبز رنگجواھربه 
ھا و ھمسران و  تخت یور و جواھریشود و در ھر ز یممتفاوت  یرنگ با یوریبه ز

ده یبر آن ھفتاد لباس پوش کهباشد  ین مین آنھا حور عیمترکه کاست  یخدمتگزاران
آن مرد و  ی نهییان است. جگر آن حور آیر لباسش نمایشده و استخوان ساقش از ز

او در  ییباید زچشم از او برگردان یا باشد. اگر لحظه یآن حور م ی نهییجگر آن مرد آ
ات  ییباید: به خدا قسم زیگو یگردد. به او م یھفتاد برابر م گذشته به چشمش نسبت

ات  ییبایز زیدگان من نیدر د د: به خدا قسمیگو یزن م ؛دگانم ھفتاد برابر شدهیدر د
نگرد و به او  یم ،)یبنگر (از بلند شود: بنگر، می پس به او گفته ھفتاد برابر شده است.

ند محل یب یه چشمت مک یی، تا جار صد سالیشود: به مقدار مس یمگفته 
 .»باشد میت ا ییفرمانروا

ه عبدالله بن ک یثیحد یشنو یا نمیآ ،عبک یبه او گفت: ا س د: عمریگو یم یراو
 یانبھشت نیتررت بیند، پس وضعک ینقل مما  یبران اھل بھشت یمترکاز  س مسعود

آن را  یده و نه گوشیآن را د ین، نه چشمیمؤمنرالیام یاچگونه خواھد بود؟ گفت: 
از ھمسران  هخواست  ھرچهو در آن  آفریده یا خانه !رش بلند بادکه ذک خداوند ؛دهیشن
از مخلوقاتش  یکچیو به ھ ه. سپس آن را پوشانده استداد ھا قرار یدنیو نوش ھا میوهو 

فََ� ﴿ خواند:آیه را  اینعب ک. سپس ه استنشان نداد یگرید ی ل و نه فرشتهینه جبرئ
ْ َ�عۡمَلوُنَ  ۢ بمَِا َ�نوُا ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓ

َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
ٓ أ ا پس « ]١٧[السجدة:  ﴾١٧َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

آنھا نھفته  یھاست برا چشم یروشن یۀ) که مایمی(عظ یھا چه پاداش داند یکس نمچیھ
 .»دادند ی) انجام مایشده است، به (پاس) آنچه که (در دن

از  یکو به ھر ه استنتش دادیز هخواست  هکچنان و آفریده استدو باغ  ،ر از آنیو غ
 ی اعمالش در مرتبه ی ه نامهک یسکپس  .ه استنشان داد هخواسته کمخلوقاتش 

 یه مردک یگردد و زمان می نکنشان نداده سا یسکه به ک یدر آن منزل ،ن باشدییعل
 یبھشت باق یھا مهیاز خ یا مهیخ ،ندک می تکحرش کلدر مِ  گردشن جھت ییاز عل

خوش او  یاز بو یگردد و ھمگ یبه آن وارد م اش چھره ییه روشناکنیماند مگر ا ینم
ن ییاز عل یخوش مرد ین بویخوش، ا ین بویند: خوشا بر ایگو می و شادمان گشته

 ش خارج شده است.کلدر مِ  گردشه جھت کاست 



 ٨٠٥  کتاب توصیف بهشت

 

 ؛دار نده شد آن را نگهکھا از جا  ن قلبیا ؛عبک یبر تو ا یگفت: وا س عمر
امت صدای نفس یدر روز ق ،سته جانم در دست اوک یسکگفت: قسم به  س عبک

 یباق یا فرستاده شده پیامبرو نه  یمقرب ی ه نه فرشتهکاست  چنانجھنم  کشیدن
 ؛نفسم ،د: نفسمیگو یالله م لیم خلیه ابراھک ییافتد تا جا یه به زانو مکنیماند مگر ا یمن

نجات  یبر یگمان نم ییفزاید تا به اعمالت باشب ینبتو عمل ھفتاد  یاگر برا حتی
  .یابی

ِ بنِْ ُ�مَرَ وَ  )ضعيف( )٣( -٢١٨٤-٥٣٤٥ قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نََّةِ دَرجََةً؟«َ�قُولُ:  ج ا�َّ
ْ
هْلِ الج

َ
سْفَلِ أ

َ
ُ�مْ بأِ خْبِرُ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ِ قاَلوُا .»أ قاَلَ:  !: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

نََّةِ «
ْ
نََّةَ مِنْ باَبِ الج

ْ
اهُ غِلمَْانهُُ  ،رجَُلُ يدَْخُلُ الج مَرحَْباً �سَِيِّدِناَ قدَْ آنَ لكََ  :َ�يَقُولوُنَ  ،َ�يتَلَقََّ

نْ تزَُورَناَ
َ
رَْ�عَِ� سَنةًَ  .أ

َ
رَابِيُّ أ ُ الزَّ نْ يمَِينِهِ وََ�نْ شِمَالِهِ َ�َ�ىَ ُ�مَّ َ�نظُْرُ �َ  ،قاَلَ: َ�تُمَدُّ لهَ

ناَنَ  ِ
ْ
ُ ياَقوُتةٌَ حَمْرَاءُ  .لكََ  :ا؟ َ�يُقَالُ هُنهما َ�يَقُولُ: لمَِنْ  ،الج  ،حَتىَّ إِذَا اْ�تََ� رُفعَِتْ لهَ

اءُ  ةٍ سَبعُْونَ فِي كُلِّ غَرْفَ  ،فِي كُلِّ شِعْبٍ سَبعُْونَ غَرْفةًَ  ،لهََا سَبعُْونَ شِعْباً ،وَزََ�رجَْدَةٌ خَضْرَ
 وَارْقَ، َ�َ�َْ� حَتىَّ إذَِا اْ�تََ�  :لُ اقَ�يُ  ،باَباً

ْ
 عَليَهِْ  اقرَْأ

َ
�رِ مُلكِْهِ اتََّ�أ  سَرِ

َ
سَعَتهُُ مِيلٌ فِي  ،إلِى

ُ ِ�يهِ  ،مِيلٍ 
َ

مِنْ فيها ليَسَْ ِ�يهَا صُحْفَةٌ  ،فيَسُْعَى إلَِيهِْ �سَِبعَِْ� صُحْفَةً مِنْ ذَهَبٍ  قُصورٌ، له
 َ خْتِهَال

ُ
لهَِا ،وْنِ أ وَّ

َ
ةَ أ َّ دُ لذَ ةَ آخِرِهَا كَمَا َ�ِ َّ دُ لذَ َ�ةِ  ُ�مَّ �سُْعَى إلَِيهْ، َ�ِ شْرِ

َ ْ
لوَْانِ الأ

َ
فيَشَْرَبُ  ،بأِ

زْوَاجَهُ  ،مِنهَْا مَا اشْتََ� 
َ
غِلمَْانُ: اترُْكُوهُ وَأ

ْ
غِلمَْانُ  ،ُ�مَّ َ�قُولُ ال

ْ
ذَا فإَِ  ؛ُ�مَّ َ�نظُْرُ  ،َ�ينَطَْلِقُ ال

�رِ مُلكِْهَا عِِ� جَالسَِةٌ عَلىَ سَرِ
ْ
وُرِ ال

ْ
ليَسَْ مِنهَْا حُلَّةٌ  ،عَليَهَْا سَبعُْونَ حُلَّةً  ،حَوْرَاءُ مِنَ الح

عَظْمِ  ،مِنْ لوَْنِ صَاحِبتَِهَا
ْ
مِ وَال كِسْوَةُ فَوْقَ ذَلكَِ  ،َ�َ�َى مُخَّ سَاقهَِا مِنْ وَرَاءِ اللَّحْمِ وَالدَّ

ْ
 ،وَال

عِ�ِ  ،رُ إلَِيهَْاَ�ينَظُْ 
ْ
وُرِ ال

ْ
ناَ مِنَ الح

َ
نتِْ؟ َ�تَقُولُ: أ

َ
تِي خُبِّئْنَ لكََ  ،َ�يَقُولُ: مَنْ أ َ�ينَظُْرُ  ،مِنَ اللاَّ

هُ   يصَْرفُِ بصََرَ
َ

رَْ�عَِ� سَنةًَ لا
َ
غُرَفَ عَنهَا، إلَِيهَْا أ

ْ
 ال

َ
هُ إلِى جْملَُ  ةِ ُ�مَّ يرََْ�عُ بصََرَ

َ
خْرَى أ

ُ
فإَذَِا أ

نْ يَُ�ونَ لَناَ  ،مِنهَْا
َ
  ؟كَ نصَِيبٌ مِنَ�تَقُولُ: مَا آنَ لكََ أ

َ
رَْ�عَِ� سَنةًَ لا

َ
تقَِي إلَِيهَْا أ ْ�َ�َ

هُ َ�نهَْا َ�َّ  ،ُ�مَّ إذَِا بلَغََ النَّعِيمُ مِنهُْمْ كُلَّ مَبلْغٍَ  ،يصَْرفُِ بصََرَ
َ

فضَْلُ مِنهُْ تج
َ
 نعَِيمَ أ

َ
نْ لا

َ
وَظَنُّوا أ

 وجَْهِ الرَّحْمَنِ  اركََ اسمُه،َ�بَ لهَُمُ الرَّبُّ 
َ

نََّةِ  ،َ�ينَظُْرُونَ إلِى
ْ
هْلَ الج

َ
 ،هَلِّلوُِ�  !َ�يقَُولُ: ياَ أ

ْ�يَ  دُِ� فِي الدُّ دِْ� كَمَا كُنتَْ ُ�مَجِّ  ،اَ�يتََجَاوَُ�ونَ بتِهَْلِيلِ الرَّحْمَنِ، ُ�مَّ َ�قُولُ: ياَ دَاودُُ ُ�مْ َ�مَجِّ
دُ دَاودُُ  -قال: -  ».رَ�َّهُ عَزَّ وجََلَّ  َ�يمَُجِّ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٠٦

 

 .١وفي إسناده من لا أعرفه الآن ،رواه ابن أبي الدنيا

ِ  ب ُ�مَرَ  ابنِْ  عَنِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٤( -٢١٨٥-٥٣٤٦ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

لةًَ « هْلِ الجنََّةِ مَْ�ِ
َ
دَْ� أ

َ
 جنَّ  ؛إنَِّ أ

َ
زْوَاجِهِ وَنعَِ تِ المََنْ َ�نظُْرُ إِلى

َ
رهِِ مَسَِ�ةَ هِ وَأ يمِهِ وخََدَمِهِ وَسُرُ

 وجَْهِهِ غُ 
َ

ِ مَنْ َ�نظُْرُ إِلى ْ�رَمَهُمْ عَلىَ ا�َّ
َ
فِ سَنةٍَ، وَأ

ْ
ل
َ
ِ  .»ادْوَةً وعََشِيًّ أ  رسَُولُ ا�َّ

َ
 ج ُ�مَّ قرََأ

ةٌ ﴿ ٞ  .وجُُوهٞ يوَۡمَ�ذِٖ نَّاِ�َ   .﴾إَِ�ٰ رَّ�هَِا ناَظِرَة
هْلِ «: قال ورواه أحمد مختصراً  . والبيهقيرواه الترمذي وأبو يعلى والطبراني

َ
دَْ� أ

َ
إنَِّ أ

لةًَ  نََّةِ مَْ�ِ
ْ
دْناَهُ، َ�نظُْرُ إِ  ؛الج

َ
قصَْاهُ كَمَا يرََى أ

َ
فَيْ سَنةٍَ، يرََى أ

ْ
ل
َ
زْوَاجِهِ لَينَظُْرُ فِي مُلكِْ أ

َ
لى أ

 .»وخََدَمِهِ 
فضَْلهَُمْ مَْ�ِ «: له زاد البيهقي على هذا في لفظٍ 

َ
ِ عَزَّ وجََلَّ فِي  ؛لةًَ وَ�نَِّ أ  ا�َّ

َ
لمََنْ َ�نظُْرُ إِلى

 ِ�ْ�َ  ».كُلِّ يوَْمٍ مَرَّ
ْ�مَش َ�نْ ثوَُ�رْ  عَنِ ورو￯ ابن أبي الدنيا  )موقوف ضعيف( )٥( -٢١٨٦-٥٣٤٧

َ ْ
الأ

رَاهُ عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ  قاَلَ:
ُ
لةًَ قاَلَ  أ نََّةِ مَْ�ِ

ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
ُ  ؛: إنَِّ أ

َ
فُ قصَْرٍ  لرَجَُلٌ له

ْ
ل
َ
َ�ْ�َ كُلِّ  ،أ

�ْنِ مَسَِ�ةُ سَنةٍَ  دْناَهَايَ  ،قصَْرَ
َ
قصَْاهَا كَمَا يرَى أ

َ
عِِ�  ،رَى أ

ْ
وُرِ ال

ْ
فِي كُلِّ قصَْرٍ مِنَ الح

انِ  َ َ�احِِ� وَالوِْلدْ تِيَ بهِِ  ؛وَالرَّ
ُ
 أ

َّ
ءٍ إلاِ  .مَا يدَْعُو �شَِيْ

 .٢رواه هكذا موقوفاً 

                                           
)، ولیس فیه من لا یعرف إلا شیخ ابن أبي الدنیا (محمد بن ٣٣٤/ ١٠٠قلت: أخرجه في "صفة الجنة" ( )١(

بع في "منتخب عبد بن حمید" ( )، لکن الراوي عن ٨٤٩/ ٥١/ ٢عبدالله بن موسی القرشي)، لکنه قد تو

وهو العبدي البصري؛ مختلف فیه، وقال الحافظ: "لین الحدیث، من  ،ابن عمر (حماد بن جعفر)

السابعة"، فهو إسناد منقطع، فکان ینبغي إعلاله به. ومن جهل الثلاثة بهذا العلم أنهم أعلوه بـ (أبو شهاب 

 !!الحناط)، وهو من رجال الشیخین
) وکلهم ١٢٠/ ٢٩)، وهو روایة للطبري في "تفسیره" (١٥٨٤٧/ ١١١/ ١٣أبي شیبة ( قلت: وکذا رواه ابن )٢(

 .)١٩٨٥رووه عن (ثویر)، وهو ابن أبي فاختة، ضعیف کذبه بعضهم، وانظر "الضعیفة" (



 ٨٠٧  کتاب توصیف بهشت

 

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ  )ضعيف( )٦( -٢١٨٧-٥٣٤٨
َ
ِ  رسَُولُ  قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ أ : ج ا�َّ

نََّةِ «
ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
ُ ُ�بَّةٌ  ؛أ فَ خَادِمٍ، وَاْ�ناَنِ وسََبعُْونَ زَوجَْةً، وَُ�نصَْبُ لهَ

ْ
ل
َ
ُ َ�مَانوُنَ أ ِي لهَ

َّ
الذ

اَ�يِةَِ (كَمَا َ�ْ�َ  ،مِنْ لؤُْلؤٍُ، وَزََ�رجَْدٍ وََ�اقوُتٍ 
ْ
 .»)صَنعَْاءَ ( وَ  )الج

: يعني .»حديث غريب لا نعرفه إلا من حديث رشدين بن سعد«: رواه الترمذي وقال

 .اجعن عمرو بن الحارث عن درَّ 

وهو أحد  -من حديث ابن وهب  »صحيحه«قد رواه ابن حبان في «): قال الحافظ(

 .»عن عمرو بن الحارث عن دراج - الأعلام الثقات الأثبات

ن وَ  )ضعيف( )٧( -٢١٨٨-٥٣٤٩ �سَِ عَ
َ
ِ  رسَُولُ  قاَلَ : قاَلَ  س مَالكٍِ  بنِْ  أ إنَِّ : «ج ا�َّ

جْمَعَِ� دَرجََةً 
َ
نََّةِ أ

ْ
هْلِ الج

َ
سْفَلَ أ

َ
فِ خَادِمٍ، �يِدَِ كُلِّ وَاحِدٍ  ؛أ

َ
ةُ آلا سِهِ عَشَرَ

ْ
لمََنْ َ�قُومُ عَلىَ رَأ

خْرَى مِنْ فِضَّ 
ُ ْ
خْرَى صَحْفَتاَنِ، وَاحِدَةٌ مِنْ ذَهَبٍ وَالأ

ُ ْ
ةٍ، فِي كُلِّ وَاحِدَةٍ لوَْنٌ ليَسَْ فِي الأ

 ِ
َّ

ةِ مِثلَْ الذ َّ يبِ وَال�َّ دُ لآخِرِهَا مِنَ الطِّ لهَِا، َ�ِ وَّ
َ
ُ�لُ مِنْ أ

ْ
ُ�لُ مِنْ آخِرِهَا مِثلَْ مَا يأَ

ْ
ي مِثلْهُُ، يأَ

 
َ

ذْفَرِ، لا
َ ْ
لهَِا، ُ�مَّ يَُ�ونُ ذَلكَِ رِ�حِ المِْسْكِ الأ وَّ

َ
دُ لأِ ِ�َ 

َ
 َ�تغََوَّطُونَ، وَلا

َ
 َ�بوُلوُنَ، وَلا

رٍ مُتَقَابلِِ�َ   .»َ�مْتَخِطُونَ، إِخْوَاناً عَلىَ سُرُ
 .١ورواته ثقات ،- واللفظ له -والطبراني  ،رواه ابن أبي الدنيا

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) ضعيف موقوف( )٨( -٢١٨٩-٥٣٥٠
َ
نََّةِ  س َ�نْ أ

ْ
هْلِ الج

َ
دَْ� أ

َ
قاَلَ: إنَِّ أ

فَ خَادِمٍ، ؛ -وَليَسَْ ِ�يهِمْ دَِ�ٌّ  -لةًَ مَْ�ِ 
ْ
ل
َ
مَنْ َ�غْدُو عَليَهِْ كُلَّ يوَْمٍ وََ�رُوحُ خَمْسَةَ عَشَرَ أ

 مَعَهُ طُرْفةٌَ ليَسَْتْ مَعَ صَاحِبِهِ 
َّ

 .ليَسَْ مِنهُْمْ خَادِمٌ إلاِ
  .٢رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

                                           
 علی إبالة -کذا قال، وتبعه الهیثمي، وقلدهما الجهلة الثلاثة، وزادوا علیهما  )١(

ً
فقالوا خبط عشواء:  - ضغثا

ن"!! وفیه ضعیف ومجهولان، هذا في إسناد الطبراني الذي قال الهیثمي فیه في مکان آخر: "فیه من "حس

 .)٥٣٠٥لم أعرفهم". وأما روایة ابن أبي الدنیا ففیها ضعیفان آخران، وبیان ذلك کله في "الضعیفة" (
ان، وآخر فیه لین، وهو مخرج قلت: ورواه البخاري في "التاریخ" والدولابي، وفیه من لم یوثقه غیر ابن حب )٢(

 .)٦٩٠١في "الضعیفة" (
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هْلِ «: لأنه قال في حديث أبي سعيد ،ديثولا منافاة بين هذه الأحا«): قال الحافظ(
َ
دَْ� أ

َ
أ

فَ خَادِمٍ 
ْ
ل
َ
ُ َ�مَانوُنَ أ ِي لهَ

َّ
نََّةِ الذ

ْ
ةُ مَ «: أنس وقال في حديثِ  .»الج سِهِ عَشَرَ

ْ
نْ َ�قُومُ عَلىَ رَأ

فِ خَادِمٍ 
َ

فَ خَادِمٍ «: وفي حديث أبي هريرة .»آلا
ْ
ل
َ
 »مَنْ َ�غْدُو عَليَهِْ وََ�رُوحُ خَمْسَةَ عَشَرَ أ

ويغدو عليه منهم  ،آلاف شرةُ منهم عَ  هِ على رأسِ  يقومُ  ،خادمٍ  انون ألفَ ـفيجوز أن يكون له ثم

َ  ةَ خمسَ  يومٍ  كلَّ   .١»واالله سبحانه أعلم .»ألفاً  عشرَ

حدثنا : ورو￯ البيهقي من حديث يحيى بن أبي طالب )صحيح( )٤( -٣٧٠٥-٥٣٥١

: و قالاالله بن عمرٍ عن أبي أيوب عن عبدِ وبة عن قتادة رأنبأنا سعيد بن أبي عَ : عبدالوهاب

فُ خادمٍ، كلُّ خادِمٍ على عمَلٍ ليسَ عليه  نَّ إِ «
ْ
أدَْ� أهْلِ الجنَّةِ م�لةً مَنْ �سَْعى عليه أل

نثُورٗ�﴿: صاحبهُ. قال: وتلا هذه الآية ۡ�تَهُمۡ حَسِبۡتَهُمۡ لؤُۡلؤُٗ� مَّ
َ
  .٢»﴾إذَِا رَ�

یان [از نگاه ن بھشتیتر نیی: پاگوید می هت است کیروا ب از عبدالله بن عمرو
ی به کاری ھر خادم ووشند ک یار در خدمت او مذه ھزار خدمتگکاست  یسک مرتبه]

نثُورٗ�﴿: ردکه را تلاوت ین آیو ا مشغول است؛ ۡ�تَهُمۡ حَسِبۡتَهُمۡ لؤُۡلؤُٗ� مَّ
َ
 ]١٩[الإنسان:  ﴾إذَِا رَ�

 .»پراکنده ھستند دیمروار یکن یگمان م ،ینیھرگاه آنھا را بب«

  )فصل في درجات الجنة وغرفها(ـ  ٣

 آن یها در درجات بهشت و غرفه یفصل

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ  )صحيح( )١( -٣٧٠٦-٥٣٥٢
َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

هْلَ الجنََّةِ «
َ
هْلَ الغُرَفِ مِنْ فَوْقهِِمْ، كَمَا ليَ إنَِّ أ

َ
رِّيَّ الغَابرَِ فِي  تَرَاءَوْنَ �َ تَرَاءَوْنَ أ الكَوْكَبَ الدُّ

قِ والمَغْربِِ، لِتَفَاضُلِ مَا بيَنْهَُمْ  فقُِ مِنَ المَشْرِ
ُ
ِ  :قاَلوُا .»الأ تلِكَْ مَناَزِلُ  !ياَ رسَُولَ ا�َّ

                                           
 !قلت: هذا الجمع لا ضرورة إلیه، إلا لو صحت الأسانید، وإذ لیس، فلیس )١(
، وهو مخرج في  )٢(

ً
 الحسین المروزي وابن جریر الطبري بإسناد صحیح عن ابن عمرو موقوفا

ً
أخرجه أیضا

 .)٥٣٠٥"الضعیفة" تحت الحدیث (
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نبِْياَءِ لاَ َ�بلْغُُهَا َ�ْ�ُهُمْ 
َ
ي َ�فْسِي �يِدَِهِ «قاَلَ:  ؟الأ ِ

َّ
قوُا رجَِالٌ آمَنوُا باِ !بََ� وَالذ ِ وصََدَّ َّ�

 .»المُرسَْلِ�َ 
 الراءِ  بتقديمِ  .»بَ الغارِ  بَ الكو�َ  ونَ راءَ ما تَ كَ «: اـوفي رواية لهم .رواه البخاري ومسلم

  .على الباء

ھمانا بھشتیان، «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
به  یدور درخشان و هنند ستاررا که بالاتر از آنان قرار دارند، ما یھای صاحبان غرفه

 ؛ و اینخورد یاز شرق یا غرب آسمان به چشم م یا که در گوشه دھند یکدیگر نشان می
آن منازل  ،ج رسول الله یا. گفتند: »شان وجود دارد میان هک تفاضلی است خاطربه 

ه ک یبه ذات سوگندو  ؛بله«رسند؟ فرمود:  ینممراتب گران به آن یه دکامبران است یپ
را  یو رسولان و  مان آوردهیا اللهه به کاست  یست آن مقام مردمانانم در دست اوج

 .»اند تصدیق کرده

إلا  ؛ورواه الترمذي من حديث أبي هريرة بنحوه وصححه )لغيره صحيح( )٢( -٣٧٠٧

هْلَ الجنََّةِ لَيتََرَاءَوْنَ فِي الغُرْفةَِ كَمَا «: أنه قال
َ
كَوْكَ �َ إنَِّ أ

ْ
كَوْكَبَ تَرَاءَوْنَ ال

ْ
وِ ال

َ
ِ�َّ أ ْ بَ الشرَّ

رجََاتِ  الِعَ فِي َ�فَاضُلِ الدَّ وِ الطَّ
َ
فقُِ أ

ُ ْ
غَاربَِ فِي الأ

ْ
غَرِْ�َّ ال

ْ
: وفي بعض النسخ .الحديث »ال

  .على الشك .»بَ أو الغارِ  الغر�َّ  بَ و�َ الكَ وَ «
ن ستارگابالا ھمانند ھای  در غرفهنان بھشت کسا«و در روایت ترمذی آمده است: 

جھت به ن یاو  باشند میا طلوع یدر حال غروب که شوند  دیده می یا غربی یشرق
  .»باشد یآنھا م میاندرجات  تفاضل

 رود تا غروب كند.  ای است كه می ): مراد از آن در اينجا ستارهالغابر(

بِي هُرَ�ْرَةَ وَ  )لغيره صحيح( )٣( -٣٧٠٨-٥٣٥٣
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
إِنَّ : «قاَلَ  ج أ

نََّةِ كَمَا ترََاءَوْنَ 
ْ
نََّةِ لَيتََرَاءَوْنَ فِي الج

ْ
هْلَ الج

َ
وْ ترََوْنَ  -أ

َ
غَاربَِ فِي  -أ

ْ
رِّيَّ ال كَوْكَبَ الدُّ

ْ
ال

رجََاتِ  الِعَ فِي َ�فَاضُلِ الدَّ فقُِ الطَّ
ُ ْ
ِ » الأ ولَئِكَ النَّبِيُّونَ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
ِ «قاَلَ:  ؟أ

َّ
ي بََ� وَالذ

ِ  !َ�فْسِي �يِدَِهِ  قوَْامٌ آمَنوُا باِ�َّ
َ
قوُا المُْرسَْلِ�َ  ،وَأ  .»وصََدَّ
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كما يرون الكوكب الطالع الدري : وتقديره .»الصحيح«رواه أحمد ورواته محتج بهم في 

  .الغارب

 .١(آنفاً) وتقدم لفظه ،ورواه الترمذي

 ینانیھل بھشت به قصرنشا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
در که  کیه به ستارگان تابناکطور  نند ھمانک یاند نگاه م سر آنان نشسته یه در بالاک

درجات  تفاضلن به جھت یا ؛ ودینک یحال غروب در افق مشرق و مغرب ھستند نگاه م
باشد؟  یمبران مایپ جایگاهن یا ،ج رسول الله ی. اصحاب گفتند: ا»باشد می ھانآ میان
به ه ک یسانک در دست اوست و ه جانمک یسکو قسم به  ؛بله«فرمود:  ج ل اللهرسو
 ».تصدیق نمودندرا  شمان آورده و فرستادگانیا الله

ِ وَ  )ضعيف( )١( -٢١٩٠-٥٣٥٤   ولُ سُ رَ قاَلَ: قاَلَ لَناَ  ب َ�نْ جَابرِِ بنِْ َ�بدِْا�َّ

نََّةِ؟: «ج االله
ْ
ثُُ�مْ بغُِرَفِ الج حَدِّ

ُ
 أ

َ
لا

َ
ِ قَ  .»أ   !الَ: قلُتُْ: بََ� ياَ رسَُولَ ا�َّ

ُ
نتَْ وَأ

َ
بيِناَ أ

َ
ناَبأِ  .مِّ

وَهَْرِ كُلِّهِ «قاَلَ: 
ْ
صْناَفِ الج

َ
نََّةِ غُرَفاً مِنْ أ

ْ
يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنِهَا، وََ�اطِنهَُا مِنْ  ،إنَِّ فِي الج

اتِ وَال َّ َ ظَاهِرِهَا، ِ�يهَا مِنَ النَّعِيمِ وَال�َّ ذُنٌ سَمِعَتْ  ٢فِ شرَّ
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
قلُتُْ:  .»مَا لا

غُرَفُ؟ قاَلَ: 
ْ
ياَمَ، وصََ�َّ باِللَّيلِْ «لمَِنْ هَذِهِ ال دَامَ الصِّ

َ
عَامَ، وَأ طْعَمَ الطَّ

َ
لاَمَ، وَأ فشَْى السَّ

َ
لمَِنْ أ

  .الحديث  »وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ 

ين يقو￯ بعضه لَ وَّ إلا أنه مع الإسنادين الأَ  ؛وهذا الإسناد غير قوي«: رواه البيهقي ثم قال

  .»واالله أعلم .ببعض

 »قيام الليل« ]١١النوافل/ -٦[ من هذا النوع غير ما حديث في تقدمو«): قال الحافظ(

 مثل.وغير ذلك  ،»إطعام الطعام«] ١٧الصدقات/ -٨[و

                                           
 .) من طریق واحدة، فلا وجه للتفریق بینهما٣٣٩و ٣٣٥/ ٢ة أحمد (روایته وروای )١(
وفي إسناده عنعنة  ): (السرف) بالسین المهملة.٢٧٩/ ١٥٨کذا الأصل بالشین المعجمة، وفي "البعث" ( )٢(

کثر في تتمة ٥٣٧/ ٤الحسن البصري، وبه أعله العراقي في "المغني" ( ): وبعض ألفاظه مناکیر، وهي أ

 -٦وأصله صحیح تقدم في ( ).٣٥٦/ ٢أشار إلیها المؤلف. وکذلك رواه في "الحلیة" ( الحدیث التي

 . ) عن جمع من الصحابة١١النوافل /
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نََّ «: ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  كٍ الِ  مَ بيِ حديث أَ ) حسن صحيح( 
ْ
ةِ غُرَفاً يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ إنَِّ فِي الج

 
َ
لاَمَ، ا االلهُ هَ دَّ عَ باَطِنِهَا، وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرِهَا، أ فشَْى السَّ

َ
عَامَ، وَ أ طْعَمَ الطَّ

َ
وصََ�َّ  لمَِنْ أ

  .»االله بن عمرو بنحوهعبد وحديثُ ». باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ 
است  یھمانا در بھشت منازل«: ندرمودف ج رسول اللهکند که  روایت میمالک ابو

 یخداوند آن را برا شود و یده میرون آن دیرون آن از درون آن و درون آن از بیه بک
 منتشر نموده میان خوددھند و سلام را  یگران غذا میه به دکرده است کآماده  یسانک

 ».ایستند ینماز مبه اند  که مردم خوابیده درحالیو به شب 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٧٠٩-٥٣٥٥
َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

رجََتَْ�ِ كَمَا َ�ْ�َ  ، مَا َ�ْ�َ الدَّ ِ ُ للِمُْجَاهِدِينَ فِي سَبِيلِ ا�َّ هَا ا�َّ عَدَّ
َ
 فِي الجنََّةِ مِئةََ دَرجََةٍ أ

رضِْ 
َ
مَاءِ وَالأ  ».السَّ

  .رواه البخاري

 درجهبھشت صد در «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن یو فاصله ب ؛رده استکن در راه خود آماده یمجاھد یرا برا ھاه خداوند آنکباشد  یم

  .»ن استین و زمآسما ی گر، به اندازه فاصلهید ی ھر درجه با درجه

 وَ ) لغيره صحيح( )٥( -٣٧١٠-٥٣٥٦
َ
بِي هُرَ�رَْةَ أ

َ
لَ: قاَلَ رسَُولُ قاَ س يضاً َ�نْ أ

 ِ  .»مَا َ�ْ�َ كُلِّ دَرجََتَْ�ِ مِئةَُ عَامٍ  ،فِي الجنََّةِ مِئةَُ دَرجََةٍ : «ج ا�َّ
بھشت صد در «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیھراز ابوھمچنین 

 .»درجه صد سال است میان ھر دو ی فاصله کهدرجه است 

مَا «: إلا أنه قال ؛»الأوسط«والطبراني في  .»حديث حسن غريب«: رواه الترمذي وقال

  .»َ�ْ�َ كُلِّ دَرجََتَْ�ِ مَسَِ�ةَ خَمْسِ مِئةَِ عَامٍ 
ر پانصد سال یدرجه مسدو ھر میان  ی فاصله«و در روایت طبرانی آمده است: 

  .»است
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  )فصل في بناء الجنة وترابها وحصبائها وغ� ذلك( -٤

اش و  زهیرت و خاک و سنگبهش های ساختمانتوصیف در  یفصل
 آن جز

ِ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) حسن لغيره( )١( -٣٧١١-٥٣٥٧  !قاَلَ: قلُنْاَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

نََّةِ، مَا بنِاَؤُهَا؟ قاَلَ: 
ْ
ْ�ناَ عَنِ الج ةٍ، وَمِلاَطُهَا المِْسْكُ  ،لَبِنةَُ ذَهَبٍ «حَدِّ  ،وَلَبِنةَُ فِضَّ

ْ�فَرَانُ، مَنْ يدَْخُلهَُا ينعَّ  وحََصْباَؤُهَا اللُّؤْلؤُُ  اَقوُتُ، وَترَُاُ�هَا الزَّ
ْ

ُ وَالي سُ، وََ��َّ
َ
 َ�بأْ

َ
  ؛مُ وَلا

َ
لا

 َ�بَْ� ِ�ياَبهُُ 
َ

 َ�فَْ� شَباَبهُُ  ،َ�مُوتُ، لا
َ

  .الحديث »وَلا
وابن حبان في  ،»الأوسط«والطبراني في  ،والترمذي والبزار ،- واللفظ له -رواه أحمد 

  .وهو قطعة من حديث عندهم ،»صحيحه«

برای ما  در مورد بھشت ،ج رسول الله یم: ایه گفتکت است یروا س رهیاز ابوھر
 یھا ساختمان«: ندفرمود ج رسول الله؟ آن چگونه است ھای ساختمان سخن بگو که

آن زمرد و  یھا زهیو سنگر کخشت نقره و ملاط آن مس یکخشت طلا و  یکاز  آن
در ناز و  و جاودانه در آنوارد بھشت شود  یسکو ھر  ؛استن زعفرا آن کاقوت و خای

ش یھا رد و لباسیم ینمو نخواھد شد  ینعمت خواھد بود و متحمل مشقت و خستگ
 .»رود از بین نمیش ا یشود و جوان یھنه نمک

: قال موقوفاً  ورو￯ ابن أبي الدنيا عن أبي هريرةَ ) لغيره صحيح( )٢( -٣٧١٢-٥٣٥٨

ُ واللُّ  ها الياقوتُ جُ رُ ودُ  ،ةٍ ضَّ من فِ  ةٌ نَ ولَبِ  ،هبٍ من ذَ  ةٌ نَ لَبِ  ةِ الجنَّ  طُ ائِ حَ «  ثُ ا �دَّ �نَّ وَ : قال ،ؤُ ؤل
  ضراضَ رَ  أنَّ 

َ
ُ ها اللُّ نهارِ أ   .»رانُ ها الزعفَ رابُ تُ وَ  ،ؤؤل

ھر دو به یک معنا  اً:ممدود )الحصباء(و ،بفتح الراء وبضادين معجمتين): الرضراض(

 باشد. می ی کوچك شن ریزهبه معنای  »الرضراض«ه: ھستند: سنگریزه؛ و گفته شد

از نقره بنا  یاز طلا و خشت یخشتبا وار بھشت ید :که ت استیروا س رهیاز ابوھر
 :میگفت یھم م هباشد و ما در رابطه با بھشت ب یاقوت و زمرد میآن از  یھا پلهو شده 

  .»باشد یش زعفران مکاقوت و خایآن  یرودھا یھا ریزه شن
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 نِ عَ  ج االله ولُ سُ رَ  لَ ئِ سُ : الَ قَ  ب رَ مَ عُ  ابنِ  نِ عَ وَ ) حسن لغيره( )٣( -٣٧١٣-٥٣٥٩

 ،هُ يابُ ب� �ِ لا تَ  ،بأسُ فيها لا يَ  مُ و�نعَّ  ،ة �ی فيها لا يموتُ ل الجنَّ ن يدخُ مَ «: الَ قَ �َ ؟ ةِ نَّ الجَ 
 ،ةٍ من فضَّ  ةٌ نَ ولَبِ  ،بٍ هَ ذَ  منِ  ةٌ نَ لَبِ «: قال؟ هاناؤُ ما بِ  !االلهِ  يا رسولَ : قيل .»هف� شبابُ ولا يَ 

  .»والياقوتُ  ؤلؤُ صباؤها اللُّ وحَ  ،عفرانُ ها الزَّ رابُ وتُ  ،سكُ ها المِ لاطُ ومِ 

  .وإسناده حسن بما قبله ،رواه ابن أبي الدنيا والطبراني

رسول  ؟در مورد بھشت سؤال شد ج از رسول الله :ت استیروا ب از ابن عمر
در رد و و نخواھد مُ بوده زنده  شهیھمرای ب ،وارد بھشت شود سکھر«فرمود:  ج الله

شود و  یھنه نمکش یھا لباس ؛نخواھد شد یسختو متحمل مشقت و  ناز و نعمت بوده
 یھا ساختمان«ست؟ فرمود: یآن چ یبنا: گفته شد .»دیگرا ینم یریش به پا یجوان

آن از زعفران و  کو خا کلاط آن مسخشت نقره و مَ  یکخشت طلا و  یکبھشت از 
 .»باشد یاقوت میآن زمرد و  یھا زهیسنگر

شود.  : عبارت است از گلی که در بین مصالح بنا قرار داده میکسر میمه ب: )لاطالمِ (
 باشد. شود، مسک می یعنی گلی که در بین خشت طلا و نقره دیوار قرار داده می

بِي سَعِيدٍ وَ ) صحيح( )٤( -٣٧١٤-٥٣٦٠
َ
ُ «قاَلَ:  س َ�نْ أ الى عَ �َ وَ  كَ بارَ تَ  خَلقََ ا�َّ

ةٍ، وَمِلاَطَهَا المِْسْكُ الجَ  َ�قَالتَْ:  ،قاَلَ لهََا: تََ�لَِّ� وَ ، نَّةَ لَبِنةًَ مِنْ ذَهَبٍ، وَلَبِنةًَ مِنْ فِضَّ
فۡلَحَ ﴿

َ
لُ المُْلوُكِ ﴾لمُۡؤۡمِنُونَ ٱقَدۡ أ  .»، َ�قَالتَِ المَْلاَئَِ�ةُ: طُوَ� لكَِ مَْ�ِ

 یاز طلا و خشت یخداوند بھشت را با خشت ت است که:یروا س ید خدریاز ابوسع

فۡلحََ ﴿: بھشت گفت ؛سخن بگو«فرمود: به آن د و یآفر کمس از یاز نقره و ملاط
َ
قَدۡ أ

مژده ه گفتند: کملائپس  .»مؤمنان رستگار شدند یبه راست« ]١[المؤمنون:  ﴾١لمُۡؤۡمِنُونَ ٱ
  .»منزل پادشاھانرا تو  باد

رفعه إلا  لا نعلم أحداً «: وقال .وموقوفاً  مرفوعاً  - لفظ لهوال -والبزار  ،رواه الطبراني

 ،وعدي بن الفضل ليس بالحافظ ،يعني عن الجريري عن أبي نضرة عنه ،عدي بن الفضل

  .انتهى »وهو شيخ بصري

 .»هالفضل على رفعِ  بنَ  قد تابع عديَّ «): قال الحافظ(
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رَُ�ْرِيِّ �َ  )صحيح لغيره(
ْ
بِي سَعِيدٍ، ولفظهوهبُ ْ�نُ خَالِدٍ عَنِ الج

َ
ةَ َ�نْ أ بِي نضَْرَ

َ
 :نْ أ

نََّةِ لَبِنةًَ مِنْ ذَهَبٍ، وَلَبِنةًَ مِنْ : «ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  قاَلَ:
ْ
حَاطَ حَائطَِ الج

َ
َ عَزَّ وجََلَّ أ إنَِّ ا�َّ

ا َ�ظَ  شْجَارَ، فلَمََّ
َ ْ
ْ�هَارَ، وغََرَسَ ِ�يهَا الأ

َ ْ
قَ ِ�يهَا الأ ةٍ، ُ�مَّ شَقَّ  حُسْنِهَا  ترَ فِضَّ

َ
المَْلاَئَِ�ةُ إِلى

 ».كَ فِي مَناَزِلِ المُْلوُكِ ل قاَلتَْ: طُوَ�ا
  .واالله أعلم .ولكن وقفه هو الأصح المشهور ،أخرجه البيهقي وغيره

بھشت  دیوار خداوند«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریسعاز ابو
 ن انداخت وایبه جر ییپس در آن رودھاس ؛دیآفر نقرهو خشتی از طلا از  یخشت بارا 

ستند گفتند: خوشا بر تو یآن نگر ییبایزه به که ملائک یھنگام ؛اشتکدر آن  یدرختان
  .»پادشاھانھای  منزل

: ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف( )١( -٢١٩١-٥٣٦١

ُ جَنَّةَ عَدْنٍ �يِدَِهِ، وَ «  خَلقََ ا�َّ
َّ

ْ�هَارهََا، ُ�مَّ َ�ظَرَ إلَِيهَْا َ�قَالَ  دَلى
َ
 لهََا ِ�يهَا ثمَِارهََا، وشََقَّ ِ�يهَا أ

فۡلَحَ ﴿تََ�لَِّ�، َ�قَالتَْ: 
َ
 ُ�اَوِرُِ� ِ�يكِ بِخَيلٌْ ﴾لمُۡؤۡمِنُونَ ٱقدَۡ أ

َ
ِ� وجََلاَلِي لا  .»، َ�قَالَ: وعَِزَّ

 ].١٠البر/ -٢٢. [مضيهما جيدبإسنادين أحد »الأوسط« و »الكبير«رواه الطبراني في 

 :هولفظُ  ،طول منهأنس أَ  ورواه ابن أبي الدنيا من حديثِ  )ضعيف جداً ( )٢( -٢١٩٢-٠

ُ جَنَّةَ عَدْنٍ �يِدَِهِ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  ةٍ َ�يضَْاءَ  ،خَلقََ ا�َّ وَلَبِنةًَ مِنْ ياَقوُتةٍَ  ،لَبِنةًَ مِنْ دُرَّ

اءَ مِنْ زَ�َرْ  ةٌ نَ ولَبِ  ،راءَ حَم  ْ�فَرَانُ  ،مِلاَطُهَا مِسْكٌ وَ  ،جَدَةٍ خَضْرَ حَصْباَؤُهَا  ،حَشِيشُهَا الزَّ
عَنبَْرُ  ،اللُّؤْلؤُُ 

ْ
فۡلحََ ﴿ :تالَ انطِْقِي. قَ  :ُ�مَّ قاَلَ لهََا .ترَُاُ�هَا ال

َ
ُ عَزَّ ﴾لمُۡؤۡمِنُونَ ٱقدَۡ أ . فقال ا�َّ

 ُ�اَوِرُِ� ِ�ي :وجََلَّ 
َ

ِ� وجََلاَلِي لا يلٌ وعَِزَّ ِ  رسَُولُ  ُ�مَّ تلا ».كِ بَخِ وَمَن يوُقَ شُحَّ ﴿: ج ا�َّ
وَْ�ٰٓ�كَِ هُمُ  ۦَ�فۡسِهِ 

ُ
  الكلام عليه هناك]. [مضی. ﴾لمُۡفۡلحُِونَ ٱفأَ

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٣( -٢١٩٣-٥٣٦٢
َ
قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

نََّةِ َ�يضَْاءُ، عَ «
ْ
رضُْ الج

َ
حَاطَ بهِرصَْتُ أ

َ
كَافوُرِ، وَقدَْ أ

ْ
المِْسْكُ مِثلَْ كُثبْاَنِ  اهَا صُخُورُ ال

ردَِةٌ  ْ�هَارٌ مُطَّ
َ
مْلِ، ِ�يهَا أ نََّةِ  َ�يَجْتَمِعُ  ،الرَّ

ْ
هْلُ الج

َ
دْناَهُمْ وَآخِرُهُمْ  ،ِ�يهَا أ

َ
َ�يتَعََارَفوُنَ،  ،أ

ُ رِ�حَ الرَّحْمَةِ   زَوجَْتهِِ وَقدَِ ازدَْادَ  �حُ َ�تهُِيجُ عَليَهِْمْ رِ  ،َ�يبَعَْثُ ا�َّ
َ

المِْسْكِ، َ�َ�جِْعُ الرَّجُلُ إلِى
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ناَ بكَِ مُعْجَبةٌَ 
َ
ُ: قَدْ خَرجَْتَ مِنْ عِندِْي وَأ

َ
شَدُّ  ،حُسْناً وَطِيباً، َ�تَقُولُ له

َ
نَ أ

ْ
ناَ بكَِ الآ

َ
وَأ

 ».باًاعجإ
 .١رواه ابن أبي الدنيا

ِ  س سَعْدٍ َ�نْ سَهْلِ بنِْ وَ ) ضعيف( )٤( -٢١٩٤-٥٣٦٣ إِنَّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نََّةِ مَرَاغًا مِنْ مِسْكٍ 
ْ
ْ�ياَ مِثلُْ  ؛فِي الج  .»مَرَاغِ دَوَابُِّ�مْ فِي الدُّ

 .٢رواه الطبراني بإسناد جيد

  ؛َ�نْ كُرَ�بٍْ وَ  )ضعيف( )٥( -٢١٩٥-٥٣٦٤
َ
سَامَةَ  عَ مِ سَ  هُ نَّ �

ُ
: قاَلَ َ�قُولُ  س زَ�دٍْ  ْ�نَ  أ

ِ  رسَُولُ   : «ج ا�َّ
َ

لا
َ
كَعْبةَِ نوُرٌ هَل أ

ْ
 خَطَرَ لهََا، ِ�َ وَربَِّ ال

َ
نََّةَ لا

ْ
رٌ للِجَْنَّةِ؟ فإَنَِّ الج مُشَمِّ

ردٌِ، وَ  ، وَقصَْرٌ مَشِيدٌ، وََ�هَرٌ مُطَّ ، وَرَْ�اَنةٌَ َ�هْتَزُّ
ُ َ
لأ

ْ
يلةٌَ، َ�مَرَةٌ َ�تلأََ نضَِيجَةٌ، وَزَوجَْةٌ حَسْناَءُ جَمِ

بدٍَ  مَقَامٌ وَ  ،ثَِ�ةٌ وحَُللٌَ كَ 
َ
ةٌ  وَفاَكِهَةٌ  ،، فِي دَارٍ سَلِيمَةٍ فِي أ فِي َ�ِلَّةٍ  ،وَنعِْمَة حَبَرةٌ ، وَ وخَُضْرَ

ِ نعَم قاَلوُا: ». عَالِيةٍَ بهَِيَّةٍ  رُونَ لهََا !ياَ رسَُولَ ا�َّ نُْ المُْشَمِّ
َ

ُ «قاَلَ:  .� . َ�قَالَ »قوُلوُا إنِْ شَاءَ ا�َّ
ُ  إنِْ القومُ:   .شَاءَ ا�َّ

كلهم من  ؛والبيهقي ،»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه ابن ماجه وابن أبي الدنيا والبزار

  .افري عن سليمان بن موسى عنهعرواية محمد بن مهاجر عن الضحاك الم

حدثني سليمان بن : عن محمد بن مهاجر الأنصاري: قال مختصراً  ورواه ابن أبي الدنيا أيضاً 

لا نعلم رواه عن «: وقال البزار .لم يذكر فيه الضحاك ؛ول معتمدةكذا في أص .موسى

ولا نعلم رواه عن  ،عن أسامة إلا هذه الطريق ولا نعلم له طريقاً  ،سامةإلا أُ  ج النبيِّ 

  .»الضحاك إلا هذا الرجل محمد بن مهاجر

                                           
 من بعض، وقد  )١(

ً
قلت: في إسناده في "صفة الجنة" ثلاثة ضعفاء علی نسق واحد، وبعضهم أشد ضعفا

 .)٦٩٠٢خرجته في "الضعیفة" (
د بن سلیمان) ضعفه الجمهور، وتبعهم الهیثمي في بعض الأحادیث، وهو قلت: کلا؛ فإن فیه (عبدالحمی )٢(

 !). وأما الجهلة فقالوا: "حسن"٣٠١٢مخرج في "الضعیفة" (
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ثقة احتج به مسلم  -وهو الأنصاري  -محمد بن مهاجر «): العظيمقال الحافظ عبد(

ولم أقف فيه على  ،ج له من أصحاب الكتب الستة أحد غير ابن ماجهرِّ والضحاك لم يخُ  ،غيرهو

 ؛وسليمان بن موسى هو الأشدق ،بل هو في عداد المجهولين ،جرح ولا تعديل لغير ابن حبان

 .»١يأتي ذكره

  )فصل في خيام الجنة وغرفها وغ� ذلك( – ٥

 بهشت  یها و غرفه ها مهیدر مورد خ یفصل

شْعَرِيِّ  )صحيح( )١( -٣٧١٥-٥٣٦٥
َ
بِي مُوسَى الأ

َ
إِنَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

فةٍَ، طُولهَُا  يَمَْةً مِنْ لؤُْلؤَُةٍ وَاحِدَةٍ ُ�وََّ
َ
نََّةِ لخ

ْ
سِتُّونَ مِيلاً، للِمُْؤْمِنِ  اءِ مَ  السَّ فِي للِمُْؤْمِنِ فِي الج

هْلوُنَ، َ�طُوفُ عَليَهِْمِ 
َ
 .»المُْؤْمِنُ فلاََ يرََى َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا ِ�يهَا أ

وهو رواية  .»عَرضُْهَا سِتُّونَ مِيلاً «: إلا أنه قال ؛والترمذي ،رواه البخاري ومسلم

  .٢اـلهم

                                           
قلت: هو الأموي مختلف فیه، والعلة من الراوي عنه (الضحاك)، وقد أسقطه من الإسناد بعض المدلسین،  )١(

 .)٣٣٥٨وهو مخرج في "الضعیفة" (
بها عبدالعزیز بن عبدالصمد عن أبي عمران الجوني بسنده عن أبي موسی، أخرجه البخاري قلت: تفرد  )٢(

) وصححه، وخالفه همام بن یحیی عند الشیخین، ٢٥٣٠)، والترمذي (١٤٨/ ٨)، ومسلم (٤٨٧٩(

) 
ً
)، والبیهقي ٤١٩و ٤١١و ٤٠٠/ ٤)، وأحمد (١٠٦-١٠٥/ ١٣) وابن أبي شیبة (٣٣٦/ ٢والدارمي أیضا

"طولها في السماء ستون  )؛ کلهم عنه عن أبي عمران الجوني بالروایة الأولی:٢٣٢/ ١٨١" (في "البعث

."
ً
 أبو قدامة الحارث بن عبید عن أبي عمران بلفظ همام. میلا

ً
أخرجه مسلم وأبو نعیم في  وخالفه أیضا

عبدالصمد وروایتهما أرجح کما لا یخفی، لا سیما ولفظ روایة عبدالعزیز بن  ).٣٩٨/ ٢٣٠"الجنة" (

) عنه، وهي من تحدیثه عن (علي بن عبدالله)، وهو ابن المدیني ٤١١/ ٤موافقة لهما في روایة أحمد (

/ ٦البخاري وقع في متن "فتح الباري" (الإمام ثم إن لفظ حدیث همام عند  الثقة الثبت الإمام. والله أعلم.

٣١٨:( !"
ً
أنه خطأ قدیم في بعض نسخ البخاري، )، فیبدو لي ٣٢٣وعلیه جری الشارح (ص  "ثلاثون میلا

والصواب ما عند الآخرین، فإن البخاري رواه عن شیخه حجاج بن منهال، وقد رواه من طریقه أبو نعیم 

لکن یشکل علیه أن  "رواه البخاري في "الصحیح" عن الحجاج بن منهال". بلفظهم المتقدم، وقال عقبه:

"."قال أبو عبدالصمد والحا البخاري قال عقبه:
ً
  رث بن عبید عن أبي عمران: ستون میلا
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من در مؤ یبرا«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یاشعر یموساز ابو
آن  باشد و در یل میشصت مه طول آن کدارد وجود  ید توخالیاز مروار یا مهیبھشت خ

 . »نندیب یگر را نمیه آنھا ھمدک یحالزند در یه به آنھا سر مکدارد  یھمسران متعدد
 .»ل استیعرض آن شصت م« آمده است: یو در لفظ

ِ بنِْ مَسْعُودٍ وَ  )ضعيف موقوف( )١( -٢١٩٦-٥٣٦٦ لِكُلِّ إنَِّ «قاَلَ:  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

ةٌ  بوَْابٍ، ، وَلِ ١مُسْلِمٍ خَْ�َ
َ
رَْ�عَةُ أ

َ
ةٍ خَيمَْةٌ، وَلِكُلِّ خَيمَْةٍ أ مِنْ كُلِّ باَبٍ  دْخُلُ عَليَهَْايَ كُلِّ خَْ�َ

فَْةٌ وهََدِيَّةٌ وََ�رَامَةٌ 
ُ

 مَراحَاتٍ وَ لمَْ تَُ�نْ َ�بلَْ ذَلكَِ،  ؛تح
َ

 ذَفرَاتٍ  لا
َ

 سُ  وَلا
َ

  خِرَاتٍ وَلا
َ

وَلا
احَاتٍ  �َّهُنَّ ﴿ ،﴾حُورٌ ِ��ٞ ﴿ طَمَّ

َ
كۡنُونٞ  كَ�  ».﴾َ�يۡضٞ مَّ

 .رواه ابن أبي الدنيا من رواية جابر الجعفي موقوفاً 

قۡصُوَ�تٰٞ ﴿: ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ ) ضعيف موقوف( )٢( -٢١٩٧-٥٣٦٧ حُورٞ مَّ
فةٍَ ﴾، ۡ�يَِامِ ٱِ�  ةٍ ُ�وََّ يَمَْةُ مِنْ دُرَّ

ْ
فُ باَبٍ  وَلهََا ،وعََرضُْهَا فَرسَْخٌ  ،طُولهَُا فَرسَْخٌ  ،قاَلَ: الخ

ْ
ل
َ
أ

  ،مِنْ ذَهَبٍ 
َ
ادِقٌ  احَوْله يدَْخُلُ عَليَهِْ مِنْ كُلِّ باَبٍ مِنهَْا مَلكٌَ  ،خَمْسُونَ فَرسَْخًا هِ دَوْرِ  ،سُرَ

 ِ   .لأ بهَِدِيَّةٍ مِنْ عِندِْ ا�َّ
 .٢رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

ةٌ «: وللبيهقي وفي رواية له )صحيح) (٢( -٣٧١٦-٠ يَمَْةُ دُرَّ
ْ
فةٌَ فَرسَْخٌ فِي فَرسَْخٍ، الخ ُ�وََّ

رَْ�عَ 
َ
اعٍ مِنْ ذَهَبٍ  ةلهََا أ فِ مِصْرَ

َ
  .وإسناد هذه أصح .»آلا

 فرسخ یکفرسخ در  یک یالخد تو یمروار ، مهیخ«است که:  و در روایت بیھقی آمده
 .»باشد یآن چھار ھزار در از طلا م یه براک است

                                                                                                       
فغایر بین هذا وبین الذي عقب علیه، فالأمر یحتاج بعد إلی مزید من التحقیق ولم یمدنا بشيء منه 

وأما الجهلة فعزوا  وفوق کل ذي علم علیم. الحافظ ابن حجر علی خلاف عادته فی الجمع بین الروایات.

  ولی!إلی البخاري الروایة الثانیة دون الأ
وخفي هذا علی خریج . ﴾�يِهِنَّ خَيَۡ�تٌٰ حِسَانٞ ﴿أي: الحوراء، والجمع (خیرات) کما في قوله تعالی:  )١(

ده الجهلة (
َ
یَرَة)! في الموضعین!! وقل

َ
ده في طبعته بالفتحات (خ  .)٤١٩/ ٤دار العلوم فقیَّ

أبي صالح عنه. وأبو صالح هو ) من طریق یوسف بن الصباح الفزاري، عن ٣٢٥/ ٩٦في "صفة الجنة": ( )٢(

 .(باذام) مولی أم هانیء؛ ضعیف. ویوسف هذا لم أعرفه
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ِ بنِْ َ�مْرٍوَ�نْ َ�بدِْ وَ ) حسن صحيح( )٣( -٣٧١٧-٥٣٦٨ قاَلَ  :قاَلَ  ب ا�َّ

ِ  رسَُولُ  نََّةِ غُرَفاً يرَُى ظَاهِرُهَا مِنْ باَطِنِهَا: «ج ا�َّ
ْ
َ�قَالَ  .»وََ�اطِنهَُا مِنْ ظَاهِرِهَا ،إنَِّ فِي الج

: لمَِنْ  شْعَرِيُّ
َ ْ
بوُ مَالكٍِ الأ

َ
؟ قاَلَ:  ياَ رسَُولُ ِ� أ ِ مَ، وَ «ا�َّ كَلاَ

ْ
طَابَ ال

َ
عَامَ، لمَِنْ أ طْعَمَ الطَّ

َ
أ

 .»وََ�اتَ قاَئمًِا وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ 
 .]١١النوافل/ -٦ی . [مض»صحيح على شرطهما«رواه الطبراني والحاكم، وقال: 

در بھشت «: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از عبدالله بن عمرو
 کمالابو ».شود یده میرون آن دیرون آن از درون آن و درون آن از بیه بکاست  یمنازل
 یسک یبرا«فرمود:  ؟است یسانکچه  ین منازل برایا ،ج رسول الله یاگفت:  یاشعر

 ،اند که مردم خوابیده درحالیگران غذا بدھد و به شب ید و به دیبگو یکه سخن نک
 .»دارذگب نماز 

من حديث أبي  »صحيحه«ورواه أحمد وابن حبان في ) صحيح حسن( )٤( -٣٧١٨

لاَمَ، وصََ�َّ «: إلا أنه قال ؛الأشعري مالكٍ  فشَْى السَّ
َ
عَامَ، وَأ طْعَمَ الطَّ

َ
ُ لمَِنْ أ هَا ا�َّ عَدَّ

َ
أ

  هناك]. . [مضى»باِللَّيلِْ وَالنَّاسُ ِ�ياَمٌ 
به ه کرده است کآماده  یسک یخداوند برا«و در روایت ابن حبان آمده است: 

ه مردم ک یزمان ھنگام شب و دھد ترویج می کردن راغذا بدھد و سلام دیگران 
 .»خواند مینماز  ،اند دهیخواب

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٣( -٢١٩٨-٥٣٦٩
َ
 ب َ�نْ عِمْرَانَ بنِْ حُصَْ�ٍ وَأ

: سُئلَِ رسَُولُ االلهِ 
َ

تِٰ عَدۡنٖ ﴿ :َ�نْ قَوْلِهِ  ج قاَلا قصَْرٌ فِي «قاَلَ:  ﴾؟وَمََ�ِٰ�نَ طَيّبَِةٗ ِ� جَ�َّ
نََّةِ مِنْ 

ْ
لؤُْلؤَُةٍ، ِ�يهَا سَبعُْونَ دَارًا مِنْ ياَقوُتةٍَ حَمْرَاءَ، فِي كُلِّ دَارٍ سَبعُْونَ بيَتْاً مِنْ زُمُرُّدَةٍ  الج

اءَ،  �رٍ سَبعُْونَ فِرَاشًا مِنْ كُلِّ لوَْنٍ، عَلىَ كُلِّ  كُلِّ فِي خَضْرَ �رًا، عَلىَ كُلِّ سَرِ َ�يتٍْ سَبعُْونَ سَرِ
ةٌ، فِي 

َ
، فِي كُلِّ َ�يتٍْ عَامٍ عَلىَ كُلِّ مَائدَِةٍ سَبعُْونَ لوَْناً مِنَ طَ  ،كُلِّ َ�يتٍْ سَبعُْونَ مَائدَِةً فِرَاشٍ امْرَأ

ةِ  قُوَّ
ْ
تِي عَلىَ ذَلكَِ كُلِّهِ فِي غَدَاةٍ وَاحِدَةٍ  ١سَبعُْونَ وصَِيفًْا وَوصَِيفَةً، ُ�عْطَى المُْؤْمِنُ مِنَ ال

ْ
 .»مَا يأَ

                                           
). والجملة ٦٧٠٦الأصل: (بقوة)، والتصحیح من "کبیر الطبراني" وغیره. وهو مخرج في "الضعیفة" ( )١(

)، وآخر من حدیث زید ٣٦٧الأخیرة منه لها شاهد في حدیث لأبي هریرة مخرج في "الصحیحة" برقم (

 .فصل) -٨ن أرقم تجده في "الصحیح" (ب
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 .بنحوهوالبيهقي  ،رواه الطبراني

  )فصل في أنهار الجنة( – ٦

 بهشت یدر مورد رودها یفصل

ِ بنِْ ُ�مَرَ  )صحيح( )١( -٣٧١٩-٥٣٧٠ ِ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

رِّ وَالياَقوُتِ، ترَُْ�تهُُ « تاَهُ مِنْ ذَهَبٍ، وََ�رَْاهُ عَلىَ الدُّ طْيبَُ مِنَ الكَوْثرَُ َ�هْرٌ فِي الجنََّةِ، حَا�َّ
َ
أ

ْ�يضَُ مِنَ الثَّلجِْ 
َ
حَْ� مِنَ العَسَلِ، وَأ

َ
 . »المِسْكِ، وَمَاؤُهُ أ

  .»حديث حسن صحيح«: والترمذي وقال ،رواه ابن ماجه

است  یوثر نھرک«: ندفرمود ج لهه رسول الکت است یروا ب از عبدالله بن عمر
ش کان دارد و خایاقوت جرید و یه دو طرفش از طلا و آبش بر مروارکدر بھشت 

 .»باشد یخ میتر از  دیتر از عسل و سف نیریو آبش ش کتر از مس خوشبو

فِي قَوْلِهِ عَزَّ  ؛ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ ) موقوف منكر جداً ( )١( -٢١٩٩-٥٣٧١

 : ۡ�طَيَۡ�كَٰ ﴿وجََلَّ
َ
ٓ أ ا نََّةِ  ﴾،لۡكَوۡثرََ ٱإِ�َّ

ْ
فَ ُ�مْقُهُ فِي  ،قاَلَ: هُوَ َ�هَرٌ فِي الج

ْ
ل
َ
رضِْ سَبعُْونَ أ

َ ْ
 الأ

َ�رجَْدُ  عَسَلِ، شَاطِئاَهُ اللُّؤْلؤُُ وَالزَّ
ْ
حَْ� مِنَ ال

َ
، وَأ بَنِ

شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ اللَّ
َ
فَرسَْخٍ، مَاؤُهُ أ

اَقوُتُ 
ْ

ُ بهِِ نبَِيَّهُ  ،وَالي نبِْياَءِ  بلَ قَ  ج خَصَّ ا�َّ
َ ْ
 .الأ

 .١رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

ن وَ  )صحيح( )٢( -٣٧٢٠-٥٣٧٢  عَ
َ
  ؛س �سٍَ أ

َ
سُِ� «قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

َ
ناَ أ

َ
بيَنْا أ

ناَ بنِهََرٍ حَا�َّ 
َ
ُ تاَهُ قبِاَبُ اللُّ فِي الجنََّةِ، إِذَا أ �لُ؟ قاَلَ: هَذَا �َ ، فِّ المجَ  ؤِ ؤل قُلتُْ: مَا هَذَا ياَ جِبْرِ

ْ�طَاكَ رَ�ُّكَ، 
َ
ِي أ

َّ
ْ قاَلَ: الكَوْثرَُ الذ ذْفَرُ مَلَ فضََرَبَ ال

َ
  ».كُ �يِدَِهِ، فإَِذَا طِينهُُ مِسْكٌ أ

  .رواه البخاري

                                           
، فیه (محمد بن عون)؛ متروك، وهو مع وقفه ١٤٥/ ٥٥قلت: في "صفة الجنة" ( )١(

ً
) بسند ضعیف جدا

؛ أن أنهار الجنة سائحة علی وجه الأرض، وهو مخرج في "الصحیحة" 
ً
 ومرفوعا

ً
مخالف لما صح موقوفا

 في "الصحیح" من هذا الفصل٢٥١٣(
ً
 .)، ویأتي قریبا
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 حال گردش در بھشت بودم در«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
ن یدم ایل پرسیاز جبر .بود یتوخال یھا دیاز مروار ییھا دو طرفش گنبددیدم  ینھر که
سپس فرشته  عطا کرده است؛ر تو ه خداوند آن را بکوثر است کن یست؟ گفت: ایچ

 .»بو بود خالص خوش کِ ش مسکه خاک دستش را در آن زد

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح( )٣( -٣٧٢١-٥٣٧٣
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

تِْ تلاَِلِ «
َ

ْرُجُ مِنْ تح نََّةِ تخَ
ْ
ْ�هَارُ الج

َ
تِْ جِباَلِ  -أ

َ
وْ مِنْ تح

َ
 .»مِسْكِ ال -أ

  .»صحيحه«ابن حبان في  رواه

ا یر تپه یبھشت از ز ینھرھا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»شوند یخارج م کاز مس ییھا وهک

ن وَ ) ضعيف موقوف( )٢( -٢٢٠٠-٥٣٧٤ ِ ْ�نَ َ�بَّاسٍ  :سماكعَ نَّهُ لقَِيَ َ�بدَْا�َّ
َ
�

هُ  نََّةِ  !ياَ اْ�نَ َ�بَّاسٍ  :الَ َ�قَ  ،باِلمَْدِينةَِ َ�عْدَمَا كُفَّ بصََرُ
ْ
رضُْ الج

َ
 ،يضاءبَ  ةٌ رَ رمَ مَ  :قال ؟مَا أ

هَا مِرْآةٌ. قلُتُْ  ةٍ ضَّ ن فِ مِ  َّ�
َ
اعَةَ الَّتِي تَُ�ونُ َ�بلَْ طُلوُعُ  :قاَلَ  ؟مَا نوُرهَُا :كَ� يتَْ السَّ

َ
 مَا رَأ

مْسِ  نَّهُ ليَسَْ ِ�يهَا شَمْسٌ وَ  ؛فذََلكَِ نوُرهَُا ؟الشَّ
َ
� 

َّ
 زَمْهَرِ�رُ. قاَلَ إلاِ

َ
ْ�هَارهَُا :قلُتُْ  :لا

َ
 ؟َ�مَا أ

خْدُودٍ 
ُ
فِي أ

َ
  :قاَلَ  ؟أ

َ
رضِْ الجنَّ  ؛لا

َ
رِْي عَلىَ أ

َ
  فيضُ لا تَ  ؛١ةٌ فَّ ستكِ مُ  ةِ وَلكَِنَّهَا تج

َ
لا هَهُناَ وَلا

ُ لهََا ،هَهُناَ نَّهُ فيها شَجَرَ  :قال ؟ةِ الجنَّ  لُ لَ فما حُ  :فكََانتَْ. قلتُ  ،كُوِ�  :قاَلَ ا�َّ
َ
ةٌ ِ�يهَا َ�مَرٌ كَ�

انُ  مَّ َدَرتَْ إلَِيهِْ مِنْ غُصْنهَِا ،الرُّ ِ مِنهَْا كِسْوَةً ا�ْ رَادَ وَِ�ُّ ا�َّ
َ
ُ َ�نْ سَبعَِْ�  ،فإَِذَا أ

َ
فاَْ�فَلقََتْ له

لوَْان
َ
لوَْانٍ  اً حُلَّةً أ

َ
 َ�تَرجِْعُ كَمَا كَانتَْ. ،ُ�مَّ َ�نطَْبِقُ  ،َ�عْدَ أ
 .٢بإسناد حسن لدنيا موقوفاً رواه ابن أبي ا

                                           
ط موسسة  -١٤٥/ ١٣٠لابن أبي الدنیا (» صفة الجنة«المطبوعة، وکذا في » الترغیب«کذا في نسخ  )١(

لأبي الشیخ » العظمة«، وفي »مستکنة«ط المصریة):  -١٤٤/ ٥٥الرسالة)، وفي المطبوعة المصریة منه (

)، ٣١٧/ ١٦٩/ ٢لأبي نعیم (» صفة الجنة«والصواب هو المثبت وکذا وقع في »! متسکبة): «٥٩٩(

 [ش].». اللسان«واستکفَّ القوم حول الشیء: أحاطوا به ینظرون إلیه، کذا في 
الروایة ) زمیل بن سماك، ولم یوثقه أحد، ولا یعرف إلا في هذه ١٤٤/ ٥٥قلت: أنی له الحسن، وفیه عنده ( )٢(

 .)٥٩٩/ ١١٠١/ ٣)، ومن طریقه أخرجه أبو الشیخ في "العظمة" (٦٢٠/ ٢/ ١کما یستفاد من "الجرح" (
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: قال س عن حكيم بن معاوية القشيري عن أبيه يَ وِ رُ وَ ) حسن( )٤( -٣٧٢٢-٥٣٧٥

، وَبَحرٌْ للِعَْسَلِ «َ�قُولُ:  ج االله ولَ سُ رَ سَمِعْتُ  بَنِ
نََّةِ بَحرٌْ للِمَْاءِ، وَبَحرٌْ للَِّ

ْ
وَبَحرٌْ  ؛١فِي الج

ْ�هَارُ 
َ ْ
  .»مِنهَْا َ�عْدُ  للِخَْمْرِ، ُ�مَّ �شُْتقَُّ الأ

  .٢رواه البيهقي

دم که یشن ج از رسول الله :کند می تیروا س از پدرش یریقشه یم بن معاوکیح
مشروب دریای از عسل و دریای از ر و یشدریای از از آب و  ییایدر بھشت در« فرمود:

 .»باشند یم یجار ھااز آن ییھا نھر و ؛باشد یم

َ وَ  )صحيح) (٥( -٣٧٢٣-٥٣٧٦ �
َ
نَّ  س سِ بنِْ مَالكٍِ َ�نْ أ

َ
قاَلَ: لعََلَُّ�مْ َ�ظُنُّونَ أ

رضِْ 
َ ْ
خْدُودٌ فِي الأ

ُ
نََّةِ أ

ْ
ْ�هَارَ الج

َ
ِ  ؟أ  وَا�َّ

َ
رضِْ،  ،لا

َ ْ
هَا لسََائِحةٌَ عَلىَ وجَْهِ الأ تيَهَْا  يحدإإِ�َّ حَا�َّ

اَقوُتُ  لإاللُّؤْلؤُُ 
ْ

خْرَى الي
ُ ْ
ذْفَرُ  ،وَالأ

َ ْ
 لَ: . قاَوَطِينهُُ المِْسْكُ الأ

َ
ِي لا

َّ
ذْفَرُ؟ قاَلَ: الذ

َ ْ
قلُتُْ: مَا الأ

 ُ
َ

 .خِلطَْ له
 .٣والموقوف أشبه بالصواب ،ورواه غيره مرفوعاً  .رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

ا یبھشت در خندق  یھا د نھریبر یا گمان میآ :ت استیروا س کاز انس بن مال
 است، ین جاریزم یوه بر رکبل ؛ستین نیباشد؟ به خدا قسم چن یم یھا جار یگود
ذفر : أگفتم .باشد یم ذفرأ کآن مس کاقوت و خایگر ید جانبزمرد و  جانب یک

  .مخلوط نشده باشد یزیه با آن چکخالص  کست؟ گفت: مسیچ

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ ) موقوف ضعيف جداً ( )٣( -٢٢٠١-٥٣٧٧
َ
: أيضاً  س َ�نْ أ

اخَتَانِ ﴿ عَنبَْر  ﴾نضََّ
ْ
انِ  ،ِباِلمِْسْكَ وَال نََّةِ  َ�نضَْخَّ

ْ
المَْطَرُ عَلىَ دُورِ  كَمَا َ�نضَْخُ  ؛عَلىَ دُورِ الج

ْ�ياَ هْلِ الدُّ
َ
 .أ

                                           
کذا الأصل وطبعة عمارة، والصواب: (بحر الماء، وبحر اللبن..) إلخ کما قال الناجي، وعلی الصواب وقع  )١(

 .عند غیر البیهقي کما یأتي
 ابن حبان ( )٢(

ً
) ٢٥٧٤موارد)، والترمذي ( -٢٦٢٣قلت: لقد أبعد المصنف النجعة، فقد أخرجه أیضا

 .ظ (بحر الماء...)، وهو الصواب کما سبق) کلهم بلف٥/ ٥وصححه، وأحمد (
 بالموقوف، لا سیّما وهو في حکم  )٣(

ّ
قلت: إسناد المرفوع غیر إسناد الموقوف، وکل منهما صحیح، فلا یعل

 .)٢٥١٣المرفوع، فانظر "الصحیحة" (
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  .١رواه ابن أبي شيبة موقوفاً 

: الَ قَ ؟ رُ وثَ ا الكَ مَ  ج االله ولُ سُ رَ  لَ ئِ سُ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) حسن صحيح( )٦( -٣٧٢٤-٥٣٧٨

» ُ ْ�طَاِ�يهِ ا�َّ
َ
حَْ� مِنَ العَسَلِ،  ،-َ�عِْ� فِي الجنََّةِ  -ذَاكَ َ�هْرٌ أ

َ
، وَأ بَنِ

شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ اللَّ
َ
أ

ْ�ناَقِ الجزُُرِ 
َ
ْ�ناَُ�هَا كَأ

َ
ِ  .»ِ�يهَا طَْ�ٌ أ : ج قاَلَ ُ�مَرُ: إنَِّ هَذِهِ لَناَعِمَةٌ. قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�عَمُ مِنهَْا«
َ
َ�لتَهَُا أ

َ
 .»أ

  .»حديث حسن«: رواه الترمذي وقال

   باشد.  به معنای شتر می جمع جزور: یزا م وجیضم ه ب )رالجزُ (

 ینھر«ست؟ فرمود: یوثر چک :سوال شد ج رسول اللهاز روایت است:   س و از انس
ر و یتر از ش دی، آبش سفعطا نموده استبه من  -در بھشت  -ه خداوند آن را کاست 

ن شتر ه گردن آنھا مانند گردکھستند  یآن پرندگان در ؛باشد یتر از عسل م نیریش
وردن آن لذت خ«فرمود:  ج رسول الله .بخش است گفت: چه لذت س عمر .»باشد یم
 .»دارد یشتریب

  )فصل في شجر الجنة وثمارها( – ٧

 آن یها وهیدر مورد درختان بهشت و م یفصل

�سَِ بنِْ مَالكٍِ ) صحيح( )١( -٣٧٢٥-٥٣٧٩
َ
ِ  س َ�نْ أ إنَِّ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

اكِبُ فِي ظِلِّهَا مِئَةَ عَامٍ لاَ َ�قْطَعُهَا، إنِْ شِئتُْمْ فِي الجَ  وَظِلّٖ ﴿اقرَْؤوا: فَ نَّةِ شَجَرَةً �سَُِ� الرَّ
مۡدُو�ٖ  سۡكُوبٖ  .مَّ  ».﴾وَمَاءٖٓ مَّ

  .رواه البخاري والترمذي 

 یدر بھشت درخت«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
اگر  رسد؛ به پایان آن نمیکند  تکه آن حریصد سال در سا ای سوارهچون ه کاست 

                                           
عن أبي إسحاق  ): ثنا یحیی بن یمان٧٠/ ٣٧لم أره في "مصنفه"، وقد رواه عنه ابن أبي الدنیا في "الصفة" ( )١(

/ ٢عن أبان عن أنس. و (أبان) هو ابن أبي عیاش؛ متروك، و (أبو إسحاق) عنه لم أعرفه، ورواه أبو نعیم (

 !) عن ابن یمان هذا، وهو ضعیف. ووقع فیه (أبو إسحاق الهزاني)٢٠٣/ ٤٩
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مۡدُو�ٖ ﴿ :دیه را بخوانین آیاخواھید  می سۡكُوبٖ  ٣٠وَظِلّٖ مَّ و « ]٣١-٣٠[الواقعة:  ﴾٣١وَمَاءٖٓ مَّ
 .»(و روان) یجار یو (در کنار) آب گسترده یۀسا

بِي  عَنوَ ) صحيح( )٢( -٣٧٢٦-٥٣٨٠
َ
دُْريُِّ  أ

ْ
: ج االله ولُ سُ قاَلَ رَ  :قاَلَ  س سَعِيدٍ الخ

�عَ مِئةََ عَامٍ « ِ
رَ السرَّ اكِبُ الجوََادَ المُضَمَّ  إنَِّ فِي الجنََّةِ شَجَرَةً �سَُِ� الرَّ

َ
 .» َ�قْطَعُهَالا

  .رواه البخاري ومسلم

 یدر بھشت درخت«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
آن ان یبه پا حرکت نمایدآن  ی هیصد سال در سا وزریتاسب  ای با هسوارچون ه کاست 
 ». رسد نمی

  .»مدودالمَ  لُّ وذلك الظِّ  ][قال:«: وزاد ،والترمذي) لغيره صحيح(

وَظِلّٖ ﴿فرماید:  که می ه استین ھمان آیو ا«افزاید:  و در روایت ترمذی می
مۡدُو�ٖ   .»گسترده یۀو سا«: ﴾مَّ

 وَ  )حسن لغيره( )٣( -٣٧٢٧-٥٣٨١
َ
بِي بَْ�رٍ َ�نْ أ

َ
قاَلتَْ:  ب سْمَاءَ بنِتِْ أ

 ِ اكِبُ فِي ظِلِّ الفَنَِ مِنهَْا مِئةََ «وذََكَرَ سِدْرَةَ المُْنتََْ�، قاَلَ:  ج سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ �سَُِ� الرَّ
وْ �سَْتظَِلُّ بهَِا مِئةَُ رَاكِبٍ 

َ
هَبِ  ،-شَكَّ َ�یَْ  -سَنةٍَ، أ نَّ  ،ِ�يهَا فرَِاشُ الذَّ

َ
قِلاَلُ اثم كَأ

ْ
 .»رهََا ال

  .»حديث حسن صحيح غريب«: رواه الترمذي وقال

 شاخه. : نون فتح فاء وه ب )ننَ لفَ ا(

 یدر مورد سدرة المنتھ ج رسول اللهه کت است یروا ب رکب یاز اسماء بنت اب
ه صد کنیا اید و یمایپ یم آن صد سال راه میه شاخه مستقیدر سا یسوارکار«فرمود: 

آن  یھا همیو از جنس طلا است و ییھا و در آن فرش؛ رندیگ یه میسار آن یزسواره در 
  .»باشد یبزرگ م ییھا ھمانند خمره

لُّ المَْمْدُودُ «: الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ ) وَ ضعيف موقوف( )١( -٢٢٠٢-٥٣٨٢  :الظِّ

نََّةِ عَلىَ سَاقٍ 
ْ
اكِبُ المُْجِدُّ  ،شَجَرَةٌ فِي الج  ،فِي كُلِّ نوََاحِيهَا ،فِي ظِلِّهَا مِئةََ عَامٍ  قَدْرَ مَا �سَُِ� الرَّ

نََّةِ 
ْ
هْلُ الج

َ
غُرَفِ وََ�ْ�هُُمْ  - َ�يَخْرُجُ أ

ْ
هْلُ ال

َ
ثوُنَ فِي ظِلِّهَا -أ فيَشَْتَِ� َ�عْضُهُمْ قاَلَ:  .َ�يتََحَدَّ
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نََّةِ 
ْ
ُ رِ�اً مِنَ الج ْ�ياَ، َ�ُ�سِْلُ ا�َّ جَرَةَ بُِ�لِّ لهَْوٍ كَانَ فِي َ�تحَُ  ،وََ�ذْكُرُ لهَْوَ الدُّ رِّكُ تلِكَْ الشَّ

ْ�ياَ  .الدُّ
وقد صححها  ،رواه ابن أبي الدنيا موقوفا من طريق زمعة بن صالح عن سلمة بن وهرام

 .١وحسنها الترمذي ،ابن خزيمة والحاكم

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن( )٤( -٣٧٢٨-٥٣٨٣
َ
ِ  س َ�نْ أ قُولُ �َ «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ 
َ

ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
الِحَِ� مَا لا عْدَدْتُ لِعِباَدِيَ الصَّ

َ
: أ ُ ا�َّ

، اقرَْءُوا إنِْ شِئتُْمْ:  مۡدُو�ٖ ﴿�شََرٍ ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا،  ﴾وَظِلّٖ مَّ وَمَوضِْعُ سَوطٍْ فِي الجنََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
دۡخِلَ  �َّارِ ٱَ�مَن زحُۡزحَِ عَنِ ﴿ا إنِْ شِئتُْمْ: وؤوَاقرَْ 

ُ
 ». ﴾َ�قَدۡ فاَزَ  ۡ�َنَّةَ ٱوَأ

  .ورو￯ البخاري ومسلم بعضه ،رواه الترمذي والنسائي وابن ماجه

د: یفرما یممتعال خداوند «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
آن را  یچ چشمیه ھکام  ردهکآماده  ییھا بندگان صالح خود در بھشت نعمت یبرا
ه ین آیا دیخواھ یاگر م ؛ردهکخطور ن یچ بشریده و در قلب ھینشن یچ گوشیده و ھیند

مۡدُو�ٖ ﴿ :دینکرا قرائت  در  یشلاق یو جا ».گسترده یۀو سا« ]٣٠[الواقعة:  ﴾وَظِلّٖ مَّ
: دیه را بخوانین آید ایخواھ یاگر م ؛باشد یا و آنچه در آن است بھتر میاز دن ،بھشت

دۡخِلَ  �َّارِ ٱَ�مَن زحُۡزحَِ عَنِ ﴿
ُ
پس ھر که از آتش « ]١٨٥[آل عمران:  ﴾َ�قَدۡ فاَزَ  ۡ�َنَّةَ ٱوَأ

 ».است  (دوزخ) دور داشته شد و به بھشت در آورده شد، قطعاً رستگار شده

ن وَ ) لغيره صحيح( )٥( -٣٧٢٩-٥٣٨٤ عْرَا س َ�بدٍْ  ُ�تبْةَ بنِْ عَ
َ
 قاَلَ: جَاءَ أ

َ
بِيٌّ إلِى

 ِ ثُ َ�نهُْ؟  ج رسَُولِ ا�َّ دَِّ
ُ

ِي تح
َّ

 -: إلى أن قال ٢فذكر الحديث -َ�قَالَ: مَا حَوضُْكَ الذ
 ِ : ياَ رسَُولَ ا�َّ عْرَابِيُّ

َ ْ
ِ�َ  ،َ�عَمْ، وَِ�يهَا شَجَرَةٌ تدُْعَى طُوَ� «ِ�يهَا فاَكِهَةٌ؟ قاَلَ:  !َ�قَالَ الأ

فِردَْوسَْ 
ْ
رضِْناَ �شُْبِهُ؟ قاَلَ: َ�قَ ». ُ�طَابقُِ ال

َ
يُّ شَجَرِ أ

َ
رضِْكَ، «الَ: أ

َ
ليَسَْ �شُْبهُِ مِنْ شَجَرِ أ

                                           
سلمة) قلت: وضعفها آخرون، وهو الراجح عندي؛ لأن (زمعة بن صالح) ضعفه الجمهور، وشیخه ( )١(

)، وقوله: "وقد ٤٠٤/ ٢٢٦/ ٢)، وکذا أبي نعیم (٤٥/ ٢٨ضعفه غیر واحد، وهو عند ابن أبي الدنیا (

.." إلخ؛ فهو من تساهلهم، علی أن ذکره ابن خزیمة معهم فیه نظر؛ لأنه قال في  صححها ابن خزیمة

 .)٢٧٥٨"الضعیفة" ( "صحیحه": "في قلبي منه شيء". وقال في موضع آخر: "أنا بريء من عهدته"، وانظر
 .فصل الحوض) -٤البعث/  -٢٦تقدم في ( )٢(
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امَ؟ َ�يتَْ الشَّ
َ
ِ  ،»وَلَِ�نْ أ ، ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
هَا �شُْبِهُ شَجَرَةً «قاَلَ:  !قاَلَ: لا امِ تدُْعَى بِ فإَِ�َّ الشَّ

وَْزَةَ (
ْ
عْلاَهَا، تنَبْتُُ عَلىَ سَاقٍ وَاحِدٍ، ُ�مَّ �َ )الج

َ
صْلِهَا؟ قاَلَ:   ١]عِظَمُ [قاَلَ: َ�مَا ». نتْشَِرُ أ

َ
لوَِ «أ

هْلِكَ 
َ
لَتَْ جَذَعَةٌ مِنْ إبِلِِ أ

َ
قاَلَ: ِ�يهَا  .»لمََا َ�طَعَتهَْا حَتىَّ َ�نكَْسِرَ ترَْقوَُُ�هَا هَرَمًا ،ارْتح

عُنقُْودِ مِنهَْا؟ قَ �َ قاَلَ: ». َ�عَمْ «عِنبٌَ؟ قاَلَ: 
ْ
 «الَ: مَا عِظَمُ ال

َ
ْ�قَعِ، لا

َ ْ
 مَسَِ�ةُ شَهْرِ للِغُْرَابِ الأ

 َ�فْتُرُ وَ  يقَعُ 
َ

 ينَثَِْ� وَلا
َ

ِبَّةِ مِنهُْ؟ قاَلَ: ». لا
ْ
بوُكَ مِنْ َ�نَمِهِ «قاَلَ: َ�مَا عِظَمُ الح

َ
ا سً يْ تَ هَلْ ذَبحََ أ

كَ  ،فسََلخََ إِهَابهَُ « ]قاَلَ: َ�عَمْ. قاَلَ:[ .»عَظِيمًا؟ مَّ
ُ
ْ�طَاهُ أ

َ
غِي هَذَا، ُ�مَّ افرْيِ لَناَ َ�قَالَ: ادْبُ  ؟فأَ

هْلَ بيَتِْي؟ َ�قَالَ  .»ماشِيتَنَاَ؟ ]بهِِ [مِنهُْ ذَنوُ�اً نرَْوي 
َ
بَِّةَ �شُْبِعُِ� وَأ

ْ
قاَلَ: َ�عَمْ قاَلَ: فإَنَِّ تلِكَْ الح

ةَ عَشَِ�تكَِ : «ج النَّبِيُّ   .»وعََامَّ
وابن حبان في  ،والبيهقي بنحوه، -اللفظ له و - »الأوسط« و »الكبير«رواه الطبراني في 

  .ورواه أحمد باختصار ،والعنب في آخر ،بذكر الشجرة في موضع »صحيحه«

ه ب )نوبالذَّ ( و آن را پاره کن و از آن دلوی برای ما بساز.  :یعنی )نوباً ي لنا منه ذَ افرِ (

شود که پر یا  می نامیده »ذنوب«زمانی : گفته شده و .باشد می دلوبه معنای : ذالفتح 
 کمتر از پر باشد.

و گفت:  هآمد ج نزد رسول الله نشینی بادیهکه ت است یروا س از عتبه بن عبد
آنجا که  رد تاکر کث را ذیحددر ادامه و  -ست؟ یچ ییگو یه از آن سخن مک یحوض

بله، «فرمود: ؟ ھست یا وهیا در آن میآ ،ج رسول الله یگفت: ا نشین بادیه -گوید:  می
». ن درخت برابر فردوس قرار داردیشود و ا یخوانده م یه طوبکاست  یر آن درختد

از  یکچیھ هب«فرمود:  ؟داردبیشتری ما به آن شباھت  منطقهدام درخت کگفت: وی 
رسول  یا ،ریگفت: خ ».؟یا ا به شام رفتهیشباھت ندارد، آ منطقه شمادرختان 

ه کشود شباھت دارد  یخوانده م )وْزهجَ (ه کدر شام  یبه درخت یطوب«فرمود:  ؛ج الله
آن چقدر  ی تنه یگفت: بزرگوی  ».شود یبالا پخش م و از کند می تنه رشد یکبر 

 ،دیمایبپ آن راات  اگر شتر جوان خانودهی راھی است که  به اندازه«است؟ فرمود: 
 یریاز پ اش نهیگاه و س استخوان گلو[و از طولانی بودن آن]  ن برسدان آیتواند به پا ینم

 یگفت: بزرگوی  ».بله«فرمود: ؟ وجود دارد یا در آن انگوریگفت: آوی  ».خرد گردد

                                           
 .)٤١٤-٤١٣/ ١٠هذه الزیادة والتي بعدها من "المعجم الأوسط" و"الکبیر"، و"المجمع" ( )١(
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ه به ک یلاغ دو رنگکتوسط ماه  یکمودن یر پیمس«آن چقدر است؟ فرمود:  ی خوشه
 یگفت: پس بزرگ .»گردد ید و خسته نمیدوباره به پرواز درآ تاند ینش ین نمیزم

فرمود:  ؛گفت: بله ».؟ردهکذبح  ینر بزرگا پدرت بز یآ«فرمود: ؟ آن چطور است یھا دانه
مان ظرف  ین و براک یآن را دباغ گفتهداده و رده و به مادرت کا پوستش را جدا یو آ«

ن است یاگر چن ؛گفت: بله ».؟میمان آب بدھ توانایآن به ح ی لهیه بوسکبساز  یو دلو
ر یو تمام قومت را س«فرمود:  ج رسول الله ؛کند می ریام را س ن دانه مرا و خانوادهیا
 .»ندک یم

بِي الهُْذَيلِْ قاَلَ: كُنَّا مَعَ وَ ) حسن لغيره( )٦( -٣٧٣٠-٥٣٨٥
َ
ِ بنِْ أ َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ امِ ـ (بِ   –يع� ابن مسعود  - َ�بدِْا�َّ وْ بِ  )الشَّ
َ
نََّةَ، َ�قَالَ: )انٍ مَّ �َ ـ (أ

ْ
إنَِّ «، َ�تذََاكَرُوا الج

عُنقُْودَ مِ 
ْ
 ال

َ
 .»)صَنعَْاءَ (نْ َ�ناَِ�يدِهَا مِنْ هَاهُناَ إِلى

  .رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 
ه کم یا عمان بودید: ھمراه عبدالله بن مسعود در شام یگو یل میھذ یعبدالله بن اب

جا تا صنعاء نیش از ایھا هخوشاز  یا خوشهعبدالله گفت:  ؛ان آمدیسخن از بھشت به م
 باشد. یم

دُْريِِّ وَ ) حسن لغيره( )٦( -٣٧٣١-٥٣٨٦
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
 ج أ

رِ�َُ�مُوهُ «قاَلَ: 
ُ
َ�ناَوَلُ مِنهَْا قِطْفًا أ

َ
نََّةُ فذََهَبتُْ أ

ْ
َّ الج َ�قَالَ  .»فَحِيلَ بيَِْ� وَ�َينْهَُ  ،عُرضَِتْ عَليَ

 ِ بََّةُ ثَ مَ ما  !رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
ْ
عِنبَِ؟ قاَلَ: لُ مَا الح

ْ
كَ َ�طُّ «مِنَ ال مُّ

ُ
ْ�ظَمِ دَلوٍْ فَرَتْ أ

َ
 .»كَأ

  .١رواه أبو يعلى بإسناد حسن

ضه بھشت بر من عر«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
قرار  ین من و آن مانعیاما ب ،به شما نشان دھمتا  نمیبچ از انگور یا رفتم تا خوشه ؛شد

چقدر است؟  بھشتانگور  ی دانه ی اندازه، ج ول اللهرس یاگفت:  ی. مرد»گرفت
 .»رده استکه مادرت آن را آماده ک) ی(دلو ین ظرفیتر ھمانند بزرگ«فرمود: 

                                           
فیه نظر بینته في الأصل، لکن یشهد لآخره حدیث عتبة الذي قبله بحدیث، وأما أوله فله شواهد کثیرة في  )١(

 .الکسوف، ورؤیته فیها الجنة والنار، ولي فیها جزء صلاة ج قصة صلاته
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بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح( )٨( -٣٧٣٢-٥٣٨٧
َ
ِ  س َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 وسََاُ�هَ  ،مَا فِي الجنََّةِ شَجَرَةٌ «
َّ

 .»ا مِنْ ذَهَبٍ إلاِ
زياد بن الحسن  كلهم من طريق ،»صحيحه«بن حبان في او ،رواه الترمذي وأبن أبي الدنيا

 .»حديث حسن غريب«الترمذي:  وقال ،بن فرات

ست ین یدر بھشت درخت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
 .»باشد یآن از طلا م ی ه تنهکنیمگر ا

ِ وَ ) لغيره حيحص( )٩( -٣٧٣٣-٥٣٨٨ اَ «قاَلَ:  س َ�نْ جَرِ�رِ بنِْ َ�بدِْا�َّ
ْ

نزََلن

فَاحِ (ا مْسُ َ�بلْغَُهُ ١)لصِّ تَْ شَجَرَةٍ قدَْ كَادَتِ الشَّ
َ

قاَلَ: َ�قُلتُْ للِغُْلاَمِ:  ،، فإَِذَا رجَُلٌ ناَئمٌِ تح
ظَلَّهُ، 

َ
ظِلَّهُ، قاَلَ: فاَْ�طَلقََ فأَ

َ
ا اسْتيَقَْظَ إِذَا هُوَ سَلمَْانُ اْ�طَلِقْ بهَِذَا النِّطْعِ فأَ تيَتْهُُ س فلَمََّ

َ
، فأَ

سَلِّمُ عَليَهِْ، َ�قَالَ: ياَ جَرِ�رُ 
ُ
ُ يوَْمَ  !أ ْ�ياَ رََ�عَهُ ا�َّ ِ فِي الدُّ ، فإَِنَّهُ مَنْ توََاضَعَ ِ�َّ ِ توََاضَعْ ِ�َّ

قِياَمَةِ 
ْ
  .ال

ْ
لمَُاتُ يوَْمَ ال دْريِياَ جَرِ�رُ هَلْ تدَْريِ مَا الظُّ

َ
 أ

َ
قاَلَ: ظُلمُْ النَّاسِ  .قِياَمَةِ؟ قلُتُْ: لا

رَاهُ َ�ْ�َ أصْبَ 
َ
َ�ادُ أ

َ
 أ

َ
خَذَ عُوَ�دًْا لا

َ
نََّةِ مِثلَْ  !َ�قَالَ: ياَ جَرِ�رُ  عَيهِْ بيَنْهَُمْ، ُ�مَّ أ

ْ
لوَْ طَلبَتَْ فِي الج

دْهُ  ِ
َ

ِ  .هَذَا لمَْ تج باَ َ�بدِْا�َّ
َ
ْ�نَ النَّ  !قلُتُْ: ياَ أ

َ
جَرُ؟ قاَلَ: فأَ هَبُ، «خْلُ وَالشَّ صُولهَُا اللُّؤْلؤُُ، وَالذَّ

ُ
أ

عْلاَهَا الثَّمَرُ 
َ
 .وَأ

  .رواه البيهقي بإسناد حسن

ر یدر ز یه مردکم یدیم. دیدین صفاح رسید: به سرزمیگو یم س ر بن عبداللهیجر
ان از خدمتگذار یکیبه  را در برگیرد؛او  دینور خورش بود یکو نزد دهیخواب یدرخت

ه انداخت، یرفت و بر او ساوی  ؛نکفیه بیبر او سا مه را بردار و بروین خیگفتم: ا
 ،نمکنزد او رفتم تا بر او سلام  ؛او سلمان است دار شد متوجه شدمیه بک یھنگام

در دنیا س کھررا یز ؛متواضع باش وندخداکسب رضایت  یبرا ،ریجر یسلمان گفت: ا
 بلندرفعت بخشیده و  او رامقام  در قیامت اوندخد ،دایتواضع نم وندخدا یجھت رضا

 دانم؛ نمیست؟ گفتم: یامت چیروز قھای  یکیه تارک یدان یم ،ریجر یا کرد.خواھد 
بود آن را  یکه نزدک کیوچکچوب تکه سپس  ؛نندک یه مردم به ھم مک یگفت: ظلم

اگر در بھشت به دنبال چوب  ،ریجر ینم برداشت و گفت: این دو انگشتش نبیب
                                           

 بکسر الصاد وتخفیف الفاء: موضع بین (حُنین) وأنصاب الحرم، یسرة الداخل إلی مکة: "نهایة". )١(
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ھا  ھا و درخت پس نخل ،اباعبدالله یافت. گفتم: ای ینخواھ ین بگردیمثل ا کیوچک
 .»باشد یاش م همیوآن  ید و طلا و بالایآن از مروار یھا ند؟ گفت: تنهیجاک

بَرَاءِ بنِْ عَازبٍِ وَ ) لغيره صحيح( )١٠( -٣٧٣٤-٥٣٨٩
ْ
: تعالى فِي قَوْلِهِ  ؛س عَنِ ال

ُ�لُ «، قاَلَ: ﴾ٗ� وَذُلّلِتَۡ ُ�طُوُ�هَا تذَِۡ� ﴿
ْ
نََّةِ يأَ

ْ
هْلَ الج

َ
نََّةِ ِ�ياَمًا وَُ�عُودًا  ونَ إنَِّ أ

ْ
مِنْ ثمَِارِ الج

يِّ حَالٍ شَا[وَمُضْطَجِعَِ� 
َ
 .»١]واؤعَلىَ أ

  .بإسناد حسن رواه البيهقي وغيره موقوفاً 

 شیھا وهیو م« ]١٤ [الإنسان: ﴾وَذُلّلِتَۡ ُ�طُوُ�هَا تذَِۡ�ٗ� ﴿ ی هيدر مورد آ س براء بن عازب

بھشت  یھا گفت: اھل بھشت از ثمره ») در دسترس (و به فرمان) استدنیچ ی(برا
 .خورند یه بخواھند مکده و ھرگونه یستاده و نشسته و خوابیا

: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٢( -٢٢٠٣-٥٣٩٠

ُ  دٍ رجَ �َ ن زَ ها مِ وفروعُ  ،بٍ هَ ن ذَ ها مِ ذوعُ جُ  رةً شجَ  ةِ في الجنَّ  إنَّ « ُ ول  لها ر�حٌ  بُّ هُ فتَ  ،ؤٍ ؤل
َّ  طُّ �َ  ءٍ شَي  وتِ بصَ  عونَ السامِ  عَ فما سمِ  ،قُ فِ صطَ فتَ 

َ
  .»منه ألذ

 .٢»صفة الجنة«رواه أبو نعيم في 

نََّةِ جُذُوُ�هَا «قاَلَ:  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ وَ  )صحيح( )١١( -٣٧٣٥-٥٣٩١
ْ
لُْ الج

َ
�

عَاُ�هُمْ وحَُللَهُُمْ، �ُ َ�رَ وَ ، خضرٍ  رُّدٍ زُمُ  نََّةِ، مِنهَْا مُقَطَّ
ْ
هْلِ الج

َ
حْمَرُ، وسََعْفُهَا كِسْوَةٌ لأِ

َ
هَا ذَهَبٌ أ

َ�ُ مِنَ 
ْ
ل
َ
عَسَلِ، وَأ

ْ
حَْ� مِنَ ال

َ
، وَأ بَنِ

شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ اللَّ
َ
ءِ أ

َ
لا وِ الدِّ

َ
قِلاَلِ أ

ْ
مْثاَلُ ال

َ
وََ�مَرُهَا أ

�دِْ   .»٣مٌ عَجَ  ِ�يهَا، ليَسَْ الزُّ
                                           

)، وفي إسناده: "شریك عن أبي إسحاق". و (شریك) ضعیف، و ٣١٣/ ١٧٤زیادة من "البعث" للبیهقي ( )١(

  -د عنعنه (أبو إسحاق) مختلط مدلس، وق
ً
. لکن قد تابعه جمع عنه، منهم شعبة - وحسنه الجهلة! تقلیدا

)، ١٥٩٣٠/ ١٤٠/ ١٣)، وابن أبي شیبة (٣٩/ ٢٩عنه، قال: سمعت البراء به نحوه. أخرجه الطبري (

)، وعنه ابن أبي الدنیا ٤٤٨/ ٣٧٤/ ١سنده" (م)، وعلي بن الجعد في "١٤٥٤/ ٥١١والحسین المروزي (

 (). فهو ٥٢/ ٣٠(
ً
)، وعبدالله ١٠٠/ ٩٢/ ١)، وهناد (١٥٩٣٢إسناد صحیح. وأخرجه ابن أبي شیبة أیضا

 .) عن شریك وغیره، وصححه٥١١/ ٢)، والحاکم (٣٥١)، وأبو نعیم (٢١١بن أحمد في "زوائد الزهد" (
 .) مسلمة بن علي، وهو متروك، وتابعیه لم یسم٤٣٣/ ٢٧٢-٢٧١في إسناده ( )٢(
ویهو بتحریك العین وا )٣(  .لجیم. قال ابن السکیت: والعامة تقول: (عَجْم) بالتسکین! وهو النَّ
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  .»صحيح على شرط مسلم«: والحاكم وقال ،بإسناد جيد رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

عبارت است از بیخ شاخه درخت خرما که سفت و : راء فتح کاف وه ب )برَ الكَ (
 باشد. سخت و پھن می

 یھا درختان نخل از زمرد سبز رنگ و شاخه ی گفت: تنه یم ب ابن عباس
ن و ینگار یان و چادرھایبھشت یبرا یلباس ،آنھای  شاخهاز سرخ و  یآن از طلا یاصل

ر و یتر از شدیسف یا دلو آن ھمانند خمره یھا شود. و ثمره یه میآنھا تھ یھا جامه
 .»وجود ندارد یا ه در آن ھستهکباشد  میره کتر از  تر از عسل و نرم نیریش

 وَ ) لغيره صحيح( )١٢( -٣٧٣٦-٥٣٩٢
َ
دُْريِِّ َ�نْ أ

ْ
َ�نْ رسَُولِ  س بِي سَعِيدٍ الخ

 ِ ِ  :ج ا�َّ ُ رجَُلٌ: ياَ رسَُولَ ا�َّ نَّهُ قاَلَ لهَ
َ
شَجَرَةٌ مَسَِ�ةُ مِئةَِ سَنةٍَ، ِ�ياَبُ «مَا طُوَ�؟ قاَلَ:  !�

ْ�مَامِهَا
َ
رُْجُ مِنْ أ

َ
نََّةِ تخ

ْ
هْلِ الج

َ
 .»أ

  .١يثممن طريق دراج عن أبي اله »صحيحه«رواه ابن حبان في 

به من گفت:  یمرد«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریسعاز ابو
ر صد سال یمس ی ه به اندازهکاست  یست؟ گفتم: درختیچ یطوب ،رسول الله یا
 .»باشد میدرخت نخل  ی ان از غلاف خوشهیباشد و لباس بھشت یم

  )فصل في أ�ل أهل الجنة وشر�هم وغ� ذلك( – ٨

 ان یبهشت های یدنیو نوش ها یخوردنرد مودر  یفصل

هْلُ : «ج االله ولُ سُ قاَلَ: قاَلَ رَ  س َ�نْ جَابرٍِ ) صحيح( )١( -٣٧٣٧-٥٣٩٣
َ
ُ�لُ أ

ْ
 يأَ

 َ�مْتخَِطُونَ 
َ

ُ�ونَ، وَلا نََّةِ وَ�شَْرَ
ْ
 َ�تغََوَّطُونَ  ،الج

َ
 َ�بوُلوُنَ  ،وَلا

َ
حِ �م ذلك جُشَاءٌ كَرهُ امُ عَ طَ  ،وَلا

 .»، كَمَا تلُهَْمُونَ النَّفَسَ كب�َ التَّ نَ التَّسْبِيحَ وَ المِْسْكِ، يلُهَْمُو

                                           
قلت: لکن الحدیث له شواهد یتقوی بها، أما الشطر الأول منه فقد صح عن جمع من الصحابة کما تقدم  )١(

في أول الفصل، وأما الشطر الآخر، فله شاهدان من حدیث عبدالله بن عمرو، صححه الحاکم والذهبي، 

)، و"الروض النضیر" ٤٣٤یث جابر، عند البزار وغیره، وهما مخرجان في "ضعیف أبي داود" (ومن حد

 .)٣١٩/ ١)، وشاهد ثالث في "حادي الأرواح إلی بلاد الأفراح" (٢٤٨(



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٣٠

 

  .رواه مسلم وأبو داود

خورند و  یان میبھشت«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از جابر
 یآنھا ھمانند بو ینند و آروغ غذاھاک یندارند و مدفوع و ادرار نم ینیآب ب ،آشامند یم

ه به کگونه شود ھمان یبر الھام مکن الله و الله ابه آنان سبحا .باشد یم کخوش مس
 ».گردد یدن الھام میشکشما نفس 

مَامَةَ وَ ) حسن( )٢( -٣٧٣٨-٥٣٩٤
ُ
بِي أ

َ
نََّةِ  س َ�نْ أ

ْ
هْلِ الج

َ
قاَلَ: إنَِّ الرَّجُلَ مِنْ أ

برِْ�قُ َ�يقََعُ فِي يدَِ  ِ
ْ

نََّةِ َ�يجَِيءُ الإ
ْ
ابِ الج ابَ مِنْ شَرَ َ   ،هِ ليَشَْتَِ� الشرَّ

َ
فَيشَْرَبُ ُ�مَّ َ�عُودُ إلِى

 .مَكَانهِِ 
  .بإسناد جيد رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

از  یدنینوش اشتھایاز اھل بھشت  یفرد: گوید ت است که مییروا س از ابوامامه
و از  ردیگ یآمده بر دست او قرار م یدنیوان نوشیل ، پسکند می بھشت یھا یدنینوش

 .گردد یم ازخود ب ینوشد و سپس به جا یآن م

رَْ�مَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٧٣٩-٥٣٩٥
َ
هْلِ  جَاءَ قاَلَ:  س َ�نْ زَ�دِْ بنِْ أ

َ
رجَُلٌ مِنْ أ

كِتاَبِ 
ْ
 النَّبِيِّ  ال

َ
قَاسِمِ  :َ�قَالَ  ج إِلى

ْ
باَ ال

َ
ُ�ونَ  !ياَ أ ُ�لوُنَ وَ�شَْرَ

ْ
نََّةِ يأَ

ْ
هْلَ الج

َ
نَّ أ

َ
قاَلَ:  ؟تزَُْ�مُ أ

ِي َ�فْسُ  ؛نعَمْ «
َّ

دٍ � وَالذ ةَ مِئةَِ رجَُلٍ  ،�يِدَِهِ مَّ حَدَهُمْ لَيعُْطَى قُوَّ
َ
ْبِ  ؛إنَِّ أ ْ�لِ وَالشرَّ

َ ْ
فِي الأ

مَاعِ  ِ
ْ
ُ�لُ وَ�شَْرَبُ فإَنَّ قاَلَ:  ».وَالج

ْ
ِي يأَ

َّ
اَجَةُ تَ  الذ

ْ
ُ الح

َ
ذًى ،ُ�ونُ له

َ
نََّةِ أ

ْ
قاَلَ:  ؟وَليَسَْ فِي الج

حَدِهِمْ رشَْحتَُ�ونُ «
َ
 .»رشْحِ المسْكِ، فيضْمُر َ�طْنهُكَ  مدِهِ ولمِنْ جُ  يفَِيضُ  اً حَاجَةُ أ

  .١والطبراني بإسناد صحيح .»الصحيح«ورواته محتج بهم في  ،رواه أحمد والنسائي

آمد و  ج تاب نزد رسول اللهکاز اھل  یه: مردکت است یروا س د بن ارقمیاز ز
 ،بله«فرمود:  ؟شندنو یخورند و م یاھل بھشت م بر این باوری که ،ابا القاسم یگفت: ا

                                           
 أخرجوه من طریق  )١(

ً
قلت: نعم، ولکن لا وجه للتفریق بین روایة الطبراني واللذین قبله، فإنهم جمیعا

، وأما الجهلة فرغم تصحیح الأعمش عن ثمامة ب
ً
ن عقبة عن زید بن أرقم. وقد صححه ابن القیم أیضا

 حتی التقلید! 
ً
المنذري، فقد اقتصروا علی قولهم: "حسن"، یتظاهرون بالاجتهاد، وهم لا یحسنون شیئا

وإن مما یوْکد هذا أنهم شملوا بالتحسین روایة أخری للطبراني؛ هي في الأصل عقب هذه فیها متهم، 

 .)٥٣٣٠رجتها في "الضعیفة" (وخ
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صد مرد در  یرویآنھا ن  از یکیبه  ،ه جان محمد در دست اوستک یسکقسم به 
خورد و  یه مک یسکگفت: وی ». شود یداده م یدن و ھمبستریخوردن و نوش

 ؟وجود ندارد یتیگونه آزار و اذ چیحاجت دارد و در بھشت ھ یاج به قضاینوشد احت یم
 ھمانندکه شود  یخارج م شان ه از پوستکاست  یتحاجت آنھا، ترشحا یقضا«فرمود: 

  .»ودش یم شان مکشرفتن پایین سبب و  بوده کمس

: في إحد￯ رواياته قال ١والطبراني بإسناد صحيح ولفظه )موضوع( )١( -٢٢٠٤-٠

نُْ عِندَْ النَّبِيِّ 
َ

هَُودِ  ج بيَنْاَ �
ْ

ْ�بلََ رجَُلٌ مِنَ الي
َ
ُ: َ�عْلبَةَُ  ،إِذْ أ

َ
اَرثِِ، َ�قَالَ: ُ�قَالُ له

ْ
ْ�نُ الح

دُ لاالسَّ  نََّةِ طَعَامًا  .»وعََليَُْ�مْ «َ�قَالَ:  !مُ عَليَكَْ ياَ ُ�مََّ
ْ
نَّ فِي الج

َ
: تزَُْ�مُ أ هَُودِيُّ

ْ
ُ الي

َ
َ�قَالَ له

زْوَاجًا
َ
اباً وأ دُهَا «الَ: قَ  .قاَلَ: َ�عَمْ  .»تؤُْمِنُ �شَِجَرَةِ المِْسْكِ؟ ؛َ�عَمْ «: ج َ�قَالَ النَّبِيُّ  ؟وَشَرَ ِ

َ
وَتج

نَاَبةََ عَ «قاَلَ:  .قاَلَ: َ�عَمْ  .»فِي كِتاَبُِ�مْ؟
ْ
َوْلَ وَالج  قٌ �سَِيلُ مِ رَ فإَنَِّ البْ

َ
تِْ ذَوَائبِِهِمْ إلِى

َ
نْ تح

قدَْامِهِمْ مِسْكٌ 
َ
 .»أ

تَى النَّبِيُّ : ولفظهما ،والحاكم ،»صحيحه«ورواه ابن حبان في  )صحيح( 
َ
رجَُلٌ مِنَ  ج أ

هَُو
ْ

قَاسِمِ الي
ْ
باَ ال

َ
ُ�ونَ؟  !دِ َ�قَالَ: ياَ أ ُ�لوُنَ ِ�يهَا وَ�شَْرَ

ْ
نََّةِ يأَ

ْ
هْلَ الج

َ
نَّ أ

َ
لسَْتَ تزَُْ�مُ أ

َ
 و�قولُ  -أ

ِ . - همتُ لي بهذا خصَ  رَّ إن أقَ : هلأصحابِ  ي َ�فْسُ ب� : «ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ ِ
َّ

دٍ  وَالذ �يَِدِهِ، �مَّ
حَدَهُمُ لَيعُْطَى قُوَّ 

َ
مَاعِ إنَِّ أ ِ

ْ
هْوَةِ وَالج ُ [َ�قَالَ  .»ةَ مِئةَِ رجَُلٍ فِي المَْطْعَمِ وَالمَْشْرَبِ وَالشَّ

َ
 ]له

اَجَةُ 
ْ
ُ الح

َ
ُ�لُ وَ�شَْرَبُ تَُ�ونُ له

ْ
ي يأَ ِ

َّ
: فإَنَِّ الذ هَُودِيُّ

ْ
ُ َ�قَالَ  !الي

َ
ِ له حَاجَتهُُمْ : «ج رسَُولُ ا�َّ

َطْنُ قدَْ ضَمُرَ المِْ  عَرَقٌ يفَِيضُ مِنْ جُلوُدِهِمْ مِثلَْ   .»سْكِ، فإَِذَا البْ
  .ولفظ النسائي نحو هذا

آمد و  ج نزد رسول الله یھودی یمردو در روایت ابن حبان و حاکم آمده است: 
و به  -؟ نوشند یخورند و م یه اھل بھشت مک بر این باوری ،ابا القاسم یگفت: ا

 ج رسول الله -نم.ک یم رد با او مجادلهکد ییه را تأین قضیاگر ا: دوستانش گفت

                                           
 کما کذاب وهو ،قلت: هو بهذا اللفظ موضوع، قال الطبراني في "الأوسط": "تفرد به عبدالنور بن عبدالله" )١(

 – فخلطوا الجهلة وأما). ٥٣٣٠" (الضعیفة" في مخرج وهو بالوضع، العقیلي واتهمه الذهبي، قال
في "الصحیح"، وشملوهما بقولهم: "حسن"! أنصاف بین هذا الموضوع وبین الحدیث الذي  - کعادتهم

 !!حلول
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صد  یرویآنھا ن  از یکیبه  ،ه جان محمد در دست اوستک یسکقسم به  ،بله«فرمود: 
به  یھودیمرد  ».شود یداده م یدن و شھوت و ھمبستریمرد در خوردن و نوش

 ؛حاجت دارد یاج به قضاینوشد احت یخورد و م یه مک یسکگفت:  ج رسول الله
آنھا ھمانند  شان ه از پوستکاست  یاجت آنھا عرقح یقضا«فرمود:  ج رسول الله

 .»رود ین مییم پاکشود و ش یخارج م کمس

 أهلِ  لَ أسفَ  إنَّ «: الَ يرفعه قَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٢٠٥-٥٣٩٦

 ةٌ واحدَ  ؛تانِ صحفَ  مٍ خادِ  مع كلِّ  ،مٍ خادِ  آلافِ  ةُ شرَ ه عَ على رأسِ  ن يقومُ مَ  ؛أجمع� ةِ الجنَّ 
 هِ رِ ن آخِ مِ  لُ يأ�ُ  ،هافي الأخرى مثلُ  ليسَ  لونٌ  ةٍ حفَ صَ  في كلِّ  ،بٍ هَ ن ذَ مِ  ةٌ وواحدَ  ،ةٍ ضَّ ن فِ مِ 

َّ  نَ مِ  هِ رِ لآخِ  دُ َ�ِ  ،لِه ن أوَّ مِ  لُ كما يأ�ُ  ذلك  عدَ بَ  ي�ونُ  مَّ �ُ  ،لهلأوَّ  دُ ما لا َ�ِ  عمِ والطَّ  ةِ ال�َّ
  .»طونَ خَّ مَ تَ ولا ي ،ونَ طُ وَّ غَ ولا يتَ  ،لا يبولون ،مسكٍ  شاءُ وجُ  ،سكٍ مِ  رشحُ 

 فصل]. -٢ هنا . [مضیورواته ثقات ،والطبراني ،رواه ابن أبي الدنيا واللفظ له

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) منكر( )٣( -٢٢٠٦-٥٣٩٧
َ
ِ  س َ�نْ أ دَْ� : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
إنَِّ أ

لةًَ  نََّةِ مَْ�ِ
ْ
هْلِ الج

َ
  ؛أ

َ
ُ لسََبعَْ دَرجََاتٍ وَهُ أ

َ
ُ لَثلاََثَ نَّ له

َ
ابعَِةُ، وَ�نَِّ له ادِسَةِ وَفوَْقهَُ السَّ وَ عَلىَ السَّ

 قاَلَ:  -بثِلاََثِ مِئةَِ صَحْفَةٍ وَُ�راحُ وَُ�غْدَى عَليَهِْ كُلَّ يوَْمٍ  ،مِئةَِ خَادِمٍ 
َّ

عْلمَُهُ إلاِ
َ
 أ

َ
مِنْ  -وَلا

خْرَى، وَ�ِنَّ  ،ذَهَبٍ 
ُ ْ
�ةَِ فِي كُلِّ صَحْفَةٍ لوَْنٌ ليَسَْ فِي الأ شْرِ

َ ْ
ُ كَمَا يََ�ُّ آخِرَهُ، وَمِنَ الأ

َ
له وَّ

َ
هُ لَيََ�ُّ أ

خَرِ  ،مِئةَِ إِناَءٍ  ثلاََثُ 
ْ

 إِناَءٍ لوَْنٌ ليَسَْ فِي الآ
ُ  ،فِي كُلِّ

ُ
له وَّ

َ
هُ، وَ�ِنَّهُ لَيَقُولُ:  كَمَا يََ�ُّ آخِرُ وَ�ِنَّهُ لَيََ�ُّ أ

  !ياَ ربَِّ 
َ
طْعَمْتُ أ

َ َ
ذِنتَْ لِي لأ

َ
ءٌ لوَْ أ ا عِندِْي شَيْ نََّةِ وسََقَيتْهُُمْ لمَْ َ�نقُْصْ مِمَّ

ْ
  .الحديث» هْلَ الج

 فصل]. -١١ امهـ، [يأتي بتمرواه أحمد عن شهر عنه

�سٍَ وَ ) حسن( )٤( -٣٧٤٠-٥٣٩٨
َ
ِ  س َ�نْ أ نََّةِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

ْ
إِنَّ طَْ�َ الج

ُخْتِ ترَْعَى فِي شَجَ  مْثاَلِ البْ
َ
نََّةِ كَأ

ْ
ِ  .»رِ الج بوُ بَْ�رٍ: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َ
إنَِّ هَذِهِ لطََْ�ٌ  !َ�قَالَ أ

ْ�عَمُ مِنهَْا«َ�قَالَ:  .ناَعِمَةٌ 
َ
َ�لتَهَُا أ

َ
ُ�لُ ، - قاَلهََا ثلاََثاً - أ

ْ
نْ يأَ نْ تَُ�ونَ مِمَّ

َ
رجُْو أ

َ َ
وَ�ِ�ِّ لأ

  ».مِنهَْا
 .رواه أحمد بإسناد جيد



 ٨٣٣  کتاب توصیف بهشت

 

 بھشت یھا پرندهھایی]  گردن«[: ندفرمود ج ه رسول اللهت است کیروا س از انس
 یر گفت: اکابوب ».ندچر می ان درختان بھشتیه در مک باشند می شتر[گردن] ھمانند 

خوردن آن لذت «فرمود:  ج باشد. رسول الله یم بخش لذت یا پرنده ،ج رسول الله
ه از آن ک یباش یسانکز رم تو ادا دیو ام - رار نمودکو آن را سه بار ت -دارد  یشتریب
  .»دخور یم

مَا  ج بِيُّ سُئلَِ النَّ «: قال: ولفظه ،»حديث حسن«: والترمذي وقال) حسن صحيح(

ُ «الكَوْثرَُ؟ قاَلَ:  ْ�طَاِ�يهِ ا�َّ
َ
حَْ�  ،-َ�عِْ� فِي الجنََّةِ  -ذَاكَ َ�هْرٌ أ

َ
، وَأ بَنِ

شَدُّ َ�ياَضًا مِنَ اللَّ
َ
أ

ْ�ناَقِ الجزُُرِ مِنَ العَسَلِ، ِ�يهَا طَ 
َ
ْ�ناَُ�هَا كَأ

َ
قاَلَ ُ�مَرُ: إنَِّ هَذِهِ لَناَعِمَةٌ. قاَلَ رسَُولُ  .»ْ�ٌ أ

 ِ ْ�عَمُ مِنهَْا: «ج ا�َّ
َ
َ�لتَهَُا أ

َ
 فصل].  -٦ [مضى. »أ

  عبارت است از شتر خراسانی.: خاءن وسک و باءضم ه ب )ختالبُ (

ست؟ فرمود: یوثر چک ل شدسوا ج از رسول اللهو در روایت ترمذی آمده است: 
تر از  دیآبش سف عطا نموده است؛به من  -در بھشت  -ه خداوند آن را کاست  ینھر«
ه گردن آنھا مانند گردن کھستند  یآن پرندگان در ؛باشد یتر از عسل م نیریر و شیش

ش خوردن« فرمود: ج رسول الله ؛بخش است گفت: چه لذت س رعم ».باشد یشتر م
 .»دارد یشتریلذت ب

ِ بنِْ مَسْعُودٍ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٤( -٢٢٠٧-٥٣٩٩ قاَلَ: قاَلَ  س َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ نََّةِ فتَشَْتهَِيهِ : «ج رسَُولُ ا�َّ
ْ
ْ�ِ فِي الج

 الطَّ
َ

 .»مَشْوِ�ًّا َ�ْ�َ يدََيكَْ  ١خرَ�يَ  ؛إِنَّكَ لَتَنظُْرُ إِلى
 .٢]رواه ابن أبي الدنيا والبزار والبيهقي[ 

 ةِ الجنَّ  ن أهلِ مِ  الرجلَ  نَّ إِ : س ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ وَ  )موقوف ٣؟( )٥( -٣٧٤١-٥٤٠٠

  .جاً ضِ نَ  ١قاً فلَّ تَ م في يدهِ  فيقعُ  ،ةالجنَّ  ن طيورِ � الط� مِ شتَ ليَ 

                                           
 .)٦٧٨٤). وهو مخرج في "الضعیفة" (٢/ ٢٣٠الأصل: (فیجيء)، وهو تصحیف ظاهر کما قال الناجي ( )١(
 )، وهو ساقط من الطبعة السابقة. [ش].٢٦٠/ ٤ما بین المعقوفتین أثبتناه من الطبعة المنیریة ( )٢(
 [ش].». الصحیح«ون حکم، وهو في کذا في أصول الشیخ، د )٣(
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 .رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

از  یا خوردن پرنده یاز اھل بھشت اشتھا یمرد :ت است کهیروا س از ابوامامه
قرار  اختیارشپخته شده در  ی فربه ،آن پرندهپس  ،ندک یھشت را مپرندگان ب

  .»ردیگ یم

هَا سَمِعَتِ النَّبِيَّ  ؛ل َ�نْ مَيمُْونةََ  يَ وِ رُ ) وَ ضعيف) (٥( -٢٢٠٨-٥٤٠١ َّ�
َ
 ج �

نََّةِ «َ�قُولُ: 
ْ
ْ�َ فِي الج ُخْتِيِّ حَتىَّ �َ  ؛إنَِّ الرَّجُلَ ليَشَْتَِ� الطَّ وَانهِِ لمَْ قَعَ عَلىَ خُ َ�يجَِيءُ مِثلَْ البْ

هُ  ؛يصُِبهُْ دُخَانٌ  ُ�لُ مِنهُْ حَتىَّ �شَْبعََ ُ�مَّ يطَِ�ُ النَ وَلمَْ َ�مَسَّ
ْ
 .»ارٌ َ�يأَ

 .٢رواه ابن أبي الدنيا

دُْريِِّ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٦( -٢٢٠٩-٥٤٠٢ 
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س َ�نْ أ

 ِ نََّ : «ج ا�َّ
ْ
فَ رِ�شَةٍ إنَِّ فِي الج

ْ
ل
َ
ُ سَبعُْونَ أ الرَّجُلِ مِنْ  حْفَةِ يجَِيءُ َ�يَقَعُ عَلىَ صَ  ،ةِ طَائرًِا لهَ

نََّةِ 
ْ
هْلِ الج

َ
ُّ مِنَ  ،أ

َ
لذ

َ
�ْدِ، وَأ َ�ُ مِنَ الزُّ

ْ
ل
َ
ْ�يضَُ مِنَ الثَّلجِْ، وَأ

َ
َ�يَنتْفَِضُ َ�يقََعُ مِنْ كُلِّ رِ�شَةٍ لوَْنٌ أ

هْدِ   .»ُ�مَّ يطَِ�ُ  ،�شُْبِهُ صَاحِبهَُ  هَا لوَْنٌ مِنليَسَْ  ،الشَّ
 .٣وقد حسن الترمذي إسناده لغير هذا المتن ،رواه ابن أبي الدنيا

صْحَابُ رسَُولِ  َ�نْ سُليَمِْ بنِْ عَامِرٍ ) وَ لغيره صحيح( )٦( -٣٧٤٢-٥٤٠٣
َ
قاَلَ: كَانَ أ

 ِ َ  ج ا�َّ عْرَابِ وَمَ لَيَ َ�قُولوُنَ: إنَِّ ا�َّ
َ ْ
عْرَابِيٌّ يوَْمًا َ�قَالَ: ياَ نفَْعُناَ باِلأ

َ
ْ�بلََ أ

َ
سَائلِِهِمْ، قاَلَ: أ

 ِ ُ فِي  !رسَُولَ ا�َّ نََّةِ شَجَرَةً تؤُذِْي  الجنََّةِ ذَكَرَ ا�َّ
ْ
نَّ فِي الج

َ
رىَ أ

َ
شَجَرَةً مُؤذِْيةًَ، وَمَا كُنتُْ أ

ِ  !صَاحِبهََا ؟: «ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ دْرُ  .»وَمَا ِ�َ قاَلَ رسَُولُ  اً.فإَنَِّ لهََا شَوْكًا مُؤذِْي ؛قاَلَ: السِّ
 ِ ليَسَ «: ج ا�َّ

َ
ُ َ�قُولُ: أ ۡضُو�ٖ ﴿ا�َّ ُ شَوْكَهُ، فَجَ  دَ ضَ خَ ﴾، ِ� سِدۡرٖ �َّ  ةٍ مَكَانَ شَوْكَ  عَلَ ا�َّ

                                                                                                       
"، ولعله الصواب. وعزاه لابن أبي الدنیا في "صفة الجنة"، ولم أجده ١٥٦/ ٦في "الدر المنثور" ( )١(

ً
): "مقلیّا

 
ً
 لغیرهم! وقد توسعت قلیلا

ً
في النسخة المطبوعة منه، وحسنه الجهلة من کیسهم! وعزوه لابن جریر تقلیدا

 .)٦٧٨٤ي "الضعیفة" تحت الحدیث (في الکلام علی هذا الحدیث ف
، وحصین بن شریك؛ لا یعرف إلا في هذه الروایة؛ کما ١٢٣/ ٥١في "صفة الجنة" ( )٢( )، وفیه شیخ لم یسمَّ

 .في "الجرح والتعدیل"
 .)٥٠٢٦قلت: فیه ضعیفان؛ أحدهما عطیة العوفي، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٣(
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هَا فَ  ةً؛َ�مَر هَا ِ�يمَا  ،لوَْناً مِنْ طَعَامٍ  �َ مِنهَْا عَنِ اثنَْْ�ِ وسََبعْ ةُ قَ الثَّمَرتَّ َ�فَ ، اً تُ َ�مَرنبِْ لَتُ إِ�َّ
خَرَ 

ْ
 .»لوَْنٌ �شُْبِهُ الآ

 .وإسناده حسن ،رواه ابن أبي الدنيا

 ی لهیوسه گفتند: خداوند ب یم ج اران رسول اللهی :دیگو یم بن عامر میلَ سُ 
آمد و  ینینش هیاز روزھا باد یکیدر  مند نمود؛ را بھرهشان ما  و سؤالات نانینش هیباد

ر کف ،کند می رکرا ذ یخداوند در بھشت نام درخت موذ ،ج ل اللهرسو یگفت: ا
: ندفرمود ج رسول الله؟ ندکت یه صاحبش را اذکباشد  یردم در بھشت درختک ینم
 ج رسول الله. باشد یم موذی یخارھا یه داراک سدر؛ گفت: ».؟دام درخت استک«

ۡضُو�ٖ ﴿د: یفرما یمگر خداوند نم«: ندفرمود ) درختان انیدر (م« ]٢٨[الواقعة:  ﴾ِ� سِدۡرٖ �َّ
قرار  ای میوه ،ھر خار یخداوند خارش را از او گرفته و به جا. »خار یسدر (= کنار) ب

ه ک ھفتاد و دو رنگروید با  می ای آن ثمرهه از کرویاند  ای می این میوه ثمرهه کداده 
 .»ستین یگریه دیش شبیھا از رنگ یچ رنگیھ

يم بن عامر عن أبي أمامة الباهلي عن لَ عن سُ  أيضاً ورواه  )صحيح( )٧( -٣٧٤٣-٠

  .١مثله ج النبيِّ 

انةَُ  ب عَنِ ابنِْ َ�بَّاسٍ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف موقوف( )٧( -٢٢١٠-٥٤٠٤ مَّ قاَلَ: الرُّ

ُ�لوُنَ مِنهَْا
ْ
نََّةِ َ�تْمَِعُ حَوْلهََا �شََرٌ كَثٌِ� يأَ

ْ
انِ الج   ،مِنْ رُمَّ

َ
ءٌ فإَنِْ جَرَى عَلىَ ذِكْرِ أ حَدِهِمْ شَيْ

ُ�لُ  ،يرُِ�دُهُ 
ْ
 .وجََدَهُ فِي مَوضِْعِ يدَِهِ حَيثُْ يأَ

 .٢رواه ابن أبي الدنيا

ا اْ�نَ : عنه قال بإسناده أيضاً  يَ وِ رُ وَ  )؟( )٨( -٢٢١١-٠
ُ
 اإنَّ التَّمْرةَ مِنْ َ�مْرِ الجنَّةِ طوله

، ليَسَ لها عَجَمٌ 
ً
 .٣عَشَر ذِراعا

                                           
)١( ) 

ً
 .وصححه، ووافقه الذهبي) ٤٧٦/ ٢قلت: أخرجه الحاکم أیضا

 .) حفص بن عمر العدني ضعیف١٢١/ ٥١قلت: في إسناده ( )٢(
لم أره في کتاب ابن أبي الدنیا "صفة الجنة". وجملة: "لیس لها عَجَم" ثابتة في أثر آخر لابن عباس، تقدم  )٣(

بن عبدالله بن ) في أثر لأبي عبیدة (هو ا٤٨/ ٢٩فصل). وروی ابن أبي الدنیا ( -٧في "الصحیح" تحت (
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  )فصل في ثيابهم وحللهم( – ٩

 بهشتیان یها  جامهو   در مورد لباس یفصل

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح( )١( -٣٧٤٤-٥٤٠٥
َ
مَنْ يدَْخُلُ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

نََّةَ َ�نعَْمُ 
ْ
 َ�بَْ� ِ�ياَبهُُ وَ الج

َ
سُ، لا

َ
 َ�بأْ

َ
 َ�فَْ� شَباَبهُُ  ،لا

َ
ذُ  ةِ نَّ فِي الجَ ، وَلا

ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
نٌ مَا لا

 خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ 
َ

 .»سَمِعَتْ، وَلا
  .١رواه مسلم

س وارد بھشت شود کھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
 ؛نخواھد شد یسختمت خواھد بود و متحمل مشقت و شه در آنجا در ناز و نعیھم یبرا

 ییھا در بھشت (نعمت ؛دیگرا ینم یریش به پا یشود و جوان یھنه نمکش یھا لباس
خطور  یقلب انسان ده و نه بریآن را شن یده و نه گوشیآن را د یه نه چشمکاست) 

 .»رده استک

عَنِ  س -يعني ابن مسعود  - َ�نْ َ�بدِْااللهِ وَ  )لغيره صحيح( )٢( -٣٧٤٥-٥٤٠٦

نَّ وجُُوهَهُمْ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ 
َ
نََّةَ كَأ

ْ
لُ زُمْرَةٍ يدَْخُلوُنَ الج وَّ

َ
مْرَةُ  أ َدْرِ، وَالزُّ قَمَرِ لَيلْةََ البْ

ْ
ضَوءُْ ال
مَاءِ، لِكُلِّ رجَُلٍ  حْسَنِ كَوْكَبٍ دُرِّيٍّ فِي السَّ

َ
مِنهُْمْ زَوجَْتاَنِ مِنَ وَاحِدٍ الثَّاِ�يةَُ عَلىَ لوَْنِ أ

، عَلىَ كُلِّ زَوجَْةٍ سَبعُْونَ حُلَّةً، يرَُى مُخُّ سُوقهِِمَا عَْ�ِ
ْ
وُرِ ال

ْ
وُمِهِمَا وحَُللَِهِمَامِ  ٢الح

ُ
 ؛نْ وَرَاءِ لح

َيضَْاءِ 
ْ

حْمَرُ فِي الزُّجَاجَةِ الب
َ ْ
ابُ الأ َ  .»كَمَا يرَُى الشرَّ

                                                                                                       
". وفیه المسعودي

ً
و (العَجَم) بتحریك العین . مسعود) في صفة الجنة: "... العنقود منها اثنا عشر ذراعا

 .والجیم. قال ابن السکیت: "والعامة تقول: (عَجْم) بالتسکین"! وهو النوی
 لأصاب، لأن السیاق له ( )١(

ً
 ()، ومسلم إنما ر٣٧٠-٣٦٩/ ٢قلت: لو عزاه لأحمد أیضا

ً
) ١٤٣/ ٨واه مفرقا

). أما الجهلة الثلاثة فاکتفوا في عزوه لمسلم ١٩٨٦بإسنادین مختلفین عن أبي هریرة، انظر "الصحیحة" (

 !)، وهو الشطر الأول منه فقط٢٨٣٦برقم (
 ). [ش].١٠٣٢١/ ١٦١-١٦٠/ ١٠( »کبیر الطبراني«(ساقِها) والمثبت من  الطبعة السابقةفي  )٢(
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وتقدم حديث أبي هريرة المتفق . ١والبيهقي بإسناد حسن ،رواه الطبراني بإسناد صحيح

 فصل]. -١١ فصل، ويأتي -١[هنا عليه بنحوه

ه ک ین گروھیاول«: ندفرمود ج رسول الله ت است کهیروا س از عبدالله بن مسعود
و گروه دوم باشد؛  میماه شب چھارده  ھمچونشان  یھا شوند صورت یوارد بھشت م

دام از آنھا کھر  یباشد. برا یدر آسمان م ی ن ستارهینورتر رشان) به مانند پُ  یھا (صورت
 یستخوان پاه مغز اکباشد. بر ھر ھمسر ھفتاد لباس است  ین میدو ھمسر از حور الع

ه شراب سرخ رنگ در کشود ھمانطور  یده میشان د یھا آنھا از پشت گوشت و لباس
 .»شود یده میرنگ د دیسف ی شهیش

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )١( -٢٢١٢-٥٤٠٧
ُ
بِي أ

َ
مَا «قاَلَ:  ج رسَُولِ االلهعَن  س َ�نْ أ

 اْ�طُلِقَ بِ 
َّ

نََّةَ إلاِ
ْ
حَدٍ يدَْخُلُ الج

َ
ْ�مَامَهَامِنُْ�مْ مِنْ أ

َ
ُ أ

َ
 طُوَ�، َ�تَفْتحَُ له

َ
يِّ  ،هِ إِلى

َ
خُذُ مِنْ أ

ْ
َ�يأَ

خْضَرَ 
َ
حْمَرَ، وَ�نِْ شَاءَ أ

َ
ْ�يضََ، وَِ�نْ شَاءَ أ

َ
صفَرَ، وَ�نِْ شَاءَ  ،ذَلكَِ شَاءَ، إنِْ شَاءَ أ

َ
وَ�نِْ شَاءَ أ

سْودََ 
َ
حْسَنُ  ،شَقَائقِِ النُّعْمَانِ  مِثلُْ  ،أ

َ
رَقَّ وَأ

َ
 .»وَأ

 .٢بن أبي الدنيارواه ا

إنَّ : «الَ قَ  ج االله ولِ سُ ن رَ عَ  س دريِّ الخُ  عيدٍ  سَ بيِ ن أَ عَ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٢١٣-٥٤٠٨

ةٌ فتضَْربُِ مَنكِْبهَُ، 
َ
ِ�يهِ امْرأ

ْ
لَ، ُ�مَّ تأَ الرجُلَ لَيتََّكِىءُ في الجنََّةِ سبعَ� سنةًَ قبلَ أنْ يتَحَوَّ

ها أصْفى مِنَ ال مِرْآةِ، و�نَّ أدْ� لؤُْلؤَُةٍ عليها تضُِيءُ ما بَ� المشْرِق فينظُرُ وجْهَهُ في خَدِّ
ا: مَنْ أنتِْ؟ فتقولُ: أنا مِنَ المَز�دِ، و�نَّه 

ُ
له

َ
والمغْربِ، فتسُلِّمُ عليه، فَ�دُُّ السلامَ، و�سَْأ

 يرَى النُّعمانِ مِنْ طو�، فينُفِْذُها بصََره، حتّى  ٣ليكونُ عليها سَبعْون ثوَْ�ا؛ً أدْناها مثلُ 

                                           
)، نحوه دون جملة الزجاجة. ٣٧٠/ ١٩٥ره في "البعث" للبیهقي إلا من حدیث أبي هریرة (کذا قال! ولم أ )١(

وسنده في نقدي صحیح. وأما تصحیحه لإسناد الطبراني؛ فلا وجه له وإن تبعه البیهقي، وقلدهما هنا 

 .)١٧٣٦الجهلة! لأن فیه (أبو إسحاق السبیعي) مدلس مختلط. انظر "الصحیحة" (
- واسمه أحمد بن الفرج الحمصي -، وأبو عتبة - وهو الرحبي -) سعید بن یوسف ١٤٦/ ٥٦في إسناده ( )٢(

 .): "غریب حسن"؛ غیر حسن٢٧٨/ ٢، وهما ضعیفان. فقول ابن کثیر (
 .قلت: لعل المقصود: رقتها؛ أي: مثل "رقة شقائق النعمان" کما في الحدیث الذي قبله، والله أعلم )٣(
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مُخَّ ساقهِا مِنْ وراءِ ذلك، و�نَّ عليها مِنَ التيجانِ أنَّ أدْ� لؤُلؤَُةٍ منها لتُضِيءُ ما بَ� 
قِ والمغربِِ   ».المشْرِ

من  »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد من طريق ابن لهيعة عن دراج عن أبي الهيثم

من  ،مذي منه ذكر التيجان فقطورو￯ التر. اج عن أبي الهيثمطريق عمرو بن الحارث عن درَّ 

 !»شدينلا نعرفه إلا من حديث رِ «: و بن الحارث وقالمرِ شدين عن عَ رواية رِ 

بِي هُرَ�رَْةَ  يَ وِ رُ وَ ) موقوف ضعيف جداً ( )٣( -٢٢١٤-٥٤٠٩
َ
قاَلَ: دَارُ  س َ�نْ أ

نََّةِ لؤُْلؤَُ 
ْ
فَ دَارٍ  ةٌ المُْؤْمِنِ فِي الج

ْ
ل
َ
رَْ�عُونَ أ

َ
لُلََ نبِْ جَرَةٌ تُ ِ�يهَا شَ  ،ِ�يهَا أ

ْ
خُذُ الرَّجُلُ  ،تُ الح

ْ
َ�يأَ

ْ�هَامِ  - بإِصِْبعََيهِْ  ِ
ْ

بَّابةَِ وَالإ شَارَ باِلسَّ
َ
 .باِللُّؤْلؤُِ وَالمَْرجَْانِ  ةً مَنطِقَ مُتَ  ،سَبعَِْ� حُلَّةً  -وَأ

 .١رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

�حِْ بنِْ ُ�بيَْ وَ ) ضعيف مقطوع( )٤( -٢٢١٥-٥٤١٠ نَّ َ�نْ شُرَ
َ
دٍ قاَلَ: قاَلَ كَعْبٌ: لوَْ أ

نََّةِ 
ْ
هْلِ الج

َ
ْ�ياَ لبُِسَ ثوًَْ�ا مِنْ ِ�ياَبِ أ وَْمَ فِي الدُّ

ْ
وَمَا حَمَلتَهُْ  ،لصََعِقَ مَنْ َ�نظُْرُ إلَِيهِْ  ؛الي

بصَْارهُُمْ 
َ
 .أ

 .٢رواه ابن أبي الدنيا

لعََتِ «فصل]:  -١١[ويأتي حديث أنس المرفوع  )صحيح( ةٌ ا وَلوَْ اطَّ
َ
ِ  مْرَأ الجنََّةِ  ساءِ مِنْ �

تْ مَا بيَنْهَُمَا رِ�اً
َ
رضِْ لمََلأَ

َ
 الأ

َ
ضَاءَتْ مَا بيَنْهَُمَا، وَلَنصَِيفُهَا ، وَ إِلى

َ َ
عَلىَ  - هاَ�عِْ� خِمَارَ  -لأ

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا سِهَا خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
ْ
 .»رَأ

 .رواه البخاري ومسلم
ان ینما در زمین از زنان بھشت یر زناگ«و در حدیث مرفوع انس آمده است: 

ا یاز تمام دنبر سرش و چادر او  یرد و روسرک یا را روشن و خوشبو میتمام دن ،شد یم
  .»است و آنچه در آن وجود دارد بھتر

                                           
م؛ وهو متروك) أ١٤٨/ ٥٦في إسناده ( )١(  .بو المهزِّ
روایة نعیم). وهو  -٤١٧/ ١٢٦) من طریق ابن المبارك، وهذا في "الزهد" (١٤٩/ ٥٦قلت: أخرجه ( )٢(

، وهو المعروف بـ (کعب الأحبار)
ً
 .مقطوع، منقطع، شریح بن عبید لم یدرك کعبا
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  )ش الجنةافصل في فر( – ١٠

 بهشت یها در مورد فرش یفصل

بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ ) ضعيف موقوف( )١( -٢٢١٦-٥٤١١
َ
فِي  ؛ج عَنِ النَّبِيِّ  س َ�نْ أ

رۡفوُعَةٍ ﴿: الىَ عَ تَ قَوْلِهِ  رضِْ، وَمَسَِ�ةُ مَا  ﴾؛وَفرُشُٖ مَّ
َ
مَاءِ وَالأ قاَلَ: ارْتفَِاُ�هَا كَمَا َ�ْ�َ السَّ

 .مَا خَمْسُ مِئةَِ عَامٍ هِ بيَنِْ 
لا نعرفه إلا من حديث  ،حديث حسن غريب«: والترمذي وقال ،رواه ابن أبي الدنيا

قد رواه ابن حبان في ): قال الحافظ. (عن عمرو بن الحارث عن دراج: يعني »شدينرِ 

 .»اجٍ عن عمرو بن الحارث عن درَّ  وغيرهما من حديث ابن وهب أيضاً  ،والبيهقي ،»صحيحه«

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٢( -٢٢١٧-٥٤١٢
ُ
بِي أ

َ
قاَلَ: سُئلَِ رسَُولُ  س َ�نْ أ

ْ  ج االلهِ  فُرُشِ ال
ْ
عْلاَهَا«َ�قَالَ:  ؟مَرْفوُعَةِ عَنِ ال

َ
 قَرَارهَِا مِئةََ  ؛لوَْ طُرِحَ فِرَاشٌ مِنْ أ

َ
لهََوَى إِلى

 .»خَرِ�فٍ 
 .وهو أشبه بالصواب ،على أبي أمامة ورواه غيره موقوفاً  .رواه الطبراني

: : س بنِْ مَسْعُودٍ اَ�نْ وَ ) موقوف حسن( )١( -٣٧٤٦-٥٤١٣ فِي قَوْلِهِ عَزَّ وجََلَّ

﴿ ٓ قٖ َ�طَا هَائرِِ  ؛﴾�نُِهَا مِنۡ إسِۡتَۡ�َ َطَائنِِ، فكََيفَْ باِلظَّ ُ�مْ باِلبْ خْبِرْ
ُ
 ؟قاَلَ: أ

  .بإسناد حسن رواه البيهقي موقوفاً 

شان از  آستر« ]٥٤[الرحمن:  ﴾َ�طَآ�نُِهَا مِنۡ إسِۡتَۡ�َقٖ ﴿ ی هیآ ی درباره س ابن مسعود
پس  ،ھا به شما خبر داده شده ن فرشیا  آسترگفت: در مورد  یم» است میضخ یباید

 خواھد بود؟ھا چگونه  ن فرشیظاھر ا
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  )فصل في وصف �ساء أهل الجنة( – ١١

 یف زنان بهشتیوصتدر  یفصل

: وفيه ،ةِ الجنَّ  أهلِ  لِ في أسفَ  مرَ عُ  ابنِ  حديثُ  )ضعيف( فصل] -٢[ تقدم): قال الحافظ(

ِ  الع�ِ  ورِ الحُ  نَ مِ  وراءُ فإذا حَ  رُ نظُ يَ �َ «  ،ةً لَّ عليها سبعون حُ  ،هالكِ مُ  على سر�رِ  ةٌ سَ جال
 ،ظموالعَ  حم والدمِ اللَّ  ها من وراءِ ساقِ  ى مخُّ فُ�  ،تهابَ صاحِ  ن لونِ مِ  ةٌ لَّ ا حُ نهَ مِ  يسَ لَ 

 نَ مِ  ،الع�ِ  أنا من الحورِ : فتقولُ ؟ ن أنتِ مَ : ر إليها فيقولُ نظُ فيَ  ،ذلك وقَ فَ  ةُ سوَ والكِ 
ه إلى بصَر  عُ ير�َ  مَّ �ُ  ،ه عنهاصَرَ بَ  فُ لا يصرِ  سنةً  ر�ع�َ إليها أ رُ فينظُ  ،لك ئنَ بِّ اللاتي خُ 

  ،ةِ رفَ الغُ 
ُ
قي تَ فَ� ؟ صيبٌ نَ  لنا منكَ  أن ي�ونَ  لكَ  ما آنَ : فتقولُ  ،منها لُ خرى أجمَ فإذا أ

 .الحديث »نهاه عَ بصرَ  فُ صرِ لا يَ  ةً سنَ  إليها أر�ع�َ 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) منكر( )١( -٢٢١٨-٥٤١٤
َ
ِ قاَلَ: قَ  س َ�نْ أ دَْ� : «ج الَ رسَُولُ ا�َّ

َ
إنَِّ أ

لةًَ  نََّةِ مَْ�ِ
ْ
هْلِ الج

َ
  ؛أ

َ
ابعَِةُ، وَ أ ادِسَةِ، وَفَوْقهَُ السَّ ُ لسََبعَْ دَرجََاتٍ، وَهُوَ عَلىَ السَّ

َ
 نَّ له

َ
ُ لَثلاََثَ أ

َ
نَّ له

 قاَلَ: مِنْ  -ةٍ وَُ�غْدَى عَليَهِْ كُلَّ يوَْمٍ وَ�ُرَاحُ بثِلاََثِ مِئةَِ صَحْفَ  ،مِئةَِ خَادِمٍ 
َّ

عْلمَُهُ إِلا
َ
 أ

َ
وَلا

ُ كَمَا يََ�ُّ آخِرُ  ،- ذَهَبٍ  لهَ وَّ
َ
خْرَى، وَ�ِنَّهُ لَيََ�ُّ أ

ُ ْ
هُ، وَمِنَ فِي كُلِّ صَحْفَةٍ لوَْنٌ ليَسَْ فِي الأ

َ�ةِ ثلاََثِ  شْرِ
َ ْ
خَرِ  ،مِئةَِ إِناَءٍ  الأ

ْ
 إِناَءٍ لوَْنٌ ليَسَْ فِي الآ

ُ كَمَا يََ�ُّ آخِرَهُ، وَ�ِنَّهُ لَيَ  ،فِي كُلِّ
َ

له وَّ
َ
َ�ُّ أ

ا عِندِْي  !وَ�ِنَّهُ لَيَقُولُ: ياَ ربَِّ  نََّةِ وسََقَيتْهُُمْ لمَْ َ�نقُْصْ مِمَّ
ْ
هْلَ الج

َ
طْعَمْتُ أ

َ َ
ذِنتَْ لِي لأ

َ
لوَْ أ

ثنَْْ�ِ وسََبعَِْ� زَوجَْةً 
َ

عِِ� لا
ْ
وُرِ ال

ْ
ُ مِنَ الح ءٌ، وَ�نَِّ لهَ زْوَ  ،شَيْ

َ
ْ�ياَ، وَ سِوَى أ  اجِهِ مِنَ الدُّ

َ
نَّ أ

خُذُ مَقْعَدَ الوَْاحِدَةَ مِنهُْنَّ لَتَ 
ْ
  ».هَا قَدْرَ مِيلٍ تأ

 فصل]. -٨[مضی  .رواه أحمد عن شهر عنه

وَْ� وَ ) منكر( )٢( -٢٢١٩-٥٤١٥
َ
بِي أ

َ
ِ بنِْ أ قاَلَ رسَُولُ  :قاَلَ  ب َ�نْ َ�بدِْا�َّ

 ِ هْلِ ا: «ج ا�َّ
َ
جُ خَمسَْ إنَِّ الرَّجُلَ مِنْ أ وَّ نََّةِ لَُ�َ

ْ
رَْ�عَ  لج

َ
فِ بِْ�رٍ،  ةَ مِئةَِ حَوْرَاءَ، وَأ

َ
آلا

فِ َ�يِّبٍ، ُ�عَانقُِ كُلَّ وَاحِدَةٍ مِنهُْنَّ مِقْدَارَ ُ�مُ 
َ

ْ�ياَوََ�مَاِ�يةََ آلا  .»رِهِ فِي الدُّ
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 .١لم يسمّ  وفي إسناده راوٍ  ،رواه البيهقي

غَدْوَةٌ ل«: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) صحيح( )١( -٣٧٤٧-٥٤١٦

وْ رَوحَْةٌ 
َ
ِ أ وْ مَوضِْعُ �ِ  ؛فِي سَبِيلِ ا�َّ

َ
حَدُِ�مْ أ

َ
ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، وَلقََابُ قوَسِْ أ ه يدِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ

لعََتِ  - هوطَ يع� سَ  - ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، وَلوَْ اطَّ ةٌ  مِنَ الجنََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
َ
هْلِ  امْرَأ

َ
مِنْ �سَِاءِ أ

تْ مَا بيَنْهَُمَا رِ�اً، 
َ
رضِْ لمََلأَ

َ
 الأ

َ
ضَاءَتْ مَا بيَنْهَُمَا،وَ الجنََّةِ إلِى

َ َ
سِهَا خَْ�ٌ  لأ

ْ
وَلَنَصِيفُهَا عَلىَ رَأ

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا  .»مِنَ الدُّ
  ].٦الجهاد/ -١٢ی . [مض٢رواه البخاري ومسلم

 »قاب القوس« :گوید می معمربواو  .مقدار و اندازه: )ابالق( و .روسری: )النصيف(
 باشد.  از محل قبض کمان تا سر آن می

در  یک صبح یا شبی«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
از  یکمان ھرکجای  ی به اندازهتر است و  مندارزش ا و آنچه در آن استیراه خدا از دن

از  یو اگر زن ؛ا و آنچه در آن است بھتر استیاز دن ،ھشتشلاقش در ب یا جایشما 
خواھد  ین و آسمان را خوشبو و نورانین زمیب ،ندکفبی ین نظریبه زم یزنان بھشت

  .»ا و آنچه در آن است بھتر استیاز دنکه بر سر دارد  یو روسر ؛نمود

لَ زُمْرَةٍ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٧٤٨-٥٤١٧ وَّ
َ
إنَِّ أ

ضْو خُلوُنَ دْ يَ 
َ
َدْرِ، وَالَّتِي تلَِيهَا عَلىَ أ قَمَرِ لَيلْةََ البْ

ْ
نََّةَ عَلىَ صُورَةِ ال

ْ
كَوْكَبٍ دُرِّيٍّ فِي  ءِ الج

مَاءِ،  حْمِ، وَمَا فِي يرَُى مُخُّ سُوقهِِمَا مِنْ وَرَاءِ اللَّ  ؛لِكُلِّ امْرِئٍ مِنهُْمْ زَوجَْتاَنِ اثنْتَاَنِ وَ السَّ
عْزَبُ 

َ
نََّةِ أ

ْ
 .»الج

                                           
 .)٦١٠٣قلت: وفیه رجل آخر لا یعرف، وهو حدیث منکر، وقد خرجته في "الضعیفة" ( )١(
 بإسناد جید؛ إلا أنه قال: ولتاجها علی رأسها خیر من الدنیا وما  )٢(

ً
زاد المصنف هنا: "والطبراني مختصرا

فیها"، فحذفته لأنه لیس من شرط هذا "الصحیح". أخرجه الطبراني في ترجمة شیخه (بکر بن سهل 

 )، وهو ضعیف کما قال ال٣١٧٢/ ١١٣/ ٤الدمیاطي) من "المعجم الأوسط" (
ً
نسائي، فیکون لفظه منکرا

ب من المؤلف کیف جود إسناده، ومن الحافظ في "الفتح" ( / ١١لمخالفته للفظ "الصحیحین"، فأتعجَّ

) کیف سکت عن إسناده ومخالفته! وأما الجهلة فعرجوا عنها إلی الإحالة بقولهم: "سبق تخریجه ٤٤٢

 !)! ولیس هناك لهذه الزیادة ذکر١٩٠٦برقم (
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  .١رواه البخاري ومسلم

ه وارد ک ین گروھیاول«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
شان)  یھا شان مانند ماه شب چھارده و گروه دوم (صورت یھا صورت ،شوند یبھشت م

دام از آنھا دو ھمسر کھر  یبراو . درخشد میدر آسمان  ی ن ستارهینورتر ربه مانند پُ 
شود و در بھشت انسان  یده میآنھا از پشت گوشت د یه مغز استخوان پاکباشد  یم

 .»مجرد وجود ندارد

نَّ  ؛س بنِْ مَسْعُودٍ ا عَنِ وَ ) ضعيف( )٣( -٢٢٢٠-٥٤١٨
َ
ةَ «قاَلَ:  ج النَّبِيَّ  أ

َ
إنَِّ المَرْأ

هْلِ الجنََّةِ لَُ�َى َ�يَاضُ سَا
َ
نَّ  ،قهَِا مِنْ وَرَاءِ سَبعَِْ� حُلَّةً مِنْ �سَِاءِ أ

َ
حَتىَّ يرَُى ُ�ُّهَا، وذََلكَِ بأِ

 َ �َّهُنَّ ﴿َ�قُولُ: عَزَّ وجََلَّ ا�َّ
َ
ا الياَقوُتُ  ،﴾لمَۡرجَۡانُ ٱوَ  ۡ�اَقوُتُ ٱكَ� مَّ

َ
دْخَلتَْ  ؛فأَ

َ
فإَِنَّهُ حَجَرٌ لوَْ أ

رِ�تهَُ مِ 
ُ َ
 ».نْ وَرَائهِِ ِ�يهِ سِلكًْا ُ�مَّ اسْتصَْفَيتْهَُ لأ

وقد «: وقال –واللفظ له  -والترمذي  ،»صحيحه«وابن حبان في  ،رواه ابن أبي الدنيا

 .٢»وهو أصح ،وي عن ابن مسعود ولم يرفعهرُ 

قاَلَ: سَمِعْتُ  س ٣َ�نْ سَعِيدِ بنِْ عَامِرِ بنِْ حِذْيمٍَ وَ ) ضعيف( )٤( -٢٢٢١-٥٤١٩

نَّ امْرَ «َ�قُولُ:  ج رسَُولَ االلهِ 
َ
ةً مِنْ لوَْ أ

َ
فتَْ �سِاءِ أ شْرَ

َ
نََّةِ أ

ْ
هْلِ الج

َ
مْسِ  ؛أ ذْهَبتَْ ضَوءَْ الشَّ

َ َ
وَلأ

قَمَرِ 
ْ
  .الحديث »وَال

 .وإسناده حسن في المتابعات ،رواه الطبراني والبزار

ن  يَ وِ رُ وَ ) منكر( )٥( -٢٢٢٢-٥٤٢٠ �سَِ عَ
َ
ثَِ� رسَُولُ قاَلَ:  س مَالكٍِ  بنِْ  أ حَدَّ

 ِ وَْرَاءِ حَدَّ : «قاَلَ  ج ا�َّ
ْ
لاَمُ قاَلَ: يدَْخُلُ الرَّجُلُ عَلىَ الح �لُ عَليَهِْ السَّ فتَسَْتَقْبلِهُُ  ،ثَِ� جِبْرِ

 ِ يِّ َ�ناَنٍ ُ�عَاطِيهِ : «ج باِلمُْعَاَ�قَةِ وَالمُْصَافَحَةِ، قاَلَ رسَُولُ ا�َّ
َ
نَّ َ�عْضَ َ�ناَنهَِا بدََا  !فبَِأ

َ
لوَْ أ

مْ  وءَ لغََلبََ ضَوْؤُهُ ضَ  قَمَرِ  سِ الشَّ
ْ
تْ مَا َ�ْ�َ وَال

َ
نَّ طَاقةًَ مِنْ شَعَرِهَا بدََتْ لمََلأَ

َ
، وَلوَْ أ

                                           
 .) جملة الأعزب٣٣٢٧و ٣٢٥٤و ٣٢٤٦و ٣٢٤٥)، ولیس عند البخاري (١٤٦/ ٨یاق لمسلم (قلت: والس )١(
 (عطاء بن السائب)، وکان اختلط )٢(

ً
 وموقوفا

ً
 .قلت: فیه مرفوعا

وهو خطأ، صوابه المثبت، »! خریم): «٦/ ٢٦٣/ ٤والمنیریة (») الضعیف« -٤٨٩/ ٢في الطبعة السابقة ( )٣(

 وأورد الحدیث السابق في ترجمته، وعزاه لأبي أحمد الحاکم وابن سعد. [ش]. )،١١٠/ ٣» (الإصابة«کما في 
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شْرَ 
َ
رِ�َ�تِهِ إِذْ أ

َ
قِ وَالمَْغْربِِ مِنْ طِيبِ رِِ�هَا، َ�بَينْاَ هُوَ مُتَّكِئٌ مَعَهَا عَلىَ أ عَليَهِْ  قَ المَْشْرِ

َ عَزَّ وَ  نَّ ا�َّ
َ
شْرَفَ عَلىَ خَلقِْهِ، فإَِذَا حَوْرَاءُ ُ�ناَدِيهِ: ياَ وَِ�َّ نوُرٌ مِنْ فَوْقهِِ، َ�يظَُنُّ أ

َ
جَلَّ قَدْ أ

 ِ ُ  !ا�َّ ناَ مِنَ اللَّوَاتِي قاَلَ ا�َّ
َ
نتِْ ياَ هَذِه؟ِ َ�تقَُولُ: أ

َ
مَا لَناَ ِ�يكَ مِنْ دَوْلةٍَ؟ َ�يَقُولُ: مَنْ أ

َ
أ

 :
َ

ۡ�نَا مَزِ�دٞ ﴿َ�باَركََ وََ�عَالى لُ ، َ�يتََحَ ﴾وََ�َ كَمَالِ مَا عندوَّ
ْ
مََالِ وَال

ْ
هَا، فإَِذَا عِندَْهَا مِنَ الج

رِ�َ�تِهِ 
َ
، َ�بيَنْاَ هُوَ مُتَّكِئٌ مَعَهَا عَلىَ أ

َ
و�

ُ ْ
خْرَى ُ�ناَدِيهِ: ياَ وَِ�َّ  ا�ذِوَ  ليَسَْ مَعَ الأ

ُ
حَوْرَاءُ أ

 ِ نتِْ ياَ !ا�َّ
َ
مَا لَناَ ِ�يكَ مِنْ دَوْلةٍَ؟ َ�يقَُولُ: مَنْ أ

َ
ُ عَزَّ  أ ناَ مِنَ اللَّوَاتِي قاَلَ ا�َّ

َ
هَذِه؟ِ َ�تقَُولُ: أ

 : ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ ﴿وجََلَّ
َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قُرَّ

ُ
آ أ ، فلاََ يزََالُ ﴾فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ
 زَوجَْةٍ 

َ
لُ مِنْ زَوجَْةٍ إِلى  .»َ�تَحَوَّ

 .١»سطالأو«رواه الطبراني في 

دُْريِِّ وَ ) ضعيف( )٦( -٢٢٢٣-٥٤٢١
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
فِي قَوْلِ ؛ ج بِيِّ النَّ  عَنِ  س َ�نْ أ

�َّهُنَّ ﴿
َ
 وجَْهِهِ �َ «قاَلَ:  ؛﴾لمَۡرجَۡانُ ٱوَ  ۡ�اَقوُتُ ٱكَ�

َ
صْفَى مِنَ المِْرْآةِ، وَ�نَِّ دّ فِي خَ  نظُْرُ إلِى

َ
هَا أ

دَْ� لؤُْلؤَُةٍ عَليَهَْا لَتُضِيءُ مَا
َ
قِ وَالمَْغْربِِ، وَ  أ  ةً لَّ كُونُ عَليَهَْا سَبعُْونَ حُ لَيَ نَّهُ �ِ َ�ْ�َ المَْشْرِ
هُ نفِْ �ُ   .»حَتىَّ يرََى مُخَّ سَاقهَِا مِنْ وَرَاءِ ذَلكَِ  ؛ذُهَا بصََرُ

والبيهقي  ،بنحوهفصل]  -٩[في حديث تقدم  »صحيحه«وابن حبان في  ،رواه أحمد 

 .بإسناد ابن حبان واللفظ له

قُرَظِيِّ َ�نْ رَ وَ ) منكر( )٧( -٢٢٢٤-٥٤٢٢
ْ
دِ بنِْ كَعْبٍ ال الأنصار  نَ مِ  لٍ جُ َ�نْ ُ�مََّ

 ِ َ�ناَ رسَُولُ ا�َّ بِي هُرَ�رَْةَ قاَلَ: حَدَّ
َ
صْحَابهِِ  فةٍ  طائِ فِي هُوَ وَ  ج َ�نْ أ

َ
 فذكر حديثَ ؛ مِنْ أ

قوُلُ: ياَ ربَِّ «: ه إلى أن قالبطولِ  الصورِ 
َ
نََّةِ وعََدْتَِ� الشَّ  !فأَ

ْ
هْلِ الج

َ
عِْ� فِي أ نْ [فَاعَةَ فَشَفِّ

َ
 ]أ

عْ  ايدَْخُلوُ : قدَْ شَفَّ ُ نََّةَ، َ�يَقُولُ ا�َّ
ْ
نََّةِ تُ الج

ْ
ذِنتُْ لهَُمْ فِي دُخُولِ الج

َ
ِ  ».كَ وَأ  ج فكََانَ رسَُولُ ا�َّ

قَِّ «َ�قُولُ: 
ْ
ي َ�عَثَِ� باِلح ِ

َّ
عْ  !وَالذ

َ
ْ�ياَ بأِ ْ�تُمْ فِي الدُّ

َ
هْلِ مَا أ

َ
زْوَاجُِ�مْ وَمَسَاكِنُِ�مْ مِنْ أ

َ
رَفَ بأِ

زْوَاجِهِمْ وَمَسَاكِنِهِمْ، َ�يَدْخُلُ رجَُلٌ 
َ
نََّةِ بأِ

ْ
ا ينُشِْيءُ  الج مِنهُْمْ عَلىَ اثنْتََْ�ِ وسََبعَِْ� زَوجَْةً مِمَّ

                                           
) (سعید بن زَرْبي)، قال أبو حاتم: "عنده عجائب من المناکیر". وفیه ٨٨٧٢/ ٤٠٥/ ٩قلت: في إسناده ( )١(

 .، شیخ الطبراني، قال النسائي: "لیس بثقة"- وهو ابن داود المصري -(مقدام) 
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 ُ ِ آدَمَ، لهَُم ،ا�َّ
َ

  مَ فَضْلٌ عَلىَ  اوَثنِتَْْ�ِ مِنْ وَلد
َ
 �شَ ن أ

َ
ْ�ياَ، يدَْخُلُ لِ  االله أ َ فِي الدُّ عِباَدَتهِِمَا ا�َّ

و�عَلىَ 
َ ْ
�رٍ مِنْ ذَهَبٍ  امِنهُْم الأ مُكَلَّلٍ باِللُّؤْلؤُِ، وعََليَهَْا سَبعُْونَ  ،فِي غُرْفةٍَ مِنْ ياَقوُتةٍَ عَلىَ سَرِ

قٍ، ُ�مَّ يضََعُ يدََهُ َ�ْ�َ كَتِفَيهَْا، ُ�مَّ   يدَِهِ مِنْ صَدْرهَِا مِنْ  حُلَّةً مِنْ سُندُْسٍ وَ�سِْتبَْرَ
َ

َ�نظُْرُ إِلى
لْ   السِّ

َ
حَدُُ�مْ إِلى

َ
 مُخِّ سَاقهَِا، كَمَا َ�نظُْرُ أ

َ
مِْهَا، وَ�ِنَّهُ لَينَظُْرُ إِلى

َ
هَا وَلح ِ

ْ
كِ وَرَاءِ ِ�ياَبهَِا وجَِ�

اَقوُتِ، كَبِدُهُ 
ْ

  فِي قَصَبةَِ الي
َ
ُ  اوََ�بِدُه ،رْآةٌ مِ  اله

َ
 َ�مَلُّهُ، رْآةٌ، َ�بَينَْ مِ  له

َ
 َ�مَلُّهَا وَلا

َ
ا هُوَ عِندَْهَا لا

 
َ

 وَلا
َ

 وجََدَهَا عَذْرَاءَ، مَا َ�فْتُرُ ذَكَرُهُ، وَلا
َّ

ةً إلاِ ِ�يهَا مَرَّ
ْ
َ  يأَ شْتكَِي ُ�بلُهَُا، َ�بَينْاَ هُوَ كَذَلكَِ إذِْ �

 َ�مَلُّ 
َ

نَّكَ لا
َ
  نوُدِيَ: إِنَّا قَدْ عَرَْ�ناَ �

َ
  ،مَلُّ �ُ  وَلا

َ
 إِ  ألا

 نَّ
َّ

 مَنِيَّةَ، إلاِ
َ

 مَِ�َّ وَلا
َ

زْوَاجًا إِ هُ لا
َ
نَّ لكََ أ

ِ�يهُنَّ وَاحِدَةً 
ْ
ِ وَاحِدَةٍ بعَدَ َ�ْ�َهَا، َ�يَخْرُجُ َ�يأَ نََّةِ  !، كُلَّمَا جَاءَ وَاحِدَةً قاَلتَْ: وَا�َّ

ْ
مَا فِي الج

َّ  ءٌ شَي 
َ

حَبَّ إِلي
َ
ءٌ أ نََّةِ شَيْ

ْ
حْسَنَ مِنكَْ، وَمَا فِي الج

َ
  .١الحديث» مِنكَْ  أ

انفرد به عن  ،رواه أبو يعلى والبيهقي في آخر كتابه من رواية إسماعيل بن رافع بن أبي رافع

 .محمد بن يزيد بن أبي زياد عن محمد بن كعب

 لو أنَّ : الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف موقوف( )٨( -٢٢٢٥-٥٤٢٣

ت جَ ولو أخرَ  ،هاسنِ بحُ   الخلائقُ تَن لافتَ  ؛الأرضِ و السماءِ  ها ب�َ فَّ ت كَ جَ أخرَ  حوراءَ 
ت جَ ولو أخرَ  ،لها وءَ لا ضَ  في الشمسِ  ةِ الفتيلَ  مثلَ  هِ سنِ حُ  عندَ  الشمسُ  تِ لكانَ  ؛هانصيفَ 
  .والأرضِ  السماءِ  ها ما ب�َ سنُ حُ  لأضاءَ  ؛اهَ وجهَ 

 .٢رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

                                           
، تفرد به (إسماعیل) هذا  قلت: وهو حدیث )١(

ً
، في نحو ثمان صفحات، لا أعلم له شبیها

ً
وهو  -طویل جدا

، وفوقه الرجل الأنصاري الذي لم یسم، فهو إسناد ظلمات - وهو مجهول -عن محمد بن یزید  - ضعیف

بعضها فوق بعض، مما لا یشك الباحث أنه حدیث مرکب، وقد ذکر بعض الحفاظ أن إسماعیل جمعه 

یث متفرقة، وفیه جمل مستنکرة. وقال البخاري في ترجمة (محمد بن یزید) من "التاریخ الکبیر" من أحاد

وهو عند البیهقي . "روی عنه (إسماعیل بن رافع) حدیث الصور، مرسل، ولم یصح" ):٨٢٩/ ٢٦٠/ ١/ ١(

/ ٢٥" ()، وأخرجه جمع من الحفاظ، منهم الطبراني في "الأحادیث الطوال٣٣٤-٣٢٥في آخر "البعث" (

٢٧٧-٢٦٦.( 
)، ٣٧٦/ ١لیس هو في مطبوعة "صفة الجنة" لابن أبي الدنیا، وقد عزاه إلیه ابن القیم في "حادي الأرواح" ( )٢(

 .وفیه (سعید بن زربي)، وعنده عجائب من المناکیر کما قال أبو حاتم، وعنه بشر بن الولید، وفیه ضعف



 ٨٤٥  کتاب توصیف بهشت

 

نَّ «قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) ضعيف( )٩( -٢٢٢٦-٥٤٢٤
َ
لوَْ أ

َحْرُ مِنْ عُذُوَ�ةِ رِ�قِهَا ؛حَوْرَاءَ بزََقتَْ فِي بَحرٍْ   .»لعََذُبَ ذَلكَِ البْ
 .١ه عنهرواه ابن أبي الدنيا عن شيخ من أهل البصرة لم يسمِّ 

لوَْ : الَ قَ  موقوفاً  اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ  أيضاً  یورَ وَ  )ضعيف موقوف( )١٠( -٢٢٢٧-٥٤٢٥

ةً مِنْ 
َ
نَّ امْرَأ

َ
بْحرٍُ �سِاءِ أ

َ
نََّةِ بصََقَتْ فِي سَبعَْةِ أ

ْ
هْلِ الج

َ
حَْ� مِنَ  ؛أ

َ
بْحرُُ أ

َ ْ
لكََانتَْ تلِكَْ الأ

عَسَلِ 
ْ
 .٢ال

مَعَ كَعْبٍ  لوساً كُنَّا جُ : قال ٣عيّاش بيأعن وَ  )ضعيف موقوف( )١١( -٢٢٢٨-٥٤٢٦

نَّ يدًَا مِ 
َ
مَاءِ ببِيَاَضِهَا وخََوَاِ�يمِهَايوَْمًا َ�قَالَ: لوَْ أ تَْ مِنَ السَّ

ِّ
وُرِ دُلي

ْ
ضَاءَتْ لهََا  إنَ الح

َ َ
لأ

ْ�ياَ.  هْلِ الدُّ
َ
مْسُ لأِ رضُْ كَمَا تضُِيءُ الشَّ

َ ْ
 ؛فكََيفَْ باِلوْجَْهِ  ،قلُتُْ: يدَُهَاإِنَّما قاَلَ: ُ�مَّ الأ

 وحَُسْنُ  هُ َ�ياَضُ 
ُ

 !هُ وَزََ�رجَْدُ  لؤُْلؤُهُ ه وَ َ�اقوُتُ وَ ه وَتاَجُ  ،ه وجََمَاله
 .حروفي إسناده عبيد االله بن زَ  .رواه ابن أبي الدنيا

                                           
 عند أبي نعیم بـ (أبي الن )١(

ً
ضر)، وهو مجهول لا یعرف، وتصحف علی محققه إلی "أبو قلت: جاء مکنیا

 في مطبوعة "الصفة" لابن أبي الدنیا، وقد وقفت علی إسناده عند 
ً
النصر" بالصاد المهملة، ولیس هو أیضا

 .)٦٩٠٣غیره، فخرجته في "الضعیفة" (
ه تحت الحدیث قلت: في إسناده عند ابن أبي الدنیا (حفص بن عمر العدني)، وهو ضعیف، وقد خرجت )٢(

 
ً
 .المشار إلیه آنفا

 عن رواه ،)٣٠١/ ٩٢( الدنیا أبي لابن" الجنة صفةالأصل: (ابن عباس رضي الله عنهما)! والتصویب من " )٣(

 أو المؤلف من هو أدري لا عجیب، تصحیف وهو). ٢٥٦/ ٧٣-٧٢( حماد بن نعیم وعنه ،"المبارك ابن"

 الجهلة التصحیف لهذا یتنبه ولم! الترضیة عنده نم أضاف ثم) عباس( إلی) عیاش( تصحف الناسخ،

 !! رغم أنهم عزوه لـ "زهد ابن المبارك" - کعادتهم – الثلاثة

وأبو عیاش هذا هو المعافري المصري، لم أجد من صرح بتوثیقه، وهو علی شرط ابن حبان، فقد روی 

، عنه ثلاثة من الثقات، وصحح له الحاکم حدیث الأضحیة، ووافقه الذهبي، 
ً
وصححه ابن خزیمة أیضا

وهو من شیوخ ابن حبان. ولذلك نقلت هذا الحدیث من "ضعیف أبي داود" إلی "صحیحه" کتاب 

 له. فالعلة في إسناد هذا الأثر ممن دونه، وهو (عبیدالله بن زحر) فقد ضعفوه. والزیادة 
ً
نا الأضحیة، محسِّ

 .من "الزهد"
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إنَّ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نِ ن عكرمة عَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف مرسل( )١٢( -٢٢٢٩-٥٤٢٧

! أعِنهُْ على دينكَ  زْواجِهِنَّ َ�قُلنَْ: اللَّهُمَّ
َ
، يدعونَ لأ  الحورَ العَ� لأْ�ثَرُ عَدداً مِنُْ�نَّ

تكَِ، وأقبِْلْ بقَِلبِْه على طاعَتِكَ، و�لِّغْهُ   ».كَ، يا أرحَْمَ الراحِم�َ إلينْا بقُِر�ِ  بعِِزَّ
 .١رواه ابن أبي الدنيا مرسلاً 

مِّ سَلمََةَ زَ  يَ وِ رُ وَ ) منكر( )١٣( -٢٢٣٠-٥٤٢٨
ُ
ياَ  :قاَلتَْ: قلُتُْ  ج بِيَّ النَّ  وجِ َ�نْ أ

ِ� َ�نْ قَوْ  !رسَُولَ االلهِ  خْبِرْ
َ
: لِ االلهِ أ : �يِضٌ، ﴾حُورٌ ﴿«قاَلَ:  ؟﴾وحَُورٌ ِ��ٞ ﴿عَزَّ وجََلَّ

لةَِ جَناَحِ النسر )اءِ ورالح( ٢رُ فْ شُ  ،: ضِخَامٌ ﴾ِ��ٞ ﴿ ِ� فَ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».بمَِْ�ِ خْبِرْ
َ
أ

�َّهُنَّ ﴿: االله عَزَّ وجََلَّ  َ�نْ قَوْلِ 
َ
رِّ  صَفَاءِ كَ صَفَاؤُهُنَّ «قاَلَ:  ؟﴾لمَۡرجَۡانُ ٱوَ  ۡ�اَقوُتُ ٱكَ� الدُّ

 الذي 
َّ

صْدَافِ الذ
َ ْ
يدِْيلمَْ َ�مَسُّ  يفِي الأ

َ ْ
ِ� َ�نْ قوَْلِ فَ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ ». هُ الأ خْبِرْ

َ
االله  أ

خْلاَقِ، حِسَانُ الوْجُُوهِ «قاَلَ: ؟ ﴾�يِهِنَّ خَيَۡ�تٌٰ حِسَانٞ ﴿: عَزَّ وجََلَّ 
َ ْ
 قلُتُْ: ياَ». خَْ�َاتُ الأ

ِ� َ�نْ قوَْلِ فَ  !رسَُولَ االلهِ  خْبِرْ
َ
كۡنُونٞ ﴿: االله عَزَّ وجََلَّ  أ �َّهُنَّ َ�يۡضٞ مَّ

َ
تهُُنَّ «قاَلَ:  ؟﴾كَ� رِ�َّ

َيضِْ 
ْ

ي فِي دَاخِلِ الب ِ
َّ

ِ الذ
ْ

� ِ
ْ
قِشْرَ  كَرِقَّةِ الج

ْ
ا يَِ� ال عُرِْ� [ ،مِمَّ

ْ
 !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ ». ٣ء]وَهُوَ ال

ِ� فَ  خْبِرْ
َ
ترَۡابٗا﴿: االله عَزَّ وجََلَّ  َ�نْ قَوْلِ أ

َ
ْ�ياَ «قاَلَ:  ؟﴾عُرًُ�ا � هُنَّ اللَّوَاتِي قبُِضْنَ فِي دَارِ الدُّ

كِبَرِ خَلَ  ،مْطَاً شُ  اً صمْ عَجَائزَِ رُ 
ْ
قَاتٍ  ﴾عُرًُ�ا﴿ ،فَجَعَلهَُنَّ عَذَارىَ قَهُنَّ االلهُ َ�عْدَ ال مُتعََشَّ

ترَۡابٗا﴿حَبَّباَتٍ، تَ مُ 
َ
  !. قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ »مِيلاَدٍ وَاحِدٍ  عَلىَ  ﴾�

َ
ْ�ياَ أ �سَِاءُ الدُّ

َ
وُرُ أ

ْ
مِ الح

َ
فضَْلُ أ

عُِ�؟
ْ
عِ�ِ «قاَلَ:  ال

ْ
وُرِ ال

ْ
فضَْلُ مِنَ الح

َ
ْ�ياَ أ ِطَانةَِ كَفَضْلِ ا ،�سَِاءُ الدُّ

ْ
هَارَةِ عَلىَ الب . قلُتُْ: ياَ »لظِّ

؛ لاَتهِِنَّ وصَِياَمِهِنَّ وعَِباَدَتهِِنَّ االلهَ بصَِ «قاَلَ:  وَ�مَِ ذَاكَ؟ !رسَُولَ االلهِ  بسََ االلهُ عَزَّ وجََلَّ
ْ
ل
َ
عَزَّ  أ

                                           
 .)٢٧٤/ ١ه ابن القیم (لیس في "الصفة" المطبوعة. وقد عزاه إلی )١(
بضم الشین: واحد أشفار العین، وهي حروف الأجفان التي ینبت علیها الشعر، وهي الهدب، ولا یقال في  )٢(

(الحوراء) التي هي واحدة (الحور): حوریة؛ فإنه عامي قبیح معلوم، لا یحتاج إلی الاستشهاد علیه من 

 .لهاللغة ولا غیرها. فلیحذر. أفاده الناجي رحمه ال
زیادة من "المعجم الکبیر" و"الأوسط"، وتحرف إلی شيء آخر، ففي "الأوسط": (الوقيّ)، وفسره الدکتور  )٣(

) ٣٧/ ٢٣): "أي الواقي" خبط عشواء!! والتصحیح من "تفسیر ابن جریر" (١١٠/ ٤الطحان فقال (

 .)٣٦٢/ ١و"الحادي" (
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رَِ�رَ  وجََلَّ 
ْ
جْسَادَهُنَّ الح

َ
لوَْانِ  ،وجُُوهَهُنَّ النُّورَ، وَأ

َ ْ
ُِ�ِّ  فْرُ صُ  ،خُضْرَ الثِّياَبِ  ،�يِضَ الأ

ْ
 ،الح

رُّ  هَبُ  ،َ�اَمِرُهُنَّ الدُّ مْشَاطُهُنَّ الذَّ
َ
ْ  ،وَأ

َ
 وَ�

َ
لا

َ
بدًَا، أ

َ
اتُ فلاََ َ�مُوتُ أ اَلِدَ

ْ
نُْ الخ

َ
� 

َ
لا

َ
نُ َ�قُلنَْ: أ

اضِياَتُ فلاََ أالنَّاعِمَاتُ فلاََ َ�بْ  نُْ الرَّ
َ

 وَ�
َ

لا
َ
بدًَا، أ

َ
نُْ المُْقِيمَاتُ فلاََ َ�ظْعَنُ أ

َ
 وَ�

َ
لا

َ
بدًَا، أ

َ
سُ أ

بدًَا
َ
ُ وََ�نَ لَنَ طُوَ� لمَِنْ كُنَّ  ،�سَْخَطُ أ

َ
وجَْْ�ِ  !قلُتُْ: ياَ رسَُولَ االلهِ  ».اا له جُ الزَّ ةُ مِنَّا َ�تَزَوَّ

َ
المَْرْأ

رَْ�عَةَ 
َ ْ
نََّةَ وَ�َدْخُلوُنَ مَعَهَافِي الدنيا؛ وَالثَّلاَثةََ وَالأ

ْ
 مَنْ يَُ�ونُ زَوجُْهَا ؛ُ�مَّ َ�مُوتُ َ�تدَْخُلُ الج

مَّ سَلمََةَ «؟، قاَلَ: مِنهُم
ُ
ُ  !ياَ أ َّ�َ حْسَنهَُمْ خُلقًُا ،إِ�َّهَا تخُ

َ
يْ ربَِّ  ،َ�تَخْتاَرُ أ

َ
إنَِّ هَذَا  !َ�تَقُولُ: أ

ْ�ياَ حْسَنهَُمْ مَعِي خُلقًُا فِي دَارِ الدُّ
َ
مَّ سَلمََةَ  .فَزَوِّجْنِيهِ  ؛كَانَ أ

ُ
لُقُِ بِخَْ�ِ  ؛ياَ أ

ْ
ذَهَبَ حُسْنُ الخ

خِرَةِ 
ْ

ْ�ياَ وَالآ  ».الدُّ
 .١وهذا لفظه »طالأوس« و »الكبير«رواه الطبراني في 

  )فصل في غناء الحور الع�( – ١٢

 نیعور حدر آواز  یفصل

ٍّ ) منكر( )١( -٢٢٣١-٥٤٢٩ ِ  س َ�نْ عَليِ إنَِّ فِي الجنََّةِ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صْوَاتٍ لمَْ ر�َ يَ  ،لمَُجْتَمَعًا للِحُْورِ العِ�ِ 
َ
َ عْنَ بأِ اتُ مِثلْهََا، َ�قُ بِ سْمَعِ الخلاََئقُِ � نُْ الخاَلِدَ

َ
لنَْ: �

اضِياَتُ فلاََ �سَْخَطُ، طُوَ� لمَِنْ كَانَ لَناَ  نُْ الرَّ
َ

سُ، وَ�
َ
نُْ النَّاعِمَاتُ فلاََ َ�بأْ

َ
فلاََ نبَِيدُ، وَ�

 ُ
َ

 ».وَُ�نَّا له
 .٢والبيهقي ،»حديث غريب«: رواه الترمذي وقال

                                           
) وقال: "لا أعلمه إلا من طریق ٢-١/ ٨٠/ ٣نة" (قلت: ومن طریقه أخرجه الضیاء المقدسي في "صفة الج )١(

قلت: لا خلاف في ضعفه. وقال ابن عدي: "عامة أحادیثه مناکیر، . (سلیمان بن أبي کریمة)، وفیه کلام"

: "المرأة لآخر أزواجها"؛ فإنه مخالف للفقرة الأخیرة من الحدیث، ج قوله :وهذا منها"، ویشهد لما قال

 .فنکارتها ظاهرة
)، ١٠١-١٠٠/ ١٣). وهناك من هو أولی بالعزو إلیه منه، مثل ابن أبي شیبة (٤١٨/ ٢١٠"البعث" (في  )٢(

)، ١٤٨٧/ ٥٢٣)، وحسین المروزي في "زوائد الزهد" (١٥٦/ ١وعبدالله بن أحمد في "زوائد المسند" (

أبو شیبة وعزاه المعلق علی "البعث" إلی أحمد وابن المبارك! وهو خطأ. وفیه عبدالرحمن بن إسحاق 

، عن النعمان بن سعد، قال الحافظ: "لم یرو عنه غیر أبي شیبة، فلا یحتج بخبره"
ً
 .الکوفي؛ ضعیف اتفاقا
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ا مَ «: الَ قَ  ج يِّ بِ النَّ  نِ عَ  س ةَ امَ مَ  أُ بيِ ن أَ عَ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )٢( -٢٢٣٢-٥٤٣٠

 نِ بأحسَ  يانِ نِّ غَ �ُ  الحور الع�ِ  نَ مِ  نتانِ ثِ  يهِ جلَ رِ ه وإلا عند رأسِ  ؛ةَ الجنَّ  لُ يدخُ  ن عبدٍ مِ 
  .»هِ �سِ االله وتقدِ  حميدِ ول�ن بتَ  ،الشيطانِ  �ِ بمزامِ  وليسَ  ،نُّ والجِ  الإ�سُ  هُ عَ مِ سَ  وتٍ صَ 

 .والبيهقي ،١رواه الطبراني

ِ  ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ ) صحيح( )١( -٣٧٤٩-٥٤٣١ إنَِّ : «ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

صْوَاتٍ 
َ
حْسَنِ أ

َ
زْوَاجَهُنَّ بأِ

َ
نََّةِ لَيغَُنَِّ� أ

ْ
هْلِ الج

َ
زْوَاجَ أ

َ
حَدٌ َ�طُّ مَا أ

َ
ا ُ�غَنَِّ�  ،سَمِعَهَا أ إنَِّ مِمَّ

ِسَانُ 
ْ
َْ�َاتُ الح

ْ
نُْ الخ

َ
زْوَاجُ قَوْ  ،بهِِ: �

َ
ا ُ�غَنَِّ� بهِِ: وَ�نظُْر ،مٍ كِرَامْ أ ْ�ياَنْ. وَ�نَِّ مِمَّ

َ
ةِ أ نَ بقُِرَّ

اتُ فلاََ  اَلِدَ
ْ
نُْ الخ

َ
مِناَتُ فلاََ �َ �

ْ
نُْ الآ

َ
َ مُتنْهَْ. �

َ
نُْ المُْقِيمَاتُ فلاََ تخ

َ
 .»ظْعَنَّهْ �َ فْنهَْ. �

  .٢»الصحيح«ورواتهما رواة  ،»الأوسط«و »الصغير«رواه الطبراني في 

 یبرا یزنان بھشت«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا ب از ابن عمر
خوانند و از نغمه و  یم ،دهیرا نشن ھاآنکس ھیچ هک یین آوازھایباتریشان ز ھمسران

م، ھمسر مردان یھست ییبایرفتار و ز ما زنان خوش :ن استیشان چن یبایز یآوازھا
ما  :ن استیشان چن یبایز یو آوازھاو از نغمه . نگرند یم  یه به چشم روشنکم یرک

                                           
)، ومن الأوهام والتناقضات، قول الحافظ العراقي في "تخریج ٧٤٧٨قلت: أخرجه في "المعجم الکبیر" ( )١(

"... وفیه من لم أعرفهم"! ونقله عنهما الجهلة الإحیاء": "... بإسناد حسن"! وخالفه تلمیذه الهیثمي فقال: 

الثلاثة وقالوا: "حسن"! خبط عشواء، وکل ذلك خطأ؛ فإن فیه (خالد بن یزید بن أبي مالك) وهو ضعیف 

)، وقد تکلم المعلق ٤٣٤اتهمه ابن معین. ومن طریقه أخرجه البیهقي، وکذا أبو نعیم في "صفة الجنة" (

صره عن (خالد) هذا فلم یتکلم علیه وهو العلة، ولذلك حسنه وتعجب الفاضل علی رجاله، ولکن شرد ب

من تصدیر المؤلف إیاه بصیغة التمریض! وإذا عرف السبب بطل العجب! ولهذه الأوهام رأیت من 

 .)٥٠٢٨الواجب التنبیه علیها بأخصر ما یمکن من العبارة، والتفصیل في "الضعیفة" (
بینته في غیر ما موضع، فإن شیخ الطبراني فیه (عمارة بن وثیمة) لیس  - کنظائره –في هذا الإطلاق نظر  )٢(

)، ٢٣١-٢٣٠/ ٢١من رواة "الصحیح"، وقد روی عنه جمع، له ترجمة مختصرة في "تاریخ الإسلام" (

کون حدیثه، لا سیما والطبراني قد أشار إلی أنه لم یتفرد به. والله أعل
ّ
 م.وسکت عنه، ومثله یسل



 ٨٤٩  کتاب توصیف بهشت

 

مان و یم. و ما مقیترس یم و نمیت ھستیما در امن ،میریم ینم وم یا شه زندهیھم
  . ١»مینک یوچ نمکه کم یدارانیپا

�سَِ بنِْ مَالكٍِ وَ ) لغيره صحيح( )٢( -٣٧٥٠-٥٤٣٢
َ
إِنَّ «قاَلَ:   ج أنَّ النَّبِيَّ  ؛س َ�نْ أ

نََّةِ �ُ 
ْ
وُرَ فِي الج

ْ
زْوَاجٍ كِرَامٍ نِّ غَ الح

َ
ِسَانُ، هُدِيناَ لأِ

ْ
وُرُ الح

ْ
نُْ الح

َ
 .»ْ�َ َ�قُلنَْ: �

 ورواه البيهقي عن ابنٍ . ٣وإسناده مقارب، -واللفظ له  - ٢والطبراني ،رواه ابن أبي الدنيا

  .عن أنس -ه لم يسمِّ  -لأنس بن مالك 

در بھشت  نیاحور«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
ه یم ھدیرک یه به ھمسرانکم یھست روبایجوان و ز یند: ما زنانیگو یم  خوانند و یآواز م

 .»میا داده شده

وَْ�  يَ وِ رُ ) وَ منكر( )٣( -٢٢٣٣-٥٤٣٣
َ
بِي أ

َ
: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  ب َ�نْ ابنِْ أ

 ةُ ئَ م و ،مٍ ��ِّ  آلافِ  ةُ يَ وثما�ِ  ،رٍ �بِ  آلافِ  ةُ عَ أر�َ  ؛ةِ الجنَّ  ن أهلِ مِ  لٍ رجُ  كلِّ إلى  جُ وَّ زَ يُ «
َ  سانٍ حِ  بأصواتٍ  لنَ قُ فيَ  امٍ �يَّ  ةِ سبعَ  في كلِّ  عنَ مِ جتَ فيَ  ،وراءَ حَ  : نَّ هِ ثلِ مِ بِ  ع الخلائقُ سمَ لم �

َ  الراضياتُ  و�نُ  ،بأسُ فلا نَ  ماتُ الناعِ  و�نُ  ،بيدُ فلا نَ  اتُ الخالِد  �نُ   و�نُ  ،طُ سخَ فلا �
ِ طو� ،نُ ظعَ فلا نَ  المقيماتُ   .»ا لهلنا و�نَّ  ن كانَ مَ  ل

                                           
وراء و حوراء: زن جوان، نیکوی زیبا صورتِ سفید که سیاهی چشمانش سیاه و سفیدی آن حور مُفردش ح )١(

 کاملا سفید باشد.

 و عین جمع عیناء: زن دارای چشمان بزرگ است.

یابند  میبازپس از آمیزش بکارت خود را  آفریده وحور العین: دوشیزگانی هستند که خداوند آنها را باکره 

ورزند و  و به جز همسران خود به کسی دیگر عشق نمی باشند او میسن  هم و بودهی همسر خود  و شیفته

 باشند. ها و عیوب به دور می دارای اخلاقی نیک و سرشت دلربا هستند که از پلیدی

ها خودداری  چرانی و نگاه به نامحرم اند تا مردانی که در دنیا از چشم و شاید آنها را حور العین نامیده

  .پایانی ببرند. (والله أعلم) (م) جا با نگاه به چشمان آن زنانِ زیبارو لذت بیاند در آن کرده
 .)٦٤٩٣/ ٢٥٧/ ٧هذا الإطلاق یوهم أنه في "معجمه الکبیر"، والواقع أنه في "الأوسط" ( )٢(
یه عون کذا الأصل، وفي نقل الناجي عنه أنه قال: "وإسناده ثقات". ولعل ما أثبتناه أقرب إلی الصواب لأن ف )٣(

ما قد یشیر إلی ذلك قول الهیثمي: "ورجاله وثقوا". 
َ
بن الخطاب؛ ولم یوثقه أحد إلا أن یکون ابن حبان، ک

 .)٤٩٦). وله شواهد مخرجة في "الروض النضیر" (٢٧٩/ ٧ثم رأیته في "ثقات ابن حبان" (
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 .١»صفة الجنة«رواه أبو نعيم في 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ  )صحيح موقوف( )٣( -٣٧٥١-٥٤٣٤
َ
نََّةِ َ�هْرًا  س َ�نْ أ

ْ
قاَلَ: إنَِّ فِي الج

عَذَارىَ
ْ
تاَهُ ال نََّةِ، حَا�َّ

ْ
صْوَاتٍ �سَْمَعُ ِ�ياَمٌ مُتَقَابلاَِتٌ، يَ  ،طُولَ الج

َ
حْسَنِ أ

َ
لاََئقُِ، غنَِّ� بأِ

ْ
هَا الخ

ةً مِثلْهََا َّ نََّةِ لذَ
ْ
نَّ فِيَ الج

َ
باَ هُرَ�ْرَةَ  :قُلنْاَ .حَتىَّ مَا يرََوْنَ أ

َ
غِناَءُ؟ قاَلَ: إنِْ شَاءَ  !ياَ أ

ْ
وَمَا ذَلكَِ ال

ُ التَّسْبِيحُ وَالتَّحْمِيدُ وَالتَّقْدِ�سُ وََ�ناَءٌ عَلىَ الرَّبِّ   .عَزَّ وجََلَّ  ا�َّ
  .٢موقوفاً  رواه البيهقي

 ی به اندازه یدر بھشت نھر«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س رهیاز ابوھر
ن یباتریستاده با زیھم ا یره روبروکبا یآن زنان جانبه در دو کوجود دارد  بھشتطول 

نند ک یر نمکه فک ییشنوند تا جا یق آن را میه تمام خلاکنند ک یم ییآوازھا نغمه سرا
ست؟ یآن نغمه چ ،رهیابوھر یم: ایگفت .ن باشدیا تر از بخش لذت یزیدر بھشت چ

 است. لأ اللهش یس و ستایح و حمد و تقدیگفت: اگر خدا بخواھد تسب

  )فصل في سوق الجنة( – ١٣

 در مورد بازار بهشت یفصل

�سَِ بنِْ مَالكٍِ ) صحيح( )١( -٣٧٥٢-٥٤٣٥
َ
نَّ رسَُولَ االلهِ  ؛س َ�نْ أ

َ
إنَِّ «قاَلَ:  ج أ

مَالِ  فِي  توَُ�هَا كُلَّ جُمُعَةٍ، َ�تهَُبُّ رِ�حُ الشَّ
ْ
نََّةِ لسَُوقاً يأَ

ْ
َ�تَحْثوُ فِي وجُُوهِهِمْ وَِ�ياَبهِِمْ،  ؛الج

، َ�يقَُولُ لهَُمْ 
ً

هْلِيهِمْ وَقدَِ ازدَْادُوا حُسْناً وجََمَالا
َ
 أ

َ
، َ�َ�جِْعُونَ إِلى

ً
َ�َ�دَْادُونَ حُسْناً وجََمَالا

هْلوُهُمْ: وَ 
َ
ْ�تُمْ وَااللهِ لقََدِ ازدَْدُْ�مْ َ�عْدَناَ أ

َ
، َ�يَقُولوُنَ: وَأ

ً
االلهِ لقََدِ ازدَْدُْ�مْ َ�عْدَناَ حُسْناً وجََمَالا

 
ً

 ».حُسْناً وجََمَالا
                                           

رحمن بن سابط عن ابن أبي قلت: فیه (عبد الله بن أبي نور)، وهو ضعیف، وکذبه بعضهم. یرویه عن عبدال )١(

): "الصحیح من قول ابن سابط". ٤١٣/ ٢٠٧أوفی. وأخرجه البیهقي من طریق أخری مجهولة عنه، وقال (

 .)٦١٠٣وفي سنده عنه (لیث) وهو ابن أبي سلیم؛ ضعیف مختلط. وقد خرجت الحدیث في "الضعیفة" (
حت حدیث آخر عن أبي أمامة نحوه برقم ) بإسناد صحیح مخرج في "الضعیفة" ت٤٢٥/ ٢١٣في "البعث" ( )٢(

/ ٤٤٩/ ٤). وإن من جهالات المعلقین الثلاثة وجرأتهم علی قفو ما لا علم لهم به قولهم (٥٠٢٨(

 !)"!٤٢٥( »البعث والنشور«): "ضعیف موقوف، رواه البیهقي في ٥٥٤٢
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  .رواه مسلم

 یدر بھشت بازار«: ندفرمود ج رسول الله هکت است یروا س کاز انس بن مال
ھا و چھره  از جھت شمال بر لباس یو باد روند یجا مان ھر جمعه به آنیبھشت کهاست 
شان باز  یھا نزد خانوادهدرحالی د و یافزا یآنان م ییبایو ز یوزد و بر خوب یآنان م

شان به آنان  یھا ده است و خانوادهیگرد  آنھا افزوده ییبایو ز یه بر خوبکگردند  یم
ند: به یگو یز مینده است و آنان یشما افزوده گرد ییبایو ز یند: چقدر بر خوبیگو یم

  .»ده استیز افزوده گردیشما ن ییبایو ز یخدا قسم بعد از رفتن ما بر خوب

باَ هُرَ�رَْةَ  ؛َ�نْ سَعِيدِ بنِْ المُسَيِّبِ وَ ) ضعيف( )١( -٢٢٣٤-٥٤٣٦
َ
نَّهُ لقَِيَ أ

َ
َ�قَالَ  ،�

نْ َ�مَْعَ بيَِْ� وَ�َينْكََ فِي سُ 
َ
َ أ لُ ا�َّ

َ
سْأ

َ
بوُ هُرَ�رَْةَ: أ

َ
  .وقِ الجنََّةِ أ

َ
ِ�يهَا سُوقٌ؟ وَ َ�قَالَ سَعِيدٌ: أ

ِ  .قاَلَ: َ�عَمْ  ِ� رسَُولُ ا�َّ خْبَرَ
َ
ْ�مَالهِِمْ، : «ج أ

َ
هْلَ الجنََّةِ إِذَا دَخَلوُهَا نزََلوُا ِ�يهَا بفَِضْلِ أ

َ
نَّ أ

َ
أ

ْ�ياَ يَّامِ الدُّ
َ
ى االلهورُونَ َ�َ�ُ  ،ُ�مَّ يؤُذَْنُ فِي مِقْدَارِ يوَْمِ الجمُُعَةِ مِنْ � زُ لهَُمْ عَرشَْهُ وََ�تبَدََّ ، وَُ�بْرِ

وَمَناَبرُِ مِنْ لؤُْلؤٍُ، وَمَناَبرُِ مِنْ  ،لهَُمْ فِي رَوضَْةٍ مِنْ رِ�اَضِ الجنََّةِ، َ�توُضَعُ لهَُمْ مَناَبرُِ مِنْ نوُرٍ 
دْناَهُمْ ياَقوُتٍ، وَمَناَبرُِ مِنْ زََ�رجَْدٍ، وَمَناَبرُِ مِنْ ذَهَبٍ، وَمَناَبرُِ 

َ
ةٍ، وََ�لِْسُ أ وَمَا  -مِنْ فِضَّ

فضَْلَ مِنهُْمْ  -ءٌ ِ�يهِمْ دَِ� 
َ
صْحَابَ الكَرَاسِيِّ بأِ

َ
عَلىَ كُثبْاَنِ المِسْكِ وَالكَافوُرِ، مَا يرََوْنَ أ

ِ ». َ�لِْسًا بوُ هُرَ�ْرَةَ: قلُتُْ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
هَلْ َ�تَمَارَوْنَ فِي ، مْ َ�عَ «هَلْ نرََى رَ�َّناَ؟ قاَلَ:  !قاَلَ أ

مْسِ وَالقَمَرِ لَيلْةََ البَدْرِ  . قاَلَ:  .»؟رُؤَْ�ةِ الشَّ
َ

 َ�تَمَارَوْنَ فِي رُؤَْ�ةِ رَ�ُِّ�مْ «قلُنْاَ: لا
َ

 كَذَلكَِ لا
،  َ�بقَْى فِي ذَلكَِ المَجْلِسِ  عَزَّ وجََلَّ

َ
حَدٌ وَلا

َ
ةً  ؛أ ُ ُ�اَضَرَ هُ ا�َّ  حَاضَرَ

َّ
قُولَ نَّهُ لَيَ إِ حَتىَّ  ،إلاِ

 �ُ للِرَّجُلِ مِنْ 
َ
رَ  - !كَذَا وََ�ذَا عَمِلتَ  تذَْكُرُ ياَ فلاَُنُ يوَْمَ لا مْ: أ غَدْرَاتهِِ فِي  هُ َ�عْضَ يذَُكِّ

ْ�ياَ فلَمَْ َ�غْفِرْ لِي؟ َ�يَقُولُ: بََ�  !، َ�يَقُولُ: ياَ ربَِّ - الدُّ
َ
لَتَكَ هَذِ  فبَِسَعَةِ  ؛أ هِ، مَغْفِرَِ� بلَغَْتَ مَْ�ِ

دُوا مِثلَْ رِِ�هِ  ،ذَلكَِ غَشِيتَهُْمْ سَحَابةٌَ مِنْ فَوْقهِِمْ كَ�بَينَْمَا هُمْ  مْطَرَتْ عَليَهِْمْ طِيباً لمَْ َ�ِ
َ
فأَ

 ، عْدَدْتُ لَُ�مْ مِنَ الكَرَامَةِ فخَُذُوا ُ�مَّ شَيئْاً َ�طُّ
َ
 مَا أ

َ
: قُومُوا إِلى

َ
َ�قُولُ رَ�ُّناَ َ�باَرَكَ وََ�عَالى

 مِثلِْهِ، قاَلَ:  .شْتهََيتُْمْ مَا ا
َ

تْ بهِِ المَلاَئَِ�ةُ، ِ�يهِ مَا لمَْ َ�نظُْرِ العُيوُنُ إِلى تِي سُوقاً قَدْ حَفَّ
ْ
َ�نأَ

َ�يحُْمَلُ لَناَ مَا اشْتهََينْاَ، ليَسَْ ُ�باَعُ ِ�يه قاَلَ:  ،وَلمَْ �سَْمَعِ الآذَانُ، وَلمَْ َ�ْطُرْ عَلىَ القُلوُبِ 
ُ شَيءٌ،  � 

َ
وقِ وَلا هْلُ الجنََّةِ َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا، قاَلَ: َ�يُقْبِلُ الرَّجُلُ  ،شْتَرَى، وَِ� ذَلكَِ السُّ

َ
يلَقَْى أ

لةَِ المُرْتفَِعَةِ  َ�َ�ُوعُهُ مَا يرََى عَليَهِْ مِنَ  -ءٌ وَمَا ِ�يهِمْ دَِ�  -دُونهَُ  ]هُوَ [َ�يلَقَْى مَنْ  ،ذُو المَْ�ِ
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ُ] لَ ثَّ مَ  آخِرُ حَدِيثِهِ حَتىَّ َ�تَ اللِّباَسِ، َ�مَا َ�نقَْضِي   ينَبْغَِي [لهَ
َ

نَّهُ لا
َ
حْسَنُ مِنهُْ، وذََلكَِ �

َ
عَليَهِْ أ

نْ َ�زَْنَ ِ�يهَا، 
َ
حَدٍ أ

َ
 مَناَزِلِناَ، �َ قاَلَ: لأِ

َ
زْوَاجُناَتَ ُ�مَّ َ�نصَْرفُِ إِلى

َ
اناَ أ مَرحَْباً  :َ�يَقُلنَْ  ،تَلَقَّ

هْلاً، لقََدْ جِئتَْ وَ 
َ
ا فاَرَْ�تنَاَ عَليَهِْ، َ�يَقُولُ: إِنَّا والطيبِ �نَِّ بكَِ مِنَ الجمََالِ وَأ فضَْلَ مِمَّ

َ
أ

نْ َ�نقَْلِبَ بمِِثلِْ مَا اْ�قَلبَنْاَقِّ بِحِ ، وَ عَزَّ وجََلَّ  جَالسَْناَ اليَوْمَ رَ�َّناَ الجبََّارَ 
َ
 ».ناَ أ

حبيب ابن أبي العشرين عن الحميد بن كلاهما من رواية عبد ؛وابن ماجه رواه الترمذي

لا نعرفه إلا من  ،حديث غريب«: وقال الترمذي ،الأوزاعي عن حسان بن عطية عن سعيد

 ،١مختلف فيه كما سيأتي -هو كاتب الأوزاعي  -الحميد وعبد«): قال الحافظ( .»هذا الوجه

 ،- عي أيضاً وقد رواه ابن أبي الدنيا عن هقل بن زياد كاتب الأوزا .وبقية رواة الإسناد ثقات

: عن الأوزاعي قال، -وهو ثقة ثبت احتج به مسلم وغيره  ؛االلهعبد: وقيل ،واسمه محمد

 .»فذكر الحديث.. . ئت أن سعيد بن المسيب لقي أبا هريرةبِّ نُ 

ِّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٢( -٢٢٣٥-٥٤٣٧   بنِ  َ�نْ عَليِ
َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س بٍ الِ  طَ بِي أ

 ِ  َ�يعٌْ إنَِّ فِي ا: «ج ا�َّ
َ

اءٌ وَلا وَرَ مِنَ الرِّجَالِ وَالنِّسَاءِ، فإَذَِا  ؛لجنََّةِ لسَُوقاً مَا ِ�يهَا شِرَ  الصُّ
َّ

إلاِ
 .»دَخَلَ ِ�يهَا ؛اشْتََ� الرَّجُلُ صُورَةً 
 .»حديث غريب«: والترمذي وقال ،رواه ابن أبي الدنيا

بر عن رسول حديث جا] ٢البر/ -٢٢[ »عقوق الوالدين«وتقدم في ) ضعيف جداً (

وَرُ، َ�مَنْ «: وفيه ج االله  الصُّ
َّ

 �شُْتَرَى، ليَسَْ ِ�يهَا إلاِ
َ

نََّةِ لسَُوقاً مَا ُ�باَعُ ِ�يهَا وَلا
ْ
وَ�نَِّ فِي الج

ةٍ 
َ
وِ امْرَأ

َ
حَبَّ صُورَةً مِنْ رجَُلٍ أ

َ
 .»دَخَلَ ِ�يهَا ؛أ

 .»الأوسط«رواه الطبراني في 

  ولُ قُ �َ «: الَ قَ  س كٍ الِ مَ  بنِ  سِ نَ ن أَ عَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٧٥٣-٥٤٣٨
َ
: ةالجنَّ  هلُ أ

ا إنَّ : وا إلى أزواجهم قالواعُ فإذا رجَ  ،المسكِ  ثبانِ فينطلقون إلى كُ  .قوا إلى السوقِ انطلِ 

                                           
یدل علیه؛ فقد خالف  قلت: یعني في آخر کتابه "الترغیب"، والراجح عندنا أنه ضعیف، وهذا الحدیث )١(

 .)١٧٢٢(هقل بن زیاد) الثقة في إسناده؛ کما ذکر المؤلف رحمه الله. وهو مخرج في "الضعیفة" (
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ت ل�م ما كانَ  م بر�حٍ عتُ لقد رجَ أنتُم و: لنَ قُ فيَ : قال .نَّ �ُ ت لَ ما كانَ  ر�اً  نَّ ل�ُ  لنجدُ 
  .»ناندِ ن عِ إذ خرجتم مِ 

  .بإسناد جيد  الدنيا موقوفاً رواه ابن أبي

روند تا به  ید، میند به بازار برویگو یان میت است: بھشتیروا س از انس بن مالک
: ندیگو یگردند به آنھا م یم ازشان ب نزد ھمسران هک یزمان ؛رسند یم کمس یھا تپه
 یو شما با بو: ندیگو یز میزنان ن ؛ن نبودهیقبل از ا هکد یآ یاز شما م یخوش یبو

 د.ینداشت یخوش ین بویتان چن ه ھنگام رفتنکد یا برگشته یخوش

نََّةِ : الَ قَ  نهُ عَ وَ ) صحيح( )٣( -٣٧٥٤-٥٤٣٩
ْ
مِسْكٍ َ�ْرجُُونَ  كُثبْاَنَ  اً سُوقلإنَِّ فِي الج

ُ رِ�اً َ�يُدْخِلهَُا ُ�يُوَ�هُمْ  ،إلَِيهَْا َ  ؛وََ�تَْمِعُونَ إلَِيهَْا، َ�يبَعَْثُ ا�َّ هْلوُهُمْ إِذَا رجََعُوا َ�يَقُولُ ل
َ
هُمْ أ

هْلِيهِمْ  .إلَِيهِْمْ: قَدِ ازدَْدُْ�مْ حُسْناً َ�عْدَناَ
َ
يضًْا حُسْناً وَأنتم  :َ�يَقُولوُنَ لأِ

َ
 ».دَناَبعَقَدِ ازدَْدُْ�مْ أ

  .والبيهقي ،أيضاً  رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 
ه کوجود دارد  کمس یھا از تپه یدر بھشت بازار :که ت استیروا نساز او 
آن  یه بوکرا فرستاده  یشوند. خداوند باد ینار آن جمع مکدر  ،آنجا رفته  ان بهیبھشت

 به آنھاشان  ھای خانوادهگردند،  ازمیب  خانواده نزده ک یزمان ؛دنشان ببر یھا را به خانه
ده یشما افزوده گرد ییبایو ز یش ما بر خوبیند: به خدا قسم بعد از رفتن از پی گو یم

ز یشما ن ییبایو ز یند: بعد از رفتن ما بر خوبیگو یشان م یھا پس به خانواده است.
  .»ده استیافزوده گرد

  )فصل في تزاورهم ومراكبهم( – ١٤

 شان یها گر و سوارهیکدیدر ملاقات آنها با  یفصل

إنَِّ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ  ؛بن ماتعٍ  يِّ فَ ن شُ عَ ) مرسلو ضعيف ( )١( -٢٢٣٦-٥٤٤٠

نََّةِ 
ْ
هْلِ الج

َ
�َّهُمْ َ�تَزَاوَرُونَ عَلىَ المَْطَاياَ وَالنُّجُبِ  ؛مِنْ نعَِيمِ أ

َ
هُمْ يؤُْتوَْنَ فِي  ،� َّ�

َ
بِخَيلٍْ  الجنََّةِ وَ�

 َ�بوُلُ  ،مُسْرجََةٍ مُلجَْمَةٍ 
َ

 ترَُوثُ وَلا
َ

كَبوَُ�هَا ،لا ُ عَزَّ وجََ حتى ينَتهََوا  ،َ�َ�ْ  ،لَّ حَيثُْ شَاءَ ا�َّ
حَابةَِ  ِ�يهِمْ مِثلُْ السَّ

ْ
تْ  ؛َ�تأَ

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
ذُنٌ سَمِعَتْ  ،ِ�يهَا مَا لا

ُ
 أ

َ
مْطِرِي عَليَنْاَ ،وَلا

َ
 ،َ�يَقُولوُنَ: أ

ُ رِ�اً َ�ْ�َ مُؤذِْيَ  مَاِ�يهِمْ، ُ�مَّ َ�بعَْثُ ا�َّ
َ
 ،ةٍ َ�مَا يزََالُ المَْطَرُ عَليَهِْمْ حَتىَّ ينَتَِْ�َ ذَلكَِ فَوْقَ أ
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خُذُ ذَلكَِ المِْسْكُ فِي نوََاصِي 
ْ
ْ�مَانهِِمْ وََ�نْ شَمَائلِِهِمْ َ�يأَ

َ
َ�تُنسِْفُ كُثبْاَناً مِنَ المِْسْكِ عَلىَ أ

 ،وَلِكُلِّ رجَُلٍ مِنهُْمْ جُمَّةٌ عَلىَ مَا اشْتهََتْ َ�فْسُهُ  ،وَِ� رءُُوسِهِمْ  ،وَِ� مَعَارِفهَِا ،خُيوُلهِِمْ 
يَلِْ، وَِ�يمَا سِوَى ذَلكَِ مِنَ الثِّياَبِ  َ�يتَعََلَّقُ ذَلكَِ 

ْ
مَامِ، وَِ� الخ ِ

ْ
ُ�مَّ  ،المِْسْكُ فِي تلِكَْ الج

ُ  ؛ُ�قْبِلوُنَ   مَا شَاءَ ا�َّ
َ

ِ  ،حَتىَّ ينَتْهَُوا إِلى ولَئِكَ: ياَ َ�بدَْا�َّ
ُ
ةُ ُ�ناَدِي َ�عْضَ أ

َ
  !فإَِذَا المَْرْأ

َ
مَا أ

ناَ زَوجَْتُكَ وحَِبُّكَ، َ�يَقُولُ: مَا  لكََ ِ�يناَ حَاجَةٌ؟ َ�يَقُولُ:
َ
نتِْ؟ َ�تَقُولُ: أ

َ
نتِْ؟ وَمَنْ أ

َ
مَا أ

وَمَا 
َ
ةُ: أ

َ
َ  تعَلمَُ كُنتُْ عَلِمْتُ بمَِكَانكِِ، َ�تقَُولُ المَْرْأ نَّ ا�َّ

َ
آ ﴿قاَلَ: تعالى أ فََ� َ�عۡلمَُ َ�فۡسٞ مَّ

ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِ 
َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
ُ  !َ�يقَُولُ: بََ� وِرِ�ِّ  ﴾؟ا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ أ لُ َ�نهَْا شْغَ فلَعََلَّهُ �

رْ�عََِ� خَرِ�فًا
َ
 َ�عُودُ  ؛َ�عْدَ ذَلكَِ المَْوْقفِِ أ

َ
 يلَتْفَِتُ وَلا

َ
ُ  ،لا  مَا هُوَ ِ�يهِ مِنَ شْغِ مَا �

َّ
لهُُ َ�نهَْا إلاِ

كَرَامَةِ 
ْ
 ».النَّعِيمِ وَال

ذكره البخاري  وشفيّ «): قال الحافظ. (١اشا من رواية إسماعيل بن عيَّ رواه ابن أبي الدني

كذا  .له صحبة: فقيل ،مختلف فيه: وقال أبو نعيم .ولا تثبت له صحبة ،وابن حبان في التابعين

 .»واالله أعلمقال. 

�سٍَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٢( -٢٢٣٧-٥٤٤١
َ
ِ  س َ�نْ أ إِذَا «: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 َ�عْضٍ دَخَ 
َ

خِْوَانُ َ�عْضُهُمْ إِلى
ْ

نََّةَ فيَشَْتاَقُ الإ
ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
�رُ  ،لَ أ �رِ هفَيسَُِ� سَرِ  سَرِ

َ
ذَا إِلى

�رُ ه �رِ هذَا، وَسَرِ  سَرِ
َ

يَقُولُ ، فهذا ءُ كِى ذا و�تَّ هَ  ءُ كِى فيتَّ  نِ جَميعاً،حَتىَّ َ�تَْمِعَا ،ذَاهذَا إلِى
حَدُهُمَا لصَِاحِبِهِ 

َ
ُ لَناَ :أ َ�يَقُولُ صَاحِبهُُ: َ�عَمْ يوَْمَ كُنَّا فِي مَوضِْعِ كَذَا  ؟َ�عْلمَُ مَتَى َ�فَرَ ا�َّ

َ  ،وََ�ذَا  ».َ�غَفَرَ لَناَ ،فدََعَوْناَ ا�َّ
 .٢رواه ابن أبي الدنيا والبزار

                                           
) من ٢٤٠/ ٧٧قلت: لا وجه عندي لإعلاله به؛ لأنه ثقة في روایته عن الشامیین، وهذه منها؛ فإنه رواه ( )١(

 - وهذا شامي -عنه: حدثني ثعلبة بن مسلم  - نعیم) -٢٣٩/ ٦٩وهذا في "الزهد" ( -طریق ابن المبارك 

 .، فإعلاله به أولی مع الإرسال- وهذا مجهول؛ کما قال الذهبي -عن أیوب بن بشیر العجلي 
 .)٥٠٢٩قلت: في إسنادهما ضعیفان، وهو مخرج في "الضعیفة" ( )٢(
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ن  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف موقوف( )٣( -٢٢٣٨-٥٤٤٢ بِي عَ
َ
هْلَ  :قاَلَ  س هُرَ�رَْةَ  أ

َ
نََّةِ إنَِّ أ

ْ
الج

عِيسِ 
ْ
وُنِ  ١لَيتََزَاوَرُونَ عَلىَ ال

ْ
طَامُ خُ  ،تثُُِ� مَناَسِمُهَا ُ�باَرَ المِْسْكِ  ،عَليَهَْا رحَِالُ المِْيسِ  ،الج

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا.دِ أحَ  مامُ أو زِ   ها خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
 .٢رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

جمع : بالنون والسين المهملة )مالمناسِ (و. إبل بيض في بياضها ظلمة خفية): العيسُ (

 .وهو باطن خف البعير): منسم(

ٍّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف( )٤( -٢٢٣٩-٥٤٤٣ ِ  س َ�نْ عَليِ َ�قُولُ:  ج قاَلَ: سَمِعْتُ رسَُولَ ا�َّ

نََّةِ «
ْ
َ إنَِّ فِي الج ْ شَجَرَةً ل

َ
سْفَلِهَا خَيلٌْ مِنْ ذَهَبٍ تخ

َ
عْلاَهَا حُللٌَ، وَمِنْ أ

َ
 مُسْرجََةٌ  ،رُجُ مِنْ أ

جْنِحَةٌ  مُلجَْمَةٌ 
َ
 َ�بُولُ، لهََا أ

َ
 ترَُوثُ وَلا

َ
كَبهَُا  ،صَرِ البَ  یخَطْوُهَا مَد ،مِنْ دُرٍّ وََ�اقوُتٍ، لا ْ�َ�َ

ي ِ
َّ

نََّةِ َ�تَطُِ� بهِِمْ حَيثُْ شَاؤوا، َ�يَقُولُ الذ
ْ
هْلُ الج

َ
سْفَلَ  نأ

َ
غَ مَ بلََ بِ  !مِنهُْمْ دَرجََةً: ياَ ربَِّ  أ

كَرَامَةَ ادُ عِبَ 
ْ
نتُْمْ َ�ناَمُونَ، وََ�نوُا �ُ اللَّيلَْ وَ ب؟ َ�يُقَالُ لهَُمْ: كَانوُا يصَُلُّونَ كُلَّها كَ هَذِهِ ال

بْنُوُنَ 
َ

ُ�لوُنَ، وََ�نوُا ُ�نفِْقُونَ وَُ�نتُْمْ َ�بخَْلوُنَ، وََ�نوُا ُ�قَاتلِوُنَ وَُ�نتُْمْ تج
ْ
 ».يصَُومُونَ وَُ�نتُْمْ تأَ

  ].١١النوافل/ -٦ی . [مض الدنيارواه ابن أبي

 أحبُّ  كنتُ : قال س الرحمن بن ساعدةَ ن عبدعَ وَ  )حسن لغيره( )١( -٣٧٥٥-٥٤٤٤

يا  الجنةَ  االلهُ  كَ لَ إن أدخَ «: فقال؟ خيلٌ  هل في الجنةِ  !يا رسول االله: فقلتُ  ،الخيلَ 
  .»ط� بك حيث شئتَ يله جناحان  ،من ياقوتٍ  كان لك فيها فرسٌ  ؛عبدالرحمن

  .٣ورواته ثقات ،واه الطبرانير

                                           
لأضداد: الأسود، والأبیض، وهو و (الجون) من ألفاظ ا هي الإبل البیض مع شقرة یسیرة. کما في "النهایة". )١(

 .و (المیس): شجر صلب تعمل منه رحال الإبل المراد هنا بدلیل ما قبله.
بن زیاد الإفریقي، وهو  لهو (ابن أنعم) هو عبدال ) من طریق ابن أنعم عن أبي هریرة.٢٤١/ ٧٧قلت: رواه ( )٢(

 ضعیف، ولم یدرك أبا هریرة، وفي الطریق إلیه نظر.
، وأن من  قلت: وکذا )٣(

ً
قال الهیثمي. وفي إسناده اختلاف، والمحفوظ أنه عن (عبدالرحمن بن سابط) مرسلا

قال: (عبدالرحمن بن ساعدة) أخطأ. لکن یشهد له حدیث بریدة الذي بعده، وقد خرجتهما في 

یح؛ ). وأما ما نقله الجهلة عن الهیثمي؛ أنه قال: "رواه الطبراني، ورجاله رجال الصح٣٠٠١"الصحیحة" (
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 یا: گفتم ،اد دوست داشتمید: من اسب را زیگو یم س عبدالرحمن بن ساعده
تو  ونداگر خدا ،عبدالرحمن یا«فرمود: ؟ ا در بھشت اسب وجود داردیآ ،ج رسول الله

باشد و ھر  یدو بال م یه داراکاقوت خواھد بود یاز  یتو اسب یند براکرا وارد بھشت 
 .»آورد یتو را به پرواز در م یخواھ یمه کجا ک

�يِهِ وَ ) حسن لغيره( )٢( -٣٧٥٦-٥٤٤٥
َ
لَ  :َ�نْ سُليَمَْانَ بنِْ برَُ�دَْةَ َ�نْ أ

َ
نَّ رجَُلاً سَأ

َ
أ

ِ  ج النَّبِيَّ  ُ : «ج رسول االله قَالَ �َ هَلْ فِي الجنََّةِ مِنْ خَيلٍْ؟  !َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ إنِِ ا�َّ
دْخَلكََ ا

َ
مَْلَ ِ�يهَا عَلىَ فَرَسٍ مِنْ ياَقوُتةٍَ حَمْرَاءَ  ؛لجنََّةَ أ

ُ
نْ تح

َ
طُِ� بكَِ فِي الجنََّةِ تَ فلاََ �شََاءُ أ

  ؛حَيثُْ شِئتَْ 
َّ

ِ  .»كانإلاِ ُ رجَُلٌ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ

له
َ
هَلْ فِي الجنََّةِ مِنْ إبِلٍِ؟ قاَلَ:  !قاَلَ: وسََأ

ُ مَا  ُ الجنََّةَ «قاَلَ:  ،قاَلَ لصَِاحِبِهِ فلَمَْ َ�قُلْ لهَ يَُ�نْ لكََ ِ�يهَا مَا اشْتهََتْ  ؛إنِْ يدُْخِلكَْ ا�َّ
تْ َ�ينُْكَ  ،َ�فْسُكَ  َّ  .»وَلذَ

من طريق سفيان عن بن مرثد عنه، و رواه الترمذي من طريق المسعودي عن علقمة

ا أصح من حديث وهذ ؛نحوه بمعناه«: قال ج الرحمن بن سابط عن النبيعن عبد علقمة

  .يعني المرسل ؛»مسعوديـال

 یا: دیپرس ج رسول اللهاز  یه مردککند  می تیاز پدرش رواده یمان بن بریسل
اگر خداوند تو را «فرمود:  ج ؟ رسول اللها در بھشت اسب وجود داردیآ ،ج رسول الله

ت از بھش ییھر جا سوار خواھی شد که بهاقوت سرخ یاز  یبر اسب ،به بھشت ببرد
ه در بھشت شتر وجود کرد کال ؤاز او س یو مرد ».آورد می به پرواز دربخواھی تو را 

اگر خداوند تو «ه فرمود: کبل ،به او نداد یھمانند جواب قبل یجواب ج دارد؟ رسول الله
  .»افتی یلذت ببرد خواھاز آن ند و چشمت کنفست آرزو  آنچه ،ندکرا وارد بھشت 

يُّوبَ  يَ وِ رُ وَ ) هلغير صحيح( )٣( -٣٧٥٧-٥٤٤٦
َ
بِي �

َ
تَى النَّبِيَّ  س َ�نْ أ

َ
 ج قاَلَ: أ

 ِ عْرَابِيٌّ َ�قَالَ: ياَ رسَُولَ ا�َّ
َ
ِ  !أ فِي الجنََّةِ خَيلٌْ؟ قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

َ
حِبُّ الخيَلَْ، أ

ُ
إنِْ : «ج إِ�ِّ أ

                                                                                                       
غیر إسماعیل بن بهرام، وهو ثقة"؛ فهو من سوء نقلهم، فإن هذا إنما قاله الهیثمي في حدیث طارق بن 

شهاب المذکور عند الهیثمي عقب هذا في باب آخر! وإن مما یحسن التنبیه علیه أن في الأصل أربعة 

 .لشيء الکثیرفتنبه. ولهم من مثل هذا النقل والخلط اضعیفة.  أحادیث في (تزاورهم)، لکنها
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ِ�يتَ بفَِرَسٍ مِنْ ياَقوُتةٍَ 
ُ
ُ جَناَحَانِ  ،دخلتَْ الجنََّةَ أ مِلتَْ عَليَهِْ ُ�مَّ طَارَ بكَِ حَيثُْ فَحُ  ،لهَ

 .»شِئتَْ 
  .رواه الترمذي

 حديث]. -٣[ ويأتي حديث محمد بن الحسين في الفصل بعده إن شاء االله

 یآمده و گفت: ا ج نزد رسول الله ینینش هیباد :ت است کهیروا س وبیااز ابو
 ج رسول الله ؟ا در بھشت اسب وجود داردیمن اسب را دوست دارم آ ،ج هرسول الل
خواھند آورد و  ه دو بال داردکت واقیاز  یتو اسب یبرا یاگر وارد بھشت شد«فرمود: 

 .»تو را به پرواز در خواھد آورد یرده و ھر جا بخواھکتو را بر آن سوار 

 )فصل في ز�ارة أهل الجنة ر�هم تبارك وتعالى( – ١٥ 

 ان با پروردگارشانیدر ملاقات بهشت یفصل

ٍّ  يَ وِ رُ وَ ) ضعيف جداً ( )١( -٢٢٤٠-٥٤٤٧ نََّةِ  س َ�نْ عَليِ
ْ
هْلُ الج

َ
قاَلَ: إِذَا سََ�نَ أ

نََّةَ 
ْ
تاَهُمْ مَلكٌَ  الج

َ
نْ تزَُورُوهُ �َ أ

َ
مُرُُ�مْ أ

ْ
َ يأَ   ،يَقُولُ: إنَِّ ا�َّ

َ
ُ َ�عَالى مُرُ ا�َّ

ْ
َ�يَجْتَمِعُونَ، َ�يأَ

لاَمُ الصلاةُ وَ دَاودَُ عَليَهِْ  َ�عُ  ،السَّ ْ�َ�َ ِ
ْ

�ُ
ْ
 .١»صَوْتهَُ باِلتَّسْبِيحِ وَالتَّهْلِيلِ، ُ�مَّ توُضَعُ مَائدَِةُ الخ

 ِ ؟ قاَلَ:  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ ِ
ْ

�ُ
ْ
وسَْعُ «وَمَا مَائدَِةُ الخ

َ
قِ مَّ مِ زَاوَِ�ةٌ مِنْ زَوَاياَهَا أ ا َ�ْ�َ المَْشْرِ

 النَّظَرُ فِي وجَْهِ رَ�ِّناَ  وَالمَْغْربِِ، َ�يَطْعَمُونَ ُ�مَّ �سُْقَوْنَ، ُ�مَّ 
َّ

يُْ�سَوْنَ، َ�يقَُولوُنَ: لمَْ َ�بقَْ إلاِ
، َ�يتَجََ�َّ لهَُمْ  دًا ،عَزَّ وجََلَّ ونَ سُجَّ ْ�تُمْ فِي ]لهَُمْ [َ�يُقَالُ  ؛َ�يخَِرُّ

َ
: لسَْتمُْ فِي دَارِ َ�مَلٍ، إِ�َّمَا أ

 ».دَارِ جَزَاءٍ 
 .٢»صفة الجنة«رواه أبو نعيم في 

عن أبيه عن   ١بديلَ�نْ َ�بدِْالرَّحْمَنِ بنِْ وَ ) ضعيف موقوف( )٢( -٢٢٤١-٥٤٤٨

َمَا له : قاَلَ �ِّ صفي اليْ
َ
عَزِ�زِ بن مروان عن وفدِ  ٢سَأ

ْ
نََّةِ  َ�بدَْال

ْ
هْلِ الج

َ
هُمْ يفَِدُونَ  :قاَلَ  ؟أ إِ�َّ

                                           
 .کذا الأصل، ولم یصرح برفعه، وما بعده یدل علی رفعه )١(
ن علي، وهو إسناد واه، وفي الطریق إلیه (خالد ب) من طریق أبي إسحاق عن الحارث ٣٩٧/ ٢٢٩أخرجه ( )٢(

 ولا م
ً
"بن یزید)، وهو البجلي القسري الأمیر. قال ابن عدي: "أحادیثه کلها لا یتابع علیها, لا إسنادا

ً
 .تنا
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 ِ  ا�َّ
َ

ةٌ تُ �َ  ،كُلِّ يوَْمِ خَمِيسٍ  سُبحانهَإِلى سِرَّ
َ
�رِهِ مِنكَْ  ،وضَعُ لهَُمْ أ عْرَفُ �سَِرِ

َ
كُلُّ إِ�سَْانٍ مِنهُْمْ أ

ي أنت عليه ِ
َّ

�رِكَ هَذَا الذ قَوْمُ َ�اَلسَِهُمْ  ،�سَِرِ
ْ
خَذَ ال

َ
قاَلَ َ�باَركََ  ؛فإَِذَا َ�عَدُوا عَليَهِْ وَأ

 :قاَلَ ثم يقولُ: اسقُوهُم،  نَ،مُوطْعَ في ،عِباَدِي وخََلقِْي وجََِ�اِ� وَوَفدِْيطعِموا أ :وتعالى
لوَْانٍ شَتىَّ ُ�تََّمَةٍ 

َ
عِباَدِي وخََلقِْي وجََِ�اِ�  :ُ�مَّ َ�قُولُ  ،ونَ مِنهَْا�شْر فَي َ�يُؤْتوَْنَ بآِِ�يةٍَ مِنْ أ

ُ�وا هُوهُمْ  ؛وَوَفدِْي قَدْ طَعِمُوا وَشَرِ  دَ جِيءُ َ�مَرَاتُ شَجَرٍ مُ تَ �َ  ،فَكِّ
ّ

فيأ�لون منها ما  ،لى
�واباَدِي وخََلقِْي وجََِ�اِ� ووفدي قد طعموا وعِ  :ُ�مَّ َ�قُولُ ، اوشاؤ  ،موهُ كسُ ا ؛وفكهوا شَرِ

خْضَرَ تف
َ
حْمَرَ وَ جيء َ�مَرَاتُ شَجَرٍ أ

َ
صْفَرَ وَأ

َ
نشُْرُ عَليَهِْمْ يفَ  ،لَ لَ إلا الحُ  تُ نبِ ولم تُ  لونٍ  و�ِّ  ،أ

وا هُ كِ دِي قدَْ طَعِمُوا وشر�وا وفَ وجََِ�اِ� وَوَفْ  ]وخََلقِْي [عِباَدِي  :ُ�مَّ َ�قُولُ  ،لاً وَُ�مُصًاحُلَ 
 لقِي خَ وَ عبادي  يقولُ  مَّ �ُ  ،ذاذ المطرِ رَ  مثلُ  سكُ المِ  عليهمُ  رُ اثَ نَ فيتَ  ،بوهمطيِّ  ؛واسُ و�ُ 
ُ�وا وَفكَِهُوا و�ُ وَ  َ  ؛بوايِّ وطُ  واسُ ج�ا� وَوَفدِْي قدَْ طَعِمُوا وَشَرِ

َ
حَتىَّ َ�نظُْرُوا  عَليهِمْ  لَ�َّ لأتج

 َّ
َ

َ�َّ لهَُمْ َ�نظََرُوا إليهِ فإَِذَ  ،إِلي
َ

 مَناَزِلُِ�مْ  :ُ�مَّ ُ�قَالُ  ،هُمْ ت وجُُوهُ ضِرَ نَ  ا تج
َ

قُولُ تَ �َ  ،ارجِْعُوا إِلى
زْوَاجُهُمْ 

َ
َ  :وَرجََعْتُمْ عَلىَ َ�ْ�ِهَا َ�يَقُولوُنَ  ،خَرجَْتُمْ مِنْ عِندِْناَ عَلىَ صُورَةٍ  :لهَُمْ أ نَّ ا�َّ

َ
ذَلكَِ أ

َ  هُ ناؤُ ثَ  جَلَّ 
َ

 .تْ وجُُوهُناَضِرَ َ�نَ  ،�َّ لَناَ َ�نظََرْناَ إلَِيهِْ تج
 .رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

قال رسول : قال ٣بن الحسين عن محمد بن عليِّ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )٣( -٢٢٤٢-٥٤٤٩

نََّةِ شَجَرَةً ُ�قَالُ لهََا«: ج االله
ْ
ُ لوَْ  )طُوَ� ( :إنَِّ فِي الج رُ � َ  سَخَّ

ْ
اكِبُ الج نْ �سَِ�ُ الرَّ

َ
فِي ظِلِّهَا  وَادَ أ

                                                                                                       
)، والتصحیح من "حادي الأرواح" لابن ٣٣١/ ٩٩الأصل: (یزید)، وکذا في "صفة الجنة" لابن أبي الدنیا ( )١(

) ومن کتب الرجال. و (صیفي الیمامي) وفي "الصفة": (الیماني)، لم أعرفه، ویحتمل أنه ٣٢/ ٢القیم (

تب، قدم علی عمر بن عبدالعزیز، وکان قد قرأ الک-): "صیفي بن هلال ٤٤٨/ ١/ ٢الذي في "الجرح" (

روی عنه واصل مولی أبي عیینة وموسی بن عبیدة"، وفي الطریق إلیه (عبدالله بن عَرَادة الشیباني)، وهو 

 .ضعیف، وقال البخاري: "منکر الحدیث"
 .وکذا في "الحادي"، وفي "الصفة": (سألت) )٢(
 .هو أبو جعفر الباقر )٣(



 ٨٥٩  کتاب توصیف بهشت

 

قٌ  ١هاانُ وأفن ،فرٌ صُ  طٌ �اها رِ هرُ وزَ  ،ضرٌ وَوَرَُ�هَا برُُودٌ خُ  ،لسََارَ ِ�يهِ مِئةََ عَامٍ   ،سُندُْسٌ وَ�سِْتبَْرَ
بَِيلٌ وعََسَلٌ  ،وََ�مَرُهَا حُللٌَ 

ْ
حْمَرُ  ،وصََمْغُهَا زَ�

َ
خْضَرُ  وََ�طْحَاؤُهَا ياَقوُتٌ أ

َ
ترَُاُ�هَا وَ  ،وَزُمُرُّدٌ أ

صْفَرُ وحََشِيشُهَا زَْ�فَرَانٌ مُونعٌِ  وََ�فوُرٌ  ،مِسْكٌ وََ�نبَْرٌ 
َ
جَانِ مِنْ َ�ْ�ِ �َ  ،٢جوجلَن لأاو ،أ جَّ

َ
تأَ

رُ من أصلِ  ،وَقوُدٍ  صلُ وَ  ،وَالرَّحِيقُ  والمع�ُ  بيلُ لسَ ها السَّ َ�تَفَجَّ
َ
 هَا َ�لِْسٌ مِنْ َ�اَلسِِ أهلِ أ

ثوُنَ إِذْ جَاءَْ�هُمُ ، مهُ عُ مَ َ�  ثٌ دّ حَ تَ وَمُ  هُ فونَ يألَ  ةِ الجنَّ  َ�بَينْاَ هُمْ يوَْمًا فِي ظِلِّهَا َ�تَحَدَّ
بُاً جُبِلَّ 

ُ
اَقوُتِ المَْلاَئَِ�ةُ َ�قُودُونَ �

ْ
وحُ  خَ فِ ُ�مَّ نُ  ،تْ مِنَ الي ن مَزْمُومَةً �سَِلاَسِلَ مِ  ،ِ�يهَا الرُّ

 ضُ أبيَ  ٣يزَّ رعِ ومِ  ،رُ أحمَ  زٌّ وََ�رُهَا خَ  ،حُسْناًها المَْصَا�يِحُ نضََارَةً وَ وجوهَ  كأنَّ  ،بٍ هَ ذَ 
 مِثلِْهَا حُسْناً  نِ،طالِ تَ ُ� 

َ
ُ  ،ةٍ نَ مِنْ َ�ْ�ِ مَهَاوََ�هاءً ذُللٌُ لمَْ َ�نظُْرِ النَّاظِرُونَ إِلى

ُ
 من غ�ِ  بٌ �

صَفَائِحهَُا  ،وَالمَْرجَْانِ باِللُّؤْلؤُِ  ةٌ ضّضَ فَ مُ  ،وتِ والياقُ  رِّ الدُّ  نَ ها مِ ألواحُ  حائلُ عليها رَ  ،ةٍ �اضَ رِ 
هَبِ الأحمَ  ناَخُوا لهَُمْ تلِكَْ النج ،نِ اووالأرجُ  ٤يَّ رِ بقَ بالعَ  ةٌ سَ بَّ لَ مُ  ،رمِنَ الذَّ

َ
ُ�مَّ قاَلوُا ، بَ ائفأَ

لاَمَ  :لهَُمْ  �رُُ�مْ لِتَ  ،إنَِّ رَ�َُّ�مْ ُ�قْرِئُُ�مُ السَّ  ُ�م،إلَي  نظُْرَ �َ وَ  هإلَِيْ  وانظُْروَ�سَْتَزِ
َ وَ  ،�ممُ لِّ �َ و�ُ  هُ ونَ ت�لموَ 

ُ
إِنَّهُ ذُو  ،سَعَتِهِ مِن م وََ�زِ�دَُ�مْ مِنْ فَضْلِهِ وَ ي�ُ يِّ وُ�َ  هُ ونَ يُّ تح

ا  ،منهم عن رَاحِلتَِهِ  لٍ رجُ  كلُّ  لُ وَّ حَ فيتَ  ،رحَْمَةٍ وَاسِعَةٍ وَفَضْلٍ عَظِيمٍ  ُ�مَّ َ�نطَْلِقُونَ صَفًّ
ءٌ مِنهُْمْ شَيْ   َ�فُوتُ شَيْ

َ
 لا

ً
ذُنَ صَاحِبتَِهَا ولا تفوتُ  ،ئاًمُعْتَدِلا

ُ
ذُنُ ناَقةٍَ أ

ُ
 �َ وَ  ،أ

َ
 ونَ رُّ مُ لا

 ِ نََّ  رِ اشجأن مِ  رةٍ جَ شَ �
ْ
َفَتهُْمْ الج تحْ

َ
 أ

َّ
نْ  َ�نْ طَرِ�قِهِمْ لهُم حَلتَْ زَ وَ  ،ثمََرِهَابِ ةِ إلاِ

َ
كَرَاهِيةََ أ

هُمْ،  بََّارِ �َ ا دَ َ�ْ�َ الرَّجُلِ وَرَِ�يقِهِ، فلَمََّ  ٥قَ فَرِّ أو �ُ ينَثْلَِمَ صَفُّ
ْ
 الج

َ
 َ�باَركََ وَ عُوا إِلى

َ
سفَرَ أ ؛َ�عَالى

                                           
؛ أنه جمع (فنن)، وهو الغصن. وفي بعضها: (أقناؤها) بالقاف والمد، جمع کذا في بعض نسخ "الترغیب" )١(
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عَظِيمَةِ 
ْ
َ�َّ لهَُمْ فِي َ�ظَمَتِهِ ال

َ
كَرِ�مِ، وَتج

ْ
نتَْ  ،لهَُمْ َ�نْ وجَْهِهِ ال

َ
لاَمُ، قاَلوُا: رَ�َّناَ أ يَّتهُُمُ السَّ ِ

َ
تح

لاَمُ  لاَمُ  ،السَّ كْ  ،وَمِنكَْ السَّ ِ
ْ

لاََلِ وَالإ
ْ
نا رَامِ، َ�قَالَ لهَُمْ رَ�ُّهُمْ: إِ�ِّ وَلكََ حَقُّ الج

َ
لاَمُ أ  ،السَّ

لاَمُ  ينَ حَفِظُوا وصَِيَّتِي  ،وَمِ�ِّ السَّ ِ
َّ

كْرَامِ، َ�مَرحَْباً بعِِباَدِيَ الذ ِ
ْ

لاََلِ وَالإ
ْ
وَرعََوْا  ،وَِ� حَقُّ الج

غَيبِْ، وََ�نوُا مِ�ِّ عَلىَ كُلِّ حَالٍ مُشْ  ،َ�هْدِي
ْ
تكَِ  ،فِقِ�َ وخََافوُِ� باِل مَا وعَِزَّ

َ
قاَلوُا: أ

 وَ  ،مَا قدََرْناَكَ حَقَّ قدَْركَِ  ،وعَُلوُِّ مَكَانكَِ  ،وجََلاَلكَِ 
َ

ذَنْ لَناَ لا
ْ
كَ، فأَ ْ�ناَ إلَِيكَْ كُلَّ حَقِّ دَّ

َ
 أ

جُودِ لكََ  : إِ�ِّ قَدْ وضََعْتُ َ�نُْ�مْ مُ  ،باِلسُّ
َ

عِباَدَةِ، َ�قَالَ لهَُمْ رَ�ُّهُمْ َ�باَركََ وََ�عَالى
ْ
ؤْنةََ ال

بدَْانَُ�مْ 
َ
رحَْتُ لَُ�مْ أ

َ
ْ�نَيتُْمْ  :وَأ

َ
بدَْانَ، وَأ

َ ْ
نصَْبتُْمْ لِيَ الأ

َ
نَ  ]لِيَ [َ�طَالمََا أ

ْ
الوْجُُوهَ، فاَلآ

 رَوْحِي وَرحَْمَتِي وََ�رَامَتِي، فَسَلوُِ� مَا شِئتُْمْ 
َ

فضَْيتُْمْ إِلى
َ
مَا�ِ  ،أ

َ
عْطُِ�مْ أ

ُ
َّ أ ُ�مْ، يَّ وََ�مَنَّوْا عَليَ

ْ�مَالُِ�مْ، وَلَِ�نْ بقَِدْرِ رحَْمَتِي 
َ
وَْمَ بقَِدْرِ أ

ْ
جْزِ�َُ�مُ الي

َ
 ،وََ�رَامَتِي وَطَوِْ�  ،فإَِ�ِّ لنَْ أ

عَطَاياَ، حَتىَّ إنَِّ  ،وجََلاَلِي وعَُلوُِّ مَكَاِ� 
ْ
مَاِ�ِّ وَالمَْوَاهِبِ وَال

َ ْ
ِ�، َ�مَا يزََالوُنَ فِي الأ

ْ
وََ�ظَمَةِ شَأ

 ْ ْ�ياَال يعِ الدُّ َ مِنهُْمْ لَيتََمَ�َّ مِثلَْ جَمِ ْ�ناَهَايوَمِ مُنذُْ  ،مُقَصرِّ
َ
 يوَْمِ أ

َ
 إِلى

ُ عَزَّ وجََلَّ قاَلَ  !خَلقََهَا ا�َّ
مَاِ�يِّ 

َ
ُ�مْ فِي أ ْ وجَْبتُْ لَُ�مْ مَا رَ�ُّهُمْ: لقََدْ قصَرَّ

َ
ُ�مْ، وَرضَِيتُمْ بدُِونِ مَا َ�ِقُّ لَُ�مْ، َ�قَدْ أ

ُمْ وََ�مَنَّيتُْمْ، سَ  لتْ
َ
�َّتَُ�مْ [أ قَْتُ بُِ�مْ ذُرِّ

ْ
لح

َ
مَاِ�يُ�مْ،  ]وَأ

َ
وَزدِْتُُ�مْ مَا قصَُرَتْ َ�نهُْ أ

، وغَُرفٍَ فَ  عْلىَ
َ ْ
ِ�يعِ الأ ي وهََبَ لَُ�مْ، فإَِذَا بقِِباَبٍ فِي الرَّ ِ

َّ
 مَوَاهِبِ رَ�ُِّ�مْ الذ

َ
اْ�ظُرُوا إِلى

 ْ رِّ وَال بوَْاُ�هَا مِنْ ذَهَبٍ مَبنْيَِّةٍ مِنَ الدُّ
َ
رهَُا مِنْ ياَقوُتٍ، وَفُرشُُهَا مِنْ سُندُْسٍ  ،مَرجَْانِ، أ وَسُرُ
قٍ، وَمَناَبرُِهَا مِنْ نوُرٍ  بوَْابهَِا وَ  ،وَ�ِسْتبَْرَ

َ
 َ�ثوُرُ مِنْ أ

َ
مْسِ  شُعَاعِ كعرَاصُهَا نوُرٌ أ مِثلُْ  ،الشَّ

رِّيِّ فِي النَّهَارِ  كَوْكَبِ الدُّ
ْ
عْلىَ عِلِّيِّ�َ  شَاِ�ةٌَ  ، وَ�ذَِا قُصُورٌ المُْضِيءِ  ١ال

َ
 مِنَ الياقوتِ، فِي أ

نَّهُ سُ 
َ
� 

َ
 خِّ يزُْهِرُ نوُرهَُا، فلَوَْلا

ْ
َمَعَ الأ لتْ

َ
اَقوُتِ ابصرٌ لا

ْ
قُصُورِ مِنَ الي

ْ
رُ، َ�مَا كَانَ مِنْ تلِكَْ ال

ْ�يضَِ َ�هُوَ مَفْرُوشٌ 
َ ْ
  وَمَا كَانَ مِنهَْا مِنَ  بالحر�ر الأبيض،الأ

َ ْ
اَقوُتِ الأ

ْ
رِ َ�هُوَ مَفْرُوشٌ حْمَ الي

حْمَرِ ب
َ ْ
عَبقَْرِيِّ الأ

ْ
، ، ال خْضَرِ

َ ْ
ندُْسِ الأ خْضَرِ َ�هُوَ مَفْرُوشٌ باِلسُّ

َ ْ
اَقوُتِ الأ

ْ
وَمَا كَانَ مِنهَْا مِنَ الي

صْفَ 
َ ْ
رجُْوَانِ الأ

ُ ْ
صْفَرِ َ�هُوَ مَفْرُوشٌ باِلأ

َ ْ
اَقوُتِ الأ

ْ
 مُرُّدِ مُمَوَّهٌ باِلزُّ  ،رِ وَمَا كَانَ مِنهَْا مِنَ الي

                                           
» صفة الجنة«، کما في »النهار«وهو خطا، صوابه: »!! النار»): «الضعیف« -٥٠٦/ ٢في الطبعة السابقة ( )١(

/ ٤م. ووقعت علی الجادة في الطبعة المنیریة () لأبي نعی٢١١/ ٢٥٤/ ٣) لابن أبي الدنیا و (٥٤/ ٨٢(

 ) وسائر الطبعات. [ش].٢٧٢
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خْضَرِ 
َ ْ
حْمَرِ  ،الأ

َ ْ
هَبِ الأ َيضَْاءِ  ،وَالذَّ

ْ
ةِ الب فِضَّ

ْ
اَقوُتِ، وَشُرَ  ،وَال

ْ
رْكَاُ�هَا مِنَ الي

َ
ُ�هَا قَوَاعِدُهَا وَأ

ْ�طَاهُمْ رَ�َّ  قبِاَبُ 
َ
 مَا أ

َ
فوُا إلِى ا انصَْرَ َ�تْ لهَُمْ هُ اللُّؤْلؤُِ، وَُ�رُوجُهَا غُرَفُ المَْرجَْانِ، فلَمََّ مْ قرُِّ

ْ�يضَِ 
َ ْ
اَقوُتِ الأ

ْ
ونَ،  ،برََاذِينُ مِنَ الي ُ انُ المُْخَ�َّ َ وحُ، بِجنَبِْهَا الوِْلدْ �يَِدِ كُلِّ وَ مَنفُْوخٌ ِ�يهَا الرُّ

ةٍ َ�يْضَاءَ مَ تُ ملجِ أوَ  ،دٍ مِنهُْمْ حَكَمَةُ برِْذَوْنٍ ليوَ  عِنَّتهَُا مِنْ فِضَّ
َ
رِّ قَ وَّ تَطَ هَا وَأ اَقوُتِ  ةٍ باِلدُّ

ْ
 ،وَالي

رٌ مَوضُْونةٌَ  بَرَاذِينُ  ،وَسُرجُُهَا سُرُ
ْ
قِ، فَاْ�طَلقََتْ بهِِمْ تلِكَْ ال سِْتبَْرَ

ْ
ندُْسِ وَالإ مَفْرُوشَةٌ باِلسُّ

يعَ مَا �َ  نظُرتزَفُِّ بهِِمْ وَتَ   مَناَزِلهِِمْ وجََدُوا ِ�يهَا جَمِ
َ

ا اْ�تهََوْا إِلى نََّةِ، فلَمََّ
ْ
لَ بهِِ وَّ طَ رِ�اَضَ الج

لوُ
َ
ا سَأ رْ�َعُ َ�مَنَّوْا، فإَِذَا عَلىَ باَبِ كُلِّ قصَْرٍ مِنْ تلِكَْ اوَ  هرَ�ُّهُمْ عَليَهِْمْ مِمَّ

َ
قُصُورِ أ

ْ
جِناَنٍ:  ل

ۡ�نَانٖ ﴿جَنَّتاَنِ 
َ
ٓ أ تَانِ ﴿، وجََنَّتاَنِ ﴾ذَوَاتاَ اخَتَانِ ﴿ وَ  ﴾مُدۡهَامَّٓ حُورٞ ﴿ وَ  ﴾�يِهِمَا َ�يۡنَانِ نضََّ

قۡصُوَ�ٰ  ا َ�بَوَّ ، ﴾ۡ�يَِامِ ٱتٞ ِ� مَّ هَلْ ارهُُمْ قاَلَ لهَُمْ رَ�ُّهُمْ: وَاسْتَقَرَّ بهِِمْ قَرَ  ،وا مَناَزِلهَُمْ ؤفلَمََّ
ا؟ ُ�موجََدُْ�مْ مَا وعََدَ  َ�نُْ�مْ  يَ ضِيناَ فاَرضَْ َ�نَّا، قاَلَ: برِضَِارَ  ،َ�عَمْ  :قاَلوُا رَ�ُُّ�مْ حَقًّ

 وجَِْ� حَللَتُْمْ دَاريِ، وََ�ظَرْ 
َ

َ�ْ�َ  طَاءٌ َ�هَنِيئاً هَنِيئاً �َ  ،مْ مَلاَئَِ�تِي �ُ توصََافَحَ  ،ُ�مْ إِلى
�دٌ ليَسَْ  ،َ�ذُْوذٍ   تصَْرِ

َ
ْ ﴿، فعَِندَْ ذَلكَِ ِ�يهِ َ�نغِْيصٌ وَلا ِ  ۡ�َمۡدُ ٱ�َقاَلوُا ِيٓ ٱِ�َّ ذۡهَبَ َ�نَّا  �َّ

َ
أ

ِ ٱ[ .إنَِّ رَ�َّنَا لغََفُورٞ شَكُور ۡ�َزَنَۖ ٱ حَلَّنَا دَارَ  ١]يٓ �َّ
َ
نَا �يِهَا  ۦمِن فَضۡلهِِ  لمُۡقَامَةِ ٱأ َ� َ�مَسُّ

نَا �يِهَا لغُُوبٞ   ».﴾نصََبٞ وََ� َ�مَسُّ
  .واالله أعلم .٢ورفعه منكر ،رواه ابن أبي الدنيا وأبو نعيم هكذا معضلاً 

                                           
 لروایة ابن أبي الدنیا، وفي طبعة عمارة هکذا:  )١(

ً
... الحزن «وقعت الآیة محرفة مع الأسف في الأصل تبعا

و ! وه»وأحلنا دار المقامة من فضله لا یمسنا فیها نصب ولا یمسنا فیها لغوب إن ربنا لغفور شکور

تحریف عجیب لا أدري کیف فات علی المعلقین والمصححین! ومنهم الجهلة الثلاثة، فقد ترکوا هذا 

 کما یفعلون بالأحادیث؛ یشیرون إلی ٣٥[فاطر:  التحریف الخطیر، رغم أنهم عزو الآیة لـ
ً
]! تماما

. علی أن الصو ،أرقامها
ً
اب في العزو ولا یصححون ما قد یکون من خطأ فیها، کما نبهت علیه مرارا

]؛ فإنهما آیتان! وکذلك أخطأ المعلق علی "صفة الجنة" في تخریجها، فإنه ذکر ٣٥و ٣٤المذکور [فاطر: 

 دون فصل بینهما!
ً
 واحدا

ً
 !الرقم الأول منهما، وساق الآیتین مساقا

وضوع، قلت: وفي إسنادهما (أبو إلیاس إدریس بن سنان)، وهو متروك کما قال الدارقطني، وهو عندي م )٢(

): "لا یصح رفعه، وحسبه أن یکون من کلام ٣١/ ٢لوائح الصنع والوضع علیه ظاهرة. وقال ابن القیم (
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ليس لها  واحداً  كل ملاءة تكون نسجاً : وهي )،ريطة( جمع: تحت بالياء المثناةَ  )ياطالرِّ (

 و. والظاهر أنه المراد في هذا الحديث .حكاه ابن السكيت . رقيقثوب لينِّ : وقيل .ينِ فقَ لِ 

 .هي عود البخور: الأولى مضمومة ،بفتح الهمزة واللام وإسكان النون وجيمين )نجوجلَ الأَ (

ت لهم تنحَّ معناه : بزاي وحاء مهملة مفتوحتين )تلَ حَ زَ ( .وزنه ومعناه ،تتلهبان: )جانأجَّ تتَ (

 :هو من قوله تعالى): ميتُ أعنَ (و. التعب): النصب(و ،أتعبتم: أي )مبتُ أنصَ ( .عن الطريق

: بفتح الحاء والكاف )ةُ مَ كَ الحَ (و. تخضعت وذلَّ : أي ؛﴾لۡقَيُّومِ� ٱللَِۡ�ِّ  لوۡجُُوهُ ٱ۞وََ�نَتِ ﴿

. وعهو المقط: بجيم وذالين معجمتين )جذوذُ المَ ( .هي ما تقاد به الدابة كاللجام ونحوه

 .ولا منغص ولا متملل ،عطاء ليس بمقطوع: كأنه قال ،التقليل): يدُ صرِ التَّ (و

مَامَةَ  يَ وِ رُ وَ ) موقوف ضعيف جداً ( )٤( -٢٢٤٣-٥٤٥٠
ُ
بِي أ

َ
هْلَ  س َ�نْ أ

َ
قاَلَ: إنَِّ أ

 ِ
َّ

مَا نعَِيمُهُمُ الذ  ُ�مْنوُنَ، إِ�َّ
َ

طُونَ وَلا  َ�تَمَخَّ
َ

 َ�تغََوَّطُونَ وَلا
َ

نََّةِ لا
ْ
رُ الج ي هُمْ ِ�يهِ مِسْكٌ َ�تحََدَّ

 
َ
مَُانِ، وعََلىَ أ

ْ
َ جَلَّ  ،هِمْ كُثبْاَنٌ مِنْ مِسْكٍ بِ وَابْ مِنْ جُلوُدِهِمْ كَالج مُُعَةِ  وعََلاَ  يزَُورُونَ ا�َّ

ْ
فِي الج

 ِ�ْ�َ اَقوُتِ وَا ،مِنْ ذَهَبٍ  َ�يَجْلِسُونَ عَلىَ كَرَاسيَّ  ،مَرَّ
ْ

َ�رجَْدِ مُكَلَّلةٍَ باِللُّؤْلؤُِ وَالي َ�نظُْرُونَ  ،لزَّ
ِ عَزَّ وجََلَّ وََ�نظُْرُ إلَِيهِْمْ   ا�َّ

َ
غُرْفةَِ مِنْ غُرْفةٍَ لهََا  ،إِلى

ْ
 ال

َ
حَدُهُمْ إِلى

َ
فإَِذَا قاَمُوا اْ�قَلبََ أ

َاقوُتِ  ،سَبعُْونَ باَباً
ْ

َ�رجَدِ. مُكَلَّلةًَ باِلي  والزَّ
  .١رواه ابن أبي الدنيا موقوفاً 

 .رُّ الد: )مانالجُ (

                                                                                                       
 أن یکون . "ج (محمد بن علي)؛ فغلط بعض هؤلاء الضعفاء فجعله من کلامه

ً
قلت: بل إني أستبعد جدا

. والله أعلم
ً
 .من کلام (محمد بن علي) أیضا

/ نعیم) من حدیث عبیدالله ٢٤٢/ ٧١-٧٠ن المبارك، وهذا في "الزهد" () من طریق اب٩٨/ ٤٥أخرجه ( )١(

 من أجل (ابن زحر). وعلي بن یبن زحر، عن علي بن 
ً
زید یزید عن القاسم عنه. وهذا إسناد ضعیف جدا

 .قریب منه - وهو الألهاني -
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 )فصل في نظر أهل الجنة إلى ر�هم تبارك وتعالى( – ١٦

 پروردگارشان یان به سویدر نگاه کردن بهشت یفصل

نَّ : س ةَ يرَ رَ  هُ بيِ ن أَ عَ ) صحيح( )١( -٣٧٥٨-٥٤٥١
َ
ِ  اً اسنأ هَلْ  !قاَلوُا: ياَ رسَُولَ ا�َّ

َدْرِ؟ هَلْ : «ج رسَُولُ االله قَالَ �َ نرََى رَ�َّناَ يوَْمَ القِياَمَةِ؟  قَمَرِ لَيلْةََ البْ
ْ
 .»تضَُارُّونَ فِي رُؤَْ�ةِ ال

 ياَ رسَُولَ االلهِ 
َ

مْسِ ليَسَْ دُوَ�هَا سَحَابٌ؟«قاَلَ:  !قاَلوُا: لا   .»هَلْ تضَُارُّونَ فِي الشَّ
َ

 .قاَلوُا: لا
  ].٣/١٩البعث/ -٢٦ [مضى .فذكر الحديث بطوله، »فإَِنَُّ�مْ ترََوْنهَُ كَذَلكَِ «قاَلَ: 

  .اه البخاري ومسلمرو

پروردگارمان  ایآ ،ج رسول الله یگفتند: ا یانمردمه کت است یروا س رهیاز ابوھر
ت یت ماه شب چھارده اذیدر رؤ ایآ«فرمود:  ج م؟ رسول اللهینیب یامت میرا در روز ق

در روز صاف و بدون ابر د یت خورشیدر رؤ ایآ«ر. فرمود: یردند: خکعرض  ».د؟یشو یم
 .»دید دیخواھن یچنپروردگارتان را «فرمود:  ؛ری: خگفتند ».د؟یشو یت میاذ

إِذَا دَخَلَ «: ج رسَُولُ االلهقاَلَ : قاَلَ  س َ�نْ صُهَيبٍْ وَ  )صحيح( )٢( -٣٧٥٩-٥٤٥٢

نََّةَ، َ�قُولُ االلهُ 
ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
لمَْ تبُيَِّضْ وجُُ لأ أ

َ
زِ�دُُ�مْ؟ َ�يَقُولوُنَ: أ

َ
وهَناَ؟ : ترُِ�دُونَ شَيئْاً أ

ِجَابُ 
ْ
ناَ مِنَ النَّارِ؟ قاَلَ: َ�يكَْشِفُ الح نََّةَ وَُ�نجَِّ

ْ
لمَْ تدُْخِلنْاَ الج

َ
حَبَّ أ

َ
ْ�طُوا شَيئْاً أ

ُ
، َ�مَا أ

 رَ�ِّهِمْ 
َ

حۡسَنُواْ ﴿ :لا هذه الآيةتَ  مَّ �ُ . إلَِيهِْمْ مِنَ النَّظَرِ إِلى
َ
ِينَ أ ٞ  ۡ�ُسَۡ�ٰ ٱلِّ�َّ   .»﴾وَزَِ�ادَة

  .الترمذي والنسائيرواه مسلم و

ان وارد بھشت یبھشت یوقت«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س بیاز صھ
د تا به شما بدھم؟ آنان یخواھ یشتر مین بیا از اید: آیفرما یممتعال شوند، خداوند  یم
؟ و از آتش نجات ندادی یردکا ما را وارد بھشت نی؟ آیردکن رودیسف ما راا یند: آیگو یم

و به این دارد  یبندگان را بر م ن خود ویحجاب و پرده بمتعال  وندخدا ھنگامدر این 
». شود تر از چشم دوختن به پروردگارشان داده نمی ترتیب به بھشتیان نعمتی محبوب

ْ ﴿: فرموده را تلاوت ین آیا ج رسول الله سپس حۡسَنُوا
َ
ِينَ أ ٞ  ۡ�ُسَۡ�ٰ ٱلِّ�َّ [یونس:  ﴾وَزَِ�ادَة

 یبار تی(= بھشت) است و افزون بر آن (=رؤ کیکردند، پاداش ن یکین که ینکسا یبرا« ]٢٦
 .»است) یتعال
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ِ  ؛س وسى مُ بيِ أَ َ�نْ وَ ) صحيح( )٣( -٣٧٦٠-٥٤٥٣ نَّ رسَُولَ ا�َّ
َ
إِنَّ فِي «قاَلَ:  ج أ

فةٍَ، عَرضُْهَا سِتُّونَ مِيلاً، فِي كُلِّ زَاوِ  هْلٌ مَا يرََوْنَ الجنََّةِ خَيمَْةً مِنْ لؤُْلؤَُةٍ ُ�وََّ
َ
َ�ةٍ مِنهَْا أ

ةٍ آنيِتَهُُمَا وَمَا ِ�يهِمَا، وجََنَّتاَنِ مِنْ   الآخَرِ�نَ، َ�طُوفُ عَليَهِْمُ المُؤْمِنُ، وجََنَّتاَنِ مِنْ فِضَّ
  ذَهَبٍ 

َّ
 رَ�ِّهِمْ إلاِ

َ
نْ َ�نظُْرُوا إِلى

َ
عَلىَ  �اءردَِاءُ الكِبْرِ آنيِتَهُُمَا وَمَا ِ�يهِمَا، وَمَا َ�ْ�َ القَوْمِ وَ�َْ�َ أ

 .»عَدْنٍ  اتِ وجَْهِهِ فِي جَنَّ 
  .ومسلم والترمذي ،- واللفظ له -رواه البخاري 

از  یا مهیخ بھشت در«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س یموسبواز ا
 یه آن ھمسرانیدر ھر زاو و است ١لیه عرض آن شصت مکاست  یان تھید میمروار

دو و  چرخند. می گرد آنان نند و مؤمنیب نمی گر راید یایان زوانکه ساکوجود دارند 
ه ظروف و آنچه در آنھا کاند و دو بھشت  ست از نقرهه ظروف و آنچه در آنھاکبھشت 

 یجز ردا یچ مانعیھنگریستن به پروردگارشان مردم و  میاناست از طلا ھستند و 
 . »تسیندر بھشت جاویدان متعال خداوند ی  بر چھره ییایبرک

قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  ب االلهبدِ عَ  بنِ  َ�نْ جَابرِِ  يَ وِ رُ وَ ) موضوع( )١( -٢٢٤٤-٥٤٥٤

 ِ نََّةِ، فرَََ�عُوا رءُُوسَهُمْ، «: ج ا�َّ
ْ
نََّةِ فِي َ�لِْسٍ لهَُمْ إِذْ سَطَعَ لهَُمْ نوُرٌ عَلىَ باَبِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
بيَنْاَ أ

 َ�باَركََ وَ فإَِذَا الرَّبُّ 
َ

شْرَفَ َ�عَالى
َ
نََّةِ عليهِم، قَدْ أ

ْ
هْلَ الج

َ
لكَُ �َ  .سَلوُِ�  !َ�قَالَ: ياَ أ

َ
قَالوُا: �سَْأ

حَ ئيالرِّضَى َ�نَّا، قاَلَ: رضَِا
ُ
ناَلَ  أ

َ
وَاُ�هَا فَسَلوُِ�، قاَلوُا: وَ  ،ُ�مْ كَرَامَتِي لُُّ�مْ دَاريِ، وَأ

َ
هَذَا أ

َ�ادَةَ، قاَلَ: َ�يؤُْتوَْنَ بنَِجَا لكَُ الزِّ
َ
، وََ�اقوُتٌ �سَْأ خْضَرُ

َ
تهَُا زُمُرُّدٌ أ زِمَّ

َ
حْمَرَ أ

َ
ئبَِ مِنْ ياَقوُتٍ أ

حْمَرُ، �َ 
َ
شْجَارٍ يفَ تضََعُ حَوَافِرُهَا عِندَْ مُنتََْ� طَرَ  ،عَليَهَْا يحُمَلونَ أ

َ
ُ عَزَّ وجََلَّ بأِ مُرُ ا�َّ

ْ
هَا، َ�يأَ

عِ  رٍ واجَ عَليَهَْا الثِّمَارُ َ�تَجِيءُ 
ْ
وُرِ ال

ْ
نُْ النَّاعِمَاتُ فلاََ َ�بْ  ،�ِ مِنَ الح

َ
سُ، أوَهُنَّ َ�قُلنَْ: �

ُ عَزَّ وجََلَّ بُِ�ثبْاَنٍ مِنْ مِسْكٍ  مُرُ ا�َّ
ْ
زْوَاجُ قَوْمٍ كِرَامٍ، وََ�أ

َ
اتُ فلاََ َ�مُوتُ، أ اَلِدَ

ْ
نُْ الخ

َ
وَ�

ذْفَرَ، َ�يَنثُْرُ عَليَهِْمْ رِ�اً ُ�قَالُ لهََا: المُْثَِ�ةُ،
َ
ْ�يضََ أ

َ
 جَنَّةِ عَدْنٍ، وَِ�َ  أ

َ
حَتىَّ تنَتَِْ�َ بهِِمْ إِلى

نََّةِ 
ْ
قَوْمُ  !، َ�تَقُولُ المَْلاَئَِ�ةُ: ياَ رَ�َّنا٢َقَصَبةَُ الج

ْ
ادِِ�َ�،  .قَدْ جَاءَ ال َ�يَقُولُ: مَرحَْباً باِلصَّ

                                           
 .تقریبا صد و بیست کیلومتر )١(
 .لعل المراد: وسطها )٢(
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ِجَابُ، َ�ينَظُْرُونَ إِ 
ْ
ائعَِِ�، قاَلَ: َ�يكُْشَفُ لهَُمُ الح ِ مَرحَْباً باِلطَّ  ا�َّ

َ
 لى

َ
، َ�باَركََ وََ�عَالي

 يَ 
َ

م إلى القصور عوهُ أرجِ : ولُ قُ �َ  مَّ �ُ  .َ�عْضُهُمْ َ�عْضًا رَ نظُ َ�يتََمَتَّعُونَ بنِوُرِ الرَّحْمَنِ حَتىَّ لا
ِ . »هم بعضاً بعضُ  وقد أبصَرَ  عونَ جِ َ� �َ  .فِ حَ بالتُّ   «: ج َ�قَالَ رسَُولُ ا�َّ

ُ
نزُُٗ� ﴿: فَذَلكَِ قَوْله

  ».﴾َ�فُورٖ رَّحِي�ٖ  مِّنۡ 
وقد مضى في هذا الكتاب يعني في «: وقال، - ١واللفظ له -رواه أبو نعيم والبيهقي 

 .انتهى »ما يؤكد ما روي في هذا الخبر »كتاب الرؤية«وفي  »كتاب البعث«

هْلُ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : قال اً وهو عند ابن ماجه وابن أبي الدنيا مختصر) منكر(
َ
 بيَنْاَ أ

نََّةِ فِي نعَِيمِهِمْ إذِْ سَطَعَ لهَُمْ نوُرٌ، فرَََ�عُوا رءُُوسَهُمْ فإَِذَا الرَّبُّ 
ْ
شْرفََ جَلَّ جَلاَلُه الج

َ
قدَْ أ

نََّةِ 
ْ
هْلَ الج

َ
لاَمُ عَليَُْ�مْ ياَ أ   هُوَ قاَلَ: وَ  !عَليَهِْمْ مِنْ فَوْقهِِمْ َ�قَالَ: السَّ

ُ
سََ�مٰٞ ﴿: عَزَّ وجََلَّ  قَوْله

ءٍ مِنَ النَّعِيمِ مَا دَامُوا َ�نظُْرُونَ إلَِيهِْ حَتىَّ ﴾ مِّن رَّبّٖ رَّحِي�ٖ قَوۡٗ�   شَيْ
َ

، فلاََ يلَتَْفِتوُنَ إِلى
  ».برَََ�تهُُ وَنوُرهُُ فيهم بقَْى �َ َ�تَْجِبَ َ�نهُْمْ، وَ 

 .٢والآخر بنحوه ،هذا لفظ ابن ماجه

�سَِ وَ ) حسن لغيره( )٤( -٣٧٦١-٥٤٥٥
َ
ِ  س لكٍِ مَا بنِْ  َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

�لُ « تاَِ� جِبْرِ
َ
َ�قُلتُْ: مَا هَذِهِ ياَ  ؛، ِ�يهَا نُْ�تةٌَ سَودَْاءُ َ�يضَْاءُ  وَِ� يدَِهِ مِرْآةٌ عليه السلامُ أ

مُُعَةُ َ�عْرضُِهَا عَليَكَْ رَ�ُّكَ لِتَكُونَ لكََ ِ�يدًا وَلِقَوْمِكَ 
ْ
�لُ؟ قاَلَ: هَذِهِ الج مِنْ َ�عْدِكَ،  جِبْرِ
لُ، وَ  وَّ

َ ْ
نتَْ الأ

َ
هَُودُ وَالنَّصَارىَ مِنْ َ�عْدِكَ تَ تَُ�ونُ أ

ْ
قاَلَ: مَا لَنا ِ�يهَا؟ قاَلَ: ِ�يهَا  .ُ�ونُ الي

ُ قِ  مَن دَعَا رَ�َّهُ ِ�يهَا سَاعَةٌ خٌَ� لَُ�م،  ْ�ٍ هُوَ لهَ
ْ�طَاهُ ِ�يهَا بِخَ

َ
 أ

َّ
وْ لَ إيَّاه سْمٌ إلاِ

َ
ُ  يسَ ، أ

َ
 له

                                           
) (الکدیمي)، وهو کذاب، بسنده عن الفضل بن عیسی الرقاشي، وهو منکر ٤٩٣/ ٢٤٩قلت: في إسناده ( )١(

 في 
ً
 نحوه وهو الآتي بعده. ورواه عن طریق (الکدیمي) أبو نعیم أیضا

ً
الحدیث، وقد رواه غیره عنه مختصرا

 .)٢٦٢-٢٦١/ ٣)، ومن طریقه ابن الجوزي في "الموضوعات" (٢٠٩-٢٠٨/ ٦"الحلیة" (
)، وفیه ٩١/ ١١٩-١١٨/ ١)، وکذا أبو نعیم في "الصفة" (٩٧/ ٤٤الدنیا في "صفة الجنة" (یعني ابن أبي  )٢(

، فلم 
ً
 وسندا

ً
، وخلط الجهلة الثلاثة في تخریجهم إیاه بینه وبین الذي قبله متنا

ً
(الرقاشي) کما ذکرت آنفا

"شرح  یمیزوا بینهما، وشملوهما بقولهم: "ضعیف" فقط!! وهذا المختصر مخرج في تعلیقي علی

 ./ التاسعة)١٧١الطحاویة" (ص 
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ُ  رَ خِ إلا ادُّ  قسمٍ بِ 
َ

وْ ، نهُ مِ  مُ أعظَ  وَ ا هُ مَ  له
َ
 ،هُ إلا أعاذَ هُوَ عَليَه مَكتوبٌ؛  ِ�يهَا مِنْ شَرٍّ  َ�عَوَّذَ  أ

ولَ 
َ
  عَليَه مَكتوبٌ؛ يسَ أ

َّ
؟ فيها السوداءُ  ةُ ما هذه النكتَ : قلتُ  .ن أعظم منهمِ عاذَهُ أإلاِ

: ةِ رَ و�ن ندعوه في الآخِ  ،ناعندَ  امِ د الأيَّ وهو سيِّ  ،ةِ معَ الجُ  يومَ  تقومُ  ةُ هذه الساعَ : قال
َ  لأ كَ �َّ رَ  إنَّ : قال؟ ز�دِ المَ  ه يومَ تدعونَ  لمَ : قلتُ : قال ).المز�دِ  يومَ (

َّ
 ة وادياً في الجنَّ  ذَ اتخ

 ،هعلى كرسيِّ  ي�َ ن علِّ ك وتعالى مِ نزل تبارَ  ةِ معَ الجُ  فإذا كان يومُ  ،أبيضَ  سكٍ ن مِ مِ  حَ أفيَ 
ر المنابِ  ثم حفَّ  ،عليها ١سوالِ حتى َ�  ونَ يُّ بِ النَّ  وجاءَ  ،ورٍ من نُ  رَ بمنابِ  الكرسيَّ  فَّ ثم حَ 

 أهلُ  ثم يجيءُ  ،عليها ٢سواحتى �لِ  ،هداءُ يقون والشُّ دِّ الصِّ  ثم جاءَ  ،بٍ هَ ن ذَ مِ  ب�راسيَّ 
 ،هِ إلى وجهِ  رَ نظَ ك وتعالى حتى يُ هم تبارَ  لهم ر�ُّ ج�َّ فيتَ  ،ثيبِ على الكَ  ٣ة حتى �لسواالجنَّ 

 : يقولُ وهو 
َّ

 ،تيهذا �ل كرامَ  ،تيعمَ يعلي�م ن وأتممتُ  ،عدي�م وَ قتُ دَ ي صَ أنا الذ
 ،م كرامتي�ُ وأنالَ  ،م داري�ُ لَّ رضائي أحَ : لأ فيقولُ  ،ضاه الرِّ فيسألونَ  ؛لو�فسَ 

  لهم عند ذلك ما لا ع�ٌ  حُ فيفتَ  .همتُ � رغبَ حتى تنتَ  هفيسألونَ  ؛فسلو�
ُ
 نٌ ذُ رأت ولا أ

َ  على قلبِ  رطَ ولا خَ  ،تعَ مِ سَ  الرب  دُ ثم يصعَ  ،عةِ مُ الجُ  يومَ  الناسِ  فِ نصَر مُ  إلى مقدارِ  شرٍ �
و�رجع  -: أحسبه قال-يقون دِّ والصِّ  داءُ هَ معه الشُّ  دُ فيصعَ  ،هتبارك وتعالى على كرسيِّ 

 أو ز�رجدةٍ  ،حمراءَ  أو ياقوتةٍ  ،صمَ فيها ولا وَ  صمَ لا فَ  ،بيضاءَ  ةٍ رَّ الغرف إلى غرفهم دُ  أهلُ 
 متَ  ،هافيها أنهارُ  ردةٌ مطَّ  ،هاها وأبوابُ فُ رَ منها غُ  ،خضراءَ 

ِّ
ها فيها أزواجُ  ،هافيها ثمارُ  ةٌ دلي

ول�دادوا  ،ل�دادوا فيه كرامةً  معةِ الجُ  منهم إلى يومِ  أحوجَ  فليسوا إلى شيءٍ  ،هادمُ وخَ 
  .»)�دالمزِ  يومَ ( عيَ ولذلك دُ  ،وتعالى ه تباركَ إلى وجهِ  فيه نظراً 

                                           
)، وهو جار علی أن (حتی) ناصبة هنا، لکن في ١٩٦-١٩٤/ ٤کذا الأصل، وکذلك في "کشف الأستار" ( )١(

"کذا وجدت هذه الألفاظ  ) بلفظ (حتی یجلسون) بالنون في الثلاثة مواضع وقال:١/ ٢٢١قل الناجي (ن

صبة، ورأیتها کلها بالألف بخط شیخنا ابن حجر في "مجمع هنا بالنون بتقدیر أن لفظة (حتی) لیست النا

 .الزوائد" للهیثمي. والله أعلم"
 انظر الحاشیة السابقة. )٢(
 انظر الحاشیة السابقة. )٣(
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وأبو يعلى  ،بإسنادين أحدهما جيد قوي »الأوسط«والطبراني في  ،دنيارواه ابن أبي ال

  .واللفظ له ،والبزار ،»الصحيح«ورواته رواة  مختصراً 

  .الصدع والعيب: بالواو )صمالوَ (و .هو كسر الشيء من غير أن تفصله: بالفاء )صمالفَ (

 ی نهییآبا ل یجبرئ«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س از انس بن مالک
ن یا ،لیجبر یگفتم: ا ؛نزد من آمدوجود داشت،  یاھیس ی تهکه در آن نک یدیسف
 یبرا یدیتا عکند  می ه خداوند آن را بر تو عرضهکن روز جمعه است یست؟ گفت: ایچ

: بعد از تو باشد. گفتم یھود و نصاریتو و روز  یتا روز اول برا تو و قومت بعد از تو باشد
 است یدر آن ھست. در آن ساعتبرای شما  یادیر زیست؟ گفت: خیما از آن چ ی بھره

چنانچه نصیب وی باشد خیری که خواسته به بخواند در آن پروردگارش را کس  ھر هک
ره خواھد شد. و یتر ذخ بزرگ یاو اجر یبرا ،ه باشدنداشت یبیو اگر نص شود او داده می
ش یشود و اگر برا یپناه داده م به او ،او نوشته شده پناه ببرد یه براک یاگر از شر

در آن   اهیته سکن نی. گفتم: اگیرد قرار میپناه در تر  بزرگ یشراز  ،نوشته نشده باشد
ن روز نزد یتر شود و آن مھم یه در روز جمعه به پا مکامت است ین قیست؟ گفت: ایچ

چرا آن را گفتم:  .میناخو ید میوم المزیامت آن را ید و ما در روز قیآ یما به حساب م
د آماده یسف کاز مس تر عیوس ی؟ گفت: خداوند در بھشت دشتدیناخو مید یوم المزی
از  یرا با منابر یرسکسپس  ،دیآ یفرود م اش یرسکن بر ییاز عل رده و در روز جمعهک

از طلا  ییھا یرسکنند سپس منابر را با یند تا بر آن بنشیآ یامبران میپوشاند و پ ینور م
نند و بعد از آن اھل بھشت آمده و بر ینش ین و شھدا آمده بر آن میقیدپوشاند و ص یم

اش بنگرند و  گردد تا به چھره یم یخداوند بر آنھا متجلسپس نند. ینش می یا تپه
امل کام به شما راست گفتم و نعمتم را بر شما  ه در وعدهکھستم  یسکد: من یگو یم

ت او را یرضا یھمگبخواھید.  از منمن است پس  یگاه بزرگوارین جاینمودم، ا
رامت و ک گاه شما قرار داد. ویت من بھشت را جاید: رضایفرما یخداوند م ؛طلبند یم

شان را  یھا خواستهپس  ؛دییتان را بگو یھا پس خواسته ،دیافت نمودیم را دریبزرگوار
 یراب یھای تنعم ن حالیدر ھم ؛رسد می انیشان به پا ند تا تمام آرزوھا و آمالیگو یم

رده، کخطور  یده و نه بر قلب انسانیشن یده و نه گوشید یه نه چشمکد یگشا یآنھا م
باشد سپس خداوند بر  می خارج شدن مردم از نماز جمعه ی اندازه  دار بهین دیه اک
نند و اھل منازل به ک ین صعود میقیھمراه او شھدا و صد رود و یبالا م شا یرسک
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اقوت یا ی وجود ندارد یبیو ع یستگکچ شیر آن ھه دکد رنگ یسف یدیمنازل مروار
بر  ،از جنس آنھا است یشھا آن و در یه قصرھاکا زبرجد سبز رنگ یسرخ رنگ 

زان و در آن ھمسران و یش آویھا ده و ثمرهیشکان آن یگردند. نھرھا در م یم
ت رامکمگر روز جمعه تا در آن روز  اج ندارندیاحت یزیبه چ باشند. و می خدمتگذارانش

وم ی(ن سبب یبه ھم ؛خداوند بنگرند ی شتر به چھرهیآنھا افزون گردد و ھر چه ب
  .»شود یده مینام )دیالمز

: ج االله قال رسولُ : قال س ن حذيفةعَ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف جداً ( )٢( -٢٢٤٥-٥٤٥٦

: قال -، وداءُ سَ  لمعَُةها و�ذا في وسطِ  ،هانِ  المرايا وأحسَ كأصفَى  ه مرآةٌ فِّ فإذا كَ  أتا� جبر�لُ «
وما هذه : قلتُ  -: قال -. هاسنُ فاؤها وحُ هذه الدنيا صَ : قال؟ ما هذه !يا جبر�لُ : قلتُ  -

ن مِ  يومٌ  ١]:قال؟ »وما الجمعة«: قلت: [قال ،ةُ عَ مُ هذه الجُ : قال؟ هافي وسطِ  وداءُ السَّ  ةُ معَ اللُّ 
ه ضلُ وفَ  هُ فُ ا شَرَ أمَّ : ةِ رَ ا والآخِ نيه في الدُّ ه واسمِ ضلِ وفَ  هِ فِ �شَرَ  كَ وسأخبِرُ  ،ك عظيمٌ ر�ِّ  امِ �يَّ 

فيه  فإنَّ  ؛ فيهرجَى ا ما يُ وأمّ  ،لقِ الخَ  ع فيه أمرَ االله تبارك وتعالى جَمَ  فإنَّ  ؛ه في الدنياواسمُ 
 .ما إياهإلا أعطاهُ  ؛�اً االله فيها خَ  �سألانِ  ةٌ مَ سلِ مُ  أو أمةٌ  مسلمٌ  ها عبدٌ قُ لا يوافِ  ساعةً 

َ االله تعالى إذا صَ  فإنَّ  ؛ةِ رَ في الآخِ  هواسمُ  هُ ضلُ وفَ  هُ فُ وأما شَرَ   ،ةِ نَّ إلى الجَ  ةِ نَّ الجَ  أهلَ  �َّ
إلا قد  هارٌ ولا نَ  لٌ ها لَي بِ  ليسَ ، امهتُ ها وسا�َ امُ م �يَّ يهِ ت علَ رَ وجَ  ،النارَ  النارِ  أهلَ  لَ وأدخَ 

ج فيه رُ و َ� أ زُ الذي يبرُ  في الح�ِ  ةِ عَ مُ الجُ  ومُ يَ  فإذا كانَ  ،هذلك وساعاتِ  االله مقدارَ  مَ لِ عَ 
ها تَ عَ سَ  مُ علَ لا يَ  ؛المز�دِ  جوا إلى دارِ اخرُ  !ةِ الجنَّ  يا أهلَ : نادٍ م نادى مُ هِ تِ عَ إلى جُمُ  ةِ عَ مُ الجُ  أهلُ 
 رضَ وعَ 

َ
َ و�نَّ : قال حذيفة - سكِ المِ  نَ مِ  ثبانٍ في كُ  جونَ خرُ فيَ  ،لأ ا إلا االلهها وطوله  وَ هُ ه ل

ج رُ وَ�  ،ن نورٍ مِ  رَ بمنابِ  الأنبياءِ  لمانُ غِ  جُ رُ خفيَ : قال -، م هذا�ُ ن دقيقِ مِ  بياضاً  دُّ أشَ 
َ عَ ضِ فإذا وُ  -: قال -. ن ياقوتٍ مِ  المؤمن� ب�راسيَّ  غلمانُ  ِ  ومُ القَ  م وأخذَ هُ ت ل  ،مهُ سَ �ال

 ،ضِ الأبيَ  سكِ المِ  م أثاب�َ يهِ لَ عَ  ث�ُ تُ  ،ةث�َ دعى المُ تُ  م ر�اً يهِ ك وتعالى علَ االله تبارَ  ثَ عَ �َ 
 مِ  هُ لُ دخُ فتُ 

َ
  ،مهِ يابِ �ِ  تِ ن تح

ُ
 كيفَ  مُ أعلَ  الر�حُ  لكَ فتِ  ،مهِ م وأشعارِ هِ في وجوهِ  هُ جُ رِ وتخ

 -: قال –. االله بإذنِ  طيبُ الذلك إليها  فعَ م لو دُ �ُ أحدِ  امرأةِ  نِ مِ  سكِ بذلك المِ  عُ صنَ تَ 
                                           

 )، وهو مثبت٦/ ٢٧٥/ ٤( ةیری) والمن»فیالضع« -٥١٢/ ٠٢من الطبعة السابقة ( سقطی نیالمعقوفت نیما ب )١(

 ). [ش]٤٢٢/ ١٠» (مجمع الزوائد«) و ١٩٣/ ٤» (کشف الأستار«) و ٢٨٩/ ٧» (البحر الزخار«في 



 ٨٦٩  کتاب توصیف بهشت

 

 مُ هُ و�ينَ  هُ و�ينَ  ةِ ظهرا� الجنَّ  ب�َ  عُ فيوضَ  رشِ العَ  ةِ لَ ه إلى حَمَ يوحي االله سبحانَ  مَّ �ُ [
َ  لُ أوَّ  فيكونُ  ،بُ جُ الحُ   ،يبِ بادي الذين أطاعو� بالغَ عِ  أينَ : يقولَ  ]منه أن عونَ سمُ ما �
 َ  عونَ مِ جتَ يَ �َ  -: قال -؛ المز�دِ  لو� فهذا يومُ سَ فَ ؟ عوا أمريبَ � وا�َّ سُ قوا رُ وصدَّ  ،و�رُ م يَ ول

ِ  عُ ف�جِ  -: قال -، اعنَّ  فارضَ  نكَ ضينا عَ رَ  !بِّ رَ : ةٍ دَ احِ وَ  ةٍ مَ  كَلِ عَلىَ  أن : مهِ االله تعالى في قول
َ  إ�ِّ  ةِ الجنَّ  يا أهلَ  َ ل  – المز�دِ  لو� فهذا يومُ فسَ  ،تيم جنَّ �ُ نتُ ن�م لما أسكَ عَ  م أرضَ و ل

، ر إليهِ نظُ ا نَ نَ أرِ  ]وجهك ربِّ ، [كَ وجهَ  !ربِّ : ةٍ دَ احِ وَ  ةٍ مَ على كَلِ  عونَ مِ جتَ فيَ  -: قال
َ �َّ جَ تَ و�َ  بِ جُ الحُ  لكَ ك وتعالى تِ االله تبارَ  فُ فيكشِ  ه لولا �نَّ  ه شيءٌ ن نورِ م مِ غشاهُ فيَ  ،مهُ  ل

عوا ارجِ : لهم يقالُ  مَّ �ُ  -: قال –. هِ ورِ ن نُ م مِ هُ يَ شِ ا غَ قوا ممَّ قوا لاحتَرَ تَرِ م أن لا َ� يهِ ضى علَ قَ 
ِ نازِ إلى مَ  عونَ ف�جِ  -: قال –. م�ُ لِ نازِ إلى مَ   يهملَ عَ  ف�َ وخَ  ،مهِ وا على أزواجِ فُ م وقد خَ هِ ل

حتى  وأم�نَ  النورُ  م ترادَّ لهِ فإذا صاروا إلى منازِ  ،ه تبارك وتعالىورِ ن نُ م مِ هُ يَ شِ ا غَ مَّ مِ 
ن م مِ لقد خرجتُ : مهُ م أزواجُ لهُ  فتقولُ  -: قال –. م التي كانوا عليهاهِ رِ وَ يرجعوا إلى صُ 

وتعالى االله تبارك  ذلك بأنَّ : فيقولون -: قال -. م على غ�هاعتُ ورجَ  ،نا على صورةٍ عندِ 
 
َ

 عفُ الضِّ  امٍ �يَّ  ةِ سبعَ  م في كلِّ هُ فلَ  -: قال –. مي�ُ لَ ينا به عَ فِ إلى ما خَ  نهُ رنا مِ ظَ نَ  لنا �َ �َّ تج
ُ  -: قال -. [على ما كانوا

ُ
ۡ�ُ�ٖ ﴿: لأ وذلك قوله

َ
ِ أ ة خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
ٓ أ ا فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

  .»]﴾جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ 

 .١رواه البزار

                                           
)، و"مجمع ١٩٤-١٩٣/ ٤)، و"کشف الأستار" (٢٩٠-٢٨٩/ ٧قلت: سیاقه في "مسنده: البحر الزخار" ( )١(

یختلف عن السیاق  -وقد عزاه للبزار، وقال: "وفیه القاسم بن مطیب، وهو متروك" -) ٤٢٢/ ١٠الزوائد" (

من الزیادات ما لیس في ذاك، أهمها الزیادات المشار إلیها بالمعکوفات، وکذلك لیس في  هنا، ففي هذا

ذاك قوله: "ذلك الطیب بإذن الله"، وإنما فیه "طیب أهل الدنیا". وللتحقیق رجعت إلی کتاب ابن القیم: 

البزار، ولدی ) بإسناد ابن بطة، وبإسناد ١٢٦-١٢٣/ ٢"حادي الأرواح"، فوجدته قد ساق الحدیث بطوله (

مقابلتي لسیاقه فیه بسیاق البزار، تجلی لي أنه لابن بطة، وأنه سیاق المؤلف، فکان علیه أن یعزوه لابن بطة 

. هذا وکان في أصلنا المطبوع من "الترغیب" بعض الأخطاء 
ً
صححتها من  - لعلها مطبعیة -أیضا

و دفع إلیها" وقوله: "ذلك الطیب". فحذفتها. "الحادي" أهمها زیادة سطر کامل ما بین قوله: "امرأة أحدکم ل
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نَّ  ؛ب اْ�نَ ُ�مَرَ  عَنِ  يَ وِ رُ وَ  )ضعيف( )٣( -٢٢٤٦-٥٤٥٧
َ
ِ  رسَُولَ أ قاَلَ:  ج ا�َّ

رهِِ مَسِ « زْوَاجِهِ وَنعَِيمِهِ وخََدَمِهِ وَسُرُ
َ
 جِناَنهِِ وَأ

َ
لةًَ لمََنْ َ�نظُْرُ إِلى هْلِ الجنََّةِ مَْ�ِ

َ
دَْ� أ

َ
َ�ةَ إنَِّ أ

ْ�رَمُ 
َ
فِ سَنةٍَ، وَأ

ْ
ل
َ
 وجَْهِهِ غَدْوَةً وعََشِيَّةً أ

َ
ِ مَنْ َ�نظُْرُ إِلى ِ  .»هُمْ عَلىَ ا�َّ  رسَُولُ ا�َّ

َ
: ج ُ�مَّ قَرَأ

ةٌ ﴿ ٞ  .وجُُوهٞ يوَۡمَ�ذِٖ نَّاِ�َ  .»﴾إَِ�ٰ رَّ�هَِا ناَظِرَة
  ].٤فصل -٢ [هنا وتقدم ،رواه أحمد والترمذي

ِ  قاَلَ : إلا أنه قال ؛مختصراً  ١ورواه ابن أبي الدنيا نََّةِ : «ج رسَُولُ ا�َّ
ْ
هْلِ الج

َ
فضَْلَ أ

َ
إنَِّ أ

لةًَ  ِ  ؛مَْ�ِ  وجَْهِ ا�َّ
َ

َ�ْ�ِ تعالى مَنْ َ�نظُْرُ إِلى  .»كُلَّ يوَْمٍ مَرَّ
بِي سَعِيدٍ الخدُْريِِّ وَ ) صحيح( )٥( -٣٧٦٢-٥٤٥٨

َ
  ؛س َ�نْ أ

َ
قاَلَ:  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أ

» َ هْلِ الجَ  لأ إنَِّ ا�َّ
َ
هْلَ الجنََّةِ َ�قُولُ لأِ

َ
 فِي  �ُ َ�يقَُولوُنَ: لَبَّيكَْ رَ�َّناَ وسََعْدَيكَْ، والخَ  !نَّةِ: ياَ أ

ْ�طَيتْنَاَ مَا لمَْ ُ�عْطِ ياَ رَ�َّنا! َ�يَقُولُ: هَلْ رضَِيتُمْ؟ َ�يَقُولوُنَ: وَمَا لَناَ لاَ نرَْضَى  !ديكيَ 
َ
وَقَدْ أ

حَدًا مِنْ خَلقِْكَ 
َ
  ؟أ

َ
 َ�يَقُولُ: أ

َ
عْ لا

ُ
فضَْلَ مِنْ ذَلكَِ  أ

َ
فضَْلُ  َ�يَقُولوُنَ: ؟طِيُ�مْ أ

َ
ءٍ أ يُّ شَيْ

َ
وَأ

بدًَا !مِنْ ذَلكَِ؟
َ
سْخَطُ عَليَُْ�مْ َ�عْدَهُ أ

َ
حِلُّ عَليَُْ�مْ رضِْوَاِ� فلاََ أ

ُ
 ».َ�يَقُولُ: أ

  .رواه البخاري ومسلم والترمذي

ان یند به بھشتخداو«: ندفرمود ج ت است که رسول اللهیروا س ید خدریاز ابوسع
م یآماده و گوش به فرمان تو ھست ،دھند: پروردگارا یجواب م ؛انیبھشت ید: ایفرما یم

ند: یگو ید؟ میشد یا راضید: آیفرما یممتعال رھا بدست توست. خداوند یو تمام خ
 یکچیه به ھک نمودیعطا  یھای ته به ما نعمک یحالم درینشو یچگونه راض ،پروردگارا

ن ندھم؟ پس یش از ایا به شما بیآ :فرماید میمتعال خداوند  .یا ردهکناز بندگانت عطا 
متعال شتر و بھتر است؟ خداوند ین بیاز ا یزیچه چ ،ند: پروردگارایگو یآنان م

 خشمشما  برن یاست و ھرگز پس از ا  تان شده ت من شامل حالید: رضایفرما یم
  .»گرفتنخواھم 

                                                                                                       
وأما الجهلة الثلاثة فهم في واد، والتحقیق الذي زعموه في واد، وبعض ما سبق التنبیه علیه کافٍ لإدانتهم، 

 .وأنهم یهرفون بما لا یعرفون
 .)، وتقدم هناك في روایة البیهقي٩٦/ ٤٤في "صفة الجنة" ( )١(



 ٨٧١  کتاب توصیف بهشت

 

البال أو �وزه العقل من حسن فصل في أن أعلى ما �طر على ( – ١٧
  )الصفات المتقدمة فالجنة وأهلها فوق ذلك

که به  ییصفات نیکو اینکه بهشت و بهشتیان ازبیان در  یفصل
 داند نیکوترند کند یا عقل آن را ممکن می می ذهن خطور

بِي هُرَ�رَْةَ ) صحيح( )١( -٣٧٦٣-٥٤٥٩
َ
ِ  س َ�نْ أ ُ قاَ«: ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ لَ ا�َّ

 : ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلاَ خَطَرَ عَلىَ عَزَّ وجََلَّ
ُ
تْ، وَلاَ أ

َ
الِحَِ� مَا لاَ َ�ْ�ٌ رَأ عْدَدْتُ لِعِباَدِي الصَّ

َ
أ

ۡ�ُ�ٖ ﴿ :اقرَْؤوا إنِْ شِئتُْمْ وَ  .قلَبِْ �شََرٍ 
َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
آ أ  ».﴾فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

  .والترمذي والنسائي وابن ماجهرواه البخاري ومسلم 

: دیفرما می خداوند متعال«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
و   دهیند یچشمھیچ ه کام  ردهکآماده  ییھا نعمتخودم صالح نیک و بندگان  یبرا

د یرده است و مصداق آن در قرآن مجکخطور نکس  ھیچ ده و به قلبینشن یگوشھیچ 

ۡ�ُ�ٖ ﴿ن است: یا
َ
ِ أ ة خِۡ�َ لهَُم مِّن قُرَّ

ُ
ٓ أ ا کس چیپس ھ« ]١٧[السجدة:  ﴾فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

 ».آنھا نھفته شده است یھاست برا چشم یروشن یۀ) که مایمی(عظ یھا چه پاداش داند ینم

ن وَ ) صحيح( )٢( -٣٧٦٤-٥٤٦٠ اعِدِيَّ  بنِْ  سَهْلِ عَ : شَهِدْتُ مِنْ قاَلَ  س سَعْدٍ السَّ

نََّةَ حَتىَّ اْ�تََ�، ُ�مَّ قاَلَ فِي آخِرِ حَدِيثِهِ:  ج ولِ االلهِ رسَُ 
ْ
 «َ�لِْسًا وصََفَ ِ�يهِ الج

َ
ِ�يهَا مَا لا

 خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ 
َ

ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 هَ ُ�مَّ قَ  ،»َ�ْ�ٌ رَأ

َ
يَ  ات�رَأ

ْ
َ�تَجَاَ�ٰ ﴿ ت�:الآ

ا رَزَقَۡ�هُٰمۡ ينُفقُِونَ  عِ لمَۡضَاجِ ٱجُنُوُ�هُمۡ عَنِ  فََ� َ�عۡلمَُ  .يدَۡعُونَ رَ�َّهُمۡ خَوۡفٗا وَطَمَعٗا وَمِمَّ
ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ 

َ
ةِ أ خِۡ�َ لهَُم مِّن قرَُّ

ُ
آ أ  .»﴾َ�فۡسٞ مَّ

  .رواه مسلم

 که حاضر شدم یدر مجلس ج رسول اللهد: با یگو یم س یساعدسعد السھل بن 
در «فرمود:  ج رسول الله :دیگو یث میسپس در آخر حد ؛نمودند یم توصیف بھشت

 ده و به قلبینشن یگوشھیچ ده و یند یچشمھیچ ه کاست  ییھا نعمتبھشت 

َ�تَجَاَ�ٰ جُنوُُ�هُمۡ عَنِ ﴿ه را تلاوت نمود: ین آیسپس ا ».رده استکخطور نکس  ھیچ
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ا رَزقََۡ�هُٰمۡ ينُفِقُونَ يدَۡعُونَ رَ�َّهُمۡ خَوۡ  لمَۡضَاجِعِ ٱ خِۡ�َ  .فٗا وَطَمَعٗا وَمِمَّ
ُ
آ أ فََ� َ�عۡلَمُ َ�فۡسٞ مَّ

ۡ�ُ�ٖ جَزَاءَٓۢ بمَِا َ�نوُاْ َ�عۡمَلوُنَ 
َ
ةِ أ از بسترھا (در  شان یھا پھلو« ]١٧-١٦[السجدة:  ﴾لهَُم مِّن قرَُّ

 یاز آنچه به آنھا روز و خوانند یم دیو ام میشان را با ب پروردگار شود، یدل شب) دور م
 یروشن یۀ) که مایمی(عظ یھا چه پاداش داند یکس نمچیپس ھ .کنند یانفاق م میا داده

 .»دادند ی) انجام مایآنھا نھفته شده است، به (پاس) آنچه که (در دن یھاست برا چشم

بِي وَقَّاوَ ) صحيح( )٣( -٣٧٦٥-٥٤٦١
َ
�يِهِ َ�نْ دَاودَُ بنِْ عَامِرِ بنِْ سَعْدِ بنِْ أ

َ
صٍ َ�نْ أ

هِ  ا فِي الجنََّةِ بدََا«قاَلَ:  ج عَنِ النَّبِيِّ  ش َ�نْ جَدِّ نَّ مَا يقُِلُّ ظُفُرٌ مِمَّ
َ
ُ مَا َ�ْ�َ  ؛لوَْ أ

َ
لتََزخَْرَفَ له

لعََ َ�بدََا سِ  هْلِ الجنََّةِ اطَّ
َ
نَّ رجَُلاً مِنْ أ

َ
رضِْ، وَلوَْ أ

َ
مَوَاتِ وَالأ ضَوءَْ  لطََمَسَ  ؛رهُُ اوخَوَافقِِ السَّ

مْسُ ضَوءَْ النُّجُومِ  مْسِ كَمَا َ�طْمِسُ الشَّ  .»الشَّ
  .١»حديث حسن غريب«: رواه ابن أبي الدنيا والترمذي وقال

به  کسیاگر «: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س وقاص یاز سعد بن اب
ن را یزم ھا و تمام جوانب آسمان ،ردک یار مکتوان حملش از نعمات بھشت آش ی اندازه

ش نور ید، النگویگرد یا ظاھر میاز اھل بھشت بر اھل دن یآراست و اگر مرد یم
 .»ندک ید نور ستارگان را محو میه خورشکرد چنانک ید را محو میخورش

ا «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) ضعيف( )١( -٢٢٤٧-٥٤٦٢ لمََّ

ُ جَنَّةَ   خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ خَ  )عَدْنٍ (خَلقََ ا�َّ
َ

ذُنٌ سَمِعَتْ وَلا
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
لقََ ِ�يهَا مَا لا

فۡلحََ ﴿َ�قَالتَْ:  .ُ�مَّ قاَلَ لهََا: تََ�لَِّ�  ،�شِْرٍ 
َ
 ».﴾لمُۡؤۡمِنُونَ ٱقدَۡ أ

ُ جَنَّةَ عَدْنٍ �يِدَِهِ، وَ «: وفي رواية  خَلقََ ا�َّ
َّ

ْ�هَارهََا، ُ�مَّ قاَلَ ِ�يهَا ثمَِارهََا، وشََقَّ �ِ دَلى
َ
 يهَا أ

فۡلَحَ ﴿َ�قَالتَْ:  .: تََ�لَِّ� لهََا
َ
 ُ�اَوِرُِ� ِ�يكِ ﴾. لمُۡؤۡمِنُونَ ٱقدَۡ أ

َ
ِ� وجََلاَلِي لا َ�قَالَ: وعَِزَّ

 .»بِخَيلٌْ 

                                           
 أخری کما في "الصحیحة" (قلت وهو کما قال، بل أعلی )١(

ً
)، ورغم تحسین الترمذي ٣٣٩٦، فإن له طرقا

فقد جزم المعلقون الثلاثة بضعفه! مع أنهم عزوه لـ "تاریخ البخاري"، وهو عنده بإسناد جید، ومن غیر 

 
ً
 .طریق الترمذي! أصلحهم الله تعالی، فقد أفسدوا کثیرا
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 -٤[مضى هنا أول  .بإسنادين أحدهما جيد »الأوسط«و »الكبير«رواه الطبراني في 

 ].٢/ فصل -٤[أيضاً  وتقدم لفظه .ا من حديث أنس بنحوهورواه ابن أبي الدني فصل].

دُْريِِّ وَ ) لغيره صحيح( )٤( -٣٧٦٦-٥٤٦٣
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: سَمِعْتُ  س َ�نْ أ

 خَطَرَ عَلىَ قلَبِْ �شََرٍ «َ�قُولُ:  ج النَّبِيَّ 
َ

ذُنٌ سَمِعَتْ، وَلا
ُ
 أ

َ
تْ، وَلا

َ
 َ�ْ�ٌ رَأ

َ
نََّةِ مَا لا

ْ
 .»فِي الج

  .لطبراني والبزار بإسناد صحيحرواه ا

فرمود:  یدر مورد بھشت م ج ه رسول اللهکدم ید: شنیگو یم س ید خدریسعابو
ده و بر قلب ینشن یگوشھیچ و   دهیند یچشم ھایی است که ھیچ در بھشت نعمت«

 .»رده استکن خطور یانسانھیچ 

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) حسن صحيح( )٥( -٣٧٦٧-٥٤٦٤
َ
ِ قاَلَ: قَ  س َ�نْ أ : ج الَ رسَُولُ ا�َّ

ْ�ياَ « نََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
ْ
حَدُِ�مْ مِنَ الج

َ
وَمِثلِْهَا مَعَهَا، وَلقََابُ قوَسِْ وَمَا ِ�يهَا ِ�يدُ سَوْطِ أ

نََّةِ خَْ�ٌ مِ 
ْ
ةٍ مِنَ الج

َ
ْ�ياَ وَمِثلِْهَا مَعَهَا، وَلَنَصِيفُ امْرَأ نََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ

ْ
حَدُِ�مْ مِنَ الج

َ
نَ أ

ْ�ياَ وَمِثلِْهَا مَعَهَا باَ هُرَ�ْرَةَ  .»الدُّ
َ
ِمَارُ  !قلُتُْ: ياَ أ

ْ
 .مَا النَّصِيفُ؟ قاَلَ: الخ

  .رواه أحمد بإسناد جيد

از شما در  ییک  شلاق یجا«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س رهیاز ابوھر
از شما در  یکیمان ک لو مانند دنیا، بھتر است؛ و طوا و آنچه در آن است یاز دن ،بھشت
از  یبھشت یزن »فینص«و  .بھتر استو مانند دنیا  ا و آنچه در آن استیاز دن ،بھشت

ست؟ یچ »فینص« !رهیابوھر یگفتم: ا ».بھتر است و مانند دنیا در آن است ا و آنچهیدن
  .یجواب داد: روسر

ا مَّ مِ  �ٌ خَ  ةِ نَّ  الجَ فِي  وسٍ قَ  قابُ لَ «: الَ قَ  ج االله ولَ سُ رَ  نَّ أَ : ولفظه ،والبخاري) حسن(

  .»مسُ الشَّ  يهِ لَ ع عَ طلُ تَ 

مان در بھشت ک یک یجا«: ندفرمود ج رسول اللهو در روایت بخاری آمده است: 
 .»د بر آن طلوع نموده استیه خورشکاست  یزیبھتر از آن چ

ا َ�طْ «: وقال) صحيح(  ِ خَْ�ٌ مِمَّ وْ رَوحَْةٌ فِي سَبِيلِ ا�َّ
َ
مْسُ لغََدْوَةٌ أ لعُُ عَليَهِْ الشَّ

 .»وََ�غْرُبُ 
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 از آنچهبھتر است در راه خدا  امگاھیش صبحگاه یا«و در روایتی آمده است: 
 .»کند می د بر آن طلوع و غروبیخورش

مَوضِْعَ  ١إنَِّ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ : ولفظه ،) ورواه الترمذي وصححهحسن صحيح(

نََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ 
ْ
 �َّارِ ٱَ�مَن زحُۡزحَِ عَنِ ﴿ اقرَْؤوا إنِْ شِئتُْمْ:وَ  ،ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَاسَوْطٍ فِي الج

دۡخِلَ 
ُ
ٓ ٱ ۡ�َيَوٰةُ ٱَ�قَدۡ فاَزَۗ وَمَا  ۡ�َنَّةَ ٱوَأ ۡ�يَا   .»﴾لۡغُرُورِ ٱإِ�َّ مََ�عُٰ  �ُّ

ا یاز دن ،در بھشت یشلاق یجا«: ندفرمود ج ه رسول اللهک و در روایت ترمذی آمده

َ�مَن زحُۡزحَِ عَنِ ﴿: دیه را بخوانین آید ایخواھ یاگر م ؛باشد یآن است بھتر م و آنچه در
دۡخِلَ  �َّارِ ٱ

ُ
ٓ ٱ ۡ�َيَوٰةُ ٱَ�قَدۡ فاَزَۗ وَمَا  ۡ�َنَّةَ ٱوَأ ۡ�يَا پس ھر « ]١٨٥[آل عمران:  ﴾لۡغُرُورِ ٱإِ�َّ مََ�عُٰ  �ُّ

 یاست و زندگ  طعاً رستگار شدهکه از آتش (دوزخ) دور داشته شد و به بھشت در آورده شد، ق
 .»ستین بیفر هیجز ما یزیچ ایدن

: ولفظه ،»الصحيح«بإسناد رواته رواة  مختصراً  »الأوسط«رواه الطبراني في ) صحيح(

َ «: ج االله ولُ سُ رَ  الَ قَ  رضِْ ضِ مَوْ ل
َ ْ
مَاءِ وَالأ ا َ�ْ�َ السَّ نََّةِ خَْ�ٌ مِمَّ

ْ
 .»عُ سَوطٍْ فِي الج

 ،در بھشت یشلاق یجا«فرمودند:  ج مده است که رسول اللهو در روایت طبرانی آ
 ».باشد ین است بھتر میان آسمان و زمیاز آنچه م

ْ�ياَ غُ «: قال: ولفظه ،»صحيحه«وابن حبان في  وْ رَوحَْةٌ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
َ
ِ أ دْوَةٌ فِي سَبِيلِ ا�َّ

وْ مَوضِْعُ قَ  ،وَمَا ِ�يهَا
َ
حَدُِ�مْ أ

َ
ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، وَلوَْ وَلقََابُ قَوسِْ أ نََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ

ْ
دَمٍ مِنَ الج

تْ مَا بيَنَْ 
َ
ضَاءَتْ مَا بيَنْهَُمَا، وَلمََلأَ

َ َ
نََّةِ لأ

ْ
هْلِ الج

َ
رضِْ مِنْ �سَِاءِ أ

َ ْ
 الأ

َ
لعََتْ إِلى ةً اطَّ

َ
نَّ امْرَأ

َ
هُمَا أ

ْ�يَ  سِهَا خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
ْ
 .»ا وَمَا ِ�يهَارِ�اً، وَلَنَصِيفُهَا عَلىَ رَأ

ا و آنچه در یدر راه خدا از دنشامگاه یا  صبحگاه «و در روایت ابن حبان آمده است: 
در بھشت  جای پایی ای یکی از شما مانک ی به اندازه ییجاو  ؛تر است آن است با ارزش

 ین نظریبه زم یاز زنان بھشت یو اگر زن ؛ا و آنچه در آن است بھتر استیاز دن
ا و یش از دنا یو روسر ؛خواھد نمود ین و آسمان را خوشبو و نورانین زمیب ،دبینداز

  .»آنچه در آن است بھتر است

                                           
 .)٣٠١٧الأصل: (وموضع)، والتصویب من "الترمذي" ( )١(
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�سٍَ وَ ) صحيح( )٦( -٣٧٦٨-٥٤٦٥
َ
ِ  ؛س َ�نْ أ نَّ رسَُولَ ا�َّ

َ
فِي  ١دْوَةٌ لغَُ « قاَلَ: ج أ

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، وَلقََابُ  وْ رَوحَْةٌ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ
َ
ِ أ وْ مَوضِْعُ  سَبِيلِ ا�َّ

َ
حَدُِ�مْ أ

َ
هقَوسِْ أ فِي  ٢قدَِّ

رضِْ 
َ
 الأ

َ
لعََتْ إِلى هْلِ الجنََّةِ اطَّ

َ
ةً مِنْ �سَِاءِ أ

َ
نَّ امْرَأ

َ
ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا، وَلوَْ أ  الجنََّةِ خَْ�ٌ مِنَ الدُّ

ضَاءَتْ مَا بيَنْهَُمَا
َ َ
تْ مَا بيَنْهَُمَا رِ�اً، وَلَنَصِيفُهَا٣لأ

َ
خَْ�ٌ مِنَ   -ها يع� خمارَ  - ، وَلمََلأَ

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا  .»الدُّ
  .٤واللفظ له ،والترمذي وصححه ،رواه البخاري ومسلم

باشد. و گفته شده:  : اندازه می٥»رالقدَ « گفته شده به معنای ؛در اینجا )القاب(
و ھر کمانی دو قاب  قسمت خمیده کمان؛ی کمان تا  ی دسته عبارت است از فاصله

: شلاق؛ و معنای حدیث از این قرار است که: تشدید دال کسر قاف وه ب )القدّ ( ودارد. 
گذارد، بھتر  ی جایی که شلاقش را در آن می ی کمان یکی از شما یا به اندازه به اندازه

 از دنیا و آنچه در آن است.
در راه شامگاھی  صبحگاه یا« :ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس

 یا جایشما  یکی ازمان کو مسافت  ؛تر است ا و آنچه در آن است با ارزشینخدا از د

                                           
)، وقد نبه علیه الحافظ ١٦٥١الأصل: "غدوة" و"لأضاءت الدنیا وما فیها، والتصحیح من "الترمذي " ( )١(

 ٢٧٩٦) رحمه الله، وغفل عنه الثلاثة الجهلة. وعلی الصواب وقع عند البخاري (٢/ ٢٣١الناجي (ق 

) منه إلا جملة ٣٦/ ٦)، ولیس عند مسلم (٢٦٤و ١٥٧و ١٤١/ ٣)، وکذا أحمد في "المسند" (٦٥٦٨و

 .الغدوة
ط شاکر)، وکذا في ط بشار  ١٨٢-١٨١/ ٤ط الهندیة) و ( -١٩٨/ ١» (الترمذي«، وفي »قدمه«الأصل:  )٢(

 :
َ
 علی الغریب یویده. [ش]. –الآتي  –)، وکلام المصنف ٢٧٩٦والمثبت من البخاري (»! یده«أیضا

)، وقد نبه علیه الحافظ ١٦٥١ن "الترمذي " (الأصل: "غدوة" و"لأضاءت الدنیا وما فیها، والتصحیح م )٣(

 ٢٧٩٦) رحمه الله، وغفل عنه الثلاثة الجهلة. وعلی الصواب وقع عند البخاري (٢/ ٢٣١الناجي (ق 

 .) منه إلا جملة الغدوة٣٦/ ٦)، ولیس عند مسلم (٢٦٤و ١٥٧و ١٤١/ ٣)، وکذا أحمد في "المسند" (٦٥٦٨و
)؛ ولا وجه لذلك، فإنه لیس علی شرطه، ٢٦٣٠و ٢٦٢٩ي "الموارد" (قلت: هذا اللفظ أورده الهیثمي ف )٤(

 .کما نبه علیه الحافظ ابن حجر في هامشه
» النهایة«) وسائر الطبعات، ومن ٢٧٨/ ٤والمثبت من المنیریة (»! القِد): «٥٢٩/ ٣في الطبعة السابقة ( )٥(

 ). [ش]. ١١٨/ ٤لابن الأثیر (



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٧٦

 

به  یاز زنان بھشت یو اگر زن ؛ا و آنچه در آن است بھتر استیاز دن ،ش در بھشتیپا
ش ا یو روسر خواھد نمود ین و آسمان را خوشبو و نورانین زمیند بکفبی ین نظریزم

  .»ا و آنچه در آن است بھتر استیاز دن

نََّةِ خَْ�ٌ «: بإسناد حسن قال وقد رواه البزار مختصراً ) لغيره صحيح(
ْ
مَوضِْعُ سَوطٍْ فِي الج

ْ�ياَ وَمَا ِ�يهَا   .»مِنَ الدُّ
ا و آنچه در آن است یاز دن ،در بھشت یشلاق یجا«و در روایت بزار آمده است: 

  .»بھتر است

ا «: الَ قَ  ب اسٍ بَّ عَ  ابنِ  نِ عَ وَ ) صحيح( )٧( -٣٧٦٩-٥٤٦٦ ءٌ مِمَّ نََّةِ شَيْ
ْ
ليَسَْ فِي الج

سْمَاءُ 
َ ْ
 الأ

َّ
ْ�ياَ إلاِ   .»فِي الدُّ

 بإسناد جيد. موقوفاً  ١رواه البيهقي

ا یدام در دنک چیه در بھشت وجود دارد ھک ھایی نعمتد: از یگو یم ب ابن عباس
 ست مگر نام آنھا.ین

جاء في ذبح ، وأهل النار فيها، وما فصل في خلود أهل الجنة فيها( – ١٨
  الموت)

در بهشت و دوزخیان در دوزخ و ان یشتهب یدر جاودانگ یفصل
 است آنچه در باب ذبح مرگ وارد شده

نَّ رسَُولَ االلهِ  :س َ�نْ مُعَاذِ بنِْ جَبلٍَ ) صحيح لغيره( )١( -٣٧٧٠-٥٤٦٧
َ
َ�عَثهَُ  ج أ

ا قدَِمَ عَليَهِْمْ قاَلَ:  َمَنِ، فلَمََّ  اليْ
َ

هَا«إِلى ُّ�
َ
إلَِيُْ�مْ،  ج إِ�ِّ رسَُولُ رسَُولِ االلهِ  !النَّاسُ  ياَ �

 االلهِ 
َ

نَّ المَْرَدَّ إِلى
َ
ُ�مْ أ وْ ناَرٍ، خُلوُدٌ  ؛ُ�بِْرُ

َ
 جُنَّةٍ أ

َ
 ظَعْنٍ  ، وَ�ِقاَمَةٍ لاَ مَوتٍْ بِ إلِى

َ
 .»وَلا

                                           
) من طریق وکیع عن الأعمش عن أبي ظبیان عن ابن عباس. وهذا ٣٦٨/ ١قلت: أخرجه في "البعث" ( )١(

)، وأما الجهلة الثلاثة فقالوا بغیر ٢١٨٨إسناد صحیح علی شرط البخاري کما حققته في "الصحیحة" (

علم: "حسن موقوف"! ثم إنه قد رواه من هو أولی بالعزو من البیهقي، وهو هناد بن السري قال في "الزهد" 

 .نا وکیع به، وأخرجه الضیاء في "المختارة". انظر "الصحیحة"): حدث٣٤٩/ ١(
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  .إلا أن فيه انقطاعاً  ؛بإسناد جيد »الكبير«رواه الطبراني في 

ه به ک یھنگام ؛من فرستادی یاو را به سو ج سول الله: ردیگو یم س معاذ بن جبل
ه کم ھستشما  یبه سو ج رسول الله ی ندهیمن نما ،مردم ید گفت: ایآنجا رس

بدون  جاودانگیو  ا جھنمیبھشت  به سوی ،است وندخدا یبازگشت به سو«د: یگو یم
 .»وچکبدون  یمرگ و اقامت

 مَنْ يدَْخُلهَُا ينعَ «: وفيه ،»ةبناء الجن«حديث أبي هريرة في  فصل] -٤[ وتقدم
َ

مُ وَلا

 ُ سُ، وََ��َّ
َ
 َ�بَْ� ِ�ياَبهُُ َ�بأْ

َ
 َ�مُوتُ، لا

َ
 َ�فَْ� شَباَبهُُ  ، لا

َ
  .بمثله وحديث ابن عمر أيضاً  .»وَلا

در ناز و نعمت خواھد بود و متحمل  و جاودانه در آنو ھر کسی وارد بھشت شود «
از ش ا شود و جوانی ھایش کھنه نمی د و لباسمیر نمیو مشقت و خستگی نخواھد شد 

 .»رود بین نمی

بِي هُرَ�رَْةَ وَ ) صحيح( )٢( -٣٧٧١-٥٤٦٨
َ
دُْريِِّ وَأ

ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
عَنِ  ب َ�نْ أ

وا فلاََ �سَْ «قاَلَ:  ج النَّبِيِّ  نْ تصَِحُّ
َ
نََّةَ ُ�ناَدِي مُناَدٍ: إنَِّ لَُ�مْ أ

ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلُ الج

َ
قَمُوا إِذَا دَخَلَ أ

بدًَا، وَ�نَِّ 
َ
نْ �شَِبُّوا فلاََ َ�هْرَمُوا أ

َ
بدًَا، وَ�نَِّ لَُ�مْ أ

َ
يَْوْا فلاََ َ�مُوتوُا أ

َ
نْ تح

َ
بدًَا، وَ�نَِّ لَُ�مْ أ

َ
 أ

بدًَا
َ
سُوا أ

َ
نْ َ�نعَْمُوا فلاََ َ�بأْ

َ
: االله فذََلكَِ قَوْلُ  ،لَُ�مْ أ ن ﴿ عَزَّ وجََلَّ

َ
ْ أ  ۡ�َنَّةُ ٱ تلُِۡ�مُ وَنوُدُوٓا

ورِۡ�تُمُوهَا بمَِا كُنتُمۡ َ�عۡمَلوُنَ 
ُ
  .»﴾أ

  .والترمذي ١رواه مسلم

 یزمان«: ندفرمود ج ه رسول اللهکنند ک یت میروا ب رهیھرو ابو ید خدریسعابو
 یبرا ،انیبھشت یدھد: ا یندا سر م یا ندا دھنده ،دندیه اھل بھشت وارد بھشت گردک

ر ید و پید و جوان بمانیرید و نمینده بمانز ،دیمار نشوید و بیح و سالم باشیشه صحیھم
ن مصداق فرموده ید و اینشو متحمل سختی و مشقتد و ید و در ناز و نعمت باشینشو

ن ﴿د: یفرما یه مکخداوند است 
َ
ْ أ ورِۡ�تُمُوهَا بمَِا كُنتُمۡ َ�عۡمَلوُنَ  ۡ�َنَّةُ ٱ تلُِۡ�مُ وَنوُدُوٓا

ُ
 ﴾أ

انجام  که: این بھشت را به پاداش آنچه شود یداده مو (آنگاه) به آنان نِدا « ]٤٣[الأعراف: 
 .»اند و) ارث بردید به (شما داده دادید، یم

                                           
)، ونص الآیة عند الترمذي ٤٣)، والآیة في (سورة الأعراف/ ١٤٨/ ٨والسیاق له في "صفة الجنة" ( )١(

تُمُوهَا...«): ٣٢٤١(
ْ
ورِث

ُ
تِي أ

َّ
 ال

ُ
ة جَنَّ

ْ
 ال

َ
ك

ْ
 .). فتنبه٧٢، وهي في (سورة الزخرف/ »وَتِل
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دُْريِِّ وَ  )صحيح( )٣( -٣٧٧٢-٥٤٦٩
ْ
بِي سَعِيدٍ الخ

َ
قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ  س أيضاً  َ�نْ أ

قِياَمَةِ كَهَيئْةَِ كَبشٍْ «: ج االلهِ 
ْ
مْلحََ  يؤَُْ� باِلمَْوتِْ يوَْمَ ال

َ
هْلَ الجنََّةِ َ�يُ ، أ

َ
 !ناَدِي مُناَدٍ: ياَ أ

ئبُِّونَ وََ�نظُْرُونَ، َ�يَقُولُ: هَلْ َ�عْرِفوُنَ هَذَا؟ َ�يقَُولوُنَ: َ�عَمْ  هُمْ قدَْ  ؛فَيشَْرَ
ُّ
هَذَا المَوتُْ، وَُ�

هْلَ النَّارِ مُنادٍ  هُ، ُ�مَّ ُ�ناَدِيأورَ 
َ
ئبُِّونَ وََ�نظُْرُونَ، َ�يَقُولُ: !: ياَ أ هَلْ َ�عْرِفوُنَ هَذَا؟  فيَشَْرَ

هُمْ قَدْ رَ  ؛َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ 
ُّ
هْلَ بََ� الجنََّةِ وَالنَّارِ، هُ، َ�يُذْبحَُ أوهَذَا المَوتُْ، وَُ�

َ
ُ�مَّ َ�قُولُ: ياَ أ

هْلَ النَّارِ  !الجنََّةِ 
َ
: !خُلوُدٌ فلاََ مَوتَْ، وََ�ا أ

َ
نذِرهُۡ ﴿ خُلوُدٌ فلاََ مَوتَْ، ُ�مَّ قرََأ

َ
ةِ ٱمۡ يوَۡمَ وَأ إذِۡ  ۡ�َۡ�َ

مۡرُ ٱقُِ�َ 
َ
ْ�ياَ ،﴾وهَُمۡ ِ� َ�فۡلةَٖ وهَُمۡ َ� يؤُۡمِنُونَ  ۡ�  الدُّ

َ
شَارَ �يَِدِهِ إِلى

َ
 ».وَأ

 .رواه البخاري ومسلم والنسائي

امت مرگ یدر روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س ید خدریاز ابوسع
آنھا  ،اھل بھشت یا :دھد یندا م یمناد ؛ورندآ یم یسترکقوچ خا یکرا به صورت 

د؟ یشناس ین را میا اید: آیگو یندا دھنده م ؛نندک یرده و نگاه مکشان را بلند  یسرھا
: زند یسپس ندا دھنده ندا م اند. دهیمرگ را د ین مرگ است و ھمگیا ،ند: بلهیگو یم
ن را یا ایآ: دیگو یم یمناد ؛نندک یرده و نگاه مکآنھا سرھا را بلند  ،انیدوزخ یا
ن یبمرگ اند. سرانجام  دهیاو را د ین مرگ است و ھمگیا ،بله :ندیگو ید؟ میشناس یم

 یجاودان یزندگ ،انیبھشت ید: ایگو یم یسپس مناد .شود یبھشت و جھنم ذبح م
خواھید داشت  یجاودان یزندگ ،انیدوزخ یبه دنبال ندارد و ا یه مرگکخواھید داشت 

نذِرهُۡمۡ يوَۡمَ ﴿ ه را خواند:ین آیسپس ا ندارد.بدنبال  یه مرگک
َ
ةِ ٱوَأ مۡرُ ٱإذِۡ قُِ�َ  ۡ�َۡ�َ

َ
�ۡ 

!) آنھا را از روز حسرت بترسان، امبریپ یو (ا« ]٣٩[مریم:  ﴾وَهُمۡ ِ� َ�فۡلةَٖ وهَُمۡ َ� يؤُۡمِنُونَ 

با  ج رسول اللهو  .»آورند ینم مانیند و اا و آنھا (ھمچنان) در غفلت ردیپذ انیآنگاه که کار پا
 ا اشاره نمودند.یبه دن دست

تِيَ «: قال: ولفظه ،والترمذي) ضعيف جداً ) (١( -٢٢٤٨-٠ 
ُ
إِذَا كَانَ يوَْمُ القِياَمَةِ أ

حَدًا 
َ
نَّ أ

َ
مْلحَِ، َ�يوَُ�فُ َ�ْ�َ الجنََّةِ وَالنَّارِ، َ�يُذْبحَُ وَهُمْ َ�نظُْرُونَ، فلَوَْ أ

َ
باِلمَوتِْ كَالكَبشِْ الأ

هْلُ النَّارِ مَ 
َ
حَدًا مَاتَ حُزْناً لمََاتَ أ

َ
نَّ أ

َ
هْلُ الجنََّةِ، وَلوَْ أ

َ
 .»اتَ فَرحًَا لمََاتَ أ

: یعنی ؛موحدة مشددة ]باء[بشين معجمة ساكنة ثم راء ثم همزة مكسورة ثم  )ونيشرئبّ (
 کنند تا ببینند.  شان را بلند می ھای گردن
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بِي وَ  )حسن صحيح( )٤( -٣٧٧٣-٥٤٧٠
َ
ِ  س  هُرَ�رَْةَ َ�نْ أ : ج قاَلَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

نََّةِ «
ْ
هْلَ الج

َ
اطِ، َ�يُقَالُ: ياَ أ َ قِياَمَةِ َ�يوَُ�فُ عَلىَ الصرِّ

ْ
لِعُونَ خَائفَِِ�  !يؤَُْ� باِلمَْوتِْ يوَْمَ ال َ�يَطَّ

ي هُمْ ِ�يهِ، ُ�مَّ ُ�قَالُ: يَ  ِ
َّ

نْ ُ�ْرجَُوا مِنْ مَكَانهِِمُ الذ
َ
هْلَ النَّارِ وجَِلَِ� أ

َ
لِعُونَ  !ا أ َ�يَطَّ

ي هُمْ ِ�يهِ، َ�يقَُالُ: هَلْ َ�عْرِفوُنَ هَذَا؟ قاَلوُا:  ِ
َّ

نْ ُ�ْرجَُوا مِنْ مَكَانهِِمُ الذ
َ
�نَ فَرحَِِ� أ مُسْتَبشِْرِ

اطِ، ُ�مَّ ُ�قَالُ للِفَْرِ  ؛َ�عَمْ  َ هُمَاهَذَا المَْوتُْ، قاَلَ: َ�يُؤْمَرُ بهِِ َ�يُذْبحَُ عَلىَ الصرِّ : خُلوُدٌ ١�قَْ�ِ كِلاَ
بدًَا

َ
 مَوتَْ ِ�يهَا أ

َ
دُونَ، لا ِ

َ
 ».ِ�يمَا تج

  .روه ابن ماجه بإسناد جيد

امت یمرگ را در روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهک استت یروا س رهیاز ابوھر
ان یپس بھشت ؛اھل بھشت یا :شود یپس گفته م ،دارند یپل صراط نگه م یآورده و رو

آمده و  ،نندکه در آن ھستند خارج ک یگاھیه آنھا را از جاکنیاز ا با ترس و لرز
ان مژده دھنده و خوشحال یدوزخپس  دوزخ؛اھل  یا: شود یسپس گفته م ؛نگرند یم

پس گفته  .نگرند یآمده و م ،نندک ه در آن ھستند خارج ک یانکه آنھا را از مکنیاز ا
پس دستور داده  .ن مرگ استیا ،بله: ندیگو یم ید؟ ھمگیشناس ین را میا ایآ: شود یم
در جایی که  :شود یسپس به ھر دو گروه گفته م ؛ه بر پل صراط ذبح شودکشود  یم

 .»در آن نخواھد بود یمرگبرای ھمیشه و  خواھید داشتجاودان  یزندگھستید 

�سٍَ وَ  )صحيح( )٥( -٣٧٧٤-٥٤٧١
َ
ِ  :قاَلَ  س َ�نْ أ ْ «: ج قاَلَ رسَُولُ ا�َّ مَوتِْ يؤَُْ� باِل

 َ
ْ
هْلَ الج

َ
نََّةِ وَالنَّارِ، ُ�مَّ ُ�ناَدِي مُناَدٍ: ياَ أ

ْ
مْلحَُ، َ�يوَُ�فُ َ�ْ�َ الج

َ
نَّهُ كَبشٌْ أ

َ
قِياَمَةِ كَ�

ْ
 !نَّةِ يوَْمَ ال

ْ  ؛قاَلَ: َ�يقَُالُ: هَلْ َ�عْرِفوُنَ هَذَا؟ َ�يَقُولوُنَ: َ�عَمْ رَ�َّناَ ؛َ�يَقُولوُنَ: لَبَّيكَْ رَ�َّناَ مَوتُْ، هَذَا ال
ءِ 

َ
ءِ، وََ�نقَْطِعُ رجََاءُ هَؤُلا

َ
مَنُ هَؤُلا

ْ
اةُ، َ�يأَ  ».َ�يُذْبحَُ كَمَا تذُْبحَُ الشَّ

  .٢وأسانيدهم صحاح ،والطبراني والبزار -واللفظ له  -رواه أبو يعلى 

ھمچون امت مرگ را یدر روز ق«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا س از انس
سپس ندا  ؛دارند ین بھشت و جھنم نگه میآورند و ب یرنگ م یسترکخا گوسفندی

                                           
 .)٢٦١/ ٢)، وکذا في "المسند" (٤٣٢٧هو الموافق لـ "سنن ابن ماجه" (کذا الأصل، و )١(
قلت: وهو کما قال، ونحوه کلام الهیثمي الذي نقله الجهلة، ومع ذلك تجاهلوه وتوسطوا کعادتهم فقالوا:  )٢(

 قالوا: من عرف نفسه فقد عرف ربه
ً
فهم بأنفسهم، وقدیما  ."حسن"! هداهم الله وعرَّ



 ]فی[وضع حیالترغیب والترهیب صح    ٨٨٠

 

 ؛میردکدعوتت را اجابت  ،پروردگارا: ندیگو یم ؛اھل بھشت یا :دھد یندا م یا دھنده
 ؛ن مرگ استیا ،بله پروردگارا: ندیگو ید؟ میشناس ین را میا ایآ: شود یپس گفته م

دعوتت را اجابت  ،راپروردگا: ندیگو یم ؛انیجھنم یا: دیگو یم یا سپس ندا دھنده
ن مرگ یا ؛پروردگارا بله :ندیگو ید؟ میشناس ین را میا ایآ: شود یپس گفته م ؛میردک

نند و ک یت میان احساس امن و امنیبھشت .گردد یذبح م یپس ھمانند گوسفند .است
 .»گردد یشان قطع م یھا دیان تمام امیجھنم

ِ قاَ ب عَنِ ابنِْ ُ�مَرَ وَ  )صحيح( )٦( -٣٧٧٥-٥٤٧٢ إِذَا «: ج لَ: قاَلَ رسَُولُ ا�َّ

 النَّارِ، جِيءَ باِلمَْوتِْ حَتىَّ ُ�عَْلَ َ�ْ�َ الجنََّةِ 
َ

هْلُ النَّارِ إِلى
َ
 الجنََّةِ، وَأ

َ
هْلُ الجنََّةِ إِلى

َ
صَارَ أ

هْلَ الجنََّةِ 
َ
هْلَ  !وَالنَّارِ، ُ�مَّ يذُْبحَُ، ُ�مَّ ُ�ناَدِي مُناَدٍ: ياَ أ

َ
لاَ مَوتَْ، َ�َ�دَْادُ  !النَّارِ  لاَ مَوتَْ، ياَ أ

 فرَحَِهِمْ، وَ 
َ

هْلُ الجنََّةِ فَرحًَا إِلى
َ
 حُزْنهِِمْ  ]يزَدَْادُ [ أ

َ
هْلُ النَّارِ حُزْناً إِلى

َ
 ».أ

 یان راھیبھشت یوقت«: ندفرمود ج ه رسول اللهکت است یروا ب از ابن عمر
ن بھشت و جھنم قرار یمرگ آورده شده و ب ،گردند یدوزخ م یان راھیبھشت و دوزخ

گر ید ،اھل بھشت یدھد: ا یندا م یا ندا دھنده ؛ سپسگردد می و ذبح شود یداده م
اھل  یش بر خوشحالیش از پین بیست. و این یگر مرگید دوزخ،اھل  یست و این یمرگ

  .»کند افزون میان را یش غم و اندوه دوزخیش از پیبو د یافزا یبھشت م

نََّةَ، وَ «: الَ قَ  ج يَّ بِ النَّ  نَّ أَ : وفي رواية
ْ
نََّةِ الج

ْ
هْلَ الج

َ
هْلَ النَّارِ النَّارَ،  ]يدُْخِلُ [ يدُْخِلُ االلهُ أ

َ
أ

نََّةِ  ،ُ�مَّ َ�قُومُ مُؤذَِّنٌ بيَنْهَُمْ 
ْ
هْلَ الج

َ
هْلَ النَّارِ  !َ�يقَُولُ: ياَ أ

َ
 مَوتَْ، وََ�ا أ

َ
 مَوتَْ، كُلٌّ خَالِدٌ  !لا

َ
لا

 ».ِ�يمَا هُوَ ِ�يهِ 
 .١لبخاري ومسلمرواه ا

بھشت و  یراھرا ان یبھشت خداوند«: ندفرمود ج رسول الله آمده که یتیو در روا
ان آنھا بلند شده و یدر م یا ندا دھندهسپس  ؛نداگرد یدوزخ م یراھرا ان یدوزخ

 ؛ستین یگر مرگید دوزخ،اھل  یست و این یگر مرگید ،اھل بھشت یا: دیگو یم
 .»ماندگار خواھد بودشه یھم یگاھش برایدر جاکس  ھر

                                           
)، والأخری لمسلم، والزیادة منه، ٢٨٥٠، م ٦٥٤٨الأولی لهما، والزیادة منهما، (خ قلت: الروایة  )١(

 !) دون قوله: "کل خالد فیما هو فیه"، وغفل عن هذا کله المعلقون الثلاثة علی عادتهم٦٥٤٤لبخاري نحوه (لو



 ٨٨١  کتاب توصیف بهشت

 

کتابش را با آن به پایان رسانده، به پایان  / که امام بخاری کتاب را با حدیثی 

 «فرمودند:  ج کند که رسول الله روایت می س بریم. ابوھریره می
َ

كَلمَِتاَنِ حَبِيبتَاَنِ إلِى
ِ  الرَّحْمَنِ، خَفِيفَتاَنِ عَلىَ اللِّسَانِ، ثقَِيلتَاَنِ فِي المَِ�انِ: ِ وَبِحمَْدِهِ، سُبحَْانَ ا�َّ سُبحَْانَ ا�َّ

 ].٧ الذکر/ -١٤[مضی ». العَظِيمِ 
 اند: نیاعمال سنگ یو در ترازو کو بر زبان سب  نزد خداوند محبوب لمهکدو «

ِ العَظِيمِ « ِ وَبِحمَْدِهِ، سُبحَْانَ ا�َّ ش او یمنزه است و به ستا و کخداوند پا »:سُبحَْانَ ا�َّ
 .»و منزه است کل ھستم، خداوند بزرگوار پامشغو
ما أرادنا االله به من  وقد تمَّ «): س زكي الدين عبدالعظيم مملي هذا الكتاب: قال الحافظ(

أو غلب عليه  ،أو داخله ذهول ،ونستغفر االله سبحانه مما زل به اللسان ،هذا الإملاء المبارك

عن  أن ينفكّ  قلَّ  - وطول الفكر ،النظر مع التؤدة والتأني وإمعان - ففإن كل مصنّ  ؛نسيان

 ،وغربة وطنه ،واشتغال باله ،وترادف همومه ،فكيف بالمملى مع ضيق وقته ،شيء من ذلك

 ،ا أن تذكر في غيرهاماكن كان الأليق بوقد اتفق إملاء عدة من الأبواب في أ !؟وغيبة كتبه

 ،فأمليناه حسب ما اتفق ،هاها في غيررِ ذكُّ تو ،وسبب ذلك عدم استحضارها في تلك الأماكن

وكذلك تقدم في هذا الإملاء أحاديث  .وقدمنا فهرست الأبواب أول الكتاب لأجل ذلك

؛وعلى شرط الشيخين أو أحدهما ،صحاح كثيرة جداً  بل  ،لم ننبه على كثير من ذلك ، وحسانٌ

وإنما منع  ،أو نحو ذلك ،»)الصحيح(رواة «أو  ،»رواته ثقات«أو  ،»جيد هإسناد«: غالباً  قلتُ 

وكذلك تقدم أحاديث كثيرة  .١من النص على ذلك تجويز وجود علة لم تحضرني مع الإملاء

 واالله أسأل أن يجعله خالصاً  ،٢ض لذكر غرابتها وشذوذهالم أتعرَّ  ،أو إسناداً  غريبة وشاذة متناً 

 .»، والفضل العظيمإنه ذو الطول الواسع ؛وأن ينفع به ،لوجهه الكريم

                                           
ني تقویة الحدیث، قلت: هذا نص من المؤلف رحمه الله أن قوله هو، وکذلك غیره: "رواته ثقات..." لا یع )١(

 وقد شرحت ذلك في مقدمة هذا الکتاب، فارجع إلیه فإنه هام. لکن قرنه مع هذا القول ما قبله: "وإسناده جید"

 لیس بجید، لأنه نص في تقویة الحدیث، کقوله: "إسناده حسن" کما هو معروف في علم (مصطلح الحدیث)،

 .فتنبه
بصورة أبین  "ضعیفالالکتاب کما تقدم، وذلك في " قلت: وقد استدرکت ذلك ما استطعت في هذا )٢(

کون أخطأت فیه، إنه سمیع مجیب.وأوسع  ، وأحمده تعالی علی ما وقعت إلیه، وأستغفره مما أ
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